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BIBLIOTECA  DE  SALVÁ. 




SECCION  NOVELÍSTICA. 


PRIMERA  DIVISION. 


L1BBOS  I)E  CABALLERÍAS. 


Se  incluyen  ademas  de  las  historias  fabulosas  de  los  eaballcrns  andantes  pertenecientes  á los 
que  el  Sr.  de  liayángos  intitula  ríelos  bretón,  earlovingío  y greco-asiático,  los  poemas  caballc- 
rcseos  ya  sean  originales  ó tradiieldos ; las  obras  que  contienen  los  estatutos  ó reglas  délas 
órdenes  militares  de  caballería,  y las  que  describen  las  formalidades  y ceremonias  de  los  com- 
bates y desafíos  : por  consiguiente,  se  comprenden  los  tratados  sobre  el  duelo,  las  relaciones 
de  pasos  de  armas,  actos  de  batalla,  trances  y combates  entre  caballeros  particulares,  atendida 
la  Intima  relación  que  tienen  con  los  sostenidos  diariamente  por  los  paladines  andantes.— Tam- 
bién van  puestos  aquellos  libros  que,  á pesar  de  estar  basados  sobre  hechos  históricos,  se 
hallan  estos  tan  desfigurados  por  acontecimientos  eslraordinarios,  encantamientos  y palra- 
fias  absurdas,  que  uo  pueden  figurar  sino  en  esta  dase  de  novelas,  lie  agregado  ademas 
las  imitaciones  ascéticas  y morales  de  la  caballería  andante,  y finalmente  las  obras  que  son 
fábulas  inverosímiles  y en  las  cuales  los  trasgos,  hipógrifos  y otros  entes  de  esta  ralea  figuran 
como  principales  actores. 

Pensaba  haber  reimpreso  con  semejante  ocasión  el  articulo  bibliográfico  sobre  este  genero 
de  literatura  que  dio  a luz  mi  padre  en  el  lom.  IV.  del  II epn  lurio  americano ; pero  habien- 
do publicado  posteriormente  el  Sr.  I».  Pascual  de  Cayancos  un  cscclenle  catálogo  de  las  obras 
de  esta  clase,  al  frente  de  la  edición  del  Amatlis  ile  Caula  hecha  por  ilibadeneira,  me  absten- 
go de  seguir  mi  primer  proposito,  cifiendome  á describir  tan  solo  los  que  yo  poseo,  y úni- 
camente para  completar  las  serles  de  Amadis,  l’almcrin  y algún  otro,  mencionare  los  que  wv 
faltan. 


A 

ACT 


ACT 


1 BOJ  ACTOS,  f A las  siete  lineas  | siguientes  está  reducida  ta  portada. J 


fictos  beln  b atnlla  y trance  entre 
los  magníficos  caualleros  Ju a 
tercian  befentron  requerido; : y 
Juan  Rogcr  iíaufa  requerido: 
paffados  cnla  uillaíie  pan : ante 
la  purencia  Del  muy  rcrenirTtmo 
el  Rey  bon  JuanbclalKÜ. 

S.  1.  ni  a.  (151Í?)  i.°  let.  gót.  8 ho-  | jas  sin  foliación  con  la  signatura  a. 

Tom.  ii.  1 
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ACT 


SECCION  NOVELÍSTICA. 


ALC 


Esta  relación  de  un  Paso  honroso  entre  dos 
caballeros  aragoneses,  es  la  original  dada  por 
el  notarlo  Juan  de  Boncta,  y debe  estar  im- 
presa en  el  mismo  año  del  desafio  que  fue  el 
de  1514  : es  tanta  su  rareza  que  no  la  bailo 
mencionada  por  Clemencin,  en  las  notas  al 
Quijote,  cuando  trata  de  esta  clase  de  duelos, 
ni  por  ningún  otro  autor.  Tampoco  habla  de 
ella  D.  Adolfo  de  Castro,  en  las  notas  á su 
RuscapU,  pág.  77. 

En  una  Epistnla  de  I).  Miguel  de  Sessé,  di- 
rigida á D.  Pedro  su  hijo,  puesta  al  princi- 
pio de  el  Libro  de  la  Cosmografía  universal 
de  Josepe  de  Sessé,  hablando  de  sus  antepa- 
sados dice,  que  «Juan  C.erdan  de  Escatron, 
*tué  mui  valiente  caballero,  como  lo  moslro 
»en  aquel  notable  desafio  que  tuvo  con  Juan 
•Roger  de  Ansa  delante  del  reí  de  Navarra 
»I).  Juan,  el  1°  de  Junio  de  1514  en  Pan.  En 
»lo  cual  habréis  de  saber  que  habiendo  Juan 
uCerdan  á lei  de  caballero  muerto  4 Juan  del 
«Rio,  suegro  de  Juan  Roger  de  Ansa,  dicho 
«Roger  lomando  á su  cargo  la  venganza, 
«hizo  dar  una  herida  á Juan  Ccrdan  estando 
«en  su  casa  y torre  de  S.  Juan  de  Siest,  lia- 
«mando  á la  puerta  con  color  que  le  traían 
«cartas  de  su  hermano,  D.  Lope  el  comenda- 
«dor ; lo  cual  siendo  descubierto  por  boca  de 
•musen  Leandro  Coscon  que  tai  orden  tenia 
«de  lluger  de  Ansa,  le  desafió  Juan  Cerdan, 
«y  dicho  Ruger  escogió  las  armas,  que  fue- 
»ron  4 pié,  sin  compañía,  arneses  blancos  de 
«guerra  cumplidas  de  todas  piezas,  sin  nln- 
»gmia  otra  dobladura,  de  peso  de  tres  robas, 
■de  treinta  libras  la  roba,  estoque  de  cuatro 
«palmos,  y hachas  de  largaria  de  diez  pal- 
íenos, ferradas  y de  peso  de  doce  libras  etc. 
«El  Juan  Ccrdan  escogió  el  campo  que  filé  en 
«Pan,  que  se  lo  concedió  el  reí  I).  Juan  de 
«Navarra , con  condición  que  no  entrase  cada 
«puesto  en  su  reino  con  más  que  diez  de  4 ca- 
stalio.—Asegurado  el  campo  por  los  senes- 
cales, combatieron ; y dice  el  rei  en  su  sen- 
«tenria,  que  Juan  Cerdan  quedó  victorioso  y 
«Ruger  vencido,  caído  en  tierra,  y su  vida 
«en  las  manos  de  Juan  Cerdan  para  hacer 
«dclla  4 su  voluntad,  y que  habiendo  piedad 
«de  él,  echó  su  alteza  su  bastón  real,  por 
«donde  el  dicho  Cerdan  dejó  de  le  matar,  y fué 
«luego  quitado  de  encima  del  dicho  Ansa,  y 
«por  su  mandamiento  le  fueron  quitadas  las 
«armas  4 Ruger  por  los  trompetas  y sembra- 
«das  por  el  campo,  y dió  la  sentencia  su  al- 
«leza  con  parecer  de  muchos  caballeros  que 
«allí  habla,  que  fueron  inosen  de  Candala, 
»!).  Fadrique  deEoz,  el  senescal  de  lligor- 
ara,  mosen  de  Basilhat,  el  senescal  de  Mar- 
«san,  el  senescal  de  Neliosau,  mosen  de  Se- 
«nos,  y otros  grandes  señores;  notario,  Juan 
«de  Róñela : como  de  todo  esto  consta  por  la 
«sentencia  original  que  yo  tengo,  y por  tra- 
«suinpto  sacado  por  Juan  de  Molina,  notarlo 
«de  Zaragoza,  el  l.°  de  setiembre  de  1514.  V 
«después  el  rei  Católico  envió  4 pedir  á Juan 
«Cerdan  el  estoque  y hacha  de  Ruger  Dansa 
«para  tenerlos  en  su  cámara,  con  carta  dos- 
«pachada  en  Burgos  á 18  de  mayo,  1515, 
■mandándole  los  entregase  4 su  secretario 
«Luis  González:  está  la  carta  referendada 
«por  el  secret.  Conchillos  y firmada  por  S.  M.» 


Al  fin  de  la  Historia  riel  Marques  de- Pesca- 
ra, compuesta  por  Valles,  se  encuentran  dos 
opúsculos  mui  parecidos  á estos  Actos  de  ba- 
talla i/  trance;  y en  una  carta  del  P.  Er.  Luis 
Galiana  puesta  al  principio  del  Diccionario 
valenciano-castellano , escrito  por  Cirios 
Ros,  edición  de  Valencia,  Renitn  Monfort, 
17(51 , dice  que  en  la  segunda  parte  del  Com- 
pendio de  las  notas  antiguas  de  la  sala  de 
Orihuela  hasta  el  año  1523,  horho  por  mosen 
Pedro  Bellot,  cuyo  manuscrito  poseía,  se 
encuentran  dos  cartas,  que  copia,  en  las 
cuales  le  Juan  de  Vilaragul  requiere  4 com- 
bate 4 tota  ultrónea  4 1).  Pedro  Maza,  quien 
le  contesta  aceptando  y estipulando  las  ar- 
mas y armaduras  con  que  deliian  presentar- 
se al  duelo:  ignoro  si  este  llegó  4 verificarse. 

En  cuanto  al  mérito  bibliográfico  de  ini 
opúsculo,  solo  diré  que  es  el  único  ejem- 
plar que  conozco. 

1 50 i ALCALA  (Jaime  de). 

C AVALLERIA 

chrifliana  compuefto  por  el 

muy  Reuerendo  padre  fray  Iayme 

de  Aléala,  de  la  orden  de  los  me 
ñores  de  la  Obferuácia. 

Dirigido  ala  Ulustrissima  señora  doña  Mariano  de 
Coraova  mnger  del  Ulultri/H.Jiñnr  dii  E ndriij  Eli 
rrigz  de  Dibtra  prefidele  del  cltf  ja  de  ord  eis.  k. 

i un  Picudito  parecido  al  dn*""*^* 

Juan  Drocar.  (v.  Núra.  68Ó  ) «A35” 

5Co  licScia  imnrcffo  en  Aléala  en  cafa 
de  (uan  de  Villanueua.  Año  de  1570. 

8.°  Ict.  gót.  cccxviii  hojas  foliadas, 
inclusas  las  8 de  prels.  que  no  lo  están, 
y d de  Tabla. 

lie  visto  una  edición  en  cuyo  frónlfs  se  re- 
presenta 4 un  caballero  montado  combatien- 
do con  el  demonio  y con  unn  dama,  que  será 
probablemente  la  carne ; está  impresa  en  Va- 
¡enría por  Navarro  en  1556.  4."  let.  gót.  de 
CLI1I.  luis,  una  hoja  en  blanco  y i de  Labia. 
Aunque  la  Impresión  parece  efectivamente 
valenciana,  no  respondo  del  lugar  y año  que 
dejo  indicados,  pura  ambas  cosas  se.  encuen- 
tran sobrepuestas  ó pegadas  en  la  parle  In- 
ferior de  la  portada,  remendada  y arreglada 
por  algún  curioso.  F.n  lo  que  no  rabe  duda 
es  en  ser  más  antigua  que  la  de  L570,  en 
cuya  Epístola  nuncupatoria  yo  se  advierte 
haber  otra  edición  anterior.— Nic.  Antonio 
menciona  una  de  Alcali  irejo.  8.*,  y en  ello 
acaso  habrá  yerro  de  imprenta,  en  vez  de  1570. 


AMA  LIBROS  DE 

Es  obra  que  pcrlcuccc  á las  Imitaciones 
ascéticas  y morales  de  las  de  caballerías,  y se 
encuentra  con  ditlciillad  sobre  todo  en  buen 
estado:  rni  ejemplar  están  bello  que  llene 
vari»  hoja»  »ln  abrir.— I.atasa  sin  duda 
no  tuvo  presente  este  libro  cuando  puso  el 
frontis  de  él  en  lalin. 


lie  examinado  una  obra  cuyo  titulo  tiene 
cierta  analogía  ron  la  del  P.  Alcalá,  pues  dice: 
l.ilirn  de  flmKerta  Celestial  del  pin  <te  la 
llosa  fragante.  Compuesto  /ior  Ihjnonimo  rio 
Sanpetlro.  Anvers,  Martin  Sucio.  Mlll.llll.  8.° 
."liT  hojas.  Esta  es  la  Primera  parto;  la  conti- 
nuación se  intitula : Segundu  parte  rio  la  Ca- 
valtrria  celestial  rio  las  hojas  rio  la  rosa  fra- 
ilante. Valencia , Juan  Mey,  Flanriro , 1551. 
tol.  leí.  gol.  á dos  colimas.  El  Sr.  de  llamin- 
gos sospecha  con  fundamento,  debe  existir 
alguna  edición  de  la  Primera  parle. , berha 
en  Valencia,  anterior  á la  de  Anvers,  en  fol. 
y leí.  gol. 


2llinid¡0 


(A  continuación , en  iguales  lineas 


ALLERÍAS.  AMA  3 

1505  ALCIATO.  Alciato  De  la 
manera  de  desafio,  tradvzido  de  La- 
tín en  Romance  Castellano,  por  luán 
Martin  Cordero.  Anvers,  Martin  Nu- 
ció, s.  a.  8.°  lio  hojas  foliados , in- 
clusas los  8 jirels.  que  no  lo  están,  y 
una  al  fin  ¡tara  el  escudo  del  impresor. 
Las  dos  últimas  hojas  están  errónea- 
mente foliadas. 

NIc.  Antonio  señala  otra  edición  hecha  por 
Sacio,  con  la  fecha  rio  1 555 : Jimeno  copla 
esla  noticia,  y observa  ser  tan  raras  las  obras 
de  Cordero  que  apenas  se  encuentra  una. 

1506  AMADIS  DE  CAULA.  /'So- 
lí re  la  cabeza  de  un  caballero  acom- 
pañado de  un  escudero  á caballo  y dos 
á pie,  se  lee.J 

gañía. 

| >j  color  de  tinta  puesto  aqui , dice:J 


íDequatrotítoosbel 
mtt$elf¡wcaí>ocaua 
fiero  Amadle  be  ©aula 
TBueuamgte  emenbaboe 
bvftotía&os. 


f Al  dorso  está  el  Motil  proprio  de 
su  Santidad,  por  el  cual  concede  á 
Antonio  Martini  de  Salamanca  permi- 
so escl lisien  por  diez  años  para  impri- 
mir los  seis  libros  de  Aniadis  de  («au- 
la. Ocupa  la  hoja  segunda  fque  lleca 
el  fol.  ti,  y n°  ni  como  afirma  llru- 
netj,  el  Prologo  de  (jarci  Ordoñez  de 


Mantalro,  y en  la  tercera  principia  la 
obra  por  este  epígrafe:  «Aqui  comiéda 
el  primero  libro  del  esforzado  x-  vir- 
tuoso cauallero  Amadis  fijo  del  rey 
Perion  de  Caula:  v d«/a  reyna  lleli- 
sena:  el  qual  fue  corregido  y emen- 
dado por  el  lionrrado  x,  virtuoso  ca- 
ualicro  Garci  ordoñez  de  montaluo 
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4 AMA  sección  novelística.  AMA 


regidor  de/a  noble  villa  de  medina 
del  campo:  x,  corrigiole  de/os  anti- 
guos originales  que  estauan  corrup- 
tos: x-  mal  compuestos  en  antiguo 
estilo  / por  falta  de/os  difTerentes  x 
malos  esciptores.  Quitado  muchas 


palabras  supcrüuas:  x.  poniendo  otras 
de  mas  pulido  y elegante  estilo:  to- 
cantes al  a caualleria  x-  actos  della. 
Clin  el  blanco  del  fol.  cclxxxii  lee- 
mos:J 


Acaban  fe  aquí  I00  qua 

tro  litaos  taUffoi^ado  •tinuyutrlnofoianallt 
ro Almadia  be  (Pan la. (?n los  qnales  fe  bailan 
muy  poi  efttnfo  las  grandes  anenturas  <1  terri 
bles  batallas  que  en  fns  tiempos  poí  el  fe  ara*’ 
barón  >i  utncieron:'!  po?  otros  muchos  raualle 
ros  a(Tt  be  fu  linage:  contoamygos  fuyos.  (fl 
qnal  fue  impremido  poj  Antonio  be  Salamá 
ca.3tcabofe  enel  año  bel  nafcimicnto  be  nne^ 
ftro  faluadoi  3efu  crifto  be  mili  <1  quinientos*: 
íis.atlos.  a.íiij.bias  bel  mes  be  2lpjil. 


C Al  dorso  de  dicho  fol.  cclxxxii 
principia  la  Tabla  de  los  capítulos 
de/os  quatro  libros  del  esforzado  x. 
virtuoso  cana  lloro  Amadis  de  gaula, 
la  cual  ocupa  las  dos  hojas  siguientes.) 
Fol.  leí.  gót.  Viñetas  de  madera  en 
cada  capitulo,  y al  principio  de  los 
libros  segundo , tercero  y cuarto  una 
lámina  igual  á la  de  la  portada, 
pero  sin  el  titulillo  de  Amadis  de 
Gaula , que  alli  lleva.  La  obra  tiene 
cclxxxiiti  hojas  foliadas,  compren- 
didos los  prels.  y la  Tabla  , que  va  al 
/ín,-  pero  las  impresas  son  285,  porgue 
desde  la  281  va  señalada  una  de  menos 
por  equivocación,  llai  una  en  blanco 
después  de  la  Tabla,  para  completar 
seis  en  la  sign.  L. 

Respecto  al  verdadero  autor  de  esta  obra  y 
la  lengua  en  que  originalmente  fué  escrita , 
nada  diré  porque  con  bastante  ostensión  han 
tratado  estos  puntos,  Clcmencin  en  tas  ñolas 
al  Uuijolc,  ini  padre  en  el  tom.  IV.  del  Beper- 
torio  amerirdno,  y D.  Pascual  de  Oayángns 
en  el  escótente  Discurso  preliminar  que  lleva 
la  edición  del  Amadis,  publicada  por  Iiibade- 
neira.  Unicamente  añadiré  que  habiéndose 
publicado  en  el  siglo  XV  si  Tiranl  lo  Blanc , 
el  Baladro  del  subió  Martin,  la  bemambi 
del  Slo.  Crial  y algún  otro,  no  debió  Mo- 
ratin  soltar,  en  los  Orígenes  itcl  teatro, 
la  absoluta  siguiente:  La  primera  obrado 


esla  clase  (de  libros  caballerescos'  que  se 
imprimió  en  España,  fue  la  rilada  histo- 
ria de.  Amadis,  como  la  mds  celebre  de  lo- 
ibis  ellas  entre  nosotros , y dales  de  ara- 
luirse  el  siglo  AT  era  ya  la  común  lectura  del 
pueblo. — Vio  ceñiré  pues,  ó dar  una  sucinta 
noticia  bibliográfica  de  las  ediciones  cono- 
cidas de  este  celebérrimo  romance  caballe- 
resco y de  sus  continuadores. 

Singular  y hasta  improbable  parece  que  la 
edición  principe  sea  la  hecha  en  Roma  en 
1519:  sin  embargo,  en  la  actualidad  nadie  co- 
noce la  existencia  de  algnn  ejemplar  de  Im- 
presión más  antigua,  á pesar  de  que  I.englet 
du  Fresnoy  y Quadrio  citan  una  de  Salaman- 
ca, 1510,  y I).  Fernando  Colon  en  el  Catálogo 
de  su  bihlioteca,  dice : Los  quatro  libros  Se 
Amadis  de  Gaula  corregidos  por  Garrí  Ordo- 
ñez  de  Monlalva , Sevilla , a xv  dias  del  mes 
de  Maride  1511.  Fol.  let.  gol.  á dos  cois. 
Rato  á ini  parecer  más  fehaciente  que  el  pri- 
mero, porque  I.englet  fácilmente  pudo  haber 
tomado  el  nombre  del  Impresor  por  el  del 
pueblo,  sobre  lodo  no  llevándolo  la  de  liorna 
sino  en  el  Molu  propio  de  S.  S.,  y aun  es  más 
fácil  el  que  por  yerro  tipográfico  se  haya  es- 
tampado 10  por  19  en  la  fecha. 

Después  de  dicha  edición  de  Ronia.dc  la 
cual  solo  se  conocen  tres  ejemplares  inrluso 
el  mió,  que  es  el  de  ileber,  citado  por  Dru- 
nct,  vienen  las  siguientes: 

Caragqca,  por  Gcorge  Vori,  UV2I . Folio 

letra  gót.  Catálogo  de  tlebcr. 

Toledo,  1521.  Fol.  Segnn  unos  apuntes 

MSS.  de  Mr.  Ileber,  que  poseo. 

Sevilla , 1526.  F'ol.  I.englet  du  Fresnoy 

y otros,  bunlop  supone  que  esta  es  la  prime- 
ra edición. 
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AMA  LIBROS  DB  CABALLERÍAS.  AMA  5 

1aD7  AMADIS  DE  GAULA.  (La  I del  tamaño  del  original ; y lodo  el 
lámina  es  un  facsímile  algo  reducido  | frontis  lleva  una  orla  al  rededor  J 


(!)s  qtni  libios  Di*  lina 
Dis  k a aula  nui'iiaiiti'tr  impf 
(os  x Imfümaíios  i Imilla. 


6 


AMA 

fia  línea  de  la  parle  superior  de 
la  lámina  y los  tres  renglones  de  la  in- 
ferior, de  tinta encarnada  , comoran 
puestos  aquí.  Principia  al  dorso  el 
Prologo,  que  concluye  en  el  blanco  del 


AMA 

fot.  ij.  Al  reeerso  de  este  comienza 
la  obra  con  el  mismo  epígrafe  que  se 
ha  copiado  de  la  edición  de  1 loma , y 
en  el  fúl.  ccxcvij  vuelta , está  el  si- 
guiente remate  :J 


SECCION  NOVP.LÍSTICA. 


Acaban  fe  aquí  los  quatro  líbaos  VI  effoua 

bo  muy  mrtnofo  cauallcro  3lmabis  be  gañía  fijo  bel  rey  Jperió  y be 
la  reyna  <8lísena:tlos  qles  fe  fallí  muy  po?  eftéfo  las  grabes  auc 
turas  y terribles  batallas  ¡j  en  fus  tupos  poi  el  fe  acabaro/'T 
uetiero  >i  po?  otros  muchos  canall’os  affi  b’  fu  linaje  to 
mo  amigos  fuvos.  <£l  tjl  fue  épmibo  cía  muy  no 
ble  <1  muy  leal  fibbab  b’  Senilla  poi  3uí 
iróberger.  2lcabofe  enel  afto  bel  na 
timiéto  be  nro  faluaboi  Jefu 
ipobe.fH.b.mj.a.íiij 
bias  bel  mes  be 
Junio. 

88 


Fot.  let.  gót.  Viñetas  de  madera  en 
todos  los  capítulos,  y una  grande, 
copiada  fielmente  de  la  que  lleva  la 
edición  de  1519,  al  principiar  el  libro 
cuarto.  Sonccc  hojas  fols.,  comprendi- 
do el  frontis  y las  tres  de  tu  Tabla 
puesta  al  fin. 

Kditinn  tris  rare  dont  n'u  parle  anean  bi- 
bliogrnplui  queje  sache.  Brunct. 

Iiespues  Je  esta  edición  sigue  una  en  cuyo 
colofon  se  lee: 

C Acaban  se  lu/ui  tos  quatro  libros  áel  es- 
forrado  & muy  virtuoso  cauallcro  Amadis  de 
Caula...  El  qml  fue  impresso  en  tu  muy  in- 
dita y singidar  ciudad  de  Venedn.  por  Maes- 
tro juan  Antonio  de  sabia  impressor  de  li- 
bros. a las  csjtesas  de  M.  jud  Balista  pedra- 
znno  e copado,  ilcrradilto  de  libros  esta  al 
pie  del  pulte  de  Rialto  tiene  por  enseña 
una  I orre . Acabóse  en  el  año  del  nacimiento 
nro  saluculor  jesu  xj¡o.  de.  fl.D.XXXIII.  A 
dias  vij  del  mes  de  Setiembre.  C A laude  del 
omnipotente  señar  dios  y de  su  gloriosa  ma- 
dre. <1  Fue  Reuistn.  CorriyUdolo  de  las  le- 
tras. que  trocadas  de  los  impressores  erd. 
por  el  Vicaria  del  uatle  de  cabezuela  Frdcis- 
co  Delicado.  Natural  de  la  peña  de  Marios. 
Fol.  let.  redonda.  0 hojas  prels.  y CCCL  folia- 
das. Cada  una  de  las  partes  lleva  nueva  por- 
tada con  una  lámina  duniadera  : también  se 
encuentra  una  pequeñila  al  principio  de  los 
capítulos. 


1508  AMADIS  DE  GALLA.  Los 

quatro  libros  de  Amadis  de  gaula  ntie- 
uamente  impressos  t hysloriados  en 
Senilla  ( Edición  hecha  aplana  ren- 

tan sobre  la  precedente  de  Sevilla  de 
551 , aunque  diversa  de  ella:  el  re- 
mate en  el  reverso  del  fol.  ccxcvij  es 
este'J 

...El  ql  fue  oprimido  ela  muy  no 
ble  t-  muy  leal  cibdad  de  Senilla  por  Juan 
crontberger.  Acabóse  enel  año  del  na 
scimiento  de  nro  saluador  Jesu 
xpo  de.  M.d.xxxv.a.xxij. 
dias  del  mes  de 
Junio 
* 

Fol.  let.  gót.  Láminas,  viñetas  y nú- 
mero de  hojas  como  la  de  1531. 

1509  ("Edición  del  lodo 

igual  á la  anterior  sin  ser  la  misma. 
Se  distingue  principalmente  de  ella  y 
de  la  de  1531,  por  decir  en  el  dorso 
del  fol.  ccxcvij'.J 
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' ...El  (jl  fue  Spremido  51a  muy  no 
ble  t-  muy  lea  1 cibdad  de  Seuilla  por  Juan 
cromberger.  Acabóse  enel  año  del  na 
scimiento  de  nro  saluador  Jesu 
xpo  de.  M.d.xxxix.a.viij. 
dias  del  mes  de 
Mayo. 

Fol.  let.  gót.  Láminas,  viñetas  y nú- 
mero de  hojas  como  la  anterior. 

Posteriormente  á esta  edición  se  publica- 
ron las  que  voi  á anotar. 

(Portada  con  orla  y un  caballero  montado, 
encima  del  cual  se  lee  con  letras  coloradas: 
Amadis  de  gatda.  Bajo  dice  de  negro  y lo 
más  de  bermellón.) 

Los  qualro  libros  del  inuencible  cauallera 
Amadis  de  gaula : en  que  se  traína  sus  muy 
altos  hechos  d'  urmas  y aplacibles  rauatle- 
rias  : agora  vacuamente  Impressos.  1515. 

(En  el  blanco  del  fol.  cviij  leemos  que) 

Fue  impresso  en  la  noble  Villa  de  lléditia 
(lelCdpo,  En  compañía  Joan  de  villaquiran, 
t Pedro  de  castro  tmpressores  . Acabase  pri- 
mero i lia  del  mes  de  Hezlembrc  . del  año  del 
nasctmlento  de  Jesu  xpo.  M d.xlv. 

Fol.  leí.  gót.  á dos  colimas,  cviij  fols.  y 3 
hojas  más  para  la  Tabla.  La  be  visto. 


Seuilla  por  Jacomc  Cromberger.  Año 

de  M.n.xlviJ.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Salamanca,  1517.  Fol  Duntop.  Acaso 

se  equivoca  en  el  nombre  del  pueblo  y la 
confunde  con  la  anterior. 

Impressa  en  Lovayna  en  casa  de  Ser- 

uacio  Sasseno.  En  el  año  1551.  2 vols.  h."  El 
primero  consta  de  12  hojas  prels.  y 3:11  fols., 
y el  segundo  de  4 18  fols.  Cada  tomo  contiene 
dos  libros.  La  he  visto. 

Sevilla,  J aconte  Cromberger,  1552.  Fol. 

let.  gót.  Quadrio. 

Emprcsso  en...  Burgos...  por  Pedro  de 

San/illana.  A nueue  dias  ilel  mes  de  febrero, 
año...  de  mil  e quinientos  y sesenta  y tres 
(1563).  Fol.  let.  gót.  30#  hojas.  Gayángos. 

Sevilla,  por  Alonso  de  la  Barrera, 

1565.  Fol.  let.  got.  Gayángos,  quien  sacó  la 
noticia  del  Catálogo  de  Wiegel  , librero  de 
Leipsig;  pero  sospecha  deberá  leerse  1575  en 
lugar  de  1565,  y cree  sea  la  misma  edición 
de  que  vol  ¡i  hablar. 

— — Sevilla,  Alonso  de  la  Barrera,  1575. 
Fol.  let.  gót.  Catálogo  de  La  Serna. 

1510  AMADIS  DE  GAULA.  (Hai 
una  lámina  igual  á la  que  se  halla  en 
el  Lisuarte  de  Zaragoza,  que  represen- 
ta á un  caballero  con  una  espada  des- 
envainada, y á continuación  se  lee:j 


comucan  los  quaUo  libros  primeros 
bel  inuencible  cauallero  3.mabis  be  <&aula,  en 
los  quales  fe  traían  fus  altos  t)ecl)os  be 
armas  g cauallerias,  nueuamen' 
te  imjuefíbs. 


<£n  Salamanca,  don  licencia  bel  donfejo  Real  be  fn  íllageftad. 
21  coila  be  bincencio  be  tpojtonarija,  ^íío  be 

• m.  ©.  íxxb. 


C Lo  que  he  copiado  va  de  letra  encar- 
nada y negra.  Al  dorso  del  fróntis  se 
halla  la  licencia  dada  á Lúeas  de  Jun- 
lüj  impresor  de  Salamanca,  para  que 
pueda  hacer  la  edición  ; en  la  hoja  se- 
gunda y última  de  los  preliminares  el 
Prologo,  y en  la  siguiente  fot.  j.  sig- 
natura A,  principia  la  obra  con  el 
mismo  epígrafe  que  las  otras  ediciones 
anteriores,  salvo  que  hácia  la  mitad 
dice:  x,  corrigiole  por  los  antiguos 
originales  porque  estauan  los  menos 
corruptos.  La  obra  termina  en  el  folio 


cccvij,  y en  la  hoja  siguiente  sin  nu- 
meración, se  lee:J  • 

En  Salamanca  En  casa  de  Pedro 
Lasso  M.D.LXXV. 

Fol.  let.  gót.  2 hojas  prels-,  cccvij, 
fols.  y una  para  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Siguieron  á esta  las  de 

Alcalá  de  Henares , en  casa  de  Querino 

Gerardo,  1580.  Fol.  2 hojas  prels.  y 236  fols. 
La  he  visto. 

Seuilla,  en  casa  de  Femádo  diaz  im- 

pressar  de  libros  Junio  a Sanl  Anión  . Acabo 
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se  en  el  mes  de  diciembre . Afín  de  nuestro 
señor  Jesu  chrislo  de  . M.d.lxxxvj,  Fol.  lct. 
gót.  I.a  vi  en  el  Musen  británico. 

— - Burgos  , Simón  Aguayo , 1587.  Fol. 
Ilrunct. 

S.  í.  1588.  Fol  Barbosa  Machado. 

Posteriormente  se  ha  publicado  en  Madrid, 
1858.  4 vols.  4“  con  láminas : pésima  edi- 
ción respecto  á la  parte  tipográfica,  y más 
detestable  todavía  por  las  estampas.— La  úl- 
tima es  la  siguiente: 

Iñll  AMADIS  DE  CAULA.  Ma- 
drid, M.  Kivadeneyra,  1837.  Mui 
gran  8.° 

Forma  el  tomo  10  de  ia  Biblioteca  de  auto- 
res españoles,  y lleva  al  Un  las  Sirgas  de  Es- 
ptandum. 


Supongo  que  el  testo  estará  correcto  y 
ajustado  á las  mejores  lecciones,  como  obra 
hecha  bajo  la  inmediata  inspección  y cuida- 
do de  It.  Pascual  de  f'.ayángos,  autor  del 
erudito  Discurso  preliminar  ó interesante 
Catálogo  de.  libros  de  caballerías  que  prece- 
den al  lomo. 

Terminada  la  lista  de  las  ediciones  que 
liaieu  mi  biblioteca,  que  l.e  visto  ó encuen- 
tro citadas,  seguiré  dando  noticia  de  los 
caballeros  que  continúan  ia  séric  o familia  de 
Amadis. 


1512  AMADIS  DE  CAULA. 

(LIBHÜ  QUINTO. ) 

SERGAS  DE  KSPLANDIAN. 


EL  RAMO 


QVE  DE  LOS  QVA 

TRO  LIBROS  DE  AMADIS 

DE  GAVLA  SALE. 

LLAMADO  LAS  SERGAS  DEL  MVY 

Esforzado  CauaUcro  I Efpltindian  hijo  del  excelente  Reí' 

Amadis  de  Gaula. 

AORA  NVEVAMENTE  ENMENDADAS 

en  efta  imprefsion,  de  muchos  errores  que  en  las 
imprefsiones  paffadas  auia. 


Aquí  hay  una  lámina 
que  representa  á un  caballero  montado, 
con  una  lanza  en  la  mano. 


CON  LICENCIA. 

Impreffo  en  Aléala  de  Henares,  por  los  herederos  de  luán  Gracia 
que  fea  en  gloria,  Año  M.D.LXXXVIII. 

A cofta  de  luán  de  Sarria  mercader  de  libros. 
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Fol.  Portada  de  negro  y colorado,  156 
hojas  f oh.,  inclusas  las  dos  de  preli- 
minares. 

Kn  la  tercera  hoja  donde  principia  la  obra , 
bal  el  siguiente  epígrafe : Aqvi  comienta  el 
ramo  ave  de  los  qvalro  libros  ile  A mutis 
sale , llamado  las  Sergas  de  Esplandian:  que 
fueron  escripias  en  Griego , par  la  mano  de 
aquel  gran  Maestro  llelisahad , que,  muchos 
de  sus  grddes  hechos  vio  y oyo , romo  aquel 
que  por  el  grande  amor  que  a su  padre  Ama- 
(lis  tenia,  se  quiso  poner  en  lan  gran  cuyita- 
do , y por  ver  sus  grandes  hechos  de  arnms , 
y te  socorrer  con  sabiduría,  romo  lo  /liso  en 
muchas  parles  donde  mal  herido  fue.  Las  gua- 
les Sergas  desjiues  a tiempo  fuerú  traslada- 
das en  mocitos  lenguajes,  según  a las  prouin- 
cias  y regaos  donde  Ueuarlas  quisieron  por 
donde  a muchos  manifiestas  juessen,  que 
auiendo  leydo  las  gratules  cosas  del  padre , 
con  mucha  afficiO  las  del  hijo  desseauan  ver. 

I)e  este  quinto  libro  de  Aniadis,  cuyo  autor 
es  Carel  Ordoilez  de  Honlalvo,  existen  las 
ediciones  siguientes: 

l as  sergas  del  muy  virtuoso  cauallero  Es- 
plandian , hijo  de  Amadis  de  Gaula,  llamadas 
ramo  de  los  quatro  libros  ile  Amadis.  Fue 
impresto  en  Seuilla  por  maestro  Jambo 
Crumbergcr  a 31  de  Julio  de  mil  quinientos 
t.  diez  (1310)  años.  Trasladólas  y emendólas 
Garci-Gulierrcz  de  Stonlaluo  regidor  de  la 
noble  idlla  de  Medina  del  Canqto.  Fol.  let.  gó- 
tica á dos  cois. 

Asi  se  baila  descrita  esta  edición  rn  el  Ca- 
li logo  de  I).  Fernando  Colon,  en  el  cual  se 
ella  también  otra  de  Sevilla  hecha  por  el 
mismo  Jacobo  Cromberger  el  31  ile  Junio  de 
131  u ; pero  casi  puede  asegurarse  bal  equi- 
vocación en  el  mes  y que  es  la  misma  ante- 
riormente anotada. 

Toledo,  por  juan  de  villaquird... 

acabos.se  a ocho  dios  del  mes  de  mago  año... 
de  mil  e quinielas  e vcynle  e un  (1321)  años. 
Fol.  leí.  got.  Ilrunet. 

S.  I.  Impresso  por  Jacobo  de  Jun- 
io e Antonio  de  Salamanca , 1523.  Fol.  letra 
gótica  Catálogo  de  Deber. 

Seuilla  en  casa  de  jad  vareta  de 

salamanca.  E acabóse  a diez  dias  'de  Abril. 
Año  del  naseimiento  de  tiro  sahuidor  Jesn 
chrislo  de  mili  t quinientos  e.  vcynle  V seys 
(1526)  años.  Fol.  leí.  gót.  11!»  hojas. 

Burgos  a cosía  y espesa  de  Jad  de 

Jüta  florenlin.  Acabóse  aquinzc  dias  del  mes 
de  Mayo.  Año...  de  mil  y qulniftos  y veynte 
seus({: 526)  años.  Fol.  leí.  gót.  126  hojas. 

Estas  dos  ediciones  las  describen  en  el 
Ensayo  de  una  bib.  esp.  los  Sres.  Zarco  del 
Valle  y Kayon. 

Seuilla  en  casa  de  Juá  Cromber- 
ger... E acabóse  último  de  Marco.  Año...  de 
A I.D.xllj.  Altos.  Fol.  leí.  gót.  119  fols.,  incluso 
el  frontis  y -1  hojas  de  Tabla  que  van  al  Un. — 
Esta  edición  lleva  al  terminar  antes  del  coto- 
fon  que  conllcuc  la  fecha,  la  siguiente  ad- 
vertencia: Acabanse.  las  Sergas  de.  Esplandian 
hijo  del  muy  espinado  y victorioso  cauallero 


Amadis  de  Caula  que  fasla  agora  nunca  vis- 
tas fueron : cnrregitlas  y trasladadas  por  el 
honrado  cauallero  Garrí  gullerrcz  (slc)  de 
mnnlaluo  regidor  de  Medina  del  campo  que 
los  guaira  libros  de.  Amadis  assi  mesmo  cor- 
rigio  y emendo.  VI  esta  edición  en  Londres 
cri  la  biblioteca  del  Don.  Ths.  Crcnvllle. 

Aora  nueuamcnle  emendadas  en 

esla  impressinn  de  muchos  errores  que  en 
las  hnpressiones  passadas  ania.  Burgos  hn- 
presso  con  licencia  en  casa  de  Simón  de 
Aguayo.  Anuo  MDI.XXXVII.  Fol.  158  hojas. 

— — En  ( dragara  en  casa  de  Simón 

de  Bar  tonar  iis.  Año  M.l>  LXXXVII.  Al  fin  1586.) 
Fol.  116  hojas  fols.  y 5 al  fin  sin  foliar. 

Impresas  en  Aléala  de  llenares 

por  los  herederos  de  Juan  Gnu-id  que  sea  en 
gloria.  Año  I5S8.  Fol.  156  hojas. 

F.slas  Ires  ediciones  se  hallan  citadas  por 
los  Sres.  Zarco  del  Valle  y ltayon  en  el  Ensayo 
de  una  bib.  esp. 

Madrid,  Rivndencira , 1857.  gran 

8.’  Se  han  agregado  al  fin  del  Amadis  de  Gau- 
la publicado  por  dicho  impresor  en  el  lomo 
40  de  la  Biblioteca  de  anim  es  españoles. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  VI.) 

FLOIUSANDO. 

Me  falta;  pero  conozco  de  él  las 
siguientes  ediciones: 

El  serlo  libro  del  muy  esforzado  e grande 
rey  amadis  de  gaula  : en  q se  reeuentd  los 
grandes  c hazañosos  fechos  del  muy  valiilc  u 
esforzado  cauallero  (lurisamlo  principe  de 
(diaria  su  sobrino,  fijo  del  rey  don  fluresld. 
(Al  iln :)  Acabosse  esla  obra  del  principe  flori- 
sando  a re  dias  del  mes  d'  Abril  año  fí  nues- 
tro saluador  de  mil  e quinientos  e.diez  (151o) 
años  en  la  muy  noble  c muy  leal  cibtlad  ile 
S llamara.  Impressa  en  casa  de  Jad  ile  por- 
ras. Fol.  let.  gótica  218  hojas  y 6 más  de  pre- 
liminares y labia.  Las  61  primeras  no  están 
foliadas.  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo. 

Esla  edición  continua  más  aun  la  existen- 
cia de  la  de  los  cuatro  primeros  libros  de 
Amadis,  impresa  en  Sevilla  en  el  mismo  ailo, 
desrrila  en  su  Catálogo  por  D.  Fernando  Co- 
lon, la  cual  casi  me  inclino  á creer  no  sea 
aun  la  primera. 

Elorisando.  Serlo  libro  de  Amailis.  El  quul 
trola  de  los  altos  y hazañosos  fechos  d'l  muy 
vállele  y esforgado  cauall'u  FlorUandn  prin- 
cipe de  ('diaria  su  sobrino : fijo  d i rey  11.  Elo- 
rcsld  de  Cerileña.  año  de  m.  a.  x.rvj  (1526).  Al 
fin : Impuesto  es  fin  A esla  historia...  en  la 
muy  noble,  v «tus  Icol  cibdad  de  Seuilla:  en 
casa  <le  Juan  vareta  <!'  Salamdca  a xxvtij. 
dios  d’octubrc  año  de  mil  y quinientos  y r ay  ti- 
le t seys  corregida  y emiduda  de  muchos 
detfcelns  t incorrecciones,  que  antes  tenían. 
Año  1526.  Fol.  let.  gol.  Bruñid  .— En  el  prólogo 
de  esla  edición  y de  la  de  1510  dirigido  á Don 
Juan  de  la  Cerda,  se  dice  que  este  sesto  libro 
fue  socado  de.  lengua  loseana  en  nuestra  cas- 
tellana (lo  cual  en  esla  clase  de  obras  quiere 
decir  que  lo  escribió)  por  l'aez  de  Ribera. 
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1513  AMADIS  DE  GAULA.  fFA  siguiente  renglón  ocupa  la  parle 


(libro  vil.) 

LISUARTE  DE  GRECIA. 


superior  de  la  ríñela.  La  portada  está 
lirada  á dos  Halas  en  la  disposición 
que  aquí  se  encuentraij 


J^LISVARTE  DE  GRECIA 


I iliro  Optimo  iIp  Amadis,  onel  rj nal  |V>  trata  los  grandes  IipcIios 

en  armas  de  Lifuarte  de  Grecia  hijo  de  Efplandian.  Y de  los 

grandes  IipcIios  de  I’orion  do  Gaula. 

) En  el  qual  fe  hallara  el  eflraño  nafclmicnto  del  cauallerodel  ardcntc  efpada 
J Imprefto  en  Lixboa  con  licen^a.  Año  de  1387. 
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f Principia  la  obra  en  el  folio  i , y 
al  fin  dice'.J 

...Fue  impref- 

focn  la  Ciudad  de  Lisboa, en  casa  de  Afoufo 
López.  Acabofe  al  Tin  de  Octubre 
De  i 5 8 7 . 

C H R O N I C A 

DE  LOS  FAMOSOS  Y 

ESFORCADOS  CAVALLE 

ROS  LISVARTE  DE  GRECIA,  HIIO  DE 
ESPLANDIAN  EMPERADOR  DE 
CONSTANTFNOPLA. 

Y de  Perion  de  Gaula  hijo  del  valióte  y esforzado  eauallero  Araa- 
dis  de  Gaula  Rey  de  la  gran  Bretaña. 

EN  LA  QVAL  SE  HALLARA  EL  ESTRAÑO  NASCF- 
mienlo  del  camillero  del  tArdicnte  cjjxula. 


Fol.  Son  enlodo  112  hojas  foliadas. 

I’nico  libro  de  caballerías  que  lie  vlslo  ti- 
rado  en  gran  papel. 

1314  AMADIS  DE  GAULA. 
LISIARTE  DE  GRECIA. 


u)  Aquí  , CO 

i se  encuentra  la  misma  lamina  que  lleva  | 
el  I).  Flor  indo , lirada  á dos  linlas 


romo  el  resto  de  la 
portada , la  cual 
va  rodeada 
de  orla. 

<£> 


EN  QARAGOQA, 

IMPRESSO  CON  LICENCIA,  EN  CASA  DE  PEDRO  PVIG 
y loan  Efcarilla,  junto  a la  plat;a  de  nueftra  Señora  del  Pilar,  Año  1587. 

tA  cofia  de  tSlntonioflcmandcz,  mercader  de  libros. 
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CAI  reverso  del  fot.  07  se  lee:J 

rMPRESSO  EN  LA  MVY  NO- 

l)]c  ciudad  de  Qaragoca  ,en  car»  de  Pedro 
Puig  y I0311  Efcarrilla  , junto  a la 
pla^a  de  nueflrn  Señora  del 
Pilar . Año  15  87. 

Fol.  4 hojas  prels.,  07  foliadas  y una 
blanca.  La  foliación  principia  por  3 
en  la  primera  hoja  de  la  A. 

Ademas  de  estas  des  ediciones  que  poseo 
se  conocen  las  siguientes: 

Fu  sétimo  libro  de  Sumáis  de  Calda  71/e 
h uía  de  Iris  grandes  fechos  en  nenias  ile  14* 
sitarle  de  Crecía , fijo  de  Esplendían  7 assi 
mesilla  de  las  de  Verían  de  Caula.  Sevilla,  por 
loan  Yarela  tic  Salamanca,  ta lo  de  mil  v qui- 
nientos e catorce  't  r.l  4).  Fol.  let.  gút.  Catalo- 
go de  la  bib.  Colombina. 

Agora  segunda  vez  impresso  en 

la  muy  noble  e muy  leal  cibdad  de  SeuiUa  por 
Jiictéti  Crúberger  alemán  y hu¡  Crúberger  en 
el  alio  del  seña-  d'  mili  e,  quinientos  c veinti- 
cinco (1525),  a veynle  (lias  del  mes  de  octu- 
bre. Supongo  sera  en  fol.  let.  gút.  aunque 
no  lo  (tiren  los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón 
en  el  Ensayo  de.  una  bib.  esp. , de  donde  he 
sacado  la  noticia. 

Toledo,  1531.  Fol.  Apuntes  MSS. 

de  Ilebcr. 

Toledo  en  casa  de  loan  de  Aya/a. 

Acabóse  a qulnze  días  del  mes  de  abril,  año 
de  mil  e quíntelos  e Ireynlac  nueue  (1 53'.l) 
años.  Fol.  let.  g»t.  Brunel 

Impresso  en  lu  muy  noble  y muy 

leal  cib  lad  de  Seui'la  por  Dominico  de  llober- 
lis.  Acabóse  a veynle  días  de  Dczieinbre.  Año 
de  mili  e quíntelos  e ipiarenla  y tres  (15451: 
Fol.  let.  gol.  Zarco  y llayon  , Ensayo  lie 
una  bib.  esp. 

SciiUla  por  Dominico  de  fíoberlis. 

Acabase  adezinueve  días  de  Junio.  Año  de 
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mil  e quinientos  e qiiarc.nl a y ocho  (1 548). 
Fol.  let.  gút.  Urtinet. 

SeuiUa  en  las  casas  de  Jacome 

Cromberyer:  acabóse  a dezinueve  dios  de 
henero.iiño  de  mil  c quinielas  c cincuenta 
[1550).  Fol.  let.  gút. 

En  Eslclla  por  Adrián  de  Anuers. 

Año  de  . II.  D.  Ixiiij.  Fol.  let.  gol.  á dos  cois, 
cxiij  folios  inclusos  los  prels. 

Edición  que  he  visto,  desconocida  5 todos 
los  bibtiúgrafos. 

Tarragona,  1587.  Fol.  Brunel, 

segiin  el  iii'iin.  1.(17  de  un  catálogo  de  Ham- 
burgo  de  iKIfi,  aunque  puede  que  sea  ta  mis- 
ma que  yo  tengo  de  Zaragoza  de  aquel  año. 

AMADIS  DE  CAULA. 

(i.inno  VIH.) 

LISIARTE  DE  CRECIA  I MUERTE 
DE  AMADIS. 

No  lo  tengo.  El  Sr.  Gavángos  cita 
esta  edición: 

El  oclavo  libro  de  Amadis : que  traía  de  las 
extrañas  aveluras  y grandes  proezas  de  su 
nielo  Limarte  de  Grecia,  y de  la  muerte  del 
ynclito  rey  Amadis  : por  Juan  Díaz  bachiller 
en  cánones.  (Al  fin:)  Fue  sacado  de  lo  Crie- 
o e Tnseano  en  Castellano  por  Juan  diaz 
achiller  en  cánones.  Fue  impresso  eu  la 
muy  noble  y leal  chalad  de  SeuiUa  por  Jaco- 
me cromberyer  ulenian  e Juan  cromberger • 
Acabóse  a x.vv  de  setiembre.  Año  de  mili  e qui- 
nientas e veynle  1/  seys  1526).  Fot.  let.  gút. 

Según  parece  el  bachiller  Juan  Díaz  se  ha- 
bía propuesto  que  este  fuera  el  sétimo  libro 
de  Amadis:  perosc  vio  obligado  á intitularlo 
octano,  cuando  supo  haberse  publicado  ya 
una  primera  parte  del  Lisuurte. 

1315  AMADIS  DE  GAULA. 

(libro  ix.) 

AMADIS  DE  GRECIA. 


CHORONIC A DEL  MVY  VA- 

LIENTE Y ESFORZADO  PRINCIPE 

y Cauallero  de  la  ardiente  efpada  Amadis  de  Grecia,  hijo  de 
Lifuarte  de  Grecia,  Emperador  de  Conftantinopla,  y 
de  Trapifonda,  y Rey  de  Rodas.  Que  tracta 
de  los  fus  grandes  hechos  en  Armas, 
y de  los  fus  altos,  y eftraños 
Amores: 

Y es  el  noueno  libro  de  Amadis  de  Gaula. 

9 

Imprtffo  en  Lisboa,  con  licencia  de  la  Sanela  Inquificion,  en  casa  de  Simón  Lopes 
ileicadir  de  Libros,  Ano  139G. 
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/'Antecede  á este  Ututo  una  estampa 
de  negro  y colorado  /'como  toda  la 
letra  de  ¡a  portadaj  que  representa 
un  personaje  á caballo,  y el  renglón 
Anxttlis  de  Grecia , encima  de 
su  cabeza.  Al  fot.  % principia  laj  Se- 
gvnda  partead  libro  del  rnvy  valien- 
te y esforgado  cauallero  Amadis  de 
Grecia  : el  qual  trata  de  los  grandes 
hechos,  assi  en  armas,  como  en  amo- 
res , que  por  el  y porLisuarte  de  Gre- 
cia su  padre  passaron.  La  qual  fue 
sacada  de  griego  en  latin,  y de  latin 
en  romance,  según  que  lo  c'scriuioel 
gran  sabio  Alquife  en  las  Mágicas. 
Emendados  algunos  vocablos  que  por 
la  gran  antigüedad  dclla  estauan  cor- 
rompidos. (Al  fin  se  repiten  las  señas 
de  la  impresión. J Fol.  t>  hojas  prels.  ij 
232  fots,  principiando  la  numeración 
por  el  fol.  3. 

Brunclsc  equivoca  en  decir  que  las  hojas 
prels.  solo  son  5 , y también  Incurren  en 
error  Nic.  Antonio  y Quadrio  en  denominar 
este duodécimo  libro  de  Amadis;  pues  tanto 
en  el  frontis  de  la  edición  de  Lisboa , como 
al  fin  de  la  segunda  parte, se  intitula noorno. 

El  Sr.  Gayangos  dice  que  por  el  Prologo 
resulta  ser  autor  de  este  libro  Feliciano  de 
Silva;  sin  embargo  por  el  contenido  del  que 
se  halla  en  la  edición  de  Lisboa,  no  se  saca 
inducción  alguna  para  sospecharlo. 


Ediciones  conocidas  de  este  romance: 

En  el  Catálogo  de  la  blb.  de  Colon  se  cita 
vagamente  una  de  1550. 

Burgos,  1555.  Fol.  Ict.  gót.  I.cn- 

glcl  dn  Krcsnoy,  Dunlop  y Quadrio. 

Seuilla  en  las  rasas  de  Jud  CrO- 

berger  f¡  dios  perdone,  acabóse  a ucynle  ij 
siete  dias  del  mes  d'  junio  año  del  señor  de 
rail  v yuinientos  v quarenla  v dos  (1512; 
años.  Fol.  letra  gót.  Brunet. 

Fue  impresso...  en...  Sledina  del 

Campo  por  Francisco  del  Canto...  Acabóse 
a doze  días  detmestte.  Abril.  Año  de  15til. 
Fol.  ¿52  hojas  fols.  y 4 de  tabla  al  ftn  sin  fo- 
liar. Gayángos. 

Valencia,  a rosta  de  la  compa- 
ñía, y uende.se  en  la  ralle  de  cauallcros, 
NDLXXXIl.  Fol.  leí.  gót.  Gayángos. 

Primera  (y  segunda)  parte  de  la  ehrcv 

nira  det  muy  valiente  y esforcado  Principe 
y cauallero  Amailis  de  Grecia:  la  qual  se 
parte  en  dos  partes  según  que  por  ella  se 
vera.  S.  t.  ni  a.  Fol.  Ict.  gót.  Gayángos. 

Al  Un  de  la  edición  del  Lisuartc  de  Grecia 
hecha  en  Zaragoza  por  Pedro  Puig  y loan 


Escarnía  en  1587,  se  lee:  A este  libro  se  si- 
gue la  Crónica  del  cauallero  de  la  Ardiente, 
espada,  llamado  Amadis  de  Grecia:  cuya  ad- 
vertencia mo  hace  pensar  si  existirá  alguna 
impresión  zaragozana  de  esta  obra,  coetánea 
de  la  del  Lisuartc. 


AMADIS  DE  GAÜLA. 

(libro  x.) 

FLORISEL  DE  NIQUEA. 

( l*i,f»nei’n  ;f  nct/ttmla  pnrfe.j 

No  existe  en  mi  colección,  pero  se 
citan  de  él  las  siguientes  ediciones: 

Ln  coronice  de  los  muy  valientes  ij  espirea- 
dos  i inuencibles  cauallcros  do  Floriset  de 
Niquea:  y el  fuerte  Anajarle:  hijos  del  muy 
cxcelcte  principe  Amaitis  de  Grecia : emen- 
dada del  estilo  antiguo : según  ij  la  c.seriuio 
Cirfea  re¡pia  de,  argines  por  et  muy  noble  cu- 
uallero  Feliciano  de  Sitúa.  (Al  tln :)  Acabase 
en...  Valladnlid,  a diez  dias  del  mes  de  Julio 
de  mil  y quinientos  y treynla  y dos  (1552) 
años.  A costa  de  Juan  a espinosa  Ubrera  y de 
Nicolás  lierri  Jmpressor.  Fol.  let.  gót.  Bru- 
nct. 

La  coronlca  de.  tos  dos  valientes  y es- 

fnrcadns  canal  eras  ...  y el  fuerte  Añorar- 
les : hijos  del  muy  ex célenle  principe  ama- 
dis de  Grecia  : emendu.hi  del  estilo  antiguo 
según  que  la  escrieio  Cirfea  rcynu  d'Argincs; 
por  el  noble  cauallero  Feliciano  de  Silvia  (sic). 
.tilín:  Impresa  en  la  muy  noble  cibdait  m 
Seuilla  en  las  casas  de  Jacome  Cromberger 
a xxv  ile  Octubre.  Irlo  de.  mil  i quinientos  y 
quarenta  y seys  (I54tl).  Fol.  leí.  gol.  Gayán- 
gos. 

Aeabousc  o presente  Hura  em  a 

muy  nobre  & Icol  cidade  de  Lixboa  nos.  .r.r. 
días  de  Abril  de  i 5645.  Em  casa  de.  Marcos 
bnrycs  Impreswr  do  Bey  uosso  Senhor.  Fol.  4 
hojas  preliminares  y CCXXII  fols.  lie  visto 
esla  edición. 

Zaragoza , Pierrez  de  la  Flores- 
ta, 1508.  Fol.  NIC.  Antonio. 

En  Qaraaofa,  Con  licencia  de  su 

M.  en  casa  de  Domingo  Porlonarijs  Vrsino, 
Impressor  de  la  S.  C.  II.  M.  y del  Hcyno  de  Ara- 
gón. Año,  1584.  Fol.  2 hojas  prclsi  y 222  fols. 
La  he  visto. 

Tarragona,  1581.  Fol.  En  mi  ca- 
tálogo de  llamburgo  de  1810.  El  Sr.  Gayán- 
gos sospecha,  y no  sin  fundamento,  que  hal 
equivocación  en  el  nombre  del  pueblo  que 
deberá  ser  Zaragoza  en  vez  de  Tarragona. 

Burgos,  s.  a.  Fol.  let.  gót.  Catá- 
logo de  Longman  de  1825.  No  flo  mu ebo  en 
la  exactitud  de  esta  noticia.  El  Sr.  Cayán- 
gos  opina  con  razón , que  tal  vez  fuera  la 
Tercera  parle  de  Floriscl  descrita  á continua- 
ción cu  el  Num.  1510,  Impresa  en  F.uora  por 
los  herederos  de  Andrés  de  Burgos,  s.  a. 
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1516  AMADIS  DE  GALLA.  Tercer*  parte  </c  U.  Fiar  i 

(libro  xi.)  »«*t  Mtquea.) 

KÜGEL  DE  GRECIA. 

IflJarte  tercera  íre  la  chotoníca  Del  muy 

creciente  piincipe  ion  f lojiftl  ie  Uiqnea.enla  qual  trata  idas  granies  ha 
jaflaa  ieloa  cmlcntiífimos  pjincipcs  ion  Rogel  it  <S*recia,  y ti  ftgunio 
(3.gefilao,  hijos  it  los  excelentiíTimos  pjincipes  ion  Jlojifcl  it  niquea.yio 
falanges  it  2lftra.  Ca  qnal  fnt  coirtgiia  poj  feliciano  it  Silua  it  algn 
nostrrojts  qnt  tn  la  traílaiacion  qnt  fe  hijo  bel  ©liego  tn  latín  pojtlgran 
hyftojiaioi  falifteo  campaneo  ania.ua  iirigiia  al  Jllnrtriffiino  fefloi  Don 
irantifeo  it  (fnftiga  i’  Soto  mayoj  Duque  it  (Btjar.íHarqnts  it  2. va 
monte  y ie  ©ibjaleon.  (£oie  ie  Rtnalcacar  y ie  Rañares.feíloJ  iela  pne 
bla  ie  ^Ucocer.cou  toio  fuConbabo,  y it  las  cillas  ie  Cepe.Curel,  fiur' 
gnillos, y Capilla, y Jurticia  mayoj  ie  Cartilla . 

fAsí  dice  el  epígrafe  del  Prohemio  I lada.  En  el  blanco  del  fol.  cclxxxv 
en  mi  ejemplar , pues  le  falta  la  por-  | remata  asi.J 


<T&cabofe  la  ® l)oronícaDc  los  vítotfofos 

q inuentiblts  Canalleros  ion  Rogel  ie  ©recia:1?  elfcgiiio  zlgcfilao,  hijos 
itlos  excelentiffimos  pjincipes  ion  f lojiftl  ie  lliqnea.y  ion  .falanges  it 
aftrarla  qual  fue  roirrgüa  poj  feliciano  it  Silna.ic algunos  ytjros  que 
tnla  traflacion  qut  fe  hijo  id  ©liego  en  Catín, poj  el  gran  hyftoriaior  fa 
lirtes  campaneo  ania.  Jmpjeffa  enlaynfignt  ciniai  ie  Coora 
en  cafa  idos  ertieros  it  2lniies 
de  fiurgos. 

(O 


S.  a.  fhácia  1E!50,A  Fol.  leí.  cól.  3 
hojas  preliminares  y cclxxxv.  fots. 

roeos  libros  antiguos  bal  con  la  folia- 
ción tan  disparatada. 

Bruncl  solo  pudo  ver  un  ejemplar  falto  de 
las  dos  hojas  de  Prnhemio  que  se  encuentran 
en  el  mío ; asi  es  que  equivocadamente  su- 
pone no  tiene  la  obra  inas  que  una  hoja  pre- 
liminar dehiendo  ser  tres. 

De  esta  obra  existen  ademas  las  siguientes 
ediciones: 

Medina.  1535.  Fol.  Cal.  de  la  bib. 

de  Colon. 

Sevilla,  1535.  Fol.  Lcnglel  du 

Frcsnoy. 

ScuiUa,  en  las  casas  de  Juan 


Crombcrgcr,  que  sancta  gloria  aya,  a seys 
tlias  del  mes  de  Marco,  Ado  de...  mil  c qui- 
nientos y quarenta  y seys  (1546)  años.  Fol. 
letra  gol.  Brunel. 

Salamanca , por  Andrés  de  For- 

lonariis,  1351.  Fol.  Nic.  Antonio. 

lmpressa  en  la  muy  noble,  y muy 

leal  cibdad  de  Seuilla  por  Jucome  Cromber- 
ger  año  de  mil  y quinientos  y cinquentn  y 
uno  (1551).  Fol.  let.  gol.  215  hojas.  Zarco  y 
Itayon , Ensayo  de.  una  bib.  esp. 

Lisboa  por  Marcos  de  ¡torpes, 

1566.  Fol.  Brunct. 

En  el  Catálogo  de  lord  Sluart  de  Rolhesay 
se  anuncia  una  edición  de  Enora  s.  a. , y aun- 
que su  titulo  difiere  bastante  del  de  la  que 
yo  poseo,  hecha  en  dicha  ciudad,  soi  déla 
opinión  del  Sr.  Gayángos  suponiendo  es  la 
misma. 
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1517  AMADIS  DE  GAULA.  I (Cuarta  parle  tfr) 

( cointinüacion  del  libiio  xi.)  j 

DON  FLORISEL  DE  NIQVEA 


-WLA  PRIMERA  PARTE 


DE  LA  QVARTA  DE  LA  CHORONICA  DE  EL 

excellentifsimo  Principe  Don  Florilel  de  Niquea,  que  fue  escri 
pta  en  Griego  por  Galcrfis,  fue  Tacada  en  Latín  por  Plii- 
laílc>  (’.auipauco.  y traducida  en  Homance  Caf- 
tellano  por  Feliciano  da  Silua. 
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/'Siguí"  en  las  i finjas  gue  van  á con- 
tinuación, el  Prohcmio  a doña  Mario, 
hija  de  Carlos  V,  y en  la  0.a  un  breve 
prólogo  al  leclor.  La  obra  empieza  en 


el  fot.  1 , y en  el  blanco  de  la  hoja 
130  leemos: J Imprcsso  en  Qarapoca 
or  Pierrcz  de  la  Floresta  Año  de 
568.  6 hojas  prels.  y 130  fols. 


O' >n  l’’l'»rifel  do  Niquea. 


SEGVNDO  LIBRO 

Do  la  quarta  parte  do  la  Choronica  dol 
cxcclentifsimo  Principe  don  Flo- 
rifel  de  Niquea. 
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C\l  f¡n:J  1 Imprcsso  en  Qaragoca 

?or  Fierres  de  la  Floresta.  Año  de 
i>68.  Fol.  ICi  folios , incluso  el  fron- 
tis. Son  2 vols. 

Ediciones  conocidas  de  estas  dos  partes  de 
la  cuarta  de  I)  Flortset . solo  hai  la  presente  y 
una  cuyo  eolofon  es  el  siguiente: 

Fue  impresa  la  presente  obra  en  la 

muy  noble  ciudad  de  Salamanca  en  casa  de 
Andrea  de  Portonariis,  acabóse  de  imprimir 
a quince  del  mes  de  Desiembre  H.D.LI.  Eol.  197 
hojas  fols.  y una  para  el  eolofon. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  XII.) 

DON  SILVKS  DE  LA  SELVA. 

No  lo  tengo. 

Comienza  la  dosena  parle  del  invencible 
cavallero  Amadis  de  G aula  que  traía  de  los 
grandes  hechos  en  armas  del  esforzado  cana- 
lloro  Don  Sil  ves  de  la  Selva  con  el  fin  de  las 
guiTras  lltuianas , junio  con  el  naseimienlo 
de  los  temidos  caualteros  Esferamundi  y Ama- 
dis de  Astea  y assi  mismo  de  los  dos  esparta- 
dos principes  Fort  unían  y Aslrapolo,  Pirigüín 
al  llluslrissimo  seilor  Don  Luus  Poncé  de 
l.eon, ...Impresso  en  la  muu  noble  y leal  cib- 
dail  de  Semita  por  Dominico  de  llobcrtis,  a 
seis  dias  de  nouiembre  de  mil  e quinientos  y 
quarcnla  y seys  (1546)  años.  Fol.  leí.  gol.  Ga- 
yángos. 

Fue  impresso  el  presente  libro 

r ...  Seuilla  i casa  de  Dominico  d'  llobcrtis  q 
aya  ¡¡loria.  Acabóse  a catorce  dias  del  mes 
de  Junio.  Año  del  nascimiito  d'  nuestro  std- 
uador  d’  M.  I)  y XLIX.  Fol.  let.  gól.  Brnnct. 

Al  Un  del  2.°  lihro  de  la  cuarta  parte  de  Don 
Florisel,  dice  Feliciano  de  Silva : «y  aquí  Ga- 
«lérsis  en  esta  navegación,  da  Un  al  segundo 
«libro  déosla  cuarta  parte,  y esta  es  ía  ver- 
«dadora  historia  destos  principes,  y otra  que 
«parecerá  tractor  de  la  misma  historia  bien 
«parece  que  fue  más  escrita  por  aUcioii  que 
»uor  información  de  las  verdaderas  historias 
«destos  principes : y esto  parece  ansi  claro 
«por  las  profecías  del  Un  de  la  tercera  parte; 
«pues  por  ellas  ni  la  hermosa  infanta  Fortuna 
«parece  haber  de  ser  casada , ni  menos  solé 
«jetarse,  mas  antes  subjclar  con  crudas 
«muertes  á ios  principes  humanns  de  las 
«crueles  Hechas  de  su  hermosura.  Ansi  mes- 
umo  el  niño  don  Silvcs  de  la  Selva  quedó  tan 
«chico,  que  en  todas  estas  guerras  pasadas 
«no  fue  posible  hallarse  en  ellas,  ni  tenia 
«edad  para  eUo.  Y allende  de  todas  estas  y 
«otras  muchas  razones,  que  claramente  de  la 
«tercera  parte  se  sacan,  que  por  prolijidad 
«no  escribo  ; y principalmente  se  muestra  á 
«quien  lo  quisiere  mirar,  por  el  estilo  y fia- 
«sis  de  Galérsis  que  tan  gran  historia  escri- 
«bió,  es  mui  diferente  de  la  historia  que  se 
«llama  don  Silvcs  de  la  Selva,  según  que  toda 
«esta  historia  lo  mostrará  al  que  lo  hubiere 
«leído  o tuviere  conocimiento  de  estilo  y fra- 
«sis  de  escribir.» 

Ton.  u. 


Del  final  que  dejo  copiado  se  colige,  que  el 
D.  Silvcs  de  la  Selva  descrito  anteriormente, 
filé  el  que  se  supone  compuesto  por  l’cdro  de 
Lujan,  y forma  una  parle  intrusa  en  la  serie  de 
D.  Florisel,  como  la  segunda  de  Avellaneda 
en  el  D.  Quijote ; y lo  prueba  más  aun  el  que 
(Juadrio  en  la  pág.  525  del  tom.  IV.  da  noticia 
del  siguiente  volumen,  que  sin  duda  es  el 
verdadero,  y diferente  del  que  mencionan 
Gayángos  y Bruncl. 

La  tercera  parle  de  la  Quarta  de  la  Croni- 
cade  Don  Florisel  de  Nlquea,  en  la  qual  se 
traían  los  hechos  de  Don  Sil  ves  de  la  Selva. 
Salamanca,  1551.  Fol. 

Dicho  (juadrio  á continuación  ljabla  de  esta 
otra  obra: 

El  décimo  tercio  Libro  de  Amadis  que  con- 
tiene los  Hechos  de  Silvcs  de  la  Selva  hijo  de 
Amailis  de,  Grecia.  S,  l.  ni  a.  Fol. 

Me  parece  pues,  en  resúmen,  que  el  libro 
intitulado  docena  parle  de  Amatlis  que  trata 
ile  los  hechos  de  D.  Silvcs  de  la  Si'lva  con  el  fin 
de  las  guerras  lliurianas,  será  probable- 
mente al  que  alude  Pedro  de  Lujan  en  la  dedi- 
catoria del  Leandro  el  Bel,  al  decir,  había 
sarado  i luz  el  doceno  libro  de  Amadis;  y 
que  la  obra  citada  por  (juadrio  denominada 
tercera  parle  de  la  cuarta  de  D.  Florisel  de 
Niquca  en  la  cual  se.  tratan  los  hechos  de 
l>.  Silvcs  ile  la  Selva,  es  diferente  de  aque- 
lla y producción  de  Feliciano  de  Silva. 

Xo  me  atrevo  á aceptar  la  opinión  de  mi 
padre,  emitida  en  el  lleperlorio  americano, 
de  que  el  Lepolcmo  y Leandro  <¡(  Bel  sean  los 
libros  XII  y XIII  de  esta  série. 


AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  XIII.) 

ESFERAMUNDI  DE  GRECIA. 

No  lo  tengo. 

Eli  la  série  italiana  de  Amadis  forma  el  li- 
bro XIII  el  Sferamitndi  figliuolo  de  D.  Hogcllo 
di  Grecia,  el  cual  se  compone  de  seis  partes. 
Alambrólo  hosco  pretende  haberlo  traducido 
del  español ; pero  no  conociendo  ejemplar 
ninguno  de  la  obra  en  lengua  castellana,  de- 
bemos suponer  que  se  valió  de  la  ficción  tan 
común  en  esta  ciase  de  obras,  dándolas  sus 
autores  originales  como  vertidas  de  otros 
idiomas. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  XIV.) 

PENAL  VA. 

No  lo  tengo. 

Este  es  el  titulo  que  Xic.  Antonio  da  á una 
obra  portuguesa  que  parece  contener  el  fin 
de  las  aventuras  y muerte  de  Amadis,  á quien 
ya  babia  enterrado  el  bachiller  Diaz  en  la 
segunda  parte  del  libro  VIII. 

El  autor  de  la  Bibliolheca  hispana  no  men- 
ciona edición  ninguna  dei  tal  Penalva. 
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AMADIS  DE  GRECIA.  Véase  Amo-  I 1518  ARBOLANCUE  (Jerónimo). 
dis  de  Caída.  Núm.  1515.  | 

Los  nueue  Libros 

de  las  Hauidas  de  Hkrcnvtno 
t/lrlolancbe  Poeta  Tiulclano. 

DIRIGIDOS  ala  I lluftre  Señora  Doña 
Adriana  de  Egues  y de  Bianiontc. 


^ En  <;arago;a  en  cafa  de  luán  Millan. 

1566. 

Védenle  en  cafa  de  Miguel  de  Sne  lúes  Infanqo. 


8.°  8 hojas  sin  sign.  y sigas.  A-X  to- 
das de  8 hojas  menos  la  última  que 
tiene  doce. 

Clasifico  el  presente  libro  en  primer  linea 
de  rareza ; Brunrt  no  lo  menciona  y lleher  no 
lo  tuvo  jamas ; nones  be  viola  nasa  ejem- 
plar que  el  mío  . el  cual  es  hermoso  con 
nattehsa  Hojas  sin  cortar , y lo  creía  único 
hasta  que  el  análisis  dado  de  él  por  I).  Pascual 
de  KayáitKOS  en  el  lom  III,  pág.  ".7  y sis»,  de 
la  ¡lint,  (te  la  til.  de  Ticknor , me  induce  á sos- 
pechar ha  visto  otro  á pesar  deque  Incurre 
en  una  equivocación  muí  notable  al  descri- 
birlo, y es  la  de  suponer  que  está  en  letra  de 
Tórtls  o gótica , siendo  asi  que  todo  él  es  de 


redonda.  Gallardo  también  lo  desrrlbe  en  el 
Enstajn  de  una  bib.  cap.  y da  algunas  mues- 
tras de  la  versificación  de  Arbolando*. 

Siempre  he  creído  que  habla  tan  poco  que 
fiar  en  los  exagerados  elogios  que  Cervantes 
prodiga  á varios  de  sus  contemporáneos, 
como  en  los  durísimos  juicios  que  forma  de 
algunos  de  ellos,  y la  obra  de  Arholanchc  me 
ofrece  la  prueba  más  convincente  de  lo  acer- 
tado de  mi  opinión.  Imposible  parece  que 
mientras  le  fallan  frases  para  encomiar  á lla- 
rahoua  de  Solo  en  el  Quijote . en  el  I' inge  al 
Parnaso  se  encarnizo  en  los  términos  en  que 
lo  hace  al  rilarlas  Abólas  del  poda  ludelano, 
siendo  su  díelámcii  lanío  más  apasionado 
cuanto  que  de  sus  mismas  palabras  se  des- 
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prende  no  haber  visto  «1  libro  que  critica, 
del  cual,  no  teniendo  ni  una  linea  en  prosa 
y siendo  un  tontito  en  8.°  bastante  delgado 
dice: 

Eu  esto  del  tamaño  de  un  breviario 
Volando  un  libro  ¡mr  rl  aire  vino, 
l)c  prosa  y verso  que  arrojó  el  contrario; 

lie  verso  y prosa  el  puro  desaliño: 

Nos  (lió  i entender  que  deArbolanches  eran 
Las  Abidas  pesadas  de  conlino. 

Ya  lie  indicado  antes  que  los  traductores 
de  la  obra  de  Tirknor  y Gallardo,  juzgan- 
do de  diverso  modo  que  el  autor  del  Quijote, 
lian  reimpreso  algunas  de  las  composiciones 
de  las  Abldns:  pero  como  juzgo  que  aun  han 
andado  algo  escasos  en  presentarnos  mues- 
tras de  la  destreza  de  su  vcrsitleacion,  repro- 
duciré las  siguientes: 

5 Canción. 

^ Arroja  tras  de  tus  cabras 
el  cayado, 

que  paciendo  eslin  el  pasto 
hu'es  vedado. 

Deja  de  pensar  en  al 
y ten  cuenta 
que  Torino  el  mayoral 
no  lo  sienta; 

¡S  ti  nada  le  escarmienta, 
descuidado, 

que  paciendo  están  el  pasto 
qu’es  vedado. 

No  es  tiempo  ora  de  rabel, 
ni  de  quejas, 
ni  de  ser  asi  cruel 
con  tus  ovejas; 
porque,  amigo,  si  tu  dejas 
tu  ganado, 

que  paciendo  iri  del  pasto 
qu'rs  vedado. 

T Tras  esto  ful  al  vedado 
con  cuidado 

de  inis  cabras  y corderos, 
y vi  no  ser  verdaderos, 
del  malvado 

los  dirbos  ni  lo  contado. 

V lo  que  seria  temiendo 

ful  viniendo 

Mein  la  dicha  majada, 

donde  sentí,  estando  oyendo, 

que  diciendo 

estaba  aquesta  taimada. 

! Enamorado  pastor, 
el  amor 

quo  yo  tengo  ya  en  ti  puesto, 
no  venir  es  manifiesto 
en  desamor 

mientras  el  sol  su  claror 
en  el  mundo  nos  mostrare, 
y mientras  estaré 
el  prado  de  ñores  lleno, 
y qu'el  movimiento  andaré 
sin  qile  pare 
del  alto  ciclo  sereno. 

■ o viendo  la  gran  traición, 
sin  razón. 

becba  por  el  trefe  Reno, 
de  furor  y enojo  lleno 
luego  al  son 


de  mis  zamponas,  que  son 
hechas  por  la  ninfa  Dicta, 
la  voz  mía 

encomendé  al  fiero  viento, 
y en  tono  que  bieu  se  ola 
asi  decía 

mostrando  mi  descontento. 

¿Porqué  para  olvidarme  me  quisiste, 
Cruel  Sllvera  mía?  liaste,  baste. 

¿Porqué  conjuramento  prometiste 
Aquella  fé  de  amorque  no  guardaste? 

En  una  noche  mi  afición  qnesislc 

Y en  una  misma  noche  la  olvidaste. 

Oh  cruda!  oh  desleal!  oh  ingrata!  oh  fiera 
oh  movimiento  vario  y no  Sllvera! 

Tu  nombre  de  las  hayas  he  borrado, 

El  cual  con  hoz  corvada  ya  escrebia; 

No  le  daré  el  zurrón  tan  repicado 
Que  por  el  primer  premio  te  tenia: 

Tu  corazón  en  un  punto  es  mudado. 

En  un  punlomi  fé  paso  solia. 

En  un  punto  dijiste  por  II  peno 

Y en  aquel  mismo  punto  por  ti,  Reno.  etc. 

f Canción. 

T Ai  Dios!  qué  cosa  vana 
querer  enamorarme, 
pues  ya  no  hai  desviarme 
de  ti,  linda  Adriana . 

SI  todas  las  nacidas 
me  diesen  i escoger, 
y las  aun  por  nacer 
me  fuesen  ofrecidas, 
ai  Dios!  qué  cosa  vana 
seria  enamorarme, 
pues  ya  no  hai  desviarme 
de  ti,  linda  Adriana. 

Por  II  en  la  noche  oscura 
yo  pierdo  el  dulce  sueño, 
por  ti  con  gran  desdeño 
quejé  de  mi  ventura; 
tu  imagen  soberana 
del  todo  pudo  alarme , 
y asi  no  hai  desviarme 
de  ti,  liiula  Adriana. 

En  prados  y en  oteros 
tu  nombre  he  yo  cantado, 
de  mi  se  han  apiadado 
los  animales  fieros; 
mi  ánima  malsana 
pudiste  tú  robarme, 
y ya  no  liai  desviarme 
de  ti,  linda  Adriana  . 

•i  Canción. 

1!  Caudaloso  y fresco  rio, 
tanto  mal  no  merecí , 
siempre  honré  tus  claras  aguas 
y honraré  más  desde  aquí. 

Ai,  de  II!  mas  ai,  de  mil 

Siempre  honré  todas  tus  ninfas 
cuantas  en  tus  prados  vi, 
siempre  de  tus  verdes  ramos 
los  mis  cabellos  ceñí, 
ai,  de  ti!  mas  ai,  de  mi! 

¿Cómo,  dline,  consentiste 
que  se  fué  y yo  no  me  ful, 
aquel  que  con  sus  canciones 
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tu  ribera  alegró  asi? 

Ai,  de  ti!  mas  ai,  de  mi' 

Aquel  que  con  su  zampeóla 
las  Ceras  aírala  á sf, 
al  son  de  la  cual  mil  vezes 
en  sus  haldas  me  adormí, 

Ai,  de  ¡i!  mas  ai,  de  mi! 

Abido,  los  tus  ganados 
cómo  pacerán  sin  II? 
cómo  cantarán  las  ninfas? 
díuielo,  mi  Abido,  di. 

Ai.de  ti’  mas  ai,  de  mi' 

¿Porqué,  dime.  cu  tu  partida 
yo  triste  no  me  partí? 
y ¿porqué  si  tú  eres  muerto 
no  ine  muero  desde  aquí? 

Ai,  de  IU  mas  ai,  de  mi' 

5 Canción. 

A peinar  vé  tus  cabellos 
y a Caldea , 

que" i pastor  ron  vatios  ojos 
tío  los  vea. 

Deja  el  bosque,  deja  el  prado 
ron  su  fuente, 
coge  el  cabello  crespado 
y luego  vente, 

que  prendcllo  es  conviniente, 
y en  la  aldea: 
ipiel  pastor  con  vanos  ajos 
no  los  vea. 

Ocasión  no  des  zagala 
y al  zagal 

que  por  ti,  que  Dios  te  vala, 
pase  mal; 

deja , deja  ya  el  pradal 
ve  á la  aldea , 
t pi  el  pastor  con  vanos  ojos 
no  le  vea 

l.as  Abidas  es  un  poema  en  nueve  cantos 
en  versos  sueltos  Intercalados  otros  de  dis- 
tintos metros  y rimas,  y aunque  los  traduc- 
tores de  Ticknor  clasifican  esta  obra  como 
una  de  las  primeras  imitaciones  de  la  Diana 
de  Montemayor,  convienen  en  que  debe  re- 
putarse más  bien  como  novela  caballeresca 
que  como  pastoril:  en  prueba  de  ello  he  aquí 
su  Argumento.  «Gargoris,  á quien  por  bailar 
•el  uso  de  las  abejas  llamaron  Molleóla,  tuvo 
»un  hijo  llamado  Abido,  y húbolo,  según  al- 
•gunos  cuentan,  en  su  misma  hija,  por  lo 
•cual  el  padre  deseoso  de  que  no  se  sintiese 
•su  pecado,  echo  el  niño  á las  fieras  para  que 
•se  lo  comiesen ; y como  aquellas  no  le  ni  - 
•ciesen  dallo  sefialolc  en  el  brazo  y echóle  en 
•la  mar.  imaginando  que  con  el  Qn  del  niiln 
•no  quedaría  memoria  de  su  culpa;  pero  por 
•permisión  divina,  según  Justino  cuenta,  le 
•echaron  las  ondas  vivo  á las  riberas.  Pinal- 
•inenlc  dando  en  manos  de  un  pastor  fue  (an- 
sia su  prudencia , que  fuera  de  las  ficciones 
•que  lleva  la  poesía,  saliendo  de  pastor  tuvo 
•oficio  en  la  casa  real  de  su  padre,  donde  por 
•las  señales  del  brazo  fué  de  su  madre  ccno- 
•cido,  y reino  después  de  muerto  su  padre, 
•siendo  el  postrero  rei  ánles  de  la  venida  de 
•diversas  naciones  en  Kspafia,  y antes  de  la 
«seca  que  cuentan  los  cronistas.  I.o  demás  uue 
•se  traía  de  estos  dioses  es  á causa  que  él  rué 


•gentil,  por  ser  ántes  de  la  Natividad  de 
•nuestro  Señor  Jesucristo  verdadero  Dios.» 

1519  ARIOSTO  (Lcis).  Orlando 
fvrioso  de  M.  Lvdovico  Ariosto,  tra- 
dv/.ido  en  Romance  castel.  por  el 
S.  Don  llieronimo  de  Vrrca:  con  nuc- 
uos  argumentos  y alegorías  en  cada 
vno  de  los  cantos  muy  vliles.  Lvon, 
en  casa  de  Gvliclino'ltoville , la.'ili. 
4.°  niara.  Viñetas  de  madera,  4 hojas 
prels.,  52!)  págs.  y una  hoja  blanca. — 
Exposición  de  todos  los  ligares  diflí- 
cvltosos  qve  en  el  presente  libro  se 
hallan.  Con  vna  breve  demonstra- 
cion  de  mvehas  comparaciones  y sen- 
tencias que  el  Ariosto  ha  imitado... 
Recogidas  Por  el  S.  I.udonico  dulce, 
y mieuamenle  coniladas  y tradu/.i- 
das...  por  el  S.  Alonso  dc  'VIloa,  con 
una  exposición  por  el  hecha,  de  al- 
gunos vocablos  Castellanos  en  lengua 
Thoscana.  León,  encasa  de  Gvliel- 
mo  Rovillio  m.d.lvi.  fAl  (¡mj  Fve  im- 
presso...  en...  León,  en  casa  de  Ma- 
linas Bonhommc.  4.“  marq.  Sin  fo- 
liación, con  las  signs.  a-e  de  8 hojas 
cada  una,  y después  dos  más. 

La  primera  edición  con  fecha,  es  proba- 
blemente una  que  he  visto  hecha  en  Antiers, 
Martin  Sucio,  M. I)  . XI. IX  4.*  Láms.  de  made- 
ra; la  segunda  otra  de  l.eon,  Malh.  Bonhom- 
me,  155(1  4 ° (Ticknor,  tomo  111.,  pág.  157, 
dice  es  en  foi.:  pero  no  lo  creo;  citada  por 
Brunct;  la  tercera  la  he  examinado  y es  sin 
duda  la  primera  donde  se  puso  la  inlroduc- 
don  y exposición  de  I lion , impresa  en  Ve- 
nada, r, abriel  Cintilo  de  Ferrariis.  MDLIII. 
i.°  l-áms.  de  madera;  la  cuarta  la  de  Anvers, 
Nució,  155!.  i.°  de  que  habla  el  Sr.  Gayángos; 
y la  quinta  la  que  yo  paseo  de  1550,  que 
Fuslor,  pág.  lili , tom.  I , llama  equivocada- 
mente primera  y es  también  la  más  antigua 
que  trae  Latosa. 

1520  La  primera  parte  de 

Orlando  Furioso:...  traduziuo  en  Ro- 
mance Castellano  por  don  Ieronimo 
de  Vrrea.  Corregido  segunda  vez  por 
el  mismo.  Anvers,  Biuda  de  Martin 
Nució,  M.D.LVIU.  4."  mav.  Viñe- 
tas  y retrato  de  Urreu  todo  de  made- 
ra. '260  hojas  [oh-,  comprendidas  las 
dos  de  prels.  y dos  de  Tabla. 

Lo  de  romance  castellano  que  dice  la  por- 
tada, quiere  significar  simplemente  en  cas- 
tellano, pues  la  traducción  es  en  octavas 
como  el  original  de  Ariosto. 
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No  hablan  de  esta  edición  ni  Nie.  Amonio  I El  retrato  que  lleva  en  los  preliminares  es 
ni  l.alasa.  I cl  siguiente: 


1521  ARIOSTO  (Luis).  Orlando 
fvrioso  de  M.  Lvdovico  Ariosto, 
tradv/ido  en  romance  castellano  por 
Don  Rieron  lino  de  Yrrca,  con  nue- 
vos argvmentos  y alegorías  en  rada 
vno  de  los  cantos  muy  vtiles,  con  su 
tabla  alphabclicá  muy  compendiosa. 
En  Barcelona,  en  casa  de  Clande 
Bornal,  1864.  4."  4 hojas  prels.,  una 
de  ellas  blanca,  215  fots,  y ¡i  de  Tabla. 

1522  La  misma  obra. 

Medina  del  Campo,  Francisco  del 
Canto,  1512.  4.°  4 hojas  prels.,  215 
foliadas  y 5 de  Tabla. 

1523  La  misma  obra. 

Alise  añadido  breves  moralidades  arto 
nccessarias  a la  declararon  de  los 
cantos,  y la  tabla  es  muy  mas  au- 
mentada.* Vcnecia,  en  casa  de  Do- 
mingo Farris,  m.d.lxxv.  4.°  let. 
cursiva-  Viñetas  que  con  los  adornos  y 
epitome  de  los  cantos  llenan  toda  la 
páyina.  509  páys.,  inclusas  las  dos 
hojas  de  prels., 3 hojas  de  Tabla  y una 
blanca. 


1524  ARIOSTO  (Luis).  Orlando 
fvrioso...  tradvsido...  por...  Vrrea. 
Enmendado  de  muchos  errores  y 
entejado  con  el  original  Toscano. 
Salamanca,  en  casa  de  Alonso  de 
Terrauoua , v Nevla  , si  D.lxxviii. 
rAl  fin:  M.D.LXXVilvI  4.°  4 hojas 
preliminares,  219  fots,  y 5 de  Tabla. 

1 525 La  misma  obra.  Bi  I- 

bao,  Malinas  Mares,  1583.  4.°8Ao- 
jas  prels.,  302  fots,  y 4 de  Repertorio. 

Por  la  licencia  que  se  halla  en  cl  reverso 
de  la  última  hoja,  se  sabe  que  el  traductor 
de  la  vida  de  Ariosto,  escrita  por  Pinna,  de 
las  advertencias  de  Itusclli , de  la  Declaración 
do  I.ongiani  y de  las  anotaciones  de  diversas 
autores  á cada  canto,  es  Vicente  de  Milita 
fíodlncz;  circunstancia  que  omite  Nic.  Anto- 
nio al  tratar  de  este  escritor,  l.alasa  llama  á 
esta,  rarísimo  edición,  y cita  otra  que  he 
tenido,  Impresa  en  Toledo  por  Pero  López  de 
lluro,  1583.  -i."  No  se  de  donde  sacó  mi  padre 
la  noticia  de  una  publicada  en  \enccia,  1585. 
•1  • que  hallo  entre  sus  apuntes.— NIC.  Anto- 
nio habla  de  la  de  Toledo,  1386.  i.°:  y aquí 
debo  notar  que  éste  no  "conoció  más  edicio- 
nes de  la  presente  obra  que  la  dicha  de  158(1, 
la  de  l.ion,  1 55(1 . y la  de  lillbao,  1583. 

El  Sr.  D.  Pascual  de  Cayancos  en  cl  com- 
pletísimo Catálogo  de  libros  caballerescos  que 
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precede  á la  edición  del  Amadis,  hecha  por 
Bihadenelra,  describe  la  de  Anuer*,  25  de 
Aposto.  S.  a.  i.”  y otra  también  s.  a.  León, 
Malhius  Bmhomme.  i.0  con  iguales  hojas  y 
contenido  age  la  de  1556.  Sin  duda  será  esta 
misma,  y el  número  del  ailo  no  lo  habrá  no- 
tado por  hallarse  dentro  de  la  orla  del  frontis. 

1526  ARIOSTO  (Litis).  Orlando 
fvrioso  de  Lvdovico  Ariosto  nveva- 
mente  tradvzido  de  bervo  ad  bervum 
del  vvlgar  toscanoen  el  nvestro  Cas- 
tellano, Por  Hernando  Alcocer  con 
vna  ntoral  exposición  en  cada  canto 
y vna  breve  declaración  en  prosa  al 
principio  para  saber  de  donde  la  obra 
se  deriua.  Toledo  en  casa  de  Iuá  fer- 
rer  MDL.  i."  4 hoja*  prels.,  en  la s que 
va  el  retrato  de  Ariosto , ccxlv  hojas 
foliadas  ("la  última  dice  equivocada- 
mente ccxxxv¡¡¿2,  «na  de  Castigacio- 
nes, y otra  repite  la  fecha  y el  retrato. 

Nic.  Antonio  se  equivoca  en  citar  una 
edición  de  Toledo  de  1510;  la  primera  del 
original  italiano  no  se  publico  basta  1516. 

La  traducción  de  Alcocer,  aunque  en  ver- 
so, es  líleralislmn,  y por  no  haberse  hecho 
mas  que.  una  cdiciou  de  ella,  es  libro  de 
suma  rareza,  desconocida  á la  mayor  parle 
de  los  bibliógrafos,  y que  no  estaba  en  la 
biblioteca  de  Hebcr. 

Antes  de  tratar  de  la  segunda  parle  del 
Oriunda  anotare  otra  versión  castellana  que 
he  visto  de  la  obra  de  Ariosto:  la  siguiente 
es  su  descripción: 

Orlando  furioso  de  Lmlovien  Ariosto  nueva- 
mente Irudvzido  en  prosa  Castellana,  por 
Diego  Vázquez  de  Conlreras.  (Sigue  una  gran 
virte  u con  un  caballero  montado.)  Madrid, 
en  ca  ¡a  de  Francisco  Sánchez  iwprcssor  de 
libros.  Ano.  M.D.LXXXV.  A costa  de  luán  de 


Monlaga  mercader  de  libros.  Fnl.  á dos  colu- 
nas.  6 hojas  prels.  y 236  fols.  Al  fin  se  repite 
el  ailo,  lugar,  etc. 

Segunda  parte. 

1527  La  segunda  parte  de  Orlan- 
do, con  el  verdadero  sveesso  de  la 
famosa  hala  lia  de  Roncesualles,  fin  y 
muerte  de  los  doze  Pares  de  Francia: 
...  por  Nicolás  Espinosa  inicuamente 
corregida.  En  Anvers,  En  casa  de 
Martin  Nució,  m.d.lvii.  4."  may. 
finetas  de  mad.  3 hojas  prels.,  léo 
fúls.  y una  para  concluir  la  Tabla. 

La  primera  edición,  según  .limeño,  es  la 
que  hizo  en  Zaragoza,  Pedro  Derruís,  1555.  A." 

En  poder  del  Sr.dc  l’arga  vi  una  segunda 
parle  de  Espinosa,  Anners,  Martin  Sucio, 
M.D.LVl.  A.°  3 hojas  prels. , 180  fols.  y otra  de 
Tabla.  El  número  de  hojas  v la  distribución 
de  ellas  es  igual  al  de  la  edición  de  1557;  pero 
Ignoro  si  son  idénticas,  con  solo  la  variación 
del  año  en  el  fróntis.  El  Sr.  Cayángos  cita  otra 
terrera  edición  de  Anvers.  s.  a.  A.°  también 
dejVurio,  pues  dice  oslar  impresa  rf  la  enseria 
de  las  dos  cigüeñas;  y Ticknnr  menciona  una 
de  1559;  aunque  no  dice  donde  está  impresa. 

1528  ARIOSTO  (Luis).  La  se- 
gunda parte  de  Orlando...  Por  Nico- 
lás Espinosa  nueuamente  corregida. 
Aléala,  en  casa  de  luán  Iñigucz  de 
Lequerica,  1579.  4.°  Estampe/a  de 
madera.  4 hojas  prels.  y 252  foliadas. 

Como  de  la  segunda  parte  hal  menor  núme- 
ro de  ediciones  es  más  rara  que  la  primera. 

AURELIO  É ISABELA.  Véase  en 
esta  división  Historia  de  Aurelio. 


B 


1529  BALBUENA  (Behn.  de).  El 
Bernardo,  o Victoria  de  Roncesvalles 
Poema  heroyco  Del  Doctor  Don  Ber- 
nardo de  Balbvena...  Obra  toda  te- 
xida  de  vna  admirable  variedad  de  co- 
sas Antigüedades  de  España,  Casas, 
linages  nobles  dclla , Costumbres 
e gentes  Geográficas  Descripciones 
de/as  mas  floridas  Partes  Del  mundo. 
Fabricas  de  cdilicios  y Suntuosos  Pa- 
lacios, lardines,  Ca$as  y frescuras. 
Transformaciones,  y Encantamentos 
De  nueuo  y Peregriuo  Artificio  llenos 
De  sentencias,  y moralidades.  Ma- 


drid, Diego  Flamenco,  1624.  4.°  8 ho- 
jas prels-  fia  primera,  que  es  el  frón- 
tis, grabadaj , 290  fols.  y dos  de  Tabla. 

Primera  edición  rara  , y ejemplares  lan 
hermosos  romo  el  inio,  el  cual  tiene  ninolian 
hoja»  nln  cortar,  se  encuentran  aun  con 
mayor  dificultad. —Sancha  publicó  en  18H8 
una  segunda  edición  en  3 vols.  8.° 

Sobre  el  mismo  asnillo,  y en  octavas  como 
Balbuena,  habla  escrito  antes  otro  poema 
Aguslin  Alonso,  intitulado : Historia  délas 
hazañas  y hechos  del  inuencibte  camillero 
Bernardo  del  Carpió.  Toledo,  Pero  López  de 
llarn,  M.D.LXXXV.  A.”  Lo  cita  Clemencia  en 
las  notas  al  Quijote,  tora.  I,  pág.  125,  vio 
describen  más  latamente  Zarco  del  Valle  y 
Sancho  Hayon  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp. 
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1530  HA  BABONA  L)E  SOTO  | (Luis),  f Imitación  de  la  portada. J 


« M M M ^sJS  M M M M M 
« ««  ««  « «««« 


^PRIMERA  PARTE 

DE  LA  ANGELICA  DE  LVYS 

Barahona  de  Soto. 


3 AL  EXCELENTISIMO 

Señor  Duque  de  Offuna, 

Virrey  de  Ñapóles. 

£;•  Con  aduerti míenlos  a loa  fines  de  los  cantos, 
¡’  brcucs  Summarios  a los  principios,  por 
el  Prejcnlado  Fray  Pedro  Ver- 
dugo de  Sarria. 

e$o 

(o  yo 

3 Y con  priuilegio  de  la  Catholica 
Mageftad  Real. 


Imprc  (To  en  Granada  en  cafa  do  Hugo 
de  Mena,  a cofta  de  loan  Diaz 
mercader  de  libros. 

Año  de. 1586. 

C 9 ) 


Efta  tañado  en 

fM  fin  del  loma  se  let:J  5 Se  acaho 
la  primera  parle  de  las  Lagrimas  de 
Angélica...  Impressas en...  Granada. 
En  la  emprenta  de  lingo  de  Mena... 
Año  de  mil  v <|iiinienlos  v ochenta  V 
seys.  i.”  i hojas  prels.  y líil  fuls. 


De  esle  Poema  épico  caballeresco,  en  doce 
cantos,  dice  Cervantes  en  el  Quijote,  parí.  I., 
cap.  VI : «Va  tenia  abierto  uno  el  Barben* 
»qno  se  llamaba  Ijis  l.dijrimus  ilc  AnydHcu. 
«I.  lora  ralas  yo,  dijo  el  Cura,  en  oyendo  el 
«nombre,  si  tal  libro  hubiera  mandado  que- 
»inar,  porque  su  autor  fue  uno  de  los  fa- 
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«rnosos  poetas  del  mundo  , no  solo  de  Es- 
»paila.» 

Sedaño  en  el  Parnaso  español,  tom.  II.  pá- 
gina XXXI.,  observa  es  obra  tan  rara  rumo 
estimable : y Gallardo  en  el  Ensayo  de.  una 
biblioteca  esp.  advierte  que:  «La  Angélica  de 
«Barahon.i  es  el  primer  poema  original  del 
«gusto  orlándien  ’en  lo  que  se  equivoca  pues 
«el  Orlando  determinado  de  bolea  y Castro  se 
«imprimió  mucho  antes  que  tenemos  en  cas- 
«tellano.  Va  se  ha  hecho  lan  raro,  que  ape- 
onas hai  español  que  sepa  ni  aun  su  Ululo  á 
«derechas;  por  eso  bulto  de  reimprimirle 
«años  pasados,  en  Madrid,  la  casa  de  San- 
«eha,  que  tantos  y tan  buenos  libros  escasos 
«nos  ha  hecho  comunes;  pero  la  empresa, 
«sin  duda  por  los  malos  tiempos  que  se  han 
«atravesado,  hubo  de  quedarse  en  fárfara. 
«En  gracia  pues,  de  los  que  ignoran  hasta  el 
«titulo  de  este  libro  peregrino,  le  estampa- 
oremos  Integro.» 

1531  BARELLAS  (Estévan).  Cen- 
tvria,  o Historia  do  los  famosos  he- 
chos del  gran  Conde  de  Barcelona 
don  Bernardo  Barcino,  y de  don  '/.i- 
nofre  su  hijo,  y otros  Caualleros  de/a 
Prouincia  de  Cathaluña.  Sacada  a 
Ivz  por  el  Reverendo  Padre  Fray  Es- 
teuan  Rarcllas.  Barcelona  , Sebastian 
de  Cormellas,  M.nc.  Fol.  22  hojas 
preliminares,  213  foliadas,  6 de  Ta- 
ñía y una  al  fin  con  el  escudo  de  ar- 
mas de  Barcelona  y señas  de  la  im- 
presión. La  portada  es  de  negro  y 
colorado. 


Boscb  en  los  Tilols  de  honor  de  Calalunya, 
al  enumerar  los  varios  pareceres  sobre  el 
origen  de  dichos  tttidos.  dice : «l.a  sétima 
«opinión  se  funda  en  las  fábulas  de  frai  Es- 
«tevan  baréllas  en  la  Historia  ij  Centuria  de. 
• dos  Con'lfs  de  Barcelona  ...  ciiy.1  obra,  por 
«más  que  se  esfuerzo  su  autor  en  querernos 
«dar  á entender  que  la  tradujo  de  la  que  es- 
«cribiocl  rabí  Capdevllla,  fácilmente  se  saca 
«por  el  contesto  de  su  historia,  que  es  tina 
«ficción  digna  de  contarse  entre  las  que  con- 
«lienen  los  libros  de  caballerías.»  V el  mar- 
ques de  Mondéjar,  en  sus  Advertencias  d la 
historia  del  P.  Mariana,  entile  la  siguiente 
opinión:  «Para  que  no  se  quejasen  sus  natu- 
«rales  flos  de  Cataluña ) de  que  no  venciesen 
«las  fábulas  de  sus  andanzas  caballerescas  á 
«las  demás  de  nuestra  nación,  salió  un  libro 
«semejante  al  del  Caballero  del  Echo  ó al  de 
nAmailis  de  Caula  con  Ululo  de  Pon  llamón 
» Barcino , atribuido  á un  escritor  antiguo 
«llamado  Cap  de  Vita,  lan  enriquecido  de  He  - 
«cionesde  sucesos,  y proezas  admirables, 
«que  sobrepuja,  cotilo  formado  lodo  él  de 
«materiales  uniformes,  que  no  deja  que  de- 
«sear  al  genio  más  supersticioso.»— Aun  sin 
el  apoyo  ,lel  parecer  de  Bosch  y de  Mondéjar 
natía  hubiera  vacilado  en  colocar  esta  obra 
en  ia  presente  sección,  porque  desde  las  pri- 
meras págs.  se  ve  que  el  Reverendo  Baréllas 
se  propuso  más  bien  escribir  una  novela  llena 
tle  patrañas  y acontecimientos  porlettlosos, 
que  la  historia  de  los  condes  de  Barcelona. 

1532  BELIANIS  (Don)  DE  GRE- 
CIA. 

(LIBRO  PRIMERO  Y SEGUNDO.) 

íDe  neyro  y colorado  se  lee:) 


C libro  Puntero  fiel  valtrofo  <i  ín» 

«entibie  pjincipe  l)ó  Celianis  be  ©recia  / hijo  bel  ©mpcrndoj  bó 
fíclanio  be  greña.  <Sn  el  qual  fe  cuentan  las  eftrañas  / y peligrólas 
auenttiras  / qne  le  fnbeedieron  con  los  antojes  que  tuno  co  la  pjin 
tefa  jrlojH’bella  / hija  bel  Sóida  be  Oabilonia.  y como  fue  hallada 
la  fljincefa  Policena  / hija  b’l  Rey  pjiamo  be  $roya.  Sacado  be 
lengua  ©jiega:  enia  tjl  la  eícrinio  el  Sabio  jfrifton.  Dirigido  al  iL1 
luftre  y muy  íHagníficoy  reuerendo  fefioj  bon  pero  ruare)  be  iv 
gneroa  y b’  Delafco:  Dean  be  tíurgos  / y abad  be  íjermedes  / y 2lr 
cediano  be  Dalpuefta:  feAoj  be  la  «illa  be  (Hojcujrita.:. 


( Bste  Ululo  va  precedido  de  una 
gran  lámina  con  un  caballero  montado, 
seguido  de  un  escudero.  De!  bastón  que 
empuña  el  primero  solé  una  flámula 


1547 


con  el  letrero  DON  RELIAN IS.  En  la 
hoja  segunda  está  el  Prólogo ; en  la 
tercera,  fqj.  j.  comienza  la  obra,  g en 
el  fol.  cviij  se  halla  esle  epígrafe :) 
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^SVquí  comícnfa  la  repítela  parte  fcel/% 

oalicntc  imtencible  canallcro  bou  fltliattis  be  (Siecia  cncl  qnal  (i e cuentan  las 
rftrafias  / y inaranillofas  antnturas  que  le  fubcebirron  en  pjofccncion  be 
los  antojes  be  la  linda  fjjinccfa  JTlojifbclla  hija  bel  Soldán  filar 
cctiano  be  Gabilonia.  Con  el  fin  que  euellos  mío:  y las  teme 
rofas  y peligrólas  batallas  campales  que  entre  el  Sol 
dan  be  babilonia  y gran  Cartaro  y (Imperan 
doj  be  Crapifonda  paliaron:  tonla  per 
dida  be  todas  las  piincefas. 

* 

( Remata  el  volumen  al  dorso  del  | folio  ccxxij  por  estas  palabras :J 

JTue  acabada  la  pjefente  obja  enla  muy  noble  y muy  mas  leal 

cindad  be  Hurgón  cabeca  be  Caíiiüa  cantara  be  fns  fllageítades 
en  cafa  be  íllartin  iltufloj  impjefoj  be  £ibjos:a  fu  cofia  y bel 
nirtuofo  naron  (Solibio  fernanbej  uejino  be  la  bicha  ciu 
dad.  Siendo  traducida  be  <&jiego  poj  un  hijo  fnyo 
Slcaboffe  a ocho  Elias  be  el  files  be 
( Uoniembie  bel  2lflo  be ) 

1547 

(®> 

Fol.  let.  gót.  Dos  hojas  preliminares  I DON  BELlANIS  DE  GRECIA. 
ij  ccxxij.  foliadas.  | (libro  tercero  y coarto.) 

Tercera  y quarta  parle  del  ¡mbencible  principe 
do  Belianis  de  Grecia,  en  que  fe  cueta  la  libertad 
délas  princeffas  que  de  Babilonia  fuero  lleuadas, 

Có  el  nafeimieto  y hazañas  di  no  menos  vale- 
rofo  principe  Belflora  de  Grecia  fu  hijo. 

Impreílb  cu  Burgos  por  Pedro  de  Sátillana  en  cftc  año  de.  137!). 

Co  licencia  y Preuilegio  Real. 

Tallado  por  los  feñores  de  fu  real  Cñfejo 

(Á I dorso  de  la  portada  se  halla  la  dicho  Andrés  Fernández  , y en  la  si- 

licencia  dada  á Andrés  Fernández,  her-  guíenle  comienza  la  tercera  parte.  La 

mano  del  lie.  Hernández , autor  de  las  hoja  83  tiene  únicamente  la  misma  lá- 

cuatro  partes  de  esta  obra,  tía  difunto;  mina  de  la  portada  , con  la  adición  de 

en  ia  hoja  segunda  está  el  Prologo  de  las  armas  de  España.  En  la  84  dtce:J 
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COMIENCA  LA  QVARTA 

parte  de  la  Hyftoria  de  don  Bellanis  de 

Grecia, en  la  qual  fe  qucntá  fus  hazañas  y hechos, y del  principe  Yel 
floran  fu  hijo, y las  crueles  y efnaolofas  guerras*  íj  huno  contra 
el  Impcrio'de  Grecia  caufaaas  por  el  principe  Perianeo 
y Ario  Bárgano  principe  de  la  Tartaria, y el  Empe- 
rador de  Alemana,  y los  otros  Heves  y prin 
cipes  moros  qué  fe  mouierñ  a venir 
fohrc  el  procurando  la  ven- 
ganza de  fus  injurias 

en  razón  de  los  cafamicnlos  del  principe  don  Rcliauis 
con  la  princefa  Florishcl la,  y de  las  eftrañas 
auenturas  que  a los  vños  y a los 
otros  fubcedieron. 


f Concluye  el  volumen  al  reverso  del  | fol.  ¿80  con  el  siguiente  remate :J 

Aqui  fe  acaba  la  tercera  y quarta* parte  de 

don  Belianis  de  Grecia,  cópucfta  por  el  Liccciado  Gerónimo  Fernandez, 
afsi  mifmo  autor  de  la  primera  y fegunda.  Imprefla  en  la  muy 
noble  y muy  mas  leal  ciudad  de  Burgos,  cabeza 
de  Caflilla  camara  de  fu  Mageflad,  por 
Pedro  de  Sanlillana  ¡mprefl’or. 

Año  de  mil  y quinten 
los  y fetenla  y 
nueve. 

(?) 


Fol.  Son  280  hojas  foliadas  en  lodo ; 
pero  desde  el  fol.  ii  salta  al  0,  sin  que 
parezca  que  falte  nada  , y sin  que  sea 
fácil  esplicar  por  qué  la  sign.  A es 
solo  de  5 hojas,  teniendo  8 las  de- 
mas. Las  portadas  de  estas  dos  últimas 
partes  llevan  la  misma  lámina  que 
tengo  copiada  del  l.isuartc  de  Grecia 
de  l.'i87  (Niim.  1S13),  solo  si  que  las  dos 
figuras  miran  en  sentido  contrario. 

I.a  edición  de  las  dos  primeras  partes  de 
1547  es  la  más  antigua  y tía  sido  desconocida 
á lodos  los  bibliógrafos,  pues  Clcineucin, 
único  que  la  menciona,  no  nos  dice  ni  el  lu- 
gar de  ella  ni  el  nombre  del  impresor:  tam- 
bién es  la  primera  que  se  publicó  de  la  ter- 
rera y ruarla  partí'  la  que  yo  tengo  de  1379. 

Nie.  Antonio  se  equivoca  en  suponer  fin*  el 
autor  de  esta  obra  Toribio  Fernández:  por 
el  colofon  de  la  segunda  parle  se  ve  clara- 
mente lo  es  mi  hijo  de  este,  y por  la  licencia 
que  precede  á la  terrera,  y por  el  linal  de  la 
ruarla,  consta  ser  su  nombre  el  del  licen- 
ciado Jerónimo  Fernández , hermano  do  An- 
drés, que  por  imierlc  de  aquel  publico  estas 
des  partes. 

Eiistcn  ademas  tas  siguientes  impresiones: 


I'rtmera  y segunda  parte. 

Estela,  Adriano  de  Amberes,  1564. 

Fol.  Nic.  Antonio.  Copiándole  tjuadrio  y to- 
mando el  apellido  del  Impresor  por  el  nombre 
del  lugar  de  la  edición,  cita  una  de  Anvers, 
de  1 56 i ■ Fot. 

Burgos,  1379.  Fol.  1’eHiccr,  no- 
tas at  Quijote  y Dowic. 

f.n  Ctiragm  a.  En  casa  de  Domingo 

ile  Portonarijs , y Vrsino.. . 15U0.  Fol.  267  fo- 
lios inclusos  los  proís.  I.a  he  visto. 

En  Burgos.  Por  Alonso  g Esteuan 

Bndrigucz  i mpressores . Ido.  I5N7.  Fol.  237 
fols.  Ei  libro  II.  principia  en  el  113.  También 
la  he  tenido  presente. 

Terrera  y ruarla  parte. 

Burgos,  Alonso  y Esteban  Bodri- 

nez.  15x7.  Fol.  Asi  el  Sr.  Gayángos,  pero  sin 
eclr  si  la  ba  Ylslo  o de  dónde  ha  sacado  la 
noticia. 

1S:U  BERNARDO  DEL  CARPIO. 
Trágica  historia  de  la  vida  , y vale- 
rosos hechos  de  Bernardo  del  "Carpió. 
Córdoba  , Rafael  García  Rodríguez, 
s.  a-  (hacia  el  17ÍÍ0).  i.”  Viñeta  de 
madera.  47  págs-  en  la  totalidad. 
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1534  BOCCACCIO  (Juan  ).  /'Si-  I edición,  aunque  algo  reducido  en  el 
gue  un  facsímile  del  frontis  de  esta  | tamaño. J 


CAI  reverso  está  el  resimen  de  los  \ nueve  capítulos  ó partes  de  la  obra,  la 
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cual  comienza  en  la  sign.  a ij. , que  es 
la  siguiente , por  estas  palabras:  Sue- 
le a ios  mis’os  crecer  de  dolerse  repo- 
so etc.  y continua  hasta  el  blanco  de 
la  última  hoja,  en  el  que  hallamos  este 
remate: J 

fot  imp.’effo  til  muy  noble  v leal  cinbnb 
b e Salamanca  tntl  mea  be  turro  btl  alo 
bt  mil  v qtrotiftosx  mínenla v ticte  anos. 

suco  Glumas. 

Fol.  leí.  eót.  á dos  colimas.  Sin  fo- 
lios, reclamos,  ni  capitales , que  solo 


BOC 

están  señaladas  con  minúsculas , me- 
nos la  grande  S por  que  principia  la 
obra,  la  cuales  de  gracioso  dibujo. 
Las  sigas,  son  desde  la  a á la  h,  y 
cada  una  es  de  6 hojas , menos  la  g y 
la  h,  que  solo  tienen  i. 

Edición  de  gran  rareza,  pues  solo  conozco 
olro  ejemplar  que  oxislia  en  poder  del  se- 
ñor Hiaal.— Nic.  Antonio  y Méndez  no  tuvie- 
ron noticia  de  ella,  y sospecho  que  no  la 
han  vislo  los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón 
pOT  la  poca  exactitud  con  que  copian  el  co- 
lofón, y por  suponer  que  el  volumen  consta 
de  45  hojas  teniendo  44. 

1535  BOCCACCIO  (Juan). 


BOC  , SECCION  NOVELÍSTICA. 


EifftD  llamado  ¿fiameta 

po*  q trata  b'los  amones  b’  una  notable 
bueña  napolitana  llamaba  -fíamela  el 
ql  lib*o  copufo  el  famofo  3uan  Horacio 
poeta  floútino:  na  cópuefto  po*  fotil  y 
elegííte  eftilo . Da  aetéder  muy  ptirula 
ríndamete  los  effertoe  q Ijajc  el  amo* 
enlos  aíos  ocupados  b’  paíTioescnamo 
radas.  £o  qlee  b'  grá  ^uecljo  po*  el  aui 
fo  que  enello  fe  ba  en  tal  cafo. 


f Precede  á este  titulo  una  lámina  de 
madera  que  representa  á un  hombre 
escribiendo  con  la  mano  izquierda,  u 
toda  I aportada  ra  circuida  de  orla.  Al 
dorso  se  halla  el  indice  de  los  capí- 
tulos, t/  en  la  hoja  siguiente,  sign.  a ¡j, 
principia  la  obra,  que  termina  asi:) 

ftncfct  ti  libro  be  fiararta  tompuefto  por  el  (anoto 
poeta  3na  vocacio  ¡ loe  inprcffo  tula  muy  no 
ble  y leal  ciudad  b’  Senillu  por  3ncobo 
tróberger  oleman  /aeabofe  en  bie¡ 
y odio  bils  b’  igoflo.año  b’l 
ftñor  be  mil  t quinien- 
tos y neynte  y tres 
anos. 

* 


fEste  final  se  halla  en  el  reverso  de 
la  sesta  hoja  de  la  sign.  t.)  Fol.  let. 
gol.  ¡i  dos  colunas.  Signe.  a-f  todas  de 
8 hojas  sino  la  f,  que  solo  tiene  C. 

No  me  atreveré  A sobreponer  la  rareza  de 
la  presente  edición  á la  de  la  descrita  en  el 
articulo  anterior;  sin  embargo,  puedo  decir 
que  este  es  el  único  ejemplar  que  de  ella 
conozco  , mientras  ya  he  indicado  que  el 
Sr.  pidal  peseta  uno  <le  la  salamanquina. 

Eos  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón  en  el 
Ensaya  de  una  bilí,  esp.,  dicen  que  en  el  Ca- 
tálogo de  la  bilí.  Colombina  se  menciona 
una  edición  de  Sevilla , 1 515  i 1 i de  Agosto; 
sospecho  lia!  error  en  esta  fecha,  por  no 
ser  probable  se  hicieran  dos  impresiones 
en  la  misma  ciudad  con  cuatro  días  de  dife- 
rencia. 
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1836  BOCCACCIO  (Joan).  {Por-  | latía  algo  parecida  ri  la  siguiente. J 
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fiíbro  llamado  JTfamcta 

poique  trata  belos  amores  be  una  notable 
bueña  napolitana  llamada  fianuta  el 
qual  compufo  el  famofo  Juan  noca 
tio  poeta  florentino : oa  eompne 
fto  por  fotil  y elegante  eltilo. 

Da  a entender  muy  partí 
enlazadamente  los 
efectos  qne  baje 
elamoi  en  los 
ánimos 

ocupados  be  paíiones  enatnoia 
das.  Co  qnal  es  be  gran  ¿p 
necho  poi  el  anifo  q 
enello  fe  ba  en 
tal  ca' 
fo. 

I «i  4 i 


it<t(o« Co< (te OotOot (>oe Oo« Co* ('Oe Ow Cocf iOcto<(«< (toe Ooc Ocx OOt l-o* f rot tjo  («« (ot(« 

y>  -¿í'j  "ó^ 


{Al  reverso  principia  el  Índice  que  d la  vuelta  de  esta  raparte  del  prólogo 

termina  en  el  blanco  Je  la  hoja  segunda;  cuija  remate  está  en  el  recio  de  la  lerce- 
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ra,  principiando  allí  la  obra,  y al  dor- 
so de  la  sétima  de  la  sig.  I , se  !ee:J 
Ítnttí  rl  lib.’o  be  f ¡amito  copucflo  po*  ti  (amofo 
poeta  3ua  bocatio/fue  imp.'tffo  tnla  may  no 
bit  y trol  ciudad  be  Ciiboa  po:  Cuya 
Rodrigue)  lib.’tro  b’l  Rey  neo 
feño.’.  3caboft  a lij.  bias 
b’flijiéke.  3 no 
y «.  b.  il. 
y uno. 

4.”  leí.  gol.  Sigas,  a-l  de 8 hojas ; la 
última  la  ocupa  únicamente  el  escudo 
del  impresor  que  va  copiado  al  pié. 
Son  88  hojas  en  lodo. 

Ir.s  de  los  principales  causas  que  contri- 
huyeron  á hacer  tan  raras  las  tres  ediciones 
de  este  libro,  filé  sin  duda  la  de  hallarse  pro- 
hibido por  la  Inquisición. 

Itlce  Pons  de  Icart  en  las  Grandezas  de 
Tarragona  fol.  2(12  vía.,  que  Pedro  Hocha, 


NOVELÍSTICA.  BOC 

natural  de  aquella  ciudad,  habla  traducido  de 
lengua  toscana  varios  tratados  y entre  ellos 
apunta  la  Fíamela  de  Juan  Boccaccio:  no 
cita  edición  alguna  de  esta  obra  ni  aun  habla 
de  haberse  impreso ; pero  la  manera  de  es- 
cribir el  nombre  de  Fíamela  parece  indicar 
se  refiere  á la  primera  edición  de  Salamanca 
y por  consiguiente  que  la  presente  será  la 
versión  del  autor  tarraconense. 

Nic.  Antonio,  en  c|  articulo  de  Pedro  Ro- 
cha, se  refiere  á Pons  de  Icart  sin  citar  nin- 
guna impresión,  y solo  entre  las  obras  anó- 
nimas menciona  las  de  1523  y ti.  Unadrio, 
en  la  Sloria  d'ngni  poesía , loiu.  IV.  pág.  .135’ 
dice  ser  el  traductor  de  Fíamela  Juan  Plores; 
pero  como  da  la  noticia  tan  vagamente,  pre- 
sumo hace  alguna  confusión  con  un  libro  de 
dicho  Plores,  traducido  en  francés  bajo  el  ti- 
tulo de  La  deplourable  fia  de  Ftamccte,  ele- 
gante binen  lian  de  Jehau  de  Fiares  cspaignol 
Lyim,  1535.  8.° 

También  coloco  esta  novela  entre  las  caba- 
llerescas por  clasificarla  asi  el  Sr.  Gayángos 
en  su  Catalogo. 
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1537  BOCCACCIO  (Juan). 

€ Cabcrínto  fcc 
tuo*:  cj  hijo  c tofea 
no  ti  fantofo  3uá 
bocado : ago*a 
nucuanute  tra 
diluido  cu  nuc 
ftra  lengua 
caftcl  la^ 
na.:. 


Libro  raro : el  presente  ejemplar  se  vendió 
en  la  venta  de  Whitc  Kuights  por  3 líb.  cst. 
17  s. 

En  una  especie  de  intrnduccioncita  ante- 
puesta á esta  primera  edición,  dice  el  tra- 
ductor: «Leyendo  por  ini  pasatiempo  el  vc- 
urano  pasado  un  libro  en  lengua  loscana  que 
«se  llama  Füóculo , que  quiere  tanto  decir 
«como  fatiga  de  amor,  el  cual  compuso  el 
ufa  inoso  poeta  Juan  Boccaccio  á instancia  de 
«madama  María  , hija  del  rei  Huberto  de 
«Ñapóles,  entre  otras  muchas  materias  soli- 
vies de  amor  que  la  historia  trata,  halle treze 
«cuestiones  que  se  propusieron...  en  una 
«fiesta...  y acorde  de  traducillas en  nuestro 
«romance  castellano.» 

Alfonso  de  til  Ion  , editor  de  la  reimpre- 
sión hecha  por  tüolilo  en  1553,  al  fin  de 
la  (jurslim  de  amor,  nota  ademas  de  esta 
circunstancia,  haber  sido  el  interprete  de  la 
prosa  el  Canónigo  de  Toledo  I).  Diego  López 
«le  A y ala,  y el  de  los  sumarios  en  verso  el 
capitán  Diego  de  Salnzar,  lo  que  no  supo 
NIc.  Antonio;  dice  también  que  la  primera 
edición  se  hizo  á hurtadas,  y era  por  lo  mis- 
mo defectuosa. 

Incluyo  esta  obra  entre  las  de  caballerías 
porque  le  ha  dado  cabida  en  las  de  esta  clase 
el  Sr.  r.ayángos,  quien  se  equivoca  supo- 
niendo ser  el  afio  de  la  presente  edición  el  de 
1046,  razón  por  la  cual  cree  que  debe  haber 
alguna  más  antigua. 


8 

SUto  be. 
itt.0.*lvj. 

{Lo  que  antecede,  de  negro  y colora- 
do, circuido  de  orla,  fórmala  portada; 
en  la  hoja  siguiente,  siga.  aij.  Comien- 
zan treze  qiiistioncs  que  concluyen  en 
el  blanco  de  la  hoja  doce  de  la  e,  ron 
este  final :J 


f[  Jfuc  inipieffo  tfte  tratado  íla  inuy 

noble  muy  Icol  ciudad  ¡le  Senilla  : en  cofa  be 
Sndree  be  ftirjos  imp.’effo.’  be  lib:o9  3í> 
(abofe  a tres  bias  bel  mea  be  3 jo  fio  3iio 
bel  nafeimiento  be  noeflin  1 alnado? 

3efn  írifto  be'milt  quinientos 


.J.  y qnarenta  y feys.  .Je 

(40  (40  (40 
(40  (40 
(«•) 


i.“  let.  pót.  Sigas,  a-e  de  8 hojas  sino 
la  última  que  tiene  12. 


De  osle  autor  se  tradujo  en  castellano  el 
Dccumeronc  con  el  titulo  de 

Las  C.  nourlus  de  Juan  Horario.— Aquí  se 
acaban  las  Cintilo  nnvetlas  de  Micer  juan  boc- 
eado . poeta  eloqulte . Impressas  en  la  muy 
noble  c muy  leal  cibdad  de  St  uiUa:  ¡toe  Mey- 
nardo  vngut  alemana  . e _Stanislao  patona 
rópimcros . En  el  año  de  o,  u señar  Mili  qua- 
trocietos  tiñuela  e seys  (1 1%).  « oclut  dias  del 
mee  de  Nouiembre.  Kol  let.  gót.  Así  lo  des- 
cribí' Laserna  Santander,  y llninet  nota  que 
tiene  197  fojas. 

Nic.  Antonio  menciona  una  impresión  de 
Vaüadolid,  Juan  de  ViUaquiran,  1524. 

Yo  he  visto:  las  tient  noVeUas  de  micer 
luán  Uitcario  Florentino  poeta  cloqueóte  . 
Km  las  qnnlcs  se  hollaran  notables  ejemplos 
y muy  elegante.  Agora  inicuamente  impres- 
sa:  corregidos  y enmendadas.  Año.  M.U.xliii. 
CAI  dorso  principia  la  Tabla  que  ocupa  la 
hoja  siguiente,  sign.  Aij.  La  obra  empieza  en 
la  tercera,  sign.  «,  fbí.j.,  y concluye  en  el 
reverso  del  fot.  cl.rxxc , asi:)  «i  Aquí  se  ana- 
bá las  cienl  ñor, dios  de  Micer  Juan  I locarlo 
poeta  cloqueóle.  Fueron  Impressas  cuta 
muy  noble  villa  de.  Medina  del  campo : por 
Pedro  de  Castro  impresor : a costa  de  Jud 
de  Espinosa  mercader  de,  libros.  A qnzc  dias 
del  mes  ‘te  agosto  de  M y.  D.xl.iij.  Años. 
Fot.  let.  gut. 

También  cita  Brunet  una  edición  de  Va- 
tladotid,  1550  . Fol.  let.  gol. 


1 
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11)38  BOLEA  Y CASTBO  (Mar- 
tin). 

LIBRO  DE 


I).  NIc.  Antonio  atribuye  á Bolea  una  obra 
Intitulada : Orlando  enamorado  impresa  en 
Irriila , por  Miguel  Ponts,  1578.  8.°  Semejan- 
te libro  no  creo  exista;  porque  el  mismo  Bo- 
lea, en  el  Prólogo  del  presente  poema,  dice 
haberse  decidiJo  siendo  mozo  de  tu  aflns  á 


ORLANDO 


DETERMINADO. 


Que  profigue  la  materia  de  Orla- 
do el  enamorado. 


C ompur/lo  por  Don  Martin  de  B olea 
y Zafiro. 

Dirigido  ala  S.  C.  R.M.  del  Rey  Don  Phc- 
lipe  nueftro  Scilor. 


A i|u i iiai 

uno  laminiin  que 
representa 
ó un  caballero 
montado 
lanza  en  ristre. 


j-' 


) 


oc. 


continuar  la  molería  del  Boyardo,  habiendo 
concluido  su  trabajo  á los  21  años  de  edad; 
habla  también  cstensamcnlo  de  otra  obra , 
la  Historia  de  las  Amazonas,  que  habla  de- 
jado sin  terminar  y la  cual  se  Italia  conclui- 
da cu  los  cantos  á.”  y 7.°  del  Orlando,  y no 
mienta  ni  remotamente  el  haber  jamas  pen- 
sado en  la  traducion  del  Orlando  enamora- 
do. sin  duda  Nic.  Antonio  no  tuvo  presente  la 
obra  publicada  en  Lérida,  que  yo  he  visto, 
cuyo  titulo  y contenido  es  idéntico  al  de  la 
de  Zaragoza;  impresa  por  Miguel  Proís  y no 
Pons,  eu  M .D.LXXHII.  8”;  el  número  de  hojas 
y su  distribución  es  igual  al  de  la  edición 
zaragozana  reputada  por  mi  como  primera. 

I.alasa  y Ticknor  repiten  la  equivocación 
de  Nic.  Antonio:  aunque  el  último  eonflesa  no 
haber  visto  el  Orlumlo  determinado,  lo  cual 
no  estrat'io  atendida  su  escesiva  rareza. 

El  Orlando  determinado  es  un  poema  en 
diez  y seis  cantos,  continuación  de  Orlando 
innamoralo  de  Boyardo,  escrito  en  octavas, 
y que  pertenece  á la  serie  orlándica  en  los 
libros  de  caballerías. 

Lope  de  Vega  dice  en  el  Laurel  de  Apolo: 

Para  que  el  Ebro  rtemamenlc  vea 
Que  ilustremente  vive 
fío»*  Mí»*-Ítu  de  fíales* 

En  ¡a  inmortal  trompeta  de  la  Fama, 
Cuyo  sonoro  circulo  le  llama , 
lloi  en  olios  pirámides  le  escribe. 


EN  g.\BAGOg\, 


Impreffo  en  cafa  »le  luán  Soler  imprelTor  de  libro»  entré* 
le  de  S.  Prancifeo,  Año  del  Señor  1578. 


Haciendo  d los  dorados  capiteles 
Trofeo  de  armas  y armas  de  laureles. 


Con  Licencia  y Priuilegio. 

C Al  fin  lleca  el  siyuienle  co!ofon:J 

Fue  impreffo  el  pre- 

fenle  libro  de  Orlando  determinado,  en  la 
muy  noble  y muy  lealciudadde  íj.iragora , 
en  cafa  de  luán  Soler  ¡mpreffor  de  libros , 
enfrente  S.  Franclfco.  Acabo  fe  a quin- 
ze  dias  del  mes  de  Marco,  del  Ailo 
de  mil  y quinientos  f cíenla 
y ocho. 

8.°  8 hojas  preliminares,  191  foliadas 
y una  que  contiene  el  final  con  las  señas 
de  la  impresión. 

Al  principio  y al  fin  se  hallan  composicio- 
nes poéticas  laudatorias  de  I. uperclo  Leo- 
nardo y Argcnsola,  Bartolomé  Juan  Leonar- 
do, D.  Felipe  Fernández  de  lleredía.  I).  Diego 
Hurtado  de  Mendoza,  el  duque  de  Medina- 
ceil,  I).  Juan  Luis  Fernández  de  Mecedla, 
I).  Sigismundo  Fonlanéllas  y Diego  de  Fuén- 
les. 


1339  BOYARDO  (Mateo  María). 
Los  tres  libros  de  Mattheo  María  Bo- 
yardo, Conde  de  Scandiano,  llama- 
dos Orlando  Enamorado,  traducidos 
en  Castellano...  Por  Francisco  Garri- 
do de  \ illeua-  Aléala,  en  casa  de 
Hernán  Ramírez,  M.D.LXXVII.  i.°  i 
hojas  prels.  y cxcvij  foliadas.  El  fo- 
lio clxxxv  está  omitido- 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta  edi- 
ción : Brunel  después  de  describirla  dice  ser 
livre  Iris  rare,  ainsi  que  l'idition  de  To- 
lide. 

1340  I,a  misma  obra. 

Toledo,  en  casa  de  luán  Rodríguez, 
1381.  4.“  2 hojas  prels.,  cxcv  fia 
última  dice  por  error  cxciij)  foliadas, 
y una  en  que  se  repiten  las  señas  de 
la  impresión  y el  escudo  del  impresor, 
que  lleca  también  la  portada. 
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Esla  traslación  ps  en  verso ; existe  una  tra- 
durcion  ó imitación  en  prosa  con  el  titulo 
de  Espejo  de  caballerías , véase  en  la  presen- 
te división.  (Múin.  1598.) 

Al  hablar  del  Verdadero  suceso  de  la  bata- 
lla de  Runcesvalles  , escrito  por  (tarrido  dn 
Vlllena.  apunto  algunas  razones  que  tengo 
para  creer  fue  este  autor  natural  de  Valen- 
cia: ahora  aduciré  otras  que  me  hacen  sos- 
pechar no  ser  la  primera  la  edición  de  Alcalá 
de  1577  del  Orlando  enamorado,  debiendo  ha- 
ber alguna  anterior,  impresa  probablemente 
en  la  ciudad  del  Cid.— La  obra  está  dedicada 
i D.  Pedro  Luis  Galceran  y Uorja,  valenciano 
inuy  conocido : lleva  al  principio  unos  ver- 
sos latinos  de  Jaime  Juan  t alco,  hijo  también 
de  Valencia,  en  elogio  de  Vlllena,  y por  Un  en 
la  licencia  dada  á Pedro  del  llosque,  librero 
de.  Alcalá,  se  dice  que  este  la  habla  solici- 
tado para  la  Impresión  de  tres  libros  intitu- 
lados: Orlando  furioso,  e I Enamorado  y La 
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Batalla  de  Boncesvilles,  porque  eran  mui 
útiles  y provechosos  y había  falla  de  ellos, 
lo  cual  indica  haber  visto  ánles  la  luz  pú- 
blica. 

Los  vetsns  latinos  de  Falcó  han  sido  susti- 
tuidos por  dos  sonetos  de  Miguel  Luna  en  la 
Impresión  de  Toledo. 

Me.  Antonio  y Latasa,  copiándole  sin  du- 
da, hablan  de  un  Mando  enamorado,  en 
octava  Rima,  de  Don  Martin  Abarca  de  Balea 
ij  Cus  tro.  En  Lérida,  por  Miguel  Bous,  1578, 
en  8.*;  pero  ya  he  advertido  en  el  articulo 
de  dicho  Bolea  que  lo  confunden  con  el  Or- 
lando ib  ti’rininadu  gue  prosigue  la  materia 
de  Orlamlo  enamorado : el  dial  he  visto  im- 
preso efectivamente  en  Lérida  por  Miguel 
Vrats,  1578.  8.° 

En  el  frontis  de  la  edición  toledana  de  1581 , 
se  encuentra  el  siguiente  escudo  del  Impre- 
sor Juan  Rodríguez: 


vOMNIAVINCITX  ET 


Toe.  il 


» 


3 
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1541  CARTAGENA  (Alonso  df,). 

Dortnnal  tirio©  caualUroe. 

/'Esto  es  lo  único  que  se  lee  en  la 
portada  en  un  renglón  de  caracteres  no 
mui  abultados.  La  primera  de  las  dos 
colunas  de  la  hoja  siguiente,  principia 
por  un  epígrafe  de  bellísima  letra  en- 
carnada, que  dice:J 

<Eftf  lituo  ÍV  llama  Hortri 
nal  tirio©  camilleros  €n 
q cftá  ropilaHae  ciertas 
leys  <£  otfirnáras  q eftá 
cnlos  fueros  <£  partiHas 
líelos  rreynos  He  cartilla 
<£  He  león  tocantes  alos 
camilleros  <6  fijos  Halgo 
<6  los  otros  que  anHá  en 
actos  He  guerra  con  cicr 
tos  prologo©  (£  introHu 
cióes  que  l)tjo  (6  (uHcno 
(Él  muy  reuerenHo  ícííík 
Aon  alonfo  He  cartajena 
obtfpo  He  burgos  a inrtü 
cia  (£  Tuego  Hel  fefm  Ho 
Hiego  gome?  H’  fanHomil 
cóHeHe  caftro  <£  He  Hcnia 

f Va  d continuación  /«Tabla  délos 
títulos,  que  ocupa  también  la  tercera 
hoja.  Es  blanca  la  cuarta,  yen  la  quin- 
ta , primera  de  la  sign.  A,  principia 
la  obra  por  el  Prologo  ó dedicatoria, 
y en  el  blanco  de  la  hoja  catorce  de  la 
sign.  U se  encuentra  este  remate,  dis- 
tribuidas las  lineas  de  diverso  modo'J 


Jfue  iniprifo  efte  libro  en  burgos 
poi  marftre  fabrique  alema»  3. 
J juego  bel  capellán  mayor  bela 
capilla  bela  fancta  oil'itacion  que 
fnnbo  y boto  el  inclino  fefior  ob’po 
bon  alonfo  be  cartajena  que  eo 
enla  ygl’ia  be  burgos  . Sarabo  bel 
original  bo  efta  en  uno  con  otros 
libros  por  el  bicho  feftor  ob’po  oí' 
benabos.^cabofe  a ueynte  be  junio 
2li\o  be  mili  <£.tccc.  <Z.lm.mj. 

Fol.  buena  letra  gruesa  gót aunque 
con  muchas  abreviaturas,  y buen  pa- 
pel, á renglón  tirado.  Sin  folios  ni 
reclamos.  í hojas  prels.  sin  sign.,  la 
última  es  blanca  , y después  las  signa- 
turas A-U , todas  de  8 hojas,  saleo  la 
U,  que  tiene  14. 

Primera  edición  de  suma  rareza,  de  la 

cual  no  conozco  olro  ejemplar  ron  por» 

Inda Nic.  Antonio  es  el  único  que  men- 

ciona una  impresión  hecha  también  en  Bur- 
gos aiU VI,  j yo  he  visto  la  siguiente  que 
describiré  ron  alguna  detención  porque  Dios- 
dado  Caballero  y Gallardo  lo  hacen  bastante 
mal: 

Doctrina  « instrucciii  de  la  arte  de  caua- 
lleria.  (tile  titulo  va  precedido  de  una  lámi- 
na de  madera  representando  á un  reí  en  el 
acto  de  entregar  la  espada  á un  caballero, 
quien  la  recibe  arrodillado.  Kn  la  hoja  si- 
guiente fol.  ij-  slg.  aij.,  se  lee  de  letra  colo- 
rada: Kt  presente  libro  se  llama  doctrinal  de 
tos  candileros  etc.  como  cu  la  edición  de 
1 187.  Kn  la  hoja  que  sigue  A las  128  folladas, 
dice:)  # Fue  unpresso  este  libro  en  burgos 
por  Juan  de.  burgos  Acabóse  a seys  de  mayo, 
año  mili  v . ccrc  . vxcvij  (1497).  Fol.  fot. 
gótica,  á dos  cois  Itai  CXVIII  hojas  foliadas, 
inclusa  la  portada , sigue  luego  otra  con  las 
señas  de  la  impresión  y el  principio  de  la 
Tabla,  que  concluye  en  la  siguiente. 

García  de  la  Huerta , en  su  Biblioteca  mi- 
litar, dcsdgura  completamente  el  Ululo  del 
libro  de  Cartagena,  y al  hablar  de  sus  edi- 
ciones solo  dice  que  se  Imprimió  en  Burgos 
en  los  primeros  años  del  siglo  XVI. 

Esta  obra  debe  principiar  la  serie  de  las 
que  tratan  sobre  las  formalidades  de  los  com- 
bates entre  caballeros  andantes. 
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1342  CASTILLO  (Jacobus  db). 
alias  DE  YILLASANTE. 
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Omp.’efnm  íacrini  ptr.íl. Sntontnm  rnnotam 
3lnno  bomini.ffl.ccctc.HP.iilie.uo.Cdobcif. 


(Erattatue  be  ÍDucüo. 

{Sobre  esta  leyenda  se  encuentra 
una  estámpela  que  representa  á dos 
hombres  á caballo  y uno  arrojado  al 
suelo;  lodo  ra  circuido  de  orla.  Sigue 
el  tratado  en  latín,  que  termina  al 
reverso  de  la  hoja  sign.  llij.  En  la 
siguiente , con  nuevo  frontis,  rodeado 
también  de  orla , principia  elj 

lUmcdiobebcs  nfiosfncado 

v pulgarifabobel  tractabob’buello  Spuefto  enlegaa 
latina  po’tl  bocio*  biego  bel  caftillo  be  vil 
la  funde  enlengna  caftellana  po.’  un 
muy  bné  fernibo;  bclou  3llu 
ftriffimos  feftorea  mor 
qnefea  be  pefeuru 
L bel  gna 
fio  Le. 


® tlinga 
iuntumen 
bo  t pee 


0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

Este  es  el  lugar 

0 

0 

0 

que  ocupa 

0 

una  laminita  de 

0 

0 

San  Cristóval. 

0 

0 

« 

0 

0 

0 

0 

0 

00«f«0®000 

no  cofa 
te  l)olta 
futa. 


i.°  let.  gót.  Sin  foliación,  signatu- 
ras A-O,  todas  de  4 hojas. 

Es  obra  mili  rara,  perteneciente  á la  pré- 
senle división  por  contener  las  leyes  y usan- 
zas que  reglan  en  las  batallas  y desafíos  en- 
tre los  andantes  paladines. 

En  el  Ensayo  de.  una  bib.  esp.  de  Gallardo, 
se  citan  las  tres  obras  siguientes  como  del 
mismo  Diego  del  Castillo: 


Tratado  muy  vtil  y prouechoso  en  reproba- 
cid  de  los  juegos : y rio  menos  prouechoso  para 
la  vida  y estado  de  los  bobees.— Acabóse  de. 
imprimir  en...  Voltadolid : por  maestre  Nico- 
lás tyerri . A xviij.  de  Abril  de.  H . D.xxviij. 
años,  i."  let.  gót.  18  hojas,  slgns.  a-f. 


{En  la  cuarta  hoja  de  la  sign.  O 
está  el  colofon,  que  termina  asi'J 

C ¡Jo  trabase  qaanto  pnebe  que  la  obra  fa 
effe  bien  eo.’rigiba  mus  no  pnebe  ton 
le  qne  en  muecas  partea  no  no< 
ya  falta  po>  refpedo  que  ene 
fias  partes  fe  l)ablamal 
caftellano  t loa  cmp.’i 
mibo.’ea  fó  mal  pía 
ticoa  v las  letras 
no  compilé 
baa. 


Satyra  x.  inuccliua  contra  los  tahúres:  en 
que  se  declaran  los  daños  que  al  cuerpo , y 
al  atina  y a la  hazienda  se.  siguen  del  juego 
de  tos  naypes.  Eve  impressó  en  Sevilla  en 
cusa  de  Martin  de  Montesdoca  . Acabóse  a 
desinueue  dias  de  Enero  de  M . D . L vij. 
años.  8.'  61  hojas,  slgns.  A-H. 

Tratado  de  cuentas...  En  el  quat  se  contie- 
ne que  cosa  es  cuita:  y a quii:  y como  an 
de  dar  la  cuenta  los  tutores : y otros  admi- 
nistradores de  bienes  ágenos.  Obra  muy  ne- 
cessaria  y prouechosa.  La  quat  el  hizo  en  la- 
tín : y asn  la  presento  al  hey  nuestro  señor. 
Y por  que  páreselo  a su  magestad  que  puesta 
en  fíomdce  seria  mas  general  ■■  por  su  man- 
dado la  traslado  en  nuestra  lengua  castella- 
na. Salamanca,  luán  de  junta  ...  a . xv  dias 
del  mes  de  Junio.  Año  de  M.íl.xlij.  Años.  A.° 
let.  got.  28  hojas,  slgns.  a-d.  Hal  otra  edición 
que  se  dice  addic.ionada  por  el  mesmo  autor, 
también  de  Salamanca,  Juan  de  junta... 
a.  xxiiij.  dias  del  mes  de  Julio.  Año  de 
M.D.I..  y vn  (1551)  Artos.  1.*  let.  gót. 

CEL1DON  DE  IBERIA.  Véase  Gó- 
mez de  Luque  en  la  presente  división. 
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1643  CERVANTES  SAAYEURA  | DON  QUIJOTE. 

(MlGEEL  de).  I (PRIMERA  PARTE.) 

EL  INGENIOSO 

HIDALGO  DON  QVI- 
XOTE  DE  LA  MANCHA, 
Compuefto  por  Miguel  de  Ceruantes 
Saauedra . 

DIRIGIDO  AL  DVQVE  DE  BEIAR, 
Marques  de  Gibraleon,  Conde  de  Benalcacar , y Baña- 
res , Vizconde  de  la  Puebla  de  Alcozer,  Señor  de 
las  villas  de  Capilla , Curiel , y 
Burguillos. 


CON  PRIVILEGIO, 

EN  ¿MtA  D R / D Por  luán  de  la  Cuefta. 


Vendefe  en  cafa  de  Francifco  de  Robles , librero  del  Rey  nío  feñor 
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ge  Rodríguez  de  Lisboa,  como  segunda, 
pues  el  no  tener  suprimido  el  pasaje  antes 
citado  del  cap.  26,  hace  ver  que  se  copió  de 
la  principe  madrileña  inmediatamente  des- 
pués de  su  publicación,  y asi  lo  evidencia  el 
llevar  una  aprobación  de  Fr.  Antonio  Freyrc 
del  26  de  febrero  de  1605,  es  decir,  poco  más 
de  dos  meses  después  de  haber  fechado  Gallo 
de  Andrade  la  Tassa  de  la  original. 

Si  bajo  el  punto  de  vista  literario  las  edi- 
ciones de  Madrid  tal  vez  sean  preferibles  i 
la  portuguesa,  esta  las  aventaja  de  mucho 
en  cuanto  á rareza  : conozco  algunos  ejem- 
plares de  aquellas:  de  esta  no  br  vista  otro. 

Hasta  ahora  solo  se  tenia  noticia  de  una  edi- 
ción de  Lisboa  de  aquel  alio;  pero  yo  he  visto 
otra  cuya  descripción  es  la  siguiente  : El  in- 
genioso hidalgo  Don  Quixolc  de  la  Mancha. 
Compuesto  por  Miguel  de  Ceruuntes  Saauedra . 
(Sigue  un  caballero  y su  escudero,  y bajo:) 
l'oñ  licencia  de,  la  S.  Inquisición.  En  Lisboa: 
Imprcsso  par  Cedro  Crasbeeck.  Año  M.DCV. — 
En  el  blanco  de  la  hoja  siguiente  hai  tres  li- 
cencias en  portugués,  la  primera  y la  terce- 
ra del  27  de  marzo  de  1605  y la  segunda  del 
29  de  dicho  mes  y a (lo:  al  reverso  empieza 
el  prólogo  que  concluye  en  el  blanco  de  la 
octava  hoja,  y á la  vuelta  de  esta  principian 
los  versos.  En  la  hoja  fol.  I , sign.  A , comienza 
la  obra.  S.°  regular  esp.  12  hojas  prels. , U8 
folios  y A de  Tabla. 
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4.®  li  hojas  prels.,  31 G fots.,  las  4 úl- 
timas sin  numerar,  y 4 hojas  de  Tabla. 

Ya  hemos  visto  por  la  portada  que  esta 
edición  solo  lleva  el  privilegio  para  Castilla: 
la  Tassa  de  Juan  Gallo  de  Andrade  es  del  20 
diciembre  de  tiiOA,  y el  Testimonio  de  las 
erratas  del  t.°dcl  mismo  mes  y año  Estas 
circunstancias  prueban  claramente  que  es  , 
la  primera  y no  la  oirá  de  Cuesta,  como  su- 
pone Navarrete,  en  la  cual  la  real  gracia  se 
estendió  á Aragón  y Portugal,  llevando  e] 
último  privilegio  la  fecha  de  Valladolid  9 de 
febrero  de  1605 : este  domínenlo  por  consi- 
guiente no  pudo  incluirse  en  la  impresión 
terminada  casi  dos  meses  antes.— Hai  ade- 
mas otra  circunstancia  911c  evidencia  de  una 
manera  clara  ser  esta  edición  la  más  antigua, 
y es  la  de  que  en  el  capitulo  26,  cuando  Ron 
Quijote  se  propone  Imitar  á Amadls,  dice  en 
todas  las  otras  imprlsinnes,  inclusa  la  si- 
guiente de  Cuesta  ejecutada  en  el  mismo 
año  de  1605:  mas  ya  se  que  lo  mis  que  el 
hizo  fui  rezar  y así  lo  haré  yo.  y sirviéronle 
de  rosario  unas  agallas  grandes  de  un  alcor- 
noque que,  ensarto,  de  que  hizo  un  diez.  En  la 
edición  primitiva  se  Ice:  mas  ya  se  que  lo 
mis  que  el  hizo  fue  rezar  y encomendarse  i 
Dios ; pero  que  haré  de  rosario  que  no  le,  ten- 
go? En  esto  le  vino  al  pensamiento  cómo  te 
harta  y fue,  que  rasgó  una  gran  lira  de  las 
faldas  ile  la  camisa , que  andaban  colgando  y 
diole  once  nudos . el  uno  mis  gordo  que,  los 
Urnas,  y esto  le  sirvió  de  rosario  el  tiempo 
qucalli  estuvo,  donde  rezó  un  millón  de  Ave 
Marios.  — Este  pasaje.  Indudablemente  se 
mando  suprimir,  asi  es  que  solo  se  encuen- 
tra en  la  edición  de  Lisboa,  hecha  por  Jorge 
Rodríguez  en  dicho  año  de  1605,  nuevo  he- 
cho que  viene  también  á confirmar  que  ha- 
biéndose publicado  la  impresión  portuguesa 
inmediatamente  después,  Cervantes  solicito 
el  derecho  esclusivo  para  aquella  provincia 
y la  de  Aragón. 

1844  CERVANTES  SAAVKDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Ceñíanles  Saauedra-  fSiaue  uno 
viñeta  de  un  caballero  montado , pre- 
cedido de  su  criado  á pié , y á conti- 
nuación dice:J  Km  Lisboa.  Impresso 
rom  liscmja  do  Santo  Ol'licio  por  lorge 
Rodríguez.  Anno  de  1605.  4."ádos 
colimas.  10  hojas  prels.  y 220  fols.,  la 
última  sin  numerar,  y la  penúltima 
marcada  por  equivocación  200. 

Se  ha  dicho  constantemente  que  las  dos 
ediciones  madrileñas  de  Cuesta  son  primera 
y segunda ; sin  embargo  yo  coloco  la  de  Jor- 


1548  CERVANTES  SAAVKDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha.  Compvesto  por  Mi- 
guel de  Ceruantes  Saauedra.  Diri- 
gido al  Üvque  de  Beiar,  Marques 
de  Gribaleon,  Conde  de  Barcelona  y 
Bañares,  Vizconde  de  la  Puebla  de 
Alcozer,  Señor  de  las  villas  de  Capi- 
lla, Curicl,  y Bun/illos. 

*$■  El  aseado  f 

Año,  4-  + 1605. 

£ mera  adición.  ^ 

~sf 

Con  prinilegio  de  Castilla , Aragón 
v Portugal.  Kn  Madrid,  Por  luán  de 
la  Cuesta.  Vendese  en  casa  de  Fran- 
cisco de  Robles,  librero  del  Rey  nfo 
señor-  12  hojas  prels.,  316  fols ■ y 4 
de  Tabla- 
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Al  hablar  en  el  Núm,  1513  de  otra  edición 
del  Quijote  que  en  el  mismo  año  publicó 
Juan  déla  Cuesta,  ya  he  dado  las  razones  que 
tengo  para  suponer,  contra  la  opinión  de 
Navarrcle,  ser  esta  posterior. 

Ambas  impresiones  son  muí  parecidas, 
aunque  en  estreino  fáciles  de  distinguir 
desde  la  portada : en  la  de  la  primera  se  lee 
Benalcacar  y Barquillos  y en  la  presente 
Barcelona  y Burgillos,  y en  aquella  dice  solo 
ton  privilegio,  mientras  tn  esta  se  esliendo 
a Aragón  V Portugal.— En  punto  á rareza  no 
sé  á cuál  dar  la  preferencia ; ambas  son  difi- 
cilísimas de  conseguir. 

El  escudo  grande  de  Cuesta,  puesto  por 
este  en  el  frontis  de  ambas  partes,  á pesar 
de  que  lo  usó  en  casi  todas  sus  impresiones, 
be  creído  debía  reproducirlo  al  hablar  de  la 
obra  admirada  del  mundo  entero,  para  que 
flgure  unido  á ella  el  nombre  de  tan  distin- 
guido tipógrafo,  bebo  observar  con  tal  moti- 
vo haber  sido  Cuesta  probablemente  sucesor 
de  Pedro  Madrigal,  impresor  nmi  sobresa- 
liente de  fines  del  siglo  XVI,  puesto  que  en  los 
Cnmeiilnrios  de  las  guerras  de  las  Países 
Bajos,  publicados  por  este  en  1593,  usó  de  la 
misma  marca  ó distintivo  grabado  en  cobre. 

1SÍ6  CERVANTES  SA  A YEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 


1347  CERVANTES  SAAVEDRA. 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quísole 
• de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Ceñíanles  Saaucdra.  Dirigido  al 
dvqve  de  Bcjar,  Marques  de  Gihra- 
lcon,  Conde  de  Benalca^ar,  v Baña- 
res, Vizconde  de  la  Puebla  cíe  Alco- 
zer,  Señor  de  las  villas  de  Capilla, 
Curiel,  y Burguillos.  /'Viñeta  igual  « 
la  anterior  del  .\nm . 1346.)  Imprcsso 
con  licencia,  en  Valencia,  en  casa  de 
Pedro  Patricio  Mey,  1603.  8.°  16  Ao- 
jas  prels.  y 768  pags. 

lie  aqut  otras  dos  ediciones  del  Quijote  he- 
chas en  el  mismo  año  y por  el  mismo  impre- 
sor sumamente  parecidas,  y sin  embargo 
completamente  distintas:  teniéndolas  pre- 
sentes es  mui  fácil  ver  las  repelidas  dife- 
rencias tipográficas:  pero  para  reconocerlas 
no  pudiendo  cotejarlas  anotaré  únicamente 
cinco  contraseñas  mui  notables,  á saber: 

En  la  una.  En  la  otra. 

El  reclamo  del  recto 


EL  INGENIOSO 

HIDALGO  DON  QVI- 

xote  de  la  Mancha. 
Computflo  por  Miguel  de  Ceruanles 
Saaucdra. 

DIRIGIDO  AL  DVQVE  DE 

Bejor,  Marques  «le  Gibraleon,  Comle  do  Bcnalcitrar.y 
Bañares,  Vizconde  de  la  Puebla  de  Alcoxer.Señor 
de  las  villas  de  Capilla, Curiel, 
y Burguillos. 

!»>  <s> 

I Estampóla  § 
de  \ 

J un  caballero  | 

8 lanza  8 
| en  ristre,  jj 

P 9 

3¡Sl -<S> •»»  <§>  6( 

Impreffo  con  licencia,  en  Valencia,  en  cafa  de 
l’edro  Patricio  Mey,  1603. 


A cofia  de  tufepe  Ferrer  mercader  de  libros, 
delante  la  Diputación. 

8.“  16  hojas  prels.  y 768  pags. 


de  la  segunda  hoja, 
ó sea  la  de  la  Apro- 
bación, dice  Al 

l.a  primera  hoja  va 
marcada  fol.  I. 

La  pág.  193  está  bien 
numerada. 

También  está  bien  la 
243. 

La  pág.  5G5  principia 
diciendo:  el  de  Ali- 
cante, 


La 

Solo  el  numero  t . 

Por  equivocación  es 
162. 

Dice  por  error  234. 
Sevilla  y yo 


Ignoro  que  nadie  basta  ahora  haya  notado 
la  existencia  de  dos  ediciones  valencianas 
hechas  en  1605,  y á las  cuales  llamaré  quinta 
ysesla,  porque  la  aprobación  que  llevan  es 
del  tu  de  julio  de  aquel  año.  Verdad  es  que 
los  traductores  de  Ticknor.  tom.  IV.  pági- 
na 410,  dicen  existe  otra  edición  de  Valencia 
ademas  de  la  mencionada  por  Brunel,  y la 
diferencia  consiste  en  tener  un  grabadito  en 
el  frónlis  representando  á un  caballero  mon- 
tado: pero  ¿de  dónde  se  deduce  que  la  que 
vió  el  autor  del  Manuel  du  libraire  no  tenia 
la  misma  ríñela?  Lo  único  que  este  advierte 
es  que  la  licencia,  mejor  dicho  aprobación, 
es  de!  18 de  julio,  y este  documento  y la  figu- 
rita del  caballero  en  ambas  se  encuentran. 

No  es  casi  necesario  advertir  que  las  dos 
ediciones  valencianas  compiten  en  rareza 
con  las  de  Madrid. 


Digitized  by  Google  | 
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1548  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMEIU  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Qvixote 
de  la  Mancha.  Compvesto  por  Miguel 
de  Ceruanles  Saauedra.  Dirigido  al 
Dvque  de  Bejar,  Marques  de  Gri- 
baleon,  Conde  de  Bcnalcagar  y Baña- 
res, Vizconde  de  la  Puebla  de  Alco- 
zer,  etc.  En  Brvsselas,  lloger  Vcl- 
pivs,  1607.  8."  prolong.  12  hojas 
preliminares,  5(1  i págs.  y 4 de  sone- 
tos, epitafios  y Tabla. 

Raro. — Tengo  otro  ejemptarde  esta  misma 
impresión  con  el  siguiente  frontis:  Primera 
parle  del  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote  de 
la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel  de  Cer- 
uanles Saauedra.  Dirigido  etc.  En  Brúcelas 
Por  Huberto  Antonio,  Impressor  desús  Alte- 
zas... uño  1617.— Creí  de  pronto  que  habien- 
do publicado  Huberto  Antonio  una  edición 
de  la  segunda  parle  en  1616,  habría  tal  vez 
puesto  portadas  con  fecha  posterior  á los 
ejemplares  que  podían  quedarle  de  la  im- 
presión que  asociado  con  lloger  Velpius  hizo 
en  1607  de  la  primera;  pero  suponiendo 
que  esta  edición  se  hallaba  ya  agolada,  pues 
en  1611  publicó  Huberto  una  nueva  y distinta 
de  dicha  parle,  y conociéndose  claramente 
que  la  hoja  del  frontis  de  1617  en  mi  ejem- 
plar,perteneció  á otro  demás  reducidos  már- 
genes y que  sin  duda  se  puso  para  que  apa- 
reciese completo,  me  inclino  a pensar  exis- 
tirá tal  vez  una  edición  de  la  primera  parte 
hecha  en  Bruselas,  por  Huberto  Antonio  en 
1617.  Sea  de  ello  lo  que  fuere  ningún  bi- 
bliógrafo, que  yo  sepa,  ha  mencionado  hasta 
ahora  esta  circunstancia. 

1349  El  ingenioso  hidalgo 

Don  Qvixote  de  la  Mancha.  Compues- 
to por  Miguel  de  Ceruantes  Saaue- 
dra. Dirigido  al  Dvqve  de  Beiar, 
Marques  de  Gribaleon,  Conde  de  Be- 
nalcatjar,  y Bañares,  ele.  Con  priuilc- 
gio  de  Castilla , Aragón , y Portugal. 
En  Madrid,  Por  luán  de  la  Cuesta. 
Año  1608.  4.”  12  hojas  prels.,  277  fots, 
y 3 para  concluir  la  Tabla. 

Esta  edición  hecha  cti  presencia  del  autor 
contiene  considerables  adiciones,  supresio- 
nes y correcciones,  asi  es  que  lia  servido 
de  testo  para  las  reimpresiones  académicas, 
y lia  sido  siempre  la  más  buscada  por  na- 
cionales y estranjeros.  Pnr  estas  razones  y 
por  ser  tan  rara  como  las  primitivas  de 
Cuesta,  tiene  aun  mayor  valor  que  aquellas 
entre  los  bibliotllos. 


[tic.  Antonio  cita  esta  como  la  primera 
edición  y supone  contener  las  dos  partes.— 
Navarrete  equivoca  el  tamaño. 

1530  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Qvixote 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Ceruantes  Saauedra.  AH’  III. m0 
'Señor  el  Sig.  Conde  V italiano  Viz- 
conde. En  Milán  Por  el  Heredero  de 
Pedromartir  Locarni  y luán  Bautista 
Bidello.  Año  1610.  8.°'16  Aojas  prels. 
y 722  págs. 

En  esta  Impresión  la  dedicatoria  de  Cer- 
vánles  fué  sustituida  por  otra  de  los  impre- 
sores al  conde  Yltaliano,  en  la  que  dicen : «Y 
«habiendo  nosotros  sabido  que  entre  los  más 
•graves  estudios  en  que  V.  S.  ilusivísima 
•pasa  su  pueril  edad,  tiene  á las  vezes  gusto 
«ilela  lengua  castellana,  agora  hecha  mui 
«familiar  a los  caballeros  de  osla  ciudad,  tan 
«noble  por  esta  razón,  nos  atrevemos  á dedi- 
«car  á V.  S.  Iluslrtsima  el  libro  español  del 
alngenioso  hidalgo  D.  tjuijole  de  la  Mancha 
«que  de  nuevo  habernos  impreso,  sin  hacerlo 
«traducir  en  lengua  loscana  por  no  le  quitar 
«su  gracia , que  más  se  muestra  cu  su  natural 
«lenguaje  que  en  cualquiera  traslado. « 

A pesar  cíe  ser  la  novena  edición  de  esta 
novela,  se  ha  hecho  mui  difícil  su  adquisi- 
ción. 

1551  El  ingenioso  hidalgo 

Don  Qvixote  de  la  Mancha.  Compves- 
lo  por  Miguel  de  Ceruantes  Saaue- 
dra. Dirigido  al  Dvqve  de  Bejar,  etc. 
En  Brveelas,  Roger  Velpius  y Huber- 
to Antonio , Impressores  de  sus  Alte- 
zas , 1611.  8.°  prolong.  8 hojas  preli- 
minares , 583  págs.  u 4 para  los  sone- 
tos, epitalios  y Tabla. 

Por  haberse  repetido  en  la  presente  edi- 
ción el  mismo  privilegio  que  se  dio  en  1607 
á lloger  Velpio,  supone  Navarrete  que  este 
cederla  á Huberto  Antonio  cierto  número  de 
ejemplares:  cualquiera  que  lea  la  perlada 
comprenderá  fácilmente  que  dicho  Antonio 
era  asociado  dei  otro  y por  lo  mismo  se  inti- 
tulan impresores  de  sus  Altezas. 

Navarrete  sospecha  que  sirvió  de  testo 
para  osla  la  impresión  de  1688,  por  notarse 
corregidos  ya  algunos  lugares  viciados  en 
las  anteriores;  aunque  no  todos. 
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DON  QUIJOTE. 

(SEGUNDA  PARTE.) 
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1552  CERVANTES  SAAYEORA  I 
(Miguel  de).  ! 

SEGVNDA  PARTE 

DEL  INGENIOSO 

CAVALLERO  DON 

QVIXOTE  DE  LA 

MANCHA. 

Por  Miguel  de  Ceñíanles  Saauedra , autor  de  fu  primera  parte. 

Dirigida  a don  Pedro  Fernandez  de  Caftro,  Conde  de  Le- 
mos.de  Andrade.y  de  Villalua,  Marques  de  Sarria,  Gentil- 
hombre de  la  Camara  de  fu  Mageftad  , Comendador  de  la 
Encomienda  de  Peñafiel.y  la  Zar?a  de  la  Orden  de  Al- 
cántara, Virrey,  Gouernador,  y Capitán  General 
del  Reyno  de  Ñapóles,  y Prefidente  del  fu- 
premo  Confejo  de  Italia. 


En  Madrid,  Por  Juan  de  la  Cuefla. 
vende  fe  en  cafa  de  Francifco  de  Hoblei,  librero  del  Bey  N.S. 
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4.°  8 hojas  prels.,  280  fols.,  3 de  Ta- 
bla y una  para  repetir  las  señas  de  la 
impresión. 

Primera  edición  de  la  segunda  parte,  infi- 
nitamente más  rara  que  la  de  la  primera. 

Navan  ete  observa  que  siendo  esta  la  única 
impresión  que  se  biso  en  vida  del  autor,  es 
la  sola  de  que  él  pudo  cuidar,  y por  consi- 
guiente la  que  debe  preferirse  y adoptarse 
para  arreglar  á ella  las  ediciones  sucesivas. 

1553  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE- 

(SEGUNDA  PARTE.) 

Segvnda  parle  del  ingenioso  cava- 
llero  Don  Qvixole  de  la  Mancha. 
ful  supra.J  En  Brvselas,  Huberto 
Antonio,  1616.  8."  prolong.  8 hojas 
preliminares  y 687  págs. 

Debe  ser  la  segunda  edición  de  esta  parle 
por  cuanto  el  permiso  para  su  impresión 
está  fechado  el  4 de  febrero  de  1616;  por 
consiguiente,  es  una  reproducción  de  la  ma- 
drileña del  año  anterior,  con  solo  la  supre- 
sión de  la  aprobación  del  licenciado  Marqncz 
Torres. 

lie  tenido  la  Segvnda  parle  del  ingeniosa 
cavaUero  l)on  Quizóte  de  la  Mancha.  Por  Mi- 
guel de  Cervantes  Saauedra,  autor  de  su  pri- 
mera parte.  Valencia,  Pedro  Patricio  iley , 
1GIG.  8 ° — Siendo  la  licencia  para  la  Impre- 
sión del  27  de  mayo  de  1616,  parece  que  cor- 
responde clasificarla  como  tercera  edición. 

Navarrclc  cita  otra  de  Lisboa,  Jorge  llodri- 
guez,  con  todas  las  licencias  necesarias. 
Afío  1617.  4.°  que  debe  contarse  como  cuarta 
impresión,  porque  bai  en  ella  aprobaciones 
fechadas  hasta  el  lo  de  setiembre,  de  1616  y 
la  Tasa  es  del  17  de  enero  de  1617.  Supongo 
que  este  tomo  lo  imprimirla  Rodríguez  para 
unirlo  al  primero  que  tengo  ydióáluz  en  1605. 

Antes  ae  pasar  á hablar  de  las  ediciones  de 
ambas  partes  reunidas,  hechas  todas  después 
de  la  muerte  de  Cervantes,  observaré  que  el 
haberse  publicado  rfica  vezes  la  primera, 
ántes  que  la  obra  estuviese  completa , y cin- 
co la  segunda  en  el  espacio  de  dos  años  esca- 
sos, prueba  que  este  libro  obtuvo  un  éxito 
fabuloso,  superior  al  de  cualquiera  otra  pro- 
ducción de  aquella  época  y aun  de  la  presen- 
te. De  aquí  se  deduce  que  no  era  necesario 
el  Buscapié  para  darlo  á conocer,  y creo, 
contra  la  opinión  deRins,  que  este  librito 
nunca  se  ha  impreso.  El  Quijote  filé  conoci- 
dísimo y celebrado  desde  su  publicación,  y 
asi  lo  evidencia  también  el  hecho  de  que  en 
la  Itelncion  de  las  fiestas  de  Córdoba  d ¡a  bea- 
tificación de  Santa  Teresa,  ron  Li  Justa  lite- 
raria etc. , por  el  l.ic.  Pcrez  de  Valenzpela , 
impresa  en  Cardaba,  por  la  viuda  de  A.  Bar- 
rera, 161*,  ya  se  encuentra  una  máscara 
que  figuraba  Los  desposorios  de  0.  Quizóte  de 
la  Mancha  y Doña  Dulcinea  del  Toboso. 


CER  41 

1554  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  iie). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  DonQvixote 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Ceruantcs  Saauedra.  Barcelona, 
en  casa  de  Bautista  Sorita,  1617.  A 
costa  de  luán  Simón.  16  hojas  prels. 
y 736  págs.— Segvnda  parte  del  in- 
genioso cavallcro  Don  Quixote  de  la 
Mancha.  Por  Migvcl  de  Servantes 
Saauedra,  autor  de  su  primera  Par- 
le. Barcelona  , En  casa  de  Sebastian 
Matevat,  1617.  A costa  de  loan  Si- 
món. 6 hojas  prels-,  357  hojas  foliadas 
y 4 más  para  terminar  la  Tabla.  2 vo- 
lúmenes 8.° 

Navarrclc  ¿oto  conoció  la  segunda  ; ¡arle 
de  esta  rarísima  edición , y supone  que  se 
imprimió  suella,  dando  como  primera  de 
;tmnas 'parles  reunidas,  una  de Mailrid,  en  la 
imprenta  de  francisco  Martínez,  1657  (el  to- 
mo II,  1656;.  2 vols.  4.”  En  dicha  edición  se 
omitió  la  dedicatoria  de  Cervantes  y los 
versos  que  la  preceden:  no  sucede  asi  en  la 
de  Rarcclona,  copiada  de  las  dos  partes  Im- 
presas en  Valencia  en  1605  y 1616.  '.Hieda , 
pues,  esla  como  primera  de  la  obra  cumple- 
la,  y mi  ejemplar  el  único  que  conozco  ie 
la*  do*  parte*. 

1855  Primera  y segvnda 

parte  del  ingenioso  hidalgo  Don  Qvi- 
xote  de  la  Mancha , Compuesta  por 
Miguel  de  Ceñíanles  Saauedra.  A 
D.  Antonio  de  Vargas  Zapata,  etc. 
Madrid , En  la  Imprenta  Beal , 1647. 
4.°  6 hojas  prels.  y 481  foliadas  fia 
última  sin  numerará,  inclusa  la  por- 
tada y prels.  de  la  segunda  parle. 

Las  dedicatorias  de  Cervántes  en  ambas 
partes  y los  versos  que  van  al  principio  se 
suprimieron,  habiendo  sustituido  la  dedica- 
toria de  la  primera  con  una  del  editor  Fran- 
cisco Serrano  , dirigida  á D.  Antonio  de 
Vargas. 

1556  Primera  v segvnda,  fsicj 

del  ingenioso  hidalgo  D.  Quixote  de  la 
Mancha,  etc.  Al  Señor  Don  Francis- 
co Zapata.  Madrid,  Melchor  Sán- 
chez , 1655.  4.°  6 hojas  prels.  y 172 
[(diadas  la  primera  parte:  ignoro  el 
número  de  las  de  la  segunda  porque 
me  falla. 

Navarretc  no  conoció  esta  edición. 


LISROS  DE  CABALLERÍAS. 
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1857  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

Vida  y hecltos  Del  Ingenioso  Cava- 
Uero  Dim  Quixotc  de  la  Mancha, 
compuesta  por  Miguel  de  Cervantes 
Saavedra.  Nueva  Edición,  corregida 
y ilustrada  con  ti  i fíe  rentes  Estampas 
muy  donosas , y apropriadas  á la  ma- 
teria. Bruselas'JuanMommartc,  1662. 
í vols.  8.“  Frontispicios  y láms. 

En  esta  impresión  se  hicieron  algunas  al- 
teraciones como  variar  el  Ululo  primitivo 
ile  la  obra,  sustituir  en  la  primera  parte  la 
dedicatoria  de  Cervantes  por  otra  «fe  Juan 
Mommarle  á 1).  Antonio  Fernandez  de  Córdo- 
va,  y suprimir  por  completo  la  de  la  segun- 
da parle,  Es  lamliien  la  primera  en  que  se 
pusieron  estampas,  aunque  bastante  toscas. 

Debo  observar  aquí  que  á pesar  de  las  nu- 
merosas impresiones  que  existen  de  la  céle- 
bre obra  de  Cervantes,  Nic.  Antonio  solo 
menciona  la  de  1608,  suponiendo  equivoca- 
damente que  contiene  ambas  partes , y la 
que  acabo  de  describir  de  bruselas. 

Habiéndome  propuesto  dar  una  noticia 
bastante  completa  de  todas  las  ediciones  que 
se  lian  lieclio  del  Quijote  en  castellano,  eon 
especialidad  de  las  anteriores  á este  siglo, 
citare  aquí  las  de  Pudrid , en  la  imprenta 
Iteut,  1068  (la  parle  2.*  1662  . i.°;  la  de  Rru- 
xelíts  a costa  de  Pedro  de  la  Calle , i OTi . 2 vo- 
lúmenes 8 ° de  que  balda  Navarretc,  y las  que 
yo  be  visto  de  Ambares,  Geronymo  y Juan 
bwilisla  Verdusscn,  1075  (la  segunda  parte 
1072).  2 vols.  8 .”  I.áins.  y Madrid,  Andrés 
Can  ia  de  la  iglesia  y Roque  Meo  y Miranda, 
M.OC.LXX/V.  1,"  Láms.  I hoja  de  frontis, 
410  págs.  y dos  hojas  de  Tabla. 

1 588  l.a  misma  obra. 

Ilustrada  con  52.  difícrenlcs  Estam- 
pas muy  douosas,  y apropriadas  á la 
materia.  Amheres,  Henrico  y Corne- 
lio  Yerdussen , M.DC.XCVH.  2 vols. 
8.“  prolung-  Láms. 

Dice  Navarro  te  que  esta  edición  es  arre- 
glada .4  la  de  J673  del  mismo  impresor:  es  de 
suponer  que  la  primera  parte  se  llalla  confor- 
me con  la  de  Valencia  de  1005,  puesto  que  lle- 
va al  principio  la  aprobación  de  F,  Luis  l’elll* 
ecr. — l.as  donosas  estampas  son  detestables. 

Kl  orden  cronológico  exige  colocar  aquí  la 
impresión  de  Londres,  1701.  4“  que  cita  Na- 
varrolc  con  referencia  al  Indice  de  Fatdder. 

1 581)  Vida  y hechos  del  ingenioso 
cavallero  Don  Qvixote  de  la  Man- 
cha. Barcelona,  Martin  Gelabert, 
1704.  4."  Portada  de  negro  y colora- 


do. 6 hojas  prels.,  690  págs.  fsin  con- 
tar 4 hojas  que  contienen  tos  sonetos, 
•epitafios  1/  Tabla  de  la  primera  parte 
y la  portada  de  la  segunda ) y 2 ho- 
jas de  Tabla- 

No  menciona  Navarretc  esta  impresión, 
que  contiene  también  la  aprobación  de  E.  Litis 
Pelíicer;  pero  cita  dos  que  no  he  visto,  á sa- 
ber- Londres,  1706.  i.”  y Madrid,  Antonio 
Cotízate z de.  Reyes,  1706  . 2 vols.  4.”  Láms. 

1860  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

Nueva  ediccion,  corregida,  y 

ilustrada  con  treinta  y cinco  Laminas 
muy  donosas,  y apropiadas  á la  mate- 
ria." Ofrec idos  It l Máximo  Doctor  de  la 
Iglesia  San  Gerónimo.  Madrid:  A cos- 
ta de  Francisco  de  Laso,  1714.  2 vols. 
4.°  Portada  de  negro  y rojo.  Láminas. 

1361  Vida  y hechos  Del  In- 

genioso Hidalgo  Don  Quixote  de  la 
Mancha.  Amheres,  Henrico  y Cornc- 
1 jo  Yerdussen,  M.DCC.Xix.  2 vols. 
8."  prolong.  Láms. 

Es  repetición  de  las  otras  impresiones  de 
Verdusscn ; pero  observo  que  en  cada  repro- 
ducción se  amncnla  el  número  de  las  erratas, 
v las  estampas,  como  es  consiguiente,  están 
más  cansadas  y son  por  consiguiente  peores. 

Al  pié  del  privilegio  concedido  á llenrlco 
Verdusscn  se  advierte  que  este  habla  hecho 
partícipe  de  él  á Juan  Bautista  Verdnsseu, 
por  cuya  razón  hai  ejemplares  que  llevan  su 
nombré  en  la  portada. 

El  urden  reclama  que  dé  cabida  en  este 
lugar  á las  cuatro  ediciones  siguientes  cita- 
das por  Navarretc:  i."  Madrid,  i costa  de  la 
Hermandad  de  S.  Gerónimo.  172.7.  2 vols.  4 ° 
Láms.—*.’  Mueva  edición  corregida , ilustra- 
da y añadida  antes  eon  treinta  y cinco  lámi- 
nas mnq  donosas  y apropiadas  i la  materia, 
1;  ahora  ttllimainenlc  con  la  dedicatoria  al 
mismo  l>.  QuLcote,  eserila  por  su  cronista 
descubierta  y traducida  eon  imponderable 
desvelo  q Induljo.  Madrid,  viuda  de  Blas  de 
Villanueva , 1750.  2 vols.  4.°— 3."  Sueva  edi- 
ción corregida,  ilustrada  y añadida  en  esta 
ultima  por  el  original  de  su  autor  etc.  Ma- 
drid, Antonio  Sauz,  i 775.  2 vols.  4 ° Según 
parece  en  esta  edición  no  solo  se  incluyo  la 
mal  pergeñada  dedicatoria  de  la  anterior  y 
se  añadieron  obras  mélicas  de  los  Académi- 
cos de  la  Arqamttsilla , indignas  de.  la  obra, 
sino  que  se  suprimieron  los  versos  de  Cer- 
vántes  que  van  al  principio  de  ella.— <E.‘  León 
de  Francia.  J.  y l‘.  Rouiutrdel , 1736.  2 vols. 
8.°  Láms.  lllzosc  con  arreglo  á las  de  Ambi- 
res y Bruselas. 
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1562  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Migeel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

Vida  v hechos  del  ingenioso  hidal- 
go Don  Quixote  de  la  Mancha.  Com- 
puesta por  Miguel  de  Cervantes  Saa- 
vedra.  Londres,  J.  v II.  Tonson, 
MDCC.XXXViH.  4 vols.  4\°  may.  Lrims. 

Contiene  esta  lujosa  edición  la  Vida  de 
Cervantes  escrita  por  Mayans. 

El  papel  y tipos  son  mui  helios,  y las  lámi- 
nas dibujadas  e ideadas  por  O.  Kenl  y I.  Van- 
derbank,  grabadas  por  Jorge  Vcrluc  y Gerardo 
Vander  Gucht,  están  perfeetaruente  ejecu- 
tadas, aunque  carecen  de  propiedad.— El  re- 
trato puesto  al  frente  de  la  Vida,  se  dice  estar 
sacado  de  la  descripción  hecha  de  su  persona 
por  el  mismo  Cervantes,  en  el  prologo  de  las 
Novelas,  y si  esto  es  cierto,  admira  la  seme- 
janza que  tiene  con  el  que  se  ha  puesto  en  tas 
ediciones  académicas,  copiado  del  supuesto 
verdadero  regalado  por  el  conde  del  Aguila. 

Siguieron  a la  edición  de  Londres,  según 
Navarrele,  la  de  Madrid,  á costa  de  Juan  de 
San  Martin,  1741.  2 vols.  4.® — Nueva  edición 
con  muy  bellas  estampas  sobre  los  dibujos 
_ toypet.  En  la  Haya,  P.  Cosse  y A.  Moetiens, 
1744.  4 vols.  12.°  Esta  edición,  cuyas  láminas 
están  grabadas  por  Folkema,  forma  juego 
con  las  Novelas  impresas  en  la  misma  ciu- 
dad en  17.79. — Madrid,  />.  Pedro  Alonso  y 
Padilla,  1730.  2 vols.  4."  y Madrid.  Juan  de 
San  Martin,  1790.2  vols.  4.°  Contiene  la  vida 
de  Cervantes  por  Mayans. 

1ÜG3 La  misma  obra. 

Ilustrada  con  quarenta  y quatro  La- 
minas muy  apropiadas  a la  materia, 
y es  la  impression  mas  añadida  que 
ay.  Madrid,  Don  Pedro  Alonso  y 
Padilla,  m.DCC.li.  2 vols.  4.”  Lrims'. 

Mala  edición  y peores  láminas  grabadas  en 
madera : se  halla  en  ella  una  ridicula  dedica- 
toria al  mismo  D.  Quixolc  por  su  Clironistu 
y la  Villa  de  Mayans. 

Navarro  te  enumera  después  de  esta  las  si- 
guientes impresiones:  Amslerdam  y Lipsia, 
Arkslee  y Merkus,  1755,  4 vols.  12.°  Preciosa 
edición  en  todo  conforme  con  la  de  la  Ilaya, 
y sus  dibujos  y estampas  los  mismos.  Incluye 
la  Vida  publicada  en  Londres  —Barcelona, 
también  JuanJolis,  1755.  4 vols.  H.°—  Tarra- 
gona, 17S1.  4 vols.  8.” — Madrid,  Manuel  Mar- 
tín, 1765.  4 vols.  8.°  I.áiiis.  de  madera  Este 
impresor  repitió  sus  ediciones  eu  los  artos 
sucesivos. — Madril,  ¡¡.Joaquín  de  I barra , 
1771.  4 vols.  8.”  marq,  lluena  edición  con  lá- 
minas grabadas  por  Monfort.  Contiene  la 
Vida  por  Mayans.  — Madrid,  I).  Antonio  de 
Saiu:lut,  1777.  4 vols.  8.°  mam.  Las  mismas 
láminas  que  la  anterior,  igual  esmero  lipo- 
grailcoy  también  contiene  la  Vida. 


1561  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quinóte 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Cervantes  Saavedra.  Nueva  edi- 
ción corregida  por  la  real  Academia 
española.  Madrid,  Don  Joaquín  Ibar- 
ra,  MDCCLXXX.  1 vols.  í.°  atlant. 
Láminas. 

Para  tcslo  de  la  parle  primera  de  esta  edi- 
ción sirvió  la  de  Madrid  de  1005,  notando  las 
variantes  de  la  de  1608;  para  la  parle  sei/un- 
ita  se  tuvieron  presentes  la  de  1615  y fa  de 
Valencia  de  1616:  al  principio  se  coloró  la 
Vida  y el  Anillisis,  escritas  por  0.  Vicente  de 
los  tilos. 

La  Academia  cuidó  después  de  corregido  y 
purificado  el  lestn,  que  la  edieimi  y los 
adornos  se  hiciesen  con  todo  el  primor  y 
perfección  posible  por  artílleos  espartóles. 
Asi  es  que  el  papel,  la  fundición  de  la  letra 
y sus  malrlzes  y punzones,  la  Impresión  lie- 
cha  por  el  famoso  Ibarra , los  dibujos  de  Car- 
nicero, Castillo,  ferro,  Oriiucle  y liaría  neo, 
grabados  por  Carillón  a,  Sol  illa , Gil.  Moles, 
Ballestcr.  Miinlaner,  fabregat  y Barcelon, 
el  mapa  del  país  de  tos  viajes  y aventuras 
de  II.  Quijote,  todo  fue  obra  de  nuestros  pro- 
fesores; y todo  eseclente,  acabado  y maguí- 
fleo.  Grabóse  también  el  retrato  de  Crrván- 
les  por  el  que  se  conservaba  y regalo  á la 
academia  el  conde  del  Aguila.  Ilai  ejempla- 
res que  llevan  letra  en  las  láminas;  el  mió 
no  la  tiene. 

1565  Historia  del  famoso  ca- 

vallero,  Don  Quixolc  de  la  Mancha: 
por  Miguel  de  Cervantes  Saavedra. 
Con  anotaciones,  indices,  y varias 
lecciones  : por  el  Reverendo *D.  Juan 
Bowlc.  El  lomo  I.0  Londres,  Whi- 
te , Elmsley,  I’ayne  y Robson, 
M.DCC.LXXXI ; los  5 restantes  Salis- 
hury,  EdvardoEaston,  M.DCC.LXXXI. 
6 tomos  en  3 vols.  4."  aJlant.  Mapa. 

Se  tiraron  treinta  ejemplares  en  papel  más 
fino,  y el  mió  es  uno  de  ellos. 

Después  de  estudiar  nuestra  lengua  y ha- 
ber recogido  y examinado  gran  numero  de 
libros  españoles  é Italianos  de  caballerías, 
poesía  y entretenimiento,  dedicó  el  doctor 
tlovvle  catorce  artos  á la  ilustración  de  esta 
obra.  El  resultado  de  tanta  laboriosidad  fue 
el  investigar  la  erudición  de  Cervantes,  se- 
ñalar sus  alusiones  ó imitaciones  en  el  Qui- 
jote,  formar  copiosos  Indices  de  nombres 

a ios,  de  las  palabras  más  notables,  y de 
is  lecciones  de  las  primeras  ediciones,  y 
dar  algunas  noticias  de  su  autur. 
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1566  CERVANTES  SAAVEDRA 

(MlOOEL  BE). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha...  Nueva  edición  corre- 
gida por  la  real  Academia  española. 
Madrid,  Joachin  Ibarra,  MDCCLXXXII. 

4 vols.  8.°  may.  Láms. 

En  atención  á lo  costosa  que  era  la  edición 
grande  de  la  Academia,  pensó  esta  en  repro- 
ducir la  obra  de  una  manera  más  económica 
y al  mismo  tiempo  digna  de  aquel  ruerpo. 
I.a  presente  impresión,  copia  exacta,  en 
cuanto  al  contenido,  de  la  de  1780,  está  mui 
bien  impresa,  sobre  buen  papel,  c ilustra- 
da con  estampas  bastante  bien  ejecutadas 
or  los  mismos  artistas  que  dibujaron  y gro- 
aron las  de  la  edición  magna. 

También  de  Madrid,  par  n.  Manuel  Martin 
y del  mismo  ailo  1782.  i vols.  8.®,  menciona 
Navarrele  otra  impresión,  que  debe  ser  mui 
ordinaria  pues  las  -i i láminas  que  tiene  es- 
tán grabadas  sobre  madera. 

En  Londres  tuve  la  tercera  edición  he- 
cha por  la  Academia  e impresa  en  Afa- 
tirid , Viada  de  ¡barra,  hijas  w Compañía. 
MOCCI.XXXVIt.  ti  vols.  8."  marq.  l.ams.  Es  igual 
á la  de  1782  con  la  sola  diferencia  de  hallarse 
dividida  en  ti  vols.  para  mayor  comodidad. 

1567  La  misma  obra ■ 

Madrid,  Imprenta  Real,  MDCCXCVii. 
C vols.  12.  Láms. 

Según  aparece  de  la  dedicatoria  dirigida  al 
Príncipe  de  la  Paz  por  el  regente  de  la  im- 
prenta real  1).  Andrés  Ponrc  de  Quiñones,  y 
de  la  advertencia  del  editor,  esta  edición  se 
hizo  con  el  objeto  de  manifestar  la  belleza  con 
que  podían  ejecutarse  las  impresiones  en 
aquel  establecimiento:  se  escogió  el  Quijote 
porque  á pesar  de  tantas  ediciones  como  se 
habían  hecho  de  esta  obra,  ninguna  reunía  á 
la  hermosura  y claridad  del  tipo  el  ser  de  un 
tamaño  cómodo  y manejable.  Como  testo  se 
siguió  el  de  la  Academia,  adoptando  las  va- 
riantes con  que  el  autor  mejoró  algunos 
pasajes.  Contiene  una  noticia,  bastante  bien 
escrita,  de  la  vida  de  Cervantes,  su  retrato, 
láminas  regularmente  grabadas,  y la  impre- 
sión es  muí  nítida  y llene  buen  papel. 

1568  La  misma  obra. 

Nueva  edición  corregida  de  nuevo, 
con  nuevas  notas,  con  nuevas  estam- 
pas, con  nuevo  análisis,  y con  la  vida 
del  autor  nuevamente  aumentada  por 
D-  Juan  Antonio  Pcllieer.  Madrid, 
Gabriel  de  Sancha,  MDCCLXXXXVII 
—viii.  B vols.  8.°  ntarq.  Láms. 

Ejemplar  intonso  del  papel  grande  y fuerte, 
de  que  se  tiraron  mui  pocos.  En  Londres 


tuvimos  uno  de  los  seis  que  se  imprimieron 
sobre  hermosa  vitela,  dividido  en  7 vols., 
que  todos  tienen  su  frontis. 

1569  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixole 
de  la  Mancha.  Nueva  edición  corregi- 
da de  nuevo,  etc.  ful  supraj.  Madrid, 
Gabriel  de  Sancha,  mdcclxxxxviii 
los  lomos  1.°  i¿  2."—  LXXXXIX  el  3.°, 
4.°,  5.°,  6.°,  7.°  y 8.°,  y MDCCC  el  de 
la  Vida  de  Cervantes.  9 vols.  8.° 
Frontispicio , retrato  y viñetas. 

He  visln  ejemplares  tirados  en  pap^I  fuerte. 
El  Sr.  Pelliccr,  dice  Navarrele,  creyó  mui 
fundadamente  que  era  necesario  ilustrar  el 
Quijote  con  notas  históricas,  literarias,  mo- 
rales , gramaticales  y críticas;  arreglando 
antes  el  testo  por  la  edición  de  1608,  y cor- 
rigiéndolo por  la  de  1605  en  la  parte  prime- 
ra; y adoptando  respecto  á la  segunda  la  de 
1615.  Vara  esponer  los  pasajes  que  Cervántes 
imitó  de  los  libros  caballerescos,  especial- 
mente del  Amadis  de  (¡aula,  y de  los  poetas 
italianos  ó latinos,  y hacer  algunas  otras 
observaciones,  se  aprovechó  de  los  trabajos 
del  doctor  Bowle:  y como  su  empleo  le  pro- 
porcionaba en  la  sala  de  MSS.  de  la  real  bi- 
blioteca otras  noticias  que  no  estaban  enton- 
ces al  alcance  de  todos  los  literatos,  logró 
confirmar  y aclarar  algunos  sucesos  verda- 
deros que  se  refieren  en  aquella  fábula  ; es- 
presando  los  autores  y libros  que  en  ella  se 
citan;  descubriendo  las  fuentes  de  donde 
tomó  Cervantes  ciertos  casos  y aventuras; 
manifestando  las  alusiones  de  algunas  sáti- 
ras; dando  razón  de  los  usos  y costumbres 
nacionales,  y espücando  varias  frases  y pa- 
labras oscuras.  Precede  á la  obra  en  la  edi- 
ción en  5 vols.,  y forma  el  último  tomo  en 
la  de  9,  la  Vida  de  Cervántes,  y en  un  dis- 
curso preliminar  se  traía  de  las  ediciones 
primeras  y de  las  variantes  y legitimidad  de 
su  testo,  de  algunas  traducciones  y del  pri- 
mer libro  de  caballerías,  impreso  en  España, 
cuyo  héroe  se  remeda  en  Don  Quijote.  Al  fin 
de  él  añade  el  comentador  una  descripción 
hislárico-geográfica  de  los  viajes  de  D.Qui- 
jolc,  en  la  que  se  refieren  varias  antigüeda- 
des de  la  Mancha  y de  Aragón.— Ambas  edi- 
ciones son  buenas  , como  ya  lo  he  Indicado 
antes ; los  dibujos  hechos  con  propiedad  por 
Camarón,  Paret,  Navarro  y jimeno,  están 
grabados  por  Moreno  Tejada,  y en  Paris  por 
Duflos;  y lodo  reunido  hace  digna  esta  edi- 
ción del  aprecio  distinguido  que  tiene  entre 
las  mejores  que  se  han  hecho  del  Quijote. 

En  un  catalogo  de  Ackemiann  encuentro 
esta  obra  con  la  vida  de  Cervántes  el  análisis 
las  notas  etc.  Bonita  edición  conforme  d la 
tarara  publicada  por  la  Academia  española. 
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Lipsia,  1800.  No  dice  el  número  de  volúme- 
nes ni  el  tamaño. 

Navarrete  menciona  una  edición  de  Berlín, 
por  Enrique  Frñtich,  1 sos . 6 vols.  8.°  may. 
cuyo  testo  fue  el  de  Pellirer;  insertó  su  Hita 
de  Cernióles  y el  discurso  preliminar;  se 
aprovecho  de  muchas  de  sus  notas  y de  al- 
gunas observaciones  de  Itowle,  y puso  A 
varios  refranes  ta  cspllcacion  que  da  de  ellos 
el  Diccionario  de  la  Academia.  Omitió  las 
láminas  por  evitar  el  que  la  edición  fuera  tan 
costosa ; pero  lleva  uu  buen  retrato  de  Cer- 
vinlcs. 

otra  impresión  trac  Navarrete  de  Burdeos, 
Juan  Finará,  Arto  XII  '1801;.  1 vols.  8.°.  copia 
literal  de  la  que  se  hizo  en  la  Imprenta  real 
en  1797  en  0 vols.  12.°  Y el  mismo  nos  da  á 
conocer  las  de  Madrid,  Imprenta  de  Vega, 
1801.  ti  vols.  8.°  Impresión  de  surtido,  mala 

Í mutilada. —Madrid,  viuda  de  Barco  López, 
808.  1 vols.  8.°  y Londres , 1808.  1 vols.  18.", 
según  el  Catálogo  de  Dulau. 

Yo  he  visto  la  de  Barcelona,  Sierra  y Mar- 
ti,  1808-11.  6 vols.  19."  Láms.,  y Acltcrmann 
anunció  la  de  ¿Aon  de  Francia,  181o.  1 vols. 
12." 

1570  CERVANTES  SAAYEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha.  Nueva  edición , con- 
forme en  todo  á la  de  la  real  acade- 
mia española,  hecha  en  Madrid  en 
1782.  Paris,  Bossangc  y Masson, 
1814.  7 vols.  18.°  francés.  Retrato , 
láms.  y mapa. 

MI  ejemplar  es  uno  de  los  pocos  que  se  ti- 
raron sobre  papel  avitelado:  también  los  hal 
en  gran  papef  y su  tamaño  es  el  del  8." 
francés. 

En  esta  Impresión  ademas  del  Juicio  critico 
ó Análisis  del  Quijote,  el  Plan  cronológico 
de  sus  viajes, la  Vida  de  Ccrvántes,  y los 
documentos  que  la  comprueban,  comprendi- 
dos en  la  dicha  edición  de  la  Academia,  y es- 
critos por  Ríos,  se  han  añadido  las  notas 
criticas  y curiosas  de  Pellicer. 

En  el  ya  citado  Catálogo  de  Acltcrmann  se 
halla  otra  edición  de  esta  obra  corregida  por 
Fernández.  I-omlres,  1814.  4 vols.  8.°,  y yo  he 
visto  la  impresa  en  Burdeos,  Pedro  Beaume, 
1815.  4 vols.  12." 

1571 La  misma  obra. 

Cuarta  edición  corregida  por  la  Real 
Academia  española. — Vida  de  Miguel 
de  Cervantes  Saavedra,  escrita  é 
ilustrada  con  varias  noticias  y do- 
cumentos inéditos  pertenecientes  ú la 
historia  y literatura  de  su  tiempo  por 


D.  Martin  Fernandez  de  Navarrete. 
Madrid  , Imprenta  real,  1819.  o vols. 
8.“  marq.  Retrato,  láms.  y mapa. 

Esta  nueva  edición  académica  no  es  mera 
repetición  de  las  anteriores.  Difiere  de  ellas 
en  el  plan  que  se  ha  seguido  para  la  correc- 
ciun  del  testo,  en  las  notas  con  que  se  la  ha 
Ilustrado,  y en  la  vida  de  su  célebre  autor 
que  se  publica. 

I.a  impresión  de  1808  es  la  que  ha  servido 
de  original  á la  primera  parte,  auotando  las 
variantes  de  las  de.  1805;  para  la  segunda  se 
adoptó  la  de  1815,  teniendo  en  cuenta  aque- 
llas erratas  tipográficas  que  se  corrigicron 
en  las  de  Valencia  y Itrusélas  de  1818  y en  la 
de  llarcclona  de  1817 ; se  han  aprovechado 
las  notas  v observaciones  de  Itowle  y l’elli- 
cer  para  formar  las  que  lleva , añadiéndole 
algunas  á rlcrtos  pasajes  en  que  aquellos  las 
hablan  omitido;  se  ha  incluido  el  juicio  cri- 
tico de  la  fábula  y el  plan  cronológico  é Iti- 
nerario, escritos  por  I».  Vicente  de  los  lllos; 
y sobre  todo  la  acompaña  la  Vida  de  Cervdn- 
tes  por  Navarrete  en  la  que  se  dan  particu- 
laridades de  ella  desconocidas  basta  entónecs, 
enlazándola  con  la  historia  militar,  política 
y literaria  de  su  tiempo,  é ilustrando  varios 
puntos  con  originalidad  y acierto. — Como 
esta  biografía  es  tan  .•pimíamente  interesante, 
y forma  por  si  sola  un  tomo  de  unas  650  pá- 
ginas, la  Academia,  para  comodidad  délos 
que  ya  poseían  la  obrado  Cetvántes,  la  ven- 
dió también  suelta. 

He  tenido  una  edición  en  cuyo  frontis  dice 
ser  de  París  aunque  está  impresa  en  ¡.yon, 
Dttriuidy  Perrin,  1825.  i vols.  18."  y otra  de 
Miulrid,  D,  Miguel  de  Burgos,  1826.  2 volú- 
menes. 8 ° Lams.  Ambas  contienen  solo  el 
Quijote  sin  análisis,  vida  ni  notas. 

1572  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  he). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quijote 
de  la  Mancha.  Edición  en  miniatura 
enteramente  conforme  á la  última  cor- 
regida y publicada  por  la  Real  Aca- 
demia española.  Paris,  Julio  Didot, 
1827.  38.  Retrato,  mapa  y láminas 
grabadas  sobre  acero. 

Esta  edición  microscópica  es  una  de  las 
másnftidas  y bien  ejecutadas  que  lian  produ- 
cido las  prensas  de  Julio  Didot ; lástima  que 
la  pequeñez  de  su  tipo  la  haga  inservible 
para  una  lectura  continuada,  y que  la  gran 
cantidad  de  cloruro  de  cal  que  pusieron  á la 
pasta  del  papel  para  aumentar  su  blancura, 
lo  haya  cubierto  de  manchas  amarillas  que 
con  ef  tiempo  se  van  aumentando,  y al  fin  lo 
harán  tan  moreno  como  el  de  las  peores  im- 
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5 rasiones  españolas  de  mediados  del  siglo 
Vil.  Erigió  á sus  espensas  este  pequeño  mo- 
numento de  tipografía  y calcografía  moder- 
na, á la  memoria  de  Cervantes,  D.  Joaquín 
María  de  Kerrer,  regalando  entre  sus  amigos 
la  mayor  parte  de  los  ejemplares. 

1573  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quijote 
de  la  Mancha.  Segunda  edición  en 
miniatura.  Paris,  Julio  Didot,  1832. 
2 vols.  32."  Retrato,  ¡áms.  y mapa 
grabados  sobre  acero. 

Bepitló  su  edición  en  miniatura  el  Sr.  de 
Ferrer,  y con  el  objeto  de  hacerla  más  Inteli- 
gible se  espaciaron  algo  las  lineas ; á pesar 
de  esta  reforma  siempre  es  cansada  para  la 
vista  en  una  lectura  seguida  — También  se 
destinó  una  gran  parle,  para  regalos,  y el 
ejemplar  que  poseo  es  el  que  el  editor  de- 
dico á mi  padre.— El  papel  adolece  del  mismo 
defecto  que  el  de  la  impresión  en  un  tomo. 

1574  La  misma  obra.  Co- 

mentado por  Don  Diego  Clemcncin. 
Madrid , 1).  E.  Aguado,  1833-5-6  y 
9,  6 vols.  4."  Retrato. 

lie  aquí  la  edición  más  útil  de  cuantas  se 
han  publicado  hasta  el  dia  para  el  que  se 
proponga  estudiar  á fondo  los  primores  de 
esta  obra,  y conocer  al  mismo  tiempo  sus 
lunares. 

Clcmencln  nos  ha  dado  un  eruditísimo  y 
continuado  Comentario  en  el  cual,  según  el 
mismo  dice,  se  notan  enn  imparcialidad  los 
rasgos  admirables  y las  imperfecciones , el 
artificio  de  la  fábula  y las  negligencias  del 
autor,  tas  bellezas  y los  defectos  aue  suele. 
ofreeiT  mezclados  el  Ingenioso  hidalgo  Con 
semejante  ayuda  podrá  el  lector  dirigir  y li- 
jar su  juicio  acerca  de  las  perfecciones  é 
imperfecciones  de  la  novela ; satisfacer  su 
curiosidad  sobre  los  puntos  históricos  y li- 
terarios que  se  tocan , ó los  pasajes  caballe- 
rescos i que  se  alude;  y hacer  las  adverten- 
cias que  ocasione  el  tenor  del  discurso,  tanto 
sobre  la  gramática  y fllosofia  del  idioma, 
como  sobre  los  usos,  costumbres  c ideas  de 
la  época  de  la  caballería  y la  de  Cervantes. 

Clemencln  se  habla  propuesto  formar  un 
tomo  sétimo  que  dobla  intitularse  Biblioteca 
caballeresca  : en  él  pensaba  dar  noticias  li- 
terarias y bibliográtlcas  de  todas  las  obras  de 
este  género  que  se  lian  escrito  en  castellano; 
pero  (a  muerte  le  impidió  realizar  su  proyec- 
to, y probablemente  se  perderá  un  libro  que 
puede  asegurarse  hubiera  sido  útil  á la  par 
que  curioso. 


1575  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

‘(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quijote 
de  la  Mancha.  Edición  adornada  con 
800  láminas  repartidas  por  el  con- 
texto. Barcelona,  Antonio  Bergnes 
y Compañía,  Al  DCCC  xxxix.  2 vols. 
gr.  8."  fr.  ó 4."  marq.  esp.  Retrato 
grabado  sobre  cobre , y 1 ti  ais.  en  madera. 

Esta  bella  edición,  cuyas  láminas  son  las 
mismas  que  empleó  l’aulin  para  la  traduc- 
ción francesa  de  Viardot,  lleva  al  princi- 
pio una  Noticia  sobre  la  vida  y escrílos  de 
Cervintes  y varias  notas  al  pié  de  las  pá- 
ginas. 

1576  La  misma  obra. 

Con  la  vida  de  Cervántcs,  por 
I).  M.  F.  de  Navarrcte.  Paris,  Bau- 
drv,  1840.  gr.  8.°  francés.  Láms.  y 
facsímile. 

I.a  vida  de  Cervánles  no  lleva  las  ilustra- 
ciones g documentos  que  acompañan  á la  edi- 
ción de  Madrid. 

Según  aparece  de  una  advertencia  que  va 
al  principio,  el  mismo  Bnudry  publicó  otra 
edición  en  1855,  también  en  un  volumen, 
la  cual  por  circunstancias  que  señala  parece 
que  está  llena  de  erratas. 

1577  La  misma  obra. 

Adornada  de  125  estampas  biográ- 
ficas y publicada  por  Masse  y De- 
caen. México,  Ignacio  Cumplido, 
3i.DCCC.XUi.  2 vols.  gr.  8.°  francés. 
Láms.  y mapa. 

Casi  todas  las  naciones  del  antiguo  conti- 
nente hablan  pagado  nn  justo  tributo  al 
relevante  mérito  de  este  libro  haciendo  mag- 
nltieas  ediciones  de  el,  ya  en  su  lengua  ori- 
ginal, ya  en  traducciones  de  los  varios  Idio- 
mas europeos:  el  Nuevo  Mundo,  y sobre  todo 
la  parte  ilr  él  en  que  se  usa  el  lenguaje  de 
Cervántcs,  no  podía  dejar  de  asociarse  á 
aquellas  levantando  también  un  monumento 
tipográfico  al  autor  clásico  de  su  habla  nativa. 

La  presente  edición,  en  la  que  se  encuen- 
tran algunas  notas  y la  Noticia  déla  vida  de 
Ccrvdiues  que  lleva  la  de  Barcelona,  es  supe- 
rior á esta  en  la  calidad  del  papel  y en  la 
bondad  de  la  impresión,  y las  125  estampas 
conque  va  adornada,  aunque  litografiadas, 
están  perfectamente  ejecutadas.  Cada  tomo 
lleva  una  lindísima  anteportada  tirada  en 
varios  colores. 

lie  vlslo  anunciada  una  impresión  dada 
á luz  por  11.  Jorge  Ticknor  en  Nucva-Yorck, 
1801,  gr.  8.” 
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1578  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quijote 
de  la  Mancha.  Edición  corregida  con 
especial  estudio  de  la  primera,  por 
I).  J.  E.  Ilartzenhusch.  Argamasóla 
de  Alba,  imprenta  de  don  Manuel 
Kibadencyra  (casa  que  fue  prisión 
de  Cervantes).  1863.  4 vols.  32. “ I te- 
trato  y facsímile. 

Muda  edición  apreciable  y curiosa  al  mis- 
mo tiempo:  su  importancia  y principal  méri- 
to para  el  literato  consisten  en  haber  sido 
ilustrada  con  notas,  colejada,  corregida  y 
revisada  por  los  Sres.  Ilartzenbusch  y l>.  Caye- 
tano Roscll , hallándose  al  principio  un  eru- 
dito é interesante  prólogo  del  primero  ; para 
el  bibliófilo  llene  la  rara  y singular  recomen- 
dación de  estar  impresa  cu  el  edificio  en  que, 
según  tradición,  estuvo  preso  el  inmortal 
Cervantes  -Mi  ejemplar  reúne  tí  estas  cir- 
cunstancias la  de  llevar  un  recuerdo  amisto- 
so y autógrafo  consignado  en  él  por  sus  ilus- 
trados editores. 

Creo  que  existen  unas  Adiciones  á la  histo- 
ria de...  Don  Quixole  de  la  Mancha  en  que  se 
prosiguen  los  sucesos  ocurridos  d su  escu- 
dero Suncho  Panza , escritas  en  arábigo  pon 
Cide- Húmele  Benengcliy  Irnduriilas  al  caste- 
llano por  J.  1 V.  Delgado.  Madrid,  s.  a.  8.° 

1579  CID  (El)  CAMPEADOR. 
Historia  verdadera  y famosa  del  Cid 
Campeador,  D Rodrigo  Díaz  de  Vi- 
var. Sacada  de  los  mas  insignes  histo- 
riadores de  España.  Corregida  de  mu- 
chos yerros  cu  esta  última  impresión. 
Córdoba,  Juan  Rodríguez,  s.  a.  fhácia 
1730).  4.°  Viñeta  de  madera.  79  págs. 

La  historia  popular  del  Cid  pertenece  sin 
disputa  á la  clase  de  las  leyendas  caballeres- 
cas y se  ha  publicado  bajo  diferentes  títulos: 
como  las  ediciones  son  raras,  es  mui  diffcil  el 
poderlas  cotejar  para  cerciorarse  si  todas  son 
la  misma  obra  o bien  diferentes  epitomes. 
Las  siguleules  son  las  que  encuentro  citadas: 

Crónica  del  Cid  llug  Díaz.  Al  fiu  : Aquí  fe- 
nece el  breue  ¡calado  de  los  hechos  & batallas 
uue  el  buen  canal I ero  CUl  rug  diaz  venció:... 
El  cual  se.  acubo  net  mes  de  mago  de  nouenta 
g ocho  años  (1198).  y fue  enpremido  por  tres 
compañeros  alemanas,  en...  Seuilla.  l.°  letra 
gót.  Líuns.  demadera,  signs.  a-fiv  Brunet.— 
S.  I.  fecha  8 de  enero  <¡e  1309.  Catálogo  de 
D.  Fernando  Colon. 

Coránica  del...  Ciit  rug  dias  emperador  de 
las  Espadas.  (Al  fin : ) Aquí  fenesce  el  breiui 
tratado  de  los  nobles  fechos  etc.  ut  stipra.  El 
qual  se  acabo  a ii  dias  del  mes  de  julio;  por 
Miguel  de  eguia.  en...  Toledo,  en  el  uño  de- 


mil v quinientos  e vcynle  v seys  Años  (1326), 
A."  let.  gót.  52  hojas.  Ensayo  de  una  bib.  es- 
pañola. 

Coránica  del...  cidlluy  diaz  campeador.  (Al 
fin:)  Aguihaze  fin  el  breue  tratado...  El  qual 
se.  acabo  mediado  el  mes  de  uoniembre  de.  mil 
e quinientos  e quarentu  «,  un  (15(1)  añas:  fue 
impresso  por  Jorobo  crombergiT.  A.®  let.  gót. 
51  hojas.  Láins.  de  madera.  Los  mismos. 

El  Cid  Huy  Diaz.  Sumiiia  de  tas  coroniras 
de  los  muy  valerosos  y Esforzados  CanaHeras 
Castellanos  Cid  lluy  diaz  de  Binar  y el  conde 
Fernán  González . agora  nueuamcnle  sacada 
délas  Coronicas  generales  de  España . (Al  fin:) 
Fue  impresso...  en...  Alcali  de  Henares.  En 
casa  de,  Sebastian  Martines...  Año  de...  Mil 
y Quíntenlos  y Sesenta  y dos  (1302)  Años. 
roí.  let.  gót.  37  hojas.  Los  mismos. 

I.u  historia  del  Cid  lluy  Dias  de  Binar.  Bur- 
gos en  casa  de  Phelipe  Jimia , año  de  mil  qui- 
nientos y sesenta  u ocho (1368).  A.”  Los  mismos. 

1.a  coríntica  del  Cid  Buy  liiaz  campeador. 
(Al  fin:)  Fue  impressa  en...  Seuilla  en  rasa  de 
Alonso  de  la  Barrera...  Añade  mil  quinientos 
y óchenla  y sirle  (1587,.  I."  leí.  gol.  AS  hojas. 

En  Bruxellas,  cu  casa  de  Juan 

Moimmerlc,  1388  (al  fin  1389).  16.®  Lám.  de 
madera.  107  hojas.  Rruncl. 

Alcalá  de  Henares , Juan  Gradan, 

toot.  A.®  52  hojas.  Brunet. 

Madrid,  1616.  A.®  Brunet. 

- — Cuenca,  Salvador  de  Viader, 

1616.  C.ayángos. 

Con  seys  Bomances  del  Cid.  Sala- 
manca, 1627.  A.°  103  págs.  Ilrunet. 

Val! adalid,  por  la  viuda  de  Fran- 
cisco de  Cordoua.  1627.  A.®  ltrunel. 

Sevilla  , Francisco  de  Leefdacl, 

s.  a.  ful.  á das  colimas.  Gayángos. 

1580  CLAMADES  (El  caballero). 
Historia  del  muy  valiente,  y esforza- 
do ca vallero  Clamades,  hijo  de  Merca- 
ditas,  Rey  de  Castilla,  y de  la  linda 
Clarmontla,  hija  del  Rey  de  Toscana- 
S.  1.  ni  a.  f Inicia  el  1709 J.  Lám.  de 
mnd.  4.°  32  págs.  incluso  el  frontis. 

ha  edición  más  anticua  que  se  conoce  es 
la  siguiente  que  menciona  ltrunel  y la  des- 
criben también  los  Sres.  Zarco  del  Valle  y 
Rayón : La  hystoria  del  muy  t míate  y esfor- 
fnao  cauallero  Clamades . hijo  dd  re y de  Cas- 
tilla : e de  la  liada  Claramonda  hija  dd  rey 
de  Tascaría . Burgos,  por  Alonso  de  Melgar 
acabóse  a .xx.  dias  de  Deziibre  de  M.lhxxi 
años,  i.”  let.  gót.  20  hojas.  Sin  embargo,  Fe- 
lipe Camus  publicó  esta  obra  en  francés  como 
traducción  del  español,  y la  dio  á luz  Inicia 
1480  y después  con  fecha  cierta  en  Lgon , 1 488. 

ltrunel  habla  de  otras  dos  impresiones  de 
este  libro  en  castellano,  publicadas  en  Aléala 
de  Henares,  en  casa  de  Juan  Gradan , 1003. 
4.°  20  hojas  y Lérida , s . a. 

1581  CLARIAN  DE  LANDÁNIS. 
/'Facsímile  reducido  del  frontis. J 
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Ct  seqmtiio  tilfta  M imiq  na  lie 

te  y eíifor^ado  canalltro  bon  Ciarían  tic  landa 
nisrliijo  bel  muy  noble  rey  Canteé 
don  be  Anecia. : . 

1535. 


Digitized  by  Google 


CLA  LIBROS  DE  CABALLERÍAS.  CLA.  49 


fAl  dorso  del  fróntis  principia  el 
Prólogo , que  concluye  en  el  blanco  de 
la  segunda  y última  hoja  de  prelimi- 
nares. La  ábra  sigue  luego  en  el  fol.  j, 
sign.  &,  y en  el  blanco  del  fol.  cliiij  se 
lee:  J 

. . . (frmp.úmiofttnln  muy  noble  tmny  infigne 
tibiad  Y Seuilla.  3 bt;iod)0  bina  bel  mes 
be  beiiembee.  3ño  be  nncftro  faU 
nabo;  3efa  cl);ifto  be 
ffl  .b  Hin 


fSin  nombre  de  impresor > que  pro- 
bablemente será  Juan  Cromberger.J 
Fol.  let.  gót.  2 hojas  prels.  y cliiij  fo- 
liadas. 

Esle  segundo  libro  de  la  primera  parle  es 
tan  csceslvanicnle  raro  que  no  lo  mencionan 
file.  Antonio,  Brunel,  ni  ningún  otro  biblió- 
grafo. F.n  el  Catálogo  de  la  Bib.  Colomb.  se 
encuentra  diado  el  Libro  segundo  de  tu  his- 
torio de  D.  Clarion  de  Lnndanis  , traducido 
en  castellano  por  Alvaro,  físico,  y añade  don 
Fernando  Colon,  que  esta  dividían  por  capí- 
tulos. epígrafes  y números;  que  se  Imprimió 
en  Toledo  d :¡  de  Soidcmbre  de  1522,  y que 
le  costó  en  Madrid  fi  rs.  y medio  por  febrero 
de  1525.  I).  Pascual  Cayángos  en  el  Ensayo 
ilc  una  bib.  esp.,  ha  creído  que  este  segundo 
libro  era  una  edición  anterior  á la  que  él 
conoce  de  la  segunda  parte  hecha  en  Sevilla 
en  1350,  siendo  asi  que  es  un  volumen  en- 
teramente distinto. 

En  el  Prólogo  ó dedicatoria  al  conde  de 
Orgaz  dice  el  Maestre  Alvaro,  su  físico,  que 
habiéndole  mandado  aquel  señor  acabase  una 
obra  principiada  por  otro,  la  cual  habia 
venido  á sus  manos,  y era  la  segunda  parte 
de  I).  Clarion  de.  Landanis,  de  la  cual  no 
estaban  aun  escritas  treinta  hojas ; se  habia 
decidido  á complacerle,  sin  embargo  de  ser 
tan  ajeno  de  su  avanzada  edad  el  despender 
el  tiempo  en  cosas  de  vanidad.  Nic.  Antonio 
no  habla  de  este  Maestre  Alvaro,  ni  yo  sé 
baga  mérito  de  él  ningún  otro  autor. 

Las  noticias  que  encuentro  sobre  las  edi- 
ciones de  la  presente  obra  y sus  continuado- 
res son  las  siguientes; 

PRIMERA  PARTE.— I.lbro  primero. 

Libro  primero  del  esfnrcado  Cauatlero  Don 
Ciarían  de  Landanis  hijo  del  noble  rey  l.an- 
ledon  de  Suecia.  Toledo , por  Juan  de  Villa- 
quird  a cinco  dias  del  mes  de  nouiembre  de 
mili  e quiniilos  <:  diez  y ocho  (1518)  años.  Fol. 
let.  gót.  liiblloleca  imperial  de  Viena,  según 
Cayángos. 

Fue  impressa  en  la  muy  noble  e 

muy  leal  ciudad  de  Seuilla  por  Jacobo  Croas- 
berger  Alemán  x Juan  Cromberger.  Acabóse 
a quinze  dias  del  mes  de  Febrero.  Año  del 
nacimiélo  de  nuestro  saluador  Jesu  christo. 

Ton.  ti. 


De  mili  x quinientos  y vcynle  y siete  (1527) 
años.  Fol.  let.  gót  Láuis.  de  madera.  220  ho- 
jas. Cayángos. 

Don  Ciarían  de  Landanis.  Libro  primero 
del  inuenciblc  cauallero  Don  C/arid  de  lan- 
danis en  y se  trocían  sus  muy  olios  hechos 
en  armas  y aplacibles  camdlerlas : y la  muy 
espanlosa  enlrada  en  la  gruta  de  Remites: 
que  fue  un  hecho  maravilloso  que  parece 
exceder  a Indas  furrias  Alimonas.  (Al  Un:) 
Fue  impressa  en...  Medina  del  Campeen  casa 
de  Cedro  de  Castro...  Año  de  mil  c quinielas 
e quarlla  e dos  (1542)  años.  Fol.  let.  gót.  201 
hojas.  Rrunel. 

PRIMERA  PARTE, — Libro  negando. 

Toledo,  i 5 de  Noviembre  de  1522.  Déla 
Biblioteca  Colombina. 

—Impreso  en  Sevilla,  1533.  Fol.  let.  gót. 

Es  el  que  yo  tengo , desconocido  hasta 
ahora  y descrito  al  principio  de  este  articulo. 

SEGUNDA  PARTE. — Fi.obaji.vste  de  Colosa.) 

Aquí  condefa  la  segunda  parte  del  muy  no- 
ble y es  pircado  cauallero  don  darían  de  Lan- 
danis. En  la  qual  se  tratan  las  muy  grandes 
cauallertas  y nombrados  hechos  de  su  hijo 
Floramantr  de  Colaña , y de  oíros  muy  pre- 
ciados caualleros.  (Al  fln:)  Aralio.se  de  impH- 
mir  la  segimda  parle  de  Don  clarión  agora 
nueuamenle.  trasladada  de  Alemán  en  el  vul- 
gar castellano  por  Jerónimo  López , esemh-ro 
'¡¡dalgo  de  la  casa  del  Hcy  d' Portugal,  fue 
impresa  en  la  muy  noble  y muy  leal  Ciudad 
de  Seuilla.  En  casa  de  Juan  rasgues  de  Avila 
a .son  Juan  d'Acre.  Acabóse  o guaira  dios  de 
Julio  Año  de  mil  y quiniilos  y ctncttéla  (1550). 
Fol.  let.  gót.  143  hojas. 

A pesar  de  que  en  el  colofon  suena  como 
traductor  ó autor  Jerónimo  López,  en  unas 
coplas  de  arte  mayor  que  van  al  fln,  se  en- 
cuentra un  acróstico  que  dice:  Pedro  Cabreor 
(Cabrero?).  El  Sr.  Cayángos,  de  quien  he  to- 
mado estas  noticias,  observa  con  razón  que 
debe  existir  alguna  edición  más  antigua, 
puesto  que  bal  una  de  la  cuarta  parle  bccba 
en  1528.  También  la  de  la  tercera  liarle  es  de 
1524. 

TERCERA  PARTE. 

Libro  tercero  de  la  historia  de  D.  Clarion 
de  Landanis.  Toledo,  a 10  de  Junio  de  1521. 
Fol.  let.  gót. 

Esta  es  la  única  noticia  que  se  conserva  de 
esta  parte,  sacada  del  Catálogo  de  D.  Feman- 
do Colon,  quien  añade  que  está  dividida  en 
capítulos,  epígrafes  y números,  que  empie- 
za : Leída  la  caria  del  gran  Sabio,  y que  le 
costó  7 rs.,  encuadernada  en  pergamino  en 
Madrid  por  marzo  de  1525. 

CUARTA  PARTE. — (Lidamar  de  GaraYL.) 

La  quarla  parle,  de  don  ciarían  en  la  qual 
traía  de  los  grandes  hechos  de  Lidaman  de 
Ganayl  . hijo  de  fíiramon  de  Ganayl : x de  la 
princesa  daribea  : e de,  otros  cauallds  de  su 
corte  cu  la  fin  de  los  amores  de  Floramile. 
(Al  fln:j  Acabóse  la  guaría  parte  de  don  Cla- 
ra : llamada  coronica  de  Lidaman  de  Cu- 
i 
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naylzhijn  de  Mramnn  de  ganayl.  Ptueuamente 
trasladada  de  alemd  en  nfo  vulgar  caste- 
llano. Impressa  en  la  imperial  ciudad  de  To- 
ledo, en  casa  de  daspar  de  aúlla...  Acabóse 
a veynle  e dos  dias  del  mes  de  nouilbre.  Arlo 
de  mil  t.  quinientos  c veynte  e oclm  (1 528) 
anos.  Brunct. 

1882  CONTRÉRAS  (Jerónimo). 
Selva  . de  avcntvras,  compvesta  por 
llieronynio  de  Contreras.  Va  repar- 
tida en  siete  libros,  los  quales  tratan 
de  vnos  estremados  amores,  q vn  ca- 
uallero  de  Scuilla,  llamado  Luzman, 
tuuo  con  vna  hermosa  donzella  llamea- 
da Arbolea:  y las  grandes  cosas  q le 
sucedieron  eñ  diez  años,  que  anduuo 
peregrinando  por  el  mundo:  y el  fin 

?ue  tuuieron  sus  amores.  Brvxellas, 
uan  Mommarté,  1891.  8.°  112  hojas 
foliadas , menos  las  4 de  prels.  que  no 
llevan  foliación. 

D.  Pascual  de  Gayángos  y los  Srcs.  Zarco 
del  Valle  y Sancho  liayon  se  refieren  á una 
I lupresl  on  del  mismo  ¡nu  blo  é impresor , pero 
del  año  de  1592,  cuya  descripción  corres- 
ponde perfectamente  con  la  mía  en  su  por- 
tada, número  de  hojas  y demás  señas:  no 
me  cabe  duda  que  los  citados  leyeron  mal 
el  último  diarismo  de  la  fecha,  bastante 
confuso  y difícil  de  descifrar  en  el  origi- 
nal. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp. .des- 
cribe la  que  él  llama  primera  edición  : fron- 
tis casi  igual  al  de  la  de  Bruselas,  y dice  oslar 
impresa  i diez  y siete  dias  del  mes  de  Abril, 
en  la  muy  noble  u rica  ciudad  de  Barcelona, 
en  casa  de  Claudes  Bornat , 1565  . 8.  120  ho- 
jas fols.  y 8 prels.  . „ , . 

Según  nota  de  Gayángos  hai  edición  de 
Seviua,  Alonso  Escribtmo,  1572.  8.° 

He  visto  la  de  la  misma  ciudad  en  casa  de 
la  biwla  de  Alonso  Escriuano.  Afio  1578.  8. 
136  hojas  fols..  Inclusa  la  portada. 


Moratin  habla  de  la  de  León  de  Francia , 

1580. 

Brunct  Irac  una  de  Aléala,  1588.  8.®,  la 
cual,  segun  parece,  ya  contiene  nueve  libros. 

Quadrio  cita  otra  de  el  mismo  pueblo  do 
1590. 

I).  Pascual  Gayángos  posee  una  en  cuya 

Í loriada  se  lee  que  va  repartida  en  nitcue 
ibros  y añadida  por  el  autor.  Murcia  por 
Diego  ue  la  Torre , 1603.  x.°  16»  hojas  fols. 
inclusos  los  prels.  Efectivamente,  hai  dos 
libros  mis  al  fin  y está  algo  variada  la  ter- 
minación del  sétimo  para  Ingerir  la  adición 
y nueva  terminación,  cuyo  dcsenlaze  es  en- 
teramente distinto  del  de  las  Impresiones  que 
solo  constan  de  siete  libros.  I.a  Tassa  y licen- 
cia del  principio  Inducen  á pensar  debe  exis- 
tir alguna  edición  de  1600,  quizás  de  Madrid. 

1583  CONTRÉRAS  (Jerónimo). 
Selva  de  aveutvras,  compvesla  por 
Geronymo  de  Contreras.  t'ut  su- 
fra. ) Cuenca,  por  Saluador  Yiader, 
M.DC.XV.  8.”  100  hojas  fols.,  com- 
prendidos los  preliminares. 

Es  muí  raro  que  teniendo  ya  esta  obrlta 
nueve  libros  en  la  edición  de  Alcalá.  1588. 
segun  Brunel,  solo  contenga  siete  en  la  de 
Brusélas,  1591 , y en  la  presente  de  Cuenca. 

No  tendría  Me.  Antonio  ocasión  de  exami- 
nar esta  obra  cuando  después  de  haber  atri- 
buido la  Selva  de.  aventuras  i Contreras  en 
su  articulo,  coloca  entre  los  anónimos  la 
Historia  de  Inzuían  y Arbolea,  suponiéndola 
diversa  de  aquella.  Este  llbrilo  es  en  prosa  y 
verso,  y mereció  á Palinireno  grandes  elo- 
gios, no  siéndolo  menor  el  que  la  Inquisi- 
ción se  dignase  Incluirle  en  su  Indice  es- 
purgalorio. 

Se  coloca  generalmente  el  presente  tratado 
entre  los  de  caballerías  , en  cuya  clase  es 
más  conocido  con  el  Ululo  de  Luzman  y Ar- 
bolea. 

1584  CRÓNICA  DEL  REI  DON 
RODRIGO. 


|Ca  Crónica  M IRpij  lio  lohip 

con  la  bcfíruyciou  iic  (gfyaña  / y como  los  mo^ 
ros  la  ganaron,  nimiamente  coircgida/có 
tiene  betnas  i>clal)iftoúa/mucl)as  biuas 
rajones  y auifos  muy  iKoncctjofos. 
ü^En  Toledo  en  cafa  de  luán  ferrer  1549.^! 
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jEsto  es  todo  lo  que  dice  la  portada, 
con  letras  negras  y coloradas , bajo  de 
una  gran  lamina  que  representa  al  reí 
])■  Hodrigo  en  el  acto  de  ir  á entrar 
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en  el  Palacio  encantado.  Al  reverso 
está  el  Prologo,  y la  obra  empteza  con 
el  Fo.  ij.  Al  fin  de  ¡a  Tabla  se  lee.J 
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J^JTuc  imp;cffa  la  pufente  tiLotonira  bel  rey 


^ bou  Rodrigo  en  la  3mperial  cibriad  bcífto 

Udo.poiJuanfmtnmpztnfoibílibioa.SlcabofltaiJtynte 


iV 

«fo 


biasbtlmtskJalio.^flobelnaíinmtobínntftro 
ítebtmptoj  3cfn  rluifto  bt  mily  qnini 
tntosy  qtiarintaymuufaiios. 


■ t; 


CiTiuimpuíToacoftabclffímJuanbe  cfpinofa 
mcrcadcrbelib^osvcjinobciRcdinabcl  campo 

^ sur 


M /*¡k? 


Fol.  marq.,  let.  gót.  cciij  hojas  fots., 
inclusa  la  portada,  una  blanca  y 8 de 
Tabla  con  la  sign.  A. 

Bolla  impresión,  buen  papel,  magnifico 
ejemplar  y libro  nuil  raro.  La  segunda  parte 
lie  esta  crónica,  que  principia' al  fol.  cu, 
lleva  el  siguiente  epígrafe:  Comienfa  la  se- 
gunda parte  de  la  destruyelo  d'  España  que 
fue  después  del  vencimiento  del  rey  dan  Ro- 
drigo. 

Ademas  de  la  edición  antes  descrita  de  esta 
obra  se  citan  las  que  voi  á anotar: 

Crónica  del  fíi  7;  dan  Podrían  con  la  des- 
trui/cion  de  España.  (Al  fin:)  Fue  imprrssn... 
en  la  muy  noble  y muy  leal  elbdad  de  Sevilla 
por  Jacobo  erouiberqer  alema.  E acabóse  j^n 
fin  ile  Setiembre,  año  del  naseimiento  de  uro 
salvador  jesu  xpo  de  Mills  quinientos  y onza 
(1511)  mío?.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

(Al  tin:j  Fue  imprrssn  la  presente 

obra  en...  SeuiUa.  Acabosecn  .r  dias  de  julio 
Año...  de  Mili  e quinientos  c xxii  (1522).  Folio 
letra  gót.  Gayángos. 

Sevilla  a ocho  dias  del  mes  de  Ju- 
lio de  1526.  Fol.  let.  gót.  Cal.  de  la  Bib.  Col. 

(Al  fin:)  Fue  impresa...  en...  Se- 
nil la.  Acabóse  en  x dias  de  Jidio.  Aóo...  de 
Mili  x quiniilos  x xxvii  (1527).  Fol.  leí.  gót. 
Gayángos. 


Imprcssa...  en...  Valladolid  por 

Maestre  Nicolás  Ticrri;  a costa  y espesas  de... 
Juan  Tbomas  Fauario,  y acabase  a veynte  y 
tres  de  julio  Aío...  de  MU  y quinietos  y veyn- 
te y siete  (1527)  años.  Fol.  let.  gót.  Brunet  y 
Catálogo  de  Longinan  de  1833. 

— En  Aléala  de  llenares,  en  casa  de 

luán  Gutiérrez  de  Vrsinn,  hnpressar;  y mer- 
cader de  libros.  Ado  1587.  Fol.  225  hojas  folia- 
das, Inclusa  la  portada  y la  Tabla  del  ftn,  y 
drspucs  otra  con  el  escudo  del  impresor  que 
representa  al  diablo  cogiendo  por  los  cabe- 
llos á una  mujer,  y al  lado  de  una  cruz  las 
Iniciales  I.  G.  La  he  visto. 

Seiilla,  por  Juan  Gracian,  1587. 

Fol.  Gayángos.  Es  edición  dudosa. 

Pocos  esfuerzos  tendré  que  hacer  para  jus- 
tificarme de  haber  puesto  la  historia  de  uno 
de,  nuestros  reyes  entre  los  libros  de  caba- 
llerías. Fernán  Pérez  de  Guztnan  , en  el 
prólogo  de  sus  Claros  varones,  la  califica 
de  trufa  A mentira  paladina,  y mi  amigo 
Gayángos  dice  de  esta  y de  la  Crónica  Iro- 
yuna,  que  ambas  obras  no  tienen  de  his- 
tórico más  que  los  nombres  de  Rodrigo  y 
Troya. 

El  citado  Pérez  de  Guzman  y Moreno  de 
Vargas  en  la  Historia  de  Mérlda  atribuyen  la 
presente  obra  á Pedro  Corral,  escritor  de 
principios  del  siglo  XV. 
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1585  CRÓNICA  (La)  TROYANA. 
f La  siguiente  leyenda , de  negro  y 
bermellón , va  precedida  de  una  viñeta 


CRO 

que  representa  una  batalla , y todo 
circuido  de  orla  ancha  , forma  la  por- 
tada.J 


€£a  clnouíca  ®royana:en  que 
fe  contiene  la  total  y latnciv 
tablc  bcftruycíon  bcla 
nombrada  ®ro^ 
ya. 

|[  Uifta  y con  licencia  impjeffa  en  (Eoltdo  en  cafa 
J)e  Itligoel  iferrer  impieffoi  be  libios, 
año  be.  III.  O.  líij. 


{Al  dorso  se  halla  el  Prólogo  ó de- 
dicatoria del  autor  f Guido  de  Co- 
lumnaJ,  y el  capitulo  primero  empieza 
al  reverso  del  fot-  ij-  En  el  blanco  del 
fot.  ciiij,  después  de  haber  puesto  el 
lugar  y año  y el  nombre  del  impresor , 
se  añade'J 

...acabóle  a quinje  bias  bel 
mes  be  JDijiembie  bel 
bicho  año. 


Fol.  lct.  gól.  ciiij  hojas  foliadas  en 
todo. 

Mui  raro. 


|¡jg6 La  misma  obra. 

Medina.  Por  Francisco  del  Canto. 
M.D.Lxxxvij.  Fol.  Portada  de  negro 
y rojo.  13ü  hojas  fots.,  inclusos  los 
prels. 

Raro. -Anteriores  í estas  dos  ediciones 
existen  las  siguientes: 


Chrtmica  Trotona.  (Al  lln:)  Acabóse  la 
Chrnnica  e,  destruirían  de  Trota  emprentada 
en  tn  dicha  cibdad  de  Pamplona  por  maestre 
inútil  Guillem  de  Hrncnr  por  mandado  do 
SuanThomas  Focarlo.  Méndez  supone  que 
esta  edición  es  del  siglo  XV,  por  cuanto  Bro- 


car  imprimió  en  Pamplona  desde  11%  basta 
1499 ; también  sospecha  si  esta  Impresión 
eonlienc  pura  la  versión  de  Ayala  sin  las 
reformas  que  introdujo  en  ella  Delgado. 


(Al  fin:)  Fencscc  la  roronica  Tro- 

nana  nuevamente  corregida  y emendada.  Fue 
impressa  en  la  muy  noble  y opulentísima  ciu- 
dad de  Seuilla  en  las  casas  de  tacóme  Crom- 
beracr  Ario  de  la  encarnación  del  señor  de 
mili  e quinientos  y dos  (ir, 02)  atlas.  A veynte 
y ocho  dias  tlcl  mes  de  octubre  del  dicho  año. 
iv*i  h>i  mil  flnváneos. 


Sevilla,  1509.  Sarmiento. 


(Al  flu:)  Fin  de  la  Coránica  tro- 

y ana.  I.a  quid  se  ymprimio  en  la  muy  noble  e 
ymperial  cibdad  de  Toledo.  E acabosse...  tiltil 
e quinientos  e doze  (1512)  años.  La  qual  es 
miara  nuevamente  corregida  y enmendada 
por  Pero  Ñoñez  delgado : en  los  vocablos  e 
romances  que  en  estas  parles  no  se  enten- 
dían : por  ser  el  auctor  de  otra  nación  : y en 
otras  muchas  cosas  : que  tos  que  cotejaren 
el  viejo  testo  con  el  nuevo  podrá  ver.  Fol. 
lct.  gol.  ciill  hojas  fols.  y 4 al  fln  con  la  Ta- 
bla y armas  de  Espaila.  Catálogo  de  Gren- 
ville. 

— Sevilla,  Crmnbcrger , 1519.  Fol. 

Iet.  gól.  Bruncl. 

(Al  fin:)  Seuilla  por  Juan  crom- 

berger.  Mil  e.  quinientos  e xf.  (1540.)  Fol.  Iet. 
gót.  I.a  be  visto. 

Sevilla,  I>.  de  fíobcrlis,  4543.  Fo- 
lio. Cat.  de  1).  J.  M.  Andrade. 


Sevilla,  1552.  Fol.  leí.  gót.  Bru- 

net. 

Esta  obra  caballeresca  la  escribió  en  latín 
Guido  de  Columna,  la  tradujo  en  castellano 
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Pedro  López  de  Ayala  y corrigió  la  versión 
Pero  Núfiez  Delgado : pero  parece  fue  este 
retoque  tan  desgraciado  que,  según  el  sen- 
tir del  P.  Sarmiento,  Historia  de  la  poesía, 
pág.  redó,  más  bien  que  corregir,  lo  que  hizo 
Delgado  fue  desfigurar  el  estilo  de  Ayala  en 
términos  de  no  parecerse  ni  al  del  siglo  dé- 
cimo cuarto,  ni  al  del  décimo  sesto,  ni  al  de 
ningún  otro  siglo. 

Níc.  Antonio  solo  conoció  de  la  Crónica 
trotona  las  ediciones  de  Toledo,  1312,  y Me- 
dina, 1 587. 

1687  CHUZ  MANRIQUE  DE  LA- 
RA  (Iñigo).  Defensorio  Je  la  religio- 
sidad de  los  cavallcros  militares, 


comprobado  con  autboridades  de  los 
mismos  Authores,  rjue  contra  ella  se 
citan,  de  que  son  simplicitér,  y ver- 
daderamente Religiosos,  por  Lev,  por 
Razón,  y por  Authoridud  y de  que 
como  tales  deben  gozar  de  lodos  los 
Privilegios  de  Religiosos...  Y noticia 
abreviada  de  los  selectos  privilegios 
v bulas  de  la  orden  de  Calatrava... 
Compuesto  por  Frey  Don  Iñigo  de  la 
Cruz  Manrique  de  Lara.  Madrid,  Ber- 
nardo Peralta,  m.dcc.xxxi.  Folio 
marquilla  mui  grueso. 


1888  DEFFIMCIONES  de  la  or- 
den y cavallcria  de  Calatrava  con- 
formé al  Capitvlo  general  celebrado 
en  Madrid  año  de  ai.dc.lii.  Madrid, 
Diego  Diaz  de  la  Carrera,  M.DC.LXI. 
Fol.  1 i hojas  prels.,  incluso  el  frontis 
grabado  y el  retrato  de  Felipe  IV-,  y 
ti  7 5 piigs. 

lie  visto  otra  «lición  de  las  Defflniciones 
de  lu  Orden  y Caiuúteria  de  Calalntua : con 
relación  de  su  institución,  lienta  y approba- 
cion.  Madrid,  Alonso  Gómez,  1576.  Fol. 

1889  de  la  sagrada  Religión, 

y Cavalleria  de  Sancla  María  de  Mon- 
tesa  y sanel  Iorge,  filiación  de  la  in- 
dita milicia  de  Calatrava.  Hechas 

Eor  los  Ilustres  Frey  I)on  Alvaro  de 
una,  y Mendoza,  y el  Licenciado 
Frey  Francisco  Hades  de  Andrada... 
con  asistencia  del  muy  Reverendo 
Padre  Frav  don  Hieronymo  Valls. 
En  el  Año  de  M.D.LXXIIÍ.  Valencia, 
Pedro  Patricio,  1889.  8.”  88  hojas 
fots.,  inclusos  los  prels.  y 3 hojas  de 
Tabla. 

1890  DEFINICIONES  de  la  Or- 
den y cavalleria  de  Alcántara  con  la 
historia  v origen  delta-  Madrid,  Die- 
go Diaz  de  la  Carrera,  m.dc.lxiii. 
Frántis  grabado,  866  pdgs,  y una 
hoja  con  las  señas  de  la  impresión. — 
Privilegia  selectiora  militiac  sancti 
lvlianiae  Perciro  (bodiede  Alcánta- 
ra) CisterciSsis  Ordinis,  ít  Summis 
Pontilicibus  hactenus  concessa.  Ope- 


D 

ra  Docloris  Fr.  Ioannis  Calderón  de 
Robles.  Matriti , Ex  officina  Didaci 
Diaz  a Carrera,  M.DC.LXH.  236  pá- 
i jiñas  inclusa  la  portada  grabada.  Fol. 
may. 

Magnifico  ejemplar  en  gran  papel.  La  per- 
lada mili  bien  grabada  por  Pedro  de  Villa- 
franca,  contiene  un  buen  retrato  de  Feli- 
pe IV. 

En  Londres  tuve  otras  Oeffiniciones  de 
la  orden  ij  cavalleria  de  Alcántara,  con 
relación  de  su  orige  y délos  Maestres  ü vuo 
en  ella.  Madrid,  Alonso  Gómez,  1576.  Fol. 

1591  DOLCE  (Ludovico).  El  nas- 
cimiento  y primeras  Empressas  del 
Conde  Orlando.  Tradvzidas  por  Pero 
López  llenriqucz  de  Calatavud.  Va- 
lladolid,  Diego  F.  de  Córdoua  y 
Otiicdo,  s.  a.  (1591).  4.®  Viñetas  y 
adornos  de  madera  de  mal  gusto. 
327  hojas  foliadas , incluyendo  lás 
8 preliminares  que  no  llevan  folios. 

Sin  embargo  de  que  en  el  Catálogo  de  la 
venta  de  Deber  se  anunció  un  ejemplar 
cornos!  llevase  espresada  la  fecha  de  1594, 
creo  no  ha  habido  más  edición  que  la  que  yo 
poseo,  la  cual  es  mui  rara,  y cuyo  privile- 
gio es  de  este  afio.  Nic.  Antonio  se  equivo- 
ca al  citar  una  edición  de  Vattadolid  de  1585, 
pues  ademas  de  espresarse  en  el  privilegio 
antes  citado  de  1594  que  en  aquella  fecha  se 
había  acabado  de  traducir  la  obra  y se  soli- 
citaba licencia  para  imprimirla,  la  dedícalo- 
ría  dirigida  por  Pero  López  Enrlquez  de  Ca- 
latayud  al  principe  D.  Felipe,  es  del  mes  de 
mayo  de  1593.  Aun  es  mayor  el  error  de 
Mailtairc  y Marchand  refiriéndose  á otra  im- 
presión de  1495,  siendo  asi  que  el  libro  en 
su  lengua  original  no  vió  la  luz  publica  has- 
la  el  afio  de  1572  en  Véncela. 
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1592  DONCELLA  (La)  TEODOR.  | {'Bajo  de  una  viñeta  sitio  se  lee:j 


H3íít<Míaí>eiat»on5e 

uaCbeodfoi.;. 


{'Estas  dos  lineas  y la  viñeta  van 
circuidas  de  orla.J  S.  I.  ni  a.  C ha- 
cia el  1520/  4.°  Ict.  gót.  Viñetas  de 
madera.  16  hojas  sin  foliación  con  la 
siga.  a. 

Edición  rarísima  c indudablemente  una  de 
las  más  antiguas : quizás  sea  alguna  de  las 
dos  sin  fecha  que  cila  D.  Fernando  Colon  cu 
su  Catálogo,  y tal  vez  la  que  él  dice  que  ha- 
bla comprado  en  Medina  del  Campo  el  aitu 
1521  por  seis  maravedís.  I.a  otra  á que  di- 
cho bibliófilo  se  reitere  serla  probablemente 
una  que  lie  visto,  cuya  descripción  es  la  si- 
guiente: A la  parte  superior  de  la  pollada, 
un  mal  paisaje  en  el  que  bal  dos  Qguras,  y 
bajo  de  letra  gruesa; 

ÍI  La  bustnria  del»  muy  sabia  v discreta 
doncella  Theodor.:.  4.°  let.  gót.  Son  16  hojas 
signs.  a-b  de  8 hojas  cada  una  sin  foliación. 
Lamlnltas  de  madera.  La  edición  parece  de 
hacia  1555. 

El  Sr.  Gayángos  coloca  esta  obra  entre  las 
caballerescas,  y cita  de  ella  las  siguientes 
ediciones: 

(Al  fin:)  Fue  impresso  el  presente 

tratado  en...  Carayaca:  por  Juana  Millón, 
biiula  de  Pedro  Itardoyn.  .1  quince  dias  del 
mes  de  Mayo : año  de  M.D.XXXX.  4.°  let.  gol. 
Láms.  de  madera.  Ifi  hojas. 

[Al  fin:)  Fue  impressa...  en...  To- 
ledo, en  caira  de  Fernando  de  bínela  Cathali- 
na  Acallóse  a auatro  dias  del  mes  de  setiem- 
bre aiin  de  mili  c quinientos  c quurenla  y 
tres  (1545)  años.  4.°  let.  gol.  Lánis.  de  ma- 
dera. 16  hojas  sin  reclamos  ni  signs. 

Segueta,  s.  a.  l.° 

Sevilla,  s.  a.  4. 11  let.  gol. 

Aléala  de  llenares , Juan  Gra- 
dan, 1607.  4.°  16  hojas,  láms.  de  madera. 

La  historia  de  la  doncella  Teodor  por 

Mossen  Alfonso  Aragonés.  Sevilla,  por  Pedro 
Gómez  de  Pustrana,  1612.  4.“  Láins.  de  ma- 
dera. 

A este  Alfonso  Aragonés  atribuye  esta  obra 
Nic.  Antonio  en  su  fifi.  nov.  Toan.  1 , pág.  9. 

1593  La  historia  de  la  Don- 

zclla  Theodor , aora  nvevamentc 
corregida  c historiada,  y ordenada 
por  Francisco  Pinardo. ' fllai  una 
gran  estampa  que  representa  ti  una 
mujer  seguida  de  un  niño,  la  cual 
lleva  un  alfabeto  gótico  en  la  muño 


derecha,  y con  la  izquierda  introduce 
una  Hat  e en  la  cerraja  de  la  puerta 
de  una  torre,  donde  se  ven  por  una 
ventana  tres  sabios  leyendo , y bajo 
dice-J  Van  añadidas  algunas  senten- 
cias, y dichos  notables  del  Filosofo 
Diogenes.  fM  fin:j  Impresso  en  Va- 
lencia , por  Gerónimo  Vilagrasa,... 
Año  1676.  4.®  Láms.  de  madera.  32 
págs.  en  lodo. 

Pinardo  no  hizo  más  que  modernizar  el 
lenguaje,  recortar  loque  le  pareció  super- 
fluo  y añadir  unas  cuantas  semencias  al  lili, 
como  lo  indica  la  portada. 

Hat , según  Gayángos,  oirá  edleion  que 
lleva  el  Ululo  de  Historia  de  la  dmcéUa 
Teodor  en  que  /rula  de  su  grande  hermo- 
sura y sabiduría.  Año  1726.  Uailaruse  en  Ma- 
drid, en  la  Imprenta  deJtutn  Sanz.  4.°  Láms. 

1594  DURAN  (D.  Aiuistin).  Le- 
yenda de  las  tres  toronjas  del  ver- 
gel de  amor.— Este  es  un  Romance  é 
unos  polidos  Cantares  fechos  agora 
nuevamente  por  D.  A.  I),  á guisa  de 
los  que  los  joglares  é ciegos  cantil ran 
en  el  tiempo  viejo.  Conliencnse  aquí 
las  aventuras  é amores  del  buen  Ca- 
\allero  Don  Flores  de  Trapisonda  é 
la  muy  verdadera  , sabrosa  c galante 
hestoria  (pie  se  dize  de  las  toronjas 
del  Vergel  d’  Amor. 

/'Al  finid  E ni  premióse  en  la...  Villa  é 
Corte  de  Madrit  por  Euscbio  Aguado, 
¡i  XXX  dias  del  mes  de  mayo.  Año 
de  nuestra  salvación  mdccclvi.  8.° 
Antefrónlis,  xvi  pdas.  prels-,  103  del 
poema  y 3 hojas  de  Glosario. 

Esta  linda  conseja  caballeresca,  escrita  en 
varias  clases  de  metro  y en  lenguaje  anti- 
guo, prueba  cuán  empapado  se  bailaba  en  la 
lectura  de  nuestros  autores,  y la  facilidad 
con  que  manejaba  el  habla  rastellana  el  se- 
ñor I).  Agustín  liuran.  A su  fina  amistad  debo 
este  ejemplar,  el  cual  reúne  al  mérito  de  su 
escasez,  pues  solo  se  lian  tirado  5i»o  con  el 
Itu  de  regalar  á los  amigos,  el  de  llevar  en 
la  anteportada  la  Alina  del  autor. 
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1 59»  ENRIQUE,  HIJO  DE  LA  | INFANTA  DOÑA  OLIVA. 


íjíftoría  be  €nrríquc  fijo  be  la  ín* 
fanta  botta  ®líua  rey  be  híe^ 
rusalcm  y emperador  be 
®oustantínopla. 


fígnoro  si  este  es  el  verdadero  tí-  cipia  por  la  sian,  a ij.  En  el  blanco 

lulo  (le  la  presente  edición  por  faltar  de  la  última  del  colimen  se  I ee:J 

á mi  ejemplar  la  primera  hoja  ; prin- 

...  ínc  tmpicmiba  cnla  inny  noble  *1  muy  leal  tiu 
bab  be  Seuilla : poi  Staniflao  polono  enel  año  be 
íU.^.b  i.a.íiij.biaa  bel  mes  be  Julio. 


4."  Ict.  gót.  Sin  foliación,  con  las 
sti/ns-  a-e  de  ocho  hojas  cada  una. 

Kdlcion  desconocida.  El  ejemplar  es  muí 
bello;  pero  desgraciadamente,  como  ya  lo  be 
indicado,  le  falla  la  primera  Unja. 

Hrunet  describe  la  siguiente:  Historia  de. 
Henrrique  /i  de.  Otiea . fue  emprimido  en  Seui- 
lia  por  tres  ateníanos  compañeros,  en  el  año 
de  Mili  i / qualro  cientos  el  nouenta  y ocho 
(1498)  arlos  a veynle  dias  del  mes  octubre.  4.° 
leí.  gol.  .'d  líneas  por  pág.  signs.  a-e  de  8 
hojas  y f de  3. 

VI  olro  ejemplar  que  llevaba  el  frontis  ma- 
nuscrito, y en  él  se  lela : Historia  d' Enrique 
ij  Mergellne.  La  obra  debe  principiar  al  dorso 
de  la  portada  y concluye  en  la  octava  hoja 
de  la  sign.  d.  e Imprimíoste  el  presente  tra- 
tado en  la  mwj  noble  i muy  leal  citnlad  de 
Seuitta  por  Juan  Cnmberger  a cinco  dias  de 
el  mes  de  junio.  Arlo  de  mili  v quinientos  t 
Ireynla  y lees  (153“  años.  4."  let.  gót.  signa- 
turas a-d,  todas  de  8 hojas  sin  foliatura.  El 
estilo  de  esta  edición  está  algo  variado  del 
de  la  edición  de  1301. 

Después  de  la  impresión  que  acabo  de  des- 
cribir entra  la  que  trae  Brunet  de  Seuillii 
por  Dominico  d fíoberlis  a . xiij  ■ dias  del 
mes  d 'Enero  . año  d’  mil  y quinientos  y qua- 
renla  y cinco  (1545)  años.  4.  leí.  gót.  32  ho- 
jas signs.  a-d. 


1590  La  misma  obra. 

Tengo  otra  edición  á la  cual  falta  la 
primera  y última  hoja,  y no  sé  el  lugar 
ni  año  eñ  que  se  imprimió:  es  en  4.° 
V consta  de  28  hojas  en  lodo. 

1597  ESLAVA  (Antonio  de). 
Parte  primera,  del  libro  intitvlado 
Noches  de  Inuierno.  Compuesto  por 
Antonio  de  Eslaua.  En  Barcelona,  llie- 
ronvmo  Margarit,  1609.  8.°  8 hojas 
prels.,  22 o fols.  y 6 hojas  de  Tablas. 

Segunda  edición  que  por  los  preliminares, 
se  ve  está  copiada  de  la  primera,  que  tuve. 
Impresa  en  Pamplona,  Carlos  de  ¡.aboyen , 
Ifio».  8.°  Nle.  Antonio  cita  una  tercera  Im- 
presión de.  Bruselas,  Hnger  Velpio,  1010.  8.°; 
pero  no  conoció  la  de  Barcelona. 

I.as  novelas  ó aventuras  que  se  refieren  en 
esta  obra  participan  bastante  del  género  ca- 
balleresco, como  lo  indican  los  siguientes 
ttlnios  de  algunas;  Se  cuenta  cimo  fué  des- 
cubierta la  fuente  del  desengaño.—  Do  se 
cuenta  los  trabajos  del  rey  Clodomiro,  y la 
pastoral  de  Arcadia.— Do  se  atenía  el  «aci- 
miento de.  Baldan  y sus  niñerías.— Do  se 
cuenta  el  nacimiento  de  Cario  Magno  rei  de 
Francia.- Do  se  atenía  ct  nacimiento  de  la 
reina  Telus  de  Tartaria. 
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1898  ESPEJO  DE  CABALLE-  | RÍAS.  ("Facsímile  reducido:J 


PRIMERA,  SEGVNDA, 

Y TERCERA  PARTE  DE 

ORLANDO  ENAMORADO. 


EPpejo  de  Cauallerias,  en  el  qual  fe  tratan 

los  hechos  del  Conde  don  Roldan  : y del  muy  esforzado 
Cauallero  don  Reynaldos  de  Montaluan,  y 
de  otros  muchos  prepiados 
Caualleros. 


Por  Pedro  de  Reynofa , vezino  de  la  muy  noble 
Ciudad  de  Toledo. 


Dirigido  al  muy  magnifico  feiior  don  Bemardino  de  Ayala. 
Impreffo  en  Medina  del  Campo,  por  Francifco  del  Canto. 
Año  de  M.D.Lxxxvj. 

A cofta  de  luán  Boyer,  mercader  de  libros. 
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(Al  concluir  la  primera  parte  se  lee 
el  final  siguiente,  copiado  sin  duda  del 
de  la  tercera  edición  que  de  ella  hizo 
Cromberger:  Fenesce  la  primera  parte 
de  Espejo  de  caua  Herías-  Fue  impres- 
sa en  Seuilla  en  casa  de  Iacome  Cron- 
berger.  Año  de  . M.D.  y cincuenta  y 
vno. ) cxxxxii  fols.  incluso  el  fróntis, 
al  dorso  del  cual  van  las  Ucencias. 

( Lámina  como  la  de  la  Parle  que 
acabo  de  describir,  y bajo  de  negro  y 
colorado:)  Libro  scgvndo,  de  Espejo 
de  Cauallerias,  en  el  aual  se  trata 
los  amores  de  don  Roldan , con  An- 
gélica la  Bella,  y las  cstrañas  auen- 
turas  que  acabo  el  Infante  don  Rose- 
rin,  hijo  del  Rey  don  Rugiero,  y 
Brandamonte.  Impresso  con  licencia 
...Año  de  M.D.Lxxxvj.  (En  el  blanco 
del  fol.  119  donde  concluye  la  obra,  se 
lee:)  Fin  del  segundo  libro  de  Es- 
peio  de  Caballería,  Traduzido  y 
compuesto  por  Pero  López  de  Sanc- 
ta  Catalina.  Y en  esta  vltima  ¡m- 
pression  va  emendado  de  muchos  er- 
rores que  en  las  pasadas  tenia...)  Si- 
gue después  una  hoja  blanca  para 
completar  las  8 de  la  sign.  P. 

(Lámina  igual  á la  que  llevan  las 
Parles  anteriores .)  Libro  tercero,  de 
Espejo  de  Cauallerias,  en  el  qual  se 
cuentan  los  famosos  hechos  del  Infan- 
te don  Roserin , y el  fin  que  vuo  en 
los  amores  de  la  Princesa  Florisme- 
na.  Donde  vereys  el  alto  principio  y 
hazañosos  hechos  en  armas  de  dü  Ro- 
selao  de  Grecia  su  hijo:  Impresso  con 
licencia...  Año  de  M.D.Lxxxvj.  (En 
el  blanco  de  la  hoja  siguiente  sign.  * 2 
se  halla  el  «Prologo...  del  tercer 
libro  de  Espejo  de  cavallerias...  diri- 
gido al  muy  magnifico  señor  Don 
Beruardino  de  Ajala,  traduzido  de 
lengua  Yoscana  én  nuestro  vulgar 
Castellano,  por  Pedro  de  Reynoso: 
vezino  de  la  muy  noble  ciudad  de  To- 
ledo.» Al  dorso  síguese  la  Tabla  que 
ocupa  dos  hojas  más , viene  después  la 
obra , y concluye  en  el  blanco  del  fo- 
lio 108,  que  debía  ser  111,  asi:)  I ve 
impressa  la  piesente  obra  ano  del  na- 
cimiento de  nuestro  Saluador  de  mil 
y quinientos  y ochenta  y cinco  (1585) 
¿ños.  4 hojas  “prels .,  inclusa  la  tabla, 


j/111  fols.  3 tomos  encuadernados  en 
un  vol.  en  fol. 

Aunque  en  el  frontis  del  libro  primero  se 
dice  va  la  obra  dirigida  i D.  Bernardino  de 
Ajala  por  Pedro  de  Rcynosa,  la  dedicatoria  se 
halla  en  el  tercero,  y por  ella  se  colige  quesolo 
esta  Parte  es  la  traducida  por  aquel;  ademas 
el  dual  del  segundo  nos  hace  ver  trabajó 
dicho  libro  Perú  López  de  Santa  Catalina. 

En  esta  edición  los  más  de  los  folios  están 
equivocados,  se  hallan  interpolados  los  ro- 
manos con  los  arábigos,  unas  vezes  hai  lla- 
madas y otras  no.  A mas  los  fols.  8,  cxxxvl 
anlepenúlUmo  de  la  primera  parle,  y los  28 
y 2M  de  la  tercera  parecen  suplidos  de  una 
edición  diversa ; sin  embargo,  en  otro  ejem- 
plar que  he  visto  se  hallan  lo  mismo. 

En  el  Catálogo  de  Grcnville  se  habla  esten- 
samente  sobre  la  rareza  de  este,  libro,  al 
anunciar  el  ejemplar  que  aquel  poseía,  fal- 
to del  fróntis  de  la  tercera  parle. 

De  estas  tres  partes  encuentro  citadas  las 
siguientes  ediciones; 

PRIMERA  PARTE. 

Espejo  de  caballerías  en  et  ñl  se  trata  de 
tes  fechos  del  conde  don  Roldan  y ile  don 
fíeynaldos.  SeuiUa  1333.  Fol.  let.  gól.  Lcn- 
glet  du  Fresnoy. 

(Al  fin;)  Fenesce  la  primera  par- 

fe...  Impressa  en  Seuilla  en  la  imprlta  de 
Jua  cromberger...  uño  de  M.djelv.  Fol.  let. 
gótica.  Brunet. 

(Al  Un:)  Fue  impresso  en  Seuilla 

en  casa  de  Jacome  Cromberger  itrio  MI)  y cin- 
cuenta y uno  (1551).  Fol.  let.  gót.  Gayúngos. 

SEGUNDA  PARTE. 

Libro  segundo  del  Espejo  de  rauallerias 
que  trata  de  los  amores  de  don  lloldan  con 
Angélica  la  bella,  y las  estradas  auenturas 
que  acabo  el  infante  don  Hoscrin , Mío  del  rey 
don  I ingiero  y Bradamante.  Stiuula  1536. 
Fol.  let.  gól.  Lenglel  du  Fresnoy. 

(Al  fin:)  Fin  del  segundo  libro  de 

Espejo  de  cauallerias , traducido  y compuesto 
por  Pedro  l.opcz  de  Sancla  Calhalina  S.  I. 
1536.  Fol.  let.  gól.  Gayángos. 

Seuilla,  por  Jacome  Cromberger' , 

año  de  MDXLIX.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

En  el  Catálogo  de  la  Biblioteca  pública  de 
Rotien  se  anuncia  una  edición  de  la  Parle 
segunda  de  Toledo.  Cñrtslouat,  1526.  Folio 
let.  gót.— Pongo  mui  en  duda  la  exactitud  de 
la  fecha ; pero  caso  de  ser  derla  debemos 
suponer  que  existe  alguna  impresión  de  la 
parle  primera  anterior  á la  de  1533. 

TERCERA  PARTE. 

Tercera  parte  de  lleyiuildos  de  Monlaluan , 
en  la  qual  se  cumian  ios  famosos  hechos  del 
infante  dmi  Hoscrin,  y el  fin  que  ovo  en  los 
amores  de  la  princesa  Florimena...  (Al  fln:) 
...  fue  impressa  la  presente  obra  en...  Se  ¡ti- 
lla, en  ios  casas  de  Jacome  Cromberger , 
acabóse  a onse  dias  de  Marco,  año  de  mil. 

quinientos  y cincuenta  (1530).  Eol.  let.  gót. 

riinet. 

El  no  babor  podido  ver  esta  obra  ni  la  de 
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Reinaldos  de  Monlalvan,  Indujo  sin  duda 
á mi  padre  en  el  error  de  creer  que  ambas 
eran  una  misma,  y cuino  tales  ías  colocó 
en  el  miro.  39  de  la  lista  de  libros  de  caballe- 
rías españoles,  que  dio  á luz  en  el  lomo  IV. 
del  Rejterlorio  americano.  Clemencln  en  las 
notas  al  Quijote,  incurrió  en  la  misma  equi- 
vocación.—ti  Espejo  de  cabullerías  es  una 
traducción  ó más  bien  imitación,  como  indi- 
có Cervantes,  del  Orlando  inamorttlo  de  Bo- 
yardo, mientras  que  el  Ueinaldns  es  una  ver- 
sión también  en  prosa  del  Innamoraincnlo 
di  Cario  Magna. 

fiayángos  se  equivoca  en  anunciar  como 
diferentes,  la  edición  descrita  en  el  Catálogo 
de  GrcnvIUe  y la  citada  por  Bmvle,  pues  am- 
bas son  la  misma  de  Medina  del  Campo, 
lie  según  la  portada  es  de  I58t¡  y en  el  llnal 
¡ce  ser  de  13*3. 

ofrece  Pedro  de.  Ilcynosa  al  terminar  la 
tercera  parte,  una  continuación  ó cuarto 
libro ; ningún  bibliógrafo  la  menciona ; pero 
el  Sr.  Cayángos  advierte  bailarse  citados 
entre  las  obras  legadas  por  el  duque  de 
Calabria  al  monasterio  de  S.  Miguel  de  los 
Iteyes  de  Valencia,  Los  cuatro  libros  del  Es- 
pejo de  caballerías  y la  Cuarta  parle  de  Rei- 
naldos de  Monta! t an. 

lie  indicado  antes  que  algunos  han  con- 
fundido El  Espejo  de  caballerías  con  el  Rei- 
naldos  de  Monlalvan : daré  aquí  como  com- 
plemento de  este  articulo,  la  descripción  de 
dos  ediciones  que  tengo  á la  vista  del  úl- 
timo libro. 

Libro  primero  del  camllero  don  Cernidos 
de  Monlalvan  j llamado  en  lenguu  loscana  el 
enamoramiento  del  emperador  Carlos  magno, 
Iraditzido  por  l.uys  Dominnues.  (Hasta  aquí 
se  lia  copiado  dcllrunet.)  (Al  dorso  del  Tol.  ivij 
se  lee:)  c Fue  itnpressa  la  presente  obra 
en  Aléala  tic  henares  En  casa  de  Sebas- 
tian martilles  imprrssor  de  libros  / la  t/nal 
se  imprimió  a costa  de  Luys  (¡ul ierre:  li- 
brero vesino  de  Alada  y d'  Miguel  Perrer 
imprrssor  de  libros  vesino  de  Toledo:  se  a 
vaho  a veinte  dios  del  mes  de  Febrero.  Afín. 
M.D.Lx.iij.  (Signe  una  hoja  blanca.  Después 
viene  una  portada,  leyéndose  encima  déla 
figura  de  un  caballero  montado.  Libro  se- 
gundo, y bajo  de  negro  y colorado:)  Libro  del 
noble  y esforzado  cauallcro  Remitios  de  Mon- 
taluan  y de  las  grandes  tlLtrortlius  y ene- 
mistades gue  entre  el  y el  Emperador  Carlos 
vuie.ro  por  los  malos  y falsos  cojijos  del 
conde,  ytdalnn  sic)  Con  licencia.  Año  de 
M.D.LXJIII.  (Al  dorso  de  la  hoja  CJ.  se  lee:) 
Aquí  base  fin  ti  presente  libro  intitulado 
El  enamoramiento  del  Emperador  Carlos  en 
el  anal  se  traían  las  grandes  y altas  proezas 
del  muy  valiente  y esforcado  cauallcro  Re- 
mitios de.  Monlaluan  . ¡mpresso  en  Aléala 
de  llenares  en  casa  de  Sebastian  Martínez  . 
Año  de  . M.D.LX.IIII.  (Sigue,  otra  hoja  en 
blanco  y luego  nueva  portada  con  el  mismo 
caballero  que  la  segunda  parte,  encima  del 
cual  dice:  Tercero  libro  de  don  Rendidos, 
y ha  jo  de  negro  y colorado :) 

4:  La  Trapcsnnda  gue  es  tercero  libro  de 
don  Rcnaldos , / Ira  la  como  por  sus  cauallc- 


rías  alcanzo  u ser  emperador  de  Trapeson- 
da  y de  la  penitencia  y fin  de  su  vida  . Agora 
nueuamenle  ron  licencia  impresso.  Año. 
M.D.Lriij.  (En  el  Manco  del  fol.  xcvj  se  lee:) 
4]  Aguí  fenece  el  tercero  y )nslrimero  libro 
del  famoso  y esforzado  candilero  don  Rcnal- 
dos de  Monlaluan  emperador  de  Trapesontla. 
Fue  impresso  en  la  Florenlissima  vniuersú 
dad  tic  Aírala  de  Henares  en  rasa  de  Andrés 
de  Angulo.  Año  de  mil  y qitinielos  y sessenta 
y tres  ttños.  Lints  deo.  3 vols.  fol.  Ict.  gol. 
cvlj  hojas  el  primer  libro,  inclusa  la  portada: 
CJ  el  segundo  con  el  frontis,  y xcvj  el  ter- 
cero, también  comprendida  la  portada. 

Portada  con  un  caballero  montado,  y bajo 
de  negro  y colorado: 

Libro  del  noble  y esforzado  cauallcro  Re- 
mitios de  monlaluan  y délas  grandes  dis- 
cordias y cncmislatles  gue  entre  el  y el  Em- 
perador Carlos  rutero  por  los  malos  y falsos 
cüfejos  del  conde  tpdaor...  M.D.LX.IIII.  (Al  fin:) 
Burgos...  Por  Pedro  de  Santulona  Imprrssor 
de  libros.  \ño  de  mil  y guinicnlus  y sessenta 
y qtialro  (45111).  Años. 

rol.  leí.  gol.  á dos  colimas.  El  ejemplar 
que  vi  solo  tenia  dos  hojas  de  preliminares, 
pero  le  fallaban  algunas:  los  fols.  son  cxiilj. 

Portada  con  orla  y denlro  un  caballero 
montado.  En  la  parte  superior  dice  de  colo- 
rado Rcnaldos.  y bajo  de  negro  y colorado: 

41  Libro  Segúilo  del  noble  y esforzado  cand- 
ilero Renaldos  tic  Monlalud  y de  sus  grandes 
proezas  y hechos  en  armas.  (Al  fin:)  En... 
Burgas...  Por  Pedro  de  Santulona...  A diez  y 
sirle  tlias  del  mes  de  Mayo.  Año  de.  M.D.Ur.iilJ. 

Fol.  leí.  eút.  á dos  coronas  . clj  fols.  inclu- 
sos los  preliminares. 

1899  ESPEJO  DE  PRÍNCIPES  Y 
CABALLEROS.  Espeio  de  Principes, 
y Cavalleros.  En  elqval,  en  tres  li- 
bros se  cventan  los  ¡inmortales  hechos 
del  Cauallcro  del  Felio,  y de  su  her- 
mano Rosicler,  hijos  del'grande  Em- 
perador Trebacio.  Con  las  altas  ca- 
uallerias,  y muy  estraños  amores  de/a 
muy  hermosa  y estremada  Princessa 
Claridiana,  y de  otros  altos  Princi- 
pes v Caualleros.  Por  Diego  Ortuñez 
de  Calahorra-  Carago?8 , luán  de  La- 
naja  y Qvarlanct,  1617.  Fol.  íhoias 
de  prels.  paginadas,  y 362  foliadas, 
siendo  de  notar  que  por  un  yerro  de 
imprenta  se  salla  del  folio  118  al  194, 
y que  esta  equivocación  dura  hasta  el 
fin.  La  portada  es  de  negro  y colo- 
rado. 

Segvnda  parte  de  Espeio  de 
Principes  y Cavalleros,  en  dos  libros: 
donde  se  i raían  los  altos  hechos  del 
Emperador  Trebacio,  y de  sus  caros 
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hijos,  el  eran  Alphebo  é inelilo  Ro- 
sicler. y del  muy  excelente  Claridia- 
no , hijo  del  Cauallero  del  Feho , y de 
la  Emperatriz  Claridiana:  y assi  mis- 
mo de  Poliphebo  dcTinacria,  y de 
la  excelenlissiiua  Archisilora  lleyna 
de  Lira,  y de  otros  muy  altos  Princi- 
pes. Compuesta  por  Pedro  La  Sierra, 
y a raposa,  Pedro  Ca  harte,  m.dc.xvh. 
Fol.  Son  1 24  hojas  foliadas  con  inclu- 
sión de  la  portada. 

Espcio  de  Principes  y Cavalleros. 
Tercer»,  y Quarla  parte. 

Por  el  Licenciado  Marcos  Martínez. 
Caragn$a,  Pedro  Callarte,  1025. 
Fol.  H hojas  prels.  y 172  foliadas. 
Portada  de  negro  y colorado-— C La 
cuarta  parte  no  llera  frontis  ni  pre- 
liminares, y sí  solo  el  siguiente  epí- 
grafe al  principio  del  folio  1 .°:J 
Qvarta  parte  del  Espcio  de  Princi- 
pes, y Cavalleros,  do  se  cvcntan  los 
altos  y soberanos  hechos  de  los  hijos, 
y valerosos  nietos  del  Inclito  Empe- 
rador Trebacio,  y los  demas  subli- 
mados Principes,’  y Caualleros,  con 
lasadas  caualleriás  de  las  bizarras 
Damas , y del  liu  que  tuuo  el  encan- 
tamiento" de  Liriana , y déla  cele- 
brada y hermosa  Lindabrides,  Prince- 
sa de  los  Scitas.  Son  101  hojas  folia- 
das. En  las  tres  portadas  se  dice  que 
la  obra  se  imprimió  A costa  de  Juan 
de  Bonilla , Mercader  de  Libros  , cuyo 
escudo  con  sus  iniciales  se  halla  al 
dorso  de  la  hoja  tercera  de  las  preli- 
minares de  la  Parte  tercera. 

Este  ejemplar,  en  la  venia  de  SLinley  se 
vendió  por  31  11b.  est.  10  chelines,  y es  el  de 
mayores  márgenes  que  se  conoce. 

Ademas  de  la  edición  que  queda  descrita 
de  estas  cualro  parles  he  visto  ó encuentro 
citadas  las  siguientes: 

PRIMERA  PARTE. 

Impressn  en  Carayaca  en  casa  de 

Miguel  de  Guasa.  13112.  Fol.  Nic.  Antonio,  Pc- 
II  leer  y Gayángos. 

Atenla  de  Henares  en  casa  de 

luán  liliguc z de  Lequcrica.  Arlo  de  1580.  Fo- 


lio 32»  hojas  y t de  prels.  Lo  examine  en  la 
biblioteca  del  Sr.  Gayángos. 

Zaragoza , 1380.  Fol.  Esta  edición 

debe  existir  porque  ademas  de  citarla  Meó- 
las Antonio,  la  licencia  que  lleva  la  edición 
de  Valladolid  que  menciona  Rrunet,  es  de 
Zaragoza  y de  aquel  alio. 

— Medina  del  Cumpn,  por  Francisco 

del  Canto,  1383.  Fol.  Gayángos. 

Valladolid,  en  cosa  de  Diego  Fer- 
nandez de  Cardona . 1380.  Fol.  Rrunet. 

SEGUNDA  PARTE. 

— Zaragoza,  1380.  Fol.  Nic.  Anto- 
nio en  el  articulo  de  Pedro  de  la  Sierra. 

Aléala,  luán  Iñiguez  de  Legue- 

rica,  1380.  (Al  ün:)  1381.  Fol.  I II  fols.  y una 
Roja  de  portada.  I.o  vi  en  la  biblioteca  de 
Gayángos. 

Zaragoza,  1381.  Fol.  Catálogo  de 

Sora , fol.  111- 

S.  /.  1385.  Fol.  Rrunet  lo  men- 
ciona después  de  describir  la  Primera  par- 
te de  Valladolid,  138G. 

Atenta  de  llenares,  1589.  Fol.  Ga- 

yángos. 

TERCERA  PARTE. 

Aléala  de  Henares,  1389.  Fot.  Ni- 
colás Antonio  y Quadrlo.—  El  Sr.  Gayángos 
supone  que  esta  misma  edición  es  la  que  se 
anunció  en  el  Catálogo  de  lord  Sluart  con  la 
fecha  de  1388. 

CUARTA  PARTE. 

La  única  edición  que  conozco  es  la  que  yo 
poseo. 

QUINTA  PARTE. 

La  Biblioteca  nacional  de  Madrid  poseía 
manuscrito  el  libro  primero  de  la  quinta  par- 
te, según  el  testimonio  de  Pcllfcor,  quien 
dice  que  Mareos  Martínez  es  autor  de  la 
cuarta,  miéntras  Nic.  Antonio  y Quadrio, 
copiándole,  la  adjudican  á Feliciano  de  Sil- 
va. Verdad  es  que  Me.  Antonio  anda  tan 
Incierto  respecto  de  tos  autores  de  todas  las 
parles  de  esta  obra , que  atribuyendo  las  dos 
primeras  á Diego  Orlúflez  de  Calahorra,  las 
apropia  después  á Pedro  de  la  Sierra;  y habla 
de  dos  ediciones  de  la  tercera,  como  si  fuese 
de  obras  diversas,  en  los  dos  artículos  de 
Máreos  Martínez  y Máreos  Martínez  de  Alcalá, 
á quienes  separa  también  indebidamente  en 
mi  sentir. 

Debo  notar  que  Pclliccr  se  equivoca  en 
suponer  que  el  Espejo  de  cabullerías , de  que 
habla  Cervantes  en  el  escrutinio  de  la  bibllo- 
leca  del  hidalgo  manchego,  sea  el  Espejo  de 
Príncipes  y Caballeros:  en  el  Quijote  se  alude 
positivamente  á la  obra  que  lleva  aquel  ti- 
tulo, y es  una  traducción  ó imitación  del  Or- 
lando inamoralo.  Véase  en  esta  división, 
Niim.  1398. 


F 


1600  FÉLIX  MAGNO.  fLa  si-  \ guíente  portada  circuida  de  orla-J 
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/Este  frontis  es  de  negro  y rojo.  El 
Prologo  ó dedicatoria  á Don  Fadrtque 
de  Portugal,  obispo  de  SigUenza,  ocu- 
pa el  dorso  y la  hoja  siguiente.  En  el 
fol.  iij  principia  el  libro  primero, 
gue  acaba  en  el  blanco  del  lij,  asid 

íitt  bel  p limero  libjo  '•g 
bel  muy  ualerofo  <l  in 
«entibie  (íanallero 
fe  lis  magno. 


( Repítese  al  reverso  la  lámina  de 
la  portada,  sin  el  nombre  de  Félix 
Magno,  y bajo  se  lee  de  tinta  negra, 
pues  en  la  otra  es  de  bermellón  y ne- 
gro :J 

C Comienza  el  Libro  segundo  d’l 
valeroso  x.  inuencible  cauallcro  Fé- 
lix magno  hijo  del  rey  falangris  de 
la  gran  Bretaña:  t-  de/a  reyna  Cla- 
rinea.  En  que  se  cuentan  sus  grades 
hechos  en  armas. 

(En  el  fol.  cxj  vta.  está  el  remate, 
gue  concluye  asi'.J 


...  3 mp  jimio  fe 

en  la  muy  noble  y muy  leal  tiubab  be  Seuilla/rn  tafa  be  Se' 
baftian  fcrngillo  impjeffoj  be  Cibjos.  ^tabo  fe  poftrero 
bia  bel  mea  be  3lb:il.  3lfio  belnaftimiento  be  une'5 
ftro  falnaboi  3ef«  Chjifto  beíHil  <l  quinien 
toa  fl  quarenta  <1  nnene  Sitios. 

& 

m * 

88 


/'El  tomo  segundo  lleva  la  misma  debajo  dice  con  letra  casi  toda  en- 
lámina de  madera  gue  el  primero,  y car  nada  J 


Comí  enea  la  tercera  <1  qnarta/% 
parte  bel  noble  <1  valerofo  raualle^ 
ro  JTelix  magno  (jijo  bel  Hcy  falan 
gris  bela  granbutafta  y bela  reyna 
ffilarínta.  € be  fus  gtádes  fechos. 


( Concluye  el  libro  tercero  en  el  fol. 
Ixix,  asi:J 

3lcabo  fe  el  tercero  libro  bel*! 
muy  ualerofo  <jinuenti 
ble  rauallero  Je¿ 
lie  magno.' 

/'En  cuyo  reverso  se  repite  el  graba- 


do del  segundo ; pero  bajo  dice,  sin  que 
haya  nada  encarnado-J 
Comienza  el  guarió  libro  del  vale- 
roso v inuencible  cauallcro  Fclix 
magno  hijo  del  Hcy  falágris  de/a 
gran  Bretaña  / y de/a  reyna  Clarinea. 
En  que  se  cuentan  las  grandes  bata- 
llas que  en  España  vuo  / en  ayuda 
del  Rey  Sirian  ae  España  contra  los 
Paganos  / y otras  muchas  cosas. 
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(Al  reverso  del  fol.  cxxxiiij  hai  un  | largo  colofon  cuyo  remóle  dice'.J 


...  3mpiimioffe  tn  la  mtty  noble  fi  muy  leal  cittbab  líe  fíe 
nillaren  tasa  be  SebaftianSrugillo  impjtffojb’  Citaos 
íUaboffe  mier  roUaia  quatro  bias  bel  mes  bt  3u 
lio.Slflo  bel  naftimiento  b’  nncftro  falnaboj 
3efu  €taifto  be  íllil  quinientos  >i 
quarlta  'l  nnene  2lfioa. 

(88) 

(88) 

(88X^0(83) 

í) 

wmw) 

88X88X88X88X88  „ 
88.».8B.:.8B.:.8B.:.8B.s«.:.® 


2 vols.  en  fol.  let.  gót.  El  primero 
tiene  cxj  hojas  foliadas  en  toao , y el 
segundo  cxxxiiij  con  la  portada. 

Es  tan  sumamente  difícil  de  encontrar  un 
ejemplar  completo  de.  la  presente  obra , que 
Gayángos  solo  ha  visto  y conoce  el  tomo 
primero  [libros  primero  y segundo)  suelto, 
único  que  pudo  lograr  para  su  biblioteca  el 
Sr.  de  Salamanca ; y creyendo  no  existí1  ntís 
tomo  publicado,  estrada  diga  llrunet  que 
la  obra  se  acabo  de  Imprimir  el  i de  julio, 
siendo  esta  verdaderamente  la  fecha  del  co- 
lofón en  el  segundo  tomo,  ó sean  los  libros 
I ir  cero  y emir  lo. 

En  el  Catálogo  do  Dufay  y en  Quadrio  se 
cILi  una  impresión  de  Barcelona,  Carlos 
Amoros.  1331.  Fol.  let.  gol  , que  ignoro 
cuántos  libros  contendrá,  y Gayangos  refi- 
riéndose á una  noticia  bastante  vaga  que  le 
dio  Wolf  hace  mérito  de  otra  de  Seiilla, 
Sebastian  Trujillo,  1343,  cuya  existencia  se 
me  hace  mui  dudosa. 

Por  el  prologo  ó dedicatoria  á I).  Fadrlque 
de  Portugal,  virey  de  ('.ataluda,  solo  se  co- 
lige que  la  obra  se  escribió  en  Rarr.elona; 
pero  nada  se  trastazo  sobre  el  nombre  del 
autor. 

1601  FERNÁN  GONZÁLEZ  (El 
conde).  Historia  ücl  noble  cavallero 
el  Conde  Fernán  Goncalez:  con  la 
ntvcrle  de  los  siete  Infantes  de  Lara- 
Brvxellas,  luán  Monimaerté,  1Ü88- 
16."  40  hojas  sin  foliación , con  las 
signs.  A-E.  En  la  portada  una  viñeta 
de  madera. 


Magnifico  ejemplar  sin  cortar. 

En  el  Catálogo  de  la  bib.  Colomb.  se  cita: 
1.a  crónica  del  noble  caualhm  el  conde  Fer- 
nán Goncalez  i Con  ta  muerte  de  los  siete 
infantes  de  Lara  . Seuilla  por  lacobo  Crom- 
berger  u 8 de  Marco  de  1508.  4.’  let  gót. 

Yo  be  visto:  La  crónica  d'l  noble  costalle- 
ro el  conde  Fernán  Goncales : Cd  la  muerte 
de  los  siete  infantes  (slc)  de  Lara.  (Al  fin:) 
Acabase  agui  esta  Injsloria...  la  uiuil  se  im- 
primó> en  ta  muy  noble  e muy  leal  eibdad 
de  Burgos:  por  maestre  Fadrique  aloman  de 
Bisilcá  . Año  de  mili  c quintetos  e diez  e 
seos  (1516)  años.  A quatro  dias  del  mes  de 
Febrero.’.  4* let.  gul.  Sin  foliación,  signatu- 
ras a-b-c.  Son  20  hojas,  y no  16  como  dice  el 
Sr.  Gayangos,  el  cual  cita  una  edición  de 
Burgos,  por  Juan  Junta,  1530.  4.”  let.  got. 

He  examinado  la  siguiente: 

Arriba  un  caballero  montado  y á los  pies 
del  caballo  varias  cabezas,  brazos  v manos 
cortados,  y bajo  dice:  ti  La  hysloría  breue 
d’l  muy  excelite  cauallero  el  conde  fernd 
güe ates  Sacada  del  libro  viejo  que  esta  enet 
monasterio  de  sant  Pedro  de  Arlanca.  One 
es  la  Injsloria  verdadera,  y la  del  conde  Gar- 
cifemandez  su  hijo.  Con  ta  muerte  délos 
siete  infantes  de  Lara.  1337.— Al  dorso  de  la 
cuarta  hoja  de  lasign. /isc  lee:  « Este  li- 
bro escriuio  el  bachiller  Carda  moreno 
clérigo.  C Fenescc  ta  hystnria  del  muy  ex- 
celite  cuuallero  el  ronde  fernan  goncales.  Y 
la  muerte  de  los  siete  infantes  de  Lara. 
La  qual  se  imprimió  cola  muy  noble  t mas 
leal  ciudad  de  Burgos : en  casa  de  Juan  de 
Junta.  A (los  dias  del  mes  de  Hayo  Ario  de  mil 
v quinientos  x,  Ireynla  i siete  (1537)  Altos. 
i"  let.  gol.  sin  foliación,  slgn. a-h,  todas  de 
8 hojas  menos  la  última  que  es  de  4.  Al  ter- 
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minar  la  historia  del  Conde  sigue  la  de  los 
Infantes  con  rste  epígrafe : Aquí  cimienta  la 
hustoria  de  los  muy  nobles  cauulkTos  tos 
siete  infantes  de  tara  fijos  de  goncalo  gus- 
tos y de  doña  Sancha.  Escriuiosc  el  ailo  de 
noticia  t dos;  este  año  se  pintarñ  las  sus 
caberas  en  santa  inaria  de  Salas:  dios  nues- 
tro Señor  sea  vcdilo  por  siépre  jamas  ame. 
Este  libro  cscriuio  el  bachiller  Garcia  more- 
no clérigo. 

En  la  bib.  del  Sr.  Tumcr  de  Londres  existe 
una  edición  de  la  Crónica  del  noble  cuualtero 
el  conde  Fernán  Contales  . Con  la  muerte  de 
los  siete  Infantes  de  tara  Al  fin :)  La  qual 
se  emprimiu  en  la  muy  noble  x.  muy  leal  ciu- 
dad de  Seuilla  por  Dominico  do  Dobcrtis. 
Año  de  mil  x.  quinientos  y XLIl  (1542).  4.° 
let.  gót.  20  hojas  sin  foliar. 

En  el  Catálogo  de  la  bib.  Grenvilliana  se 
describe  otra  impresión  de  Seuilla  en  la  Im- 
prenta de  Alonso  de  la  Barrera.  15-15.  4.’ 
let.  gót. 

Prunet  cita  ediciones  de  Burgos,  en  casa 
de  Juan  de  Junta,  a veynte  y guaira  dias  del 
mes  de  Nouiembre  año  de  mil  i quinientos  x, 
quarenla  y seys  (1546)  Años.  4.°  let.  gót.  y 

Salamanca  por  Jud  de  Jüla  fio- 

renlin,  año  de  M.D.XLVll  unos.  4.*  let.  gót. 

El  Sr.  Gayángos  habla  de  las  que  si- 
guen: 

Summa  brcue  de  la  Crónica  del...  Corule 
Fernán  Contales  de  Castilla.  Agora  inicua- 
mente, sacada  de.  las  coronices  de  España. 
Aleóla  <le  llenares  en  casa  de  Sebastian  Mar- 
tines. 1502.  l'ol.  let.  gót. 

Crónica  del...  conde  Fernán  Contales.  Con 
la  muirte...  Impressa...  en  Toledo  en  casa 
de  Miguel  Ferrcr.  Año  MDLXVI.  l.°  let.  gót. 

Historia  del  noble  cavalkro...  Alcalá  de 
llenares  por  Juan  Gradan  1605.  4.’ 

1602  FERNAN  GONZÁLEZ  (El 
conde).  La  historia  del  noble  cava- 
llero,  el  conde  Fernán  González, 
con  la  ruverle  de  los  siete  Infantes  de 
Lara.  Madrid.  Francisco  Sanz  , s.  a. 
f hacia  1690,2.  4,®  Viñeta  de  madera. 
20  hojas  sin  fot.  sign.  A. 

Es  la  misma  que  la  impresa  en  Bruselas. 

1603  Historia  verdadera  de 

la  muerte  y hechos  de  los  siete  Infan- 
tes de  Lara,  con  la  vida  del  noble 
Caballero  Conde  Fernán  González. 
Sevilla , Manuel  Nicolás  Vázquez, 
s.  a.  ('hacia  1700,/.  4.®  Viñeta  de  ma- 
dera. 40  pátjs.  en  lodo. 

Es  la  misma  obra  que  la  anterior,  aunque 
el  Ululo  es  diferente. 


1604  FERNAN  GONZÁLEZ  (El 
conde).  Historias  verdaderas  del 
Conde  Kernan-Gonzalez , su  espo- 
sa la  Condesa  Doña  Sancha,  y los 
siete  Infantes  de  Lara.  Sacadas  de 
los  mas  insignes  Historiadores  Es- 
pañoles. Córdoba,  Juan  Rodríguez 
de  la  Torre,  s.  a.  ('hacia  17oU,/. 
4."  Lámina  de  madera.  48  hojas  en 
todo. 

Es  obra  enteramente  distinta  de  ia  ante- 
rior. A la  página  34  Comienza  la  historia  dé- 
los siete  Infantes  de  Lara  con  la  de  Mudarra 
Consale;  su  hermano. 

D.  José  Manuel  Martin  publicó  en  Madrid 
en  1777  y 1781  como  suyas,  la  Historia  ver- 
dadera y estraña  del  Conde  Fernán  Gonzá- 
lez y su  esposa  la  condesa  Doña  Sancha , que 
es  una  reimpresión  de  la  primera  parte  del 
tnmilo  ánles  descrito  de  Córdova ; y ia  His- 
toria verdadera  y lamentable  de  los  siete 
Infantes  de  Lara,  con  la  de  Mudarra  Gonzá- 
lez, su  hermano,  reproducción  con  algún 
aumento  de  la  última  parte  de  dicho  tomito. 
(Véase  en  la  segunda  división  de  la  presente 
sección  al  art.  Colección  de  varías  histo- 
rias.) 

1605  FERNAN  GONZÁLEZ  (His- 
toria del  Conde).  Poema  en  coplas 
como  las  de  Berceo , copiado  de  un 
MS.  autiquisimo  de  la  Biblioteca  na- 
cional de  Madrid,  señalado  IV.  6.  21, 
hecho  su  cotejo  por  el  bibliotecario 
del  rei  y secretario  de  la  Academia 
española,  D.  Francisco  Antonio  Gon- 
zález, quien  lo  lirma  al  fin.  4.° 

En  la  primera  hoja  se  lee:  A su  apreciable 
amigo  Don  Huberto  Southeg  Manuel  de  Abella, 

en  la  última  lleva  la  .siguiente  nota  Arma- 

a por  el  bibliotecario  1).  Francisco  Antonio 
González,  n Este  poema  se  halla  cu  un  códice 
•en  4.“,  de  papel  grueso,  y encuadernado  en 
«becerro  negro,  con  dos  escudos  de  armas 
»uuo  cu  cada  frente.  Contiene  varias  obras 
•en  verso:  l.°  Consejos  y documentos  del 
•judio  Itabbi  1)  Santo  al  rcl  D.  Pedro.  2.°  La 
•Doctrina  cristiana.  3.°  Danza  general  de  la 
•muerte  en  que  entran  todos  los  estados  de 
•gentes.— La  letra  de  esta  Husloria  es  disim- 
ula de  la  demas  del  códice  y parece  ser  de 
•tiñes  dri  siglo  XIV.» 

Tiene  tinos  tres  mil  versos.— Se  ve  por  lo 
que  indica  Sarmiento  en  la  Historia  de  la 
pimsla,  pág.  245,  que  nunca  vió  de  este  poe- 
ma sino  las  cuatro  cuartetas  que  cita  Ar- 
gote  en  el  fol.  91  vía.  del  Conde  Lucanor, 
1575. 

Gallardo  io  ha  reproducido  por  entero  en 
el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  tone  1 col.  763 
y sigs. 
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1006  FERNÁNDEZ  DE  AVELLA- 
NEDA (Alonso). 

SEG VND  O 

TOMO  DEL 

INGENIOSO  HIDALGO 

DON  QVIXOTE  DE  LA  MANCHA, 
que  contiene  fu  tercera  Calida  : y es  la 
quinta  parte  de  Cus  auenturas. 

Compuc/to  por  ri  Licenciado  Alonfo  Fernandez  de 
Avellaneda  .natural  de  la  Villa  de 
Torde filia*. 

Al  Alcalde,  Regidores,  y hidalgos,  de  la  noble 
villa  del  Argamefllla , patria  feliz  del  hidal- 
go Cauallern  Don  Quitóle 
de  la  Mancha. 

Laminita 

tík  do  un  caballero 
vV,  lama  en  ristre.  %gj| 


Con  Licencia , En  Tarragona  en  cafa  de  Felipe 
Roberto,  Aflo 1614. 

8.°  4 hojas  prels.,  282  fots.,  5 de  Ta- 
bla y um  Nunca  para  completar  el 
cuadernillo. 

Precioso  ejemplar  como  todos  los  libros 
que  pertenecían  á la  Biblioteca  de  Carlos 
Nodier. 

Las  circunstancias  de  ser  esta  Impresión 
mui  semejante  á la  hecha  por  Mey  de  la  Pri- 
mera parle,  en  1005,  y el  llevar  en  el  frontis 
una  viñetlta  de  un  caballero  con  lanza  en 
ristre,  parecidísima  A la  de  la  edición  valen- 
ciana . prueban  fue  la  intención  del  editor  que 
formara  juego  r.on  ella:  sin  embargo,  siempre 
se  encuentra  suelta , porque  Mey  reimprimió 
en  tfilC  La  segunda  del  primitivo  autor,  con 
el  objeto  de  poderla  reunir  á la  otra. 

Los  autores  del  Diaria  de  los  Hiéralos  en 
1704.  escribieron  un  juicio  de  la  obra  de 
Avellaneda,  y para  formarlo  tuvieron  que 
valerse  déla  versión  francesa , advlrllendo 
uc  no  podían  decir  si  la  traducción  era 
el.  porque  nobabian  visto  el  original  espa- 
flol.  Esta  gran  rareza  procede, segunalgunos 
creen . de  que  los  partidarios  de  Cervántes 
Inutilizaron  ó quemaron  cuantos  ejemplares 
pudieron  haber,  y asi  parece  confirmarlo 
aquel  pasaje  del  Quijote,  I’.  II.  cap.  LXII, 
donde  suponiendo  se  imprimía  en  Barcelona 


el  de  Avellaneda,  se  admira  de  ello  el  hi- 
dalgo inanebego,  porque  p cnsalm  que  ya  es- 
taba quemado  y hecha  polvos.  Me  figuro  no 
era  necesario  semejante  auto  de  fe  para  que 
haya  tanta  dificultad  en  encontrarlo,  pues 
basta  para  ello  el  haberse  pasado  más  de  un 
siglo  sin  su  reproducción, 

Nada  se  sabe  de  cierto  sobre  el  verdadero 
autor  de  esta  seguntD i parte:  casi  puede 
asegurarse  era  aragonés,  v Pclllcer  llega  has- 
ta indicar  si  fue  dominico.  I).  Adolfo  de 
Castro,  en  el  Prólogo  de  su  Buscapié,  pági- 
na XIV,  da  algunas  razones  corroborando 
la  opinión  de  los  que  la  suponen  producción 
de  Fr.  Luis  de  Aliaga,  y no  me  parece  anda 
tan  errado,  pues  habiendo  sido  natural  de 
Aragón  y pertenecido  á la  orden  de  Predica- 
dores, está  conforme  con  los  argumentos 
aducidos  por  Pclllcer.  En  lo  que  no  cabe 
duda  es  en  ser  un  seudónimo  ei  tal  Fernán- 
dez de  Avellaneda. 

1607  FERNÁNDEZ  DE  AVELLA- 
NEDA (Alonso).  Vida,  y hechos  del 
ingenioso  hidalgo  D.  Quixote  de  la 
Mancha,  que  contiene  su  quarta  sa- 
lida, y es  la  quinta  parte  de  sus  aven- 
turas' Compuesto  por  el  Licenciado 
Alonso  Fernandez  de  Avellaneda. 
Parte  II.  Tom.  111.  Nuevamente  aña- 
dido, v corregido  en  esta  Impression, 
por  ef  Licenciado  Don  Isidro  Perales 
v Torres.  Madrid,  Juan  Oliveras, 
1732.  4.°  16  hojas  prels.,  276  págs. 
/'la  última  numerada  equivocadamente 
476,/  y 2 hojas  para  terminar  la  Ta- 
bla. 

t).  Isidro  Perales  es  un  seudónimo  de 
D.  Blas  Nasarrc,  verdadero  editor  de  esta 
Impresión,  que  ya  escasea  y es  bastante  bus- 
cada, por  contener  el  testo  Integro  de  la 
primera  sin  la  supresión  de  los  capítulos  15 
a 20  que  se  hizo  en  la  última  de  Madrid, 
Impresa  por  Vitlal pando  en  1803.  2 vols.  8.°; 
ademas  ileva  una  aprobación  de  Montlano 
y Luyando. 

Mucho  se  ha  dicho  contra  el  mérito  lite- 
rario de  esta  continuación,  y no  por  escri- 
tores adocenados,  sino  por  literatos  como 
Ríos,  Pellicer,  Navarrele,  Clcmencin  y otros 
varios;  sin  embargo,  en  todos  sobresale  una 
decidida  parcialidad  y hasta  casi  un  encono 
profundo.  Lejos  de  m(  la  Idea  de  quererla 
ensalzar  tampoco  hasta  el  punto  que  lo  han 
hecho  algunos:  también  en  estos  descuella 
una  pasión  ciega,  la  cual  no  les  permito 
juzgar  con  rectitud  é imparcialidad.  A mi 
corlo  y limitado  juicio  la  segunda  parle  de 
Avellaneda  es  inferior  á la  de  Cervantes ; á 
pesar  de  que  esta  la  considero  ménos  buena 
ue  la  primera ; pero  si  no  existiera  la  obra 
el  genio  inmortal,  la  novela  del  supuesto 
hijo  de  Tordeslltas,  pasaría  por  una  de  las 
mejor  escritas  en  castellano. 
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1608  FLORAMBEL  DE  LUCEA.  | (Coronica  del  caballero). 


Kp2ímcmparteijc. 

la  coeonica  bel  ínuencíble  cana 
llero  JFUnambcl  be  Cacea:  Ijifo 
bel  effo^aclo  Hey  JTlodueo  be  Cfcocía. 
CIHrígtda  al  illaftríffímo  leño*  Jflarqaea 
be  Haeaamente  ímpuffa. 


fi.a  leyenda  que  precede  se  halla 
%ajo  de  no  escudo  de  armas  del  mar- 
ques de  Astorga  que  ocupa  casi  toda  la 
portada,  y en  cuya  parle  superior  se 
lee:  É Libro  primero. — Al  dorso  está 
el  Prologo  ó dedicatoria  gue  llena  tam- 
bién la  hoja  siguiente:  los  otras  cua- 
tro son  de  Tabla.  El  Libro  pri- 
mero principia  en  el  fol.  j sign.  A, 
asi:  C Aquí  comieda  el  primero  libro 
del  vaüete  cauallero  Florábel  de  lu- 
cea  / fijo  del  rey  Florineo  de  escocia 

Ív  dc/a  reyna  Bcladina:  ene)  qual 
aze  mención  de  como  tenq  manera 
Florambe!  nació  / y de/a  guisa  que 
fue  hurtado  al  tiEpó  de  su  nascimien- 
to:  v de/os  grandes  trabajos  v peli- 
ros  q passaron  los  caual  teros  de/as 
lores  de  plata  en  su  demanda.  El 
Libro  •ef/tstttio  empieza  en  el  Ij, 
de  este  modo:  C Aqui  comienza  el  se- 
gúdo  libro  del  ynuencible  y esforzado 


Cauallero  Florábel  de  Lucca : enel 
qual  se  fazc  mée  ion  de/a  manera  que 
fue  librado  de/a  fuerte  prisión  donde 
eslaua  / por  mano  del  valyEte  Caua- 
llero don  Lidiarte  del  Fondoualle  sv 
hermano:  y de/as  grades  cosas  en 
armas  que  assi  ellos  como  sus  c5pa- 
ñeros  los  buenos  caualieros  de  las 
Flores  de  plata  fizieron  en/a  cruda 
uerra  de  Ungria  entra  el  gran  sol- 
an  de  Niquea  / y otros  principes  pa- 
ganos. El  Libro  tercero  en  el 
fot.  exxxxij,  dice:  C Comienza  el  ter- 
cero libro  del  valiente  y esforcado 
cauallero  Florambel  de  lucea.  Enel 
qual  Tabla  de/os  grandes  fechos  en 
armas  y peligrosas  auenturas  que 
por  su  persona  fizo  y acabo.  T de/os 
amores  y grandes  cuytas  y trabajos  ?¡ 
por  seruiciode/a  ferniosa  infanta  Bra- 
selinda  passo.  Y al  fin  del  tol.  en  el 
dorso  del  fot.  cc,  leemos :J 


(3  gloria  tif  dio* todo  poderoso  v fc e lo  virgen  micíltro  señora 

fanta  Ülaria  fu  madre  / ft  acabo  el  piimero  frgñdo  y tercero  libio  berta 
piefente  obia  bel  ntny  efclarecido  y saliente- cauallero  bon  /loram 
bel  be  lacea.  Jftte  impieflk  enla  mny  noble  silla  be  líalladolid 
poi  maertro  Qicolas  tierry  inipiefloi.  cabo  fe  a scynte 
y bos  bias  bel  mes  be  3unio /be  Mil  y quinten 
tos  y treynta  y bos  2tftos. 

Tom.  n.  5 
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f Vi  ene  nuera  portada  conforme  con 
la  primera,  sin  más  diferencia  que 
decir  arriba:  C Libro  quarlo.  y prin- 
cipiar bajo:  La  segunda  parte  de  la 
coronica  del  inuencible camillero  Flo- 
rarabel  de  Lucea : hijo  del  esforzado 


novelística.  FLO 

Rey  Florineo  de  Escocia.  Dirigida  al 
illustrissimo  seiior  Marques  de  As- 
torga.  Nueuamente  impressa.  Al  re- 
verso, y antes  de  una  breve  dedicato- 
ria, ocurre  este  epigrafe:J 


|[(gfta  es  ln  fegunda  parte  bclos  ciiuo  ti* 

bjos  bel  ynuencible  candilero  /loiambel  be  fuera  fijo  bej 
effoijadorey  Jtoiineo  be  Cífcocia  y bcla  reyna  Getadina/ 
traducida  bela  lengua  ynglefa  y coiregida  y enmédada  poi 
los  mefmoa  autoica  q la  piitnera:  birigida  al  Jlluftriffimo 
feftoi  marqura  be  2lftoiga. 

/'En  tres  hojas  se  halla  después  la 
Tabla  de  la  segunda  parte,  ¡a  cual 
principia  en  el  fol.  ccvii  /'que  debia 
ser  ccv,  pues  solo  tiene  4 hojas  prels.J, 
sign.  c,  asi:  C Comí  enea  el  quarto 
libro  del  inuencible  cauallero  Flora m- 
bel  de  lucea:  encl  qual  se  recuentan 
las  grades cuytas  y trabajos/quedes- 
terrado  dc/a  gracia  de  su  señora  la 


infanta  Braselinda  passo:  y los  gran- 
des peligros  y estrañas  auenturas  que 
andando  en  demanda  de  su  padre 
acabo  / llamándose  el  Cauallero  la» 
menlable:  y de  como  al  fin  le  fallo  li- 
brádole  a el  / y a su  madre  / y her- 
manos de  muy  cruel  muerte.  Al 
fot-  cclxxvij  está  el  MAhno  quinto, 
y lleva  el  epígrafe  siguiente :J 


Ctitomietifa  el  quinto  libio  bel  effcKca* 

do  cauallero  floiambel  be  lucea/ tnel  qual  fe  faje  mención 
belaa  grandes  fielka  que  enla  coste  bel  rey  floiineo  fu  pa*¿ 
dre  fe  fijieró  / y bel  alegre  fin  que  ouo  enloa  amoiee  be  fu  fe 
floja  la  infanta  fliafelinda/  y belaa  eftrafiaa  auetnraa  que 
enla  nueua  ynfula  Dieron  : alaa  qualea  el  coel  fu  mncho  rf¿ 
fuerjo  yualoj  acabo/y  como  al  fin  fue  elegido  poi  em(padoi 
be  2Uemafla  y cafado  con  fu  feftoja  la  ynfanta. 


/'En  la  conclusión  del  libro  quinto  | se  lee  en  el  blanco  del  fol.  ccclij:) 

(21  gloitu  br  bioe  todo  pobrrofo  y beta  ttirgr 

nneftra  fefloia  fanta  itlaria  fu  madre  / fe  acabo  el  quarto  y quinto 
libio  befta  pjefente  obla  bel  muy  efclarefcido  y oaliente  raualle* 
ro  bou  íloiambel  be  lucea.  íue  impicífa  enla  muy  noble  oi* 
lia  be  Dalladolid  poi  maeftro  Hiedas  tierry  impieffoi. 

Stcabofe  a oeynte  y cinco  biaa  bel  mea  be  Srptienn* 
ble  be  ittil  quinientos  y treynta  y boa  afloa. 
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Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Por  la  descripción  minuciosa  que  anlece* 
de,  se  echa  de  ver  que  el  presente  vnlilmeD, 
al  cual  nada  falla,  tiene  ."fifi  hojas,  A saber: 
fi  de  prels.de/rt  liarte  primera,  y 200  foliadas 
de  la  misma;  y i de  prels.  y 146  con  los  fo- 
lios rcvij  á ccclij,  de  la  segunda.  Me  he  de- 
tenido en  dar  tan  detallada  descripción  de 
este  volumen  por  considerarlo  uno  de  los 
más  raros  de  caballerías.  El  Sr.  Gayángos 
solo  tuvo  noticia  del  trozo  existente  en  la 
biblioteca  imperial  de  Vlena  , el  cual  contiene 
únicamente  el  cuarto  y quinto  libro  de  la 
Impreslou  que.  yo  tengo;  y ademas  mencio- 
na la  edición  de  los  tres  libros  primeros  que 
termina  asi;  A gloria  de  Dios  lodo  poderoso 
y de  la  virgi  nuestra  señora  sanrla  María 
su  madre : se  acabo  el  primero  següdo  v 
terrero  Libro  desla  presente  obra:  del  muy 
esclarecido  y valiente  Cauallcro  don  Floram- 
bel  de  l.ucea.  Fue  impresso  en  la  muy  noble: 
& muy  Lcul  ciudad  de  Seuilla : por  Anta  Al- 
uarez  impressor  en  cal  de  Libar  das.  Acabóse 
a siele  duis  de  Abril  de  Mil  v miníelos  y qua- 
renta  i ocho  (1548)  Años.  Fol.  let.  gót.— En 
unos  apuntes  de  o-RIch  que  conservo,  se  des- 
cribe una  edición  de  ta  guaría  y quinta  par- 
te Impresa  en  SeiHlla  por  Andrés  de  Burgos- 
Año  de  mil  quinientos  quaronta  ocho  (15(8) 
a xxvi  dios  de  Enero.  Fol.  let.  gót.  F,1  señor 
Gayángos  dice  haber  visto  estas  dos  Parles 
en  la  blb.  de  sir  Thomas  Phillips ; pero  no 
pone  el  dia  cu  que  se  termino  la  edición, 
y me  choca  se  acabara  Antes  la  impresión 
de  las  dos  últimas  Parles  que  la  de  las  tres 
primeras,  A no  suponer  existen  dos  edi- 
ciones distintas  de  los  cinco  libros,  una 
de  Antón  Álvarcz  y otra  de  Andrés  de  Búr- 
gos. 

Vuelvo  A repetir  ser  tan  raro  el  ejemplar 
completo  de  toda  la  obra  uniforme  publicada 
en  Valladolid  en  1552,  que  yo  no  tengo  noti- 
cia de  la  existencia  de  otro  en  ninguna 
biblioteca. 

Del  autor  de  este  libro  no  encuentro  más  no- 
ticia que  la  que  arroja  el  encabezamiento  del 
Prologo  A la  Primera  parte  donde  se  lee:  Este 
libro  fue  traduztdo  de  la  lengua  ynglesa  en 
la  nuestra  Castellana.  V agora  nwuamente 
fue  trasladado  corregido  y emendado  por  En- 
ciso  criado  del  illustrissimo  señor  añ  Pero 
aluarez  osario  marques  de  Aslorga...  A cuya 
excclicia  ex  dirigido. — Quién  sea  este  Enciso 
lo  ignoro,  pues  Nic.  Antonio  en  su  Bibliolhe- 
ca,  solo  habla  de  Martin  FernAndcz  de  Enciso 
autor  de  la  Suma  de  Geografía,  impresa  por 
primera  vez  en  1519,  y de  Bartolomé  López 
de  Enciso  que  escribió;  Desengaño  de  celos. 
Impresso  en  Madrid,  encasa  de  Francisco 
Sánchez , Año.  1 586. 8."  8 hojas  prels. , 321  fols. , 
dos  hojas  con  tres  sonetos  y un  epigrama  la- 
tino, y otra  eu  que  se  repite  la  fecha ; pero  A 
ninguno  de  estos  dos  autores  lo  tengo  por  el 
del  Florambel  de.  Lucen.  Aunque  se  pretende 
en  ambas  dedicatorias  que  la  obra  es  traduc- 
ción del  Ingles  y parto  de  dos  Ingenios,  por 
loque  dice  en  la  segunda  dedicatoria,  no 
me  cabe  duda  es  original  castellana  y de  un 
solo  autor. 


1609  FLORES  T BLANCA  FLOR. 
Historia  de  Flores,  y Blanca  Flor,  y 
su  descendencia,  y amores,  y quan- 
los  peligros  pasaron , siendo  Flores 
Moro  y Blanca  Flor  Cbristiana.  S.  1. 
ni  a.  fhácia  el  17 0(U.  4.°  Viñeta  de 
madera.  48  págs-,  inclusas  las  dos  de 
la  hoja  del  frontis. 

1610  Historia  de  Flores  y 

Blanca  Flor,  su  descendencia  , amo- 
res y peligros  que  pasaron  por  ser 
Flores  Moro,  v Blanca  Flor  Cristiana. 
Córdoba  , Rafael  García  Rodríguez. 
S.  a.  Chacta  el  1750,1.  4.°  Viñeta  de 
madera.  40  págs.  en  lodo. 

Es  uña  especie  de  cstracto  de  la  impresión 
anterior. 

Brunet  describe  las  siguientes  ediciones 
de  esta  novclila,  clasificada  entre  las  caba- 
llerescas. 

La  historia  de  los  dos  enamorados  Flores 
y Dlaneaflor,  rey  y reyna  de  España  y Em- 
peradores de  Boma.  Empremiose  este  pre- 
sente tratado  por  Arnao  Guillan  de  Brocar 
acabóse  año  de  mil  ccccc  y xij  (1512).  4.* 
let.  gót.  21  hojas  sin  foliación  , pero  con 
signs. 

He  visto  la  siguiente,  que  es  probablemen- 
te la  misma  anunciada  en  el  Catálogo  de  Be- 
ber, donde  se  docia  carecer  de  fecha,  ser  en 
4*  let.  gót.,  y tener  la  portada  adornada. 

El  frontis  está  circuido  de  una  orla  bas- 
tante ancha , y dentro  de  ella  bajo  de  un  caba- 
llero con  una  alabarda  al  hombro  y una  dama, 
se  lee: 

£a  hiftoria  be 
los  bos  enamora 
bosiFtores  <i  bli 
ta  flor 


Al  reverso  principíala  nbra,  y concluye 
en  el  blanco  de  la  hoja  vigésima  octava  de  la 
única  sign.  que  tiene  que  es  la  a.  S.  I.  ni  a. 
4.°  let.  gol.  Sin  foliación.— La  impresión  es 
probablemente  de  Juan  Croraberger,  pues 
se  hallaba  encuadernado  este  tratado  con 
otros  cuatro  de  dicho  impresor  publicados 
en  1532  y 33,  y no  me  cabe  duda  es  la  exis- 
tente eu  el  Musco  bril.,  según  Gayángos. 

Describe  este  sefior  otra  en  cuya  portada 
hai  una  lámina  representando  dos  damas 
sentadas  . y tres  galanes  delante,  uno  de 
ellos  tiene  un  sombrero  con  plumas,  y lue- 
go dice ; La  historia  de  los  dos  enamorados 
Flores  v btdca  flor.  S.  I.  ni  a.  (clrca  1530). 
4“ let.  gót.  28 hojas. 

Brunet  liabla  de  una  de  Aleóla,  por  Juan 
Gradan,  too  i.  4* 
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1G1 1 FLORINDO  (Don),  f Toda  | la  portada  va  rodeada  de  orla.J 


¡Don  Jloúnrto  t)ijo  bel  buen  IBu' 
que  JFloúfco  bela  eíltrofta  ucntura. 


fEl  facsímile  de  la  lámina  que  pre- 
cede es  algo  menor  que  el  original. 
Al  dorso  del  frontis  hai  un  Prologo 
ó dedicatoria  ú un  personaje  que  no 


se  nombra,  y llena  toda  ¡a  hoja  si- 
guiente. Soore  la  primera  coluna  de 
la  tercera  hoja  se  lee  este  tilulo:J 
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tComifttcn  la  Jfloúa  íi'l 

9 

muv  rffíurado  CauaUero 
Bon-EloundoBelaCftraña 
Dentara  (En  la  qual  fe  tra 
ta  ttequefta  B e amoue  (En 
■Templos  B'  Juegos  ardtme 
tos  Be  (Guerra  Carteles  B’ 
Befaftos  Declaraciones  Be 
Btferenetas  Julios  Be  ba 
tallas. 

{En  la  hoja  última  de  la  Tabla  lee- 
mos este  final: ) 

|[ JFne  intpjtfa  la  pftntt  obia 

enla  iitfignt  y mny  noble  ciudad  be  toí> 
ragoco  poe  fflatftro  Pedro  íjar;* 
donyn  3mpeim¡do;  be  lib.’os.y 
(se  acabada. nj.bias  bel  mes 
be  Aloyo  bel  3no  bel  na» 
eimiento  benneftro  Se» 

At:  3efn  €l).’ifto  be 
Al.&.iu. 

m 


Fol.  let.  gót.  2 hojas  freís-,  clix  folia- 
das y 'i  de  Tabla. 

NI  Nic.  Antonio  en  la  Ribliothcca  vetas, 
lom.  II.  pág.  342.  ni  Latas»  en  el  lom.  I. 
de  la  Nueva,  pág.  99  al  hablar  de  Fernando 
Basurto  ó Vasurlo,  autor  de  Don  Florindo, 
mencionan  esta  rarísima  obra.  Al  fin  de  ella 
se  anuncia  una  segunda  par  le  que  nadie  dice 
haberse  publicado. 

MI  padre  en  el  Repertorio  americano  anun- 
ció una  edición  de  1528,  fiándose  de  lo  dicho 
por  Brunet  en  el  Manuel  de  1820;  este  sacó 
ia  noticia  de  Henouard,  el  cual  á su  vrz 
tomó  la  descripción  de  un  ejemplar  falto  de 
las  tres  últimas  hojas.  l.o  raro  es  que  dicho 
Henouard  la  suponga  impresa  en  Madrid,  sin 
tener  en  cuenta  el  no  haberse  introducido 
la  tipografía  en  la  corte  hasta  bastantes  años 
después. 

Ks  de  presumir  que  el  padre  de  este 
D.  Florindo  será  el  héroe  cuya  historia,  se- 
gún NIc.  Antonio,  lleva  por  título:  Ftariseo, 
que  por  oirá  nombre  es  llamado  el  CauaUero 
del  Desierto,  el  anal  por  su  gran  esfuerzo,  ij 
mucho  salín • alcanzo  a ser  Rey  de  Bnania , 
por  el  bachiller  Fernando  Reinal.  Valencia, 
Diego  lie  finen  leí,  1317.  Fol.  Gayángos  pone  en 
duda  la  existencia  de  esta  rt  ¡cion,  y para 
ello  se  funda  en  un  hecho  poV  • convincente 
por  no  parecer  exacto,  pues  sHpone  que  Gu- 
uiiel  no  Imprimía  en  Valencia  en  la  época 
üjada  i>or  Antonio:  sin  embargo,  el  Aureum 
opas  salió  de  sus  prensas  en  esta  ciudad  en 
1313,  y yo  conservo  idea  de  haber  visto 
otras  obras  estampadas  por  él  allí  posterior- 
mente. 

Moralin  habla  de  una  obra  cuyo  titulo 
y fecha  son  idénticos,  con  la  pequeila  dife- 
rencia de  que  aquel  principia  del  modo  si- 
guiente : 

Historia  del  rabaUero  Polisman  Fiorisio 
que  por  otro  nombre  etc. 

También  debe  tener  alguna  relación  de 
parentesco  con  I)  Florlseo  y I).  Florindo  el 
Reymundo  de  Grecia.  S.  1. 1521.  Fol.  Ict.  gót. 
descrito  por  Brunet,  ya  por  creerse  pro- 
ducción del  mismo  Bernal,  ya  porque  al 
principiar  la  obra  se  lee:  Dicho  es  ga  en 
el  segando  libro  de  la  hijstoria  d'l  rey  Fio- 
risco  etc. 

F.l  escudo  del  impresor  Pedro  llardoyn,  que 
se  reproduce  después  del  colofon , se  halla  al 
Un  del  Morel,  Mhiervae  Arayoniae,  debiendo 
observar  que  también  lo  encuentro  en  el 
Valles,  Historia  del  Margues  de  Pescara  y 
Iju  obras  de  Diego  de.  Fuentes,  Impresas  por 
Agustín  Mitlnn,  en  13G2;  pero  con  las  ini- 
ciales A.  M.,  y dos  ailos  después  (1584)  lo  pu- 
so Juan  Millari,  sin  iluda  hijo  ó hermano  del 
Agustín,  en  ios  Quarenta  cantos  pelegriuos 

de  Alonso  de  Fuentes,  variándole  otra  vez  las 
letras  en  J.  y M.  Prueba  de  que  al  llardoyn 
le  sucedió  Agustín  Millan  y á este  su  parien- 
te Juan. 

FLORISEL  DE  NIQÜEA.  Véase 
Amadis  de  tíaula.  Núm.  1817. 
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1614  GARRIDO  DE  VILLKNA 
(Fbanc).  El  verdadero  svcesso  de  la 
famosa  batalla  de  Roocesualles  , con 
la  muerte  de  los  doze  pares  de  Fran- 
cia. Por  Francisco  Garrido  de  V ¡lle- 
na , cauallero  de  Valencia.  Valencia, 


loan  de  Mev  Flandro,  vi.D.lv.  4.° 
Viñetas  y retrato  de  madera.  4 hojas 
preliminares  y clxxicj  foliadas. 

Este  poema  épico  pertenece  i ios  caballe- 
rescos. 

El  siguiente  retrato  es  el  que  se  encuculra 
en  los  preliminares  del  volumen. 


Nle.  Antonio  dice  únicamente  ser  i'.arrido 
de  Vlllcna  de  Bacza  (beaeentis);  perú  nuda 
ningún  pormenor  de  su  vida  ni  de  la  época 
de  su  nacimiento.  Por  el  retrato  que  pre- 
cede se  ve  tenia  35  ailos  en  1355,  y que 
era  militar;  y la  portada  antes  copiada  le 
llama  terminantemente  caballero  de  Valen- 
cia. Esta  noticia  la  corroboran  el  haber 
publicado  en  dicha  ciudad  la  primera  edi- 
ción de  su  poema;  el  estar  dedicada  A 1).  Pe- 


dro Luis  Galceran  de  Borja  la  traducción 
hecha  por  Garrido  del  Orlando  enamorado 
escrito  en  italiano  por  Boyardo,  conde  dé 
Scandiano ; y él  llevar  la  misma  unos  versos 
latinos  de  Jacobus  Joannes  Falco,  miles  va- 
letilinus,  en  alabanza  de  la  obra;  pero  el 
dato  más  seguro  de  ser  natural  de  las  márge- 
nes del  Tiiria,  nos  lo  suministra  Bolea  y Cas- 
tro en  la  siguiente  octava  de  su  Orlando 
actcnnviailo,  impreso  en  1578: 
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Va  el  buen  conde  Boyardo  de  Escandiano 
ComenzO  lo  de  Orlando  enamorado, 

V agora  poco  tiempo  ha  un  valenciano 
En  nuestro  vulgar  claro  lo  ha  lomado, 

Vo  solo  tentaré  probar  la  mano 
Desde  donde  el  poslrero  lo  ha  dejado , 
Prosiguiendo  d mi  gusto  en  tul  historia 

l. o  más  digno  de  crédito  y memoria. 

Sin  embargo,  ni  Jlineno,  ni  Fuster,  ni  Cer- 
dá,  en  las  notas  á la  Diana  de  Gil  Polo,  le 
rolocan  entre  los  escritores  de  su  país ; ver- 
dad es  que  ninguno  de  ellos  ha  conocido  esta 
ri  mera  edición  del  Suceso  de  la  batalla  de 
oncesvdllei , tan  rara  que  Jamas  he  vista 
Otro  ejemplar  de  ella;  tampoco  la  men- 
cionan Me.  Antonio,  Clemencin  en  las  notas 
al  Quijote , Gayángos  en  su  Catálogo  de  libros 
caballerescos,  ni  Tlcknor,  quien  no  sé  por 
dónde  supone  ser  nuestro  autor  natural  de 
Alcali.— ltriinel  habla  de  una  impresión  de 
Toledo,  158.1.  4.°,  citada  por  los  indicados 
Antonio  y Clemencin,  de  la  cual  observa 
equivocadamente  ser  edilion  original , y la 
clasifica  de  forl  rare. 

1613  GAYÁNGOS  (Pascual  de). 
Del  Palinerin  de  Inglaterra  y de  su 
verdadero  autor  por  D.  Pascual  de 
Gayangos.  Estudios  publicados  en 
los'números  2.°  y 3.°  de  la  Revista 
Española.  Madrid",  T.  Fortanet,  1862. 
8.”  may. 

A pesar  de  haber  yo  descubierto  que  el 
verdadero  autor  de  Palmerin  de  Inglaterra 
era  Luis  Hurtado,  según  este  lo  declara  ter- 
minantemente en  un  acróstico  que  encierran 
cuatro  octavas  puestas  al  principio  de  la 
obra,  un  señor  brasileño  llamado  D.  Manuel 
Odorico  Mendcs  dló  i luz  en  Lisboa  un  opús- 
culo, insistiendo  en  que  Francisco  de  Moraes 
era  el  legitimo  padre  de  aquel  andante  caba- 
llero. O.  Pascual  de  Gayángos  en  su  folleto 
refuta  esta  opinión  con  mui  fundadas  ra- 
zones. dándonos  al  mismo  tiempo  estensas 
noticias  biográfico-literarlas  del  toledano 
Hurlado. 

1611  GÓMEZ  DE  LDQÜE  íGonza- 
lo).  Libro  primero  délos  famosos 
hechos  del  principe  Celidon  de  Ibe- 
ria. Compvcsto  cu  estancias,  por 
Gonzalo  Gómez  de  Luque.  Aléala , en 
casa  de  luán  Iñiguez  de  Leqticrica. 

m. d.lxxxiii  4.°  4 hojas  prels.,  197 


foliadas  y una  en  que  se  repilen  las 
señas  de  la  impresión. 

Itice  el  autor  en  su  dedicatoria  á Felipe  II 
que  hasta  hoi  (1581)  en  la  felice  Esputa  nin- 
guno ha  sacado  de  ficción  libro  en  metro: 
efectivamente,  no  recuerdo  que  nadie  le  pre- 
cediera, pues  aun  cuando  la  obra  de  Garrido 
de  V ¡llena  sobre  la  batalla  de  Roncesválles,  y 
la  de  Gómez  Alllon  en  que  reíala  los  hechos 
del  Cid,  son  en  gran  parte  caballerescas  y 
de  invención,  en  el  fondo  están  basadas  en 
hechos  históricos. 

El  Celidon  de  Iberia  es  un  poema  puramen- 
te caballeresco,  dividido  en  cuarenta  cantos, 
tan  raro  como  mal  impreso,  l.os  ejemplares 
perfectamente  completos  son  tan  difíciles  de 
encontrar,  que  tos  Sres.  Sancho  Rayón  y Zar- 
co del  Valle  solo  han  visto  uno  compuesto  de 
201  hojas  en  vez  de  202;  pues  se  conócele 
faltaba  la  hoja  suelta  del  fin  con  las  señas  de 
la  impresión. 

Nic.  Antonio  se  equivoca  en  dar  á este  li- 
bro la  fecha  de  1584  y el  tamaño  de  8.'  El 
mismo  año  le  señala  Moralln  en  los  Orígenes 
del  teatro,  pág.  41,  de  la  edición  de  París. 

De  Gómez  de  Luque  dijo  Cerváutes  en  el 
Canto  de  Callnpe: 

Tn  que  de.  Crlldan  con  dulce  plectro 
Hiciste  resonar  el  nombre  y fama, 

Cuyo  admirable  y bien  limado  metro, 

A lauro  y triunfo  le  convida  y llama: 
acribe  el  mando,  la  corona  y cetro, 
Gomal»  Gómez , desla  que  le  ama, 

En  señal  que  merece  tu  persona 
El  justo  señorío  ite  llelicona. 

1615  GONZÁLEZ  DE  CUNEDO 
(Migcel).  Monstrvo  español.  Poema 
alegórico.  Por  Migvel  González  de 
Cvnedo.  Orificia,  Juan  Vicente 
Franco,  m.DC.xxvii.  8.°  4 hojas  pre- 
liminares, 87  fots,  y una  que  contiene 
dos  sonetos  laudatorios. 

Poema  alegórico  caballeresco , escrito  en 
octavas  y dividido  en  once  cantos. 

Sin  duda  por  su  mucha  rareza  esta  obra 
ha  sido  desconocida  á la  mayor  parte  de 
nuestros  escritores;  Me.  Antonio  la  omite 
en  el  articulo  de  González  de  Cuncdo,  y el  se- 
ñor Barrera  dice  no  haber  visto  más  ejem- 
plar de  ella  que  uno  existente  en  la  Bibliote- 
ca Nacional,  falto  de  la  portada:  mi  ejemplar 
es  magnifico. 

1616  GRAN  (La)  CONQUISTA 
DE  ULTRAMAR. 


fia  gran  conqnífta  írc  ultramar* 


("Esta  es  la  leyenda  puesta  bajo  de  | un  magnifico  escudo  de  las  armas  impe- 
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ríales,  que  llena  casi  Inda  la  portada 
ollera  la  leyenda  TANTO  MON- 
TA. Al  dorso  principia  la  Tabla  y 
concluye  en  el  blanco  de  la  hoja  18  del 
libro.  Sus  prels.  tienen  la  stgn.  a,  de 
8 hojas  y la  1)  de  10.  Viene  luego  un  se- 
gundo frontis , repetición  exacta  del  pri- 
mero, en  cuyo  reverso  está  el  noble  pro- 
logo, escrito  por  D.  Alfonso  el  Sabio, 
según  en  el  mismo  se  manifiesta.  La 
obra  principia  después  con  la  hoja  a ij 
fol.  II.  Los  folios  hasta  el  CCXXIIII 
abrazan  los  dos  primeros  libros.  Para 
el  tercero  y cuarto  ocurre  nueva  folia- 
ción que  llega  á CCXX,  y al  fin  del 
blanco  de  este  folio  leemos: J 

Cfffto  y.’tcUra  v muy  mrllitt  ob.’a  fut  ¡rap.'c 
ffa  tnti  muy  noble  tibbnb  bt  Salamanca  po.’ 
maeftrr  fjans  gicffcr.  Acabo  fe  martes  a.nj. 
i’l  mes  be  junio:  ano  b’  mil  t-  gninienlos  1 lres. 

Fol.  let.  gól.  El  volumen  tiene  solo 
438  hoias,  pues  aunque  de  la  esptica- 
cion  dada  resultan  462,  debe  obser- 
varse que  en  la  primera  parte  se  salta 
del  fol-  XL  al  A L V,  sin  que  falle  na- 
da al  libro,  y este  error  continúa  has- 
ta el  fin  de  dicha  parle. 

Es  libro  de  primer  rareza:  jo  no  he 
visto  Otro  ejemplar  completo,  ni  tengo 
noticia  sino  de  uno  en  la  biblioteca  del  Insti- 
tuto asturiano  regalado,  según  se  me  ha  ase- 
gurado, por  Joveílanos ; Tieknnr  solo  poseía 
una  copia  MS.  que  fué  del  l>.  Sarmiento, 
Mr.  Heber  no  logró  tenerlo  en  su  biblioteca, 
y es  cuanto  se  puede  decir  para  probar  la  di- 
ficultad de  encontrarlo.  El  ejemplar  de  Bayer, 
según  la  nota  <.*  pág.  87  del  tom.  II.  de  la  Bi- 
bltotheca  hispana  retus,  no  estaría  completo, 
cuando  dice : Penes  nos,  atque,  onuitno  inte- 
gra, sed  absgue  prologo,  qui  editas  nusquam 
fuit.  El  prólogo  en  que  se  hallan  al  fin  las 

§ alabras  de  Me.  Antonio,  se  encuentra  al 
orso  de  la  segunda  portada,  que  va  después 
de  la  larga  Tabla  de  sus  capítulos. 

Es  mui  original  que  siguiendo  llodrlguez 
de  Castro,  al  hablar  de  las  obras  de  Alfonso 
el  Sabio,  el  orden  guardado  por  Me.  Antonio, 
salte  á la  pág.  678  del  tom.  II.  de  sil  Bibliote- 
ca, ieU  Historia  general  i las  Siete  Parti- 
das, omitiendo  la  Gran  conquista  de  ultra- 
mar, que  interpola  dicho  Antonio  entre 
ambas  obras ; y mucho  más  estrado  es  no  la 
mencione  en  parte  alguna  de  su  largo  arti- 
culo, habiéndole  precedido  en  hablar  de  ella 
no  solo  aquel  bibliógrafo,  según  queda  di- 
cho, sino  lainbicn  el  marques  de  Mondejar, 
que  en  las  Memorias  históricas  de  D.  Alfon- 
so el  X,  destinó  Integro  el  capitulo  17  del 
lib.  VUt.  para  dar  una  idea  de  este  volumen; 


y el  I’.  Sarmiento,  quien  en  la  Historia  de  la 
poesia  se  ocupa  de  él,  en  la  pág.  287,  donde 
entre  otras  cosas  dice,  ser  una  paráfrasis  de 
la  Historia  helti  sacri  de  Guillelmo  Tvrio,  si 
bien  se  afiade  mucho  al  principio  y al  fin  — 
Eos  traductores  de  la  Historia  de  la  literatu- 
ra eso.  de  Tlcknor  nos  dan  noticia  de  un 
MS.  del  siglo  XIV.  en  el  cual  se  bailaba  una 
nula  que  decía . que  la  Gran  conquista  de  ul- 
tramar la  había  mandado  sacar  del  francés 
en  castellano  el  reí  D.  Sancho ; pero  en  el 
Prologo  de  la  impresa  se  lee : Por  ende  nos 
don  Alfimso  reí  de  Castilla,  de  Toledn,  de 
León  e del  Andalucía,  mandamos  trasladar 
la  historia  de  lodo  el  fecho  de  ultramar  de 
como  pasó,  segun  lo  oímos  leer  en  tos  libros 
antiguos  etc. 

Singular  parecerá  á algunos  el  que  yo 
haya  colocado  la  presente  obra  en  esta  divi- 
sión, sobre  todo  no  habiéndole  dado  cabida 
Gayángos  en  el  Catálogo  que  precede  á su 
edición  del  Amddis.  No  acabo  de  comprender 
por  qué  no  se  halla  en  la  clase  V.  compues- 
ta de  obras  caballerescas  fundadas  en  asun- 
tos históricos,  pues  el  libro  del  reí  B.  Albín- 
so  no  solo  esta  lleno  de  las  más  ridiculas 
pairadas,  sino  que  encierra  algunas  novelas 
de  caballerías,  entre  ellas  la  Historia  del  ca- 
ballero del  Cisne  y la  de  Flores  y Blanca  Fiar. 
El  mismo  Tlcknor,  cuyo  traductor  es  el  sc- 
fior  Gayángos,  viene  en  apoyo  de  mi  opi- 
nión , pues  ademas  de  convenir  en  que  entre- 
mezclado á lo  histórico  hal  de  fabuloso,  afia- 
de que  la  Historia  del  caballero  del  Cisne, 
que  ocupa  cerca  de  una  cuarta  parte  del 
tomo,  está  llena  de  encantamientos,  desafíos, 
y toda  la  demas  balumba  de  los  antiguos  li- 
bros de  caballerías.  Afiádase  por  fin  á lo 
expuesto,  que  el  mismo  asunto  de  que  trata 
la  Gran  conquista  de  ultramar,  aun  cuando 
estuviera  circunscrito  á la  estricta  verdad, 
reclamaba  su  inclusión  en  este  lugar,  porque 
¿cómo  podria  dejar  de  figurar  á la  cabeza  de 
los  paladines  errantes  y aventureros,  una 
historia  casi  coetánea  de  las  Cruzadas,  que  si 
notes  dieron  origen,  por  lomónos  contri- 
buyeron poderosamente  á fomentar  el  gusto 
para  la  composición  de  los  poemas  y rela- 
ciones ó novelas  fantásticas  que  de  ellos  tra- 
tan'.' l'nn  razón  casi  análoga  me  ha  decidido 
á dar  entrada  en  esta  clase  á los  libros  donde 
se  halda  de  las  reglas  y estatutos  de  las  ór- 
denes de  caballería,  de  los  retos  ó desafíos, 
pasos  de  armas  y trances,  y aquellos  que  des- 
criben las  ceremonias  y formalidades  que  se 
guardaban  en  los  combates. 

1617  GRAN  (El)  SOLDAN.  His- 
toria del  Gran  Soldán  con  los  amores 
de  la  linda  Axa,  y Principe  de  Na- 

oles.  Córdoba,  Juan  Rodríguez  de  la 
orre.  S.  a.  íhácia  el  1730.).  i.°  Vi- 
ñeta de  madera.  23  págs.  en  lodo. 

1618  GÜEUTA  (Jeron.  he).  Flo- 
rando de  Castilla  lavrodc  cavalleros, 
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compveslo  en  octaua  rima,  por  el 
Licenciado  Hieronymo  de  Guerta. 
Aléala  de  Henares,*  en  casa  de  luán 
Gradan,  M.D.LXXX  VHI.  4.°  8 hojas 
prels.  y 168  fots. 

i pesar  de  que  en  Ins  preliminares  se  le 
llama  constantemente  Guerta  es  el  mismo 
Jerónimo  de  Huerta,  médico  de  Felipe  IV, 
autor  de  los  Problemas  filosóficos,  y de  la  tra- 
ducción de  la  Historia  natural  de  Minio. 

El  Florando  de  Castilla  es  un  poema  en  oc- 
tavas, dividido  en  trece  cantos,  y pertenece 
á los  libros  de  caballerías. 

I)  Adolfo  de  Castro,  en  atención  á su  estrc- 
mada  rareza . lo  reimprimió  entre  otras  Cn- 
riosidades  bibliográficas  , en  el  tom.  XXXV. 
de  la  Biblioteca  de.  autores  españoles,  publi- 
cada por  Bibadeneira. 

Los  traductores  de  Ticknor  dicen  ser  obra 
no  vulgar  en  la  cual  hai  trozos  de,  mui  buena 
poesía,  ij  si  bien  no  se  ñola  grande  origina- 
litltul  en  el  modo  de  disponer  y trazar  el  ar- 
gumento (conocidamente  imitado  del  Amadis 
y de  oíros  libros  de  caballerías  en  prosa), 
recomiéndase,  con  todo, por  lo  puro  de  la 
dicción , y principalmente  por  la  sobriedad 
misma  con  que  el  autor  usa  de  los  recursos 
de  su  arle.  Alguna  vez  emplea  versos  cortos 
principalmente  en  las  curias. 

1619  GUILLEV1LA  (Goillelho). 

m peltgrino  bt  la  silla  humana. 

{La  portada  está  reducida  ri  este  ren- 
glón sobre  la  estampa  de  un  ermitaño, 
armado  de  su  bordon  en  la  izquierda , 
y de  una  espada  desenvainada  en  la 


diestra.  Al  principiar  la  hoja  signa- 
tura a.  ij.  se  ¡ee:J 
Comiéda  el  Prologo  del  trasladador 
de  esle  libro  intitulado  el  Pelegrina- 
ge  de  la  vida  humana- 
A honor  v gloria  de  Dios  todo  pode- 
roso por  obedecer  ala  demanda  de/a 
muy  alta  x,  muy  excelente  princesa 
juana  de  labal  por  la  diuina  proui- 
dencia  üeyua  de  ihrliñ  x.  de  cicilia 
duquesa  de  avión  x d’bar-  Condesa 
de  prouensn  voso  hoiuill  seruidor  t- 
subiecto  indigno  de  ser  aquí  nombra- 
do lleputando  su  tlequesta  por  sin- 
gular mandado  tome  pena  de  trasla- 
dar el  presente  libro  de  metro  en 
prosa  sometiéndome  a su  corrección 
v mas  benigna  interpretación  de  los 
otros  que  mejor  pasar  losabran  x, 
emendando  les  pareciere  faltoso.  E 
esto  siguiendo  mas  propria mente  la 
nropriedad  x,  sentencia  de  los  voca- 
blos del  componedor,  que  fue  vn  muy 
notable  tteligioso  x letrado  muv  pro- 
fundo llamado  fray  Guillelmo  de  gui- 
lleuila  de  la  abadía  d’chalis  cerca  de 
la  cihdad  de  sant  lis. 

{Fenece  la  labia  en  la  cara  de  la 
tercera  hoja,  y después  hai  una  gran 
lámina.  En  su  reverso  está  el  Prólogo, 
y comienza  el  capitulo  primero,  y al 
dorso  de  la  hoja  postrera  del  libro 
leemos'J 


jFttufijt  ti  qnavto  libio  >1  ultimo  bel  ptltgrinajt  humano  tralla 
babo  be  franco  en  caftellano  poj  el  f [eutrenbo  pabjt  pjefrntabo 
fray  otncente  lie  majuelo  a ynftaneia  bel  hoimable  feftoi  inaeftre 
henjfico  alonan  I que  ton  granb  biligenjia  lo  hijo  imprimir  enla 
oilla  be  tholofa  cnel  afio  bel  feiioi  be  mili  quatrocientoo  <z  .Usxx. 


Fol.  let.  gót.  bastante  gruesa  á ren- 
glón tirado.  Sin  folios , reclamos  ni 
iniciales ; pero  las  más  están  indica- 
das con  letras  minúsculas.  Se  usa  de 
la  r llamada  perruna  (ft)  en  el  princi- 
pio y medio  de  las  dicciones.  Tiene 
bastantes  y curiosas  viñetas.  Las  sig- 
naturas son  a-n,  todas  de  8 hojas- 

Nic.  Antonio  solo  cila  una  edición  de  M80, 
que  no  debe  existir,  puesto  que  la  primera 
que  se  hizo  del  original  francés  es  de  Lyon 


deliro.  Brunel  se  conoce  no  tuvo  presente 
esta  traducción,  pues  equivoca  el  titulo:  por 
lo  cual  se  ve  sacó  las  noticias  que  nos  da  de 
ella  de  la  Tipografía  española  del  l“.  Méndez. 
Esle  autor,  al  hablar  de  la  presente  edición, 
se  esliendo  bastante  queriendo  probar,  con- 
tra la  opinión  de  Florines  y de  Ávila,  que  El 
Pelegrina  en  castellano  esta  impreso  en  To- 
losa  de  Guipúzcoa.  ¡ Con  cuánta  facilidad  se 
hubiera  convencido  de  que  llenrico  Mayer 
ejercía  su  profesión  en  la  ciudad  de  Francia 
que  lleva  el  mismo  nombre,  si  hubiese  cono- 
cido el  lloecio  de  U8W. 

El  Sr.  Gayángos  no  da  cabida  á esta 
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obra  éntrelas  ascéticas  de  caballerías,  y su 
emisión  no  procede  de  haberle  sido  descono- 
cida, sino  de  creer  que  no  debe  entrar  en 
esta  clase.  A pesar  de  ia  deferencia  y respe- 
lo  que  me  merecen  las  opiniones  y juicios 
literarios  de  persona  tan  idónea  y entendida 
en  estas  materias,  me  atrevo  á disentir  de 
su  parecer  en  esta  ocasión , porque  euciientro 
en  el  libro  todos  los  requisitos  necesarios 
para  clasificarlo  como  lo  bago,  y creo  que 
no  me  seria  difícil  el  señalar  del  Catálogo  del 
misino  Sr.  Gayángos  algunos  que  están 
mui  distantes  de  poseer  tantos  títulos  para 
figurar  al  lado  de  los  Ainádises  y Palmeri- 
nes. — Al  principio  del  libro  arman  caballero 
al  Peregrino,  y en  el  curso  de  su  romería  tro- 


noveustica.  HIS 

pieza  á cada  paso  con  peñas,  mares  y rios 
milagrosos,  con  dueñas  y seres  fantásticos  y 
eslraordinarios,  y con  animales  portentosos  é 
imaginarios  que  le  acosan  y acometen  para 
matarle,  y de  quienes  él  se  defiende  ayudado 
por  las  damas  Razón  y Gracia  de  Dios,  que 
son  sus  eoustantes  protectoras ; ademas  el 
autor  iudica  ya  al  principio,  que  la  idea  de 
su  composición  se  la  había  suministrado  el 
Román  de  la  Rose. 

En  el  cuerpo  de  la  obra  se  encuentra  hoja 
y media  de  poesía. 

Mi  ejemplar,  aunque  fallo  de  la  slgn.  aij, 
ó sea  parle  de  la  tabla  del  Libro  I.,  lo 
aprecio  en  mucho  por  ser  el  único  que  he 
visto. 


H 


1620  BELIODORO.  Historia  Ethio- 

Íiica  de  Heliodoro.  Trasladada  de 
ranees  en  vulgar  Castellano,  por  un 
secreto  amigo  de  su  patria,  y cor- 
regida según  el  Griego  por  el  mismo. 
En  Anvcrs,  Eu  casa  de  Martin  Nu- 
ció. m.d.liiii.  8.°  292  hojas  fols. 

Esta  traducción,  distinta  de.  la  de  femando 
de  Mena,  filé  desconocida  á NIc.  Antonio.  Al 
fin  de  ella  se  lee:  «Este  es  el  fin  de  la  Historia 
«Elblopica  de  Theagenes  y Glariclea,  que 
«coposo  vn  Phenirlann,  nascldo  en  la  ciudad 
»dc  Guresena,  del  linaje  del  Sol,  llamado  lle- 
«liodoro,  hijo  de  Theodosio.» 

1621  La  Historia,  de  los  dos 

leales  amantes  Theagenes  y Cbari- 
clea-  Trasladada  agora  de  'nueuo  de 
Lalin  en  Romance  , por  Femado  de 
Mena.  Aléala  de  Henares,  luán  Gra- 
dan, 1587.  8.”  4 hojas  prels.  y 308 
fots. 

Primera  edición,  rara. 

1622  Historia  de  los  dos  lea- 

les amantes  Theagenes  y Chariclea. 
Traduzida  agora  de  nueuo  de  Lalin 
etc.  ful  supraj.  Barcelona , Geronv- 
mo  Margarit,  M.DC.Xiv.  CAI  mi: 
M.DC.XVJ  8.°  4 hojas  prels.  y 262 
fols. 

162J  Historia  etiópica  de 

los  amores  deTcagenes,  yCariclea. 
Añadida  la  vida  del  Autor , y vna  ta- 
bla de  sentencias,  v cosas  notables. 
Madrid,  Alonso  Martin,  1615.  8.°  5 
hojas  prels.  y 288  fols. 


Es  la  traducción  de  Mena,  adicionada  con 
la  vida  de  Heliodoro,  que  ocupa  una  página, 
y la  Tabla  de  sentencias  que  llena  cinco. 

1624  HELIODORO.  Historia  de 
los  dos  leales  amantes  Theagenes  y 
Chariclea.  Trasladada  de  latin  en 
Romance,  por  Fernando  de  Mena. 
Vista  v corregida  por  Cesar  Ovdin. 
En  París,  Pedro  I.e-Mvr,  M.DCXVI. 
12.”  240  hojas  fols.  inclusos  los  prels. 

Dice  Mena  en  el  Prologo  puesto  á estas 
cuatro  ediciones,  que  habiendo  venido  á sus 
manos  un  ejemplar  de  la  traducción  caste- 
llana impresa  (sin  duda  la  de  13.14),  y viendo 
que  ademas  de  estar  hecha  sobre  una  ver- 
sión francesa,  pululaban  en  ella  los  defectos 
y eran  frecuentes  las  supresiones ; se  habla 
decidido  á trasladarla  nuevamente,  sirvién- 
dose de  un  ejemplar  latino  hecho  por  Stan Is- 
lán Polono,  confiriéndola  después  con  el  ori- 
ginal griego,  en  cuya  tarea  le  había  ayudado 
Andrés  Scotto,  catedrático  de  dicho  idioma 
rn  la  ciudad  de  Toledo.  Es  mui  estrado 
pues,  que  á pesar  de  todos  estos  detalles,  y 
de  lo  espresado  en  la  portada,  diga  Nic.  An- 
tonio de  un  modo  tan  positivo,  haber  tenido 
Mena  un  original  francés  y no  el  griego  ni 
siquiera  el  testo  latino. 

1625  HISTORIA  de  Avrelio  y 
Isabela  hiya  del  Rey  de  Escocia. 
Mejor  corregida  que  antes,  puesta 
en  Español  y Francés.  A Brvxelles, 
Rutger  Velp'ius,  1596.  8.°  166  págs. 
comprendidas  las  dos  de  la  hoja  de 
parlada. 

Se  clasifica  generalmente  esta  obrila  entre 
las  de  caballerías,  á pesar  de  pertenecer  más 
propiamente  al  género  de  la  novela  senti- 
mental cuino  la  úircel  Je  amor  de  San  Pedro. 
Sellan  hecho  repelidas  ediciones  de  ella,  la 
mayor  parte  en  dos,  tres  y cuatro  idiomas 
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reunidos,  según  llrunct.  He  visW  una  ver- 
sión italiana  publicada  en  Milano  f casa  de 
Gidnollo  ila  Casligtióe:  M I). XXI.  4.°,  y esto 
me  induce  á creer  que  del  original  castella- 
no debe  haberla  anterior  á este  año,  aunque 
no  la  conozco. 

Me.  Antonio  no  menciona  la  Historia  de 
Aurelio  entre  los  escritos  de  Juan  Llores,  á 
quien  se  atribuye,  ni  tampoco  la  encuentro 
citada  en  las  obras  anónimas.— Este  Juan  de. 
Flores  escribió  otra  nnvelita  también  caba- 
lleresca, que  he  visto  y principia  asi : Trail- 
lado compuesto  por  Jnhan  de  /lores  a su  ami- 
ga. (Concluye:)  Acaba  rl  Iraclailo compuesto 
por  Johan  de  flores  . donde  se  contiene  el  tris- 
te fin  d'  los  amores  de  Crisol  y Mirabctta.  la 
SI  fue  a muerte  condenmada : ; >or  vista  sen- 
tida disputada  entre  Torrcllas  ij  Bracayda: 
sobre  quien  da  mayor  occas U de  los  amores: 
los  hombres  alai  mujeres : o las  mujeres  alas 
hombres  . y fue  determinado  i)  las  mujeres 
son  mayor  causa . Donde  se  siguió : qve  con 
su  indignada  y malicia  por  sus  manos  dierd 
cruel  muerte  til  triste  de  Torrcllas.  fleo  gra- 
cias. 4.°  let.  gót.  sin  foliación  con  las  signa- 
turas a-d  la  primera  y la  última  de  9 hojas, 
las  otras  <fe  8.  Es  positivamente  edición 
el  siglo  XV. 

lio  examinado  otra  edición  que  cita  Bruuet 
y cuyo  Ululo  es : La  hisloria  de  Grisely  Mi- 
rabella  cñ  ¡a  disputa  d’  Torreltas  y bracayda 
La  qual  cdpuso  Juan  de  Flores  a .vu  amiga.  (Al 
fln:)  Fue  emprendido  en  la  muy  noble  e muy 
leal  ciudad  de  Sevilla  por  Jacobo  de  croai- 
borger  afaman.  Año  de  mili  e quinlilos  e 
veyntc  y qtro  (1524).  4."  Ict.  gol.  á renglón 
tirado.  Signs.  n-c  lodas  de  8 htyas.i 
Con  igual  Ululo  menciona  dicho  Brunot 
una  impresión  de  Toledo,  a xvij.  dias  de 
deziimbrc.  Año  de  mili  \ quiniitos  t,  veynte 
y seus  (1326).  4.*  let.  gót.  signs.  a-c..  Y por 
fin  fie  visto  también  esta: 

El  frontis  circuido  de  orla:  bajo  de  dos  da- 
mas y un  caballero,  se  lee: 

C La  historia  de  griscl  v mira  // 
bella  corda  disputa  de  Torre  // 

¡las  y Bracayda.  La  qual  có  // 
puso  Jud  deflores  a su  amiga. 


1627  JIMENEZ  AILLON  (Dieoo). 
Los  famosos  y heroycos  hechos  del 
invencible  y’eslorcado  Cauallero, 
honra  y flor  de  las  Españas,  el  Cid 
Ruy  Díaz  de  Biuar:  Có  los  de  otros 
varones  (Ilustres  deltas,  no  menos 
dignos  de  faina  y memorable  recorda- 
ci5:  en  Oolaua  Rima,  por  Diego  Xi- 
meoez  Ajiló.  Aléala  de  Henares,  en 
casa  de  luán  Ifiiguez  de  Lequerica, 
1579 /OI/  fin,  158U>.  4.°  6 hojas  pre- 


A1  reverso  del  frontis: 

Tratado  compuesto  por  Juan  dellores  a su 
amiga.  Esla  página  la  ocupa  una  especie  do 
prólogo  ó dedicatoria  dirigida  i aquella  dama, 
y la  obra  regularmente  principiará  en  la  hoja 
segunda  sign.  atj  que  rallaba  al  ejemplar. — 
Concluye  en  la  octava  hoja  de  la  c del  modo 
siguiente: 

I.  Fue  emprentólo  rnla  muy  noble  c muy 
leal  cibilad  de  Seuilla : por  Jud  crombcrger 
Ario  de  mil  i quinielas  y Ireynla  y tres 
(1533).  4."  let.  gol.  sin  foliación  slgns.'a-c  de 
ocho  hojas. 

HUERTA  (Jerónimo  de).  Véase 
Gtierla  en  esla  división.  Núm.  1618. 


1626  HUERTA  (Roque  de).  Re- 
copilación de  notas  de  escriptvras 
vblicas,  vtiles  y Muy  proucchosas. 
or  las  anales  qualqiiicr  escriuano 
podra  ordenar  qualesquier  escritu- 
ras que  ante  el  se  otorgaren,  de  las 
que  se  acostumbran  cu  todos  estos 
Reynos.  Agora  nueuamente  recopila- 
das por  Roque  de  Huerta.  fAl  f\n:J 
Salamanca,  Juan  de  Junta,  lool. 
Fol.  let.  gót.  2 hojas  prels.  y 112  fo- 
liadas. 

He  colocado  esta  abra  en  la  clase  de  las 
de  caballerías,  por  juzgar  deben  entrar  en 
ella  las  que  contengan  las  leyes,  reglas  y 
modo  de  cfcclnar  las  justas,  torneos  ó desa- 
fíos; y en  el  libro  de  Huerta  hal  dos  capí- 
tulos en  que  se  trata  del  Pleylo  omenaje 
que  haze  el  alcaytle  d'una  fortaleza  y De 
como  arman  a uno  caballero. 

NIc.  Antonio  se  conoce  no  vló  este  volu- 
men, pues  se  equivoca  en  el  apellido  del 
autor  yen  el  tamaño  del  libro,  denominán- 
dole 4. 


liminares,  149  fots,  ij  una  para  reper 
tir  las  señas  de  la  impresión. 

Obra  mui  rara. 

He  visto  la  primera  edición  que  con  el 
mismo  Ululo  que  esta  se  hizo  en  Anvers, 
Duela  de  luán  Lacio,  a la  Enseña  d'el  Agri- 
cultor,  a cosía  del  Autor,  1368.  4.”  6 hojas 
preliminares,  al  dorso  de  la  cuarta  va  graba- 
do en  madera  el  retrato  del  aulor,  149  fols. 
y una  al  Un  para  repetir  ei  escudo  del  im- 
presor, fecha,  lugar,  etc. 

El  autor  de  este  poema  histórico-caballc- 
resco  advierte  en  el  Prólogo,  copiado  en  la 
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edición  de  Alcalá , probablemente  de  la  de  An-  llerescas,  y estraño  por  lo  mismo  que  el 

vers,  que  la  segunda  edición  llevarla  lims.;  Sr.  Gayangos  no  le  baya  dado  cabida  en* 

E ero  la  de  1579  no  las  llene  ni  creo  que  cxls-  tre  ellas, 

i ninguna  con  ellas.  Brunel  habla  de  otra  obra  de  Jiménez  Al* 

Esta  obra  á pesar  de  su  titulo  histórico,  Ilon  cuyo  titulo  es:  Sonetos  a Ulustrcs  varo- 

perlenece  de  lleno  á la  clase  de  las  caba-  nes.  Anver s , Juan  Latió,  1569.  8." 


1628  LA  MARCHA  (Olivek  de). 
El  cavallero  determinado  tradvzido 
de  lengua  Frácesa  en  Castellana  por 
Don  Hernando  de  Acuña.  En  Barce- 
lona, En  casa  de  Claudio  Bornat, 
1565.  4.°  algo  pequeño.  Láms.  de 
madera.  118  hojas  foliadas  inclusos 
los  prels. 

I.íbro  moral  de  caballerías. 

1.a  edición  más  antigua  que  he  visto,  y 
que  Brunet  cree  ser  la  primera,  es  la  de  An- 
uir.! . luán  Stcclsio , M.D.Ul!.  A.®  de  117  ho- 
jas foliadas  en  todo.  Al  fin  se  repiten  las  se- 
ñas de  la  impresión ; pero  en  lugar  de  Lian 
Strelsio  dice  luán  Laclo:  lleva  lains.  de  ma- 
dera. Sin  embargo,  en  la  edición  de  Barcelo- 
na hai  dos  licencias  de  Felipe  II,  dadas  á 
Cristóval  Calvete  de  Estrella,  y en  la  primera 
se  dice  que  se  le  otorga  de  nuevo  en  razón 
de  que  os  (ué  concedido  por  S.  M.  (Cárlos  V.) 
privilegio  para  lo  imprimir  por  tiempo  de 
diez  g seis  años , los  cuales  decis  acaban  este 
año...  y atendido  el  mucho  daño  que  recibís- 
tes  en  la  impresión  pasada  por  habérseos 
perdido  en  la  mor  setecientos  libros  y alza- 
do el  mercader  que  los  vendía.  Como  esta  li- 
cencia es  de  1561,  parece  que  desde  1518 
tenia  facultad  de  publicar  la  obra,  y no  serla 
cslraño  que  se  aprovechara  de  ella  ántes 
del  1553. 

Brunet  habla  de  una  edición  de  Salaman- 
ca , Juan  Balista,  1560.  8.®  Láms.  de  madera. 
116  fols.,  v de  otra  de  Salamanca,  Pedro  La- 
so, 1575.  4.®  Láms.  de  madera.  119  fols. 

1629  El  Cavallero  determi- 

nado, Traduzido  de  lengua  Francesa 
en  Castellana,  por  don  Hernando  de 
Acuña.  Madrid,  en  casa  de  Pedro 
Madrigal,  M.D.XC.  4.°  Láminas  de 
madera.  8 hojas  prels.  y 112  foliadas. 
—Adicional  Cavallero  determinado- 
Compvesta  por  El  mismo  Autor.  Ma- 
drid, en  casa  de  Pedro  Madrigal, 
159(1.  2 hojas  prels.,  27  foliadas,  una 
de  Enmiendas,  otra  en  que  se  repiten 
las  señas  de  la  impresión,  y una 
blanca. 

Tanto  esta  impresión  como  la  hecha  en 


L 


Barcelona  por  Bornat  son  mui  bellas,  tenien- 
do ambas  las  mismas  láminas.  Según  se  des- 
prende de  las  licencias  concedidas  á la  viuda 
de  Acuña,  en  la  edición  de  1590,  la  Adición 
al  Caballero  determinado  la  dejó  su  autor 
MS..  publicándose  entonces  por  la  vez  pri- 
mera.—La  última  edición  dada  á luz  de  esta 
obra  se  publicó,  según  Brunet,  en  Aneerí, 
en  F nfficina  planlinUma,  1591.  4*  ti  8.* 
may.  Láms.  de  cobre. 

NIc.  Antonio  solo  menciona  la  edición  de 
Salamanca,  1573,  y D.  Adolfo  de  Gaslro  en 
las  ñolas  al  Buscapié  no  hace  mérito  de  las 
de  Barcelona  y Madrid. 

Brunet  se  equivoca  cuando  afirma  que  los 
versos  de  la  traducción  de  este  libro  cons- 
tan de  nueve  silabas  , pues  solo  tienen 
ocho. 

Van  Male,  en  sus  Lettres  sur  la  vie  inhf- 
ricure  de  V empercur  Charles  Qubit , nos 
da  noticia  de  que  habiendo  traducido  este 
El  caludlcro  determinado  en  prosa,  y no 
atreviéndose  i ponerlo  en  verso,  dló  á Her- 
nando de  Acuña  el  encargo  de  metrificarlo 
con  arreglo  á la  versión  imperial.  Acuña, 
sin  embargo  de  esta  especie  de  sujeción  ó 
traba,  dió  á su  obra  especial  gracia  y sol- 
tura. 

1630  LA  MARCHA  (Oliver  de). 
Discvrso  De/a  vida  humana,  y aven- 
tvras  del  Cauallero  determinado,  tra- 
duzido de  Francés  por  don  lerony- 
mo  de  Vrrea.  Anvers,  en  casa  ae 
Martin  Nució,  m.d.lv.  8.°  De  letra 
cursiva-  Sin  foliación,  con  las  signa- 
turas A-O,  todas  de  8 hojas,  ménos 
la  O,  que  solo  tiene  4. 

Es  la  edición  más  antigua  que  conozco  de 
la  traducción  de  Urrea  en  tercetos,  y va 
precedida  de  un  Discurso  histórico  de  los  re- 
yes de  España  y Francia,  en  prosa,  escrito 
también  por  l'rrea.  Nic.  Antonio  trae  una  del 
mismo  año  hecha  en  Medina,  y otra  de  Bar- 
celona de  1566,  ambas  en  8.“;  y por  fin  La- 
tasa,  que  llama  al  traductor  Jerónimo  Ji- 
ménez ae  Urrea , habla  de  una  quinta  edición 
de  Barcelona,  1583. 

La  presente  versión  se  encuentra  con  bas- 
tante dificultad  ; asi  es  que  Ticknor  en  su 
Historia  de  la  literatura  supone  que  está 
escrita  en  prosa : prueba  de  que  no  logró 
examinarla  ni  verla. 


Digitized  by  Google 


77 


LEP  LIBROS  DI  CABALLERÍAS. 

LEANDRO  EL  BEL.  Véase  Lepo-  I 1631 
lemo. 


LEP 

LEPOLEMO. 
(primera  parte.) 


^Eiíno  M inurariblp  rauaürrn 

Ccpolcmo  l)ijo  í)fl  Cmpcratio*  tic  Zllrmaña  y 
Mosljcrljos  que  Ijijo  llamando  fe  elCaualle 
ro  líela  €ruj: 


C (ion  licencia . 


íEste  titulo  de  negro  y colorado,  se 
halla  bajo  de  una  lámina  igual  á la 
que  queda  copiada  al  hablar  del  Félix 
magno,  con  la  única  diferencia  de  ¡le- 
var de  letra  encarnada  un  rotuhio  en 
la  varíe  superior  que  dice:  caua Itero 
de  la  tji.  Ocupan  el  reverso  del  frontis 
los  dos  Prologos,  del  intérprete  y del 
autor  moro,  y el  capitulo  primero 

Ümpuffo  en  S milla  ei 

Jmpieffoi 


S.  a.  Fol.  let.  gót.  ex  hojas  foliadas , 
incluso  el  frontis,  y una  al  fin  con  las 
señas  de  la  impresión,  según  se  ha  di- 
cho. 

La  edición  parece  de  hacia  1550. 


principia  en  la  hoja  que  sigue , fol.  ¡j, 
sign.  Aij.  Después  de  la  ex,  equivo- 
cadamente numerada  cxj , que  es  la 
última  de  este  Libro  primero  del  Ca- 
millero de  la  Cruz,  según  se  espresa 
en  los  titulillos  de  las  páginas,  se 
encuentra  «na  hoja  que  solo  tiene  tina 
pésima  viñeta  francesa  de  las  armas 
imperiales,  y bajo  en  dos  renglones: J 

cafa  be  jFrancifco  flerej’ 

be  CibjOB. 


I.os  traductores  de  Tlcknor  se  equivocan 
en  suponer  que  llene  sotas  iol  hojas. 

1632  LEPOLEMO.  fFróntis  exac- 
to al  de  la  anterior  edición.  Al  fin  en 
el  blanco  del  fol.  c 


#[  Jue  itnpuffa  la  pufcntcobm  mía  imperial  ciudad  ÍJr 

Solebo  en  tafa  beiflignel  Jerrer  impiefloi  be  libios. 3Uabo  fe  a quinje 
biaa  bel  mea  be  Julio. 2lfto  bel  nafeimiento  be  nueftro  Sal** 


uadoi  Jefuíhiiüo 
feflinta 

Fol.  let.  gót.  c hojas  foliadas  con  la 
portada. 

Ademas  de  estas  dos  ediciones  se  conocen 
las  siguientes; 

Crónica  de  Lepolemo  llamada  el  Cauallero 
de  la  *í<  hija  del  emperador  de  Alemania, 
compuesta  en  arábigo  por  Xarton,  y trasla- 
dada en  castellano  por  Alonso  de  Solazar. 
Valencia  1521.  o 10  de  Abril.  Da  la  noticia 


be  íHil  y quinientos  y 
i boa  años. 


D.  Fernando  Colon  en  el  Catálogo  de  su  bi- 
blioteca , y es  la  única  que  se  conserva  de 
esta  edición. 

Libro  del  noble:  ij  no  vencido  cauallero  el 
principe  Lepolemo  hijo  di  Emperador  de  Ale- 
maña  : u de  los  magníficos  y notables  hechos 
ü hizo  llamddose  el  Cauallero  d’la  cruz : me- 
jorado u d'  nuevo  reconocido  por  el  bachiller 
molid.  Valencia  Juan  Jofre . a dos  de  Setiem  - 
bre  de  1525.  Fol.  let.  gút.  Brunet. 
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Libro  del  invencible  ravallcro  Lepolemo 
hijo  del  Emperador  de  Álemañn ; y de  los  he- 
chos que  fizo  llamándose  el  Cavallero  de  la 
Cruz.  Acabóse  de  imprimir  la  presente  obra 
en  la  insigne  ciudad  de  Seuilla ; en  cusa  de 
Juan  Crmidtcrger,  M DXXXIV.  Fol.  leí.  gol.  Ca- 
tálogo de  Deber. 

Es  mui  raro  el  que  Cayángos  ponga  en 
duda  la  existencia  de  esta  edición,  cuando 
en  la  parle  VI.  del  Catálogo  de  Heber  al  nú- 
mero 2191  se  baila  anunciado  un  ejemplar  de 
ella,  y olro  en  el  de  la  venta  de  Croft,  núme- 
ro 4652. 

Toledo , 1543.  Fol.  leí.  gót.  Cle- 

inencin.  Cayángos  dice  equivocadamente  que 
la  fecha  es  1546. 

Valladoliil,  1545.  Fol.  let.  gót. 

Cayángos. 

Acabóse  de  imprimir  la  ¡¡sen- 

le  obra  i la  insigne  ciudad  de.  Seuilla  i 
casa  d'  Dominico  d'  Rabertis  a iiij  d'  mago 
<f  M.D.  y xlriij.  Años.  Fol.  leí.  gót.  Brunet. 

Fue  impressa  la  presente  obra 

en  la  imperial  ciudad  de  Toledo  en  casa  de 
Luis  Peres,  Intpressor  de  libros.  Acabóse  a 
quinze  dias  del  tnes  de  Setiembre  Año  del 
nascimbmlo  de  nuestro  Satiuidor  Jesu  cliris- 
lo  de  Hit  c quinientos  y sesenta  y tres  (1563) 
Años.  Fol.  let.  gót.  Gayangos. 

«Abrióse  otro  libro,  y vieron  que  tenia  por 
«titulo  El  CMballero  de.  la  Cruz.  Por  nombre 
•tan  santo  como  este  libro  tiene  se  podía 
«perdonar  su  ignorancia ; mas  también  se 
«suele  decir  tras  la  cruz  está  el  diablo:  vaya 
«al  fuego.»  ( Quijote . P.  I.  cap.  VI.)  Algo  severo 
me  parece  que  anduvo  Cervantes  en  este 
juicio,  no  porque  yo  pretenda  ensalzar  el 
mérito  literario  de  esta  obra  , ni  el  artificio 
de  su  argumento,  sino  porque  la  creo  dig- 
na de  alguna  mayor  indulgencia,  en  gracia 
de  contener  menor  número  de  absurdas  pa- 
iradas y ridiculas  aventuras  que  otras  de  su 
clase,  libertadas  de  la  hoguera  en  la  cual 


devoraron  las  llamas  una  buena  parte  de  la 
biblioteca  del  hidalgo  maiichego.  Verdad  es 
que  aun  cuando  rindamos  la  veneración  me- 
recida al  talento  de  Cervántes,  es  preciso 
confesar  que  cu  sus  criticas  literarias  se 
dejaba  llevar  muchas  vezes,  para  ensalzar 
desmedidamente  á unos,  por  el  afecto  ó 
amistad  que  les  profesaba . al  paso  que  á otros 
los  depritnia  injusta  y despiadadamente  si 
le  dominaba  algún  resentimiento  o antipatía 
hácia  ellos. 

La  edición  de  Valencia  de  1525  podía  indu- 
cirnos á creer  que  el  bachiller  Molina  es  el 
autor  de  Lepolemo.  porque  en  este  género 
de  literatura  los  verbos  trasladar  ó traducir, 
mejorar,  revisar  o reconocer  y adicionar, 
son  sinónimos  de  componer;  pero  en  la  pre- 
sente obra  cabe  alguna  duda,  porque  según 
hemos  visto  al  describir  la  impresión  de 
1521,  dice  D.  Fernando  Colon  que  el  traduc- 
tor ó autor  es  Alonso  de  Salazar.  Sin  embar- 
go, el  Sr.  Cayángos  se  decide  por  Molina 
v á este  le  atribuye  la  paternidad.  Sea  de  esto 
lo  que  quiera  no  me  conformo  con  el  parecer 
de  mi  padre,  en  el  Repertorio  americano, 
en  dar  a Pedro  Lujan  como  autor  de  El  ca- 
ballero de  la  cruz',  siguió  en  esto  la  opinión 
de  Pelllcer,  y á mi  mudo  de  ver  se  equivocó; 
rimero,  en  dar  por  sentado  que  el  autor  del 
cendro  el  Reí  debía  precisamente  serlo 
también  del  Lepolemo,  y en  segundo  lugar,  en 
suponer  era  el  Caballero  de  la  Cruz  el  libro 
doceno  de  Amádis  aludido  por  dicho  Lujan 
en  la  dedicatoria  al  conde  de  Niebla,  sin 
acordarse  que  el  Don  Silves  de  la  Selva  lo 
escribió  también  el  autor  de  los  Coloquios 
matrimoniales,  y que  este  D.  Silves  es  el 
verdadero  duodécimo  libro  de  aquella  serie. 


1633  LEPOLEMO. 

(LIBRO  II.) 

LEANDRO  EL  BEL. 


CCilno  fegudo  í> el  cffouado  cnuallcro  itela  <£rn? 

ftpoltmo  {Jjincipt  be  Alemana,  (®nt  trata  belos  granito  luchos  en  armas  bel 
alto Jhincipe  y temido  tanallero  fcandro  el  Gel  fn  hijo.  8 bel  caliente cauallero 
Jlocamoj  fu  hermano.  S belos  maranillofos  amoies  q tnuiero  con  la  muy  hernto* 
fn  pjinctfa  <£upidca  be  (¡Ioftatinopla:y  be  las  ptligrofas  batallas  que  no  conofcie 
bofe  onieró:  y be  las  eftrañas  auéturas  y marauillofos  encantamítos  que  andado 
pojtlmundoacabaron,  3unto  tonel  fin  q fus  eítraftos amojes  ouitron . Según  lo 
compuso  el  fabio  ReySlrtidoioen  lengua  griega.  |[3mpjeffo  en  Soltdopoj 
íHiguel/errer  co  licencia  belos  feftojts  bel  conftjo  Ktal. 

f Lo  que  antecede  copiado , impreso  I ambas  tintas,  representando  d un  ca- 
de negro  g rojo , va  precedido  de  I bollero  montado  seguido  de  un  escude- 
una  gran  lámina  tirada  también  con  | ro,  y una  leyenda  en  la  parle  supe- 
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rior  que  dice:  Leandro  el  Bel.—  Al 
dorso  de  la  portada  se  halla  la  dedi- 
catoria al  conde  de  Niebla;  en  el  folio 
ij  empieza  la  obra  con  un  epígrafe  que 


dice  casi  tomismo  que  el  fróntis , y 
al  reverso  del  folio  cxxxiiij  se  lee 
en  el  final'J 


f)0n(H  y 9I0ÚQ  í>c  ÍDios  y be 

bendita  madre  fancta  Jtlaria.  fnt  impiefa  la  piefente 
hyftojia  llamada  libjo  fegnndo  bel  tanallero  bela 
(Srnj.  <£nla  muy  noble  muy  leal  ciudad  be 
$oledo.®n  cafa  be  illignel  Jxrrrr  iin#- 
pjtffoj  be  libios.  2Uabo  fe  a biej 
y nnene  biaa  bel  mea  be 
íUayo.  2lño  be 
íH.O.lxiij. 


Fol.  let-  gót.  Tiene  en  todo  cxxxiiij 
hojas  foliadas. 

No  cabe  duda  en  que  el  autor  de  este  libro 
es  Pedro  Lujan,  por  cuanto  en  la  dedicatoria 
al  conde  de  Niebla  dice:  «los  dias  pasados  le 
•ofrecí  mis  Colloquios  matrimoniales...  des- 
almes de  haber  sacado  á luz  el  docena  libro 
•de  Amadla.»  . 

Ce  second  livre,  dice  Brunet,  est  encare 
plus  rare  que  le  premier,  el  Je  tie  sache  pas 

u’il  y en  ail  plusieurs  edUinns.  En  cuanto 

lo  primero  tiene  muchísima  razón,  porque 
no  conozco  más  ejemplar  de  esta  obra  que 
el  mió  y otro  de  diferente  edición,  del  que 
voi  á hablar.  Lo  último  que  dice  Brunet 
no  es  cierto,  pues  he  visto  en  el  Museo  bri- 
tánico una  edición  distinta  de  la  tilia, 
hecha  por  el  mismo  Impresor,  en  el  mismo 
pueblo,  dia  y año.  la  cual  se  diferenciaba 
principalmente  de  la  descrita  en  leerse  en  el 
fróntis:  Según  lo  compuso  el  sabio  Bey  Arli- 
doro  en  lengua  Griega,  Con  licencia  (1),  y so- 
bre todo  en  tener  Í2K  folios  en  lugar  de  los 
134  de  la  mía.  La  misma  equivocación  de 
Brunet  ha  padecido  Gayángos,  quien  Induda- 
blemente describe  el  ejemplar  del  Musco, 
pues  ademas  de  decir  en  la  portada  solamente 
Con  licencia -,  asegura  que  la  estampa  puesta 
en  ella  figura  á un  caballero  con  ía  espada 
desnuda,  en  ademan  de  acometer:  yen  el 
mío  la  lleva  inclinada  sobre  el  hombro  y pa- 
rece marchar  mui  tranquilamente  seguldode 
su  escudero. 

1034  LINDA  (La)  MAGALONA. 
Libro  de  la  Linda  Maga  lona,  hiia  del 
Rey  de  Ñapóles,  y del  mvy  esforzado 
cavallero  Fierres  "de  Prouenqa,  y de 
las  fortunas  y trabajos  que  passaron. 
íTres  viñetas  de  madera .J  yaragotja, 
Iusepede  Allaraque,  m.dc.ii.  4.°  ¿8 


hojas  sin  fol-  con  las  signs.  A-C-  de  8 
hojas  las  dos  primeras  y de  íi  la  úl- 
tima. 

163B  LINDA  (La)  MAGALONA. 
La  historia  de  la  Linda  Magalona, 
Hija  del  Rey  de  Ñapóles,  y del  esfor- 
zado cavallero  Pierrcs  de  Provenza, 
Hijo  del  Conde  de  Prouen^a,  y de  las 
fortunas  que  passaron.  (Al  fin:J  Ma- 
drid, Francisco  Sanz,^A«e»a  el  169(L>. 
4.°  Viñeta  de  madera.  28  hojas  fols.; 
la  última  dice  equivocadamente  82. 

No  menciona  Gayángos  esta  edición. 

En  el  Catálogo  de  la  blb.  Culomb.  se  cita 
una  Historia  de  la  linda  Magalona , hija  del 
rey  de  yapóles  el  del  esforzado  camillero 
Fierres  de  Frooencia.  Burgos,  1519  i 26  de 
Julio.  4.°;  y yo  he  vislo: 

La  historia  de  la  linda  magalona  fija  del 
rey  de  ñapóles,  y del  muy  esforcado  camille- 
ro Fierres  de  prouica : y de  las  fortunas  v 
trabajos  gue  pasaron.  ( En  la  hoja  siguiente 
alj,  empieza  la  obra  que  acaba  en  el  blanco 
de  la  7.  de  la  slgn.  d con  el  siguiente  filial:) 
Fue.  impressa  esta  ligsloria  dcln  linda  Maga- 
lona y del  noble  y esforcado  camillero  Fierres 
de  prouenca  en...  SenUla  por  Jacobo  críber- 
ger  Alemán.  Año  riel  Señor.  M.D.x ix.  a.  x. 
del  mes  de  Dcclembre.  4.°  let.  gót. 

Brunet  menciona  otra  de  Toledo,  a dozc 
dios  del  mes  de  octubre  de  mili  t quinientos 
x.  regale  x seys  ÍIMii;  años.  4.“  let.  gót.  20 
hojas  inclusa  una  blanca  que  va  al  fin,  sig- 
naturas a-d. 

lie  examinado  la  que  Fue  impressa...  en 
la...  cibdad  se  Seuilla  por  Juan  cróberger. 
Año  del  señor.  M.D.xxx tij.  En  el  mes  de  Ju- 
nio. A.°  let.  gót,  signs.  a-d  todas  de  ocho  bo- 
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jas , pues  la  última  tiene  una  blanca  al  fin.  Sin 
foliatura. 

La  de  Sevilla,  1542.  4.°,  la  trae  Qnadrln;  y 
la  de 

Baeza,  1628,  la  encuentro  en  NIc.  Anto- 
nio en  el  articulo  de  Felipe  ('.auius,  á quien 
coloca  entre  los  escritores  españoles,  siendo 
asi  que  lo  que  hizo  el  tal  Cninus  fue  tra- 
ducir al  francés  el  Olivérns  de  Castilla  y el 
Clámides. 

Parece  que  de  esta  obra  ha!  una  versión 
catalana  que  con  el  Ululo  de  1.a  historia  del 
cavaller  liares  de  Proventa  fill  del  ennte  de 
Provento , y de  la  gentil  Magtdnna  filia  del 
rey  de  yapóles,  traduyda  de  I lengua  caste- 
llana en  la  I lengua  catalana,  por  Banoral 
Comalda,  se  Imprimió  en  Barcelona,  Scb.  de 
Cormellas,  1650.  4.°  Asi  Brunet. 

LISUARTK  DE  GRECIA.  Véase 
Amadis  de  Caula,  en  esta  división, 
Núms.  1513  y 1514- 

1636  LOSA  (Andrés  db  la).  Ba- 
talla y trivnfo  del  hombre  contra  los 


1637  MARTÍNEZ  (Eugenio).  Ge- 
nealogía de  la  toledana  discreta.  Pri- 
mera parte.  Compvesta  por  Evgenio 
Martínez.  Aléala  ae  llenares,  en  casa 
de  luán  Gradan,  1601.  í.°  12  hojas 
prels.,  378  foliadas,  4 con  que  con- 
cluye la  Tabla,  y una  al  fin  para  re- 
petir las  señas  de  la  impresión. 

Infiero  por  los  preliminares,  que  están  lo- 
dos fechados  en  Í003,  que  la  presente  es  la 
primera  edición,  y que  Nic.  Antonio  se  equi- 
voca al  anunciar  otra  de  Toledo,  1599.  4.  En 
lo  que  si  padece  error  positivamente,  es 
en  suponer  que  la  de  1604  salió  á luz  tam- 
bién en  Toledo. 

No  se  publicó  segunda  parte  de  este  poe- 
ma ; la  primera  trata  de  la  fundación  de  To- 
ledo, mezclando  la  verdad  con  mil  fábulas 
caballerescas ; por  esta  razón  ocupa  un  lu- 
gar nuil  digno  en  la  presente  división. 

eximo  el  papel  de  esta  obra  es  de  Inferior 
calidad,  los  poquísimos  ejemplares  que  de 
ella  se  encuentran  suelen  estar  ajados  y en 
mal  estado : tan  hermoso  como  el  mió  no  be 
visto  otro. 

1638  MATA  (Gabriel  de).  Cantos 
morales  de  F.  Gabriel  de  Mala,  diri- 
gidos a Don  Christoual  líela  Arzobis- 
po de  Burgos.  Yalladolid,  Herede- 
ros de  Bcrnardino  de  Sáctoi/oiningo, 


vicios.  Enel  qual  se  declaran,  los 
marauillosos  hechos,  del  Cauallero 
de/a  clara  Estrella.  Compuesto  en 
verso,  por  Andrés  de/a  Losa.  fSiyue 
tina  viñetita  relativa  al  objeto  del  li- 
bro, y después  dicrj  Seuiila  , en  casa 
de  Bartolomé  González,  1580.  8.° 
351  folios , inclusas  las  8 hojas  preli- 
minares que  no  llevan  foliatura. 

Poema  ascético  caballeresco  mui  raro,  es- 
crito en  octavas,  y dividido  en  diez  y seis 
cantos : al  fin  de  rada  uno  va  una  moralidad 
en  prosa.—  El  Sr.  Gayángos  sin  duda  no 
ha  podido  ver  este  libro,  pues  se  refiere  á 
Nic.  Antonio  al  citarlo  en  su  Catálogo. 

Losa  es  autor  de  un  poema  intitulado:  Fer- 
dadero  entretenimiento  del  Chrisllano,  cuyas 
ediciones  se  describen  en  la  Serrion  poética 
de  este  Catálogo.  Núms.  746  y 747. 

LÜZÍNDARO  Y MEDUSINA.  Véa- 
se Segura  fjuan  dej , en  la  presente 
división. 


1594.  4.°  i hojas  prels.,  167  foliadas 
y una  blanca  al  fin. 

Poema  caballeresco  á lo  divino,  en  trece 
canlus  en  octavas:  después  de  cada  uno  de 
ellos  va  una  esplicacion  y moralidad  en 
prosa. 

Para  dar  una  idea  del  carácter  de  la  obra 
copiaré  los  epígrafes  de  los  cinco  primeros 
cantos: 

Canto  I.  El  admirable  Principe  elige  es- 
posa, hace  un  escelente  castillo,  donde  la 
encierra  proveída  de  damas  y criados  y l odo 
lo  necesario  conforme  d su  majestad;  ábrese 
en  el  bosque  una  cueva  donde  sale  una  feroz 
Giganta  que  acomete  el  castillo. 

Canto  11.  Como  la  Giganta  sea  encantado- 
ra, aunque  fea  y espantable,  háccse  por  en- 
canto bellísima  al  parecer  del  primer  porte- 
ro, dala  entrada;  tos  de  la  torre  se  reforman 
y hacen  fuertes : una  milagrosa  ninfa  baja 
del  ciclo  en  socorro  suyo. 

Canto  111,  Muéstrase  la  hermosura  y ador- 
no de  la  Princesa,  la  riqueza  y escele.ncia  de 
su  estado  u aposento;  hacen  sus  damas  ale- 
gre ij  grados n sarao  con  gallardas  invencio- 
nes danzando  en  máscara;  la  Giganta  desba- 
ratada se  retira  á su  nieva ; llega  un  decré- 
pito y encantador  viejo  que  es  su  padre  d 
consolarla. 

Canto  IV.  Tienen  el  Viejo  y Giganta  largo 
razonamiento  sobre  el  suceso  de  su  preten  - 
sion.  Convoca  el  Viejo  con  sus  encantos  al 
infierno,  sale  la  sierpe  de  siete,  cabezas  d 
sus  conjuros , atorméntase , abrásase,  queda 
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heeha. siete  tizones;  los  tizones  se  hacen  siete 
gigantes  armados. 

Canto  V.  Conjura  el  Viejo  la  infernal  cua- 
drilla, tiene  con  ellos  largo  parlamento,  hace 
la  traza  y moflo  de  ir  i combatir  el  Castillo 
con  un  nocturno  disfraz  de  i caballo,  y tm 
carro  triunfal  en  la  sala  de  la  irinccsa;  aura 
el  sarao  y música. 

Al  fin  dol  volumen  ocupa  7 hojas  una  com- 
posición on  quintillas,  intitulada:  batalla  del 
hombre  sobre  af/uellas  palabras  de  Sanl  Pa- 
blo, ad  Caíalas.  Cap.  II.  t'iuo  ego  lam 
aoH  ego. 

Me  he  estendido  en  la  descripción  de  este 
tomo,  porque  su  estraordinaria  rareza  ha 
hecho  que  no  lo  haya  conocido  casi  nin- 
tin  escritor:  NIc.  Antonio  es  el  único  que 
ace  mención  de  él,  y aun  sospecho  no  lo 
vió,  pues  su  descripción  es  mui  mezquina 
y hasta  omite  el  nombre  del  pueblo  (fondo 
se  imprimió.— Después  de  escrito  lo  que 
antecede  he  visto  que  los  traductores  de 
Ticknor  lo  han  analizado  en  el  lom.  III.  pá- 
gina 475  y slgs. 

De  este  mismo  Kral  Gabriel  de  Mata  he  te- 
nido presente  esta  otra  obra: 

, Primera  segunda  y tercera  parte,  del  en- 
rollen) asisio,  en  el  nacimiento  vida  y muer- 
te del  Serapltúo  padre  sane!  Francisco , En 
octava  Rima.  Compuesto  por  fray  Gabriel  de 
Hala  su  fiante.  Bilbao,  Por  Mathias  Mares, 
1587.  4.°  16  hojas  prels.,  una  de  las  cuales  la 
ocupa  un  caballero  con  una  gran  cruz  sobre 
la  cabeza,  y una  leyenda  que  dice:  El  cara- 
nero Asisto ; esta  lamina  se  repite  al  princl- 
lo  de  cada  parte. — La  parte  primera  consta 
e 109  fots,,  la  segunda  de  97,  y la  tercera 
de  78,  y una  hoja  después  sin  fol.  en  la 
cual  solo  se  lee:  Fin  de  la  tercera  parte  etc. , 
4 hojas  de  Tabla  y una  para  repetir  la 
fecha  — La  continuación  ó segundo  tomo 
no  tiene  frontis  por  faltarle  á este  ejem- 
plar que  me  comunicó  mi  amigo  el  Sr.  Ga- 
yángos;  pero  por  los  preliminares  se  saca 
que  debería  ser  su  titulo : Segundo  volumen 
ael  Cavallero  Asisio , compuesto  por  el  padre 
fray  Gabriel  de  Mata.  4.  Solo  tiene  6 hojas 
prels.  (por  lo  menos  le  fallan  dos)  y 204  fols. 
— No  consta  por  parte  alguna  el  lugar  y 
aiiode  la  impresión;  sin  embargo,  por  las  li- 
cencias se  puede  conjeturar  que  será  de  1388 
ü 89  y hecha  en  Bilbao  por  Mares,  pues  es 
mui  parecida  á la  del  lom.  1. 

No  obstante  de  que  el  titulo  de  este  poe- 
ma Induce  á suponer  que  pertenece  al  gé- 
nero de  los  libros  de  caballerías,  no  hallo  sea 
otra  cosa  sino  la  vida  de  S.  Francisco  de  Asís, 
comprendida  en  el  primer  lomo,  y las  de  va- 
rios santos  de  la  Orden  contenidas  en  el  se- 
gundo. 

Gabriel  de  Mata  escribió  otra  obra  en  verso 
intitulada:  Vida  de  S.  Diego  de  Alcali,  que  se 
halla  descrita  en  la  Sección  nórtica.  Nume- 
ro 289. 

1639  MEMORIAL  das  proezas  da 
Segunda  Tauola  redonda.  Ao  niuyto 
alto  & niuyto  poderoso  Rey  dó  Sebas- 
Tom.  ti. 


tiao  primcyro  dcste  nome  ent  Portu- 
gal, nosso  senhor.  Ent  Coimbra  . Em 
casa  de  Joao  de  Barreyra.  Anno. 
1867.  L°  í hojas  prels.  y 240  fols. 

El  titulo  y contenido  de  esta  obra  de  caba- 
llerías portuguesa,  me  persuaden  á que  es  la 
misma  que  se  describe  en  el  Ensayo  de  una 
bib.  esv.  de  Gallardo  con  el  titulo  de  SAGRA- 
MOR.  Triunfos  de  Sagranmr  em  que  se  tratad 
os  fcilos  dos  caualleiros  da  segunda  Taróla 
Redonda.  Por  Jorge  Ferreyra  de  Vasconcellos. 
Coimbra  por  Joab  Airares.  1354.  Fol.  let.  gót. 

El  Sr.  Gayángns,  que  no  ha  logrado  ver  la 
edición  que  yo  tengo  del  Memorial,  cita  en 
el  Discurso  preliminar  del  Amadi.s,  p.  XVI., 
una  con  el  titulo  de  Memorias  das  proezas 
dos  raratleiros  da  segunda  Tabota  Redonda. 
I.isboa,  Jo ai  Rnrrcira,  1567.  Fol  No  deja  de 
parecerme  singular  é improbable  el  que  en 
el  mismo  afio  se  hicieran  dos  ediciones, una 
en  Coimbra  y otra  en  Lisboa,  y que  ambos 
oslen  impresas  por  el  misino  Rarrcira. 

Debure  y (jnadrln  llaman  rarísimo  á este 
libro;  y Nie.  Antonio.cn  el  articulo  de  Gcor- 
gius  Ferrelra  de  Vasconcelos,  confiesa  ser 
mui  escasas  las  noticias  que  de  él  tenia. 

1610  M1CIIELIT  MARQUEZ  (Jo- 
sé). Tesoro  militar  de  Cavalleria.  An- 
tigvo  y moderno  modo  de  armar cava- 
lleros,  y professar,  segvn  las  cere- 
monias de  qualquier  Orden  Militar: 
Regla  debaxo  la  qual  militan:  OrigS 
que  tuuieron , y á que  fin : De  qué 
Pontífice  fueron  aprouadas;  y con- 
cessiones  que  han  tenido,  assi  Im- 
periales como  Reales:  Cóstituciones 
q guardan  desde  el  Emperador  Cons- 
tantino el  Magno  primer  Legisla- 
dor: Insignias,  y Abito  de  cada 
vna  : Maestres,  y Encomiendas  que 
tienen,  y las  que  oy  luzen.  Con  vn 
breve  discvrso  del  origen  de  los  sv- 
mos  Sacerdotes,  Religiosos  de  la  ley 
Escrita,  y de  Gracia,  assi  de  Mon- 
gos, como  de  Frailes  y Monjas: -Sus 
Fundadores,  y Ahitos,*  y de  que  Pon- 
tífices fueron  aprouados*.  Por  el  Doc- 
tor don  Ioscph  Mieheli  Marqvcz. 
Madrid,  Por  Diego  Diaz  de  la  Carre- 
ra, 1612.  Fol.  Láminas  de  madera.  6 
hojas  prels.  y 118  foliadas. 

Brtinet  se^cquivoea  en  decir  que  el  afio 
dé  esta  edición  es  el  de  1662 

Clasifico  esta  obra  en  la  sección  caballeres- 
ca por  contener  las  Reglas  y Estatutos  de  las 
Órdenes  de  caballería. 

1641  MOTA  (Diego  dr  la).  Libro 
del  principio  de  la  Urden  de  la  Caua- 
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Hería  de  S.  Tiago,  del  Espada,  Y 
vna  declaración  de  la  Ilcgla , y tres 
votos  substanciales  de  Religiou,  que 
los  Frevles  Caualleros  hazen,  y la 
fundación  del  Conucnto  de  Velcs^  ca- 
bera de  la  Orden,  Con  vn  catalogo 
de  los  Maestres,  y Priores,  y de  al- 
gunos Caualleros.  El  Licenciado  Die- 
go de  la  Mola.  Valencia , Aluaro 
Franco,  1BU9.  i."  ti  hojas  freís.,  ÍÚO 
págs.  y 32  de  Indices,  Sumario  y Bula. 

Nic.  Antonio  mención.')  tres  obras  más  de 
este  autor  imitiil  idas : Liben  tie  la  venida  de 
Saúl  laja  d España.  Vnlbidalid,  ItíO-i.  S.° — 
Instrucción  para  que  los  religiosos  de  su  or- 
den cuminen  a la  perfección  de  la  caridad 
con  un  Cnnfessoiuirio.  Valencia , Diego  de  la 
Torre,  1590.  12.";  y irisas  al  Pretendiente  de 
Abito  rullmloliil,  100,1. 

Sobre  la  «irden  de  Santiago  he  visto  la  si- 
uicnle  obra : Portada  de  letra  monacal  que 
ice  en  cuatro  renglones:  Copilacio  deios  es- 


tablecimientos déla  orden  déla  caualleria  de 
Sdliagn  del  espada. 

Al  dorso  la  tabla  de  los  capítulos:  4 hojas 
de  dedicatoria,  una  de  Fallas  de  la  ynpres- 
sion,  y una  en  blanco,  que  debe  ser  la  1.* 
de  la  foliatura.  En  el  blanco  del  ful.  ij  un 
grande  escudo  de  anuas  reales  y al  dorso  un 
Santiago.  Llega  al  fol  exvj  En  el  blanco, 
de  la  c.c,  á la  que  falta  la  foliación,  liai  de 
colorado  dos  sellos  de  la  orden,  y bajo  se 
lee:  El  bachiller  Johan  fernandez  de  la  ga- 
ma que  por  niddamienla  del  Itey  t d'  la  liei/- 
na  nuestros  señores  ropilo  esla  obra . la 
fizo  ymprimir  rnlu  tnug  noble  t muy  leal 
eibdád  de  seuilta  por  mano  de  Jóliancs 
pegnicer  de  nurenberga  atenían.  Acabóse  a 
guaico  dios  del  mes  he  noviembre  de  mili 
t quintemos  x tres  M501  años  I'  no  la  ha 
de  imprimir  otro  alguno  sin  licencia  t 
mandamiento  ile  sus  afir  zas.  Fol.  let.  gol.  á 
dos  colimas  sin  reclamos.  Menciona  esta  edi- 
ción el  P.  Burrirl  en  una  carta  á Juan  de 
Alilaya,  que  se  halla  en  el  toin.  II.  pág.  fió  del 
Semanario  erudito,  al  tratar  de  la  Junta  del 
clero  que  se  celebro  en  Sevilla  en  1478. 


1612  NUEVE  (Los)  DE  LA  FA- 
MA. Chronica  llamada  el  Triumpbo 
de  los  nueue  mas  preciados  varones 
de  la  Fama.  En  la  qual  se  contiene 
las  grandes  proezas  y hazañas  en  ar- 
mas por  ellos  hechas.  La  qual  es  vn 
dechado  de  caualleria.  Traduzida  en 
nuestro  vulgar  Castellano,  por  Anto- 
nio llodriguez.  Portugal.  Corregida 
y emendada  con  mucha  diligencia  en 
ésta  vllima  impression-  Aléala  de  He- 
nares, luán  Iñiguez  de  Lequerica, 
158o.  Fol.  Láms.  de  madera.  Variada 
de  negro  y encarnado . 8 hojas  pre- 
liminares y 181  [oís. 

En  el  frontis  de  esta  edición  se  encuentra 
el  caballero  que  va  copiado  en  el  Palmcrin 
de  Inglaterra. 

1643  La  misma  obra. 

Barcelona,  acosta  de  Balthasar  Simón 
mercader  de  Libros,  M.D.Lxxxvi. 
(XI  I in:J  Imprimió  se  la  presente  his- 
toria en  Barcelona  en  casa  de  Pedro 
Malo  impressor  de  libros.  Año  de 
M.D.Lxxxvj.  Fol.  6 hojas  prels.  y 
cxxviij  fols. 

La  edición  de  Alcalá  es  la  primera  en  la 
cual  pulió  y corrigio  el  lenguaje  el  Maestro 
López  de  Hoyos,  que  lo  fue  de  Cervantes,  y 
en  una  advertencia  puesta  por  él  al  prlncf- 


N 


pío,  dice  que  como  el  traductor  Rodríguez 
era  portugués,  su  versión  hecha  del  francés 
tenia  la  lengua  barbárica  y sin  estilo,  y en 
algunas  impropiedades  mui  licenciosa.  En  la 
impresión  de  Barcelona,  desconocida  á Nico- 
lás Antonio,  se  siguió  el  testo  de  la  complu- 
tense. 

Anteriormente  á las  dos  ediciones  que  lon- 
go se  hicieron  las  siguientes: 

Crónica  llamaibi  el  triüpho  de  los  nueue 
¡¡ciados  de  la  fama:  en  la  ql  se  cOlienl  las 
vidas  de  cada  uno  y los  excelentes  hechos  en 
armas  y griblrs  proezas  ij  cada  uno  hizo  en 
su  vidii.  CO  la  rila  del  muy  fumoso  amalle- 
ro  Bcllrd  de  Gucsclin  cóhestable  ij  fue  de 
Francia  y Duque  d‘  Mui  mas.  nueuiimenie 
Iraslailaaa  de  lenguage  frdees  en  nuestro 
vulgar  castellana  por  el  honorable  varo  An- 
tonio Rodríguez...— Imprimido  en  tu  ciudad 
de  Lixborn  por  Germán  Gpllarde,  a cosía  de 
Lúas  Rodrigz...  acabóse  a xxrj.  de  junio 
«fciaflo...  d mil  quiniitns  y Ireynla  (1330) 
años.  Fol.  Ict.  gút.  Bruñe!. 

Contiene  esta  edición  un  libro  décimo  que 
es  la  vida  de  Bertrán  bu  Uuesclln,  que  no  se 
encuentra  en  las  de  85  y etc.  Ignoro  si  la  he- 
cha en  Valencia,  por  Juan  Kavarro,  1552, 
fol.  let.  guL,  que  según  Cayancos  existe  en 
la  biblioteca  de  Vlena,  tendrá  dicho  libro  to. 

SI  Clcmencin  se  hubiera  fijado  en  la  por- 
tada, copiada  por  mi  de  la  edición  de  Alcalá, 
en  el  contenido  de  la  obra  ó en  el  de  la  de- 
dicatoria de  López  de  Hoyos,  donde  se  lee 
que  esta  es  una  mui  ejemplar  obra  para  aU- 
cionar  á la  caballería,  i honestos  ejercicios 
y obras  heróicas , probablemente  no  habría 
censurado  á Moralin  por  haber  colocado  la 
Crónica  de  los  nueve  de  la  fama  entre  los 
libros  caballerescos. 
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1644  OLIVEROS  DE  CASTILLA. 
Oistorla  de  los  nobles  caballeros  Oli- 
veros de  Castilla,  y Artus  de  Algar- 
vc.  Córdoba,  Rafael  García  Rodrí- 
guez, s.  a.  ( hacia  1150/  4."  Viñeta 
de  madera.  80  ptigs.  inclusas  las  dos 
de  la  hoja  de  la  portada. 

De  esta  obra,  que  se  supone  en  su  origi- 
nal trances  traducida  del  latió  por  Felipe 
Cuntís,  encuentro  mención  de  las  siguientes 
ediciones: 

Fue  acabilda  la  presente,  obra 

en  la  muy  noble  e leal  cibilna  de  Burgos,  a 
xxv  dias  del  mes  de  mayo,  ailn  de  nuestra  re- 
dempebm.  mil  cree  xcix.  Fot.  leí.  gol.  á tíos 
colimas,  l.iins.  de  madera.  (Notas  á Tlcknor.) 
Desconocida  á Méndez. 

Valtadolid,Juande  Burgos,  1501. 

Fol.  leí.  gót.  Brunel. 


Valencia,  1505.  Fol.  Gayángos. 

La  historia  de  los  nobles  candileros 

Otmcros  de  Castilla  y Artus  dalgarbe.—Se 
imprimió  en...  Seuilla,  por  Jaeobn  Cronber- 
yer  atenían,  año  del  señor  de  mil  t quinien- 
tos t siete  (1507)  años  a qualro  de  Junio.  Fol. 
let.  gót.  54  hojas  á dos  colunas,  láms.  de 
madera,  llrunet. 

Sevilla,  1509.  Fol.  Catálogo  de  la 

liib.  de  Colon. 

Sevilla , por  Jacobo  Cromberger , 

atenían,  a xx  dias  ile  noviembre,  1510.  Fol. 
let.  gót.  á dos  colunas.  Láms.  de  madera. 
Traductores  de  Tirkuor. 

Aléala  de  llenares,  en  rasa  de 

Juan  Gradan,  1601.  i.°  de  55  hojas,  llrunet. 

Madrid,  D.  Pedro  Padilla,  1735.  K ° 

En  las  ediciones  españolas  del  siglo  XVIII. 
y posteriores  se  atribuye  la  historia  de  Oli- 
veros á Pedro  de  la  Floresta. 

Esta  ohra  se  ha  reimpreso  repetidas  vezes 
en  el  siglo  pasado  yaun  en  el  presente. 


P 


1645  PALENCIA  {Alfonso  pe). 

Ca  pírftítion  btl  triunfo. 

fEsle  es  lodo  el  frúnlis  en  un  ren- 
glón de  letra  pequeña  igual  á la  del 
testo  de  la  obra  : en  la  hoja  siguiente 
sign.  a 2,  principia  de  letra  colora- 
da elj  Prologo  dirigido  por  alfonso 
de  patencia  cronista  del  rey  nuestro 


señor  al  muy  noble  t-  religioso  señor 
don  femando  de  guzman  comendador 
mayor  de/a  orden  cauallerosa  de  ca- 
latraua  sobre  el  romanar  del  tratado 
que  el  dicho  alfonso  compuso  dWa 
perfetjion  del  triunfo  militar. 

fEn  el  blanco  de  la  8.“  hoja  de  la 
signatura  f se  lee:J 


f[  (Site  tratado  ¡lila  per fef ion  bel  triunfo  militar  fue  ron 
puerto  tnel  anuo  bel  nneftro  faluadoj  ihefu  xjpo  be  mil  *1 
qnatrorientoa  *1  rinquenta  >l  nnene  anuos. 


JDeo  grafías. 


S.  1.  ni  a.  4.”  let.  gót.  Son  48  hojas 
con  las  signs.  a-f. 

Méndez  no  menciona  esta  edición  que  in- 
dudablemente pertenece  al  siglo  XV. 

Escribió  esta  obra  en  latín  Alfonso  de  Fa- 
lencia y la  tradujo  el  mismo  al  castellano. 
Es  una  especie  de  novela  alegórica  caballe- 
resca entre  los  personajes  Ejercicio  y Dis- 
creción, en  la  que  se  propone  el  autor  hacer 
ver  las  calidades  físicas  y morales  que  deben 
adornar  á un  caballero  para  conseguir  el 
triunfo  en  la  guerra.  Al  principio  bal  un  ca- 
pitulo bastante  eslenso  sobre  la  caza.  En  el 
i’rólogo,  dirigido  á D.  Fernando  de  Guzman, 
dice  el  autor  haber  lambleu  compuesto  el  pe- 


queño tratado  de  los  lobos  y perros,  el  cual 
nu  menciona  Nlc.  Antonio;  pero  se  llalla  des- 
crito en  el  Ensayode  una  bib.  eso.  de  Gallardo. 

Mi  ejemplar  del  triunfo  de  la  perfección, 
uc  es  precioso,  perteneció  siti  duda  al  car- 
cnal  Cisnéros,  pues  ademas  de  llevar  sus 
armas  Iluminadas  en  la  letra  mayúscula  con 
que  principia  la  primera  página , se  distin- 
gue algo,  aunque  mui  borrado,  el  nombre  de 
aquel  personaje  en  el  márjen  superior  de  la 
misma. 

No  menciona  esta  obra  en  su  Biblioteca 
militar  García  de  Huerta,  y es  tan  estraordl- 
nariainenlc  rara  que  Gallardo  solo  consiguió 
ver  el  ejemplar  de  la  bib.  de  Madrid,  falto  de 
la  boja  primera. 
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1646  PALMKRIN  DE  INULA-  I negro  y colorado.  El  facsímile  es  algo 
TERRA.  fEsta  ¡tortada  ra  lirada  de  \ reducido .J 


fí  libio  bel  mug  effoirabo 

Cauallcro  ]j)almerin  í>c  inglníerra  t)ijo  bdrcy  bo 
EJuardos:  y be  fns  grandes  proejas : y be  Jfloúanó  bel 
5eficTtoful)crmnno:conalgunasí>clpúncipcJfl(Kcnrios 
Ijijobc  fhimalcon.  3mpuíTo^ño.¿tt.E).*lmj. 
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éEI  tomo  concluye  en  el  blanco  riel 
fol.  cxxxj,  de  esta  manera:J 

ftiuc  impuíTn  la  pufcn 

te  hvíWtab’lmuycffojfado  camillero 
{Jalmería  be  inga  latería  y íic  ilo 
rían  o b’  l bcfterto  fu  hro  en  la  J m 
penal  cibdad  ¡le  Soledo : en 
cafa  ¡le  femando  be  fanta 
catherina  befñto  "q  bios 
aya.  (Jlcabofea.mtj. 
biasb’lmesb’julio. 
Slfiobelnafcimictobenueítrofaluadoj 
Jefnchíiftobe  JH.b.íloij.afios. 


CEste  i.ibr»  primero , que  en 

mi  ejemplar  parece  ser  en  gran  papel, 
tal  es  la  magnitud  de  sus  márgenes, 
consta  de  dos  hojas  prels.  qué  com- 
prenden, la  primera  la  portada,  u la 
segunda  el  Prólogo  y las  octavas  diri- 
gidas al  lector;  exxxj  foliadas  y una 
blanca  para  completar  la  sign.  Q.y 

PALMKIUN  DE  INGLATERRA. 

(LIBRO  II.) 

{Jalmería  be  Inglaterra. 

fEsle  renglón,  de  tinta  encarnada 
y negra , va  puesto  encima  de  la  es- 
tampa del  caballero  montado , que 
lleca  la  parte  primera,  y bajo  de  él  se 
lee  también  de  dos  linfas:) 


^^fCiluo  fegundo  íicl  muv  cffoundo  (CnunlUro 
JJrtlmrrin  í)c  3n(jl«tfrra:  l)i|o  t)d  rty  íion  Duardosrrnd 

qnalft  piofiguen  yhan  fin  los  mnybntccs  amoics  qnctnuo  ronla  {Infanta  Polis* 
narda/bando  cima  a machas  aucntnras/yganandoimmojtalfama  con  fus  grades 
fechos  i>  be  JTloiiano  bel  befierto  fu  hermano/con  algnnas  bel  pjíiuipc  flojea^ 
dos  hijo  be  {Jrimaleon.  Impjcffo  ^fto.ltl. D.iluiij. 


fEn  el  blanco  déla  última  hoja  dice:) 


3»  inte  imptríTo  el  pufente  liluo  enlti  3tnpfrirtl 

diudad  be  Soledo  en  cafa  be  femando  be  lanta  (Catalina  befnnto 
que  aya  glojia.51  cofta  be  Diego  JFerrer  mercader  be  libjos 
Hcabofe  a.mj.bel  mes  be  Julio. be.  1U. D-yxluiij. Uño 


(:•)  (.:. 

( El  l.iltro  aer/untin  tiene  tal 
ves  cxxxiij  ó cxxxinj  fols.,  aunque  no 
lo  sé  cierto  por  estar  estropeada  la 
última  hoja  de  mi  ejemplar , compren- 
didas las  dos  que  contienen  la  portada 
v el  Prologo  o dedicatoria.)  Los  dos 
libros  forman  2 vols.  en  fol.  Ict.  gót. 

De  oslas  dos  parles,  de  que  no  ha¡  más 
edición  española  que  la  ánles  mencionada, 
debo  advenir  ser  un  libro  tan  raro  que  no 
han  tenido  noticia  de  él  Me.  Antonio,  Itowle, 
Pcllicer,  ni  ningún  otro  escritor  que  yo  sepa. 
Soulhey  y btinínp  dicen,  ser  la  primera  edi- 


(•:•) 


ciou  de  esta  novela  la  publicada  en  francés 
en  Uion  alio  lá.'i.j,  y ademas  suponen  que  fue 
escrito  primeramente  en  portugués;  que 
Francisco  de  Moraes  es  su  aulor,  y que  no 
saben  haya  pruebas  de  haberse  impreso  en 
castellano.  1’cUlcer  para  refutar  la  opinión 
de  ios  que  dieeu  que  Francisco  de  Moraes  fue 
el  que  lo  publicó  por  la  vez  primera  en  Kvora 
el  año  ITift?,  se  contenta  con  alegar  que  De 
Dure  cita  una  versión  francesa  hecha  del  es- 
pañol é impresa  en  1333 ; y cu  cuanto  á su 
autor  se  limita  ú producir  la  opinión  de 
Manuel  Faria  de  Sonsa,  quien  reitere  que 
algunos  creyeron  lo  fue  D.  Juan  II  , rei  de 
Portugal.  Clemeucin  no  vacila  en  sentar, 
haber  sido  escrita  esta  obra  originalmente  en 
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portugués,  y sigue  la  opinión  de  Nleolas 
Antonio  atribuyéndola  en  parte  al  infante 
D.  Luis,  padre  de  D.  Antonio,  prlordel  Ci  ato; 
pero  no  le  quiere  conceder  i Montes  la  hon- 
ra de  ser  su  autor,  porque  habiendo,  como 
él  dice,  una  versión  francesa  de  I r.r.ó  hecha 
de  la  traducción  castellana,  es  claro  que 
existía  la  obra  portuguesa  muchos  años  an- 
tes que  aquel  la  publicara  en  1007,  y añade: 
Es  circunstancia  notable  tu  de  haberse  per- 
dido la  traducción  castellana  de  PaUncriu 
de  Inglaterra.  DequeexUlió  no  hay  dudo, 
puesto  que  por  ella  se  hizo  la  francesa.  Cas- 
tellano seria  también  el  ejemplar  de  la  bi- 
blioteca de.  I).  Quijote,  sin  que  indique  cosa 
en  contrario  el  escrutinio ; pero  nadie  (que 
yo  sepa ) señala  el  puradiro  de  ejemplar  nin- 
!/uno  en  nuestro  idioma.  Fútenoslo  diferente 
y aun  opuesta  la  suerte  de  los  dos  Palma- 
riiwt,  el  de  titira  y el  de  Maglalerrat 
del  primero  se  perdió  el  original  y nos  quedó 
la  traducción : del  segundo  se  perdió  la  tra- 
ducción y nos  quedó  el  orúitnal. 

i'Con  qué  facilidad  hubieran  desechado  estas 
opiniones  á tener  presente  la  edición  espa- 
ñola arriba  citada,  no  solo  más  anticua  que 
las  traducciones  publicarlas  en  portugués, 
francés  é Italiano,  como  era  natural,  sino  en 
la  nue  se  hallan  ademas  las  pruebas  irrecu- 
sables de  quién  es  el  verdadero  aulor  de  esla 
crónica,  mirada  con  razón  como  el  mejor 
libro  de  caballerías  después  del  Amadis!  «Ksa 
» palma  de  Inglateira  (dijo  Cervantes  en  el 
»escruliu¡o  de  la  librería  de  0.  Quljnle)  se 
•guarde  y se  conserve  como  i cosa  única , y 
»se  haga  para  ella  otra  caja  como  la  que  ba- 
ldío Alejandro  en  los  despojos  de  Darlo,  que 
»la  diputo  para  guardar  en  ella  las  obras 
•riel  poeta  Homero.  Este  libro  llene  autoridad 
•por  dos  rosas : la  una  porque,  él  por  si  es 
•mui  bueno , y la  otra  porque  es  fama  que 
•le  compuso  un  discreto  rci  de  Portugal.» 
bel  mismo  sentir  bao  sido  Quadrio,  llunlop 
y cuantos  han  escrito  de  este  romance,  ca- 
minando todos  bajo  la  Inteligencia  de  que  no 
era  producción  española.  Pero  si  con  la  de- 
bida imparcialidad  podríamos  tal  vez  incli- 
narnos a que  el  Amadis  de  Caula  fue  escrito 
en  español  por  un  portugués,  ¡i  pesar  de  ser 
algo  débiles  los  apoyos  de  esla  conjetura,  y 
hacer  mucha  fuerza  en  contra  la  lengua  en 
que  fue  compuesto;  ¿cómo  defraudaremos  á 
los  escritores  españoles  de  la  gloria  de  sor 
un  indisputable  parto  de  su  ingenio  el  Pal- 
merin  de  Inglaterra? 

En  los  prólogos  de  ambos  libros  habla 
Miguel  Ferrcr,  y en  el  del  primero  dice  eulre 
otras  cosas:  «Quise  este  pequeño  fruto  dedl- 
«calle  á vuestra  merced,  para  que  lomase  el 
«favor  necesario,  no  osando  sin  el  sollalle 
»en  tan  bravas  ondas  de  tan  tempestuoso 
«mar  de  las  uiordazes  lenguas  de  los  ociosos 
«lectores...  Suplico  á vuestra  merced  que 
«este  mi  atrevimiento  sea  tomado  con  la  iu- 
«tenclon  que  fue  fabricado,  que  es  comenzar 
»á  servir  algo  de  las  muchas  mercedes  que. 
«de  vueslra  merced  reccbldas  tengo.  V su- 
aplico  á vuestra  merced  ponga  cobertor  i 
«mi  atrevimiento  y esfuerzo  mi  loinor  (que 
«no  ha  sido  pequeño)  de  poner  este  mi  pe- 
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•ntieñn  fruto  en  el  examen  de  su  mucha  pru- 
«dencia.  Que  como  otros  cscriptores  temen 
»á  la  antigua  costumbre  del  mal  decir  del 
«vulgo;  asi  yo  (he.)  estado  temblando  sn- 
«bleinlo  lo  mucho  que  vuestra  merced  al- 
«canza.» 

Más  se  esplica  todavía  en  el  prólogo  del 
libro  segundo,  cuando  dice ; «Todo  esto  he 
«dicho  á vuestra  merced  para  escusarme, 
«que  siendo  hombre  que  deprendí  arte  para 
«sustentar  la  vida;  ocupe  mi  tiempo  en  es- 
• crebir  historias...  Debe  el  hombre  antes 
«morir...  que  faltar  la  palabra,  la  cual  di 
«al  vulgo  como  vueslra  merced  sabe,  de  de- 
slíe esta  segunda  parte  de  este  poderoso  ca- 
«ballcro  ..  Esta  dará  á conocer  mis  defectos 
«como  dechado  donde  puesto  tengo  gran 
«parte  de  aquello  á que  mis  sol  inclinado... 
«Determiné  del  todo  poner  á vuestra  merced 
«en  trabajo  para  que  viese,  corrigiese  y ll- 
amase estos  borrones...  y no  por  pequeño 
«premio  lengo  tener  esta  osadía...  Yo  como 
«uno  de  ellos  quise  poner  en  manos  de  vues- 
«tra  merced  este  mí  Ir  abo  jo  ..  Con  cumplir 
«mi  deseo  satisfago  con  mi  trabajo. • Tales 
fueron  los  antecedentes  que  movieron  á mi 
padre  á afirmar  en  su  Catálogo,  que  e1  Pal- 
merin  de.  Inglaterra  era  obra  de  Miguel  Fer- 
rer.  Sin  embargo,  arrastrado  yo  por  la  ar- 
diente afición  que  siempre  be  tenido  á nues- 
tros libros  antiguos,  me  dedique  hacia  fines 
de  1820,  es  decir,  cuando  solo  contaba  quin- 
ce años,  á ver  si  podría  descubrir  ó rastrear 
quién  era  el  verdadero  aulor  de  este  libro; 
ucs  se  me  bacía  mui  estraordinario  que 
¡giicl  Fcrrer,  hombre  enteramente  descono- 
cido en  la  república  de  las  letras  , fuera  el 
progenitor  de  una  de  las  mejores  produc- 
ciones que  en  ella  figuran ; y me  era  sensible 
dejarle  gozar  tranquilamente  de  una  gloria 
inmerecida.  Leyendo  y releyendo,  brujulean- 
do y dando  tortura  a cada  frase,  dlómc  la 
feliz  idea  de  examinar  si  las  siguientes  octa- 
vas, que  se  hallan  en  los  preliminares  del 
lomo  primero,  podrían  encerrar  algún  acrós- 
tico, á pesar  de  que  solo  llevan  letra  mayús- 
cula al  principio  de  cada  una  de  ellas,  y 
efectivamente  se  verá  que  arrojan  uno  que 
dice:  Luis  Hurlado  autor , al  lector  da  sa- 
lud. 

«J  El  aulor  al  lector. 

C Leyendo  esta  obra  / discreto  lector 
vi  ser  espejo : de  eclios  famosos 
y viendo  aprnuecba  / á los  amorosos 
se  puso  la  mano  / en  esla  lauor 
halle  que  es  muy  digno  / de  todo  loor 
vn  libro  tan  alto  / en  todo  facundo 
rebluen  aquí  / los  nucuc  que  al  muudo 
tomaron  renombres  / de  fama  mayor. 

(i  Aquí  los  pnssados/su  nombre  perdieron 
dexando  la  gloria  /aquestos  presentes 
oluido  se  tenga:  de  aquestos  valientes 
aulendo  mirado  / lo  questos  hicieron 
vereys  los  letores  / en  quanto  subieron 
tratando  las  armas  / en  las  niienluras 
obrando  su  sangre  / dexaron  ascuras 
roldan  y amadis  / que  ya  perescieron . 
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C Aquí  palmer! n / os  es  descubierto 
los  hechos  mostrando  / de  su  fortaleza 
leelde  pues  es  / hystoria  de  alteza 
en  lodo  apazible : con  dulce  concierto 
coged  con  sentido : en  ello  despierto 
todas  las  flores:  de  dichos  notables 
oyendo  sentencias:  que  son  saludables 
robando  la  fruta : de  agenos  guertos. 

Q [tírele  lelor:  aquí  solamente 
aqueste  tratado:  nodezes  de  aucr 
sabiendo  qnan  poco:  puedes  perder 
adiendo  mirado : el  bien  de  presente 
la  habla  amorosa:  y estilo  cloquente 
veras  las  razones:  y gracias  donosas 
diras  no  aucr  visto:  batallas  famosas 
si  aqueste  mirares:  en  todo  excelente. 

Este  Luis  Hurtado  es  el  célebre  escritor 
toledano,  autor  de  varias  obras  cuyos  asun- 
tos no  desdicen  del  de  la  presente,  v una  de 
ellas  Las  Corles  del  casto  amor  y de  ¡a  muer- 
te, impresa  en  Toledo  en  1557  por  Juan  Fer- 
rer,  que  seria  tal  vez  hermano  del  Diego 
Terror,  mercader  de.  libros  á cuyo  coste  se 
imprimió  el  Palmer  in,  y aun  del  mismo  Mi- 
guel (amblen  Impresor,  según  se  ve  por  el 
llnalde  la  Crónica  fi'iq/oim,  que  dio  á luz  en 
1563,  el  Caballero  de  la  Cruz  y Leandro  el 
Ret  en  el  mismo  aflo  y el  siguiente,  y otras, 
varias  obras. 


TRADUCCIONES  PORTUGUESAS 

del  PALMER!!* 

Y CON  T t Nf  V DORES  EN  DICflA  LENGCA. 

1647  PALMEIRIM  DK  INGLA- 
TERRA. Primeira  parte  de  Pal- 
meyrini  de  Inglaterra,  f Sigue  la  es- 
tampa de  un  caballero  montado , y 
bajo  dice : J Chronica  do  famoso  c 
nmto  esforzado  cavalevro  Palmcy- 
riní  de  Inglaterra  Filho  ¡leí  Rey  Dom 
Duardos : No  qual  se  contení  suas 
proezas:  & de  Floriano  do  Deserto 
seo  irtnáo  : & do  Principe  Florcndos 
Filho  de  Primaliáo.  Composta  por 
Francisco  de  Moraes.  Lisboa,  Anto- 
nio Alvarez,  M.D.LXXXXII.  Fol.  Dos 
hojas  prels.  y 2 id  fots.  La  segunda 
parle  principia  al  fol.  45. 

En  el  original  cspaflol  el  Libro  primero  tie- 
ne I ni  capítulos  y el  segundo  los  demás. 
En  la  traducción  portuguesa  la  Primeira  par- 
le soto  comprende  41  y 131  la  segunda. 

La  edición  más  antigua  de  la  versión  lusi- 
tana se  hizo,  según  Brunel,  en  Erora,  en 
casa  de  Andró  de  burgos,  1567.  Fol.  leí.  gñt.; 
y los  editores  de  la  de  1786  hablan  ademas  de 
otra  impresión  sin  fecha,  scmi-gótica,  y que 
al  parecer  era  estranjera  ó hecha  fuera  de 
Portugal. 


Mi  ejemplar  de  la  de  1592  es  bueno  y per- 
fecto, circunstancia  digna  de  apreciarse, 
pues  en  el  t'rólagn  de  lá  última  edición  se 
advierte  que  sin  embargo  de  que  esta  obra 
m Imprimió  tres  vezas  en  el  siglo  XVI,  á 
penas  se  encuentra  ejemplar  alguno  en  buen 
estado  y completo. 

1648  PALMEIRIM  DE  INGLA- 
TERRA. Crónica  de  Palmeirim  de 
Inglaterra  Primeira,  e segunda  parte 
por  Francisco  de  Moraes.  Lisboa, 
Simaó  Thaddeo  Ferreira  fias  tomos 
primero  y trrceroj  y Antonio  Gomes 
fel  segundo J M.DCC.LXXXVI.  3 vols. 
en  4/ 

Al  flndellom.  til.  se  han  reimpreso  tres 
Diálogos  del  mismo  Moraes,  que  se  publicaron 
por  primera  vez  en  Evora,  por  Manuel  Car- 
vathn.  1621.  8.” 

Se  equivoca  Ilrtinet  en  decir  que  la  pre- 
sente edición  de  l'almeirim  es  una  reproduc- 
ción de  la  de  1552,  pues  lo  es  de  la  de  1567 
como  espresamenle  se  ve  por  la  pág.  454  del 
tom.  III  En  el  primero  se  reimprimieron  si 
las  dedicatorias  que  se  hallan  en  la  de  1592. 

Las  continuaciones  portuguesas  de  esta 
obra  son  las  siguientes: 

Tercegra  ij  guaría  parle,  da  Chronica  de 
Palmeirim  de  Inglaterra...  Composta  por 
Diogo  Fernandez.  I.isboa,  Sorgos,  1587.  Fol. 
Existe  otra  edición  de  Lisboa,  Jorge  Rodrí- 
guez, 1604.  2 vols.  fol.,  y en  la  Vil  parte  de 
la  Ribliotheca  lleberiana,  mim.  4569,  se  anun- 
cia una  Impresa  en  Lisboa  sin  ferlia,  la  cual 
lleva  el  Ululo  de  Rom  Duardos  de  Rrelanha. 
Terreira  el  Quarta  Parte  . 2 vols.  lie  vis- 
to la 

Quinta,  e sexta  parle  de  Palmeirim  de  In- 
glaterra. Chronica  do  famoso  Principe  dom 
Ctarisut  de  Rrelanha , jilhii  do  Principe  dom 
Duardos  de  Sretanlin , na  gual  se  cutan  sitas 
grandes  rnuaDcrias,  & dos  principes  Linda- 
mor,  Clarifrbtt,  & tteliimdro  de  Grecia,  filiáis 
da  Yaspereddo.  LaredimtMe,  & Primaliáo,  k 
de  nulros  muitos  principes  k eaualleiros  fa- 
mosos de  sea  lempo.  Composla  per  Ralthasol 
Gmiealuez  Lobato.  I.isboa,  lorge  Rodrigues, 
1602.  Fot.  I.a  6*  parle  empieza  hacia  la  mi- 
tad del  volumen,  sin  frontis  pero  ron  nueva 
foliación,  y al  fin  ilice:  Foy  i.nprcssa  esta 
sexta  parle  en  cusa  de,  Antonio  Aleares. 


1649  PALMERIN  DE  OLIVA. 

o Interin  *’i 

fSigue  ti  esta  linea,  de  tinta  encar- 
nada y negra  una  viudita  que  re- 
presenta d un  caballero  montado,  que 
espada  en  mano  acomete  á otro  que  apa- 
rece derribado  por  tierra;  y á continua- 
ción , también  de  negro  y rojo , dicc'J 
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C íibio  bel  famoso  canalltro  ptl* 
mtrin  be  ©lina  it  fns  grldts 
l)tcl)O0  ntunamcU  rtftam^ 
pado  y tojrtgido : ió 
fn  tabla  be  nnt' 
no  añadida. 

M D XXXIIII 

& 

{La  Tabla  comienza  en  la  segunda 
hoja  y concluye  en  el  blanco  de  la  un- 
décima, que  es  la  primera  del  cuerpo 
de  la  obra  siendo  el  fol.  1,  y lleca  la 
sign.  a.  Al  reverso  de  esta  se  halla 
la  dedicatoria , que  llena  ademas  Inda 
la  hoja  siguiente.  Después  de  ella  , en 
el  fol-  3,  sign.  aiij,  empieza  la  obra, 


y al  dorso  del  fol.  406,  que  dice  mala- 
mente 408,  se  !ee:J 
Cinc  to.’regido  y enmendado  efle  lib.’o  bel  lamo 
fo  tanalUro  palmerin  be  olina:  yo.’  3»an  ma* 
ll|eo  ba  milla  efpañolo:y  eftamyado  yo.’  3»í 
patinan:  y Itenturiii  be  llufinclli:  en 
Henean.  M D XXXIIII. 

<£nel  mea  be  Sgofto. 

{Está  á continuación  la  hoja  407 
con  unos  dísticos  latinos  de  Ja . auger.J 
8."  leí.  got.  iO  hojas  prels.,  407  fols. 
y una  con  el  escudo  del  impresor. 

Ks  notable  el  tamaño  tic  este  libro,  pues 
■■asi  tóelos  los  de  caballerías  de  aquella  época 
son  cu  folio. 

Contiene  esta  edición  , como  ya  he  notado 
arriba , los  dísticos  latinos  de  io.  Auger  de 
que  habla  Ininlop,  de  los  cuales , asi  como  de 
los  versos  castellanos  del  Primalcon , se  co- 
lige que  una  mujer  es  la  autora  de  este 
libro. 

1630  PALMER1N  DE  OLIVA. 


i^Libro  del  famofo  cauallero  Palmerin  de  Oliua, 

que  por  el  mundo  grandes  hechos  en  armas  hizo,  fin  faber  cuyo 
hijo  fuelle:  Agora  nueuamente  ¡rapreflo. 

En  Toledo:  En  cafa  de  Pedro  López  de  Haro.  Año  de.M.  D.  LXXX. 


Fol.  let.  gól.,  todo  menos  la  portada, 
prólogo,  epígrafe  de  la  obra,  al  dor- 
so del  fol.  ij,  y los  titulillos  v folia- 
ción. Son  ctx'xxiiij  hojas  fots. 

Kn  el  frontis  de  esta  edición  se  baila  un 
grande  escudo  de  amias,  á coya  parle  infe- 
rior va  una  viñelila  de  un  caballero  andante 
con  dos  escudeios,  y sobre  él  la  leyenda: 
l'ulmrrin  de  Otica. 

Los  versos  latinos  de  Augcr  no  se  encuen- 
tran cii  la  presente  impresión. 

A más  de  las  dos  ediciones  que  dejo  des- 
critas, se  conocen  eslas  oirás: 

Acabóse  esta  presenta  (slc)  obra 

en  la  muy  noble  ciudad  < le  Salamantia  (tic) 
a xx ii  días  del  mes  de  Oeciembru  del  aiio  del 
nasciinieiilo  de  nuestro  señor  fe.su  cristo  del 
mil  quinientos  y orne  (1511)  artas  Kol.  leí. 
gót.  Gayángos,  refiriéndose  á Wolf,  dice  que 
esta  edición  contiene  los  versos  de  Juan 
Augur  en  la  de  Vcnecia  Augcr  de  Trasmiera  ¡. 

La  Historia  de  Palmerin  de  Oliva, 

traducida  de  Griego  en  español  por  Fran- 
cisco Vázquez.  Salamanca  a xxil  de  Marco 
de  1316.  fol.  leí.  gól.  Asi  lo  describe  D.  Fer- 
nando Colon  en  su  Catálogo.  Kn  el  ñegistru 
de  su  bib.,  según  Gallardo,  dice  xxii  de 
Enero. 


Libro  del  famoso  cauallero  Palmerin 

de  Oliua  y sus  grandes  hechos.  Seuilla  por 
Juan  Vareta  (de  Salamanca)  añu  de  mil  y 
quinientas  y eríjale  y cinco  ' 1523).  Fol.  let. 
gót.  Catálogo  de  llcber. 

(Al  fin:)  Emprimido  en  llenetia 

por  Gregorio  de  Gregoris  a.  xxiij  del  mes  de 
Nouiembrc.  M.n.XXVI.  Fol.  let.  gól.  Brunet. 

Fue  Impressa  en...  Sevilla  en  la 

emprenta  de  Juan  Crumberger  que  dios  per- 
dón’. año  del  señor  1540.  Fol.  let.  gót.  Bru- 
net,  refiriéndose  al  Catálogo  de  l’ayne  y Foss 
de  1830. 

Sevilla,  Jac.  Crombergcr , a 28 

de  junio  de  1517.  Fol.  let.  gót.  Ebert,  biblia  - 
grapltisches  lexicón. 

— — Toledo.  1555.  Fol  Núm.  665  de 

un  Catálogo  de  llamburgo  de  1816. 

Medina ilel  Campo,  1562.  Fol.  Ebert. 

NIc.  Antonio  cita  una  de  Vcnecia,  1576, 
hecha  por  Gregorio  de  Grcgorlis,  en  lo 
que  evidentemente  hai  error,  pues  en  d¡- 
chn  afío  Gregorio  de  Gregoriis  no  ejercía 
ya  su  profesión.  Sin  duda  la  confunde  con 
ia  de  1326  hecha  por  este  impresor.  También 
menciona  Quadrlo  otra  edición  veneciana 
de  1577,  no  citada  en  uiuguu  autor  biblio- 
gráfico. 
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1631  PALMER1N  DE  OLIVA.  I PR1MALEON, 

(parte  ii.)  I POLENDOS  ¥ DUARDOS. 


Primaleon. 


Libro  del  inuencíble  Cauallero’^' 

Primaleon,  hijo  de  Palmerin  de  Oliua:  donde  fe  tra- 
cian  los  fus  altos  hechos  en  armas,  y los  de  Polendos  fu 
hermano,  y los  de  don  Duardos  principe  de  Inglater- 
ra, y de  otros  preciados  caualleros  de  la  corte 
del  emperador  Palmerin. 


H En  Medina  del  Campo  impreflo  con  licencia,  por  Francifco 
del  Canto.  Año  de  M.  D.  Lxiij. 

A cofta  de  Benito  Boyer. 
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fEste  fróntis,  algo  reducido  aqui , 
et  de  negro  y encarnado.  Al  dorso  del 
fol.  23o  se  repilen  las  señas  de  la  im- 
presion.J  Fol.  235  hojas  (oís.,  inclusa 
la  portada,  y una  blanca  al  fin. 

El  ejemplar  es  magnifico  y la  edición  mui 
buena. 

Al  fin  déla  presente,  y de  oirás  que  he 
visto,  se  encuentran  seis  octavas,  lina  de 
las  cuales  dice: 

• En  e*te  haí  mui  riro  ilctha.lo; 

• Van  ffrulnwlas  mui  bella»  laboreo 

• De  paz  y il«  puma  y «le  casto»  amores, 

• Por  mono  de  dueña  prudente  labrado. 

• Es  por  ejemplo  tte  todos  notado  * 

• Qw*  lo  verisímil  veamos  en  flor: 

>E«  de  Auflcuntóbrlea  aquesta  labor 
•Que  en  Medina  ae  ba  agora  «alampado.* 

De  aquí  se  colige  que  el  Primaleon  está 
escrito  por  una  señora  de  Ciudad-Rodrigo  o 
de  Burgos;  sin  embargo,  Clemencin  traía  de 
probar  que  Augustóbríca  es  más  bien  algún 
pueblo  de  Portugal,  siguiendo  su  empeño 
de  dar  A nuestros  más  celebrados  libros  ca- 
ballerescos un  origen  lusitano. 

De  la  prcsenle  obra  se  lian  hecho  varias 
ediciones;  ademas  de  la  de  Medina  conozco 
las  siguicnles: 

Libro  segundo  del  Emperador  Patmerin  en 
que  se  recuentan  los  grandes  v hazañosos 
pechos  de  Primaleon  c Polendus  sus  hijos  v 
o tros  buenos  eavalleros  eslrangerns  gue  a 
su  corte  venieron.  (Colofon.)  Fue  trasladado 
este  segundo  libro  de  Patmerin  llamaiin  Pri- 
males g ansimesmo  el  primero  llamado  pal- 
maria de  griego  en  nuestro  lenguaje  caste- 
llano y corregido  y emendado  en  la  muy 
noble  ciudad  de  Ciudad  rodrigo  por  Francis- 
co Vázquez.  Emprimiose  cu  la  muy  noble  y 
leal  ciudad  de  & d amanea  a tres  dias  del  mes 
de  Julio , HV.W  (1512)  orlos.  Fol.  leí.  gol.  á 
dos  rols.  1 hoja  prel.  y 219  fols.  Descrito  en 
el  núm.  990  del  Catálogo  de  la  venta  de 
Mr.  Chedeau  hecha  en  1865. 

Libro  segundo  de  Palmirin : que  trata  de 
los  altos  hechos  en  armas  de  primaleon  su 
fijo : u de  su  hermano  Polcados : y de  Don 
liuardos  principe  de  InglatUorra:  y de  otros 
preciados  caballeros  dé  la  corle  del  Empera- 
dor Valmcrin.  S.  I.  1516.  Fol.  Me.  Antonio  es 
el  único  que  eila  esla  edición,  pues  aun 
cuando  también  habla  de  ella  el  ingles  Dun- 
lop,  sin  duda  sacó  la  nolicia  de  la  Ribllolhera 
hispana.  Probablemente  será  la  que  lenia 
D.  Fernando  Colon,  hecha  en  Salamanca  a 
22  de  etiero  de  1516. 

Nueuamenle  emendado  v impres- 

sn. — Fue  trasladado  este  segundo  libro  de 
Patmerin  llamado  Primales  t,  assi  mesmo  el 
primero  Uamado  l'alinerin  de  griego  en  alus- 
tro lenguaje  castellano  t corregido  y anida- 
do cnla  muy  noble  cibdad  de  Ciudarrodrigo 
por  FrdcLsro  vazguez  vecino  de  la  dicha  cib- 
dad.  Fue  impresso  en...  Seuilla  por  Juan  va- 
reta de  salamdca.  Acabóse,  a primero  de  Olu- 
bre  año  d'l  nascimiento  de  nrd  Redemptor 
Jesuxfw  de  mili  i guíenlos  e xxiilj (1 521). 
Años.  Fol.  let.  gol.  Bruncl. 


El  Sr.  Gayángos  deduce  del  colofon  de  la 
de  1521  que  la  autora  de  la  obra  era  natural 
de  Ciudad-Rodrigo ; que  acaso  encubrió  su 
nombre  bajo  el  seudónimo  de  Francisco  Váz- 
uez,  y aun  recela  si  lal  vez  este  seria  hijo 
e aquella  y continuó  la  obra  de  su  madre, 
según  parecen  indicarlo  los  dísticos  latinos 
de  Juan  Augur  ó Augcr.  ya  rilados  al  hablar 
de  la  primera  parte  ae  Palmerin. 

Impresso  en...  Toledo  por  X jemal 

f ranees  e Francisco  de  alpharo  impressores. 
Acosla  y despisa  de  Cosme  dnmian  mercader 
de  libros.  Acabóse  a veynle  dias  de  Febrero. 
Año...  de  mil  t.  quinientos  t veynle  y ocho 
(1528)  Años.  Fol.  leí.  gót.  Bruñe!. 

Los  tres  libros  del  muy  esforcado  cn- 

ualle.ro  Primaleon  el  Polcados  su  hermano 
hijos  del  Emperador  palmerin  de  Otilia. —M 
fin  del  blanco  del  fol.  CCLXII.  se  lee:  Fue 
trasladado  y Iradvsirio  esle  Libro  de  Prima- 
leon de  Griego  en  nuestro  llamar  e Castellano 
En  la  muy  noble  fí  Imperial  ciudad  de  Toledo 
Ato  del  naseimienlo  del  nuestro  Rediplor 
lesu  Clirislo  de  mil  8t  quinientos  & uryntc  y 
ocho  Años.  Eli  la  hoja  siguiente  que  es  la  úl- 
tima y no  está  foliada,  se  baila  el  registro  de 
las  signaturas  que  van  desde  A hasta  KK,  y 
dice  después : Acabóse  de  imprimir  en  la 
ínclita  ciudad  del  Senado  Veneciano,  oii  pri- 
mero riia  de  I lebrero  del  présenle  Año  de  mil 
y quinientos  U Irenta-qualro  (1531)  del  naci- 
miento del  nuestro  Redemptor  . y fue  Im- 
preso por  >1.  luán  Antonio  de  fiicolM  de 
Sabio  Alas  espesas  de  H.  luán  Balista  Pedre- 
gón Mercader  de  libros  que  esla  alpie  del 
puente  de  Rialto  & tiene  por  enseña  la  Tore. 

Estos  tres  libros  romo  arriba  dirimas  fue- 
ron eorregUlos  y Emendados  délas  letras  que 
Iras  trocíalas  eran  por  el  uicarío  del  i talle  de 
cabezuela  . Francisco  delicado  natural  de 
la  pnia  de  Marios.  Fol.  let.  redonda  á renglón 
seguido.  Bellísima  impresión  igual  á la  que 
hizo  el  mismo  Sabio  del  Aiuadis.  8 hojas  pre- 
liminares, CCLXII  fols.  y una  sin  numeración. 
Cada  capitulo  lleva  al  principio  una  viñeta 
de  madera.  Ll  he  visto. 

En  la  Inlrvdvcion  fecha  por  el  Delicado, 
dice:  v por  consiguiente,  el  que  compuso 
Ainridi»  de  flauta,  aplicando  las  cosas 
del  Rey  don  Fernando  et  magno  en  los  Ri'ijnns 
de  Inglaterra,  y lo  mismo  hizo  el  que  esla  lis- 
iar i a compuso  en  romance  castellano,  que 
tuvo  gran  excelencia  aplicando  las  hazañas 
de  los  caualteros  castellanos  en  Grecia  y en 
estraños  reynos  y dándoles  nombres  estradas. 
Dijo  lo  que  pasaba  entre  los  moros  y entre 
los  cristianos  que  entonces  poseyan  algunas 
parles  en  la  España;  comenzando  del  rey 
don  Enrique  el  segundo  que  fué  padre  del 
rey  don  Juan  el  primero : que  detlos  ñ Pal- 
merin hubo  poca  diferencia. 

En  el  prólogo  del  autor  dirigido  á I).  Luis 
deCórdova,  duque  de  Sessa,  que  lleva  osla 
impresión  de  Véncela,  se  lee : por  esto  no  es 
de  maravillar  si  d Palmerin,  que  los  dias 
pasados  publique  y saqué  á luz  en  tiueslro 
nombre , sucedió  Primaleon , heredero  y suce- 
sor no  solamemtc  de  la  casa  y estado  de  su 
padre,  nuis  aun  de  las  hazañas  es  I remadas 
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en  la  profesión  de  la  caballería.  I'or  donde 
se  ve  que  es  uno  mismo  el  autor  del  Palme- 
rin  de  Oliva  y del  Prlmaleon. 

Aquí  haze  fin  el  libro  del  vale- 
roso y esforzado  cauallero  Primuleon , hijo 
de  Palmerin  de  oliva  Fue  impresso  en  Lis- 
boa en  casa  de  Manuel  loan,  tn  este  año  de 
MDL.XVI.  Ful.  let.  gót.  Gayángos. 

Bilbao  por  M alias  Mares,  Año  de 

MDLXXXV.  Fol.  Barbosa  Machado;  el  editor 
de  la  última  edición  portuguesa  del  Palmerin 
de  Inglaterra;  y Dunlop. 

En  Lisboa  Impresso,  en  casa  de 

Simón  López  Mercader  de  Libros.  Año  de  1598. 
Fol.  226  folios.  La  he  visto  y me  parece  que 
ni  en  la  fecha  ni  en  el  número  de  hojas  nal 
equivocación;  sin  embargo,  el  Sr.  Gayángos 
dice  que  estas  son  216  y el  año  1588. 

PALMERIN  DE  OLIVA. 

(PARTE  III.) 

POLINDO. 

Historia  del  invencible  cavallero  don  Po- 
limhj  hijo  del  rey  Paciano , rey  de  Numidia , 
y de  las  maravillosas  hazañas  y eslrañas 
aventuras  que  andando  por  el  mundo  acabo 
por  sus  amores  de  la  prineessa  BelLsia , fija 
del  rey  Nampilo  rey  de  Mnccdonia.  Toledo, 
M.D.XXVI.  Fol.  let.  gót.  Catálogos  de  Bland- 
ford,  Whilc  Knighls,  Crofly  du  Fay. 

He  dado  cabida  á D.  Colindo  como  tercera 
parte  de  Palmerin  porque  I).  Pascual  de  (la- 
yángos  la  califica  asi,  por  suponerle  no  sé 
qué  remoto  parentesco  con  I'olcndos  herma- 
no de  Prlmaleon  ; sin  embargo,  atendido  el 
contesto  de  la  historia  de  este,  y lo  dicho  en 
el  frontis  de  la  que  voi  á describir,  no  va- 
cilo en  creer  le  corresponde  con  más  razón 
este  puesto  á 

PALMERIN  DE  OLIYA. 

(PARTE  IV.) 

PLATIR. 

Crónica  del  muy  valiente  y esforzado  caba- 
llcro  Plalir  hijo  del  emiierador  Prlmaleon  . 
Vallad ulid,  por  Nicolás  Tierry,  1553.  Fol. 
let.  gót.  Nlc.  Antonio  y Pelllccr. 

Aquí  debía  cerrar  la  serle  de  este  héroe 
caballeresco,  pero  no  quiero  terminarla  sin 
mencionar  á 

PALMERIN  DE  OLIVA. 

(PARTB  V.) 

FLORTIR. 

Se  le  supone  hijo  de  Plalir  en  la  obra 
italiana  traducida,  según  dice,  del  castella- 
no. Presumo  sin  embargo  que  no  ha  exis- 
tido en  este  Idioma,  por  lo  menos  puede  casi 
asegurarse  que  no  se  ha  Impreso  en  español. 

1652  PARTI NÓBLES.  Assi  co- 
mensa  la  general  historia  del  esfor- 
(¡at  cavaller  Partinobles , Compte  de 


Bles;  y apres  fonch  Emperador  de 
Constahtiuobla-  Novament  traduhida 
de  Llengua  Castellana,  en  la  nostra 
Catalana.  Gerona,  Joseph  Brrt,  f hacia 
el  17110 J.  8.°  164  prigs.  inclusa  la  por- 
tada, y dos  hojas  para  unas  Décimas 
burlescas. 

Nlc.  Antonio  habla  de  una  edición  de  Tar 
rogona  de  1488  en  8.",  que  supongo  será  en 
calalan;  pero  me  parece  mui  dudosa  la  exis- 
tencia de  ella,  ya  porque  el  libro  más  anti- 
guo que  conoció  Méndez  impreso  en  aquel 
pueblo  es  de  1199,  como  porque  se  puede 
casi  asegurar  que  si  la  fecha  fuese  cierta  no 
lo  serla  su  tamaño. 

Ilai  varias  ediciones  en  8.”  hechas  en  Bar- 
celona á principios  de  este  siglo  ; yo  he  te- 
nido una  de  Bafel  Fiyucro,  s.  a. 

1653  PAHTINÓBLES  (Conde  de 
Bles).  Historia  del  esforzado  cava- 
llero Partinobles  Conde  de  Bles;  V 
después  fue  Emperador  de  Constan- 
tinopla-  Ahora  nuevamente  traducida 
de  la  lengua  catalana  en  la  nuestra 
castellana  y va  adornada  con  mui  gen- 
tiles estampas.  Barcelona  , José  Tnr- 
ncr,  1812.  8.°  francés.  Con  muchas 
láminas,  tíñelas  y adornos  de  madera. 

En  lugar  de  haber  formado  los  editores  una 
nueva  traducción  sobre  el  original  catatan, 
teniendo  acaso  á la  vista  la  castellana  tan- 
tas vezes  Impresa,  valiera  más  que  hubiesen 
reproducido  bucnanienlc  la  Historia  que  en 
el  lenguaje  de  Unes  del  siglo  XV  corre  impresa 
desde  los  primeros  aflos  del  siguiente , que  no 
haber  hecho  una  taracea  del  lenguaje  anti- 
cuado de  varias  épocas, y aun  han  desnatu- 
ralizado la  significación  de  algunos  vocablos. 

Mi  padre  en  su  Noticia  de  los  libros  calía- 
Uerescos  (Repertorio  americano,  loin.  IV.) 
coloco  esla  obra  entre  las  originales  españo- 
las; sin  embargo,  yo  creo  que  tanlo  la  cas- 
tellana como  la  catalana  son  versiones  de  un 
poema  francos  del  siglo  XIII , Intitulado  Par- 
hmopeus  de  films,  del  cual  hizo  una  edición 
Crapelet  en  1854. 

1654  PARTINÚPLES  (El  Conde). 
Historia  del  muv  noble  y esforzado 
caballero  el  Conde  Partinuples,  Em- 
perador de Constanlinopla . Compues- 
ta por  Gaspar  Aldana.  Córdoba,  Ra- 
fael García  Rodríguez,  s.  a.  fháciael 
1750,1.  4.°  Viñeta  de  madera.  80  pá- 
ginas en  lodo. 

1655  l.a  misma  obra. 

Valencia,  Agustín  Laborda,  1736. 
Fol.  40  págs.  inclusa  la  portada. 
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Brunet  describe  estensamente  la  edición 
de  Aléala,  Arnao  Guillen  de  [trocar,  1513, 
4.®  let.  gót. 

Moratin  en  los  Orígenes  del  teatro  indica 
otra  también  de  Aléala,  1515,  y el  dicho  Bru- 
nel  menciona  las  de 

Toledo,  Miguel  Egida,  1526. 

Burgos,  Juan  de  Junta,  1547. 

Sevilla,  Domen  tro  de  Hoberlis, 

1518:  todas  en  l."  y en  let.  gót. 

Valladolid,  1623. 

Sevilla,  1613,  ambas  también  en 

4. ”  y una  de 

Madrid  , 1756  , fnl.  en  la  que 

suena  como  autor  Gaspar  Ald.mn , según  su- 
cede en  la  de  Córdova  ántes  descrita. 

El  Sr.  Gayángos  habla  de  una  edición  sin 
lugar  ni  año  de  impresión  en  l.°  y de  let.  gót. 
que  existe  en  el  Musco  británico. 

1656  PEDRO  DE  PORTUGAL 
(El  Infante  Don).  Libro  del  infante 
Don  Pedro  de  Portvgal,  elqvalan- 
dvvo  todas  las  partidas  del  mundo. 
Aora  nuevamente  corregido,  v histo- 
riado con  mucha  curiosidad.  Van 
añadidas  las  siete  Maravillas  del 
Mundo.  Compuesto  por  luán  Gómez 
de  Sancstevan.  Valencia,  Francisco 
Mestre,  1696.  4.®  Láms.  de  madera. 
3i  págs.,  incluso  el  frontis. 

Raro. 

1657  Historia  del  Infante 

Don  Pedro  de  Portugal,  El  qual  an- 
duvo las  siete  partidas  del  Mundo. 

5.  I.  ni  a.  ( hacia  1690 J.  f.°  ií  págs., 
inclusa  la  portada  que  tiene  una  lá- 
mina de  madera. 

Esta  edición  difiere  en  muchas  cosas  de  la 
de  Valencia, 

El  Sr.  Gayángos  coloca  esta  obra  entre  las 
de  caballerías,  y menciona  una  edición  de 
t^aragoca,  por  Juan  Millón,  157o.  4 "let.  gót. 
y otra  de  Barcelona,  1595.  4." 

1658  Infante  D.  Pedro,  f Si- 

gue un  gran  escudo  de  armas.  J Livro 
do  Infante  Dom  Pedro  de  Portugal,  o 

ual  andou  as  sete  partidas  do  mun- 

o.  Feito  por  Gómez  de  Santo  Kste- 
uao,  hum  dos  doze,  que  foram  em 
sua  companhia.  Lisboa,  Domingos 
Carneiro,  1664.  4.°  16  hojas  sin  folia- 
ción, sign.  A. 

El  Sr.  Gayángos  dice  que  no  ha  logrado  ver 


ninguna  edición  de  esta  obra  en  portugués 
anterior  á la  de  Lisboa,  1732.  4* 

No  encuentro  noticia  de  Juan  Gómez  de 
San  Estévan  en  la  Bibliotheca  de  Nic.  An- 
tonio. 

Oirá  edición  en  portugués  hecha  en  Lisboa 
en  1767.  4 “ cita  el  Sr.  Gayángos.  He  dicho 
ánles  qnc  esle  distinguido  bibliógrafo  pone 
en  su  Catálogo  de  libros  caballerescos  el  viaje 
de  II.  Pedro  de  Portugal,  y no  comprendo  qué 
razón  ha  podido  tener  para  haber  dado  cabi- 
da á esta  obra,  habiéndosela  negado  á el  Iti- 
nerario del  venerable  varón  tuicer  Luis, 
y sobre  todo  al  Libro  de  las  maravillas  del 
mundo  de  Juan  de  Mandevila , llenos  ambos 
de  las  más  absurdas  patrañas. 

1639  PIÉRRES  DE  PROVENZA. 
Historia  del  esforzado  caballero  Pier- 
res  de  Provenza,  y de  la  Hermosa 
Magalonn.  Córdoba,  Rafael  Garcia 
Rodríguez,  s.  a.  Chácia  el  1750 J.  4.® 
Viñeta  de  madera.  40  págs.  en  todo. 

Es  nbra  distinta  do  la  Linda  Mamalona,  ó 
más  bien  compendiada  de  aquella. 

1G60  PINEDA  (Juan  de).  Libro 
del  Passo  honroso  defendido  por  el 
Excelente  Catiallero  Suero  de  Quiño- 
nes. Copilado  de  vn  libro  antiguo  de 
mano  por  F.  luán  de  Pineda.  Sala- 
manca, en  casa  de  Come  lio  Bonardo, 
M.D.LXXXVIII.  8.®  4 hojas  prels., 
139  foliadas  y tres  en  que  termina  la 
Tabla. 

Esta  obra  no  vló  la  luz  pública  por  segun- 
da vez  hasta  que  t>.  José  Miguel  de  Elóres  la 
reimprimió  en  1784  á continuación  de  la 
Crónica  de  D.  Alvaro  de  ¡.una,  y en  el  pró- 
logo se  dice  de  esta  primera  edición,  que  es 
libro  rarísimo. 

El  I'  Juan  de  Pineda  no  fue  un  mero  editor 
de  este  tratado  singular,  como  parece  darlo 
á entender  Nic.  Antonio,  sino  que  abrevió  la 
obra,  aclaró  pasajes  oscuros  y formó  un 
verdadero  epitome,  según  aparece  por  la 
licencia  para  la  impresión,  por  la  dedicato- 
ria de  Pineda,  y por  el  principio  y nnal  de 
la  obra.  Casi  hubiera  sido  de  desear  no  hu- 
biese alterado  y desfigurado  tanto  el  testo 
primitivo. 

Coloco  este  libro  enlre  los  de  caballerías, 
á pesar  de  su  absoluta  verdad  histórica,  por 
la  misma  razón  que  he  puesto  los  Actos  de 
la  batalla  y trance.  Miim.  1503. 

1661  PINEDO  Y SALAZAR  (Ju- 
lián db).  Historia  de  la  insigne  orden 
del  Tovson  de  oro.  Escrita  por  Don 
Julián  de  Pinedo  y Salazar.  Madrid, 
Imprenta  Real,  Í787.  3 vols.  Fol. 
may.  Lám. 
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1662  POLICISNE  (DON)  DKBOE-  | CIA.  f Reducción  de  la  portada. J 

HISTORI  A 

FAMOSA  DEL  PRINCIPE 

don  Policifne  de  Boecia , hijo  y vnico 
heredero  de  los  Reyes  de  Boecia  Mi- 
nandro,yGrumedela,ydefusiluftres 
hechos, y memorables  hazañas, 
y altas  cauallerias. 

A OH  A NVEV AMENTE  SACADO 

a luz  por  don  luán  de  Silua,  yde  Toledo , Jehor  de 
Canadahcrmofa  , hijo  mayor  legitimo  de  los 
J chores  de  Cahadabermofa. 
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Aquí  una  estámpela 
de  un  caballero  montado. 
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EN  VALLADOLID, 

Por  los  herederos  de  luán  IñigueZ  de  Lctjucrica. 

Año  de  M D C 1 1 . 

Vendefe  en  la  librería  de  Amonio  García  mercader  de  libro» . 
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Fol.  4 hojas,  prtls.  y 200  foliadas. 

A pesar  cíe  ser  este  tal  vez  el  penúltimo 
libro  de  caballerías  publicado  en  España, 
iguala  en  rareza  A los  que  hablan  visto  la  luz 
publica  medio  siglo  Antes. 


PRIMALEON.  Véase  Palmerin  de 
Oliva.  Núm.  1651. 

1663  PUTEO  (París  dk). 


|[£íb*o  llamado  batallare  bos/coptufto po* 

t l gf  ncrofo  tic  puteo  íioctm  rn  k vr s:  que  trntu  D c batallas  par 

ticnlares/be  rtytñ/tmperadojca/pjinttpefi/y  líe  todo  eftado  be  rattalleros/y  b’  hom 
bjesbc  guerra:  ene  l qual  fe  contiene  el  modo  bel  befafio/y  gaje  be  batalla/y  totuoidar 
pajiybe  tafos  acaefíientes/y  fenteucias  eon  rajon/y  títniplosbepoetasMyftoiiogra 
{os/legiftas/canoniftas/ecleítafticos.  ©bia  muy  pjouethofa  a todo  efpiritu  noble. 
(Eradujidob’  lengua  tofíanaennntftro»nlgartaftellano.^.goianneuametetmpíeliro. 

^entlcgto  3mperíal.(%£ 


/'Tal  es  el  Ululo  de  la  portada,  casi 
todo  él  de  letra  encarnada,  colocado 
bajo  un  grande  escudo  de  las  armas 
del  duque  de  Sesa,  á quien  está  dedi- 
cada la  obra  en  el  reverso.  Las  cuatro 
hojas  que  siguen  contienen  la  Tabla, 
y la  inmediata  el  Prohcmio,  comen- 
zando luego  el  Libro  primero  en  el 
fol.  j.  sign.  a.  Al  fin,  en  el  reverso  del 
fol.  Ixxvij,  hai  este  remate :J  C Fue 
impreso  el  psentc  libro.  En/a  muy 
noble  y muy  leal  ciudad  d’  Seuilla: 
or  Dominico  de  robertis.  En  el  año 
c mil  y quinientos  y quarenta  y qua- 
tro  (1544).  A xxiijT  del  mes  d’  Utu- 


bre.  Fol.  let.  gót.  Seis  hojas  prelimi- 
nares y Ixxvij  foliadas. 

Ignoro  quién  sea  el  traductor,  pues  no  se 
infiere  por  parle  alguna  del  libro.  Clemencin 
en  el  Elogio  de  la  reina  Católica,  pág.  465, 
habla  de  una  versión  MS.  del  cronista  Diego 
Enriques  del  Castillo,  hecha  por  encargo  de 
D.  Beltran  de  la  Cueva,  duque  de  Alburquer- 
que;  la  impresa  está  dedicada  A (i.  Cotízalo 
Hernández  de  Cordova,  duque  de  sesa,  cuya 
circunstancia  parece  indicar  no  sea  la  mis- 
ma ; sin  embargo,  el  traductor  dice  en  la 
carta  dedicatoria,  que.  la  obra  no  habia  sido 
hasta  entonces  trasladada  por  nadie. 

Como  libro  que  trata  de  las  ceremonias  y 
formalidades  de  los  duelos  entre  andantes 
caballeros , va  incluido  en  la  presente  divi- 
sión. 


R 


1664  RÁDES  Y ANDRADA  (Fran- 
cisco dk).  Chronica  de  las  tres  Orde- 
nes y Ca ua Herías  de  Sanctiago,  Ca- 
latraua  y Alcántara:  en  la  qual  se 
trata  de  'su  origen  y sucesso,  y no- 
tables hechos  en  armas  de  los  Maes- 
tres y Cauallcros  de  ellas:  y de  mu- 
chos Señores  de  Titulo  y ¿tros  No- 
bles que  descienden  de  los  Maestres: 
v de  muchos  otros  Linages  de  Espa- 
ña. Compuesta  por  el  Licenciado 
Frey  Francisco  de  Rades  y Andrada. 
Toledo,  1572.  Fol.  4 hojas  prels.,  73 


foliadas  y una  blanca  para  la  orden  de 
Santiago,  85  fols.  y una  blanca  para 
la  de  Caialrava,  y 55  fols.  una  blanca 
y no  sé  cuántas  ae  Tabla,  porque  mi 
ejemplar  solo  tiene  3 para  la  de  Al- 
cántara. 

El  lugar  y afio  de  la  impresión  lo  he  to- 
mado de  Me.  Antonio  por  no  hallarse  en  mi 
ejemplar : quizá  se  encontrará  en  la  parle 
inferior  de  la  portada  que  está  estropeada,  ó 
en  la  última  hoja  de  la  tabla  que  falta. 

Obra  rara  , importante  y de  mucho  Inte- 
res, porque  ademas  de  contener  el  origen, 
privilegios  y estatutos  de  las  tres  órdenes 
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de  Santiago,  Calatrava  y Alcántara,  su  hallan 
en  ella  las  biografías  de  una  gran  parte  de 
sus  Maestres,  enlazados  ron  las  principales 
famiFias,  y cuyos  hechos  llenen  Intima  rela- 
ción con  la  historia  de  Espada. 

16(58  REGLA  de  la  orden  y cava- 
lleria  de  S.  Santiago  de  la  espada. 
Con  la  glosa  y declaración  del  Maes- 
tro Ysla.  Va"  añadida  vna  Tabla  de 
las  materias,  con  vn  Tratado  de  la 
Nobleza,  compuesto  por  el  Doctor 
Francisco  de  la  Portilla.  Anveres, 
Emprenta  Planliniana , M.D.xcviH. 
8.°  may.  ti'ámigs .,  inclusa  l apartada 
freís.,  d hojas  para  acabar  la  Ta- 
a,  i de  Salmos  y Oraciones  sin  fo- 
liación que  deben  ir  d continuación  de 
la  pág.  192,  una  hoja  con  el  Privilegio 
y otra  con  el  escudo  del  impresor. 

NIC.  Antonio  cita  una  edición  de  la  Regla 
de  Santiago  con  la  glosado  Isla,  hecha  en 
Aléala,  1547.  4.°;  supongo  que  no  contendrá 
el  Tratado  de  la  nobleza  de  Portilla. 


1666  ROBERTO  EL  DIABLO.  La 
espantosa,  y maravillosa  vida  de  Ro- 
berto el  Diablo,  hijo  del  Duque  de 
Normandia  , el  qual  después  fue  lla- 
mado hombre  de  Dios.  Valencia, 
Francisco  Mostré,  1681.  4.°  Viñetas 
de  madera.  159  págs.  en  todo. 

Anteriores  á esta  edición  se  citan  las  si- 
guientes: 

Aquí  comiera  la  espantosa  y admirable 
vida  de  Huberto  el  Diablo,  burgos  a xxi  dias 
del  mes  de  junio  de  mili  quinUmlas  e nueue. 
(1509)  inio.v.  4.°  let.  gót.  Bib.  Coknub. 

Agid  comicfa  la  espantosa  y admirable 
vida  da  Huberto  el  diablo,  assi  al  principio 
llamado:  hijo  del  duque  de  üornuindia.  El 
aual  después  por  su  sonda  vida  fue  llamado 
hombre  ac  Dias.  (Al  fln:)  Fue  i mpresso  el  pre- 
sente tratado  en...  Aléala  ile  henares  , en 
casa  d'  Miguel  d'  Fguia.  Acabóse  a viij  dios 
del  mes  d'  Enero  de  mili  e quinientos  y treyn- 
ta  (1530).  4.°  let.  gót.  Druncl. 

Seuilla,  en  la  calle,  de  la  Sierpe, 

en  casa  de  Fernando  de  Mu! donado , M DLXXXII. 
4.a  let.  gót.  Cayángos. 


1669  SAMPER  (Hipólito  de). 
Montesa  ilvstrada.  Origen,  fvnda- 
cion,  principios,  institvtos,  casos, 


Sevilla,  Fernanda  de  Lora  ltio4. 

4.*  Bruoct. 

Atraía  en  casa  de  Juan  Gradan, 

1607.  4.°  El  mismo. 

Salamanca , Antonio  Ramírez, 

1627  . 4.°  El  mismo. 

Jaén,  1628.  4.'  Me.  Antonio.  Es 

la  única  edición  que  menciona,  v no  sé  por 
qué  razón  atribuye  la  obra  á Felipe  Cainus. 
1.a  primera  impresión  de  ella  en  francés  se 
hizo  en  /.yon  par  Hierre  Marcschal  el  Berna- 
bé Chaussard,  (496. 4.* 

1667  ROBERTO  EL  DIABLO. 
Historia  de  Roberto  el  Diablo.  Se 
declaran  sus  atrocidades,  su  conver- 
sión, sus  proezas,  su  arrepentimiento 
y penitencia  , últimamente  sus  amo- 
res y casamiento.  Córdoba  , Rafael 
García  Rodríguez,  s.  a.  ( hacia  el 
1780,/.  4.°  JLám.  de  madera.  ID  págs. 
en  lodo. 

Es  la  misma  obra  que  la  de  Valencia,  1684. 
aunque  algo  compendiada  y modernizado  el 
lenguaje.  Poster/ormentc  se  ha  reimpreso 
varias  vezes. 

BOGEL  DE  GRECIA.  Véase  Ama- 
dis  de  (lauta , en  esta  sección.  Nú- 
mero 1816. 

1668  RUIZ  DE  VERGARA  ÁLA- 
VA (Francisco).  Regla,  y estableci- 
mientos, de  la  Orden  v"  cavalleria, 
del  gloriosso  aposto!  Santiago  patrón 
de  las  Spañas,  con  la  historia  del 
origen  y principio  della.  1658.  Fol.  15 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  graba- 
do , una  imagen  de  la  Concepción  y el 
retrata  de  Felipe  1 V.,  220  hojas  fots. 
y 20  de.  Tabla. 

NIc.  Antonio  dice  que  la  edición  es  de  Ma- 
drid, por  Domingo  Garda  y Morris;  en  mi 
ejemplar  no  constan  estas  circunstancias  en 
parte  alguna  : no  sé  si  es  que  deberá  llevar 
alguna  portada  impresa,  en  que  asi  se  csprc- 
se,  después  del  frontis  grnbauo;  el  inio  tiene 
si  una  delante  del  Privilegio  real , pero  en 
ella  sillo  suena  el  titulo  de  la  obra . y que  esla 
la  compuso  y ordenó  el  licenciado  D.  Fran- 
cisco Ruiz  de  Vergara  Álava. 


progressos,  jvrisdiccion , derechos, 
privilegios,  preeminencias,  dignida- 
des, oficios,  beneficios,  heroes,  y 
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varones  ilvstres  de  la  real,  ¡nelvta  v 
nobilísima  religión  militar  de  N.  S. 
Sania  María  de  Monlesa,  y san  Geor- 
gc  de  Alfnma.  Por  el  Dotor  Frey  llip- 
polyto  de  Samper.  Valencia,  Géronv- 
mo  Vilagrasa,  1669.  fAl  fin  del  lomo 
II.  se  lee:  Comentóse  a imprimir  esta 
Obra  Martes  a 27  de  Setiembre  1667. 
y diose  fin  a ella  Miércoles  a 10.  de 
Abril  1669.)  8 vols.  fol.  El  primero 


consta  de  69  hojas  de  freís.,  incluso  el 
antefróntis , frontis  y rabada,  portada, 
dedicatoria,  consulta  y respuesta,  cen- 
suras , licencias , aprobaciones,  indi- 
ces, etc.,  y 629  págs.;  el  segundo,  de 
4 hojas  prels.,  incluso  el  antefróntis,  y 
887  págs. 


1670  SAN  PEDRO  (Diego  de). 


41  Curre l tic  amo*  Comjmrfto  po; 

Diego  be  fant  Pedro  a pedimieto  bel  frito? 
bou  Diego  herttandej  altayde  bríos  bonje^ 
les  be  otros  taualleros  rojtefanos:  Dueña 
mente  Ijif'tojiados  y bien  tozreydo. 


CEsla  es  la  letra  puesta  bajo  de  una 
viñeta  que  representa  una  gran  torre 
sentada  sobre  cuatro  colanas,  á la  cual 
sube  un  caballero.  La  obra  principia 
al  dorso  , y en  el  blanco  de  la  hoja  úl- 
tima se  lee:J 

Cfic  emp.’fmido  el  p.’íftnlt  trartadorintitnlado  car» 
ttl  be  amo.vcon  otro  tratadillo  añadido  po.’  Hito 
tas  nminfcítio  tn  carajota  po.’  So.’jt  cocí 
t)  acabo  fe  a feya  iias  be  A jo  fio  año  be 
nillx  jnirtoat  oeynte  trea  año». 

8."  let.  gót.  Viñetas  de  madera:  sin 
foliación , con  tas  sigas . A-M,  todas 
de  4 hojas. 

Moratin  en  el  Discurso  histórico  que  pre- 
cede á Ins  Orígenes  ilel  teatro  español ; mi 
padre  en  el  tom.  IV.  del  Repertorio  america- 
no, y el  Sr.  Gayángos  en  el  Catálogo  líe- 
los libros  ilr  cuba  llenas . colocan  esta  obra 
enlre  las  de  esta  clase,  siendo  casi  más  co- 
nocida en  ella  con  el  Ululo  de  Leriano  y 
Laureola,  nombres  de  sus  protagonistas.  Sin 
embargo,  esta  novela  participa  ya  mucho 
del  género  sentimental. 

I.a  edición  antes  descrita  de  1525,  mui 
rara . la  creo  hecha  en  Venecia  por  la  gran 
semejanza  de  su  tipo  con  el  de  la  que  se 
publicó  en  aquella  ciudad  en  1551 , y por  ser 
las  láminas  exactamente  las  mismas ; tiene 
ademas  ciertas  erratas  tipográficas  que  re- 
velan sil  origen  estranjero. 

Las  impresiones  anteriores  de  este  libro 
que  han  llegado  á mi  noticia  son  las  siguien- 
tes: 

La  primera  que  be  visto,  aunque  la  men- 
ciona Méndez,  la  describiré  con  alguna  mi- 
nuciosidad, tanto  por  sn  rareza  romo  por  lo 


mal  que  aquel  bibliógrafo  nos  la  da  á cono- 
cer. Kl  ejemplar  principiaba  por  la  sign.  Aij, 
y aun  la  parle  superior  de  esta  hoja  donde 
se  halla  lo  que  voi  á copiar  eslaba  algo  estro- 
peada: asi  que,  lo  suplido  entre  paréntesis 
falta:  El  seguiente  trac  (lado  fue  fe)  cito  ape- 
dimetu  del  u ño  (r  don¡  diego  herrnddes  .- 
alcagde  de  los  ibmzetes  g de  otros  canalíceos 
cortesanos : Humase  cart  el  tle  anuir.  Con- 
puso tn  san  Pedro  . comienca  el  prologo  assi. 
(En  el  blanco  de  la  hoja  10."  de  la  sign.  F se 
lee:)  Acabóse  esta  obra  intitulada  Cárcel  de 
anuir  En  tu  muu  noble  t muy  leal  cibdatl  de 
Seuilla  a tres  ilias  de  marco  . Año  de  . j492 
por  quiltro  eonpiuleros  alemanes.  Ignoro  si 
después  se  hallaría  su  eseudo.  porque  estaba 
cortada  más  de  media  hoja.  4.”  leí  gót.  sin 
foliación,  signs  A-F,  todas  de  8 bojas  menos 
la  F que  tiene  lo. 

La  segunda  edición  , según  Prospero 
Marchand,  se  hizo  en  Burgos  por  FadrUgue 
Alemán,  Í49G.  4.®  leí.  gót.  Láms.  de  ma- 
dera. 

La  lercrra  es  una  del  siglo  XV , sin  l.  ni  a, 
que  cita  el  Sr.  I)  Pascual  de  Gayángos. 

La  marta  también  la  conocemos  por  el 
Registro  de  ia  Biblioteca  colombina  y por  las 
noticias  de  dicho  Sr.  Gayángos:  está  hecha 
en  Logroño,  Aman  Guillen  de  ¡trocar,  1508. 
4*  leí.  got.  Contiene  ya  la  continuación  de 
Niifirz. 

La  tinlnia  la  encuentro  anotada  en  dicho 
Legista)  de  Colon . y es  de  Semita,  a 15  de 
enero,  año  de  1509.  4.°  También  comprende 
la  continuación  de  Núfiez. 

La  «esta  de  Zaragoza,  Jorge  Cocí,  151G.  4.° 
la  trae  Nic.  Antonio. 

La  «étlma  de  Burgos,  Alonso  Melgar , 1522. 
4.”  la  describe  Brunel. 

La  octava  es  la  que  yo  poseo  de  Zaragoza , 

1523,  y 

La  navma  la  de  Sevilla,  Jacobo  Cromber- 
ger,  1525.  4.°  Id.  gót.,  según  el  Catálogo  de 
Mccrman. 
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1671  SAN  PEDRO  (Diego  de). 
Cárcel  de  amor  compuesto  por  diego 
de  sant  Pedro  a pedimiento  del  señor 
don  Diego  hcrnandez  al  ravde  délos 
donzcles  x,  de  otros  caualleros  corte- 
sanos: Nuenamente  correydo.  fia 
obra  principia  en  la  baja  segunda,  le- 
yéndose en  el  reverso  de  la  última  el 
siguiente  colo[on:J 

(¡<E  (lampado  cnla  ynclita  dudad  be  tlenccia  !)itcn* 
lo  eílampar  mifcr  3uun  Oatifto  (jcdrcmno  mtiv 
tadcr  be  lib.’Oí.po.’  iupoctnnoció  be  «ay  mnndjos 
fcilo.’es  a quien  laob.’oyeftilloy  lengoa  tío- 
manee  caite  llana  muy  mnnd)0  plag.Co.’ee 
ctúbrlos  letras  que  tras  troco  das  eftaoá 
fe  acabo  ano  bel  Sefto  .• . i l . 3 bias 
so.  ttonrmb.’io  tteinando  el  ínclito 
y ferettiffimo  p.’intipe  mifer  3n 
drea  6riti  Duque  clariffimo. 

CCntn  gracia  y p.’iuilegio  bel  Ínclito  x,  p.’abé 
liffimo  fenado  ala  lib.'eria  o botcdja  que 
tiene  po.’  entena  la  ío.’e  ianta 
al  pnente  be  llioalto. 

8.°  let.  gót.  Con  las  mismas  viñetas 
de  la  edición  de  1523.  Sin  foliación, 
sigas.  A-G  todas  de  8 hojas. 

Raro.— Esta  es,  según  mis  apuntes,  la  dé- 
cima edición;  la  undécima  deberá  ser  la 
que  se  encuentra  en  el  Calilogo  de  la  biblia- 
leen  lie  limen  de  Medina  del  Campo,  Pedro  de 
Castro,  ir, ¡i  4.°  leí.  gót.  La  duodécima 
es  la  siguiente,  que  tengo: 

1G72  SAN  PEDRO  (Diego  de). 

c^Carccl&cStmo* 

litchopoj  fcj  miando  be  fant  pe 
dio  (íon  otras  objas  Puyas 
na  agoia  añadido  el  firmo 
que  hipo  a unas  feñoiao 
que  bixrron  que  le  be 
ffrauan  oyj  p«di 
tar.  Uneuame 
te  ymp«ffo 
© 

ífl.®.tlDÍj.!2lftOB. 

Toa.  u. 


fTodo  esto  bajo  de  una  viñeta  que 
representa  á un  caballero,  acompa- 
ñado de  su  escudero,  locando  la  gui- 
tarra á su  dama,  la  cual  está  asomada 
á la  ventana.  Al  dorso  principia  la 
dedicatoria,  y la  obra  til  reverso  de 
la  hoja  segunda.  En  el  blanco  de 
la  que  precede  al  Sermón  , se  lee  este 
final'J 

|[Jue  imp«ífo  el  p «lente  trata 
do  be  darcel  be  amo?  en  la  no 
ble  nilla  be  illedina  bel  ra 
po.poj  Pedro  be  raftro 
impjeffoi  b’libj06.!3. 

(abofe  en  fin  be/e 
b«ro.  Slflo  be 
mil  y qnis 
nientos 
<1  qnarenta  y 
fíete. 

§* 

C En  la  hoja  siguiente  principia  elj 
C Sermo  ordenado  por  diego  cíe  sant 
pedro.  Porq  le  dixeron  vitas  señoras/ 
ñ le  desseauan  oyr  predicar.  fQcupa 
10  hojas,  comenzando  al  reverso  de  la 
últimaj  Las  obras  fen  versoj  de  Diego 
de  san  pedro:  y esta  primera  es  vita 
que  hizo  a vna  dama  ac  la  reyna  do- 
ña Ysabel.  8.°  let.  gót.  Sin  foliación. 
La  Cárcel  de  amor  g las  obras  en  ver- 
so, comprendido  el  remate  que  se  ha 
copiado,  abrazan  las  signaturas  a-i, 
todas  de  8 hojas.  El  Sermón  y las 
obras  en  verso,  repetición  en  gran 
parle  de  tus  puestas  antes  del  colofon, 
tienen  12,  a saber:  8 con  la  sinn.  a, 
y k con  la  b. 

Edición  mui  rara  y busrada,  porque  solo 
en  ella  y en  la  de  Venecla  (1553)  se  encuen- 
tran las  obras  en  verso,  que  son  la  primera 
composición  de  Diego  de  San  Pedro  que  trae 
el  Cancionero  general,  y principia: 

fiama  que  mi  muerte  guia. 

El  Sermón  añadido  á esta  edición  es  reim- 
presión del  Tratado  que  bajo  el  nútn.  384t¡  se 
describe  en  el  Registro  de  la  bib.  colomb. 
del  modo  siguiente:  Sermo  de  amore;  editus 
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per  niego  de  Sainpcdro  . Prologus  : I.  « Por- 
gue toda  materia .»  Serillo  : I.  oh  i palicutia 
vestra,  ele.»  /).  «He  escuchar,  ad  guaní  nos, 
eleélera.»  El  dividilur  in  3 parles,  hnpr.  en 
Alcalá  de  llenares  3 May  anuo  I 51 1 .—Cosió 
en  Alcalá  de  Henares  5 maravedís  «lio  1311. 
Es  en  español  y en  4." 

1673  SAN  PEDRO  (Diego  de). 
Cárcel  de  amor  hecha  por  Hernando 
de  Sancl  Pedro,  con  otras  obras 
svyas.  Va  apora  añadido  el  Sermón 
que  hizo  á unas  señoras  que  dixeron 
que  le  desseauan oyr  predicar...  Nue- 
vamente con  diligentia  corregida  y 
emmendada  por  el  Señor  Alonso  de 
Vlloa.  Venetia  en  casa  de  Gabriel 
Giolito  de  Ferrariis  y svs  hermanos. 
M d LUI.  8.°  let.  curs.  68  hojas  fols. 
inclusos  los  prrls. 

Décima  tercera  edición,  linda,  rara  y 
apreciable  por  contener  no  solo  las  obras  en 
verso  sino  el  Sermón,  circunstancia  que  solo 
se  halla  en  la  de  Medina,  1547,  de  la  que  pa- 
rece ser  copia , pues  basta  en  la  portada  se  lia 
repelido  el  yerro  de  llamar  Hernando  al  au- 
tor en  vez  de  Diego. 

Para  formar  la  serlo  completa  anotaré 
aquí  la  décima  cuarta  edición  puesta  al  Un 
de  la  Cuestión  de  amor . Anvers,  Martin  Nu- 
ció, M.B.I.VI.  12.°,  descrita  al  hablar  de  esta 
obra  en  la  Sección  dramática.  Ñnm.  1211. 

Ilrunet  supone  ha!  dos  ediciones  de  Anvers, 
Hichnrl  Sleele,  1350  y 60.  12.",  ambas  con 
la  traducción  francesa,  y (Juncino  cita  una 
de  París  del  último  aún,  también  con  dicha 
versión.— Si  estas  noticias  son  ciertas,  ya  te- 
nemos liasla  aquí  diez  y siete  impresiones. 
Pasemos  á hablar  de  la  décima  octava  que 
eslá  en  mi  biblioteca. 

1674  Cárcel  de  Amor.  La 

Prison  d’  Atnour.  En  deux  langues, 
Kspaignol  & Franqois,  pottr  ceux 
qui  voudront  apprendrc  l’vn  par 
1’  autre.  Paris,  l'our  Robcrt  Man- 
gnier,  1567,  16."  El  testo  de  redondo 
y la  traducción  de  letra  cursiva.  382 
págs.  en  todo. 

Observo  que  estas  ediciones  que  llevan  la 
versión  francesa , solo  contienen  el  tratado  de 
San  Pedro  sin  la  continuación  de  Nudez,  y 
aun  el  testo  de  aquel  está  bastante  alterado 
por  variaciones  y supresiones;  sin  embargo, 
en  la  presente  edición  de  1567  se  hallan  ai  lln 
varios  EpUaphes  sinaidiers  de  plttsieui’S  Da- 
mes  I Ilustres , traduit:  d'  llalíen. 

I.a  impresión  que  en  orden  cronologiro 
signe  á la  anterior  es  la  de  Anvers,  Phihppo 
Nució,  M.n.l.XXVI.  12."  que  va  á continua- 
ción de  la  Cuestión  de  amor  del  mismo  ado, 
y de  que  dol  más  detalles  al  anunciar  dicha 


obra  íNúm.  1212):  debiendo  notar  aquí  úni- 
camente que  tanto  la  presente  edición  como 
la  del  mismo  pueblo  de  1556,  llevan  al  Un  un 
Verso  elegiaco  y tres  Sonetos  anónimos. 

También  la  vigésimo  edición  de  Salaman- 
ca, 1560. 12.°  se  publicó  con  la  Cuestión  de 
amor,  según  Hrnnet. 

La  vigésima  primera  en  espado!  y frail- 
ees. Paiis,  1581.  12.°  se  halla  mencionada 
en  el  Manuel  du  librníre. 

I.a  vlgcHlma  segunda  la  tengo  y es  la 
siguiente : 

1675  SAN  PEDRO  (Diego  de). 
Cárcel  de  Amor.  La  Prison  d’ Amour. 
Oil  supraj.  A Lvon  , Benoist  Rigaud, 
1583.  16.°  273  págs. 

El  titulo  de  esta  edición  y el  contenido  son 
Iguales  cu  un  todo  á la  de  Paris  de  1567,  con 
la  sola  diferencia  de  que  esta  última  contie- 
ne al  fln  varios  EpUaphes  singvtiers  de  plu- 
sieurs  Pames  ¡Ilustres  que  no  están  en  la 
leonesa. 

Según  Brunel  se  publicó  en  Paris,  1595. 
12.°  con  la  traducción  francesa, 

Anvers,  Martin  Nució,  1598.  12." 

con  la  Cuestión  de  amor  .yen 

l.fivagna , Rogcr  Velpio,  s.  a.  12° 

Por  ñu  Quadrio  menciona  la  ultima  de  Pa- 
ris, 1616.  12  ° en  esp.  y frn.,  con  lo  que  llevo 
anotadas  veintiséis  ediciones  de  esta  obra  en 
castellano : por  esla  razón  he  dejado  para 
el  fln  el  describir  la  sigiiienle  traducción 
valenciana,  que  se  halla  en  el  Catálogo  de 
Grcnville  y no  se  encuentra  en  Méndez. 

Clln-a  inlilnlada  lo  Carear  d ’ Amor.  Campas  - 
la  ij /¡ordenada  por  Plena  d - Son!  Pedro... 
traituU  de  lengua  castellana  en  estil  de  va  - 
lenciana  prosa  por  Bernardi  vallmanya  Bur- 
chelona , Jolina  Rosenbach,  a xsñii  . dics  del 
mes  de  setembre  Atnj  Mil  cccc  xciii.  1 ° le  t.  gol . 
Láms.  de  madera. 

Terminada  ya  la  tarea  bibliográfica  de.  la 
Cárcel  de  amor,  solo  me  resta  observar  que 
el  Cancionero  general  contiene  varias  poestax 
de  un  tal  Nicolás  Nflilez,  que  será  tal  vez  el 
continuador  de  la  obra  de  San  Pedro.  I)c 
este  se  conoce  otra  novela  que  también  se 
clasifica  entre  las  caballerescas,  intitulada  : 
Trac tailo  de  amores  de  (1  Amalle,  v Incida  .-. 
— Al  fln:  Acabóse  esto  trnctailo  llamado  sanl 
Pedro  I a las  damas  de  la  rreyna  nuestra 
señora  fue  / empresa  en  la  muy  noble  y muy 
leal  (i hdad  / de  burgos  por  fadriij  aleman 
rneí  año  del  / nascimienio  de  nuestro  saína  - 
dar  iliü  chrisla  / de  . mül  y . cccc  . y nouenta 
E un  (1491 1 añas  n . xxv  . dias  de  mhitmbre. 
4 ° let.  gnt.  No  he  visto  la  edición,  pero  me 
comunicó  la  descripción  de  ella  O Bartolomé 
J.  Gallardo.  Méndez  no  conoció  esla  impre- 
sión que  parece  ser  la  primera. 

Brunel  describe  la  de  Burgos,  por  Alonso 
de  Melgar,  1552. 1°  let.  gót.  28  hojas;  (jua- 
drio  en  la  pág.  419  del  toui.  IV.  cita  otra 
de  Sevilla.  1525  4."  y 0.  Pascual  Gayángos, 
refiriéndose  al  Dr.  Asso  y Manuel , menciona 
la  de  Burgos,  1527  . 4.“ 
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1676  SEGURA  (Juan  de). 

PROCESSO  D E 

CARTAS  DE  AMORES  QVE 

ENTRE  DOS  AMANTES  PASSARONj 
con  rno  aula  del  uuthor  para  rn  amiga  fnyo 
pidiéndole  con/velo,  y in«  t/t usa 
y tutifa  contra  A mor. 

ASSIMESMO  HAY  ENESTE  LIBRO 
olragcicellenlisfímft*  enría*  que  allende  de  fu 
«I ule p r pulido fBilo,  eBan  efcripta*  en 
rcííranes  irajdos  a propofiio. 

Y AL  CABO  SE  HALLARA  VN 
Dialogo  muy fobrofo  que  habla  de  las  mu* 
gerei.  Todo  con  diligentia  om- 
ua  mente  corregido. 


$ $ 
Escudo 
de  los 
impresores. 

w1 


IMPRIMIO  SE  EN  VENETIA,  EN  CASA 
DE  GABRIEL  GIOH'TO  DE  FERRA- 
RI1S,  Y SVS  HERMANOS. 

AI  D l.III. 


8.°  let.  curs.  120  hojas  foliadas  in- 
clusa la  portada  y la  dedicatoria  del 
editor  Alonso  de  Ulloa. 

Comprende  esta  apreciahlllslma  edición, 
ademas  del  Proceso  ó epistolario  de  cortas 
de  amores  de  Juan  de  Segura,  las  Cartas  de 
refranes  de  Blasco  de  Caray,  y el  Dialogo 
que  habla  de  las  condiciones  ile  las  mugares. 
lie  esta  composición  de  Castillejo  mencionan 
los  traductores  de  la  HUI.  de  la  lit.  de  Tirk- 
nor,  tom.  II.,  pág.  ATO,  una  edición  de  Ee- 
necia,  tr>(4.  4."  let.  gót.  61  hojas,  y otra  de 
Toledo,  Juan  de  A ¡¡ala,  lr>46;  ambas  parecen 
estar  completas  romo  la  de  155.".  No  sucede 
lo  mismo  con  la  que  he  visto  Impresa  en 
Ateidit,  Andrés  Sánchez  Ezpelela,  1615.  (2.° 
2 hojas  prels.  y 66  fots.,  y me  figuro  estará 
también  mutilada  la  dada  á luz  en  Valencia 
el  mío  de  160#,  16.”  y se  anímela  en  el  Catá- 
logo de  Sora  con  el  Ululo  de  Alcedo  y Pliileno, 
de  los  condiciones  de  las  mugeres;  Igual 
suerte  ha  sufrido  este  Dialogo  en  todas  las 
ediciones  de  las  obras  de  Castillejo  donde  se 


ha  Incluido,  y por  esta  razón  reproducirá 
aquí  el  trozo  suprimido,  que  es  el  relativo  á 
las  Monjas,  y va  entre  el  que  se  refiere  á las 
Doncellas  y el  de  las  Viudas. 

MONJAS. 

Fileno.  Dicho  habéis, 

Alelio,  cuanto  sabéis 
de  las  doncellas  seglares, 
y cosas  particulares 
con  que  más  las  ofendéis. 

Pues  dejadas 

estas  ya  por  agraviadas, 

tan  sin  causa  y tan  sin  tiento, 

mostrád  vuestro  atrevimiento 

también  contra  las  sagradas. 

Alelio.  Cuáles  son  ? 

Fileno.  Las  que  están  en  religión 
ya  del  mundo  despedidas, 
ocupadas  y inelidas 
en  obras  de  devoción 
solamente, 

con  vida  mui  continente, 
sin  tráfagos  y lisonjas. 

Alelio.  Ya  sé  qnc  si'  llaman  monjas 
y que  es  peligrosa  gente. 

Fileno,  peligrosa? 

Alelio.  Peligrosa  y deseosa, 

y aun  si  más  queréis  que  os  diga, 
alguna  no  mui  amiga 
de  la  vida  religiosa. 

Fileno.  Cuál  es  esa? 

Alelio.  Alguna  que  aunque  profesa, 
tomarla  por  partido 
servir  mas  á su  marido 
que  obodcscer  su  abadesa. 

FUeno.  Mal  habíais, 

paresee  que  despreciáis 
aquel  religioso  estado. 

Alelio.  fio  condeso  tal  pecado, 
y vos  me  lo  levantáis; 
antes  digo 

que  apruebo,  y alabo,  y sigo 
la  religiosa  doctrina, 
y al  que  á ella  no  se  inclina 
le  tengo  por  enemigo 
de  la  fe. 

Fileno.  Pues  luego . Alelio , ¡.por  qué 
decís  mal  de  las  pobretas 
á la  religión  sujetas? 

Alelio.  Solo  digo  lo  que  sé 
d'esla  eoenta, 

en  que  habrá  más  de  cuarenta 
discretas,  nobles,  herniosas 
y aun  algunas  generosas, 
que  pudieran  sin  afrenta 
ser  señoras, 

y querrían  muchas  horas 
verse  más  en  sus  posadas 
por  aventura  casadas 
que  quizá  verse  prioras 
ael  convento; 

porque  sobre  el  fundamento 
ac  nuestra  natura  humana, 
las  acrescicnla  la  gana 
el  mismo  defeudiinlento: 
por  estar, 
donde  para  desear 
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lo  que  pide  el  apetito, 
tienen  lugar  infinito 
y poco  para  gozar. 

No  miráis, 

Alelio,  que  os  condenuials 
en  lo  que  d'ellas  decís, 
l'ucs  con  lo  que  las  ticrls 
con  eso  las  alabais; 
confesando, 
que  padescen  deseando 
ansias  y necesidad, 
contra  su  fragilidad 
de  continuo  peleando; 
y en  paciencia, 
en  vigilias  y abstinencia, 
y oficios  santos  y buenos, 
por  los  pecados  ajenos , 
nacen  allí  penitencia 
en  la  edad 

que  se  suele  la  beldad 
gozar  con  la  juventud: 
y prefieren  la  virtud 
a la  propia  voluntad, 
la  razón 

al  deseo  y afición , 
lo  grave  ú lo  deleitoso, 
y lo  amargo  á lo  sabroso; 
teniendo  con  su  pasión 
sufrimiento, 

cuanto  mis  que  son  sin  cuento 

y en  aquello  solo  emplean 

todo  su  contentamiento, 

sin  pensar 

eu  querer  y desear 

cosa  en  que  baya  resistencia; 

sino  eu  sola  su  obediencia 

y en  ella  perseverar 

sin  graveza. 

l’ues  mirada  la  flaqueza 

del  estado  mujeril, 

á penas  el  varonil 

usa  de  tanta  firmeza 

v constancia. 

Por  Dios,  que  les  es  ganancia 
ser  vos  su  procurador, 
y que  sois  buen  orador 
si  tal  fuese  la  sustancia 
que  traíais; 
v ojala  lo  que  habíais 
fuese  siempre  asi.  Fileno, 
y todo  fuese  tan  bueno 
como  vos  lo  imagináis 
en  ausencia: 

como  hombre  sin  esperiencia, 
en  cosa  de  lejos  vista, 
engaflado  por  la  lista 
y por  sola  la  apariencia 
lisonjera , 

testigo  de  lo  de  fuera 
pero  no  de  lo  de  dentro, 
sin  peligro  del  encuentro, 
porque  sois  de  talanquera. 

Dios  os  guarde 
del  mal  que  en  algunas  arde, 
de  sus  lemas  y porfías, 
contiendas  y banderías, 
cuando  salen  en  alarde 
sus  pasiones 

con  mui  grandes  escuadrones 
de  envidias,  odios,  cosquillas, 


diferencias,  y rencillas, 
y corajes,  y cuestiones, 
y barajas: 

por  el  fuero  de  dos  pajas 
sostienen  enemistades 
que  aun  al  fin  de  sus  edades 
las  llevan  en  las  mortajas 
apegadas. 

Después  que  una  vez  airadas 
se  desaman  ó baldonan, 
ron  dificultad  perdonan 
aunque  vayan  inclinadas, 
sometidas, 

al  Sacramento  rendidas 
queriéndole  rcsceblr; 
algunas  podría  ser  ir 
no  del  todo  arrepentidas 
perdonando. 

Al  tiempo  que  esl/m  rezando 
ó cantando  sus  mallines, 
allí  suelen  los  chapines 
algtioa  vez  ir  volando 
por  el  coro; 

no  hai  safla  de  ningún  moro 
que  llaga  tal  impresión, 
ni  braveza  de  león 
onza,  ni  tigre,  ni  loro, 
ni  de  alano; 

ni  con  Héctor  el  troyano 
fué  tanto  el  furor  de  Aquilea , 
ni  el  de  las  guerras  civiles 
que  nos  escribe  l.ucano 
ac  romanos , 

ni  de  aquellos  dos  hermanos 
de  Tobas  y de  sus  llamas; 
cuantos  son  los  destas  damas 
cuando  llegan  á las  manos: 
y el  rencor 
crece  con  el  desamor 
viendo  delante  contlno 
por  objeto  y por  vecino 
el  bando  competidor 
faz  i faz: 

con  que  se  turba  la  paz 
detras  de  aquellas  cortinas, 
aunque  están  como  gallinas 
metidas  en  alcahaz. 

Filmo.  Desbocado 

vais,  Alelio,  y muí  sobrado 
contra  quien  no  os  lo  merece, 
sabiendo  bien  que  acaece, 
sin  ser  caso  reservado, 
algún  momento 
que  por  un  desabrimiento 
haya  alguna  inquietud 
donde  hubiere  multitud 
de.  gentes  en  un  convento; 
y ocasión 

honesta  de  disensión , 
como  sabéis  que  la  hubo, 
entre  los  mismos  que  tuvo 
Cristo  en  su  conversación. 

Alelio.  Diferencia 

hai  d'esa  desavenencia 
á la  d’eslas  mis  sefioras, 
que  la  llenen  todas  horas 
con  puntos  y competencia 
de  dolor, 

hasta  llegar  el  furor 
á venir  i los  cabellos. 
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También  contendieron  ellos 
sobre  cuál  era  mejor. 

Fue  un  nublado 
de  simple  pecho  enjendrado, 
deshecho  luego  en  el  viento; 
mas  estotro  encendimiento 
no  puede  ser  apagado, 
ni  se  cierra 

el  postigo  de  la  guerra 
en  tales  siervas  de  Dios, 
de  quien  habrá  más  de  dos 
sobre  la  haz  déla  tierra. 

V aun  os  digo 

que  en  falta  de  otro  enemigo, 
porque  la  paz  se  turbase, 

3uc  bai  alguna  que  holgase 
e no  tenerla  consigo; 
sus  conquistas 
de  las  unas  por  Raplislas, 
áque  son  aficionadas, 
suelen  llegar  á piuladas 
contra  las  Evangelistas 
sus  contrarias, 
inmortales  adversarias. 

Ved  si  fueron  los  san  Juanes, 
al  cabo  de  sus  afanes 
y fatigas  ordinarias, 
bandoleros. 

Mas  si  no  son  caballeros 
á las  monjas  no  les  placen , 
c de  esta  causa  los  hacen 
después  de  muertos  guerreros 
con  espada, 
y á la  bienaventurada 
Magdalena,  aunque  mujer, 
hombre  la  quieren  hacer 
viendo  ser  apostelada: 
y en  sus  calilos 
no  les  basta  darle  tantos 
como  á santa  mui  bendita; 
pero  quieren  que  compila 
con  los  apóstoles  santos 
batallando, 

y qu'entrc  también  en  bando 
a tlu  de  sus  vanidades. 

Iléjome  otras  liviandades 
que  quiero  pasar  callando, 
por  no  dar 
ocasión  de  os  enojar, 
ni  cuenta  de  más  flaquezas 
que  á vueltas  de  las  bravezas 
las  suelen  apasionar. 

Si  asi  fuese 

como  por  vuestro  interese 
lo  duela,  fuerza  seria, 

Aletlo,  que  portal  via 
la  religión  padeciese 
rescibiendo 

tal  dallo;  mas  no  lo  siendo 
va  creciendo  de  eonlino, 
y vos  por  mui  mal  camino 
esas  cosas  componiendo, 
no  mirando 

que  siempre  van  mejorando 
con  Dios  estas  sus  doncellas, 
y el  número  santo  d'ellas 
mas  y más  multiplicando 
por  Espafla; 

y una  cosa  es  mui  estrada 
no  desnuda  de  misterios, 


ver  llenos  mil  moncslerios 
d’esta  bendita  compaña 
piadosa , 

que  con  vida  trabajosa 
ajena  de  libertad, 
conservan  su  honestidad 
y la  hacen  gloriosa 
sin  noticia 

del  mundo  ni  su  codicia. 

Alclio.  Mal  estáis  en  la  verdad; 
pensáis  que  sola  bondad 
las  guarda  y no  la  malicia. 

Fileno.  Qué  decís? 

Alclio.  Esto,  Fileno,  que  oís. 

Fileno.  (íyolo  mas  no  lo  entiendo. 

Alclio.  Entendido  está  queriendo, 
y cierto  si  lo  sentís 
a derechas, 

digo  que  son  contrahechas 
a vezes  sus  santerías, 
por  desmentir  las  espías 
y deshacer  las  sospechas 
y pisadas; 

viviendo  tan  recatadas 
eomoen  tierra  de.  enemigos, 
porque  no  habiendo  testigos, 
no  pueden  ser  acusadas 
ni  tener 

causa  de  se  someter 
á las  lenguas  que  disfaman. 

Ni  á las  monjas  que  desaman 
dar  sus  brazos á torcer, 
ni  la  mano 
al  enemigo  cercano: 
mas  con  todas  estas  mañas 
se  les  entra  en  las  entrañas 
el  venenoso  gusano 
de  Cupido, 

que  les  ablanda  el  sentido 
aunque  esté  como  una  peña, 
y la  carne  halagüeña 
sigue  luego  su  partido, 
con  razones 

3 ue  mueven  los  corazones 
c las  más  bravas  personas; 
y las  tornan  de  leonas 
ovejas  en  condiciones, 
y las  ligan 

de  suerte  que  se  mitigan 
y someten  á cuidados 
amorosos  y penados, 
que  las  incitan  y obligan 
a pensar, 

y pensando  á desear, 
y deseando  á querer, 
y bien  queriendo  á caer 
en  las  ondas  de  la  mar. 

Y. ser  puede, 

que  cuando  asi  no  sucede 
por  haber  Impediinientos, 
al  menos  los  pensamientos 
no  hai  tomo  que  se  los  vede. 
Fileno,  rio  lo  creo, 

Alelio,  pues  no  lo  veo 
ni  vos  lo  debels  creer: 
levantado  debe  ser 
de  algún  malino  deseo; 
ni  conviene 

afirmarlo  pues  que  viene 
de  gana  de  decir  tual. 
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qu'es  dolencia  general 
y que  en  el  mundo  se  tiene 
ya  por  uso: 

postra  das  son  que  compuso 
por  ventura  algún  juglar, 
y queriéndolo  probar 
os  hallareis  mui  confuso. 

No  creamos 

si  os  place  lo  que  miramos; 
mas  según  lo  que  leimos 
hablamos  de  lo  que  oímos, 
lo  visto  testificamos, 
lina  vi 

en  cierta  tierra  do  ful 
vecino  dos  años  buenos, 
con  un  hombre  mui  de  menos 
i quien  dio  parte  de  si; 
y tan  dada, 

que  siendo  monja  encerrada , 
forzosamente  allí  puesta, 
del  moneslerio  traspuesta 
se  le  vino  á su  posada; 
do  tenia 

por  dulce  la  compañía 
que  su  locura  le  dio, 
más  porque  ella  se  venció 
que  porque  él  la  merecía, 
ni  trataba 

tan  bien  como  la  gozaba. 

Y era  lástima  de  ver 
como  tan  linda  mujer 
en  un  hombre  se  empleaba 
tan  grosero , 
que  si  llegara  primero 
que  ella  el  velo  se  tocara , 
pienso  que  no  le  lomara 
para  más  que  azemilero. 

Veis  aquí 

lo  que  os  digo  ser  asi , 
y puedo  bien  afirmado 
mejor  que  no  vos  negallo, 
porque  yo  los  conocí 
en  su  morada; 
y la  vi  cab'  él  sentada, 
con  una  saya  de  frisa, 
remendando  una  camisa 
que  estaba  mal  baratada; 
y tenia 

otras  cosas  que  os  podria 
de  vista  testificar, 
y no  las  quiero  contar 
por  escusar  longuerla 
sin  razón. 

Mas  de  ajena  relación 
supe  una  vez  una  rosa, 

?ue  si  no  fue  mentirosa, 
ué  de  gentil  invención 
de  pecado: 

dicen  quen  tiempo  pasado 
una  dama  de  un  convento, 
de  harto  mcrcsciuiirntn 
cuyo  nombre  esta  callado, 
no  miro 

y cuando  no  se  cató 
sintió  cresccr  la  barriga; 
con  noticia  de  una  amiga 
á quien  lo  comunicó, 
de  la  cual, 
como  persona  leal, 
en  tan  terrible  jornada 


fué  servida  y ayudada 
con  corazón  liberal. 

Ella  era 

su  secreta  consejera, 
ella  la  que  la  encubría, 
la  que  por  ella  suplía , 
y al  calió  fué  su  partera: 
ella  dalia 

recaudo  á lo  que  importaba, 
hasta  que  el  tiempo  llegó 
que  ver  la  luz  deseó 
lo  que  en  tinieblas  estaba; 
y llegado, 
allí  se  hizo  doblado 
el  trabajo  de  las  dos, 
si  no  socorriera  Oíos 
que  á todo  desconsolado 
busca  y llama: 
estando  la  pobre  dama 
en  dos  peligros  metida, 
de  una  parte  el  de  la  vida, 
y de  otra  el  de  la  fama 

E regenera. 

a discreta  compañera 
ya  de  antes  sabiamente 
la  flngia  estar  doliente, 
y la  tuvo  de  manera 
prevenida, 
apartada  y defendida, 
con  solamente  una  sarga, 
que  al  fin  descargo  su  carga 
sin  ser  de  nadie  sentida; 
mas  valló 

quera  noche,  y IHoslc  díó 
lugar  para  se  valer, 
y tiempo  para  poner 
en  cobro  lo  que  nasció 
con  ventura; 

* metiendo  la  criatura, 
envuelta  en  cierta  repita, 
en  una  sotil  arquita 
la  llave  en  la  cerradura , 
ordenada 

con  tiempo  y aparejada 
para  tal  necesidad, 
y para  más  brevedad 
con  un  buen  cordel  atado 
gentilmente, 
y con  priesa  diligente 
se  fué  con  ella  á un  lugar 
do  podia  bien  mirar 
cuando  pasaba  la  gente; 

. y en  llegando 
vio  uno  andar  paseando 
calle  arriba,  calle  abajo, 
que  ventura  se  le  trajo 
cual  lo  estaba  deseando, 
que  allí  á scuras 
buscaba  sus  aventuras 
mui  callando  y muí  contrito, 
y llamándole  pasiLo 
con  voz  llena  de  dulzuras 

Íi  de  amor, 
e dijo:  Ce,  ce,  señor, 
él  respondió:  ce,  señora. 

— Pareceos,  señor,  qu'es  hora? 
—No  la  puede  ser  mejor, 
dijo  él. 

— Pues  asid  d'este  cordel, 
dijo  ella,  y d'csta  arquilla 
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en  qne  va  mi  liacendilla, 
y rosarios , y el  joyel 
que  sabéis. 

ponedlo  donde  queréis, 
y volved  luego  por  mi 
al  lugar  que  os  escrebl, 
porque  allí  me  hallareis, 
y corred. 

—Descuelgue  vuestra  merced, 
dijo  él,  qu'es  tiempo  ya, 
y en  un  punió  soi  acá 
a sombra  d'csla  pared. 

V lomado 

con  sus  manos  el  recado, 
v pensando  que  burlaba 
íiogns  y que  la  burlaba, 
él  al  fln  quedó  burlado; 
porque  yendo 
a su  posada  corriendo 
á un  amigo  lo  mostró, 
y abierto  el  cofre  halló 
el  pobre  niño  gimiendo, 
bien  marchito; 
pero  vivo  y mui  bonito 
y un  anillo  allí  con  él, 
escondido  en  un  papel 
en  este  tenor  escrito 
bien  borrado: 

O vos,  que  lleváis  hurtado 
el  tesoro  que  aquí  va, 
guardadlo,  que  no  os  será 
por  mi  jamas  demandado 
ni  pedido; 

pero  suplicóos  y pido, 
por  el  ansia  que  me  queda, 
llagáis  de  suerte  que  pueda 
por  tiempo  ser  conoscido. 

Él  quedó 

corrido,  cuando  se  vió 
hecho  por  fuerza  ser  padre 
del  infante  cuya  madre 
nunca  jamas  conoscló. 


1677  SEGURA.  (Juan  de). 

Procefso  de  Car- 
tas de  Amores, que  entre  dos  amantes  paf- 
fa ron.  Con  vita  carta  de  vn  amigo  a 
otro,  pidiéndole  confuelo.Mas 
vna  quexa  y auifo  con- 
tra Amor. 

Tradu  zldn  del  eflllo  Griego  en  nueftro  polido 
l.aflellano.por  luán  de  Segura. 

Dirigido  al  mag.  feílor  Galeaza  llolulo  Oforio, 

filas  cartas  y coplas  para  requerir 
inicuos  amores  ai  cabo. 

M.U.LXIIII. 

f Vn  precedida  esta  leijrnda  dt  dos 
figuritas  que  representan  á un  caba- 
llero ij  una  damaj 


/'En  el  blanco  de  la  sign.  G iij  hai 
un  nuevo  frontis  para  laj 

|[  Cuera  y auifo  tic  un 

(gaualltro  llamado  ffnjindajo.ion* 
tra  amoj:yla  hermofa ÍJlídnftna,  y 
fus  tafos  ,€on  i)í  leytofotftilo  bt  p:o' 
ccderliasta  fin  bramboa.  Sacado  tiíl 
tftilo  (griego , en  mttftro  polido 
(í  altillano,  poj  Inan  be  S tu- 
gara. Dirigido  al  fita* 
gnifico  fefloj  <£a' 
leajo  fíotnlo 
©fofio. 

fVa  seguida  esla  legrada  de  las  dos 
figuritas  puestas  en  la  primera  porta- 
da; ij  al  /in  del  volumen  se  lee:J 

Jhif  impufTo  ni  la  muy 

noble  v muy  lealciudad  de  Kftella,en  cafa 
de  Arian  de  Anuers.Acahofe  a.xxj. 
dias  del  mes  de  Enero^año  de 
M.D.LX1III. 
años. 

8."  let.  gol.  y redonda  interpoladas. 
Sin  foliación , sigas.  A-O,  todas  de 
ocho  hojas  menos  la  O que  tiene  cuatro. 

1.a  Queja  y aviso  es  una  novelita  caballe- 
resca llena  de  los  encantamentos  más  es- 
tranrdinarlos;  en  ella  se  cuentan  los  amores 
del  caballero  Luzindaro  y la  bella  Mcdusi- 
na,  dirigidos  por  la  maga  Arlesalia. 

Esla  edición  desconocida  á los  bibliógrafos 
es  tan  rara  que  yo  no  lie  violo  o«ro  rjcm- 
piar. 

Al  parecer  Ticknor  solo  tuvo  noticia  de  la 
edición  de  Vcncria  de  1553  del  Proceso  de 
curios  ¡le  amores,  sin  nombre  de  autor,  y 
presume  que  es  obra  de  Diego  de  San  Pedro 
porque  este  dice  en  su  Desprecio  tic  la  for. 
luna: 

y ngucllas  cartas  de  amores , 
escritas  de  dos  en  ¡los. 

(/»d  serán,  decid  señores, 
sino  mis  acusadores 
para  adelante  de  Dios. 

Sin  embargo,  en  el  frontis  de  la  edición  de 
Toledo,  1548.  4.°  let  gol.  descrita  en  el  Catá- 
logo de  Deber,  se  lee  ser  su  autor  Juan  de 
Segura,  lo  mismo  que  en  la  antes  descrita 
de  Eslióla,  y en  la  de  Alcalá  de.  1553  que  se 
halla  en  la  .sermón  dramática  del  presente 
Catálogo.  Núm.  1413. 
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IByltojtamuy 

®críKtóeraí>e 

bos  amantes  (Enríalo  franro  y Cutmia  ft 
tufa  que  ataeftio  en  la  tibial)  be  fena  enel  a 
fio  be  íllil  *7.cttc.>;.rrxiüi.  años  i picfencia 
bel  emjaboj  labiiqnc.  Jeclja  poi  (Eneas 
filmo  qtte  bcfpuca  fue  elrgibo  papa  llaman 


bo  pío  fegunbo. 

{Lo  que  llevo  copiado  va  circuido  de 
orla,  y encima  hai  una  lámina  de  made- 
ra que  représenla  á un  caballero  y su 
escudero  Iras  de  un  caballo,  y a una  da- 
ma y oirá  que  parece  su  sirvienta.  Es- 
ta viñeta  sirvió  sin  duda  para  a1  gima 
edición  de  la  Celestina,  porque  tres  de 
los  personajes  de  ella  llevan  sobre  la 
cabeza  las  leyendas  ME.,  f .1.  y L V. 
que  supongo  abreviaturas  de  Melibea, 
Caliste  y Lucrecia.  Al  fimj 

Ctin  íid  p tente  tratado  b’los  ion  amules 
Curíalo  fraeo  V Clerecía  fenefa.  fue  ¡un 
p’cfo  eala  muy  noble  y muy  leal  tibbab  be 
Seuílla:  po*  3ocobo  eróberger.  31áo  be 
mili  t.  gnicnloi  t bo;e.3l.u>¡¡¡.be  3ulio. 

i.°  let.  gót.  28  hojas siyns.  a-c. 

Sumamente  raro. 

En  el  Catálogo  de  la  l)ih  eiiloinli.  se  des- 
cribe una  edición  de  esta  obra  en  cuyo  colo- 
fón se  lee: 

Fue  iuipressn  la  presente  historia 

en  Salamanca  a xviii  ritas  del  mes  de  octu- 
bre de  mil  t qtia'ritrienlns  t noventa  e.  se.pt 
(1496).  4."  let.  gol.  Advierte  n.  Fernando  Co- 
lon que  con  esta  obrila  se  hallaban  eiicua- 
dernados  los  tres  tratados  siguientes : I " i te- 
medlos contra  el  amor  deshonesta,  •¿.•litro 
tratado  de  la  Vida  y costumbres  del  dicho 
F.neas  Silvio,  y 5.°  sus  Proverbios.  Esfo  me 
Induce  á creer  que  pertenecería  á esta  im- 
presión un  fragmento  ó trozo  que  vi  cuya 
descripción  es  la  siguiente: 


Esloria  muy  verdadera  de  dos  amdlcs  En- 
ríalo franco  y Lucrtxia  senesa  que.  acaeció 
cfll  abo  de  mil  x qualrocimlos  i treynta  x 
ijtro  años  en  presencia  del  emperador  Sigis- 
mundo  hecha  por  Eneas  si'uio  después  papa 
pió  segundo. 

lien  otro  su  iralailo  muy  proueclioso  de  re- 
medios contra  el  amor. 

lien  otro  de  la  vida  y hazañas  del  dicho 
Eneas. 

lien  ciertas  sentencias  x prntterbíos  d'  mu- 
cha ec ciencia  <Tl  dicho  eneas.  (Esta  es  toda  la 
portada.)  Vol.  en  4°  let.  gót.  sin  foliación. 
Edición  al  parecer  de  fines  del  siglo  XV., 
aunque  no  constaba  el  arto  porque  el  ejem- 
plar solo  contenía  las  ¿i  hojas  primeras  ron 
las  slgns.  n-e,  de  8 hojas  cada  una.  Al  dorso 
de  la  última  se  loe:  Fin  del  présenlo  tratada 
délos  desatadles  Eurialo  franco  u Lucrecia 
senesa.  Fallan  los  demas  tratados,  al  8n 
de  los  cuales  se  hallarla  probablemente  la  fe- 
cha de  esta  edición,  que  fue  desconocida  á 
Méndez. 

Ilrunet  habla  de  una  impresión  de  Eurialo 
y Lucrecia  hecha  por  Jorobo  Crnmberger  en 
Sevilla  abo  I5¿4.  4 * leí.  gol.  y Antonio  men- 
ciona la  cuarta  también  de 

Si’ villa , Juan  Crnmberger,  4330, 

que  Gayángos  equivocadamente  dice  ser 
4535. 

MI  padre  no  había  logrado  ver  esta  obra 
cuando  escribió  su  articulo  en  el  ttepcrlorio 
americano,  pues  á tubería  tenido  presente 
me  parece  la  hubiera  descartado  de  los  libros 
de  caballerías,  porque  realmente  no  es  sino 
una  novela  histórica.  I.a  lie  dejado  sin  em- 
bargo en  la  clase  de  las  de  caballerías,  por 
incluirse  constantemente  en  ella  ciertas  obras 
que  no  tienen  más  relación  ni  analogía  con 
los  paladines  audanles  que  la  presente,  y 
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porque  Moralin  y oíros  la  han  clasificado  ya 
asi. 

De  Eneas  Silvio  tuvimos  el  siguiente  libro. 
Portada , en  la  que  en  tres  renglones  de  le- 
tra mayúscula  dice: 

La:  historia  de  : Bohemia  ni : romanee.  F.n 
el  dorso  del  fol.  xlilj  se  lee:  Se  nirprimm  en 
la  muy  nuble  y muy  leal  chalad  <le  Scui'ln  ¡oír 
arle  t industria  de  Juan  Várela  de  Salaman- 
ca. Acabnsse  a ocho  dias  de  Enere  del  año 
de  nuestro  sidundar  J su  rpo  de  Mili  t.  qui- 
nientos t nueve,  (1500;  años.  Kol.  let.  gol. 
xliilj  fols.  inclusa  la  portada.  Por  los  prelimi- 
nares y principio  de  la  obra  se  ve  que  su  au- 
torfue  Eneas  Silvio  Picolomineo,  y el  traduc- 
tor el  comendador  liorna  mi  Núilez  de  Toledo. 

En  el  R egislro  de  la  Biblioteca  Colomb.  se 
halla  descrita  asi  la  siguiente  obra: 

Vision  delcl able  lle  ta  casa  de  la  Fortuna , 
compueslu  por  Eneas  Silvio  en  lalin  e Ira- 
ducidu  en  es/iañot  por  Juan  Gomes , cujus 
prolnyus.  luios  agrados.»  ti.  Argitinrnlum: 
I.  mía  noche.»  Opus:  I «Era  ya  pasada.»  I). 
«Por  entrar  allá.»  Impr.  en  Valencia.  4 Apri- 
lis  anuo  1511.— Costó  en  Valencia  5 dineros, 
por  Agosto  de  1513.  Es  en  l.° 


1680  TABLANTE  DE  RICA  MON- 
TE. Historia  de  los  muy  nobles,  y 
esforzados  cavalleros  Tahlanle  de 
Ricamonte,  y Jofre,  hijo  del  conde 
Donasson,  Compuesta  por  el  Varón 
Felipe  Camus.  Vaiiadolid,  Viuda  de 
Josepli  de  Rueda,  1710.  8.aVóipd- 
ginas  en  lodo. 

1681  Historia  de  los  nobles 

cavalleros  Tablante  de  Ricamonte  y 
Jofre.  Corregida  y enmendada  en  esta 
última  impresión*  Córdoba,  Juan  Ro- 
dríguez, s.  a.  ('hacia  1750.).  4.°  fi- 
ne tu  de  madera.  64  págs.  en  lodo. 

En  la  serle  de  los  libros  de  caballerías 
que  publicó  mi  padre  cu  el  toin.  IV.  del  fíe- 
per  torio  ameriemm , hizo  mal  en  colocar 
esla  obra  fuera  de  la  sección  de  la  Tabla  re- 
donda á que  pertenece. 

Las  ediciones  anteriores  á las  que  yo  ten- 
go, y encuentro  citadas,  son  estas: 

La  eoronira  de  tus  nobles  camilleros  Ta - 
bldlc  de,  rienmute  v de  Jofre  hijo  d'l  conde  do- 
7i ason  x,  de  las  grandes  anenturas  y fechos  de 
armas  7 ovo : yendo  a librar  al  códe  don  mi- 
lian  que  eslaua  presso:  como  en  la  caronlca 
siguiente,  parejera.  La  qual  fue  sacada  de 
las  coronicas  t grddes  ha  zallas  de  los  Caua- 
lleros  de  la  Tabla  redonda.  (Al  fin:)  Acabnsse 
la  presente  coronica...  La  <)l  es  nueuamenle 


1679  SORIA  (Alonso  de).  Histo- 
ria y milicia  cristiana  del  cavallero 
Peregrino,  conqvistadnr  del  ciclo, 
metaphora  y symbolo  de  qvalqvier 
Sánelo,  que  peleando  contra  tos  vicios 
gano  la  victoria : incluyese  en  el  la 
Gerarchia  Ecclesiaslica,  y Celestial, 
y la  Metaphora  del  infierno,  y Pur- 
gatorio, y la  gloria  de  los  Sánelos  y 
glorioso  recebimiento  con  exemplos 
de  sánelos  y auctoridades  de  la  sagra- 
da Escrip'tura.  Compuesto  por  el 
P.  F.  Alonso  de  Soria.  Cuenca,  Cor- 
nelio  Bodan,  1601.  4."  8 hojas  pre- 
liminares, 355  foliadas  f desde  la  341 
llevan  dos  centenares  de  menos  por 
error J y 11  de  Tabla. 

Libro  de  caballerías  ascético,  en  prosa  y 
verso,  raro. 

Nie.  Antonio  equivoca  el  apellido  del  im- 
presor á quien  llama  Poden. 


enmreniUIa  en...  Toledo  por  juiin  vareta  de 
Salamanca : resino  de  Seuilla  A . xxvii  dias 
del  mes  de  Julio.  Aivi  de  mili . d . .rhi  (1513) 
míos.  4.a  leí.  gol.  46  hojas  no  foliadas.  Ga- 
yángos,  y Calaiogo  de  D Mariano  de  ltomanis 
de  liorna  para  el  aito  de  1623. 

(Al  Un:)  Fenesee  la  coronica  ditos 

nobles  camilleros  Tullíanle  ile  Ricamonle  t de 
Jofre  lujo  del  conde  bvnason  miruumenle  im- 
pressa  en  ln  muy  nobles  imperial  ciudad  ile 
Toledo.  Acabóse  . A . xx  . i . ix  dtiis  de  Phi- 
ulibre.  Año  de  mU  t quinienlos  \ veynle  c 
seys  ( 1 326)  Anos.  4."  let.  gól.  Brunel. 

— - La  coríntica  de  los  notables  cauallerns 
Tahlanle  ib'  Ricamente  y Jofee  hijo  del  conde 
Ihinnsnn.  La  qual  fue  sacada  de  las  conmi- 
nes francesas  per  id  onceado  varón  Felipe 
Camus,  y agora  nucuuuienle  impressa  en 
la  ciudad  de  Seuilla,  en  la  imprenta  de  Juan 
de  León  año  de  mili  y quinienlos  y noventa  y 
nuccc  (1599).  4.°  let.  gól.  BrUDet. 

La  chronica  líelos  muy  notables  canalíceos 
Tablanle  de  Ricamonle  y Jofre...  compueslu 
por  Pt uño  de  Caray.  Aírala  de  llenares,  en 
casa  de  Joan  Crecían,  1601.  4.* 

Esla  es  la  sola  edición  en  que  suena  romo 
autor  Ñuño  de  Caray;  pero  este  advierte  en 
su  prólogo  que  la  habla  copilado  en  su  mayor 
parle  de  la  crónica  francesa  de  Turplno, 
escrita  por  Felipe  Camus.  Sin  duda  la  edición 
que  rita  NIC.  Antonio  de  Sevilla,  1622,  es 
copla  de  la  del  mismo  pueblo  de.  1329,  y á 
esto  se  deberá  el  que  este  hi  biógrafo  se  la 
adjudique  á dicho  Cainus,  colocándole  In- 
debidamente entre  los  escritores«espa flotes. 
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1682  TUNGANO  (El  caballero  | Don).  fFacsimile  y letra  del  frónlit.J 


í)ífto*ía  M üírtttofo  cana 

litro  bo  ®ungano:y  í>claa  grado  cofas  y efp¿ 
fofas  q oído  tntl  infierno : y tntl  purgatoiio : y 
tntl  parayfo . y na  be  nneno  añadido  un  ro¿ 
mace  có  fn  glofa  be  qnádo  nucfiro  ftño?  anda^ 
na  poi  la  tierra  con  fus  bifcipulos  piedicando 
nntftra  fanta  fe. 


CLa  leyenda  se  halla  también  encer- 
rada por  la  orla.  Al  fin  dice:J  ® Fue 
impressa  la  presente  obra  en/a  Im- 
perial ciudad  d’  Toledo  ñor  llemon 
de  Petras.  A tres  dias  del  mes  de 
Julio.  Año  de  mil  t quinientos  v 
veynte  y sevs  ( 1526  ) Años.  4.b 
let'.  gót.'  Son  1 i hojas  con  la  sign.  A 
1 1 sin  foliación. 

No  he  visto  mencionado  este  libro  en  parle 

alguna , ni  Icng*  noticia  de  otro  rjen- 


plnr.  —No  sé  si  el  Sr.  Gayángos  se  referirá  á 
esla  obra  en  su  Catálogo  (le  libros  de  cabulle- 
rías, al  mencionar  Iji  historia  del  rey  Tunga- 
ro  y lo  que  te  avino  con  un  hombre  bueno.  1.“ 
leí.’  de  Tórtls.  I)e  la  que  añade : «Vimos  años 
«atras  en  Londres  un  ejemplar  de  este  libro; 
«pero  habiendo  desgraciadamente  perdido 
«ios  apuntes  que  entonces  hicimos,  no  nos 
«es  posible  decir  dónde  ni  en  qué  año  se  Im- 
«prlmló,  aunque  podemos  asegurar  filé  .in- 
stes del  1550.  Hasta  el  titulo  citamos  de  me- 
«mona,  y por  lo  tanto  pudiera  muy  bien 
«estar  equivocado.» 

l.o  que  dice  la  portada  parece  indicar  que 
bai  edición  anterior:  efectivamente,  en  el 
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1683  TÜRIEL  DE  ROJAS  (Joan 
hk).  Origen  de  la  sagrada  orden  de 
Caualleria , que  llaman  Constanti- 
niana  : debaxo  la  Regla  de  S.  Basi- 
lio, y titulo  de  San  lorge.  Traduzido 
y recopilado  de  diuersos  estatutos 
antiguos,  de  lengua  Latina  c Italúia, 
en  Castellana,  por  el  Doctor  D.  luán 


V 

1684  VALENCIA  Y BRAVO  (Alón-  claracion  que  debe  darse  á la  última 
so  uk).  Defensa  historico-juridica,  Concordia  celebrada  entre  las  olis- 
que por  el  incontcxtahle  derecho,  de  mas  Partes  el  año  de  1594.  en  los 
la  esclarecida  orden  y cavallcria  de  varios  Puntos  y Controversias  Juris- 

Alcantara  , y del  Reverendo  Prior  de  diccionales,  que  se  han  suscitado  á 

su  sacro  y real  convento,  hace  y ex-  cerca  de  su  verdadera  inteligencia- 
pone  al  Rey  nuestro  señor,  en  su  S.  1.  ni  a.  fMudrid,  1776?^.  Fol. 
real  junta  apostólica;  Frey  Don  Alon- 
so de  Valencia  y Bravo.  Sobre  la  de-  1685  Y ALERA  (Diego  ije). 

^[Aratado  b’los  Kicptos  <:  befafios  que 
entre  los  candileros  y í)ijos  balqo 
fe  acoftumlná  h a?CT  fegit  las 
cofiumlnes  b1  cfpaíia  frá 
cía  a ynglaterra:cn 
ijl  el  qual  fe  conti 
ene  qualcs  y quan. 
tos  fon  los  cafos  be  trny 
don:  y be  menos  naler  <i  las  en 
feftas  <i  cotas  bartnas.  €0  otrotra 
tado  llamado  Acrimonial  be  principes. 

Unción,  con  los  signs.  a-d,  (le  8 hojas 
cada  una : la  última  del  libro  es 
blanca. 

F.l  nombre  del  autor  consta  de  la  segunda 
hoja  y de  ntras  partes. 

Tanto  Me.  Antonio  como  Bayer  ignoraban 

3ue  estuviesen  impresos  estos  tratados,  tan 
esconocidos  aun  en  tiempos  antiguos,  que 


('Este  titulo , impreso  en  negro  y 
colorado , va  precedido  de  una  riñe! a 
en  madera,  que  representa  dos  comba- 
tientes d caballo.J  S.  I.  ni  a.  fhácia 
lSldA  4.°  let.  gót.  Con  laminitas  de 
madera  que  representan  las  cotas  de 
armas  v las  enseñas,  ’ü  hojas  sin  fo- 


de  Turiel  de  Rojas  Angelo  Flauio. 
Roma , En  la  Estampa  Vaticana, 
1597.  4.”  4 hojas  prels.  y 71  fots. 


Registro  de  la  Bib.  Colomb.  encuentro  el  Li- 
bro del  caballero  I).  Comgano  (slc)  ij  de  tas 
cosas  que  en  el  Infierno , o Purgatorio  y el 
Paraíso  nido,  trasladado  de  lengua  italiana 
en  romance  castellano.  Sevilla , jacobo  Crma- 
bcrger.  año  1508.  i.® 

Casi  toda  la  obra  es  un  diálogo  del  alma  de 
D.  Tungano  con  el  Angel,  que  va  conducién- 
dola por  el  InBerno  y el  Paraíso. — Pertenece 
á las  imitaciones  ascéticas  caballerescas  Mi 
padre  no  lo  incluyo  en  la  noticia  que  dio 
en  el  Repertorio  americano  porque  ignoraba 
su  existencia. 
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en  un  volumen  en  ful.  MS.  de  mi  biblioteca 
intitulado:  Trozos  i te  historio  castellano , de 
principios  del  siglo  XVII,  se  copiaron  de  un 
códice  de  la  librería  de  Argole  de  Molina.  Sin 
embargo,  dicho  códice  debió  sacarse  do  al- 

fuii  ejemplar  Impreso,  como  lo  prueba  el 
aber  saltado  el  copista  Integra  la  primera 
hoja  del  Ceremonial  (le  principes,  bien  fuera 
por  olvido  ó por  faltarle  al  ejemplar  que  te- 
nia á la  vista. 

Esta  obra  pertenece  á las  de  la  clase  caba- 
lleresca por  la  misma  ratón  que  correspon- 
den á ella  el  Alciolo,  el  Doctrinal  tic  admite- 
ros , ele. 

1680  VEGA  CARPIO  (Lope  de). 
La  Herniosvra  de  Angélica,  Con 
otras  diuersas  Rimas.  De  Lope  de 
Vega  Carpió.  Madrid,  En  la  empren- 
ta de  Pedro  .Madrigal,  1602.  8.“  8 


hojas  prels.,  en  las  que  se  halla  el  re- 
trato de  Lope  , que  también  se  repite 
al  dorso  del  fol.  3S1 , grabado  en  ma- 
dera, y de  que  presento  un  facsímile, 
y 482  [oís.  En  el  reverso  de  la  última 
se  repiten  las  señas  de  la  impresión, 
sin  más  diferencia  que  decir:  En  casa 
de  P.  de  Madrigal.  El  fol.  242  es  el 
frontis  de  la  Seguida  parle  de  las 
Rimas,  y el  fol.  342  el  de  la  Tercera 

Íiarte  de  las  Rimas.  Las  poesías  de 
a Segunda  están  todas  de  letra  cur- 
siva. 

F.l  retrato  de  Vega  Carpió  copiado  á con- 
tinuación. lo  llevan  la  presente  Impresión 
y la  de  1605 ; y es  curioso  por  cuanto  nos 
representa  al  mónstruo  de  la  naturaleza  en 
sus  años  juveniles. 


El  editor  de  las  Obras  sueltas  de  Lope  pu-  de  Anqélicu  en  el  tom.  II.  de  las  mismas,  y 

blicadas  por  Sancha , reprodujo  la  Hermosura  cu  el  prólogo  supone  que  la  primera  edición 
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es  de  Madrid,  V DC  IV.  en  12.°,  A pesar  de 
que  en  el  tom.  IV.  habla  de  la  impresión  de 
1002,  la  que  lamine»  dice  equivocadamente 
ser  en  12. . á continuación  cita  la  de  Barce- 
lona volviendo  A dar  á esta  el  mismo  tama- 
ño ; sin  embargo,  todas  son  en  8* 

Las  ediciones  de  1002  y la  de  Barcelona, 
que  describiré  A continuación,  comprenden 
los  veinte  cantos  de  La  Angélica,  las  Itinmx 
ó sean  doscientos  sonetos  y La  fíragontea. 
Va  he  dicho  que  la  primera  se  reimprimió 
en  el  tom.  II.  ue  las  (toras  sueltas,  las  Rimas 
salieron  en  el  IV.  adicionadas  con  una  segun- 
da parle  que  dió  A luz  Lope  en  1009. 

1687  VEGA  CAItPIO  (Lope  pe). 
La  Hermosvra  de  Angélica  Con  otras 
diuersas  Rimas.  De  Lope  de  Vega 
Carpió.  Barcelona , A costa  de  Miguel 
Mencscal  M.dciiii.  fAl fin:J  Barcelona 
En  casa  de  luán  Amello,  1604.  8.°  8 
hojas  prcls.,  320  foliadas,  y de  esta 
salta  á la  355  llegando  al  fol.  482 
como  la  de  Madrid. 

1688  La  misma  obra. 

Madrid,  luán  de  la  Cuesta , M.DCV. 
8.“  8 hojas  prels.  en  que  está  el  mis- 
mo retrato  de  Lope  que  en  la  edición 
de  1602,  y 370  foliados.  Se  repite  el 
retrato  al  dorso  del  fol.  250. 


Esta  edición  solo  contiene  la  primera  y 
I erara  parle  de  las  anteriores,  es  decir,  Aa 
Angélica  y La  Üragontea ; los  doscientos  so- 
netos que  forman  la  segunda  no  se  incluye- 
ron en  ella.— Al  principio  de  La  Dragonlea 
se  baila  un  soneto  de  Cervantes.  A pesar  de 
haberse  anunciado  en  el  CatAlogo  de  la  venta 
de  Conde  la  edición  de  Rarcelona  de  1601,  y 
de  hablarse  de  la  misma  en  el  tom.  III.  de  Al- 
varez  y Baena  y en  el  IV.  de,  las  Obras  suel- 
tas de  l.ope,  donde  se  cita  ademas  la  de  1602; 
el  librero  de  Londres  Thorpc,  llamo  primera 
A la  de  1605  en  uno  de  sus  celebres  CatAlogos. 

1689  V1LLARROYA  (José).  Real 
maestrazgo  de  Montcsa.  Tratado  de 
todos  los  derechos,  bienes  y perte- 
nencias del  patrimonio  y maestraz- 
go de  la  real  y militar  orden  de 
Sla.  Mario  de  Montesa  y S.  Jorge  de 
Alfama.  Escribíale  D.  Joscph  Yillar- 
rova.  Valencia,  Renito  Monfort, 
MDCCLXXXVII.  2 vols.  fol. 

El  tom.  II.  contiene  la  Colección  diplomáti- 
ca en  la  cual  se  encuentran  documentos  mui 
Interesantes,  entre  los  que  bal  no  pocos  de 
los  siglos  XIV  y XV. 

Maguillos  edición,  lan  bella  como  la  del 
Bayer,  Re  Sumís  hebraeo-samarilanis , he- 
cha por  el  mismo  Monfort.— Sospecho  que  mi 
ejemplar  debe  ser  en  panel  fuerte ; no  lo  ase- 
guro por  no  haberme  sillo  posible  el  cotejar- 
lo ron  otros. 
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SEGUNDA  DIVISION. 


NOVELAS  VARÍAS. 

Comprende  toda*  las  qne  no  pertenecen  ó In  fiase  anterior, 

y ademas 

alguna.?  obra?  que  ?in  poderse  llamar  propiamente  novela?, 
contienen  euenteeillo?  y anécdota?,  ó bien 
alendo  su  a?unto  entretenido,  deben  ser  ela?illeada? 
como  libro?  de  pa?nticmpo  y recreación. 


AGR 

1690  ACOSTA  (Cristóval.)  Tra- 
tado en  loor  de  las  mvgeres,  Y de  la 
Castidad,  Oncstidad,  Constancia, 
Silencio,  ylusticia:  Con  otras  mu- 
chas particularidades,  y varias  His- 
torias. Por  Christoval  Acosta  A (Trica- 
no.  Vcnctia,  Giacomo  Cornetti, 
m D XCU.  á.°  Frontis  grabado,  133 
hojas  fots.,  inclusas  las  prels.,  y 15  de 
Tablas  y Errata. 

Para  ensalzar  el  mérito  de  tas  mujeres  y 
hacer  ver  al  mismo  tiempo  la  perversidad  de 
los  hombres,  trae  el  autor  una  porc.lon  de 
casos  y anécdotas  sacados  de  la  historia  de 
varios  naiscs  en  todos  tiempos;  por  esta  ra- 
zón coloco  la  presente  obra  entre  las  de 
recreación  ó entretenimiento.— Ticknor  se 
equivoca  en  suponer  sea  la  Techa  de  ia  edi- 
ción 1602. 

El  Sr.  I).  Adolfo  de  Castro  en  la  Historia  de 
losjndios,  no  menciona  más  obra  de  Acosta 
que  su  Tratado  de  tas  drogas. 

1691  AGREDA  Y VARGAS  (Die- 
co). Novelas  morales,  vtiles  por  svs 
Documentos.  Compvestas  por  Don 
Diego  Agreda,  y Vargas.  En  Barce- 
lona, Sebastian  lie  Cormellas,  1610. 
8.°  8 hojas  prels ■ y 576  págs. 

Contiene  doce  novelas,  cuyos  títulos  son: 
Aurelio  y Alejandra— El  premio  de  la  virtud 
—El  hermano  indiscreto— Eduardo  rei  de  In- 
glaterra—El  daño  de  tos  setos — la  ocasión 
desdichada  — La  resistencia  premiada  — El 
premio  de  la  traición— 1.a  correspondencia 


ALB 

honrosa— Federico  y Ardenia— Cirios  y Lau- 
ra—El  viejo  enamorado. 

He  visto  ejemplares  de  esta  misma  edición 
con  nuevo  frontis  del  año  1 621 . 

En  el  catálogo  de  la  Diblinthcca  Grenvi- 
Uiana  se  cita  una  Impresión  hecha  en  Afiz- 
drid.  por  Tomas  Junli,  1620.  12.°  ú 8.'  esp. , 
sin  duda  la  misma  á que  se  refiere  Nico- 
lás Antonio,  á quien  fué  desconocida  la  de 
Barcelona. 

1692  AGREDA  Y VARGAS  (Die- 
go). Novelas  morales,  fut  supraj. 
f Madrid , 1724?^  8.°  8 hojas  prels-, 
686  págs.  y una  hoja  de  Catalogo. 

Le  falla  el  frontis  al  ejemplar  y por  con- 
siguiente ignoro  el  lugar  y afio  de  la  impre- 
sión, que  supongo  será  el  de  las  aprobacio- 
nes, licencia  y lasa. 

lie  visto  otra  obra  del  mismo  autor,  intitu- 
lada: Los  amores  de,  Lcucipe  y Clilofonte. 
(No  cstoi  seguro  del  titulo  por  faltarle  al 
ejemplar,  lo  mismo  que  alguna  hoja  de  los 
prels.,  pues  solo  tenia  8.  Al  reverso  del  folio 
i 16,  que  es  el  último,  se  lee:)  En  Madrid, 
Por  luán  de  la  Cuesta.  Año  D.  DC  . XVII. 
(1617).  8." 

1693  ALBERTO  (León  Baptista). 
£1  Momo.  C La  moral  t,  muy  gracio- 
sa historia  del  Momo : compuesta  en 
Latin  por  el  docto  varón  León  Bap- 
tista Alberto  Florentin.  Trasladada 
en  Castellano  por  Auguslin  de  Alma- 
$an...  Es  obra  muy  graciosa  y no 
menos  prouechosa  para  los  Principes 
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v Señores  y para  qualauier  cualidad 
de  personas.  El  qual  artificiosa  y 
moralmente  enseña  como  cada  vno  se 
ha  de  auer  en/a  gouernacion  del  rey- 
no,  estado,  ó familia.  fAl  fiiuj  tt  Fue 
impressa  la  presente  y graciosa  hys- 
toria  del  Momo  en  la  muy  noble  villa 
de  Aléala  de  llenares  en  casa  de 
Joan  de  mev  Flandro.  Año  de  nues- 
tra redempcion  de  mili.  v.  quinientos 
t,  cincuenta  y tres  (1353)  años.  Acabó- 
se a diez  dia’s  del  mes  de  Enero.  Fol. 
let.  gót.  Frontis  de  negro  y colorado. 
li  hojas  prels.  y Ixxj  fols. 

Primera  y bella  edición,  rara.  En  el  frúntis 
se  halla  el  escudo  del  impresor,  que  he  co- 
piado al  describrir  el  Curto  famoso  de  Zapata 
(V.  la  Sección  po/tiea.  Núm.  1687].  Según 
parece,  Juan  Mey  turo  dos  casas  al  mismo 
tiempo,  en  Airaia  y Valencia,  pue9  los  Fori 
regnt  Valenliae  los  imprimió  en  esta  última 
ciudad  en  1518  y la  Crónica  del  rei  D.  Jaime 
en  1557. 

Me.  Antonio  cita  una  edición  de  Matriti 
apud  Joannem  de  Malina,  1553.  Fot.,  engaña- 
do sin  duda  por  decir  la  portada  de  la  de  Al- 
calá: Vendóse  en  Madrid  en  casa  de  Jium  de 
Medina  Librero. 

Ue  tenido  la  edición  de  Madrid,  Licenciado 
Castro,  1598.  8.”  31  hojas  de  prels. , 239  fols., 
18  hqjas  de  Tabla  y una  con  la  fecha. 

1691  ALEMAN  (Mateo).  Primera 
arte  de  la  vida  del  picaro  Gvzman 
c Alfarache-  Compvcsta  por  Matheo 
Alemán.  Barcelona,  Sebastian  de 
Cormellas,  1600.  8."  8 hojas  prels., 
207  foliadas  y una  para  terminar  la 
Tabla. 

lie  visto  la  Primera  parle  de  Cuzman  de 
Alfarache,  por  Maleo  Alemán,  criado  del 
Rea  don  Felipe.  III.  nuestro  señor,  y natural 
vecino  de  Sevilla.  En  rasa  del  Licenciado 
Vares  de  Castro,  En  Madrid,  Año  de  1599. 
4.°  15  hojas  prels..  una  ademas  con  el  re- 
trato y 256  fols.  Esta  edición  se  repula  como 
la  primera  ; sin  embargo,  Brunet  observa 
uc  siendo  la  fecha  de  la  aprobación  del  15 
e enero  de  1598,  podía  suceder  hubiese  algu- 
na anterior.  En  'taragoza  y Barcelona  se  pu- 
blicó en  el  intimo  uno  1599,  la  primera  en 
12."  y la  segunda  en  8",  según  dicho  Brunet. 

1695  Primera  parte  de  Gví- 

man  de  Alfarache.  Em  (mimbra,  Die- 
go Gómez.  M.DC.  8.”  8 hojas  prels., 
*07  fols.  y n nade  Tabla. 

Quaritch  en  su  Catálogo  do  1866  anuncia 
la  impresión  de  Lisboa,  1600.4.°,  y Zarco  del 
Valle  y Sanrho  Itayon  traen  una  de 


Brujidlas,  futm  Mommatre,  1600.  8.°,  des- 
crita ya  en  el  Catálogo  de  la  venta  de  Stan- 
ley, y otra  de 

Parts,  Nicolás  Bonfons , 1600.  t2.°;  ademas 
Me.  Antonio  habla  de  una  impresa  por  Be- 
Uero. 

Por  lo  que  después  anotaré  al  hablar  de  la 
segunda  parle  de  esta  obra,  bal  sin  duda 
error  al  decir  el  librero  Cancia  de  Brigh- 
lon,  existe  una  edición  de  Lisboa,  lorge  Ro- 
dríguez, 1600,  que  contiene  no  solo  las  dos 
partes  de  Alemán  sino  una  tercera,  que 
supongo  será  la  de  Lujan  de  Sayavedra. 
Quaritch  en  su  Catálogo  de  1864  solo  anun- 
cia la  Primera  parte  de  la  edición  de  Lisboa. 


1696  ALEMAN  (Mateo).  Primera 
parte  de  Gvzman  de  Alfarache  etc. 
Madrid,  luán  Martiuez , mdci.  8.° 
16  hojas  prels.,  278  fols.,  y una  en 
que  se  repilen  las  señas  de  la  impre- 
sión, con  la  diferencia  de  que  el  nom- 
bre del  impresor  es  Francisco  de  Es- 
pino. 

Esta  edición  se  conoce  está  copiada  de  la 

rimera  , porque  lleva  la  aprobación  de 

. Diego  Davila,  fechada  el  13  de  enero  de 
1598,  y la  Tasa  del  4 de  marzo  de  1599.  Qua- 
ritch rn  su  Catálogo  de  1864  trac  una  edición 
de  Sevilla,  1602.  4." 

1697  Primera,  parte  de  la 

vida  del  picaro  Gvzman  de  Alfarache. 
etc.  Qaragoga.  Por  Angelo  Tauan/to, 
año  MDC1II.  8.°  8 págs.  prels.,  207 
fols.  y una  para  concluir  la  Tabla. 

Lleva  al  principio  dos  licencias,  fechadas 
en  Zaragoza  en  el  mes  de  Junio  de  1599;  esto 
confirma  la  existencia  de  la  edición  de  dicho 
alio,  hecha  en  la  capital  de  Aragón,  y de  la 
cual  habla  Brunet. 

En  Lóndres  tuve  una  edición  de  Milán, 
1603.  8."  6 hojas  prels.,  411  págs.  y una  hoja 
de  Tabla. 

En  los  papeles  de  mi  padre  encuentro  una 
nota  que  uice:  «Vida  del  picaro  Cuzman  de 
» Alfarache . Tarragona , Felipe  Roberto , 1603. 
»8.°  Por  la  pequenez  del  volumen  que  vt  rápi- 
•damente.  solo  debía  comprender  la  Primera 
«parle .»  Efectivamente  , en  el  Catálogo  de 
Canela  se  anuncia  en  dos  volúmenes,  é indica 
que  la  Segunda  parle  es  la  de  Sayavedra.  Lo 
mismo  sucederá  con  la  tnipreslou  de  Barce- 
lona, 1603,  que  también  tiene  ambas  partes. 

1698  Primera  parte  de  la 

vida  del  picaro  Gvzman  de  Alfara- 
che. etc.  Brvrellas,  luán  Mommarte, 
1601.  8.“  213  hojas  fols.,  inclusos 
los  prels.,  y i de  Tabla. 
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En  rala  edición  suprimieron  la  deilicaloria , 
el  prologo  Al  vulgo  y otro  Al  discreto  lec- 
tor, la  Declaración  para  el  entendimiento  del 
libro  y el  Elogio  de  Alonso  de  Barros : con- 
tiene un  Privilegio  fechado  en  Bruselas  en 
1600  y una  aprobación  dada  en  Barcelona  en 
1599,  cuyos  dos  documentos  prueban  que 
existen  la  edición  déla  primera  ciudad  que 
menciona  Nic.  Antonio,  y la  de  la  segunda 
que  cita  Brunet. 

1699  ALEMAN  (Mateo).  Primera 
parte  de  la  vida  de  Gvzman  de  Al- 
farache. etc.  Barcelona,  Sebastian 
de  Cormellas,  1605.8  hojas  freís., 
207  fols.  y una  de  Tabla.— Servada 
parte  de  la  vida  de  Gvzman  de  Alfara- 
chc,  atalaya  de  la  vida  humana.  Por 
Malbeo  Alemán  su  verdadero  Autor. 
T aduierta  el  Lctor  que  la  segunda 
parte  que  salió  antes  desta  no  era 
mía,  solo  esta  lo  es.  Dirigida  a Don 
Migvel  de  Cables  Señor  de  las  Baro- 
nías de  Segrer  &c.  Barcelona,  Sebas- 
tian de  Cormellas,  1605.  16  hojas  pre- 
liminares y Ibh  fols . 2 vols.  en  uno.  8.° 

Brunet  da  como  positivo  el  haber  salido  á 
luz  la  segunda  parle,  del  Guzman  de  Alfara- 
clie  de  Mateo  Alemán  en  ItiOO ; pero  en  esto 
ha  i una  evidente  equivocación : la  edición 
principe  de  la  primera  ¡mrle  es  do  1399 ; pos- 
teriormente se  escribió  la  continuación  de 
I.ujan  de  Sayavedra,  la  cual  no  se  publicó 
hasta  1602,  y después  de  esta,  refundió  el 
manuscrito  y dió  á luz  su  segunda  parte  el 
autor  primitivo. 

Cualquiera  creerla  que  la  impresión  de 
Barcelona  es  la  primera,  al  ver  en  el  frontis 
la  advertencia  al  lector,  de  que  la  segunda 
parle  que  salii  dates  no  era  mia , solo  esta 
lo  es;  y al  leer  en  la  dedicatoria  de  Sebastian 
Cormellas  á B.  Miguel  Caldos  los  siguientes 
párrafos: 

'•Ahora  sale  uno  de  estos  navios.  Maten 
«Aloman,  á navegar  con  su  Picaro  Guzman 
ode  Alfarache-,  y aunque  la  primera  navega- 
«c.lon  que  hizo  sacando  á plaza  la  primera 
oparle  de  este  sugeto,  fuá  tan  próspera 
«cuanto  saben  todos,  temo  no  se  le  trueque 
«la  suerte  á la  segunda  parle  del  mismo  su- 
«goto,  no  porque  no  merezca  ella  el  propio 
«viento  en  popa  que  la  primera,  sino  porque 
«no  sé  quién,  sin  descubrir  su  nombre  y ros- 
«tro,  se  adelantó  á sacarla  primero  á luz:  que 
«siendo  ello  asi , no  le  fallarán  al  disfrazado 
«muchos  valedores  que  quieran  anteponer 
«su  segunda  á esta  del  verdadero  autor  Mateo 
«Alemán.  Las  escuras  nubes  se  descubren 
«ya,  los  vientos  comienzan  á mostrarse,  y 
«las  aguas  se  van  por  puntos  alterando : se- 
«gura  será  la  borrasca , y ya  parece  la  está 
«corriendo  este  navio.  Por  eso  llegando  i mis 
omanos,  para  sacarlo  de  peligro  lo  guio  i las 
ode  tí.  m.  como  i seguro  puerto  etc.» 


Á pesar  de  estos  datos  la  misma  edición 
catalana  nos  suministra  otros  para  asegurar 
la  existencia  de  lina  anterior,  puesto  que 
trae  dos  aprobaciones  en  portugués,  una  de 
Frey  Antonio  Kroyre  y otra  de  Buy  l’irez  da 
Veiga,  fechadas  ambas  en  Eisboa  el  7 yode 
setiembre  de  1601.  Coii  solos  estos  anteceden- 
tes se  podría  asegurar,  casi  sin  riesgo  de 
equivocarse,  que  la  edición  original  es  de 
Lisboa  de  dicho  ailo  ó del  de  i 605;  pero  existe 
otro  documento  que  desvanece  toda  duda, 
en  ia  impresión  de  esta  parle  hecha  en  Milán 
en  1615:  allí,  ademas  de  las  dos  aprobacio- 
nes ánles  citadas,  está  el  privilegio  del  reí 
fechado  en  l.isboa  en  diciembre  de  1604, 
que  dice : Eu  el  Bey  foco  saber  a os  que  este 
aleara  virem  que  Maleo  Atenido,  ora  estante 
nesla  cidade , me  envió  dlzer  por  sua  poli- 
cao  que  el  le  compás  a segunda  parle  do  li- 
bre intil  alada  GuzmSo  de  Alfarache,  o qual 
imprimió  nesla  ciiiade  cmn  liecnfa  do  Sanio 
Of/icto.  A esta  estancia  en  pais  eslranjero  se 
reitere  sin  duda  Alemán  en  la  dedicatoria  á 
l).  Juan  de  Mendoza,  que  también  se  copió 
en  la  citada  edición  de  Milán,  cuando  hablan- 
do de  su  contrincante  Sayavedra  dice:  Él 
pelea  desde  su  casa,  en  su  nación  y tierra, 
favorecido  de  sus  (leíalos,  amigos  g conoci- 
dos , de  lodo  lo  cual  yo  carezco. 

Nic.  Antonio  habla  de  una  edición  de  Bru- 
selas, 1603.  6.°:  pero  no  dice  si  lleva  la  se- 
gunda parle,  de  la  cual  hai  una  impresión 
de  Valencia,  Pedro  Patricia  Mcg , 1605.  8.° 

Después  de  lo  que  dejo  espueslo  arriba,  po- 
drá lijarse  la  publicación  de  la  segunda  parle 
en  1603;  y siendo  esto  asi,  y encontrándose 
ya  en  la  primitiva  Impresión  el  Elogio  del 
alférez  Luis  Valdcs,  no  me  cabe  duda  en 
que  bal  mucha  exageración  cuando  dice  en 
el,  refiriéndose  á la  primera  parte : que  en 
tan  breve  tiempo  se  vieron  hechas  tantas 
impresiones,  que  pasan  de  cincuenta  mil 
cuerpos  de  libros  tos  estampados,  y de  vein- 
te y seis  impresiones  las  que  han  llegado  d 
mi  noticia,  que  se  le  han  hurlado  (esto  es 
ademas  de  las  genuinas),  con  que  muchos  han 
enriquecido,  dejando  d su  ducho  pobre.  Con- 
fieso que  he  tratado  de  apuntar  cuantas  edi- 
ciones he  encontrado  citadas  de  este  libro,  y 
se  verá  que  apenas  llegan  á doce  todas  las 
que  menciono  hasta  1605. 

1700  ALEMAN  (Mateo).  De  la 
vida  del  pícaroGvzmau  de  Alfarache. 
Primera  Parte.  Compuesta  por  Ma- 
theo  Alemán.  Milán , luán  Baptista 
Bidelo,  1615.  6 hojas  prels.,  Í17  pá- 
ginas y una  para  terminar  la  Tabla  — 
Segvnda  parte  de  la  vida  de  Gvzman 
de  Alfarache,  Atalaya  de  la  vida  unta- 
na.  Por  Mathco  Alemán  su  verdadero 
Autor.  Dirigida  a Don  Ivan  de  Men- 
doza, Márquez  de  San  Germán...  Mi- 
lán, luán  Baplista  Bidelo,  1618.  12 
hojas  prels.  y (562  págs.  2 vols.  12.° 


ALT  NOVELAS 

La  segunda  parte  de  esta  edición  está  co- 
piada de  la  primera  de  Lisboa  de  1004  ó 
1605. 

Es  mui  difícil  encontrar  reunidos  ambos 
tomos. 

1701  ALEMAN  (Mateo).  Primera 
y segvnda  parte  de  Gvzntan  cíe  Alfa- 
rache. Burgos,  litan  Bautista  Yare- 
sio,  M.dc.XIX.  2 vols.  4."  El  pri- 
mero, 13  hojas  prels.  y 123  fols.;  el 
segundo,  8 hojas  prels.,  161  fols.  y 
una  para  concluir  la  Tabla. 

En  un  catálogo  del  librero  de  Londres 
Ackermann  se  , mundo  tin  Cumian  de  Al- 
farachc.  Brujas,  1619.  4.°  Ignoro  si  pudo  ser 
equivocación  de  decir  Brujas  por  Burgos,  y 
si  conlenia  la  segunda  parte , aunque  supon- 
go que  si. 

lie  visto  la  Primera  y segunda  parir  de 
Gvzman  tle  Alfarache  por  Maleo  Alemán.  Ma- 
drid. Pablo  de  Val,  1641.  4.”  2 hojas  prels., 
473  págs.  y dos  hojas  más  de  Tabla. 

lie  tenido  uua  edición  de  ambas  parles. 
Ambares,  Gerongmn  Verdussen,  1681.  2 vols. 
a."  Láms.;  otra  de  Madrid.  Imprenta  de  la  ca- 
lle de  la  Encomienda , 1727.  4."  4 hojas  prels., 
473  págs.  y 2 hojas  de  Tabla:  y la  de  Amberes, 
Viuda  de  llenrico  Verdussen,  M.D.C.C. XXXVI. 

2 vols.  8.°  Láms.  En  el  eatálogo  antes  citado 
de  Ackermann  había  otra  de  Madrid,  Lorenzo 
Francisco  Mojados,  1730.  4.“ 

Ilruncl  se  refiere  á la  de  Valencia,  1773. 

2 vols.  8.’,  y yo  he  visto  la  hecha  también 
en  Valencia , Joseph  y Tomas  de  Orga, 
M.ÜCC.LXXXVII.  2 vols.  8.”  marq. 

En  Lion  lo  imprimió  C.  Cotrue  en  1826  en 
4 vols.  18.° 

1702  Vida  y hechos  del  pi- 

caro Guzman  de  Alfarache.  Atalaya 
de  la  vida  humana-  Parte  primera  y 
segunda.  Madrid,  Pedro  Sanz,  1829. 

2 vols.  8.“  Láms. 

Ilal  impresión  de  Madrid , Imprenla  de 
Moreno,  1828.  8.°  Láms..  y oirás  posteriores. 

I.as  ediciones  de  la  continuación  de  Lujan 
de  Sayavcdra  se  describen  en  su  articulo  en 
esta  misma  división. 

1703  ALTAM1RANO  Y PORTO- 
CAUHEKO  (Baltasar).  Firmeza  en 
los  iinpossiblcs,  i fineza  en  los  des- 
precios. Entre  Dionisio  i Isabela. 
Escrivialo  Don  Baltasar  Altamirano 
i Portocarcro.  ^aragoqa,  en  el  Hos- 
pital Beal,  i General  de  nuestra  Se- 
ñora de  Gracia,  1616.  8.“  8 hojas  pre- 
liminares y 248  págs. 

Novela  en  prosa  y verso. 

Esta  obrila  es  rara.  NIc.  Anlonio  ni  la  cita 
ni  aun  hace  mención  de  su  autor. 

lo»,  u. 
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1704  ÁLVAREZ  DE  LUGO  Y 
USO  DE  MAR  (I).  Pedro).  Primera  y 
segvnda  parte  de  las  Vigilias  del 
Sueño:  Representadas  en  las  tablas 
de  la  noche,  y dispuestas  con  varias 
llores  del  ingenio.  Por  el  Bachiller 
Don  Pedro  Aluarez  de  Lugo  v Vso  de 
mar.  Madrid,  Pablo  de  Val , 1664. 
8."  8 hojas  prels.  y 98  págs-,  la  prime- 
ra parle;  ij  3 hojas  prels.  y 88  págs., 
la  segunda. 

Me.  Antonio  no  Lrne  á osle  autor  en  su 
Vihliolheca : según  parece  era  natural  tle  la 
Isla  «le  la  Palma,  una  de  las  Canarias. 

Dicen  los  traductores  de  Ticknor,  tnm.  III., 
pág.  526.  que  la  presente  obra  es  una  especie 
itc  novela  alegórica , en  que  introdujo  el 
autor  muchas  poesías , escritas  con  harta 
facilidad  é ingenio . 

1703  ÁLVAREZ  DO  ORIENTE 
;Fernao  d’j.  Lvsitania  transformada 
Composta  . Por  Fernáo  d’  Aluarez  do 
Oriente.  Lisboa , Luys  Estupiñan, 
1697.  8.”  8 hojas  prels.,  la  octava 
blanca,  30a  fols.  la  última  numerada 
por  equivocación  297,  y una  para  repe- 
tir el  lugar  y año  de  la  impresión ■ 

Novela  pastoril,  en  prosa  y verso. 

Esta  primera  edición  es  mui  rara;  la  se- 
gunda, según  Drunct,  se  hizo  también  en 
Lisboa , i 7x1.  S.° 

Sospecho  aue  aunque  NIc.  Antonio  men- 
ciona esta  onrn  no  consiguió  verla,  pues 
ademas  de  omitir  v\  segundo  apellido  del 
autor,  nada  dice  del  tamaño  del  libro,  ni  de 
su  impresor. 

Luis  Ksluptñan  es  sin  duda  el  mismo  que 
en  1610  imprimió  en  Sevilla  uua  Helacion  de 
las  fiestas  á la  beatificación  de  san  Ignacio 
de  Loyola,  y la  obra  que  escribió  Francisco 
de  Loque  Fajardo  con  igual  motivo.  En  el 
artículo  de  este  , en  la  Sección  «le  los  Cait- 
cioncros  y romanceros  (Núm.  276),  se  halla 
copiado  i*l  escudo  que  empleaba  Estupiflan 
en  España,  y mui  parecido  á él  es  el  que  usó 
en  Lisboa  y va  en  la  portada  de  la  Ltisilania 
transformada. 

1706  ANZARENA  (Cristóval). 
Vida,  v empressas  literarias  del  iu- 
geniogíssimo  caballero  Don  Quixote 
de  la  Manchucln.  Parte  primera. 
Compuesta  por  Don  Cristóval  Anza- 
rena.  Sevilla  , Imprenta  del  Dr.  Don 
Geronymo  de  Castilla,  s.  a.  jhácia, 

\rnj.  8.° 

No  se  publicó  más  que  esta  primera  parle. 
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1707  ARETINO  (Pedho). 

Coloquio  de 
las  Damas. 

agora  nueuamcte  corre 
gido  y emendado. 

M.D.XL. 

FUL 

( Este  titulo  se  halla  circuido  de 
orla  , y al  dorso  principia  asi:J 


paña.  Pero  la  circunstancia  de  no  llevar  el 
fugar  ni  ei  nombre  del  impresor  parecen  in- 
dicar haberse  hecho  furtivamente  en  la  Pe- 
nínsula, en  cuyo  caso  es  prohahlc  sea  de 
Salamanca  y de  uno  de  los  Juntas. 

Al  principio  de  esta  rarísima  edición  va  un 
largo  prólogo  del  Interprete,  mui  bien  escri- 
to, y al  fin  tres  octavas  de  arle  mayor  del 
mismo. 

Brunel  cita  otra  impresión,  copia  sin  duda 
de  la  anterior,  en  cuyo  Qual  se  lee:  Fue  im- 
presso  el  présenle  halado  intitulado  Colo- 
quio ile  Iris  llames  en  la  noble  villa  Ue  Medi- 
na del  Campo,  por  l'erlro  de.  Castro  impres- 
sor.  Acabase  a qro  dios  del  mes  de  Enero 
Año,  d' mil  v quinielas  y quarila  y nueue 
(15 V»)  añas.  8.*  let.  gót. 

1708  ARETINO  (Puotto).  Colo- 
qvio  de  las  Damas  ; Agora  nuetiamen- 
Ic  corregido  y emendado.  S.  I.  1007. 
12.°  líl  págs.  inclusos  los  prels. 

Todas  las  ediciones  de  esta  Iradnecion  son 
tan  raras,  que  Me.  Antonio  dice  al  hablar  de 
ella : liispanam  Stuirciii  versionem  nusquam 
vidlmus. 


Oloquio  del  fa 
mofo  y gra  de 
moftrador  de 
vicios  y virtu- 
tudcs  Pedro  a- 
retina , eñl  qual 
fe  defeubren  las  falfedades:  tratos 
engañosty  hechizerias:  de  que  v- 
fan  las  mugeres  enamoradas:  pa- 
ra engañar  alos  fimples:  y aúna 
los  muy  aullados  hombres  : que 
dellas  fe  enamoran.  Agora  nue- 
uamente  traduzido  de  lengna  tof 
cana  en  caftellano  : por  el  Benefi- 
ciado Fernán  Xuarez:  vezino  y 
natural  de  Seuilla:Dirigido  al  dif 
creto  lector. 

S.  1.8.°  xciiij  hojas  fots,  inclusas  las 
prels.,  una  sin  foliar  y otra  blanca ■ 

I.íi  letra  es  mui  parecida  á la  de  los  Didlo- 
yos  de  Luciano,  impresos  por  Grypho  en 
<550,  y la  edición  tiene  bastantes  erratas, 
de  modo  que  parece  ejecutada  fuera  de  Es- 


1709 ARZE  SOLORZENO  (Jcan). 
Tragedias  de  amor,  de  gvstoso  y 
apacible  entretenimiento  de  histo- 
rias, fábulas,  enredadas  marañas, 
cantares,  hayles,  ingeniosas  morali- 
dades del  enamorado  Acrisio,  y su 
Zagala  Lucidora.  Cnmpvesto  por  el 
licenciado  luán  Arzc  Sulorzcno.  Eu 
Madrid,  Por  luán  de  la  Cuesta, 
M.DC.VU.  8.°  8 hojas  prels.  y 208 
foliadas. 

El  privilegio  de  esta  edición,  dedicada  al 
conde  de  Lcmos,  está  fechado  en  Valladolid 
el  ‘JO  de  setiembre  de  lllol,  lo  cual  prueba 
debe  existir  alguna  edición  de  aquel  año  y 
acaso  dei  mismo  pueblo,  y efectivamente 
Brunet  la  cita , aunque  sosperbo  no  la  ha 
visto. 

1710  La  misma  obra. 

Zaragoza,  viuda  de  Pedro  Vcrges, 
Al. dc. xx xx vil-  8.°  7 hojas  prels.  y 
151  fots.  A pesar  de  llevar  la  segunda 
hoja  de  los  prels.  la  sign.  CU,  no  le 
falta  nada. 

I.a  dedicatoria  de  Arze  al  conde  de  l.émns , 
que  se  encuentra  en  la  edición  de  I(íu7,  ha 
sido  sustituida  eti  la  presente  por  otra  de  Ju- 
sepe  Alfai , dirigida  á Ü.  José  de  Moneayo  y Al- 
l arriba 

Nie.  Antonio  no  hace  mérito  de  esta  edi- 
ción. 
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1711  BALBUE.NA  (Bernardo  i>e'. 
Siglo  de  oro,  en  las  selvas  de  Eriíile 
del  Dolor  Bernardo  de  Balhucna.  En 
qve  se  déseme  vna  agradable  y ri- 
gurosa imitación  del  estilo  pastoril 
de  Teocrito,  Virgilio,  y Sanara rn. 
Madrid,  Alonso  Martin , ICOS.  8.°  12 
hojas  freís,  sin  ful-,  y 8,  inclusa  una 
blanca,  fots.;  principia  en  el  fol.  U y 
concluye  en  el  173,  que  equivocadamen- 
te dice  163.  La  fecha  del  fin  es  1607. 

llenísimo  ejemplar  can  «tachas  hojas 
sin  abrir. 

Primera  edición,  ¡nui  rara:  la  segunda  ili- 
cas  Siglo  de  oro  en  tas  selvas  de  Enfile,  ram- 
I atesto  por  Don  Bernardo  de  Yalbuena.  Edición 


corregida  porta  Academia  espolióla.  Madrid, 
¡horra.  1X21.  x.°  marq.  Ilctrato.  Va  al  fin  en 
90  pigs  la  Grandeza  mejicana. — Pe  este  poc- 
mlia  he  visto  también  la  primera  edición  que 
diré:  Grandeza  Mexicana  del  Bachiller  Ber- 
nardo de  11  ¡¡buena.  En  México.  En  la  Empren- 
ta de  t)iio¡o  l.opez  Datados,  /ido  de  i 004.  x."  lr> 
hojas  prels.,  luego  viene  el  fol.  9 con  la  sign.  B 
y sigue  hasta  el  fol.  l io.  Tiene  el  retrato  del 
autor  grabado  en  madera.  No  sé  si  existirá 
la  edición  de  México,  1609.  citada  en  el  pro- 
logo del  Bernardo,  impreso  por  Sancha. 

Él  Siglo  de  uro,  á pesar  de  Dallarse  dividi- 
do en  doce  églogas,  no  esotra  cosa  que  una 
novela  pastoril  en  prosa  y verso,  igual  á la 
dalia  de  Aranjucz,  la  Enamorada  Elisca  ó 
las  Mnfas  y pastores  de  Henares. 

1712  BANDELLO  (Mateo). 


HISTORIAS 

1 ragicas  exemplares, 

facadas  de  las  obras  del  Bandello 

Verones.  Nueuamente  traduzidas  de  las 


que  en  lengua  Francefa  adornaron 
Fierres  Bouiftau^y  Francifco 
de  Belleforeft. 


Conticncnfc  en  cftc  libro  caUrzfi  fíiflorias  nota- 


Con  Priuilegio  Real. 

En  Sala  maca  ,por  Pedro  La  ffo  impreffor. 

A cotia  de  luán  dt  U lilis  GotineZ. 

Ella  tallado  en 
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CAI  fin  en  el  reverso  de  la  hoja  373, 
dicrj 

En  Salamanca, 

En  cafa  de  Pedro  í^aíTo. 

1589. 

8."  9 hojas  freís,  y 373  fols. 

Libro  raro,  sobre  lotl»  lita!  tratado  y con  9 
hojas  de  proís.;  algún  otro  ejemplar  que  be 
visto  solo  trula  8 y estaba  sucio,  falto  o 
apcilllla (lo.  , . , 

1.a  obra  frauersa  de  ta  cual  se  tradujo  ja 
castellana.  SP  intitula:  Hisloires  Irmjiques 
exlraites  des  aturres  ilatlennrs  de  tandil, 
el  Hits  en  lamjue  francuise:  les  si. c iret  par 
V.lloaisluaii  snriuimmi  Laumnj.  el  les  sui- 
vunles  par  Fr.  de  Beitoforest . Varis,  lean  tle 
Bonleuux,  1580.  7 vols.  Ifi.”— La  versión cas- 
tellana, según  aparece  de  la  dedicatoria,  es 
de  Vicente  de  Hillis  i Indines  que  también 
virtió  al  español  las  Huras  de.  Uecrearinn  de 
Ludorleo  Giilcclardino  tti lima.  Molidas  Va- 
res, 1586.  8“  Ifi  hojas  prels.  y lll'i  fols;  las 
notas  al  AriOslo  de  Pinna.  Kuselli,  Lnngiaui 
y otros,  v el  Validara  Virgilio. 

Dice  Hillis  en  la  dedicatoria  antes  citada: 
■ Parecióme  traducirlas  cilla  forma  y estilo 
■que  están  en  la  lengua  francesa,  porque  en 
•ella  Cierres  Bovislau  y francisco  de  Bello- 
■forest  las  pusieron  con  más  adorno , y en 
■estilo  nuil  dulce  y sabroso,  añadiendo  i 
•cada  una  un  sumario  con  que  las  hacen 
•más  agradables  y bien  recebólas  de  lodos. 
■Poniendo  pues  los  ojos  en  el  provecho  qnc 
•se  podría  seguir  á nuestra  nación  ile  la  loc- 
ución de  estas  historias,  que  no  hai  lengua 
•vulgar  en  que  no  anden  escripias,  quise 
•saliesen  a luz  en  la  nuestra.» 

Kra  Sin  duda  Vicente  Millls-hermano  del 
Juan  que  costeó  las  Historias  trágicas,  qui- 
zás ambos  hijos  de  Guillermo,  impresor  de 
Salamanca  hacia  1550 ; y acaso  por  esta  razan 
se  baila  el  escudo  de  este  tipógrafo  en  la 
portada  de!  lomo  de  Bandello,  á pesar  de 
estar  impreso  por  Pedro  i. aso. 

1713  BARCLAI  (Juan).  Argenis, 
por  Don  Joseph  Pellioor  <le  Salas 
v Tobar.  Madrid , Luis  Sánchez, 
M.DC.XXVI — Argenis  continvada  o 
segvnda  parte,  por  Don  losepb  Pe- 
llicer  de  Salas  y Tobar.  Madrid.  Luis 
Sánchez,  m.dc.xxvi.  2 vols.  4.°  El 
primero,  6 hojas  prels.  y i.'ii  fols.; 
el  segundo,  8 hojas  prels.  y 172  fols. 

La  segunda  parle  no  es  de  Barclai  sino  de 
un  tai  Mouchcmberg  que  la  escribió  en  frail- 
ees: ignoro  si  una  tercera  parle  publicada 
por  el  mismo,  liego  á traducirse  en  castellano. 

¡tic.  Antonio  menciona  la  edición  de  la  pri- 
mera luirte:  pero  de  la  segunda  solo  alce: 
Argenis  roiilinmulu.  Ilispali. 


NOVELÍSTICA-  BEM 

1714  BEMBO  {Pkiiho}. 

LOS 

Afólanos  de  M.  Pe- 

tro  Bombo,  Nueuaraente 
traduzidos  de  lengua 
Tofcana  en  roma 
ce  caftellano. 


Dirigidosal  mué  Magnifico  S.  don 
Pedro  Rodríguez  N ido 
de  F onfeca. 


E N SALAMANCA. 

« 5 5 i 

CAI  fin  después  de  una  advertencia 
al  lector , de  que  luego  hablaré,  sele.r.j 

¿>t\Fue  ¡mpreffa  la  prefente  obra 
en  la  muy  noble  ciudad  de 
Salamanca  en  cafa  de 
Andrea  de  Porto- 
nariis,  Año. 
de.  1551. 

12.°  Sin  foliación;  sigas.  A-X  todas 
de  12  hojas,  menos  la  última  que  solo 
tiene  6. 

Libro  raro.— Andrea  de  Portonarllsfué  uno 
de  los  mejores  impresores  que  tuvo  España 
en  el  siglo  XVI : famoso  tipógrafo  le  llama 
Me.  Antonio,  quien  parece  quererle  atribuir 
l.i  traducción  de  los  Asolanos,  i pesar  de  de- 
cir aquel  en  su  dedicatoria  á 11.  Pedro  Ro- 
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dríguez  Nieto,  que  habiéndole  venido  á las 
manos  la  obra  do  retro  bembo,  trasladada 
nuevamente  iU".  toscano , se  la  dirigía  como 
cosa  con  que  podía  mostrar  en  algo  la  vo- 
luntad que  tenia  á dicho  señor. 

La  versión  contiene  muchas  poesías  en  di- 
ferentes géneros  de  metro,  y está  hecha  con 
toda  libertad,  pues  se  advierte  al  fin,  que 
aUentte  de  haber  diversos  ejemplares , algu- 
nas cosas  pospusimos , otras  antepusimos 
según  que  más  parecía  convenir  d la  clari- 
dad de  la  obra  y propiedad  de  la  lengua  cas- 
tellana, la  cual  uo  sofre  lan  ambiciosa  afec- 
tar ion  de  elocuencia  romo  la  loscana , que  en 
lodo  parece  simia  de  la  latina. 

1715  BOCALINI  (Trajano).  Avi- 
sos de  Parnaso  de  Traiano  Bocaiini. 
Primera,  y segvnda  cenlvria.  Tra- 
dveidos  délengta  toscana  en  espa- 
ñola por  Fernando  Perer.  de  Sousa 
Madrid,  Diego  Díaz  déla  Carrera, 
1653.  í vols.  4."  14  hojas  prels.,  in- 
clusa la  Tabla,  177  fots,  y una  para 
repetir  las  señas  de  la  impresión,  el 
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primer  tomo;  u 6 hojas  prels.  ij  144 
fots.,  el  segundo. 

Según  Nic.  Antonio  13  primera  centuria  se 
imprimió  en  Madrid  en  1020,  y ta  segunda  en 
Hilo,  i.°:  la  edición  de  1653  de  ambas  le  fue 
desconocida. 

Esta  segunda  edición , según  se  espresa  en 
su  portada,  va  mejorada : en  el  estilo , que  es 
mucho  más  limado ; en  los  importantes  yer- 
ros ile  la  imprenta , que  van  atentamente 
corregidos ; cu  el  Arden  de  tos  anisas,  que  es 
el  mismo  que  rsli  en  el  original  italiano ; y 
en  ir  consecutivamente  vulgarizadas  las  au- 
toridades latinas  de  Tácito. 

Me  parece  mui  singular  que  diciéndose  en 
el  frontis  y en  la  licencia,  ser  el  autor  de 
esla  versión  Fernando  l’érez  de  Sousa,  la  de- 
dicatoria del  traductor,  dirigida  á I).  niego 
Fernández  en  la  primera  centuria,  vaya  fir- 
mada con  las  iniciales  P.  A.  v.  jscrá  acaso 
un  seudónimo  el  Pérez  de  Sonsa? 

Aunque  esta  obra  no  puede  llamarse  ver- 
dadera novela,  la  considero  como  libro  de 
imaginación  y entretenimiento,  y por  lo  tanto 
la  coloco  en  la  presente  división. 

1716  BOCCACCIO  (Juan). 


XítwobeJuábocarioque 
tracta  betas  tlluftres 
@J»geres.:. 


fEsta  leyenda , única  que  contiene 
la  portada,  va  precedida  de  cuatro  cua- 
dros con  diversas  figuras , y lodo  cir- 
cuido de  orla.  En  la  hoja  fol.  ij  prin- 


cipia el  Prohemio  del  auctor,  y sigue 
la  foliación  hasta  la  hoja  Ixxxvj,  en 
cuyo  reverso  se  lee:J 


C €a  pufente  ob;a  fue  ncnbnda  cuín  iPignc  n muy 

noble  cinííaÍJ  be  fíenilla  poi  inbnftria  y eípenfas  be  Jaeobo  tromberger 
aleman  a.ííiij.  bias  bel  ntes  be  Junio  : enel  año  bela  Ijnmana  falnacion. 
íUil  quinientos  y ueynte  otho. 


Fol.  let.  gót.  Ixxxvj  hojas  fols.  y 3 de 
Tabla. 

Por  ninguna  parte  se  puede  rastrear  el 
nombre  del  traductor. 

Edición  rara:  supongo  que  es  la  segun- 
da y que  la  primera  será  la  impresa  en  la 


insigne  e muy  leal  ciudad  de  (aranosa  de 
Aragón:  por  industria  e expensas  de  Paulo 
litirus  Alemán  de  Cistanna  a.x.riiij.  días 
riel  mes  rie  Ocluiré:  en  el  año  rie  la  humana 
salvación  mil  quatrocicnlos  noventa  e gua- 
ira {WH).  Fol.  let.  gol.  CX  fols.  según  Mén- 
dez. 
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Como  la  mayor  parlo  de  eslas  biografías 
son  fabulosas,  he  incluido  esla  obra  cu  la 
presente  división. 

1717  BOTELLO  (Miguel).  Pro- 
sas, y versos  del  Pastor  de  Clenar- 
da.  Por  Migvel  Bote I lo , natural  de 
la  ciudad  de  Viseo.  Madrid,  viuda 
de  Fernando  Correa  Montenegro, 
M.DC.XXII.  8.°  8 hojas  freís.,  158 
foliadas,  la  última  está  mal  numerada 
159,  y una  para  repetir  las  señas  de 
la  impresión. 

Novela  pastoril  en  prosa  y verso,  rara. 

Contiene  algunas  poesías  laudatorias  de 
Miguel  de  Silveira,  Antonio  López  de  Vega, 
Sálas  Barbadillo,  Manuel  de  Faria  y Sonsa, 
I).  llodrlgo  de  Herrera  y lio  da  Marta  de  Záyas. 

No  me  cabe  duda  en  que  es  de  este  Miguel 
Botello  l.a  tabula  <le  Pirantón  Tisbe.  Madrid , 
por  la  viuda  de  Femando  Correa.  Año  1621. 
4.”  24  hojas;  ya  por  prometerse  cu  mi  prólo- 
go El  pastor  de  Clcnarda,  como  por  referirse 
en  el  de  esta  obra  ;i  La  fábula  de  Piróme.  No 
tengo  Igual  seguridad  con  respecto  á La  Fi- 
lis y llintas  varias  del  capitán  Miguel  tiole- 
11o  de  Carvallo,  á pesar  de  adjudicárselas 
todas  al  mismo  Nic.  Antonio  en  su  Bibliollic- 
ca,  y Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  csp. 


1719  CADALSO  (José).  Noches 
lúgubres.  Por  el  coronel  I).  .losé  Ca- 
dalso. Valencia,  1817.  16.°  Lám.  y 
frontis  grabado. 

1720  CALVI  (Maximiliano).  Del 
tractado  de  la  hcrmosvra  y del  amor 
compvcsto  por  Maximiliano  Cal- 
vi.  Milán,  Paulo  Gotardo  Poncio, 
ai  D lxxvi.  3 vols.  en  uno.  Fol.  El  li- 
bro 1 , 6 hojas  prels.  y 50  fals.;  el 
segundo,  l hojas  oréis..  Oí  foliadas 
y una  blanca;  y el  tercero,  4 hojas 
prels.  y 36  fols. 

Buen  papel  y hermosa  edición,  rara. 

KJ  tomo  primero  traía  de  la  hermosura,  el 
segundo  del  amor,  y el  tercero  contra  Cupido. 

Uc  este  mismo  autor  encuentro  en  el  Catá- 
logo de  la  venta  de  Croft  una  obra  intitulada; 
Del  profundo  pensamiento  amoroso.  Milán, 
P.  Gol.  Policio,  137'J.  4." 

1721  CAMERINO  (José).  La  Danta 
Beata,  Compvesta  por  Ioseph  Came- 
rino. Madrid:  por  Pablo  de  Val,  1658. 
(Al  fin  1654.^  4.°  12  hojas  prels.,  241 


1718  BBUJA  (La),  ó cuadro  de  la 
corle  de  Roma.  Novela  hallada  entre 
los  manuscritos  de  un  respetable  teó- 
logo, grande  amigóte  de  la  Curia 
romana,  por  Don  \ Ícente  Salva.  Pa- 
rís, Gauitier  Laguionic,  1830.  18.° 
Láms. 

Muchos  son  ios  que  han  combatido  hasta 
el  día  los  abusos  de  la  Curia  romana  ; pero 
los  más  lo  han  hecho  solo  con  ¡as  armas  del 
ridiculo,  manifestando  que  carecían  á un 
tiempo  di*  saber  y de  respeto  á la  religión 
católica.  Semejantes  libros  son  desechados 
enn  horror  por  los  que  la  acatan,  aunque 
quisieran  verla  libre  de  los  lunares  pegadi- 
zos con  que  la  ha  desfigurado  la  mano  de 
los  hombres.  No  es  en  la  Bruja  donde  se  des- 
cubre el  espíritu  de  impiedad,  por  más  que 
no  perdone  á los  medios  con  que  liorna  ha 
procurado  esclavizar  en  todos  los  siglos  las 
conciencias  y los  bolsillos  de  los  católicos 
que  se  bailan  repartidos  por  toda  la  tierra. 
El  lector,  cualquiera  que  sea  su  opinión,  de- 
vorará con  ansia  esta  obrilla,  en  que  lucen 
á la  par  una  vasta  erudición  en  la  historia 
eclesiástica,  un  manejo  magistral  de  la  len- 
gua castellana,  y el  chiste  y tijereta  que 
suelen  echarse  menos  cu  lus  escritos  de  los 
teólogos. 


páginas,  y ana  hoja  para  repetirlas 
señas  de  ¡a  impresión. 

Novela  en  prosa  y verso. 

172»  CAMERINO  (José).  Novelas 
amorosas.  Por  Joseph  Camerino.  Cor- 
regidas, y eomendades  en  esta  se- 
gunda impression.  Por  Don  Nobeli 
Potuhi  y Ova  Marsac.  Madrid,  I).  Pe- 
dro Joseph  Alonso  v Padilla,  1736. 
4.°  8 hojas  prels.,  2i)i  págs.  y 5 ho- 
jas pura  terminar  el  catálogo  de  Pa- 
dilla. 

Contiene  doce  novelas.  Al  principio  se  en- 
cuentran algunas  composiciones  poéticas  en 
elogio  de  la  obra,  hechas  por  Lope  de  Vega, 
Luis  Véle/,  de  Guevara,  Juan  Ruis  de  Alarcon 
y Guillen  de  Castro. 

He  visto  la  primera  edición,  impresa  en 
Madrid,  por  romas  Innli,  M .UC.XXIIII.  i.°  s 
hojas  pnds.  y 1P2  fols. 

Nic.  Antonio  en  el  tom.  II.  de  su  Bililluthe- 
ca  nova,  no  menciona  más  obra  de  este 
autor  que  su  Discurso  política  sobre  estas 
palabras:  A fcc  de  hombre  de  bien.  Madrid. 
1631.  8 “ 
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CAMPILLO  DE  BAILE  (Cines). 
Gustos  y disgustos  del  Lentiscar  de 
Cartagena.  Véase  cu  la  Sección  dra- 
mática. Núni.  1LÜ). 

1723  CAHAVAJAL  Y SAAVEDRA 
(Mariana  de).  Navidades  de  Madrid, 

Y noches  entretenidas,  en  ocho  nove- 
las. Compvcsto  por  Doiia  Mariana  de 
Carauajal  y Saavedra.  Madrid,  Do- 
mingo García  Morras,  1603.  í.°  6 
hojas  prels.  y 102  [oís. 

Primera  edición  nada  frecuente. 

Contiene  ocho  novelas  en  prosa  y verso. 
Nie.  Antonio  y ltrunel  se  equivocan  en 
decir  que  esta  edición  es  de  tfi'ia. 

Otra  obra  anónima  lie  visto  cuyo  titulo  y 
contenido  tienen  alguna  analogía  con  la  de 
dolía  Mariana  de  Coravaja!,  y se  denomina: 
Tiempo  ile  regocijo  ij  Ciirncslolemlas  ile  Ma- 
drid. Madrid,  l.uis  Sánchez , tG‘27.  tt.°  X ho- 
jas prels.  y 170  fols.  Contiene  tres  novelas 
en  prosa  y verso. 

1724  Novelas  entretenidas. 

Compuestas  por  Doña  Mariana  de 
Cara  ha  jal  y Saavedra.  Madrid,  Don 
Pedro  Joscph  Alonso  de  Padilla, 
1728.  4.°  4 hojas  prels.,  y 336  pá- 
ginas. 

Comprende  las  ocho  novelas  de  la  edición 
de  llicü  y dos  más,  que  no  se  dice  de  quien 
son,  intituladas: 
l.isarda  y llicardn,  y 
[lii'.iijd  del  Mar  y de  Amar. 

Compuso  dolía  Mariana  de  Caravaja!  un  li- 
bro de  doce  comedios , según  dice  en  el 
Prologo  de  sus  novelas;  pero  nos  son  des- 
conocidas, y barrera  ni  aun  menciona  á esta 
autora. 

1723  CABYACHO  (Juan  Francis- 
co). ■*rliin-ra  parte  del  honesto  y 
agradable  entretenimiento  de  Damas, 
y Galanes.  Compvesto  por  loan  Fran- 
cisco Caroncho.  Y traducida  de  len- 
gua Toscana  en  la  nuestra  Vulgar, 
por  Francisco  Trochado  vezino  de 
Baeca-  Pamplona,  Nicolás  de  Assiavn, 
1612.  202  hojas  [oís.  inclusos  los  pre- 
liminares. — Srgvnil»  parte  del 
honesto  y agradable  entretenimiento 
de  Dantas,  y Galanes,  ele.  Pam- 
plona , Nicolás  de  Assiavn,  1612. 
4 hojas  prels.,  203  [oís.  y una  para 
repelir  el  lugar  y fecha.  2 vols.  8.“ 


I.os  prels.  del  lomo  segundo  son  los  mismos 
que  lleva  el  primero,  y solo  se  diferencian 
en  la  fé  de  erratas,  y en  que  el  soneto  en 
eiogio  de  la  obra  de  Gil  de  Cabrera  que  bal 
en  este,  es  otro  de  Juan  Doncel  en  aquel. 

Con  el  objeto  de  facilitar  la  busca  de  este 
libro  en  la  presente  división,  he  puesto  el 
nombre  del  autor  tal  cual  lo  trae  la  portada, 
á pesar  de  ser  el  verdadero  Ciovan  Francesco 
Slr, aparóla  da  Carvaggio. 

Nic.  Antonio  menciona  una  edición  de  la 
versión  de  Trochado  de  Madrid,  Lilis  Sán- 
chez, 1598;  pero  nada  dice  de  su  tantalio  ni 
de  la  impresión  de  liil‘2;  verdad  es  que  tam- 
bién es  rara. 

Contieno  esta  obra  tina  porcino  de  noven- 
tas, que  como  las  del  Uandello  y Ciraidi  Cin- 
tillo, peran  de  libres.  El  traductor  ha  inter- 
calado algunos  versos. 

Al  tin  de  la  segunda  parle  se  promete  ler- 
* erra,  la  cual  no  debió  publicarse,  porque  de 
la  obra  original  italiana  sido  salieron  á luz 
dos,  que  comprenden  las  doce  noches  in- 
cluidas en  la  traducción  española. 

1720  CASTELLON  rCastiglioneJ 

(Baltasar). 

■W  -W  ^ 

LOS  QVATRO 
LIBROS  DEL 
CORTESANO 

Coyueftos  ni  ytaliano  jxncl 
ronde  Oaltafar  Caftellon 
ago;a  nunmmctc  tra 
dundos  ni  lengua 

Cal'tellana  yo; 
tlofran. 

/'Este  Ululo  va  circuido  de  orla  an- 
cha; el  recto  de  la  hoja  siguiente  aij 
lo  llena  un  escudo  de  las  armas  im- 
periales, bajo  del  cual  se  lee:  C Si- 
guense  los  prologos:  o cartas  de  la 
presente  obra-,  y esta  termina  al  re- 
verso del  fol.  cxcix,  con  el  siguiente 
colo[on:J 
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•[  3qui  fe  araban  los  quittro  libios 

bel  (Jojtefano.  ümpjefos  enla  imperial  ciudad  be 
Soledo  a ocho  bias  bel  mee  be  julio. 3lflo  be  mil 
<1  quinientos  >1  trcynta  >1  nuene 


Hrnnel  es  la  do  Salamanca,  1540,  que  des- 
cribiré despulís,  yTicknor  no  conoció  nin- 
guna anterior  á la  de  1519;  sin  embargo,  los 
Iradilelorcs  de  su  llisl.de  la  lil  csp.  dan 
noticia  de  dos  que  precedieron  . i la  del  50, 
á saber:  l.os  qualrn  libras  del  Corh  sima  ele. 
—Imprimidos  en  la  muy  noble  ribdnd  ile  Bar- 
ceiona,  por  Pedro  )l oupezal,  iinprimidor , a 2 
del  presente  mes  de  abril  de  1 55  1 . Kol.  gol., 
y oirá  lambien  de  Barcelona,  1555.  4." 

1 ~l~¡  CASTELLON  i'l'asliglionej 

(Bu.tas.ar). 


4.°  let.  gót.  exas  fots-,  inclusa  la 
portada. 

Gallardo  co  el  mim.  11(7  del  Ensayo  de  una 
bih.  esp.  describe  probablemente  la  presente 
edición  ; pero  bal  tal  diferencia  en  la  orto- 
grafía del  Ululo  y colofnn  copiados  por  él, 
qoc  casi  llego  á sospechar  si  tal  vez  existirá 
otra  impresión  con  Igual  fecha,  lugar,  nom- 
bre de  impresor  y numero  de  hojas. 

Buena  edición,  mui  rara.  Barrera  se  cqui-  - 
voca  en  suponerla  primera , y en  decir  que 
solo  se  citan  otras  dos  antiguas. 

La  edición  más  antigua  que  menciona 


|[£ílno  llamado  el  coz 

tefano  : traducido  agoja  nuetta^ 
mente  en  iiBcftro  uul^ 
gar  (Saftellano 
poi  flotean. 

<£on  fus 
acota 
cio^ 

nes  pojlas  margenes 


fLo  que  precede  casi  todo  de  colo- 
rado, y rodeado  de  una  elegante  orla. 


La  obra  termina  en  el  reverso  del  f,i- 
lio  cxliiij  asi:j 
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|[  Slqui  fe  acaba  el  libio  llamado  el  fSoittfano  bel 
Conde  fialthafar  rafullotr.agoia  nucuamente  to# 
regido  y emmendado  con  fus  acotaciones  poi 
las  margenes.  3mpiefo:en  Satamlca  poi 
pedi  o íonatis.  íleofta  btl  horrado 
carón  gnillermo  b’  itlilles  2ca 
bofe  a guinde  bias  b’l  mes 
be  Éjcntro.ílflo  b’  mil 
(5  quinientos  y 
©narenta 
2lftos. 

88 


4.°  let.  gót.  Sit/ns.  a-s,  todas  de  ocho 
hojas.  La  ociara  de  la  s es  blanca. 

Su  equivocan  los  traductores  de  Tiokunr 
al  decir  consta  la  presente  edición  de  Iii4 
liojas,  siendo  solas  114. 

También  he  podido  examinar  otra  edición 
con  el  Ululo  como  la  anterior,  sin  lugar  ni 
nombre  ile  impresor:  pero  con  el  arto  de  1 312. 
t.’  leí  gót.  menuda,  cxl  (t  le,  hojas  foliadas 
en  lodo. 


8.°  let-  gót.  ecxxxix  hojas  fols.,  in- 
clusa la  portada,  y una  hoja  blanca  al 
fin  para  completar  el  pliego. 

Raro.— Esta  es  la  primera  edición  eu  que 
la  obra  se  dividió  por  capítulos,  poniéndole 
un  epígrafe  á cada  uno  de  ellos. 

Según  se  ve  por  el  prólogo  de  lo  Prima- 
vera y flor  de  romances,  el  libro  más  anti- 
guo en  castellano  Impreso  por  Nudo,  que 
conoció  el  Sr.  Wolf,  es  la  Celestina  de  1545. 


1728  CASTELLON  fCasliylioneJ 

(B.utasah). 

LIBRO  LLA 

MADO  EL  CORTESA 

NO  TRADVZIDO  AGORA 
niieuamenle  en  nucflro  vul- 
gar Caftellano  por 
Bolean 


$e  $ 


Rwcuilito 
«le  armas 

o-  M 


Otro 

i’seudito 
«le  armas. 

®s_  Js> 


1729  CASTELLON  ( ’l'astiglioyej 
(Baltasah).  Libro  llamado  el  corte- 
sano traducido  agora  nucuamente  en 
nuestro  vulgar  Castellano  por  Bus- 
can. M.D.xiix.  4.°  let.  gót.  mui  pe- 
queña. Portada  de  negro  y colorado, 
cxl  hojas  fols. 

No  me  ha  sido  posible  cotejar  esta  Impre- 
sión con  la  de  1542 : pero  por  la  descripción 
que  guardo  de  aquella,  presumo  que  deben 
ser  parecidísimas,  no  solo  en  el  tipo  y en  el 
número  de  hojas  sino  hasta  en  la  orla  que 
llevan  cu  la  portada.  s 

Tirknor,  tom.  II.,  pág.  52,  se  equNoca  en 
suponer  que  NIc.  Antonio  menciona  una 
edición  de  1553;  las  que  trae  son  la  de  Toledo 
de  15511,  que  tal  vea  confunda  con  la  del  49 
de  mi  biblioteca,  y una  de  Aiivers,  1361.  H.°; 
debiendo  observar  que  estas  dos  Impresiones 
son  las  únicas  descritas  en  la  Bibliottwca 
noca. 

Se  imprimió  El  Cortesano  en  Vnltwlolid, 
Francisco  Ferndde : de.  Qirdouu,  1569.  S.°; 
anoté  que  tiene  291  hojas  fols.;  pero  olvidé 
ei  contar  las  prels.:  creo  son  ocho. 


Fue  imprcffo  en  la  villa  de  Enueres  en  ca 
fa  de  Martin  Nució  enel  afio  del  feñor 
M.  Ü.  XL1I1I. 


1730  El  Cortesano  tradvzido 

por  Boscan  en  nvestro  vulgar  Caste- 
llano, nueuamentc  agora  corregido. 
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(lilla,  1736.8.°  8 hojas  prels.  y 271 


En  Anvers  En  casa  de  Philippo  Nu- 
ció Año  M.D.LXX1III.  8.°  ¿17  ho- 


jas fols.,  inclusa  la  portada,  y 3 para 
concluir  la  Tabla. 

En  Londres  lo  tuvo  impreso  en  Salamanca, 
por  Pedro  Lasso,  1381.  8.°,  y en  el  Franco- 
flirt,  m umtinac  se  cita  la  impresión  de  -4«- 
vers,  1388.  8." 

Todas  las  ediciones  que  lie  desrrilo  llevan 
al  principio  una  caria  de  Carei  l.asso  de  la 
\ cga  á doña  Jcrónlina  l'alova  de  Almogávar, 
y ninguna  está  castrada,  pues  la  Inquisición 
no  incluyó  osla  obra  en  su  Indice  hasta  1012; 
lo  que  frecuentemente  sucede  es  encontrar 
ejemplares  con  algunos  pasajes  de  los  capí- 
tulos 5.°  y 0.°  del  libra  2.°,  borrados  ó cor- 
tados. 

CASTILLO  (Andrés  del).  Véase 
Sauz  del  Castillo,  en  la  presente  di- 
visión. 

1731  CASTILLO  SOLORZANO 
(Alonso  de).  La  Garduña  de  Sevilla, 
v anzuelo  de  las  bolsas,  bija  del 
bachiller  Trapaza.  I'or  Don  Alonso 
de  Castillo  Solorzano.  Añadido  vn 
Calhalogo  de  Libros  entretenidos, 
y ocho  Enigmas  curiosas.  Quarla 
ímpres.  Madrid,  1).  Pedro  Joseph 
Alonso  y Padilla,  1733.  8.°  11  hojas 
preliminares  y 192  fols.  principian- 
do por  la  4. 

NIc.  Antonio  menciona  una  edición  de 
Logroño.  Km  i.  8“  y barrera  y Letrado  oirá 
de  Valencia  del  mismo  uño.  8."  Yo  he  visto 
la  edición  de  Madrid,  Domingo  San:  de  I Ier- 
ran, tü 42.  8“ 8 hojas  prels.  y 192  fols  y la 
de  Itarcelona,  Sebastian  Cormellas,  1644.  8° 
r.*g  hojas  fols.  inclusos  los  prels. 

Esta  novela  contiene  algunas  poesías,  y 
como  ya  lo  espresa  el  frontis  de  la  impresión 
de  Padilla  , forma  la  continuación  de  las 
Aventuras  del  Bachiller  Trapaza,  — lie  Igual 
género  son  ; La  niña  de  los  embastes  Teresa 
de  Maní. añares , natural  de  Madrid,  del  mis- 
ino nulor.  Barcelona,  Ceronyma  Mnrqaril , 
1632.  8.°  i hojas  prels.,  118  lóls.  y 3 hojas  de 
Tabla.— I.as  llarnias  en  Madrid  , y cuche  de 
las  estafas,  también  de  Castillo  Solorzano, 
Barcelona,  Sebastian  CnrmeVas.  1631.  8° 
2 hojas  prels.,  116  fols.,  y otra  edición  tam- 
bién de  Barcelona,  Sebastian  de  Cornictlas, 
1033.  8." 

1732  Historia  de  Marco  An- 

tonio y Cleonatra  vllima  revna  de 
Egypto.  Por  Don  Alonso  de  Castillo 
Solorzano.  Segunda  impression.  Ma- 
drid, Don  Pedro  Joseph  Alonso  y Pa- 


pays. 

lie  visto  la  primera  edición  de  Carayaca , 
Pedro  Vergas.  163».  8.”  5 hojas  prels.  y 130 
páginas. 


1733  CASTILLO  SOLORZANO 
(Alonso  de).  La  Ouinta  de  Laura,  (|uc 
contiene  seis  novelas  entretenidas. 
Por  Don  Alonso  Castillo  Solorzano. 
Tercera  impression.  Madrid , Don 
Pedro  Joseph  Alonso  y Padilla , 
1732.  8.°  8 hojas  prels.  y 272  pági- 
nas. 

Nic.  Antonio  menciona  una  de  Zaragoza, 
1648.  8.”;  peni  debe  haber  otra  para  que  sea 
tercera  la  de  1732. 

A pesar  de  la  escesiva  prolijidad  con  que 
describe  Gallardo  las  producciones  de  Casti- 
llo Solorzano  en  el  Ensayo  de  una  bib.  csp. , 
liare  caso  omiso  de  la  Ijuinla  de  Laura. 

lie  visto  otra  obra  de  este  autor,  intitulada: 
Los  amantes  andaluzes , Historia  entreteni- 
da, Prosas  y versos.  Barcelona,  Sebastian 
de,  Cormcltas , 16.33.  8.°  2 hojas  prels.  y 221 
foliadas;  yen  el  mencionado  Ensayo  de  Gallar- 
do se  llalla  El  l.isardo  enamorado  del  mismo 
Solorzano,  impreso  en  Valencia , por  Juan 
l'risostomn  Guiris,  162».  8.°,  que  es  una 
novela  en  prosa  y verso. 

1734  Tardes  entretenidas. 

Por  don  Alonso  de  Castillo  Solorzano. 
Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin, 
1623.  8.“  Lims.  ile  madera.  8 hojas 
prels.,  234  fols.  y 2 blancas. 

Contiene  seis  novelas  con  algunas  poesías 
intercaladas:  también  hai  varios  enigmas  en 
verso. 

Nic.  Antonio  sin  duda  no  vió  esle  libro, 
pues  no  dice  dónde  está  impreso.  Tampoco 
se  menciona  en  el  Ensayo  de.  una  bib.  csp. 
de  Gallardo,  sin  embargo  de  que  se  dedican 
diez  págs.  á la  descripción  de  las  obras  de 
Castillo  Solorzano. 

En  el  mismo  género  escribió  este  autor 
las  siguientes  que  lie  visto: 

Pinches  de  plazer  en  qvc  contiene  dozc  Pío- 
velos,  diríamos  a dinersns  Títulos,  y Cana- 
neros de  Valencia.  Barcelona,  Sebastian  de 
Cormellns,  1631.  8.c  8 hojas  prels.  y 210  fols. 
Tiene  algo  de  verso. 

Tiempo  de  Bey  azi  jo,  y Carnestolendas  de 
Madrid.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1627  . 8.”  8 
liqjas  prels  y 170  fols.  Son  novelas  en  prosa 
y verso. 

Fiestas  del  inrdin.  Ove  contiene,  tres  co- 
medlas, y qualrn  nouelas.  Valencia,  Silues- 
Ire  Esparsn,  1634.  8.”  Las  comedias  son  en 
verso  y sus  Ututos:  Los  dirimios  de  Bretaña, 
La  fantasma  de  Valencia,  y El  marques  del 
Cigarral.— So  la  menciona  Gallardo. 
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En  el  Catálogo  «le  Grenvlfle  se  encuentran 
las  Jomados alegres.  Madrid.  Juan  González , 
16*26.  H.#,  que  según  el  Ensayo  de  una  bib.  esp. 
de  Gallardo  es  una  colección  de  novelas.— 

En  dicho  Ensayo  se  encuentra  la 

Sala  de  recreación.  Zaragoza , por  tos  he- 
rederos de  Pedro  Lana  ja  t)  ¡.amarra,  Kilo. 

8.“,  que  dice  ser  ya  reimpresión;  y á no  haber 
error  en  Barrera  y Letrado,  volvió  á publi- 
carse otra  vez  en  Zaragoza  cu  1649.  8.° 

CASTILLO  SOLORZANO  (Alonso 
de).  Los  alivios  de  Casandra. — Aven- 
turas del  Bachiller  Trapaza.— Huerta 
de  Valencia.  Véanse  en  la  Sección 
dramática.  Núms.  IOS  á 1152. 

173o  CASTRO  Y ANATA  (Peuro 
be).  Avroras  de  Diana.  Por  Don  Pe- 
dro de  Castro  y Añaya.  Murcia,  Luis 
Vcrós,  103*.  S.°  12 'hojas  prels.,  109 
foliadas  y una  blanca. 

Primera  eiliclou,  rara;  desconocida  á Ni- 
colás Antonio. 

1796  La  misma  obra. 

Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin. 
Año  1094.  8."  16  Iwjas  prels.  i/ 132 
foliadas. 

Segunda  edición,  que  tampoco  cita  Anto- 
nio. 

1797  La  misma  obra. 

Madrid,  Imprenta  del  Itcvno,  1697. 
8.“  16  hojas  prels.  y 192  fots. 

Tercera  impresión  omitida  también  por 
Nic.  Antonio. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de.  una  bilí.  esp.  cila 
edición  de  A tadrid,  Imprenta  del  Itcyim, 
1651 . 8.°,  lo  cual  á mi  entender  es  una  con- 
fusión que  baee  con  la  de  I «57 , publicada  en 
la  misma  ciudad. — En  primer  lugar  no  es 
posible  que  llevando  la  fecha  del  31  se  en- 
contrasen en  ella  Tasa  y Erratas  del  ines  de 
abril  del  año  52:  y parece  mui  probable  que 
habiéndose  dado  la  licencia  para  la  impre- 
sión por  el  Vicario  general  de  Cartagena,  es- 
tando (cebadas  en  Murcia  las  aprobaciones 
de  I).  Sancho  Pérez  Colodro  y II.  Jerónimo 
de  Vlllagullcrre , y siendo  el  autor  natural 
de  Murcia,  fuera  en  dicha  ciudad  donde  pri- 
mero se  diera  á luz  Ademas  la  descripción 
de  la  supuesta  edición  de  Mal  corresponde 
perfectamente  con  la  de  1637  ; ambas  se 
hallan  impresas  y rostradas  por  los  mismos 
Migclos,  y en  las  dos  es  igual  el  número  de. 
hojas  en  el  testo  y preliminares.  Por  estas 
razones  insisto  en  llamar  primera  ¡i  la  mur- 
ciana de  1632,  negando  la  existencia  de  la 
madrileña  del  año  anterior. 


varias.  CEU  123 

En  la  edición  de  1657  se  escribe  constan- 
temente el  segundo  apellido  del  autor  Ana- 
va,  mientras  en  las  del  32  y 5(  dice  siempre 
Añaya. 

En  el  núm.  200  del  Catálogo  de  la  venta 
de  Conde  se  anunció  una  edición  hecha  en 
Malaya,  Juan  Serrano  itc  Vargas , 1610.  8.°, 
ademas  lie  visto  otra  de  Cnimhra , Manuel 
¡as,  1654.8  ° 12  hojas  prels.  (una  de  ellas 
blanca)  y 339  págs.;  y la  ultima  impresión 
hecha  en  Madrid,  imprenta  tic  la  calle  do 
Uel, dores,  MDCCCVI.  2 veis  8.® 

Esta  novela  es  en  prosa  y verso. 

1738  CENICERO  (El  Abad  de). 
Impugnación  catholica,  y fundada, 
a la  escandalosa  moda  del  chichis- 
veo,  introducida  en  la  pundonorusa 
nación  española.  Su  aulor  el  Abad 
de  Cenicero.  Madrid,  Alfonso  de 
Mora,  1717.  4.°  8 hojns  prels.  y 39  pá- 
ginas. 

Libro  curioso  y singular. 

1739  CERVANTES  SAAVKDRA 
(Miguel  de).  El  Buscapié.  Opúsculo 
inédito  que  en  defensa  de  la  primera 
parle  del  Quijote  escribió  Miguel  de 
Cervantes  Saavedra.  Publicado  con 
notas  históricas,  criticas  i bibliográ- 
ficas por  Don  Adolfo  de  Castro.  Cá- 
diz, D.  Juan  B.  Gaona,  1848.  8.° 
marquida. 

Ite  puesto  la  presente  obra  bajo  el  nombre 
de  Cervantes,  porque  este  es  quien  suena  en 
la  portada  como  autor  de  ella;  en  lili  Opinión 
ni  es  suya , ni  tuvo  necesidad  de  componerla 
con  el  objeto  que  se  supone. 

1740  Primera  parte  de  la 

Calatea,  dividida  en  sevs  libros.  Cñ- 
puesta  por  Miguel  de  Oeruantcs.  Di- 
rigida al  Yllustrissi.  señor  Asranio 
Colona.  Abad  de  sancta  Solia.  f Sigue 
el  escudo  de  armas  de  los  Colonnas.J 
Con  privilegio.  Imprcssa  en  Aléala 
por  luán  Gracian.  Año  de  1583  8.” 
8 hojas  prels.  y 373  fots. 

Bellísimo  ejemplar  encuadernado  en  tafi- 
lete colorado  pur  berome. 

Habiendo  visto  que  mi  buen  amigo  l).  José 
Mal  la  Aseoslo,  en  sus  Piucens  documentos 
para  ilustrar  la  vida  de  Cerril  ules,  dice  po- 
sitivamente que  este  libro  del  autor  del  (jmí- 
jote  se  publicó  por  la  vez  primera  en  se- 
tiembre de  1581,  le  escribí  preguntándole 
qué  dalos  tenia  para  sentar  este  herbó;  y 
romo  me  parece  que  lodos  leerán  ron  gusto 
las  razones  cspucstas  por  persona  tau  litis- 
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trada,  copiaré  su  conteslacion  y mi  réplica, 

Íiara  que  el  lector  juzgue  si  tienen  algún  va- 
or  mis  suposlciiines,  las  cuales  présenlo 
con  algo  de  timidez  por  contradecir  en  ellas 
las  espucstas  por  sugelo  tan  idóneo. 

«Paso  pues  á dar  á V.  las  razones  en  que  se 
apoya  mi  aserto  de  que  Los  seis  lil>ros  de  la 
Calatea  vieron  la  luz  por  primera  vez  en 
setiembre  de  1584.» 

«I.a  edición  que  V.  posee  impresa  en  Alca- 
lá por  Juan  Gradan,  en  1585,  es  segunda,  y 
la  prueba  se  encuentra  en  los  preliminares 
de  ella  misma.  En  la  Tasa  se  habla  de  Los 
seis  libros  de  la  Galatra  que  imprimió  Miguel 
de  Cervantes,  y que  no  podían  ser  los  de  esa 
edición,  porque  varia  el  titulo,  y porque  se 
dice  claramente  que  los  imprimió. » 

«Ahora  bien,  teniendo  en  cuenta  que  el 
privilegio  es  de  I."  de  febrero  de  1581,  y que 
en  la  dedicatoria  á Aseanio  Culmina  (que 
probablemente  so  escribió  ruando  estaba 
terminándose  la  impresión)  dice  Cervantes 
hablando  de  Marco  Antonio  Colonna,  que  fa- 
lleció el  l.°  de  agosto  de  Ir.Si,  que  nqer  mis 
quitó  el  cielo  de  delante  de  los  ojos;  puede 
afirmarse  sin  vacilar  que  en  setiembre,  de 
1584  salieron  á luz  Los  seis  libros  de  la  Ca- 
laba, y que  recibidos  favorablemente  se 
repitió  la  edición  en  Alcalá  en  el  arto  si- 
guiente, aunque  variando  el  titulo  de  la  obra 
porque  algunos  hablan  visto  ycensuradnquc 
estaba  por  concluir.» 

«Esto  es  lo  que  buenamente  me  ocurre, 
amigo  P.  Pedro;  advirtiendoá  V.  que  cuando 
en  m Is  Objervacioiu’S  estampé  la  afirmación 
que  V.  impugna,  creí  decirlo  que  lodo  el 
mundo  sabe  y no  era  objeto  de  cuestión. 
Sus  observaciones  de  V.  me  han  hecho  pa- 
rar un  poco,  y si  Insisto  es  porque  re- 
cuerdo que  César  Oudin  no  pudo  comprar 
las  primeras  ediciones  espartólas,  y se  con- 
tento con  una  mala  de  Lisboa,  luego  en 
Esparta  hubo  más  de  una  ántes  de  esa  portu- 
guesa.» 

«No  he  visto  (¿Y  cómo  cuando  V.  no  la  tie- 
ne?) la  edición  de  1581,  ni  tampoco  la  de 
1585.» 

Hasta  aquf  mi  amigo  Asensio.  Esta  fué  mi 
réplica; 

«Las  observaciones  que  V.  me  hace  sobre 
la  Calatea,  aunque  mui  juiciosas  y dignas 
de  tenerse  en  cuenta , me  confirman  más  y 
más  en  mi  idea  de  que  la  primera  edición  es 
la  de  Alcalá  de  1585. — La  [ó  de  errólas  que 
lleva  esta  impresión  , va  fechada  en  dicha 
ciudad  el  postrero  de  febrero  de  1585,  y la 
Tasa  es  del  15  de  marzo  del  mismo  arto;  por 
lo  tanto  nada  tiene  de  particular  el  que  en 
este  documento  se  suponga  ya  la  obra  im- 
presa, cuando  sin  duda  asi  se  enviarla  á Ma- 
drid para  ponerle  el  precio. — Vendo  dicha 
Tasa  estampada  al  dorso  de  la  portada,  in- 
dudablemente carecería  de  esta  hoja  el  ejem- 
plar remitido  al  tasador,  y como  Miguel  de 
ündarza  vió  que  el  aprobante  Gradan  de  An- 
llsco  llamaba  la  obra  Los  seis  libros  de  la 
Calatea,  sin  meterse  en  más,  adopto  igual 
titulo  al  referirse  á ella.— El  denominarse  en 


esta  impresión:  Primera  ¡¡arte  de  la  Calatea, 
dividida  en  seis  libros , es  un  dato  más  de 
que  filé  el  misino  Ccrvánles  quien  la  bautizó, 
porque  nadie  sino  él  podía  saber  que  debía 
seguirla  una  segunda.  Noto  ademas  que  en 
todas  las  ediciones  se  intitula  lo  mismo,  in- 
rlusa  la  de  Valladolid,  Itil7,  une  es  de  la  que 
se  copió  la  barcelonesa  de  1618,  primera  en 
que  se  puso  el  titulo  de  Los  seis  libros  de  la 
Galaica,  sin  duda  para  que  no  apareciera 
como  una  obra  incompleta,  ó porque  ha- 
biendo ya  muerto  el  autor  no  era  probable 
que  enviase  la  continuación  desde  el  otro 
mundo.» 

«El  que  diga  en  la  dedicatoria  á Aseanio 
Colonna  que  nqer  nos  quitó  el  cielo  A su  pa- 
dre Marco  Antonio,  nada  significa  porque, 
además  de  que  puede  ser  este  un  modo  algo 
exagerado  de  espresarque  su  fallecimiento 
estaba  mui  reciente,  también  pudo  suceder, 

esto  más  probable,  el  que  la  impresión 

el  libro  se  comenzase  en  setiembre  ú octu- 
bre de  1581  y no  se  terminara  hasta  febrero 
del  siguiente  arto,  sobre  lodo  teniendo  el 
volumen  más  de  760  páginas  y hallándose  al 
principio  de  él  la  dedicatoria,  la  cual  conce- 
deré que  se  compuso  después  de  escrita  la 
obra;  pero  no  cuando  se  terminó  su  impre- 
sión.» 

«Siendo  sin  duda  á la  edición  de  Lisboa  de 
1618  á la  que  se  refiere  César  rtudin  , nada 
llene  de  eslraflo  el  que  hable  de  impresiones 
espartólas,  pims  aun  suponiendo  que  no  haya 
ninguna  anterior  á la  de  1585,  lengo  noticia 
de  tres  por  lo  menos  anteriores  á aquel 
arto.» 

«Tampoco  opino  con  V.  en  que  pudo  pu- 
blicarse dos  veres  en  menos  de  un  arto,  ha- 
biendo recibido  del  público  favorable  acogi- 
da. (Cómo  es  posible  que  la  obtuviera  al 
principio  una  obra  que  desde  1585  no  volvió 
a reproducirse  en  Esparta , que  yo  sepa  , bas- 
ta treinta  i/  dos  años  después!  Peí  quijote  se 
hicieron  en  solo  el  primero  seis  ediciones, 
del  Persllet  se  publicaron  siete  en  1617,  y de 
las  dovelas  ocho  o nueve  desde  1615  á 1617. 
Este  si  que  fné  un  éxito  sorprendente,  y 
una  prueba  más  de  la  sinrazón  con  que 
Cervantes  se  qupjaba  del  poco  aprecio  gue 
sus  contemporáneos  hacían  de  su  mérito: 
la  verdad  es  que  el  manco  de  l.cpnnlo  fue 
siempre  un  mnnirotn  y malgastador,  que 
jamás  olvidó  sus  hábitos  de  militar  y aven- 
turero.» 

«Hasta  aquí  quedan  contestados  los  argu- 
mentos que  V.  aduce  en  favor  de  su  opinión: 
notaré  para  complemento  algunas  otras  ob- 
servaciones en  corroboración  y apoyo  de  la 
mia.» 

«En  la  fé  de  erratas  de  la  edición  complu- 
tense no  solo  bal  gran  número  de  ellas , 
prueba  de  haberse  copiado  de  un  manus- 
crito y no  de  un  original  Impreso  , sino 
que  se  introducen  allí  variaciones  y hasta 
adiciones  al  testo  que  solo  podia  permitirse 
el  autor.» 

«Hai  otra  serta  bastante  evidente  de  ser  la 
edición  de  Alcalá  la  principe  y genuina,  y 
es  la  de  llevar  en  el  frúutis.  grabado  en  ma- 
dera, el  escudo  de  armas  de  losColonnas.  No 
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es  creíble  qne  se  hubiese  hecho  este  gasto 
Inútil  para  una  mera  reimpresión,  y efecti- 
vamente no  se  ha  repetido  en  ninguna  de  las 
subsigulenles.B 

•Veamos  ahora  quien  ha  visto  la  edición  de 
1581  ; nadie.  l’elUcer,  Navarrele  y Ciernen- 
eln  dicen  vagamente  que  salió  A luz  en  di- 
cho año,  sin  acotar  donde:  Brunct  añade 
que  fue  en  Madrid,  pero  calla  el  nombre  de! 
impresor  y el  tamaño  del  libro,  loque  hace 
ver  que  no  lo  tuvo  presente  ; y Nic.  Antonio 
cita  como  primitiva  la  de  Baeza , Juan  Bou- 
lisla  Montuna,  1017.  S.°  dándole  el  Ululo  de 
La  Discreta  Calatea .» 

•Sigo  pues  en  mis  trece  de  ser  la  edición 
que  poseo  la  más  antigua  y la  más  completa 
y correcta,  porque  habiéndola  cotejado  con 
otra  nmi  reciente  de  Madrid  , creo  era  de 
Ribadenelra,  se  echaron  de  ver  no  solo  la  in- 
anidad de  variantes  introducidas  posterior- 
mente en  esta  obra,  sino  las  supresiones  im- 
portantes que  ha  sufrido,  siendo  una  de  ellas 
nada  menos  que  de  veinticinco  versos  en  el 
Canto  de  Causo  al  principio  del  lib.  IV. — 
También  estol  convencido  de  que  á pesar  de 
ser  las  primeras  ediciones  de  las  obras  de 
Cervantes  excesivamente  raras,  la  Calatea 
de  1585  las  aventaja  en  este  punto,  puesto 
que  de  todas  lie  visto  varios  ejemplares  v do 
es  la  solo  el  Ar  tu  i biblioteca . ,d  cual  se 

rettere  Brunel.» 


Sección  im'lira  Nmn.  10.75.)  y el  que  llevan 
las  Guerras  ci riles  ile  los  rumanas  de  Apiano 
Alejandrino.  (V.  la  Scccirm  histórica.— Histo- 
ria antigua.) 


Kn  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Callanto 
se  menciona  una  edición  de  La  discreta  Ca- 
laíta de  Miguel  de  Ceñíanles  Saatietlra.  Di- 
uidida  en  seys  libros.  Km  l,L\ln>a,  Por  Anto- 
nio Muaré:  Aña  UilH.  8.°,  copiada  sin  duda 
de  la  de  Baeza,  que  es  la  única  en  la  cual  se 
denomina  asi  este  libro. 


Habla  osle  de  una  edición  de  Varis.  Gilíes 
Rotuno/ , 1611.  8.°  y yo  lie  visto  la  de  Valla- 
tlalid , Francisco  Fernandez  ile  Cor  dona, 
1617.  8.”  8 hojas  prels  y ,775  fols.,  la  cual 
será  probablemente  reimpresión  de  la  de 
Alcalá,  1585,  ya  por  llamarse  Primera  parte 
de  la  Calatea,  como  por  tener  igual  número 
de  hojas. 

1711  CERVANTES  S.WVEDRA 
(Miguel  dk).  Los  seys  libros  de  la 
Calatea.  Compvesta 'por  Miguel  (le 
Ccruantes.  Dirigida  etc.  Barcelona, 
Sebastian  de  Cormelias,  ItilH.  8.°  C 
hojas  prels-,  ilifols.  i/  una  hoja  con 
una  lamina  grabada  sobre  madera  que 
ninguna  relación  tiene  con  el  asunto  de 
la  obra. 

Esla  impresión  parece  copiada  de  la  de.  Va- 
Iladolid  de  1617,  según  lo  indica  Kr.  Onofrc 
de  Bcquesens  en  sii  aprobación;  aunque  lleva 
al  principio  la  del  Consejo,  fechada  el  I.®  de 
febrero  do  158-S,  y Armada  por  laicas  Gra- 
dan de  Antisco,  siendo,  según  arriba  he 
indicado,  la  que  se  halla  en  la  edición  de 
Alcalá.  Es  la  primera  donde  se  mudó  el  Ululo 
á la  obra. 

En  el  frontis  se  halla  el  escudo  de  Sebas- 
tian Cormelias,  puesto  á continuación.  Este 
impresor  usó  además  los  que  he  copiado 
al  describir  la  guióla  y décima  Parle  de  las 
Comedias  de  Vega  Carpió  V.  la  Sección  dra- 
mático. Niim.  tuiíi.j,  el  déla  Jenisalen  del 
misino  autor,  impresa  en  Barcelona  (V.  la 


1742  CERVANTES  S.WVEDRA 
(Miguel  de).  Los  seis  libros  de  la 
<*a latea,  etr.  Corregida  c ¡lustrada 
con  láminas  linas.  Madrid,  Don  An- 
tonio de  Sancha,  M.  DCC  - LXXXiv. 
2 vols-  8.°  marq.  Láms. 

La  presente  edición  es  mui  bella,  y está 
probablemente  copiada  de  la  de  Barcelona, 
¡Hinque  no  lo  dice,  porque  el  Ululo  es  igual 
al  de  esla  y no  al  de  las  ediciones  de  Alcalá  y 
Valladolid , donde  se  lee  : Primera  porte  de  la 
Calatea , dieldida  en  seis  libros ; ni  al  de  las 
de  Baeza  y Lisboa,  que  es  el  de  la  Discreta 
Calatea ; ademas  en  la  edición  de  Barcelona 
se  suprimió  el  Privilegio  real  y se  dejó  la 
aprobación  del  Consejo,  como  sucede  en  la 
de  Sancha.— Se  incluyó  esla  novela  en  lina 
edición  de  las  obras  do  Cervantes,  publica- 
da en  Madrid,  1803-1805.  16  vols.  en  8.",  en 
la  que  la  Calatea  consta  de  3 vols. 

Antes  de  terminar  este  articulo  debo  men- 
cionar aquí  el  complemento á la  obra,  publi- 
cado con  el  Ululo  de  tos  Enamorados  ó Ca- 
latea g sus  bodas : historia  pastoral  comen- 
zada por  Miguel  de  Cervantes  Saavedra. 
Abreviada  después,  g continuada  g Ultima- 
mente concluida  por  Don  Candido  Moría  Tri- 
gueros. Madrid,  imprenta  real,  MlICCXCVIIt. 
A vols.  8.° 

1743  Novelas  exemplares  de 

Migvel  de  Ccruantes  Saaucdra.  Diri- 
gido a Don  Pedro  Fernandez  de  Cas- 
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tro,  ele ■ Madrid,  luán  de  la  Cuesta, 
1013.  4.°  12  hojas  freís,  y 274  fots. 

Primera  edición  , tan  recesivamente  rara 
que  habiendo  resuelto  el  impresor  Sancha 
no  repetir  la  edición  de  esta  obra  sin  cote- 
jarla con  la  primitiva,  murió  antes  de  haber 
podido  conseguir  un  ejemplar  de  ella  , á 
pesar  de  las  activas  diligencias  hechas  du- 
rante algunos  años  para  lograrla. 

1744  CERVANTES  SAAVEDRA 
(.Miguel  de).  Novelas  excmplares  de 
Migvel  de  Ceruantcs  Saauedra.  Diri- 
gido ele.  Madrid,  por  luán  de  la 
Cuesta.  1614.  i.u  pequeño.  8 ho- 
jas prels.  y 236  (oís. 

A pesar  de  decirse  en  la  portada  y final 
ue  es  de  Madrid  y de  Juan  de  la  Cuesta,  y 
e llevar  en  el  frontis  un  escudo  mui  pare- 
cido al  grande  usado  por  este  librero,  no 
me  cabe  duda  en  no  ser  suya  la  edición  ni 
en  que  esta  hecha  fuera  de  Espada;  la  tengo 
por  de  Lisboa,  y aun  me  atrevo  á atribuírsela 
a Antonio  Alvares.  Me  indina  á formar  esta 
opinión  el  haber  empleado  dicho  impresor 
una  marca  mui  semejante  á la  del  tipógrafo 
matritense  en  las  Comedias  de  Ferreíra  y 
Saa  de  Miranda;  y aunque  el  de  las  Novelas 
de  Mili  no  es  exactamente  el  mismo,  se 
aproxima  más  al  del  portugués  que  al  del  de 
Madrid:  ademas,  después  veremos  que  Auto- 
nio  Alvares  publicó  en  1617  una  edición  de 
esta  obra  de  Cervantes,  y le  puso  el  mismo 
signo  en  la  portada,  aunque  no  he  podido 
comparar  si  el  grabado  era  el  del  Ferreíra  o 
el  de  las  Novelas. 

La  edición  está  ajustada  á la  primera  y no 
vacilo  en  asegurar  que  la  supera  en  rareza, 
pues  no  he  visto  de  ella  má»  ejemplar 
completo  que  el  mío. 

17i.'¡  Novelas  excmplares  de 

Migvel  de  Ceruantcs  Saauedra.  Diri- 
gido etc.  f Siguen  después  los  l Huios 
tle  las  doce  novelas.J  En  Brvsselas. 
Roger  Velpio,  y Ilvberto  Antonio, 
1614.  8.“  prolongado.  8 hojas  prels. 
y 616  págs. 

Contiene  las  cuatro  aprobaciones  que  se 
encuentran  en  las  dos  ediciones  antes  des- 
critas, la  primera  de  Fr.  Juan  bautista,  la 
segunda  del  doctor  Cetina,  la  tercera  de 
Fr.  Diego  de  llorligosa  y la  cuarta  de  Salas 
Rarbadulo.  Estas  aprobaciones  no  las  lleva 
una  impresión  que  tuve  de  ramplona,  Nico- 
lás de  Assiagn,  1614,  8°,  á pesar  de  que  la 
juzgo  anterior  á la  de  bruselas,  porque  de  la 
licencia  que  la  precede  del  secretarlo  Pedro 
de  Zunenrren  consta,  que  en  II  de  enero  de 
luí  i estaba  ya  concluida  y confrontada  con 
la  de  Madrid,  mientras  que  el  Privilegio  para 
la  de  los  Países-Bajos  es  del  lo  de  mayo  del 
mismo  año. 


1746  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Novelas  exemnlares  de 
Migvel  de  Ccruantes  Saauedra.  fSi- 
gurn  los  Ululas  de  las  novelas.J  Mi- 
lán, luán  Raptista  Bidelo,  M.nc.xv. 
12. 0 12  hojas  prels.  y 763  págs. 

Nic.  Antonio  habla  do  una  odicion  do  Vene- 
da , 1616.  12.**  y yo  bo  visto  las  siguientes: 

Novelas  e jemplares  de  Miguel  de  Ceñían- 
les Saauedra . Dirigido  etc.  (Sigue  un  escudo 
parecido  al  de  Cuesta  ; no  pudo  comparar  si 
ora  ol  mismo  puesto  en  la  edición  do  Mil  i 
que  lleva  el  nombre  de  este  Impresor.)  Con 
todas  las  Urem  ias  6-  aproutic iones  necesa- 
rias. em  Lisboa . Por  Antonio  Aluarez.  Año 
1617.  Tasado  en  la  Mesa  de  palacio  a 180 
reís  em  papel,  i."  peq.  como  la  impresión 
de  tCti,  a dos  cois,  i hojas  prels.  y 256  fols. 
En  la  última  hoja  se  repite  la  fecha. 

Novelas  excmplares  etc.  Pamplona , 

Nimias  de  A ssiayn,  1017.  K.°  8 hojas  prels., 
3ól  fols.  y una  para  repetir  la  fecha.  Es  copia 
casi  á plana  renglón  de  la  edición  hecha  por 
el  mismo  impresor  en  1614. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp . de  Gallardo 
encuentro  que  se  menciona  la  edición  de  las 
Novelas  ejemplares , impresa  en  Madrid , Por 
¡uan  de  la  Cuesta.  Año  1017.  8.®  399  hojas. 

No  he  visto  la  de  Madrid , 1622.  8.°,  citada 
por  NIc.  Antonio;  pero  sí  la  de 

Sevilla t ñor  Francisco  de  Lyra.  1621.  8.° 
8 hojas  prels.,  371  fols.  y una  para  repetir  la 
fecha . 

1747  Novelas  exentplares  de 

Migvel  de  Ceruantcs  Saauedra.  Brvs- 
selas, Huberto  Antonio,  162o.  8.° 
prolongado  8 hojas  prels.  y 608  págs. 

Después  de  esto  nn  conozco  ninguna  más 
antigua  que  la  que  he  visto  de  Barcelona, 
Eslcuttn  Liherds,  SI. DC. XXXI.  8.*  8 hojas  pre- 
liminares y 300  fols.;  sin  embargo,  debe  pxis- 
tir  alguna  de  la  misma  ciudad  hecha  Inicia 
11127  por  ser  este  el  año  y pueblo  de  una 
aprobación  que  se  encuentra  al  principio  de 
la  edición  de  la  Haya,  por  cuya  aprobae.ion 
aparece  también  sirvió  de  testo  á la  catalana 
la  impresión  de  Pamplona. 

1748  La  misma  obra. 

Scuilla,  Pedro  Gómez  de  Pastrana, 

1648.  8.°  2 hojas  prels.  y 332  fols. 

Edición  que  á más  de  ser  bastante  mala 
bajo  el  punto  de  vista  tipográfico,  no  con- 
tiene ni  el  prologo  de  Cervantes,  ni  los  ver- 
sos laudatorios  y aprobaciones  contenidos  en 
las  anteriores. 

1749  La  misma  obra. 

Madrid,  Iulian  de  Paredes,  1064.  4.° 
4 hojas  prels.  y 403  págs. 
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Mala  impresión  y peor  papel,  enn  las  mis- 
mas .supresiones  que  la  anterior. 

1730  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  db).  Novelas  exemplares  de 
Migvel  de  Cervaales  Saavedra  : Se- 
uilía,  luán  Gome/,  de  Blas,  1GG4.  4.° 
2 hojas  prels.  y 403  piigs. 

I.as  Iros  Impresiones  precedentes  de  me- 
diados del  siglo  XVII,  son  una  prueba  irre- 
cusable del  deplorable  decaimiento  en  que 
yacia  entonces  en  España  lodo  lo  relacionado 
con  su  literatura  : verdad  es  que  á produc- 
ciones de  gusto  tan  depravado  como  las  de 
los  Ingenios  de  aquella  época,  les  correspon- 
día el  darlas  4 luz  con  puntas  de  clavo  sobre 
papel  de  estraza ; siendo  lo  más  sensible  el 
que  cuando  reimprimían  alguna  de  nuestras 
obras  clásicas,  no  solo  las  afeaban  con  la 
ejecución  tipográfica  sino  que  las  desfigu- 
raban con  infinidad  de  erratas , supresiones 
o variantes. 

1731  Novelas  exemplares  de 

Miguel  de  Cervantes  Saavedra:  diri- 
gidas a la  etrelentissima  Señora  Con- 
dessa  de  Westmorland,  En  esta  últi- 
ma lmprecion.  Adornadas  y ¡Ilustra- 
das de  muy  bellas  Estampas.  En 
Haya,  J.  Ncaulmc,  mbccxxxix.  2 
vols-  8.°  prolong.  Liims. 

Edición  dedicada  á la  condesa  de  VVosl- 
morland  por  Pedro  Pineda  , editor  también 
de  la  Diana  de  Gil  Polo  que  se  publicó  en 
l.óndres  en  el  mismo  afio  1739:  va  adornada 
con  doce  láminas  muí  bien  grabadas  por 
Jacobo  Eolkema,  y con  el  retrato  sacado  ó 
Ideado  por  G.  Kenl  de  la  descripción  que  Cer- 
vantes hace  de  si  mismo,  igual  al  que  lleva 
la  edición  del  Quijote , impresa  por  Tonson 
en  1738. 

1732  La  misma  obra. 

Nueva  impresión  corregida  y adorna- 
da coa  láminas,  Madrid.  Don  Antonio 
de  Sancha,  ái.DCC.LXXXin.  2 vols. 
8."  ntarq.  Láms. 

Habiéndose  agotado  esta  edición  al  poco 
tiempo  de  su  publicación,  se  propuso  D.  An- 
tonio de  Sancha  reimprimirla  otra  vez;  pero 
deseaba  ánles  de  verificarlo  adquirir  un 
ejemplar  de  la  primera  de  1«I3:  no  habiendo 
podido  encontrarlo,  á pesar  de  practicar  las 
más  vivas  diligencias,  murió  sin  que  le  fuera 
posible  ejecutar  su  proyecto.  Si  hubiese 
logrado  la  de  IGU,  que  lleva  el  nombre  de 
Madrid , ó la  de  llruselas  del  mismo  afio, 
hubiera  conseguido  en  gran  parte  su  objeto, 
pues  ambas  son  copia  de  la  original  y llevan 
las  cuatro  aprobaciones  que  slu  duda  no  se 


hallaban  en  la  que  levo  presente  Sancha 
para  su  impresión  de  1783. 

Al  fin  de  mi  ejemplar  se  encuentra  añadida 
la  novela  de  La  lia  fingida,  confrontada  con 
y ajustada  al  AIS.  del  licenciado  francisco 
Porras  de  la  Cámara  por  D.  Martin  Fernández 
de  Navarrete,  y publicada  en  Berlín,  G.  C. 
Nanke,  1818,  por  C.  F.  Kranceson  y F.  a. 
Wnlf,  de  quienes  es  un  prólogo  en  aleman 
que  la  acompafia.  Habiendo  advertido  ya  que 
va  ajustada  al  códice  de  Porras,  Inútil  es 
decir  se  baila  fnlcgra,  y no  castrada  y adul- 
terada como  la  dio  á luz  I).  Agustín  García 
de  Arríela  en  El  espíritu  de  Miguel  de  Cer- 
rantes ij  Saavedra,  ii  la  filosofía  de.  exte 
grande  ingenia.  Madrid,  viuda  de  Vallin, 
1811.  8.* 

1733  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Novelas  exemplares  de 
Miguel  de  Cervantes  Saavedra.  Nue- 
va impresión  corregida  v adornada 
con  laminas.  Madrid,  Villalpando, 
1799.  3 vols.  12.» 

Esta  edición  tiene  la  dedicatoria  y Prdloga 
al  lector  de  Cervánles;  pero  no  los  elogios 
en  verso  ni  las  aprobaciones. 

En  la  Bibliotheca  «nafio/u,  Impresa  en  Co- 
tila, par  Sleudcl  ij  Kell,  1X05-11 . 11  vols.  12.» 
forman  los  tomos  IX  y X las  Novelas  de  Cer- 
vantes. 

1734  La  misma  obra. 

Madrid,  Sánchez,  1716  ¡'por  error  el 
primer  lomoj,  y 1816  el  segundo,  2 
vols.  12.»  francés. 

Ilcimpreslon  de  la  edición  de  Sancha,  he- 
cha en  Perpiftan  por  Alzóte,  y en  algunos 
ejemplares  asi  lo  espresa  en  la  portada.  I.as 
laminas  son  también  copiadas  de  dicha  im- 
presión de  Sancha ; aunque  algo  más  correc- 
tas en  el  dibujo. 

lie  tenido  la  impresión  de  Madrid,  D.  Mi- 
guel de.  Burgos,  1821 . 2 vols.  8.”,  en  la  que  se 
añadió  la  novela  de  1.a  lia  fingida;  y otra  de 

Lijon,  llarand  ij  Perrin,  1825  . 2 vols.  t8.° 
con  solas  las  doce  novelas  primitivas. 

En  los  catálogos  del  librero  Padilla  se 
anuncian  algunas  obras  de  Juan  de  Pifia,  y 
entre  ellas  hai  una  que  también  se  intitula: 
Múrelas  ejemplares,  y prodigiosas  historias, 
que  no  sé  si  será  la  que  yo  he  visto,  y se 
denomina  : Casos  prodigiosos  y cueva  encan- 
huía.  Por  lean  tic  Piiiu.  Madrid , Imprenta 
dcUtcynu,  M.DC..XXYIU.  i.°  4 hojas  prels.  y 

1783  Los  trabajos  de  Persi- 

les,  y Sigismvnda.  Historia  Septen- 
trional. Por  Migvel  de  Cervantes 
Saavedra.  En  Madrid.  Por  luán  de  la 
Cuesta.  1617.  4."  á dos  cois.  4 hojas 
preliminares  y 186  fots. 
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Edición  rara,  aunque  es  evidentemente 
contrahecha:  tiene  varias  contrasellas  por 
las  cuales  es  mui  fácil  el  distinguirla  de  la 
genulna,  de  que  me  ocuparé  á continuación; 
sin  embargo,  notaré  aquí  cinco  de  las  prin- 
cipales diferencias  para  reconocerla  a pri- 
mera vista : la  espuria  no  espresa  en  la  por- 
tada á quién  va  dirigida  la  obra  , y en  vez 
del  escudo  de  Cuesta,  que  he  copiado  al  ha- 
blar de  la  primera  edición  del  Quijote  (.Vú- 
m ero  1513),  lleva  un  canastillo  de  flores;  se 
omitió  cri  ella  el  Epilnfin  de  Cervantes  por 
Francisco  de  Urblna  y el  Sondo  de  Luis 
Francisco  Calderón ; eslá  impresa  á dos  co- 
ludas, y solo  lieuc  18G  fols. 

Antes  de  ocuparme  de  las  varias  impresio- 
nes que  se  hicieron  en  el  mismo  ado  i M 7 , 
daré  la  descripción  de  la  primitiva  de  Cues- 
ta, que  he  visto,  y es  como  sigue: 

Los  Imbuios  de  Persiles,  y Sigismvnda, 
historia  Selcnlrional.  Por  Miguel  de.  Cerran- 
tes Saauedra.  Dirigido  etc.  (Sigue  el  escudo 
grande  de  Cuesta  y á sus  lados  esta  Año  1617. 
Bajo:)  Con  pHuileqiu.  F.n  Madrid.  Por  luán 
de  la  Cuesta.  A cosía  de  luán  de  Vülarrod 
mercader  de  libros  en  la  Platcria.  í.°  6 ho- 
jas préls.  y 248  fols.  Al  Un  de  la  última  se  re- 
pite el  lugar,  afío  etc.  La  edición  es  á ren- 
glón seguido,  como  las  tres  del  bon  Quijote 
del  mismo  impresor.  La  Pee  de  áralos  está 
fechada  á 15  de  diciembre  de  1616,  el  pnm- 
tenio  concedido  A Doña  Catalina  de  Solazar 
büula  de  Miguel  de  Ceruantes  Saauedra,  en 
San  Lorcnc o a 21  de  setiembre  de  1616,  la 
aprobación  dol  Miro.  Valdlvielso  en  Madrid 
do  de  setiembre  de.  1616.  y la  dedicatoria  de 
Cervántes  al  conde  de  Lémos  en  Madrid  A 19 
de  abril  de  1616.  Contiene  el  Epitafio  de  tlr- 
bina  y el  Soneto  de  Calderón. 

1786  CERVÁNTES  SA ¿YEDRA. 
(Miguel  de).  Los  Irabaios  de  Persi- 
les, y Sigismvnda,  Historia  Seten- 
trional.  Por  Migvel  de  Cervantes 
Saauedra.  Dirigido  á Don  Pedro  Fer- 
nandez de  Castro,  ele.  Con  aprova- 
cion.  Conforme  á lo  translado  inipres- 
so.  En  Madrid.  Por  luán  de  la  Cues- 
ta. En  Paris,  Estevan  Richer,  1617. 
8.°  marq.  4 hojas  prels-  y 524  páys. 

Esta  edición,  como  ya  lo  espresa  la  porta- 
da, está  copiada  de  la  primera  de  Cuesta,  y 
por  consiguiente  comprende  el  Epitafio  y el 
Soneto  de  que  ántes  he  hablado.  Su  rareza  es 
Igual  por  lo  menos  á la  de  la  matritense. 

1787  La  mima  obra. 

En  Pamplona,  por  Nicolás  de  Assiayn, 
Año  1617.  8."  6 hojas  prels.  y 599  pá- 
ginas. 

También  esta  rarísima  edición  parece  reim- 
presión literal  de  la  primera,  pues  contiene 
lo  mismo  que  aquella.  Lleva  dos  aprobacio- 


nes fechadas  en  Pamplona  el  12  de  setiem- 
bre y 17  de  noviembre  de  1617,  y una  licencia 
firmada  por  el  secretario  del  Consejo  Pedro 
de  Zunzarren,  del  17  de  dicho  mes  de  se- 
tiembre del  mismo  año. 

1758  CERVÁNTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Los  trabaios  de  Persi- 
les  y Sigismunda,  ful  stipraj.  Barce- 
lona, Por  Bautista  Sorita  , Año  1617. 
8.°  4 hojas  prels.  y 31 2 fots. 

Esta  edición,  que  compile  en  rareza  con 
las  anteriores,  tiene  el  Epitafio',  pero  no  el 
Soneto  de  Calderón. 

En  el  catálogo  de  Thorpc  del  año  de  1853 
se  anunció  una  impresión  de  Valencia,  por 
Pedro  Patricio  Meu,  1617.8.”;  y Navarretc  en 
la  Vida  de  Cervántes  supone  la  existencia  de 
una  edición  de  Itrusetas  del  mismo  año.  No 
la  he  visto  ni  la  conozco ; podría  suceder 
que  la  confundiese  con  la  descrita  después, 
impresa  también  en  Bruselas  en  1618. 

F.n  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo 
se  describe  la  de  Lisboa,  lorge  llodrigucz. 
dnno  1617. 4."  222  hojas. 

1759  La  misma  obra. 

En  Brvcclas,  Huberto  Antonio,  año 
1018.  8.°  prolong.  4 hojas  prels . y 
604  págs. 

I.os  preliminares  son  iguales  á los  de  la 
edición  príncipe,  y ademas  contiene  un  pri- 
vilegio de  los  duques  de  Brabante  del  18  de 
agosto  de  1617,  y una  aprobación  latina  de 
Enrique  Sincycrs  del  5 de  julio  del  propio 
arto:  por  lo  mismo  podia  existir  la  edición 
de  Bruselas  citada  por  ISavarretc,  aunque  ya 
he  dicho  que  no  la  he  visto. 

NIC.  Antonio  habla  de  la  de  Madrid , 1619: 
en  el  catalogo  de  la  venta  de  Conde , num.  207 , 
se  anuncióla  de  Madrid , 1625.  8®  Nic.  An- 
tonio cita  también  una  de  Pamplona , 1629, 
y en  el  Prólogo  de  las  ediciones  de  Sancha 
se  refieren  á la  de  Madrid , 1719.  4.° 

1760  La  misma  obra . 

Madrid , ü.  Antonio  de  Sancha , 
m.dcc.LXXXI.  2 vols.  8.°  marq. 
Láms. 

K1  papel  y tipo  de  esta  edición,  que  es  ya 
escasa,  son  superiores  á los  de  la  que  hizo 
el  mismo  Sancha  en  1804;  ademas  las  lami- 
nas tienen  el  grandor  que  conviene  al  tama- 
fin  del  libro,  mientras  que  las  de  la  impre- 
sión posterior  pertenecen  indudablemente  ó 
alguna  más  pequeña,  y se  tiraron  con  gran- 
des márgenes  para  adaptarlas  al  8.”  marq. 

1761  La  misma  obra. 

Madrid,  D.  Fermín  Villalpando,  1799. 
2 vols.  12.° 
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Solo  quejaron  en  esta  edición  de  los  preli- 
minares de  las  primitivas,  la  Dedicatoria  y 
Prologo  de  Cervantes;  es  decir,  que  se  su- 
primieron la  aprobación  de  Valdiviclso,  el 
Epitafio  y el  Soneto. 


1762  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  uk).  Los  trabajos  de  Pcrsi- 
iesy  Sigismundo,  fvtsupraj.  Madrid, 
Sancha,  m.DCCC.ii.  i vols.  8.°  marq. 
Láms • 

La  presente  edición  y la  hecha  por  el  mis- 
mo Sancha  en  1781,  son  las  mejores  que 
existen  de  esta  novela.  Solo  se  nota  en  ellas 
el  pequeño  defecto  de  que  el  tamaño  de  las 
láminas  es  demasiado  reducido  para  el  de  la 
obra,  y han  tenido  que  tirarse  con  grandes 
márgenes. 

En  Londres  tuve  una  impresión  que  era 
sin  duda  de  Madrid , 1805.  2 vols.  8.°  Frontis 
grabado  y láms. 

En  el  articulo  del  Quijote  ya  indiqué,  y 
ahora  lo  vuelvo  á repetir,  que  mi  pian  en 
este  Catálogo  ha  sido  tanto  en  las  obras  de 
Cervantes  como  en  las  de  los  más  distingui- 
dos autores,  completar  en  lo  posible  la  no- 
ticia de  sus  ediciones  anteriores  ai  1800, 
por  ser  las  menos  conocidas  y las  que  con 
mayor  dificultad  se  encuentran ; en  cuanto 
á las  posteriores  solo  menciono  alguna  que 
tengo  en  mi  poder,  ó bien  cuando  por  ca- 
sualidad ba  pasado  por  mis  manos.— Hecho 
ya  lo  más,  que  se  ocupe  otro  en  hacerlo 
ménos,  dándonos  una  bibliografía  del  si- 
glo XIX;  y en  ella  podrán  tener  cabida  las 
varias  colecciones  que  se  han  publicado  en 
los  últimos  setenta  anos  de  las  obras  de  Cer- 
vantes, en  las  cuales  se  hallan  reproducidos 
el  y uijolc.  Calatea,  Novelas,  Persilcs,  Viaje 
al  Parnaso,  y aun  en  alguna  hasta  ciertas 
piezas  dramáticas  del  mismo. 

1763  CÉSPEDES  Y MENESES 
(Gonzalo  de).  Primera  parle  Histo- 
rias peregrinas,  y exempiares.  Con 
el  origen,  fvndamentos  y excelencias 
de  España,  y Ciudades  adonde  suce- 
dieron. Por  don  Gonzalo  de  Céspedes 
v Mcneses.  Carago^a,  luán  Larumbc. 
Í623.  4.°  6 hojas  ¡¡reís.,  191  fots,  y 5 
de  Tabla. 

Primera  edición.  Nic.  Antonio  menciona 
como  la  más  antigua  la  de  Zaragoza,  1028. 
4.°;  Ticknor  cita  otra  también  de  Zaragoza, 
1630.  4.°;  y en  la  venta  de  Conde,  núm.  213, 
se  anuncio  la  de  Zaragoza,  1617.  8.” 

No  doi  cabida  á la  Impresión  de  IG22,  de 
que  habla  el  indicado  Ticknor,  porque  en 
mi  opiuion  no  puede  existir,  siendo  las 
aprobaciones,  licencia,  privilegio  y erratas 
de  1623. 

A pesar  de  que  Céspedes  advierte  al  prin- 
cipio tener  escritas  doce  Historias,  de  las 

Ton.  u. 


cuales  seis  formaban  esta  primera  parle, 
debiendo  componer  la  segunda  las  restan- 
tes, quedó  inédita  la  continuación,  ó al  mé- 
nos ni  yo  la  he  visto,  ni  sé  que  nadie  la  men- 
cione. 

Otra  novela  liai  del  mismo  autor,  la  cual 
he  tenido.  Intitulada  ; Varia  fortuna  del  sol- 
dado Pinaam.  Lisboa,  Cernido  déla  Vida, 
626  (1626).  1°  1 hojas  prels  y 188  fols.  Ni- 
colás Antonio  cita  una  edición  de  Madrid, 
Melchor  Sanche:,  1661 . 8.",  y en  el  catálogo  de 
la  venbi  de  Conde  ántes  citado,  encuentro 
al  núm.  214  la  de  Ziiragoza,  1696.  8.°— He 
tenido  ocasión  de  ver  la  última,  en  cuyo 
frontis  se  lee : Añadido  en  esta  impression 
olro  Libro  del  mismo  Autor , que  estaba  im- 
presso  u no  se  hallaba,  por  ararse  distin- 
guido (sic)  la  impression,  rugo  Ululo  es:  His- 
torias Peregrinas  y Exempiares...  Terrera 
impression  . Madrid,  Don  Pedro  Joseph  Alon- 
so y Padilla,  1733.  4.°  1 hojas  prels.  y 236 
foliadas. 

1764  CÉSPEDES  Y MENÉSES 
(Gonzalo  de).  Poema  trágico  tlcl  es- 
pañol Gerardo,  y desengaño  del  amor 
lasciuo.  Por  Don  Gonzalo  de  Céspe- 
des y Metieses.  Madrid,  Luis  San- 
chcz.*161a.  8.°  20  hojas  prels.,  303 
foliadas  y una  para  repetir  las  señas 
de  la  impresión. 

Primera  edición  de  la  primera  parle.  Ni- 
colás Antonio  y Álvarez  y Baena  suponen 
equivocadamente  ser  en  4." 

Segnn  Ticknor,  tom.  III.  pág.  324,  la  par- 
le segunda  se  imprimió  en  Madrid  en  1617. 
El  mismo  Ticknor  se  refiere  á una  impresión 
de  1618;  pero  no  dice  de  donde  es.  Yo  he 
visto  Primera  y Segunda  ¡arte.  Nuevamente 
corregido,  y emendado  en  esla  segunda  im- 
pression, por...  su  mismo  Áulor.  Cuenca,  Sal- 
vador Viader,  1621.  3 hojas  prels.  y 236  fols. 
Nic.  Antonio  liahla  de  otra  de  Madrid,  1623; 
lie  tenido  la  de  Lisboa,  Antonio  Alvares,  1625. 
6 hojas  prels.  y 232  fols.;  la  de  Madrid,  Im- 
prenta real,  1654.  4 hojas  prels.  y 234  fols., 
y la  de  Madrid,  Amonio  ¡loman,  1686.  2 ho- 
jas prels.  y 372  págs.  Todas  en  4 * y contie- 
nen ambas  partes. 

1761» La  misma  otra. 

Primera,  y segvnda  parte.  Nveva- 
mente  corregido,  y enmendado  por 
Don  Gonzalo  de  Céspedes  y Me- 
neaos. Madrid,  Francisco  Martínez 
Abad,  1723.  4.°  2 hojas  prels.  y 386 
páginas. 

1766  La  misma  obra. 

Corregida  en  esta  ultima  impresión. 
Madrid,  Pedro  Marín,  MDCCLXXXViii. 
4.“ 
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Eli  elfrúntls  do  la  impresión  de  1723.  que 
supongo  copiado  de  alguna  de  las  primitivas, 
se  advierte  que  ronliene  variaciones  y en- 
miendas hechas  por  el  autor.  Efectivamente, 
una  rápida  comparación  que  he  hecho  con 
lap rimara  parle  de  IMS,  me  ha  demostrado 
hai  diferenciasen  la  terminación  de  dicha 
parte,  v que  en  las  ediciones  más  modernas 
se  han  suprimido  las  aprobaciones  y versos 
en  elogio  de  la  obra,  escritas  uor  Vicente 
Espinel.  I.uis  Vélez  de  Guevara,  D.  Francisco 
de  Avalos  y llrozco,  el  licenciado  Francisco 
de  Cuenca,  l).  Antonio  de  Manjares  Mayo- 
raigo,  Gonzalo  de  Ayala  y lioiia  Beatriz  de 
Zufiiga ; un  largo  Elogio  en  prosa  de  I).  Fran- 
cisco de  Ávalos,  una  Epístola  al  lector  de 
Céspedes  en  sesenta  y seis  tercetos,  y otros 
ciento  seis  tercetos  del  mismo,  puestos  al  un. 

Esta  novela  en  prosa  contiene  muchos 
trozos  de  poesía  en  varias  clases  de  metro. 

1767  CLIMENTE  (Fabio).  Escar- 
mientos de  Iacinto-  Por  Fabio  Cli- 
mentc.  Dirigidos  a Don  Francisco 
Iacinto  de  Villa Ipando.  (¿arago^a, 
Hospital  Real  i General  de  nuestra 
Señora  de  Gracia,  M.DC.XLV.  4."  4 
hojas  prels.  y 352  págs. 

Novela  en  prosa  y verso. 

Nic.  Antonio  y Latasa  aseguran  con  ra- 
zón, que  Fabio  Chínenle  es  el  seudónimo 
■ adoptado  por  I).  Francisco  Funes  de  Villal- 
pando,  marques  de  Osera,  verdadero  autor 
de  esta  obra ; pero  ambos  bibliógrafos  se  co- 
noce no  la  vieron,  pues  el  primero  ignoro 
el  lainaflo  de  esta  edición,  única  citada  por 
él,  y el  segundo  equivoca  el  titulo  del  libro 
que  dice  ser  Escannñodos  tic  Jacinta : llama 
8."  d su  tamaflo,  y nada  advierte  sobre  ha- 
berse publicado  á nombre  de  Fabio  Cllmcn- 
te,  siendo  asi  que  lo  hace  observar  en  la 
Vida  de  Santa  Isabel  Infanta  de  Engría.  Za- 
ragoza, Diego  Dormer,  1655.8.° 

1768  Novela  ilvstrissima  . 

y excmplar.  Escarmientos  de  lac.in- 
to.  ele ■ (Jarap^a , En  el^  Hospital 
Real  i General  de  nuestra  Señora  de 
Gracia,  1650.  4.°  2 hojas  prels.  y 
352  págs. 

Esta  edición  es  la  misma  de  1615,  con  la 
única  diferencia  de  haberle  cambiado  la  por- 
tada y los  preliminares. 

1769  COLECCION  de  novelas  es- 
cogidas, compuestas  por  los  mejores 
ingenios  españoles.  Madrid,  Imprenta 
Real,  1794  el  lomo  1.“— González, 
MDCCLXXXVIII  el  2.°,  3.°,  4.°  y 5.°— 
lxxxv  el  6.°  — exxxix  el  7.°  — 
LXXXXI  el  8."  Son  8 vols.  8." 


COL 

colección  cincuenta  y tres 

novelas , á saber : 

Cinco  de  Isidro  de  Itóblcs,  dos  de  ellas  sin 
una  de  las  vocales.  No  sóndeoste  autor, 
aunque  llevan  su  nombre,  sino  de  Alonso 
de  Alcalá  y herrera. 

ficho  de  Luis  de  Guevara. 

Tres  de  Miguel  de  Cervántes. 

Cinco  de  un  Ingenio,  dos  de  ellas  sin  una 
vocal. 

Once  de  Alonso  Castillo  Solorzano. 

Seis  de  D.  Andrés  de  Prado. 

Ena  de  Matías  de  los  Reyes. 

Tres  de  Alonso  de  Salas  Barbadlho. 

Ocho  de  t).  Diego  de  Agreda  y Vargas. 

l'na  del  alférez  D.  Baltasar  Mateo  Velazquez. 

Dos  de  ü.  Andrés  del  Castillo. 


1770  COLECCION  de  varias  his- 
torias, asi  sagradas,  como  profanas 
de  los  mas  celebres  heroes  del  mundo 
y sucesos  memorables  del  orbe.  Sa- 
cada fielmente  de  los  Historiadores 
! mas  fidedignos,  para  que  los  curiosos, 
y todo  genero  de  personas  tengan  con 
j que  divertirse  , y edificarse.  Su  au- 
tor D.  Manuel  Joseph  Martin.  Ma- 
drid, D.  Manuel  Martin,  MDCCLXXX. 

2 vols.  4.°  Láms.  de  madera. 

Todas  estas  historias  ó leyendas  populares 
están  impresas  por  D.  Manuel  Martin  separa- 
damente y en  diversos  aflos,  según  luego  se 
verá;  después  se  reunieron  y encuadernaron 
en  dos  volúmenes  imprimiendo  portadas  é 
índices  para  ellos.  No  puedo  espllcarme  cómo 
es  que  diciéndose  en  los  frontis  de  todas  las 
historias  que  están  compucsLas  por  D Ma- 
nuel José  Martin,  algunas  de  ellas,  como  por 
ejemplo  la  de  la  ilestntccion  de  Jerusalen  y 
la  del  diluvio  universal,  se  publicaron  en 
Córdova  i nombre  de  D.  Hilario  Santos 
Alonso. 

El  orden  por  el  cual  van  cotocadas  en  los 
índices  y están  encuadernadas,  es  el  si- 
guiente: 

La  sohervia  castigada.  Historia  de  Eslher  y 
Mardocheo.  Í778. 

Historia  de  Heredes  y Mariamnc.  1777. 
Historia  de  la  destrucción  de  Jerusalen. 
<780. 

Historia  de  S.  Clemente.  Í780. 

Historia  del  diluvio  universal.  1777. 

Historia  del  emperador  Constantino  el  Mag- 
no. 1779. 

Historia  del  Emperador  Heron.  1781. 

Historia  del  Cid  Campeador.  1781 . 

Historia  del  Emperador  Constante  y muerte 
de  S.  Martin,  Papa.  1779. 

Historia  de  nuestra  Señora  de  Monscrrale. 
1778. 

Historia  del  Juicio  universal.  1773. 

Historia  de  Santa  Isabel.  4780. 

Histori/i  del  falso  y perverso  profeta  Moho- 
ma.  1778. 


SECCION  NOVELÍSTICA. 

Contiene  esta 


CON  NOVELAS 

Historia  de  los  siete  Infantes  de  l.ara  con  la 
muerte  de  Mudarra  Comales  su  hermano. 
1785. 

Historia  de  S.  Juan  Chrysostomo , el  Empe- 
rador Arcadio , Eudoxiay  sus  santos  hijos. 
1767. 

Historia  del  martur  español  S.  I.orenso.  1770. 
Historia  del  Profeta  S.  Elias.  1781. 

Historia  del  santo  godo  español  S.  Hermene- 
gildo. 1770. 

Historia  del  Santo  rey  David.  1780. 

Historia  del  rey  Saloman.  1778. 

Historia  del  gran  Cisma  de  Inglaterra,  con 
sus  factores  Enrico  octavo  y Ana  Bolena. 
Primera  parle.  1780. 

Historia  del  gran  Cisma  de  Inglaterra,  por 
el  rey  Eduardo  y la  impía  Isabela.  1779. 
Historia  del  Patriarca  Joseph.  1780. 

Historia  de  la  perdida  y restauración  de  Es- 
paña por  D.  Pelayo  y D.  Garda  Ximencz 
de  Aragón.  1778. 

Historia  de.  la  gloria  de  Bethulia  Judith.  1779. 
Historia  de  S.  Simeón  y Sla.  Theotlste.  1777. 
Historia  de  S.  Juan  Evangelista.  1777. 

Historia  del  Profeta  Daniel.  1777. 

Historia  de  la  Conversión  del  Heyno  de  Fran- 
cia por  Clotilde,  y Clodoveo.  1Í77. 

Historia  de  Judas  Machabeo  y sus  esforza- 
dos hermanos.  1777. 

nistoria  del  Conde  Fernán  González  y su  es- 
posa Doña  Samba.  1777. 

Historia  del  aran  Legislador  Motjses . 1779. 
Historia  del  Niño  de  Tridente,  y el  Niño  de 
la  Guardia  con  el  joven  Bcrnero.  1 777. 

Historia  del  soldado  mas  valiente  de  Juda, 
Sansón.  1781. 

Historia  de  la  Pasión  de  Jesu-Cliristo.  1780. 
Historia  del  valiente  Bernardo  del  Carpió. 
1781. 

Historia  de  la  Creación  del  Mundo.  1779. 
Historia  de  los  Sanios  Isaías,  y Jeremías. 
1777. 

Historia  de  S.  Elíseo.  1778. 

Historia  de  S.  Clemente  y S.  Agal  angelo.  1778. 

1771  CONTRÉRAS  (Jerónimo). 
Dechado  de  varios  svbiectos  com- 
puesto por  el  Capitá  Hieronymo  de 
Coutreras.  En  Caragoga,  En  casa  de 
la  viuda  de  Bartholome  de  Nagera. 
Aúo  de  1572.  8.“  Sin  foliación , sig- 
naturas A-X,  todas  de  8 hojas  me- 
nos la  última  que  solo  tiene  7. 

Primera  edición,  rara. 

1772  Jfa  misma  obra. 

Aléala  de  llenares,  en  casa  deQuc- 
rino  Gerardo,  1581.  8.°  iüS  hojas  f oís. 
y una  para  repetir  tas  señas  de  la  im- 
presión. 

Es  una  especie  de  novela,  la  mayor  parle 
en  metro  de  varias  clases,  que  trata  de  ios 
hombres  más  celebres  que  ba  habido  en  ei 
inundo. 
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1i73  CORACÍIAN  (Joan  Bautis- 
ta). Avisos  de  parnaso,  su  autor 
el  Dr.  Juan  Bautista  Corachan.  Los 
publica  Don  Gregorio  Mayans  i Sis- 
ear. Valencia,  Viuda  de  Antonio  Bor- 
dazár,  mdccxlvii.  8.° 

1774  CORRAL  (Gabriel  de).  La 
Cintia  de  Aranivez,  Prosas  y Versos. 
Por  el  licenciado  Don  Gabriel  de 
Corral.  Madrid,  Imprenta  del  Revno, 
M.dc.xxix.  8.°  8 hojas  prels.  ü m 
foliadas. 

Novela  pastoril  en  prosa  y verso,  rara. 

1775  La  prodigiosa  historia 

de  los  dos  amantes  Argenes  v Poliar- 
co,  en  prosa  y verso.  Del  licenciado 
Don  Gabriel  de  Corral.  Madrid,  luán 
González,  1626.  6 hojas  prels.  y 288 
foliadas. 

Traducción  algo  libre  de  esta  novela  es- 
crita en  latín  porJoannes  llarclaius.  Va  In- 
tercalada de  algunos  versos. 

1776  CORREA  CASTELBLANCO 
(Rodrigo).  Trabajos  del  vicio  afanes 
del  amor  vicioso,  monstrvos  de  la 
iugratityd,  cxemplos  para  la  enmien- 
da, políticas  para  el  acierto.  Redvci- 
das  a la  historia  de  vn  sugeto  de  mo- 
dernas experiencias.  Compvesto  por 
Don  Rodrigo  Correa  Castelblanco. 
Madrid,  Lorenzo  García  de  la  Igle- 
sia, M.DC.LXXX.  4.”  10  hojas  prels., 
347  págs.  y 1 hojas  sin  foliar. 

Novela  en  prosa  y verso. 

F.l  nombre  de  Correa  Castelblanco  no  se 
halla  en  la  Bibliolheca  de  Nic.  Antonio. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo, 
se  describe  al  parecer  una  segunda  edición 
de  esla  obra;  pero  con  el  siguiente  titulo: 
Trayciones  de  la  hermosura,  y fortunas  de 
Don  Carlos,  trabajos  del  vicio,  exemplos 
para  la  enmienda,  políticas  para  el  acier- 
to, reducidas  a sucesos  exemplares.  En  Ma- 
drid: Por  Lorenzo  Carda  déla  Iglesia.  Año  de 
1081.  1.  * 

1777  CORTES  DE  TOLOSA 
(Juan).  Discvrsos  morales.  Por  Ivan 
Cortes  de  Tolosa.  En  Qarago^a,  luán 
do  la  Naja  y Quartancl,  1617.  8.°  12 
hojas  prels.,  inclusa  una  con  un  escudo 
de  armas,  203  fots,  y 3 de  Tabla.  En 
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la  última  página  se  repiten  las  señas 
de  la  impresión. 

I a primera  parteó  Discursos,  está  escrita 
en  estilo  epistolar ; la  scgumtu  son  cuatro 
novelas,  intituladas:  U licenciado  Periqttw. 
_/.a  comadre.— El  nacimiento  de  la  verdad. 
—Va  hombre  mui  miserable  llamado  Gómalo. 

Según  Nic.  Antonio  y Al  vare?,  y Baona  el 
misino  Cortes  de  Tolosa  publicó  otra  novela 
llamada : El  Lazarillo  de  Manzanares.  Madrid, 
Alonso  Martin,  tií20.  8.® 
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y octava  el  final  de  dicha  dedicatoria, 
otra  en  verso,  soneto  al  lector , y El  au- 
tor despidiendo  su  libro;  las  cuatro 
hojas  siguientes  comprenden  poesías 
laudatorias  de  varios  autores ; y las 
cuatro  ultimas , ya  foliadas , unas  oc- 
tavas y unas  redondillas  en  las  que  el 
autor  esplicael  argumento  de  la  nove- 
la.— Al  reverso  de  la  última  hoja  se 
lee:) 


1778  COVARRUBIAS  HERRERA 
(Jerónimo  he). 

LOS  CINCO 

LIBROS  INTITVLADOS 

La  enamorada  Elifea.compueftos  por 


Impreffo  En  Valla 
dolid,  Por  Luys  Del 
gado  Impreffor, 
de  Libros. 


Gerónimo  de  Cobarruuias  Herrera  vezi- 
node  la  villa  de  Medina  de  Riofe- 
co  refidente  en  V a I ladolid . 

Dirigidos  á Don  Philippe.  2.  primero  Rey  de  las 
Ef pañas  mt e/tro  Señor. 


i5g4. 

8.°  12  hojas  prels.,  25")  fots,  y otra 
que  contiene  una  especie  de  advertencia 
y las  señas  de  la  impresión. 


CON  PRIVILEGIO. 
Impreffo  en  Valí  adalid  por  Luys 
Delgado  impreffor. 


No  vacilo  en  calificar  esta  novela  pastoral 
como  la  más  rara  de  todas  las  de  su  género 
impresas  en  castellano.  Fue  desconocida  á 
la  mayor  parle  de  nuestros  bibliógrafos,  así 
es  que  no  la  mencionan  ni  Sedaño,  ni  Ma- 
yans,  al  enumerar  las  fábulas  de  esta  clase, 
el  uno  en  el  Parnaso  español,  tom.  IX.  pági- 
na al  v vil,  y el  otro  en  el  Prologo  del  Pastor 
de  Filóla.  Tlcknor  confiesa  nunaber  eonse- 
uldo  verla,  adviniendo  que  únicamente  en 
ic.  Antonio  encuentra  noticia  de  ella  ; y solo 
los  traductores  de  su  llisl  de  la  til.  esp.  lo- 
mo 111.  págs.  513  y 544  la  analizan  y hablan 
mui  ventajosamente  de  su  mérito. 

Los  tres  primeros  libros  comprenden  La 
Enamorada  Elísea,  el  cuarto  lo  componen 
cinco  églogas  y utia  novela  en  verso,  intitu- 
lada: Los  amores  de  Florisauro  y Alcina, 
y el  quinto  es  un  verdadero  Cancionero  en 
el  que  bal  redondillas,  glosas  y bellísimos 
romances  que  no  se  encuentran  en  el  Ro- 
mán cero  de  Duran. 

En  la  última  hoja  se  baila  la  siguiente  cu- 
riosísima nota,  para  cuya  mejor  Inteligencia 
debe  saberse  que  el  último  terceto  del  so- 
neto que  la  precede,  dice: 


En»  la  frailo,  a Ira»  marauodia  al  pliego. 

Cía  hoja  segunda  y tercera  contie- 
nen el  privilegio  del  rei ; el  blanco  de 
la  cuarta  la  tasa;  el  reverso  la  apro- 
bación de  Fr.  Pedro  Padilla  ; la  gum- 
ía hoja  las  erratas  y principio  de  la 
dedicatoria  en  prosa;  la  sesla,  sétima 


Vencido  va  el  Amor  de  buena  guerra , 

One  al  fin  las  más  hermosas  y discretas 
Al  Interes  adoran  todas  ellas. 

En  fin  del  tercer  libro  prometí  de  sacar 
presto  ú luz  la  segunda  parte  de  esta  ena- 
morada Elísea ; agora  digo,  que  por  haber 
agraviado  d las  damas  con  ei  postrer  verso 
de  este  soneto , que,  primero  prometo  sacar 
un  cancionero  en  que  comienzo  desagravian- 
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dotas  y dándolas  la  corona  del  verdadero  y 
homsio  amor,  y proseguir!1  por  dos  historias 
que,  tengo  compuestas , y por  una  Caloga  y 
dos  comedias , y por  diversidad  de  lelrds,  y 
acahual  con  algunas  enigmas ; que  ¡ mr  no 
ser  amigo  de  libros  que  las  damas  no  puedan 
traerlos  en  la  manga  y los  galanes  en  la 
faltriquera , no  hice  mayor  volumen. 
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Todas  estas  promesas  quedaron  sin  reali- 
zar, pues  ignoro  se  haya  impreso  de  Co- 
varrublas  Herrera  más  que  l.ns  cinco  libros 
de  la  Enamorada  Elísea , y Me.  Antonio  no 
menciona  tampoco  otra  obra  de  este  autor. 

1779  CUENTO. 


ComovnrulUco 

labiado*  ggafio 
a vitos  mercarte 
res* 


f liste  Ululo  va  precedido  de  una  lá- 
mina mui  losen  grabada  en  madera, 
que  representa  á dos  hombres  á caba- 
llo, y el  lodo  va  circuido  de  orla.  Al 
dorso  principia  el  cuento,  que  ocupa 
tres  hojas  mus.  JS.  I.  ni  a.  fhácia  ÍÜIOJ. 
4.°  Jet.  pól.  4 hojas  con  solo  la  sig- 
natura aij. 

I'liego  de  eslraordinaria  rareza. 

Kn  la  biblioteca  de.  Sir  Thnmas  (¡rcnville 
vi  oirá  edición  cuya  descripción  es  la  si- 
guiente: 

Kn  el  frontis  hai  cuatro  figuritas  de  ma- 
dera que  representan  una  mujer  y tres  hom- 
bres , y después  dice : Como  vn  rustico  labra- 
dor astucioso  con  cúsejn  de  su  inuger  engañe 
a vnos  mcrcadir es.  '.Empieza  el  cuento  al 
dorso,  y. sigue  por  oirás  tres  hojas  dividido  en 
ocho  párrafos  como  capítulos.)  i.”  iet.  gót.  4 
hojas  sin  foliación,  y únicamente  la  segunda 
tiene  ia  slgn.  aii.  Probablemente  está  impre- 
so por  E. -Hinque  de  Basllca  cu  Burgos,  pues 
se  hallaba  á eonlinuacion  de  La  crónica  d’t 
noble  camillero  el  ronde  Fernán  gánenles: 
Cá  la  muerte  délos  siete  infaules  ¡slc)  de  Inca. 
(Al  Un :)  Acabase  aquí  esta  liysloria  del  conde 
Fernán  guacales : c de  los  siete  tufantes  de 
tura.  La  qual  se  empriinio  en  la  muy  noble  e 
muy  leal  cibdad  de  burgos:  por  maestre.  Fa- 
drique  atenían  de  Balitea.  Ano  de  mili  e gui- 
nietos  e diez  e seys  (1510;  arlos.  A quiltro  i lias 
del  mes  de  Febrero.  4.°  iet.  gol.  mui  bien 
impreso  sin  paginación,  con  lassigns.  a-b-c. 
Consta  de  20  hojas. 


CUESTION  1)E  AMOK.  Véase  en 
la  Sección  dramática.  Núms.  1209  á 
1212. 

1780  CUÉVAS(Franciscodblas). 
Experiencias  de  amor  y fortvna.  A 
Freí  Lope  de  Vcp  Carpió.  Por  el 
Licenciado  Francisco  de  las  Cve- 
vas.  Madrid,  Francisco  Martínez, 
M.DC.XXX1I.  8.°  10  hojas  prels.  y 
276  fots. 

Entre  los  elogios  en  verso,  ios  hai  de  Pérez 
de  Menudean  y de  doña  María  de  Záyas. 

He  visto  |n  primera  edición  que  es  de  Ha- 
drúl,  Viuda  de  Alonso  >1  artin , 1626.  4.”  8 ho- 
jas prels.  y líiBfols. 

1781  La  misma  obra. 

Barcelona,  Pedro  Lacavalleria,  1633. 
8."  8 hojas  prels.  y lü6  fots. 

Me.  Antonio  solo  menciona  una  Impresión 
de  toen,  Pedro  de  Cucstu,  1646.  8.°  Tirknor, 
en  el  lom.  III.  pág.  286,  cita  otra  dr  Barre- 
lona  de  1649,  y una  sin  lugar  de  1654,  que 
tal  vez  confunda  con  la  traducción  italiana 
de  Bartolomé  de  Bella,  que  se  imprimió  en 
Vcnecia  en  aquel  año. 

1782  La  misma  obra, 

Madrid,  Mateo  de  Espinosa,  1666. 
8."  8 hojas  prels.  y 199  fots. 
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1783  CUÉVAS(Franciscode  las). 
Experiencias  de  amor,  y fortuna,  fut 
supraj.  Madrid:  Angel  Pasqual.  1733. 
8.  4 hojas  prels.  y 391  ptigs. 

A esta  edición  le  fallan  los  elogios  en  verso 
que  llevan  al  principio  las  otras. 

La  presente  obra  está  escrita  por  el  li- 
cenciado Francisco  de  QolataiU,  quien  la 
publicó  bajo  el  seudónimo  de  Francisco  de 
[as  Cuevas. 


1784  CHATEAUBRIAND-  Atala 
ó los  amores  de  dos  salvages  en  el 
desierto.  Novela  escrita  en  francés 
por  Mr.  Chateaubriand.  Quinta  edi- 
ción. Valencia,  J.  Ferrer  de  Orga, 
1835.  8.“  Lám. 

Esta  traducción  fue  corregida  por  mi 
padre. 


D 


1785  DAMASCENO  (San  Juan). 
Historia  de  los  dos  soldados  deCbris- 
to,  Barlaan,  y losafat.  Escrita  por 
san  luau  Dainasceno.  Madrid,  Im- 
prenta Real,  M. DO. viii.  12  hojas  pre- 
liminares, 213  fols.  y una  blanca. 

Obra  traducida  por  Juan  Arce  Solorzeno; 
Nfc.  Antonio  no  la  menciona  entre  las  de 
este  autor. 

Me  lia  parecido  debia  clasificar  estclibritu 
entre  los  de  entretenimiento. 


1786  DÁVILA  Y HE  RE  DIA  (An- 
drés). Tienda  de  antojos  políticos. 
Por  D.  Andrés  Davila  y lleredia.  Va- 
lencia , tieronimo  d¿  Villagrassa, 
1G73.  8.°  15  hojas  prels. , 193  págs.  y 
una  hoja  para  repetir  el  lugar  y año. 

obrila  de  entretenimiento  algo  parecida  al 
Diablo  cojuclo  de  Guevara. 


E 


1787  EJEMPLAlllO.  íEl  siguien- 


te tarjeton  forma  la  portada .J 
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CAI  dorso  se  halla  la  lámina  que  re- 
présenla á un  reí  sentado  á quien  el 
autor  presenta  su  libro , igual  á la  que 
va  al  principio  de  la  Pliilosophia  de 
Aristóteles  de  lüO'J:  bajo  del  uñóse  lee: 
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rey  Disles  y al  lado  del  otro:  Sedebar. 
En  el  fot.  II  principia  la  obra . que 
termina  enel  blanco  del  (ni.  LXXXYIII 
con  el  gran  escudo  de  Cocí,  y después 
de  él  el  siguiente  calo(on:J 


(¿trabo  ÍV  f l f*c  cllrntc  Mbio/tatituladotérr  mplariorontra 
los  engaños  y pcligros&f  l mundo.<EmiRétad,o  cala  inftgnf 
n muy  noble  ciudad);  Caragoeaíie  dragón.  $<k  la  indu^ 
ftria  be  <6eo*ge  Con  fieman.  ÍHrabofe  a.rr.bias  bel  mes 
be  (Ortubu . £ld  año  be  nuertra  faluae ion.  illil  quinientos 
y treynta  y uno. 


Fol.  Ict.  gót.  Muchas  y mui  curiosas 
láminas  de  madera.  LXXXVIIl  hojas 
foliadas,  inclusa  la  portada. 

Segunda  edición  rarísima,  desconocida  ai 
P.  Sarmiento:  se  vendió  por  19  lib.  esl.  15 
chelines  en  la  venia  de  Wbilc  Knighl.  He 
vislo  la  primera  cuya  descripción  es  la  si- 
guiente: Portada  de  letra  monacal. 

Exemplario  contra  tos  engaños:  y peligros 
del  inido.  (Al  Un:) 

Ex  empínelo  entra  los  engmlos  c peligros 
del  mundo.  Emprilado  en  la  muy  noble 
v leal  ciudad  de  Burgos  por  maestre  Fa- 
drir/ue  alemán  de  Basitea  a.  xvj.  dias  del 
mes  de  febrero.  Año  de  nuestra  saluncion. 
Hit.  cccc.  xc.  viij  (1408).  Fol.  let.  gót.  á ren- 
glón seguirlo,  con  muchas  láminas  de  ma- 
dera. De  xcvj.  fots. 

También  be  tenido  ocasión  de  examinar 
oirá  impresión  que  lleva  por  frontis  el  mis- 
mo tarjeteo  que  la  de  Zaragoza  de  1551 , y la 
lámina  que  va  al  reverso  es  igual  á la  de  di- 
cha edición.  En  el  ejemplar  que  tuve  á la 
vista  se  halla  suplirlo  á la  pluma  desde  el  fol. 
Ixxjx  hasta  el  un,  y acaba  en  el  LXXXIX, 
aunque  me  llguro  que  el  impreso  terminara 
en  el  LXXXVIIl  como  en  la  edición  zaragoza- 
na, pues  va  casi  toda  i plana  renglón  con 
ella.— El  siguiente  colofon  manuscrito  es  e.l 

?[ue  lleva : (I  Fue  impresso  el  présenle  libro 
ulilulaito  exemplario  contra  los  engaños  y 
peligros  del  mundo  en  la  muy  noble  y afama- 
da ciudad  de  Seuitla  en  las  casos  de  Juan  de 
Cromberger  que.  santa  glorya  aya  año  del  Se- 
ñor de  H.D.xl.l { 1 54 1 ).  Fol.  let.  gót.  Láins.  de 
madera  ¡guales  á las  de  1551. 

Otra  edición  he  teñirlo  presente  en  4.°  de 
leí.  gol.  impresa  en  el  siglo  XVI:  paro  por  fal- 
tarle el  Anal  al  ejemplar  no  piule  lomar  nota 
del  año  y pueblo  donde  se  publicó : no  puede 
ser  la  de  Sevilla,  ¡arome  Cromberger , 1515. 
Fol.  let.  gol.  del  Catálogo  de  Lancia;  y tal 
vez  hiera  la  de  Sevilla,  1546,  que  cita  Mén- 
dez , ó la  de  Zaragoza  de  1547  de  que  habla 
Ilruncl,  á las  que  uo  fijan  tamaño.  Tam- 


bién menciona  el  último  una  de  Anuers,  sin 

fecha. 

El  P.  Sarmiento  habla  astrosamente  en 
sus  Memorias  para  la  historia  de  la  poesía , 
págs.  553  y siguientes  de  esta  célebre  obra. 
Según  parece  la  escribió  poco  después  de  ¡a 
muerte  de  Alejandro  un  tal  fiaidba  ó Bidpai 
en  lengua  indica  de  los  Gimnosoflslas,  y la 
dedicó  á su  rei  Isam  ó Absalom  para  su  ins- 
trucción y buen  gobierno.  El  método  que 
siguió,  imitando  á Esopo,  fué  el  de  Introdu- 
cir dos  animales  de  la  especie  de  zorras,  ha- 
blando y razonando  entre  st,  representándo- 
le la  verdad  en  estos  apólogos  con  varias 
fábulas  curiosas. 

Se  tradujo  después  en  la  antigua  lengua 
persiana  y más  larde  en  la  siriaca,  con  el 
Ululo  de  Culilagh  S-  Bamnagh,  vozes  que  sig- 
nifican los  nombres  ó las  propiedades  de  ios 
dos  animales  interlocutores.  Posteriormente 
se  trasladó  al  árabe,  y en  el  siglo  X.  volvió  á 
reproducirse  en  prosa  y verso  en  el  idioma 
persa  moderno.  Al  principio  del  siglo  XII  se 
vertió  eu  griego,  y hacia  la  mitad  de  la  mis- 
ma centuria  se  hizo  nueva  traducción  en  el 
lenguaje  persiano  moderno.  Dos  bal  en  tur- 
co, una  en  prosa  y otra  en  verso,  y al  he- 
breo se  trasladó  en  el  siglo  XIII;  existe  otra 
versión  arábiga  hecha  en  el  siglo  XV.— Hasta 
aquí  hemos  hablado  de  sus  varías  reproduc- 
ciones en  los  idiomas  de  Oriente;  no  fueron 
millos  las  que  tuvo  cu  los  de  Occidente.  Al 
finalizar  el  siglo  XIII,  Juan  de  Capua  lo  es- 
cribió en  latin,  y se  cree  que  le  sirvió  de 
original  el  hebreo;  diole  por  titulo:  Direc- 
lormm  humano:  vita?,  y de  esta  versión  se 
hizo  la  castellana  impresa.  En  italiano  se 
han  publicado  dos  traducciones  diferentes; 
cuatro  existen  en  francés:  la  primera  salió  á 
luz  con  el  titulo  de  l.ivre  des  hunUres,  y 
después  con  el  de  Fablcs  de  Vilpny ; la  segun- 
da con  el  de  Contes  el  fables  imiiennes  de 
Bidpay : la  tercera  con  ei  de  Calila  el  Bimna, 
y l.i  cuarta  con  el  de  Isf  l’iudcha-Tanlru , que 
según  parece  es  el  primitivo  de  este  libro. 

Hacia  1770  existia  inédita  otra  versión 
castellana  del  siglo  XV,  en  laque  se  llamaba 
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A esta  obra:  El  libro  de  Calila  é Dimita,  que 
fluí  saeado  de  Arábigo  en  latín , romanzado 
por  mundiulo  del  Infinite  Alfonso  fijo  did  Rey 
D.  Fernando,  en  era  de  mil  trescientos 
óchenla  y nueve. 

1788  ENRÍQUEZ  (Albehto).  Re- 
solvcion  varonil,  o viage  i|ue  higo 
Doña  María  Estvarda  Condesa  de 
Tirconel  en  trage  de  Varón.  His- 
toria entretenida  y verdadera.  Por 
Don  Alberto  Enritjucz.  En  Brvssc- 
llas.  En  Casa  de  Francisco  Vinieno. 
M-DC. XXVII.  8."  5 hojas  prels.  ij  137 
páginas. 

Libro  curioso  y raro,  que  he  creído  deber 
colocar  en  esta  división,  si  no  como  no- 
vela por  lo  menos  como  obra  de  entreteni- 
miento. 

1780  ENRÍQUEZ  GÓMEZ  (Anto- 
nio]. El  siglo  Pitagórico,  y vida  de 
Don  Gregorio  Gvauaña  , Por  Antonio 
llenriqvcz  Gómez.  Segunda  Ediccion, 
purgada  de  las  Erratas  Ortographi- 
cas.  Según  el  Exemplar  en  Konan, 
Lavrentio  Maurrv,  ai.dc.lxxxii.  4.° 
4 hojas  prels.  y 292  prigs. 

Contiene  la  Vida  de  D.  Gregorio  Guadaña, 
que  es  una  novela,  y una  gran  porción  de 
poesías. 

Brunet  y Tlcknor  citan  otra  impresión 
de  / loan  I.  Maurry,  1641,  y Barrera  mencio- 
na  una  de  Bruselas,  F.  Foppens,  1727,  am- 
hasen  4°  llai  ademas  la  edición  de  Madrid, 
1788.  8.° 

Ku  mis  apuntaciones  tengo  anotadas  dos 
ediciones  del  todo  diferentes,  A pesar  de  lle- 
var ambas  en  la  portada  la  suscriclon  de 
Dolían , el  nombre  del  impresor  Laurencio 
Uaurry,  y plaño  de  1682. 

De  este  Enriques  Gómez  tuve  otra  obra 
intitulada:  Sansón  nazareno.  Poema  heroico. 
Ilvan,  Lauríneo  Mavrrg,  M.DC.LVL  4.°  mayor 
ti  bojas  de  prels.  y 338  p.ígs.  con  varias  lá- 
minas. 

Barrera  menciona  ademas  los  siguientes 
tratados  impresos: 

Luis  dado  de  Dios  d Anua,  t/  Samuel  dado 
de  Dios  i Flcana  U A mui.  Partí,  Renato  lian- 
dry,  1615.  4.° 

Potitica  Angélica,  primera  parte,  dividida 
en  cinco  diálogos.  Roban,  Lorenzo  Maurru, 
1647.4.° 

Política  Angélica,  segunda  parle. 

La  Torre  de  Babilonia,  primera  parle. 
Roban,  1647,  y Madrid,  Bernardo  de  Villa- 
diego, 1670. 

El  Sr.  I).  Adolfo  de  Castro  en  La  Historia 
de  los  judíos,  advierte  ser  todas  estas  obras 
en  prosa,  y supone  estar  hecha  en  liil'j  la 
primera  edición  de  Buhan  de  La  torre  de  Ba- 
bilonia. 


1790  ENRÍQUEZ  DE  ZÜNIGA 
(Juan).  Amor  con  vista.  Lleva  vna 
seminaria  descripción  del  Mundo, 
ausi  de  la  parte  Elemental,  como  de 
la.Ellierea.  Compvcsto  por  Don  Ivan 
Enriquez  de  Zuñiga.  Madrid,  luán 
Delgado,  M.DC.XXV.  4.“  7 hojas  pre- 
liminares y 123  fols. 

Primera  edición. 

1791  La  misma  obra. 

Compvesto  y adicionado  en  esta  se- 
gunda impresión  por  Don  loan  Enri- 
quez de  Zuñiga.  Cuenca,  lulian  de  la 
Iglesia,  M.DC.XXXitn.  4.°  4 hojas 
preliminares,  103  fols.  y tina  para 
repetir  las  señas  de  la  impresión. 

Segunda  edición,  desconocida  á Me.  An- 
tonio, mui  variada  y adicionada. 

Es  una  novela  pastoril  en  prosa  y verso, 
dividida  en  tres  parles:  en  la  segunda  ha  i 
una  descripción  del  mundo  y los  planetas. 

1792  Historia  de  las  fortv- 

nas  de  Semprilis  y Genorodano  Por 
Don  Ivan  Enriqvez’  de  Zuñiga.  Ma- 
drid, luán  Delgado,  m.dc.xx.ix.  4.° 
4 hojas  prels.  y 186  fols. 

Obra  que  escapó  ¿ la  diligencia  de  Meólas 
Antonio. 

lie  visto  una  versión  portuguesa  cuyo  ti- 
tuto  es:  Historia  das  fortunas  de  Scmprltis, 
e Genorodano.  pelo  Doutor  Joan  Henrlgucs 
de  Zuñida.  Trniluzido  por  Manocl  Morrira  de 
Corvolho.  Lisboa,  Anlonia.de  Sousa  deSylva, 
M.D.CC.XXXV.  8.°  4 hojas  prels.  y 357  páginas 

1793  ENZÍNAS  (Juan  pe).  Dia- 
logo de  amor.  Intitvlado  Dorida  En 
que  se  trata,  de  las  causas  por  donde 
puede  justamente  vn  amante  (sin  ser 
notado  de  inconstante)  retirarse  de 
su  amor.  Nueuamente  sacado  a luz, 
corregido  y enmendado  por  luán  de 
Enzinas.  En  Bvrgos , Philippe  de 
Iunta  y luán  Baptista  Yaresio.  1693. 
8.°  8 hojas  prels.  y 102  fols. 

Es  la  edición  más  antigua  de  este  raro  tra- 
tadito.  NIc.  Antonio  no  la  conoció;  pero  cita 
otra  de  Burgos,  I5'.I6.  16.',  que  también  men- 
ciona Mayans  en  el  Prologo  del  Pastor  de  Fi- 
lóla, aunque  sospecho  que  no  vio  el  libro, 
pues  dice  que  un  escritor  anónimo  escriba 
el  Diálogo  ue  Dórida  y llameo. 

NIc.  Antonio  atribuye  resueltamente  esta 

Firoduccion  á Juan  de  Enzinas ; la  Tasa  dice 
lie  compuesta  por  él,  yen  el  Privilegio  se 
da  como  positivo  estar  hecha  por  el  misino; 
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sin  embargo.  Gradan  Dantlsco  en  la  Aproba- 
ción advierte,  que  el  estilo  y lenguaje  pa- 
recen de  León  Hebrea,  de  guien  gá  andaban 
impresas  otros  Diálogos;  y Knzlnas  en  la 
dedicatoria  supone  ser  libro  que  se  hallaba 
sepultado  en  el  olvido;  y en  el  prólogo  al 
lector  añade,  haberlo  encontrado  entre  otros 
papeles  sin  Ululo  y sin  nombre  de  autor, 
aunque  algunos  le  llamaban  hijo  del  doctísi- 
mo León  Hebreo : por  fin , se  conduele  de  no 
babor  hallado  un  original  más  correcto  para 
restituir  á su  genuino  lectura  más  de  cien 
pasajes  que  no  hacían  sentido. — No  me  atre- 
vo, pues,  á determinar  si  esto  es  pura  Ac- 
ción o si  realmente  Enzlnas  fue  solo  editor  y 
corredor,  romo  lo  Indica  la  portada;  aunque 
me  inclino  á esto  último,  porque  en  un  sone- 
to laudatorio  de  ti.  Luis  de  Salazar  de  Frias, 
incluido  en  los  preliminares,  se  lee: 

Asi  con  grande  estudio,  ilustre  E—tlnam, 
Sacaste  de  las  aguas  del  oleólo 
Tal  libro,  que  de  Amor  es  un  tesoro: 

Donde  hallarán  en  trazas  peregrinas. 

De  ingenio  raro,  en  punto  mui  subido, 

Las  damas  perlas,  los  galanes  oro. 


1791  ESCHIVÁ  (Luis). 

VENHRIS  TRIBVNAL. 

í Esta  leyenda  se  encuentra  en  el  bor- 
de de  la  techumbre  ó dosel  que  sostie- 
nen curias  figuras  desnudas,  bajo  hai 
un  trono  donde  se  halla  sentada  una 
matrona ; y en  la  base  se  lee;J 
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LVDOVICO  SCRIVA 
CAYALLERO  VALENCIANO 


CAI  dorso  del  frontis  principia  la 
dedicatoria  Ala  exceilencia  del  señor 
do  Frácisco  María  Fellrio  d’Roure  / 
diguissimo  Duque  de  Urbino,  que 
concluye  á la  vuelta  de  la  siguiente 
hoja;  la  3.*  y 4.*  las  ocupa  el  II  Pro- 
logo epistolar  al  magnifico  señor  Tho- 
mas  espera  en  dio  y amigos,  y la  obra 
comienza  en  la  5.*,  fol.  1,  sign.  A,  con 
un  titulillo  igual  al  que  corre  por  enci- 
ma de  todas  las  pdgs.,  que  dice:  Tri- 
bunal de  Venus.  Al  reverso  del  fol.  t¡7 
se  lee:J 


8.°  let.  gót.  4 hojas  prels.,  67  fots,  y 
una  blanca  que  completa  el  cuadernillo 
de  la  J. 

Libro  de  insigne  rareza.  Mi  ejemplar  es 
bellísimo  y perteneció  á la  biblioteca  de 
Mr.  Charles  Nodicr. 

Rodríguez  y limeño  lo  mencionan,  pero 
no  lograron  verlo,  y se  contentan  con  refe- 
rirse a NIc.  Antonio,  dudando  si  es  en  verso 
ó en  prosa.  Es  en  prosa  y del  género  de  la 
Cárcel  de  Anuir  de  llicgo  de  San  Pedro. 

Rodríguez  se  inclina  á creer  que  I).  Luis 
Esrrlvá  es  el  Comendador  de  este  apellido, 
de  quien  hai  composiciones  en  el  Cancioneril 
general;  limeño  lo  pone  más  en  duda,  y yo 
participo  de  su  opinión. 

Brunet  dice,  sin  mencionar  de  dónde  ha 
sacado  la  noticia , que  tiai  una  edición  Jmpres- 
sa  en  la  ciudad  de  Valencia,  1557,  por  Au- 
relio Pincio  Veneciano.  8.'  let.  gót. , con  igual 
número  de  hojas  á la  que  yo  tengo : si  esta 
noticia  es  positiva,  no  me  cabe  duda  en  que 
con  el  objeto  de  introducirlos  en  la  Penínsu- 
la, ócon  otro  motivo  que  no  alcanzo,  se  les 
puso  el  nombre  de  Valencia  á algunos  ejem- 
plares de  la  impresión  veneciana ; aunque 
lo  que  me  parece  más  probable  es  que  Bru- 
net equivocadamente  escribió  Valencia  por 
Venena. 

Esta  obra  nos  ofrece  nueva  prueba  de  lo 
falaz  y erróneo  que  es  el  Ajar  precios  de 
ventas  públicas  en  las  bibliografías  á cier- 
ta clase  de  libros.  Según  Brunet,  el  pre- 
sente ejemplar  se  vendió  en  la  de  Reina  por 
8 frs.,  razón  por  la  cual  sin  duda  solo  mereció 
el  que  la  clasiRcara  de  ouvragc  peu  connu; 
yo  lo  he  pagado  posteriormente  150  frs. , y 
me  parece  que  no  lo  juzgará  un  esceso  el 
que  sepa  que  es  hoi  el  único  ejemplar  co- 
nocido 

1795  ESOPO.  Favles  de  Ysop  fi- 
losof  moral  Preclarissim,  y de  afires 
famosos  Autors.  Corregidos  de  nou, 
y historiades  ab  major  daredat  que 
lius  vuy  se  sian  vistas.  Prcceheix  la 
vida  de'  Ysop  dividida  en  capitols,  y 
representada  en  Estampas.  La  dccla- 
ració,  y sententia  de  fas  faules,  se 
troba  á la  li  de  cada  tina  deltas.  Bar- 
celona, loan  Iolis,  1683.  8."  Láminas 
de  madera,  l'na  hoja  de  portada  y 
3 ih  págs. 


f¡  Smp.’tffa  cnla  nobiliffima  Ciudad  be  Ue» 
rucia : alos  boje  bina  bel  mes  be  Ap.nl : 
bel  aAo  be  nueflra  rebempeion  be 
M.  D.  xxxvii.  per  Alt 
relio  pincio  lieaeeia» 
no  publico  iiit* 
pieffoí. 

Con  gracia. 


Contiene  este  lomo,  ademas  de  las  fábulas 
de  Ksopo,  una  estensa  vida  de  este  autor, 
algunas  otras  fábulas  de  Rómulo  de  Atenas, 
Aviano,  Polígamo  y Alfonso;  lodo  traducido 
en  catatan.  Supongo  que  debe  haber  edicio- 
nes más  antiguas,  pues  ya  io  indica  asila 
portada.  Según  el  Prólogo  la  versión  se  hizo 
para  I).  Enrique,  infante  de  Aragón  y de 
Sicilia,  duque  de  Scgorbe  y conde  de  Anipii- 
rias,  scítur  de  la  Valí  de  Üxó  y virei  de  Cata- 
luña : Nic.  Antonio,  sin  embargo,  dice  que 
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el  tal  O.  Enrique  lo  que  hizo  fue  traducirlas 
en  castelianu  con  el  Ululo  de : (Jualro  libros 
de  las  fábulas  tl£  Esnpo  ; Los  exlnwagnnles: 
Otras  de  la  traslación  de  fían  igio : l.as  de 
Aviano:  Las  colleclus  de  Alfonso  y Poggio, 
como  largamente  se  dice  en  el  prologo,  bur- 
gos , Feilericn  Alemán , 1496.  Fol. 

Aun  cita  Latosa  oirá  impresión  más  an- 
tigua, que  dice:  Esta  es  la  vida  del  Ysopcl 
con  sus  fábulas  husloriadns.  (Al  Bu  se  Ice:) 
Ai/ui  se  acaba  el  libro  de  Ysopele  historiado 
aplicadas  las  fábulas  en  fin , junio  con  el 
principio  a moralidad  provechosa  a la  cor- 
rección, e avisamienlo  de  la  vida  humano,- 
con  tas  fábulas  de  Itnuijio,  de  Aviano,  noli- 
gomo,  de  Alfonso,  e Pogio,  con  otras  extra- 
vagantes ; el  (¡ual  fue  sacado  de  Latín  en 
romance . e emprentado  en  la  muy  nuble,  e 
leid  Cibdad  de  Zaragoza  por  l ohan  lluras , 
Alemán  de  Constancia  en  el  año  del  Señor  de 
1489.  Fol.  Láms.  de  madera. 

En  el  Catálogo  de  Hebcr  bai  una  edición  de 
Sevilla,  1521!.  Fol.  let.  gót.  Láms.  de  madera; 
Brunet  cita  otra  también  de  Sevilla,  J.  Crom- 
berger,  1555.  Fol.  let.  gót.  Láms.  de  madera; 

en  la  biblioteca  Grenvilliana  se  encuentra 

de 

Toledo,  en  casa  de  Juan  tic  Agola.  Acabá- 
ronse u trepida  dias  del  mes  de  Marco.  Año 
MDXLVll.  Ful.  let.  gót.  Láms.  de  madera.  71 
hojas. 

Ilai  varias  ediciones  portcrlores. 

1796  ESPINEL  {Vicente).  Rela- 
ciones de  la  vida  y aventuras  del  es- 
cudero Marcos  de'  Obregon  : escritas 

Íor  el  Maestro  Vicente  Espinel. 

'uarta  edición.  Madrid,  Don  Mateo 
Repuliés.  1801.  2 vols.  8.° 

lie  tenido  la  primera  edición  hecha  en  Ma- 
drid, Por  luán  de  la  Cuesta,  1618.  4.*8hojas 
prels.,  187  fols.  y una  después  para  preve- 
nir  lo  mandado  en  la  lei  24,  del  til.  7,  llb.  I. 
de  la  Mueva  becnpilucion , sobre  que  no  pueda 
Introducirse  en  los  reinos  de  Castillá  ningún 


1798  FARIA  Y SOl’SA  (Maniel 
de).  Noches  claras,  Primera  parte. 
Por  Manuel  de  Faria  y Sousa.  Ma- 
drid, viuda  de  Cosme  Delgado,  621 
(1621).  8.”  8 hojas  prels.,  502  pági- 
nas y 11  de  índice. 

Al  mencionar  Tlcknor  en  el  lom.  III.  pá- 
gina 428  la  presente  edición,  se  equivoca 
en  suponer  que  solo  ba  visto  la  luz  pública 
la  primera  parte,  siendo  asi  que  en  la  lista 
de  las  obras  de  Faria  que  dio  Moreno  l’orcel 
en  su  Retraía,  dice:  «Discursos  morales  y 
epolilicos.  Primera  y segunda  parle,  luipre- 
»sas  (con  nombre  de  Noches  claras)  aquella 


libro  en  romance,  aunque  está  impreso  en 
la  corona  de  Aragón,  Valencia,  Cataluña  y 
Navarra.  Creyó  sin  duda  Cuesta  que  con  esta 
advertencia  evitarla  las  reimpresiones  furti- 
vas de  una  obra  cuyo  original  le  habla  cos- 
tado cien  escudos  de  oro,  según  él  mismo  lo 
dice  al  fin  de  la  Segunda  Parle  de  las  Come- 
dios de  Lope ; pero  de  poco  le  sirvió,  puesto 
que  se  publico  dos  vezes  en  Barcelona,  el 
mismo  año  de  1618,  por  Hicronymo  Marga- 
ril  la  una,  y por  Sebastian  de  Cormellas  la 
otra,  ambas  en  8.” 

En  un  Catálogo,  no  recuerdo  de  quién,  vf 
anunciada  la  edición  s.  I.  de  1611 , que  será 
probablemente  la  de  Sevilla,  1641 , citada  por 
ijuaritch  en  el  suyo:  ademas  tuve  la  de  Ma- 
drid, Gregorio  Rodrigues,  s.  a.  8.°  4 hojas 
prels.  y 244  fols.,  cuya  Tasa  llevaba  la  fecha 
de  1657.  Por  lo  misino  se  ve  que  la  arriba 
descrita  ilc  1804,  es  por  lo  inénos  la  quinta 
Impresión. 

1797  ESPINOSA  (Juan  de).  Dia- 
logo en  lavde  de  las  mvgeres.  Inti- 
tulado Ginaecepaenos.  Diuiso  en  V. 
Partes.  Interlocutores.  Philalithes, 
v Philodoxo.  Compuesto  por  loan  de 
Spinosa...  Y sv  Indice  copioso.  Mi- 
lán, Michel  Tini , 1580.  4."  9 hojas 
preliminares,  103  fols.  f principia  por 
el  fol.  y 4 de  Indice.  El  retrato  del 
autor  va  al  dorso  de  la  portada. 

Mui  raro.  El  autor  dice  en  el  Prólogo,  que 
habla  escrito  otro  diálogo  Intitulado  Miera- 
amibos,  y aun  parece  que  indique  estar  im- 
preso; sin  embargo,  ni  lo  bu  visto,  ni  lo 
menciona  ningún  bibliógrafo.  También  se 
reitere  á él  Jerónimo  Serrano  en  una  especie 
de  biografía  de  Espinosa,  puesta  al  princi- 
pio del  volumen,  y menciona  una  colección 
de  más  de  seis  mil  proverbios  vulgares  re- 
cogidos por  dicho  Espinosa,  de  los  cuales 
dice  terminantemente  que  no  se  habían  im- 
preso. 


•el  año  1625,  esta  en  1626.»  Ademas  en  otra 
nota  de,  los  libros  que  bahía  publicado  for- 
mada ó incluida  por  el  mismo  Karia  en  el 
Nobiliario  de  Barcetós,  se  advierte  que  los 
Discursos  morales  ypolilicos,  Parle  prime- 
ra. se  baldan  Impreso  en  Madrid  en  1623; 
y la  segunda  en  el  mismo  pueblo  en  1626.  Lo 
cual  prueba  no  haber  quedado  esta  inédita, 
sino  que  no  salió  hasta  tres  años  después: 
Nic.  Antonio  anduvo  también  errado  al  sen- 
tar que  contiene  ambas  parles  la  impresión 
de  1623.  No  creo  tampoco  exista  de  este 
año  ni  aun  la  piimera  sola ; porque  si  bien 
las  aprobaciones  son  de  junio  y julio  de 
1623,  las  erratas  y tasa  están  fechadas  en 
febrero  del  siguiente  año,  y no  parece  pro- 
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bable  que  en  seis  ó siete  meses  se  hicie- 
ran dos  impresiones:  lo  regular  serla  que 
estuviese  acabada  cuando  Moreno  l'orcel  y 
Faria  suponen,  pero  la  portada  y prelimina- 
res se  tirarían  después,  l'or  esta  razón  no  es 
eslraño  tampoco  que  Nic.  Antonio,  que  siguió 
en  el  Catálogo  de  las  obras  de  este  autor  el 
dado  por  él  misino,  cometa  la  equivocación 
de  suponer  que  los  Discursos  morales  u polí- 
ticos, ó sean  las  Noches  claras,  se  publicarou 
en  Madrid  en  1623,  no  habiéndolos  visto, 
pues  ni  menciona  el  nombre  del  impresor  ni 
el  tamaño  del  libro. 

1799  FARIA  Y SOUSA  (Manuel 
de).  Noches  claras,  divinas  y huma- 
nas llores.  Compuestas  por  Manuel 
de  Faria  y Sosa.  Lisboa,  Antonio 
Craesbeeeli,  1674.  8.°  i hojas  prels., 
497  págs.  Cía  última  dice  por  errata 
417 J y una  para  terminar  la  Tabla. 

Aunque  en  esta  edición,  desconocida  á 
Me.  Antonio,  se  varió  algo  el  Ululo  de  la 
obra  y se  suprimió  el  llamarla  Primera  pai  - 
te, su  contenido  es  Igual  al  de  la  primera  de 
162-4,  sin  otra  diferencia  que  la  de  haber 
omitido  los  preliminares  comprensivos  de 
las  aprobaciones  de  Vicente  Espinel,  Diego 
Vela  y Fr.  Lúeas  de  Montoya,  el  privilegio, 
una  décima  de  Lope  de  Vega,  y la  dedicatoria 
y prólogo  del  autor,  sustituyendo  lodo  esto 
con  unas  licencias  y tasa  en  portugués. 

Obra  escrita  en  diálogo,  que  me  ha  pare- 
cido debía  colocarse  en  esta  sección  como 
libro  de  entretenimiento  y recreo. 

1800  FERNANDEZ  DE  HERE- 
D1A  (Joan  FnANcisco).  Trabajos,  y 
afanes  de  Hercvles,  Floresta  de  sen- 
tencias, y exemplos.  Compvesta  en 
la  Ivventvd  de  Don  Ivan  Francisco 
Fernandez  de  Ueredia.  Madrid  Fran- 
cisco Sanz.  M.DCLXXXII.  4.°  Láms. 
de  madera-  10  hojas  prels.,  612  págs. 
y 2 hojas  con  la  Tabla  y Fe  de  erratas. 

Es  una  colección  de  historietas  mitológicas. 

• 1801  FERNÁNDEZ  DE  MATA 

(Jerónimo).  Orates,  y Uiparchia  mari- 
do, y mvger,  filoso'fos  antigvos.  Por 
don  Gerónimo  Fernandez  ae  Mata. 
Madrid,  Imprenta  Real,  1697.  8.°  8 
hojas  prels.  65  fots,  y una  blanca. 

Primera  edición ; la  segunda  se  publicó  en 
17X7  con  las  Soledades  ile  Aurelia , del  mismo 
autor.  Véase  el  Núm.  1803. 

1802  Soledades  de  Avrelia. 

Por  Don  Gerónimo  Fernandez  de  Ma- 
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ta.  Madrid,  Catalina  de  Barrio  y 
Angulo,  1639.  4 hojas  prels.  y 75 
foliadas. 

Tlcknor,  en  el  tom.  III.  pág,  316,  supone 
quehai  una  impresión  de  1638;  sin  embar- 
go, el  privilegio  y la  té  de  erratas  están  fe- 
chados en  1638. 

1803  FERNÁNDEZ  DE  MATA 
(Jerónimo).  Soledades  de  Avrelia. 
Aora  añadido  el  libro,  intitulado: 
Orates,  y Uiparchia,  marido,  y mu- 
ger  Philosophos  antiguos.  Ambos  por 
Don  Gerónimo  Fernandez  de  Mata. 
Segunda  impresión.  Madrid,  D.  Pe- 
dro Joseph  Alonso  y Padilla,  1737. 
8.°  8 hojas  prels.  y 310  págs. 

Contiene  esta  edición,  ademas  de  lo  que 
espresa  el  frontis,  una  especie  de  romance 
en  cuartetas,  Intitulado:  Xacara  nveva  de  vn 
xaque,  que.  tuize  relación  i otro  amigo  suyo 
de  lo  are  le  sucedió  una  larde  passeandose 
por  Madrid.  Compuesta  por  Alejandro  de 
Cepeda , y un  Catalogo  de  libros  entretenidos 
por  D.  Pedro  Padilla. 

1804  FERNÁNDEZ  DE  ONDATI- 
GUI  (Andrés).  Historia  trágica  de 
Leonora  y Rosaura.  En  tjue  se  des- 
cubren los  incomprehensibles  juicios 
de  Dios  en  una  inocencia  condenada, 
y en  una  malicia  convertida.  Doctri- 
na moral,  y política  por  Don  An- 
drés Fernandez  de  Ondatigui.  Se- 

unda  impresión.  Madrid,  D.  Pedro 
oseph  Alonso  y Padilla,  1736.  8.° 
10  hojas  prels.  y 306  págs. 

Esta  obra,  según  aparece  de  la  aprobación 
de  Ib  Pedro  Calderón  de  la  Barca,  rué  escrita 
en  francés,  y D.  Andrés  Fernández  de  Omla- 
ligui.  á quien  Me.  Antonio  llama  Ogastegui, 
no  hizo  más  que  traducirla.  El  mismo  Anto- 
nio se  refiere  á una  edición  de  1668,  sin  duda 
la  primera. 

f).  Pedro  Padilla  acostumbraba  poner  en 
casi  todos  los  libros  que  imprimía , un  Catá- 
logo do  las  obras  de  entretenimiento  en  cas- 
tellano, que  llegaban  á su  noticia;  este  In- 
dice fue  sucesivamente,  aumentándolo , y el 
que  lleva  la  Historia  de  Leonora,  que  dice 
estar  adicionado  hasta  el  año  1737,  parece 
ser  bastante  completo. 

1803  FERNÁNDEZ  Y PERALTA 
(Juan).  Para  si,  de  Don  Ivan  Fer- 
nandez , v Peralta.  Zaragoza,  luán 
Ybar,  1661.  4.°  20  hojas  prels.  Cin- 
clusa  la  última  que  es  blancaj  y 279 
páginas. 
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obra  en  prosa  y verso,  compuesta  i Imita- 
larírin  del  Para  lodos  de  Montalvan , y del 
Para  algunos  de  Matías  de  los  lleyes.— Es 
libro  bastante  raro;  y Tlcknor,  lom.  III.  pá- 
gina 545,  confiesa  no  haber  logrado  verlo. 

1806  FERNÁNDEZ  DE  RIBERA 
(Rodrigo).  Mesón  del  mvndo.  Por 
Rodrigo  Fernandez  de  Ribera.  .Ma- 
drid , en  la  imprenta  del  Reyno  Año 
de  m.dc.xxxii.  fAl  fin:  m.dc.xxxi.,' 
8.°  8 hojas  freís . y i SO  fols. 

Contiene  versos  laudatorios  de  Lope  de 
Vega  y de  Pérez  de  Montalvan 

libra  desconocida  á Nic.  Antonio;  lampneo 
me  parece  que  la  vieron  los  traductores  de 
Tlcknor,  pues  al  mencionarla  en  el  lom.  III. 
página  552,  no  lijan  ni  el  lugar  ni  el  ailo  de 
la  Impresión.  Kn  la  pág.  542,  citan  dichos 
traductores  otro  libro  escrito  por  Fernández 
de  Ribera,  intitulado:  Fsqvadron  humilde 
levantado  a devoción  de  la  Imnaeulnda  Con- 
cepción déla  Virgen.  Sevilla,  Alonso  Rodri- 
gues Camorra , 1616.— Carla  a un  amigo 
consolándote  de  la  muerte  de  su  padre.  Se- 
villa, Uiys  Es  tupirían,  1628.  4." 

U Mesón  del  mundo  es  una  especie  de  no- 
vela satírica.  A este  mismo  genero  perte- 
nece otra  obra  que  tuve,  cuyo  titulo  era; 
1.a  casa  de  ivego  compuesta  por  Francisco 
Huuarrcte  y Ribera.  Madrid,  Gregorio  Ro- 
drigues, 1644.  8*  14  hojas  prels.,  87  fols.  y 
una  hoja  para  repetir  la  fecha. 

1807  FERNÁNDEZ  TRANCOSO 
(Gonzalo).  Primeira  scgvnda,  c ter- 
ccira  parte.  Dos  contos , é historias 
de  Proueito,  & Excmplo. 

Diucrsas  Historias,  k contos  preciosos, 

Que  Gonzalo  Fernandez  Trancoso  ajuntou, 
Ce  cousas  que  ouuio,  aprendeo,  k notou, 
Ditos  k fcytos,  prudentes,  graciosos. 

Os  quais  com  exemplos  bñs,  k virtuosos, 
Ficáo  cm  partes  muy  bem  esmaltados: 
Prudente  Lector  lidos  k notados. 

Creo  acharéis,  que  saS  proueitosos. 

Em  Lisboa.  Por  Iorge  Rodríguez. 
Anno  1615!  fsiej.  4.°  4 hojas  prels.  u 
140  foliadas. 

Contiene  este  rarísimo  volumen  treinta  y 
ocho  cuentos  en  portugués. 

NIc.  Antonio  no  conoció  esta  edición ; pero 
menciona  otras  dos  de  Lisboa,  1594  y 1608  . 4 ° 

1808  FERNANDEZ  VILLAREAL 
(Mandil).  Color  verde  a la  divina 
Celia  . Por  el  Capitán  Manvcl  Fer- 
nandez Villa rroal  . Madrid,  viuda 
de  Alonso  Martin  , 1637.  8."  3 hojas 
preliminares  y 'Al  fols. 


Primera  edición ; la  segunda  la  publico 
bou  Pedro  Padilla  al  fin  de  la  Historia  de  Fe- 
tipa  Palanca  de  Pedro  Matheo,  1736. 

Dice  el  autor  en  una  corla  advertencia  al 
Lector,  que  este  Discurso  es  respuesta  i otro 
del  color  azul  que  escribí  i el  Doctor  Feman- 
do Alvares  Brandan , ilustre  ingenio  lusitano . 

1800  FERRE R DE  VALDECE- 
BRO  (Andbes).  El  Templo  de  la  fa- 
ma . Con  inslrvcciones  políticas,  y 
morales.  Lo  escrivia  el  M.  It.  P.  M. 
Fr.  Andrés  Ferrer  de  Valdeccbro. 
Madrid,  Imprenta  Imperial  : Por  la 
Viuda  de  loseph  Fernandez  de  Buen- 
dia,  1680.  4.°  8 hojas  prels.,  270 
paginas  y 4 hojas  de  Tablas. 

Especie  de  novela  alegórica,  política,  mo- 
ral, mitológica,  histórica  y literaria. 

Esla  obra  es  sin  duda  la  que  Nic.  Antonio 
trac  bajo  el  Ululo  de  Triunfo  de  la  fama, 
con  discursos  morales  y políticos. 

1810  FLEGETONTE  (El  Capí- 
tan).  La  famosa  y temeraria  Compa- 
ñía de  Rompe  Columnas  . Traduzida, 
y acrescentada,  por  el  Capitán  Fle- 
getonle,  Comico  Inflamado  . Con  dos 
discursos,  el  vno  en  loor,  y el  otro 
en  vituperio  de  Amor  . Paria  loseph 
Coltercau,  1609.  12. 0 6 hojas  prels., 
202  págs.  y una  hoja  blanca. 

No  conozco  otra  edición  de  esta  obra  de 
entretenimiento;  es  ya  rara. 

1811  La  Cryselia  de  Lida- 

celi,  famosa,  y verdadera  historia 
de  varios  acontescimientos  de  Amor, 

armas.  Con  graciosas  digressiones, 
e encantamientos,  y coloquios  pas- 
toriles. Del  Capitán'  Flegelonte  Co- 
mico inflamado.  Paris,  loseph  Coltc- 
reau,  1609.  8.°  prolong.  4 hojas  prels. 
263  págs.  y una  hoja  ae  Erratas. 

Primera  edición,  rara.de  esta  novela  en 
prosa  y verso,  la  cual  no  encuentro  citada  en 
Nic.  Antonio. 

1812  La  misma  obra. 

Madrid,  D.  Pedro  Joseph  Alonso  y 
Padilla,  1720.  8."  8 hojas  prels.,  290 
páginas  y 3 hojas  en  que  tan  añadidos 
unos  Enigmas  en  verso- 

Todas  las  novelas  y libros  de  entreteni- 
miento publicados  por  Padilla  escasean; 
una  advertencia  que  va  al  principio  de  este 
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libro  nos  espllca  de  dónde  prorede  la  dlBcul- 
lad  de  encontrarlos.  Se  dice  en  ella,  que  de 
esta  tercera  edición  de  la  Crisetia  (Ignoro 
cuál  sea  la  segunda)  solo  se  ban  impreso 
doscientos  cincuenta  ejemplares;  que  igual 
número  se  tiraban  de  otras  obras;  y aun 
de  algunas  no  pasaban  de  ciento  ó doscien- 
tos, con  objeto  de  que  los  curiosos  no  carc- 
- cloran  del  gusto  de  leerlas,  no  encontrándo- 
se ya  los  originales,  y teniendo  que  pagar 
dos  ó tres  pesos  por  rada  tomo. 

1813  FRANCO-FURT  (Abnaldo). 

El  tribvnal  de  la  ivsta  venganza, 
erigido  contra  los  Escritos  de  Don 
Francisco  de  Queuedo,  Maestro  de 
Errores,  Doctor,  en  Desvergüenzas, 
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Licenciado  en  Bufonerías,  Bachiller 
en  Suciedades,  Cathcdratico  de  V¡- 
zios  y Proto-Diabló  entre  los  Hom- 
bres. Por  el  licenciado  ArnaldoFran- 
co-Furt.  Valencia,  herederos  de  Fe- 
lipe Mey,  M.DC.XXXV.  8.°  4 hojas 
preliminares , 2Ü4  págs.  y una  hoja 
blanca. 

Esta  obra,  no  común,  es  una  invectiva 
Insípida,  parcial  y soez  ue  las  obras  de  (jue- 
vedn.  No  me  cabe  duda  en  que  fuá  producción 
frailuna,  y Franro-Furt  un  seudónimo. 

No  encuentro  en  Nic.  Antonio  mención  de 
• este  libro. 

1814  FRASSO  (Antonio  dk  lo). 


LOSDIEZLI- 

BROS  DE  FORTVNA  D'AMOR 
compueftos  por  Antonio  délo  Frailo  militar.Sar- 
do,  déla  Ciudad  de  Lalguer,  donde  hallaran  los 
honeftosy  apazibles  amores  del  Paftor  Frexano, 
y de  la  hermofa  Paftora  Fortuna,  co  mucha  varie- 
dad de  inuéciones  poéticas  hiftoriadas.  Y la  fabro 
fa  hiftoria  de  don  Floricio,  y de  la  paftora 
Argentina.  Y vna  inuencion  de  ju- 
fías  Reales, y tres  trium- 
phos  de  damas. 

Dirigido  al  ill"10-  S.don  Luis  Corroz  y de  Centellas  Conde 
de  Q uirra,  y Señor  délas  baronías  de  Centellas. 


IMPRESSO  EN  BARCELONA, 
En  cafa  de  Pedro  Malo  ImprelTor,  con  licen 
cia  de  fu  Señoria  Reuerendifsima. 
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CAI  reverso  del  fol.  341  se  halla  | este  escudo  del  impresor  y colofotuj 


Fue  imprejjfb  el  pre/enle  libro  en  Barce- 
lona en  cafa  de  Pedro  Malo  impref- 
for  de  libros,  acabo/e  al  pri 
inero  de  Marco  año 
del  feñor.  1573. 


8.°  Ldms.  de  madera.  344  hojas  fo- 
liadas inclusos  los  preliminares.  Las 
9 hojas  primeras  carecen  de  folia- 
tura , aun  cuando  están  comprendidas 
en  ella. 

Primera  edición;  sumamente  rara.  La  pre- 
sente obra  es  una  confirmación  más  de  mi 
opinión  de  que  muchas  veres,  y quizá  en  la 
mayoría  de  los  casos,  d valor  bibliográfico 
de  los  libros  sude  estar  en  completa  oposi- 
ción con  su  mérito  literario. 

Cervántesen  el  Quijote.  P.  I.,  capitulo  VI., 
dice  de  esta  obra ; Por  las  órdenes  que  re- 
cibí, dijo  el  Cura,  que  desde  que  Apolo 
fué  Apolo,  y las  musas  musas,  y los  poetas 
poetas,  tan  gracioso  ni  tan  disparatado  li- 
bro como  ese  no  se  ha  compuesto,  y que  por 
sucamino  es  el  mejor  y el  más  único  de  cuan- 
tos de  este  género  han  salido  á la  tu:  del 
mundo ; y el  que  no  le  ha  leido,  puede  hacer 


cuenta  que  no  ha  laido  jamas  cosa  de  gusto. 
Dádmete  acá , cimpadre , que  precio  más  ha- 
berte hallado  que  si  me  dieran  una  solana  de 
raja  de  Florencia.  Púsole  aparte  con  gran - 
disimo  gusto.— Fácil  es  de  conocer  en  este 
lenguaje  el  sarcasmo  é ironía  que  encierra; 
á pesar  de  esto,  ha  habido  escritores  eslran- 
jeros  que  han  dicho  que  era  uno  de  los  me- 
jores libros  de  España.  Pero  ¡ qué  bal  de  es- 
traordinario  que  ios  estraños  interpreten 
asi  las  palabras  del  autor  del  Ingenioso  hi- 
dalgo, si  Pineda,  al  publicaren  Londres  la 
edición  que  describiré  en  el  arllcnlo  si- 
uiente,  califica  esta  producción  de  aprecía- 
le por  su  bondad,  elegancia  y agudeza,  y 
encomiada  por  el  águila  de  ¿a  lengua  española 
Miguel  de  Ccrvántcs  Saavedru! 

Es  una  novela  en  prosa  y verso,  y el  au- 
tor parece  quiso  ocultarse  bajo  el  nombre 
de  Frexano,  por  alusión  á su  apellido  lo 
F'raso,  que  en  d dialecto  sardo  significa 
Fresno. 
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Al  rol.  540  vuelta  se  halla  una  composición 
Intitulada : Testamento  de  amoP , en  cincuenta 
y seis  tercetos,  los  cuales  encierran  un  acrós- 
tico que  dice : Anlony  de  la  Fraso  sari  del'Al- 
guer  fecyt  estant  en  Barselona  en  l’amj  myl  y 
sijneh  sentí  salan t a y das  per  dar  /i  al  presen t 
lybre  de  Fortvna  de  amor  compás t per  servy- 
sy  de  l'ylvslre  y my  señor  conte  de  (ivyrra. 

1815  FNASSO  (Antonio  i>e  lo). 
Los  diez  libros  de  fortuna  de  amor, 
divididos  en  dos  tomos;  Compues- 


tos etc-  ful  supra.j  Londres,  Henrique 
Chapel,  1740.  i vols.  8.°  ntarq.  10 
Láms.  y relrato. 

Esta  edición  la  publicó  Pedro  Pineda,  edi- 
tor también  del  Quijote , impreso  por  Tonson , 
y de  la  Diana  de  Gil  Polo. 

El  retrato  de  lo  Erasso  debe  ser  Ideal,  por- 
que ademas  de  no  tenerlu  la  primitiva  edi- 
ción, el  traje  que  lleva  pertenece  á la  fecha 
de  la  impresión,  y no  al  siglo  XVI  en  que 
vivía  el  autor  de  la  obra. 


G 


1816  GABINETE  de  lectura  es- 
pañola , 6 Colección  de  muchos  pa- 
peles curiosos  de  Escritores  antiguos 

modernos  de  la  Nación.  Madrid, 

iuda  de  lbarra,  s.  a.  f hacia  el 
1800.A  8.° 

Consta  este  tomo  de  seis  cuadernos,  los 
cuales  rara  vez  se  encuentran  reunidos.  Los 
tres  primeros  números  contienen  un  Discur- 
so sobre  la  educación,  otro  que  trata  de  la 
restauración  de  las  bellas  artes  en  Esparta, 
y una  Disertación  del  estilo  que  llaman  gótico 
en  las  obras  de  arquitectura.  En  el  cuarto  y 
quinto  salieron  las  novelas  de  Cervantes, 
tituladas:  Rinconele  y Cortadillo  y El  celo- 
so estreñidlo,  copiadas  de  un  manuscrito  de 
fines  del  siglo  XVI  6 principios  del  XVII,  con 
variantes  Importantísimas  de  los  impresos; 

en  el  último  opúsculo  se  publicó  un  trata- 
do, sacado  también  de  un  códice  antiguo, 
el  cual  resulta  ser  la  República  literaria, 
que  tantas  vezes  ba  salido  á luz  bajo  el  nom- 
bre de  Saavcdra  Fajardo.  Por  dicho  manus- 
crito se  viene  en  conocimiento  de  ser  su 
verdadero  autor  el  licenciado  Navarrcte, 
quien  floreció  en  el  siglo  de  oro  de  nuestra 
litera  tura,  notándose  que  muchos  de  los  lu- 
nares que  afean  este  librito  en  sus  varias 
ediciones,  han  sido  introducidos  en  épocas 
posteriores. 

1817  CALVEZ  DE  MONTALVO 
(Luis).  El  Pastor  de  Filida.  Com- 
puesto por  Luys  Galuez  de  Montal- 
uo.  Maurid,  Luis  Sichez,  M.DC.  8.° 
8 hojas  prels.,  167  fots,  fia  última 
dice  equivocadamente  WSj  y una  en 
que  se  repite  la  fecha. 

La  primera  edición  de  este  libro,  según 
Mayans.  se  hizo  en  Madrid  en  1582.  8.°;  y asi 
lo  prueba  la  fecha  de  la  carta  dedicatorui  de 
Monlalvo.  La  segunda  la  he  visto,  y es  de 
LLrbaa,  Betchior  Rodríguez,  1580.  8."  2i8 
hojas  foLs.,  inclusos  las  prels.  La  tercera  se 


Imprimió  en  Madrid,  por  la  Viuda  de  Alonso 
Comes,  1590.  Catálogo  de  Croft,  núni.  4551. 
La  ruarla  es  la  de  1600  arriba  descrila ; y la 
quinfa  la  siguiente: 

1818  CALVEZ  DE  MONTALVO 
(Luis).  El  Pastor  de  Filida.  ele.  Bar- 
celona, por  Esteuan  Liberos,  1613. 
8.“  8 hojas  prels-  y 167  fols- 

I.a  sosia  y última  edición  qtic  conozco  es 
la  descrita  á continuación; 


1819  El  Pastor  de  Filida.  efe. 

Sale  á luz  de  la  librería  Mavansiana. 
Valencia,  Salvador  Faulí,  MDCCXCII. 
8.°  marq.  Helrato. 

Contiene  esta  edición  un  largo  y erudito 
prólogo  de  Mayans  Ilustrando  la  vida  y es- 
critos de  Monlalvo,  y dando  noticias  mui  im- 
portantes sobre  los  poetas  espartóles  contem- 
poráneos del  autor  del  Pastor  de  Filida.  En 
dicho  prólogo  encarece  la  rareza  de  todas  las 
ediciones  antiguas  de  esta  novela  pastoril. 

Lope  de  Vega,  en  el  Laurel  de  Apolo,  dijo 
de  la  presente  obra  y de  su  autor: 

F que  viva  en  el  templo  de  la  Fama, 
Aunque  muerto  en  la  ptumte  de  Sicilia, 

Aquel  Pastor  de  Filida  famoso, 

HMrex  Monlalro , que  la  envidia  aclama 
Por  uno  de  la  d/lficn  familia 
Dignísimo  del  árbol  victorioso: 

Mayormente  cantando 
En  lagrimas  deshechos : 

Ojos,  i gloria  de  mis  ojos  hechos. 

Y Cervántcs  en  el  Quijolc,  1.'  parte,  cap.  VI, 
le  elogia  en  estos  términos  : Este  que  viene 
es  El  Pastor  de  Filida.  ¡So  es  ese  pas- 
tor, dijo  el  Cura,  sino  muí  discreto  cortesa- 
no; guárdese  como  joya  preciosa. 
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a retrato  de  Montalvo  que  se  encuentra 
grabado  en  madera  en  la  edición  de  i 600 
es  este. 


1830  GARCÍA  (Cáelos).  La  des- 
ordenada codicia  de  los  bienes  áge- 
nos. Obra  apazible  y curiosa  , en  la 
qual  se  descubren  los  enrredos  y 
marañas  de  ios  que  no  se  contentan 
con  su  parle.  París,  Adrián  Ti  fien  o, 
mdcxix.  12.°  5 hojas  prels.  y 347 
páginas. 

Obra  interesante  y rara. 

La  dedicatoria  va  firmada  Garda,  y en 
mi  ejemplar  ha  anotado  algún  curioso  que  el 
autor  es  el  I>r,  Cárlos  García.  No  me  cabe 
efectivamente  duda  que  es  producción  del 
mismo  que  escribió  La  aposición  y conjunción 
de  que  hablaré  después.  Nic.  Antonio  no 
menciona  en  su  Bibltolheca,  La  desordenada 
codicia  etc.  En  los  titulillos  que  llevan  las 
páginas  en  la  parle  superior,  se  intitula  este, 
librito : La  antigüedad  y nobleza  de  los  la- 
drones, y es  efectivamente  una  novela  en 
boca  de  un  preso,  algo  parecida  á las  aven- 
turas de  Guzman  de  Alfarachc,  y escrita  cu 
puro,  Buido  y hermoso  lenguaje. 

Véanse  los  epígrafes  de  algunos  de  los  ca- 
pítulos: De  un  gracioso  coloquio  que  el  autor 
tuvo  en  la  prtsion  con  un  famosísimo  la- 
drón. 


Cuenta  el  ladro»  la  nobleza  y escelencia 
del  hurtar. 

Del  primer  ladrón  que  hubo  en  el  mundo , y 
dónde  tuvo  principio  el  hurlar. 

Prosigue  el  ladran  su  historia,  probando 
que  lodos  de  cualquier  calidad  que  sean  son 
ladrones. 

De  la  diferencia  y variedad  de  los  la- 
drones. 

De  los  estatuios  y leyes  de  los  ladrones. 

1821  GARCÍA  (Cáelos).  La  oposi- 
ción y conivncion  de  los  dos  gran- 
des lvminaresde  la  tierra.  Obra  apa- 
cible y curiosa,  en  la  qual  se  trata 
de  la ‘dichosa  Alianga  de  Francia  y 
España:  con  la  antipathia  de  Españo- 
les y Franceses  Compuesta  en  Cas- 
tellano por  el  Doctor  Carlos  García. 
— L’Opposilion  et  conioncion  de  deux 
grands  lvntinaires  de  la  terre.  etc- 
mis  en  Fran^ois  par  R.  D.  B-  Iouxle 
la  Coppie  Imprimee  a Cambray,  par 
lean  de  la  Riviere.  s.  a.  fluida  1622.A 
12.“  4 hojas  prels.  y 401  págs- 

Obra  curiosa,  rara  y entretenida,  que  por 
esta  última  razón  coloco  aquí. 

Me.  Antonio  cita  una  edición  de  fíoan, 
1627.  i 2.°;  pero  no  habla  de  la  que  yo  tengo. 

1822  GARCÍA  (Míneos).  La  fle- 
ma de  Pedro  Hernández.  Discurso 
Moral  y Político.  Añadido  y enmen- 
dado por  su  Autor,  el  Licenciado  Mar- 
cos Garcia.  Madrid,  Gregorio  Rodrí- 
guez, 16S7.  8."  8 hojas  prels.  y 120 
páginas. 

A pesar  de  intitular  el  autor  su  obra  Dis- 
curso moral  y poltlico  , es  más  bien  una  no- 
vela satfrieo-jocoso-moral , con  alguna  poesía 
Intercalada  en  el  contesto. 


1823  GARCÍA  MALO  (Ignacio). 
Voz  de  la  naturaleza.  Colección  de 
anécdotas,  historias  y novelas  tan 
agradables  como  útiles  á toda  clase 
de  personas,  por  D.  Ignacio  García 
Malo.  Edición  corregida  por  D.  Vi- 
cente Salva.  Paris,  Demonville, 
1831.  3 vols.  18.°  Láms. 

1824  La  misma  obra. 

Paris,  H.  Fournier  y C.‘,  1846.  3 
vols.  18.“  Lams. 

Ambas  ediciones  las  corrlgiú  y publicó  mi 
padre. 
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1825  GIL  POLO  (Gaspar). 

PRIMERA 

PARTE  DE 

DIANA  EN  A- 

MORADA. 

Cinco  libros  que  profiguen,  los  ficto  de  la 
Diana  de  lurge  Monte  Mayor. 

COMPV  ESTOS  POR  GASPAR 
GIL  POLO. 

Dirigido»  a h muy  Illa f l re  Señora  Doña  Hiero - 
n inut  de  Cafiro  y Volea. 


EN  ANVERS 

En  cafa  déla  Biuda  y herederos  de  luán 
Slelflo.  1567. 

Con  Priuilegio. 

12.°  Sin  foliación,  sitjns.  *A-K,  todas 
de  12  hojas. 

Edición  rarísima,  desconocida  á Nic.  Anto- 
nio, Itodriguez,  Jimeno,  Cerda  y Fuster:  es 
sin  duda  la  segunda  de  la  continuación  de 
la  obra  de  Monlcmayor  hecha  por  Gil  Polo. 
1.a  primera  impresión  salló  á luz  en  Valen- 
cia, por  Juan  Meo,  1561.  8.°,  y según  pa- 
rece , lleva  Igual  portada  á la  de  Stclsio. 
En  esta  se  encuentra  la  dedicatoria  fechada 
en  aquella  ciudad  el  ir  de  ¡lebrero  1504. 

1826  Primera  parte  de  Dia- 

na enamorada,  etc.  ful  supraj ■ En 
Anveres.  En  casa  de  Gil  Stelsio. 
{Al  fin:  En  casa  de  Gil  Radeo.)  Ano 
1574.  12.“  Sin  foliación,  signs.  A-K, 
todas  de  12  hojas. 

Esta  edición  rara  también,  y la  tercera 
conocida,  está  hecha  á plana  renglón  con  la 
anterior  de  Steisio,  y se  han  empleado  en 
ella  los  mismos  tipos;  sin  embargo  es  com- 
pletamente distinta. 

Fuster  menciona  una  cuarta  Impresión  de 
Faris,  Huberto  Estovan,  1574.  8.° 

Ton.  u. 


lie  tenido  la  siguiente : Primera  parle  de 
Diana  cnamnratiíi.  Cinco  libros  gue  prosi- 
gue n , los  siete  de  la  de  lorge  de  Monte  Mayor. 
Compuestos  por  Cuspar  CU  Pulo.  Caragofa , 
luán  Villan,  1577.  8.°— Cerdá  y «ico  dice  en 
el  prólogo  de  su  edición  de  esta  obra , haberse 
impreso  en  Lérida,  en  casa  de  Juan  Millan, 
1577.  8.°;  si  no  bal  equivocación  cu  el  pueblo 
Indicado  por  Cerdá,  podría  ser  que  se  tiraran 
dos  frontis  distintos  con  los  nombres  de  Za- 
ragoza y l-crida,  aunque  ignoro  que  Juan 
Millan  tuviera  nunca  casa  en  el  último  punto. 
Mi  ejemplar  llevaba  ademas  al  reverso  de  la 
portada  la  licencia  para  la  impresión,  fecha- 
da en  la  capital  de  Aragón,  y al  fin  del  volu- 
men al  repetir  el  ailo  constaba  de  nuevo  el 
nombre  de  Zaragoza. 

El  orden  cronológico  reclama  este  lugar 
para  la  edición  de  Pamplona,  Tilomas  Porri- 
lis,  1578.  12.*,  descrita  en  el  articulo  de 
Monlcmayor , en  esta  misma  división,  y en  la 
cual  se  imprimió  junto  con  la  obra  de  este 
y la  del  Salmantino. 

Vienen  después  la  de  París,  llob.  Esteran, 
SI.DC.XI.  1-2.”  y la  de  Brvssclas,  por  Rogrr 
V el  pió,  y Haberlo  Antonio,  año  de  Hiló.  I'2.° 
(ambas  las  be  visto),  y la  de  Londres,  Tomas 
Woodtvard,  1739.  8."  citada  por  Cerdá. 

1827  GIL  POLO  (Gaspar).  La 
Diana  enamorada , cinco  libros  que 

£ rosiguen  los  VII.  de  Jorge  de 
[ontemayor,  por  Gaspar  Gil  Polo. 
Nueva  impression  con  ñolas  al  Canto 
del  Turia.  Madrid,  Don  Antonio  de 
Sancha,  m.dcc.i.xxviii.  8."  marq. 
Lámina. 

Hai  ejemplares  tirados  en  gran  papel,  y el 
mió  es  uno  de  ellos. 

Esta  es  la  mejor  edición  de  una  obra  que, 
según  Corvántcs,  debe  guardarse  romo  si 
fuera  del  mismo  Apolo.  No  solo  la  corrección 
y el  tipo  son  esmerados  , sino  que  el  editor 
I).  Francisco  Cerdá  y «ico  la  ilustró  con  un 
erudito  prólogo,  y con  notas  biográficas, 
bibliográficas  y literarias,  sumamente  cu- 
riosas, referentes  á los  escritores  y hombres 
ilustres  de  Valencia  que  citó  Polo  en  el  Canto 
del  Turia.  Volvió  á reimprimirla  en  Madrid 
el  mismo  Sancha  en  MDCCCII.  8.°  marq.  Lá- 
mina , y en  18tio  se  volvió  á publicar  en  Ma- 
drid. 

1828  La  misma  obra. 

Valencia,  José  María  Avoldi,  1862. 
8.”  marq. 

El  titulo  general  que  lleva  esta  edición  es 
el  de  Parnaso  de  ingenios  valencianos.  Co- 
lección de  las  mas  celebres  obras  literarias 
de  nuestros  antiguos  poetas.  Publicada  por 
unos  amantes  ilc  tas  bellas  letras.  Tomo  I. 
Se  repartía  por  entregas  á los  suscrilorcs  do 
un  periódico  en  dialecto  valenciano,  intitu- 
lado F.l  lio  Kilo.  Solo  vió  la  luz  pública  La 
Diana. 

10 
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«arpar  fill  Polo,  justamente  apreciado  por 
Ticknor  en  su  Hist.  de  la  til.  esp. , mereció 
de  Cervantes  el  siguiente  elogio: 

Todas  cuantas  bien  tlndus  alabanzas 
Diste  i raros  ingenios,  ó áíit  Poto, 

Tú  las  moretes  solo  y las  alcanzas. 

Tú  las  alcanzas  ij  merezes  solo  : 


GON 

Ten  derlas  y seguras  esperanzas 
One  en  este  tvtllc  un  nuera  mausoleo 
Te  liardn  estos  pastores,  do  guardadas 
Tus  cenizas  serán  y celebradas. 

1829  GIRALDO  CINTIIIO  (Juan 

Bautista). 


SECCION  NOVELÍSTICA. 


PRIMERA  PARTE 

DE  LAS  CIEN  NOVE- 

LAS  D E.  M.IVAN  BAPTISTA  GI 

raido  Cinthio  : donde  fe  hallaran  varios  difeurfos  de  en- 
tretenimiento, doctrina  moral  y política,  y fenten- 
cias  , y auifos  notables.  Traducidas  de  fu  len- 
gua Tofcana  por  Luys  Gaytan  de 
Vozmediano. 


Dirigidas  a don  Pedro  Tjt  ffo  de  la  Vegajcbor  de  las  villas  de 
Cuerna  y Balrcs  y los  cArcos. 


Aquí  el  escudo  de  D.  Pedro  Laso. 


lmpreffo  en  Toledo,  por  Pedro  Rodríguez.  I 5 9 o. 
Acofta  de  lulian  Martínez  mercader  de  libros. 


4."  8 hojas  prrls.  fots.  1 ti  97,  pági- 
nas 98  ti  Til  11  fots,  tü  ti  277;  atie- 
ntas ;{  hojas  de  Tabla. 

Componen  el  presente  volumen  las  diez 
novelas  ó e.remplns  que  forman  la  Introduc- 
ción, y las  dos  primeras  décadas  de  C ti  beca- 
thommilhi  de  Cínlhio.  El  traductor  advierte 
en  el  prologo  que  habla  suprimido  algunos 
pasajes  por  demasiado  lascivos,  y aun  una 
de  las  novelas  la  había  sustituido  por  otra 
del  Sansorlno:  promete  continuar  la  versión 
del  resto  de  la  obra ; pero  esta  oferta  no  la 
cumplió,  A lo  menos  Nic.  Antonio,  único  bi- 
bliógrafo que  menciona  este  rarísimo  libro, 
solo  se  reitere  al  lomo  impreso  en  Toledo  en 
1590 

En  la  última  mitad  del  siglo  XVI  se  tradu- 
jeron en  castellano  varias  novelas  italianas, 
tales  como  las  de  Bembo,  Bandelio  y Cui- 


da rdi  no  ; también  he  visto  en  idioma  espa- 
ñnl  el  Tbeatro  de  varios  y marauillosos  acae- 
cimillos  de  la  mudable  Fortuna , Compuesto 
en  Italiano  por  Hieronumo  Carimbarlo,  Y 
traduzido  en  nuestro  vulgar  Castellano,  por 
luán  Hedcz  de  Añila . Salamanca,  litan  tíap- 
tista  Terranotta,  1572.8.°  lo  hojas  prrls  v 
ISO  fols.  J 

1830  GONZÁLEZ  (Estevanillo). 
La  vida  i hechos  de  Estevanillo  Gon- 
zález , Hombre  de  buen  humor.  Com- 
puesto por  el  mesmo.  En  Amberes, 
viuda  de  luán  Cnobbarl,  1646.  i.°  8 
hojas  prrls. , 382  ptigs.  y 2 de  Tabla  . 

Esta  primera  edición  es  sumamente  rara  y 
bella:  mi  ejemplar  parece  en  gran  papel. 
Nic.  Antonio  no  la  cita;  verdad  es  que  no 
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menciona  ninguna  impresión  de  esta  biogra- 
fía novelesca,  y se  reduce  á decir,  le  parece 
salló  á luz  primitivamente  en  Bruselas  y 
después  en  Madrid,  en  4.° 

En  los  prels.  se  llalla  un  escudo  grabado 
en  cobre  del  Sr.  Ollavio  l'icollomini,  y el 
retrato  del  autor  y protagonista  que  copio  á 
continuación. 

1831  GONZALEZ  (Estevanillo). 

La  vida,  i hechos  de  Estevanillo  Gon- 
zález fu!  supraj.  Madrid.  Por  Gre- 
gorio llodriguez.  Año  1052.  8.°  8 hr- 
jas prels.,  '¿SSpágs.  y 2 hoj.  de  Tabla. 
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1832  GONZÁLEZ  (Estevanillo). 
La  vida,  i hechos  de  Estevanillo  Gon- 
zález ful  supraj.  Madrid: Don  Pedro 
Joseph  Alonso  y Padilla,  1729.  8.° 
8 hojas  prels.,  inclusa  la  que  tiene 
el  retraía  grabado  en  madera , 396  pá- 
ginas y i Aojas  de  Tabla- 

Este  ejemplar  llene  en  el  frontis  el  autó- 
grafo de  F.  La  Mearíais  á quien  perteneció. 

La  última  impresión  la  hizo  en  Madrid, 
Mamón  Huís,  I7'.i:>.  2 vols.  8.° 

El  retrato  puesto  en  la  primera  edición  es 
el  siguiente: 
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1833  GONZÁLEZ  DE  BOVADI-  | LLA  (Beknabdo).  rPorlada.J 

PRIMERA 

PARTE  DE  LAS 

NIMPHAS  Y PASTO- 
res  de  Henares.  Diuididaen 

feyslíbros.CompaeftaporliernardoGó- 
$alez  de  Bouadilla  Estudiante  en  la 
infigne  Vniuerfidad  de 
Salamaca. 

DIRIGIDA  ALUCEN 

ciado  Guardiola  delconfejo 

del  He  y nue/iro  Señar. 


CON  PRIVILEGIO. 
ImprefTaen  AlcaladeHenares.porluanGracian. 
Año  do  M.D.LXXX V II. 

A cofia  de  luán  García  mercader  de  Libros. 


8."  813  hojas  fols.,  inclusos  los  prels., 
y u na  blanca  al  fin  pura  completar  la 
sign.  Dd. 

Novela  pastoril  en  prosa  y verso,  de  eslre- 
mada  rareza.  Es  una  de  las  obras  que  com- 
ponían la  biblioteca  del  Hidalgo  inanchego, 
y con  este  motivo  al  comentar  Clemencia  el 
cap.  VI  del  Uuijole,  confiesa  no  babor  logra- 
do encontrarla:  l'etlicer  en  sus  notas  al  mis- 
mo pasaje  observa,  vio  este  rarísimo  libro 
D.  Juan  ile  triarte. 

Me.  Antonio  llamó  equivocadamente  al 
autor  Bernardo  Pérez  de  nevadilla,  y lo  mis- 
mo hizo  Mayan-,  en  el  prologo  al  Pastor  de 
F iluto,  donde  añade  que  la  rareza  de  esta 
obra  impide  el  disfrutarla. 

I)e  igual  género  que  las  i Sinfas  y Pasto- 
res de  llenares,  son  los  siguientes; 


El  Premio  de  la  constancia,  y pastores  de 
Sierra  bermeia.  I’or  tacinlo  de  Espinel  Ador- 
no. Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin,  litío.  S.“ 
tí  hojas  prels.  y Kit  fols.,  aunque  la  última 
dice  162.  l.o  he  tenido. 

Pastor  de  Iberia , compuesto  por  Bernardo 
de  la  Veya.  Sevilla,  lá'Jl.  8.°  Asi  Clemcncin. 
De  este  "autor  menciona  otro  libro  Moralin,  y 
lo  coloca  entre  los  de  caballerías,  intitulado: 
La  betta  Cotatda,  y cerco  de  Parts.— Itclacioil 
ib’,  tas  grandezas  del  Piru  , México  y los  An- 
geles. I léxico,  Melchor  Ocluirle,  liiiil.  8.” 

Los  Pastores  del  Delis,  por  Gonzalo  de  Saa- 
vedra.  Trani,  1110.1  (al  fin  1631).  4."  Tlcknor, 
tom.  III.,  pág.  287. 

Desengaño  de  zelos:  por  Bartolomé  López 
de  Eneiso.  Madrid,  1586.  8.“  Ks  una  novela 

Íiasloril,  en  prosa  y verso,  dividida  en  seis 
ibros,  según  l'clliccr,  ñolas  al  Ouijotc. 
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1834  GRACIAN  DANTISCO  (Lu- 
cas). Galaico  Español.  De  loque  se 
deue  hazcr , y guardar  en  la  común 
conucrsacion 'para  ser  bien  quisto  y 
amado  de  las  gentes.  Compuesto  por 
Lucas  Gradan  de  Anlisco.  Barcelo- 
na. Pablo  Malo,  1393.  14.°  7 hojas 
preliminares  y 107  fols. 

La  dedicatoria  de  Uanliscn  es  de  Madrid  á 
|ti  de  enero  de.  1382:  mu  duda  hai  impresión 
de  hacia  aquel  aflo.  I.a  más  antigua  une  he 
visto  citada  es  de  Zaragoza,  1393.  12.®  y se 
halla  en  el  Catálogo  de  Sora.  I.a  de  Barcelona 
de  IKK»,  descrita  más  adelante,  lleva  una 
aprobación  de  Fr.  Agustín  Arbole,  fechada 
cu  dicha  ciudad  á IC>  de  mayo  de  1394 : pro- 
bablemente se  publicarla  también  allí  por 
aquella  fecha.— bic.  Antonio  y ISrunel  Igno- 
raron hubiera  ninguna  anterior  A la  de  Mu- 
drid,  L.  Sánchez,  1399.  16°  y el  último  se 
refiere  á otra  de  Valencia , por  May,  1601.  12.' 

1838  Calateo  Español.  Ago- 

ra nueuamente  itnpresso,  y emenda- 
do. Avtor  LvcasGracian  liantisco... 
Y tic  nvevo  va  añadido  el  destierro 
de  la  ignorancia,  que  es,  Quatcrna- 
rio  de  auisos  conucnientes  á este 
nuestro  Calateo.  Y la  vida  de  Laza- 
rillo de  Tnrmcs,  castigado.  Vallado- 
lid  , Luis  Sánchez  , 1603.  14.°  6 hojas 
preliminares  ij  40 5 fols. 

1836  Calateo  Español,  etc. 

f Con  o el  anterior  J M edina  del  Campo, 
Christoual  Lasso  y Francisco  García, 
1603.  12.“  6 hojas  prels.  y 282  fols. 

Copia  esartn  de  la  edición  descrita  en  el 
número  anterior.  Kn  ambas  llevan  nuevo 
frontis  el  Destierro  de  la  ignorancia  y el  La- 
zarillo, aunque  sigue  !a  foliatura.  El  primero 
do  estos  dos  tratados,  se  dice  fue  compuesto 
en  lengua  italiana  por  Horacio  Ritnlnaldo,  y 
el  segundo  ya  se  espresa  en  la  portada  que 
está  castigado;  es  decir,  suprimidos  los  es- 
pitólos del  Fraile  de  la  Merced,  del  Buideru 
y el  de  los  Tudescos. 

lie  visto  una  Impresión  cuyo  contenido 
era  Igual  al  de  las  dos  de  160o,  impresa  en 
Madrid,  muda  de  Alonso  Martin , 1632.12.° 
6 hojas  prels.  y 102  fols.;  y otra  de  solo  el 
Calateo  hecha  en  Tortosu,  Francisco  Mario- 
rail,  1637.  (2.°— Itrunet  habla  de  lina  del 
Calateo,  Madrid,  1664,  la  cual  según  la  des- 
cripción que  da,  tampoco  contiene  más  que 
el  traladilo  de  Danlisco. 

1837  Galaico  Español.  De  lo 

q se  deue  hazer,  y guardar  en  la  co- 
mún conuersacton  etc.  Barcelona, 


Imprenta  de  Matevat  administrada 
por  Martin  Gelabert,  1680.  12.°  7 
hojas  prels.,  114  fols.  yutia  de  Tabla. 

Copia  de  la  impresión  de  Barcelona,  1395; 
por  lo  mismo  solo  comprende  el  Calateo. 

I.a  edición  de  Madrid,  Francisco  Martínez 
Muid,  1722  8.°  í hojas  prels.  y 271  fols.,  que 
he  visto , contiene  ademas  el  Destierro  y La- 
zarillo. 

1838  GRACIAN  DANTISCO  (Lu- 
cas). Calateo  español,  aora  nueva- 
mente itnpresso,  y enmendado.  Su 
autor  Lucas  Gradan  Dantisco...  Va 
añadido  el  Destierro  de  Ignoran- 
cia, que  es  Quaternario  de  avisos, 
convenientes  á este  nuestro  Calateo. 
Y la  vida  del  Lazarillo  de  Tormcs, 
castigado.  Madrid,  Pedro  Joseph 
Alonso  y Padilla,  1728.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 274  págs. 

1830 í.as  mismas  oirás. 

Madrid,  Pedro  Joseph  Alonso  y Padi- 
lla, 1746.  8.°  8 hojas  prels.  y 283  págs. 

Igual  contenido  al  de  las  dos  ediciones  de 
Padilla  ánlcs  descritas  es  el  de  las  hechas  en 
Valencia,  Benito  Monforl.  1769.  8.”  y Barce- 
lona, Juan  Francisco  Diferrer,  M.DCC.XCVl. 
8.°:  ambas  las  he  visto. 

Kl  Calateo  de  Gradan  Dantisco  es  una  imi- 
tacion  del  escrito  en  italiano  por  J.  de  la 
Casa,  cuya  traducción  castellana  se  halla  en 
la  presente  división  al  articulo  de  este  autor. 

I».  Pedro  de  Padilla  no  soio  reprodujo  una 
porclon  de  obra-,  antiguas,  ya  difíciles  de 
encontrar  en  su  tiempo,  sitio  que  reunió 
muchos  libros  castellanos  aprcciables  y ra- 
ros, de  los  cuales  daba  el  catálogo  en  casi 
lodos  los  tomos  que  reimprimió,  guardando 
en  este  Indice  cierta  clasificación  y orden, 
que  prueban  conocía  el  mérito  y conte- 
nido de  lo  que  anunciaba,  y no  ser  un 
librero  vulgar.  Por  esta  razón  doi  su  escudo 
puesto  al  frente  del  Galaico  español,  mui 
parecido  á los  usados  ph  la  Crisma  de  Lida - 
celi  y otros  volúmenes. 
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1840  GUEVARA  (Antonio  de). 
Marco  aurelio  co  el  Relox  de  princi- 
pes. (Esto  es  lo  que  dice  la  nortada , 
en  dos  líneas  de  letra  colorada  , bajo 
un  escudo  de  armas  imperiales,  y todo 
circuido  de  orla  ancha.  Al  dorso  prin- 
cipia el  Prologo  general,  y en  el  blan- 
co de  la  scsta  hoja  el  del  traductor; 
viene  después  el  argumento:  todos 
estos  preliminares  ocupan  10  hojas; 
principia  la  obra  en  la  undécima,  cir- 
cuida de  cenefa,  y termina  en  el  fol. 
ccxxxviij  con  este  co/o/b».v' ® A gloria 
de  Jesu  xpo...  hazc  lin  el  presente  li- 
bro del  emperador  y facundissimo 
orador  Marco  Aurelio : con  el  relox 
de  principes:  es  obra  de  marauillosa 
doctrina : copiosísima  en  muy  gra- 
ues  y altas  sentencias.  Y de  muy  dul- 
ce y nueuo  estilo.  Fue  ¡mpresso'  enl a 
muy  leal  y opulentísima  ciudad  de 
Seuilla  por  Juan  cróberger.  Año  de 
M.  d.  xxxj.  Fol.  leí.  gót. 

K1  nombre  de  Guevara  consta  por  la  cabe- 
zal del  Prologo  general. 

Drunel  ella  una  edición  de  Vallndolid, 
JVic.  Thierri,  1529.  Fol.  let.  gol.,  y supone 
que  debe  existir  alguna  oirá  más  antigua; 
pero  ni  él  ni  NIc.  Antonio  conorleron  la  de 
1531:  este  último  trae  otra  también  de  Sctrf- 
lla,  por  Jacobo  Croinbcrgcr,  1532. 

1841  ® Libro  del  eloqtien- 

tissimo  Emperador  Marco  aurelio  / 
con  el  relox  de  principes.  Uan  mas 
que  en/os  passauos  añadidas  nucue 
cartas  y siete  capítulos  1 no  de  me- 
nor estilo  y altas  sentencias  <iue  todo 
lo  en  el  contenido,  f Este  titulo  es  lo- 
do de  encarnado,  y va  sobre  él  una  lámi- 
na de  Santiayo  <i  caballo  acometien- 
do á los  moros.  Al  dorso  principia  la 
Tabla  d la  que  siguen  los  Prologos, 
ocupando  estos  preliminares  24  hojas; 
en  la  25,  que  debe  ser  fol.  j,  hai  una  es- 
pecie de  frontis  que  en  estrado  dice:  Co- 
mienza el  primero  libro  de...  Marco 
aurelio  co  el  Relox  de  principes  nue- 
u, miente  añadido:  compuesto  por... 
don  Antonio  de  Gueuara...-  van  aña- 
didas ciertas  cartas  del  emperador 
Marco  aurelio  q se  quilaron  en  otras 
¡mpressiones  que  se  hizieron  antes 
desta.  En  el  fol.  C (100)  concluye  el 
libro  primero;  con  nueva  foliación 
principia  el  segundo  que  acaba  por  el 


xciiij,  y el  tercero  tiene  cxliiij  folios 
leyéndose  en  el  reverso  del  último:  J Y 

Que  en  las  impressioucs  hechas  cu 
adolid  faltan  ciertos  capítulos  y 
ciertas  cartas  / las  quales  el  empe- 
rador Marco  aurelio  escriuio  en  su 
primera  edad  / hansc  agora  en  esta 
unpression  añadido  los  dichos  capí- 
tulos y las  dichas  cartas...  Fue  ¡m- 
tressó  en/a  muv  nombrada  ciudad  de 
lart;elona  por  Carlos  amoros  prouen- 
salal  primero  dia  de  llenero  de  /año. 
M.D.xxxij.  4.°  let.  gót. 

Las  adiciones  de  que  habla  esta  edición 
forman  los  capítulos  58  á 73  del  libro  tercero; 
pero  debo  advertir  que  estos  aumentos  ya 
los  tiene  la  anterior  Impresión  de  Sevilla  de 
1551. 

Drunel  llanta  rara  con  fundamento  la  edi- 
ción de  Barcelona  , desconocida  á Me.  Anto- 
nio, y yo  debo  observar  que  ni  de  esta  ni  de 
la  de  1531  he  visto  nunca  un  ejemplar  limpio 
ymarglnnso;  los  míos  son  quizá  de  los  me- 
jores y valen  poco:  pero  están  completos. 

Drunel  se  reitere  al  Libro  de  Marro  Aure- 
lio, sin  el  Relox  de  principes  impreso  en  An- 
vers , por  luán  Sleelsio,  1539.  8.®  Creo  que 
debería  decir  1559  mies  dudo  que  SteeLslo  im- 
primiese ya  en  el  39;  y yo  he  tenido  el  litro 
áureo  de  la  vida  ij  corlas  de  Atoren  Aurelio 
Emperador,  >/  eloijucntissimn  arador . Rrro- 
pítado  por  el  lUust.  Señor  don  Antonio  Cue- 
uara.  Lérida,  Pedro  de  Robles,  1569.  12.* 
Ticknnr  en  la  Hist.  de  la  til.  esp.,  lotn.  II., 
pág.  99,  dice  que  esta  obra  es  una  especie 
de  novela  fundada  en  la  vida  g carácter  de 
Marro  Aurelio  algo  semejante  en  la  forma  d 
la  Ciropedia  de  Jenofonte. 

1842  GUEVARA  (Luis  i»e).  Intcr- 
eadcncias  de  la  calentura  de  amor. 
Svcessos  ya  trágicos,  y lamentables, 
va  dichosos,  y bien  logrados.  Por  el 
Licenciado  Lvis  de  Gueuara.  Barce- 
lona, Joseph  Llopis,  1685.  4.“  4 ho- 
jas prels.  y 225  pags. 

'Este  volumen,  difícil  de  encontrar,  con- 
tiene ocho  novelas. 

1845  GUTIÉRREZ  DE  VEGAS 
(Febnando).  Los  enredos  de  un  lu- 
gar ó historia  de  los  Prodigios,  y 
Hazañas  del  celebre  Ahogado  de 
Conchuda  el  Licenciado  Tarugo, 
del  famoso  Escribano  Carrales  y 
otros  ilustres  personages  que  hubo 
en  el  misino  Pueblo  antes  dé  despo- 
blarse. Su  Autor  I).  Fernando  Gu- 
tiérrez de  Vegas.  Madrid,  1).  Ma- 
nuel Martin,  1778.  5 \ols  8.° 


niD  NOVELAS 

1814  GCZMAN  {Alejandro  de). 
Misiona  de  Predestinado  peregrino, 
y su  hermano  Precito.  En  la  qual, 
iicbaxo  de  vna  misteriosa  Parahola 
se  descrive  el  succeso  feliz,  del  que 
sellado  salvar,  y la  iufeliz  suerte, 
del  que  se  ha  de  condenar.  Compves- 
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ta  Por  el  P.  Alejandro  de  Guzman. 
Traducida  de  Portugués,  en  Caste- 
llano. Barcelona,  II  alud  Figvero, 
1690.  l.“  i hojas  prels.,  317  págs.  y 
8 hojas  para  terminar  el  Indice. 

■ Especie  ite  novela  ascética. 


II 


181!!  IIKI1KDIA  (Jerónimo  de). 
Gvirnalda  de  Yenvs  casta,  y amor 
enamorado.  Prosas  y versos.  De 
llieronymo  de  Hcredia  Cauallero. 
En  Barcelona,  Fayme  Cendrat,  1003. 
8.u  8 hojas p reís,  y 141  (oh.  . 

Volumen  raro.  La  primera  parle  ocupa  fifi 
hojas  y comprende  las  poesías  varias  de  Je- 
rónimo de  lleredia;  la  segunda  principia  en 
el  fot. 67,  COI  nuevo  frontis,  y se  intitula 
El  Amor  enamorado,  novela  mitológica  en 
prosa  y verso,  traducción  de  la  que  escribió 
Cll  italiano  Antonio  M ¡ultimo. 

En  el  prólogo  de  la  Huir  unida  de  le  mis 
promete  el  autor  otro  volumen,  el  cital  tenia 
ya  dispuesto  para  la  imprenta,  y en  él  delda 
publicar  las  tái/rioais  de  S.  Cedro,  versión 
sin  duda  de  la  obra  de  Tansillo,  y tíimas  es- 
pirituales y morales.  Ignoro  baya  visto  la 
luz  pública  semejante  lomo. 

1816  HIDALGO  (Gaspar  Lucas). 
Diálogos  de  apacible  entretenimien- 
to, uve  contiene  vitas  Garncstolen-  • 
das  de  Castilla.  Ditiidido  en  las  tres 
noches,  del  Domingo,  Lunes,  y Mar- 
tes de  Antruejo.  Compvesto  por 
Gaspar  Lucas  Hidalgo.  Procvra  el 
avtor  en  este  libro  entretener  al  Le- 
lor  con  varias  curiosidades  de  gusto, 
materia  permitida  para  recrear  pe- 
nosos cuydados  a todo  genero  de 
gente.  Barcelona,  en  casa  de  Sebas- 
tian Cormellas,  Año.  1805.  8.“  3 ho- 
jas prels.  y 108  fots. 

1817  La  misma  obra. 

En  Barcelona,  en  casa  Sebastian  de 
Cormellas,  Año.  1605.8."  a hojas  pre- 
liminares, 1 ¿9  fots,  y una  para  repe- 
tir las  señas  de  la  impresión. 

Esta  edición,  á pesar  de  ser  de  la  misma 
i iiid.nl.  impresor  y arto  que  la  anterior,  es 
mni  fácil  de  distinguir  de  la  otra  por  el  nú- 
mero de  hojas.  El  contenido  en  ambas  es 
igual,  y conjeturo  se  copiaron  tic  alguna 


edición  de  Valladolid  quizas  de  Ifi03,  porque 
la  aprobación  puesta  en  ellas  de  erarían 
llanllscn  y el  Privilegio  real,  están  fechados 
en  dicho  pueblo  y arto. 

Nir.  Antonio  menciona  como  la  edición 
más  antigua  una  de  Barcelona,  IfiOfi.  8.*,  que 
lal  vez  confunde  con  alguna  de  las  anterio- 
res: también  la  cita  I).  Adolfo  de  Castro  en  el 
linsrapid;  pero  sospecho  que  la  noticia  de 
ella  la  sacó  de  la  Bihliolhcca  nova. 

1818  HIDALGO  (Gaspaii  Lucas.) 
Diálogos  de  apacible  entretenimien- 
to, etc.  fut  supraj.  En  Barcelona, 
Ilycronimo  Margarit,  M.nf.lX.  8.° 
5 hojas  prels.,  1 20  hojas  fots,  y una 
para  repetir  la  fecha. 

Copia  de  las  ediciones  de  Ifios. 

lie  visto  la  de  Bruselas,  Boyar  Velpius, 
ir, lo.  12."  2 hojas  prels.,  135  fols.  y una  al  lio 
con  un  privilegio. 

1819  La  misma  obra. 

Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin, 
1618.  8.®  4 hojas  prels.  y 112  fols. 

Este  libro  está  lleno  de  ingeniosísimos  y 
ayudas  chistes  y de  cuentos  nim  sal  verdade- 
ramente lilicn .'lis  en  sit  yéncro  un  miníela 
de  tenyuaje castellano;  asi  secspresa  t>.  Adol- 
fo de  Castro  en  onos  apuntes  ijne  preceden 
al  lomo  XXXVI.  de  la  Biblioteca  de  ItiDadenel- 
ra,  en  cuyo  lomo  se  reimprimió  esta  obrita 
por  su  gran  rareza,  debida  sin  duda  á haber 
merecido  los  honores  de  ser  uno  de  los  libros 
prohibidos  por  el  Sanio  Oficio. — Castro,  en 
el  lugar  citado,  menciona  una  edición  de 
Bruselas,  Ifilx.  8,°,  la  cual  pudo  confundir 
con  la  dei  mismo  pueblo  de  1610;  pero  las  de 
1605  v 1009;  que  yo  tengo,  le  fueron  desco- 
nocidas. 

1850  HISTOIM  A de  la  vida  de 
Santa  Genoveva,  Princesa  de  Bra- 
bante, y del  Cunde  Palatino  Sigifre- 
do,  su  esposo.  Córdoba . Don  ltafaci 
García  Rodríguez,  s.  a.  i."  Lám.  de 
madera.  71  págs.  inclusa  la  hoja  de 
portada. 
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He  puesto  este  libro  en  l.i  presente  divisloú 
por  ser  una  leyenda  popular  con  lodos  los 
ribetes  de  novela. 

18ñl  HISTORIAS,  prodigiosas  y 
maravillosas  do  diversos  sveessos 
acaescidos  en  el  Mundo.  Escripias 
en  lengua  Francesa,  por  I’edro Bonis- 
tau,  Claudio  Tesserant,  y Francisco 
Beleforesl.  Traducidas  en  romance 
Castellano,  por  Andrea  Pescioni.  En 
Medina  del  Campo  Por  Francisco 
del  Canto,  m.d.lxxxvi.  8.“  8 hojas 
preliminares . 3 9 U fols.  y 21  para 
terminar  la  Tabla  y la  (i  de  erratas. 

Primera  edición,  rara.  Nle.  Antonio  no  la 
conoeio  y solo  menciona  las  de  Madrid.  1605 
4.”  y Itíüí . 8.” 

El  presente  voliimen  no  solo  comprende 
las  cualro  parles  que  recopilaron  en  francés 
Boalstuau  (B<i vistan,  como  le  llama  el  tra- 
ductor español),  Tesserant,  Uelleforest  y 
ilod.  Itoyer,  sino  que  contiene  una  adición 
de  algunas  historias  de  casos  sucedidos  en 
< huertos  Hipos  y parles  tic  España  copiladas 
por  Andrea  Pescioni. 

Aprovecharé  esta  ocasión  para  hacer  mé* 
rito  de  una  obra  que  he  visto,  intitulada  : El 
titea  Ira  del  mvndo  de  Pedro  Bovisluan  lia. 
ruado  Lattnay , En  el  {pial  amplnmenlr  trola 
las  miserias  del  hombre  Traducido  de  lengua 
francesa  por  Baltasar  Pérez  del  Castillo.  Va- 
Uadolid.  Diego  Femddez  de  Cardona,  158., 

8.  8 hojas  prcls.,  176  fols.,  4 hojas  de  Tabla 
y una  con  el  escudo  del  impresor,  nombre 
de  este,  lugar  y año. 

18S2  HURTADO  DE  MENDOZA 

(Diego). 

La  vida  de  Laza- 

RILLO  DE  TOR- 

MES,  Y DE  SVS  FOR- 
tutias,  y aduerfi- 
dades. 


EN  ANVErS, 

Enel  Vnicornio  dorado, en  ca- 
fade  Guillermo  Simón. 

M.  D.  L.V. 

12.°  01  págs.  inclusos  los  prels.;  son 
Uo,  por  estar  la  7 i duplicada. 


LA  S E G V N- 

DA  PARTE  DE  LAZA- 

RILLO DE  TORMES,  Y 

de  fus  fortunas, y ad- 
ucrfidades. 


EN  ANVERS, 

Enel  Vnicornio  dorado,  en 
cafa  de  Guillermo  Simón 
M.  D.  L.  V. 

Con  Privilegio  Imperial. 

12.°  80  hojas  fols.  inclusa  la  portada. 

Ticknor  y Bruñe!  indican  de  una  manera 
sumamente  vaga  la  existencia  de  una  edi- 
ción de  1555,  y el  último  con  alguna  mayor 
certeza  habla  de  la  de  Burgos.  1554.  8 °,  y 
observa  que  únicamente  contiene  la  Parte 
primera.  Mucho  hubiera  deseado  poderla 
ver  para  cerciorarme  de  si  comprende  solo 
dicha  Parte,  y principalmente  porque  su 
examen  hubiera  podido  tal  vez  espiieanoe 
el  motivo  por  qué  mi  impresión  de  1555  de 
esta  Parte  termina  asi : .te  hirieron  grandes 
regocijos  y fiestas,  romo  v.  m.  habrá  oido. 
Pues  en  este  tiempo  estaba  en  mi  prosperi- 
dad y en  la  cumbre  de  toda  buena  fortuna; 
principiando  la  Seguíala:  Capitulo  primero 
en  yue  da  cuenta  Lázaro  de  ta  amistad  que 
♦ tuvo  con  unos  tudescos  y de  lo  que  con  ellos 
pasaba.— En  este  tiem/ió  estaba  en  mi  ¡prospe- 
ridad y en  la  cumbre  de  toda  buena  fortuna, 
etcétera.  ¿Por  qué  se  repite  toda  esta  frase 
copiando  exactamente  la  terminación  del  an- 
terior capitulo?  y sobre  todo  ¿porqué  en  to- 
das las  ediciones  de  la  Primera  parle  hechas 
fuera  de  España,  inclusas  las  que  llevan 
la  continuación  de  Luna,  no  se  encuentra  la 
repetición  de  aquel  párrafo,  y lo  que  es  más 
estrado,  se  incluye  el  capitulo  de  los  tudes- 
cos como  último  de  la  obra  de  Mendoza?  ¿Es- 
tará acaso  asi  en  la  primitiva  impresión,  ó 
habrá  sido  una  adulteración  de  los  editores 
sucesivos'- [¿(‘jemos . pues,  estas  cuestiones 
en  suspenso:  sírvan  mis  indicaciones  de  avi- 
so para  qtic  las  examine  y resuelva  quien 
sea  más  afortunado,  y logre  encontrar  la 
edición  original:  tratemos  de  la  Segunda 
¡tarte  que  aparece  impresa  por  la  vez  pri- 
mera en  1555,  diversa  por  consiguiente  de  la 
de  Luna,  la  cual  no  vio  ia  luz  pública  hasta 
1620,  y si  sil  lenguaje  es  algo  más  parecido 
al  del  tiempo  de  Hurlado,  súplanos  muf 
disparatado  c inverosímil;  baste  sabor  cons- 
ta  de  diez  y ocho  capítulos,  el  primero  es  el 
citado  arriba  relativo  á la  amistad  de  Lázaro 
con  unos  tudescos,  en  el  segundo  se  embarca 
para  Argel  y cae  en  el  mar,  en  el  tercero  se 
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convierte  en  atún,  y los  restantes  quince  se 
invierten  en  contarnos  la  vida  que  Iliaco  con 
sus  nuevos  compañeros  y semejantes,  lo 
cual  tiene  tan  poca  gracia  como  Ínteres. 

Pasemos  á la  historia  bibliográfica  del  li- 
bro. Bruncl  supone  que  bai  otra  impresión 
de  la  Primera  liarle,  Anivrs,  Martin  Sucio, 

|r, 54.  12  ":  las  dos  de  la  mía  son  positivamen- 
te de  1555  (ninguna  de  ellas  es  de  Nució;,  y 
el  ejemplar  es  el  mismo  que  produjo  treinta 
guineas  en  la  venta  de  Stanley;  tal  es  su 
rareza.  Al  tlu  de  él  se  encuentran  tres  cuen- 
los  con  el  siguiente  epígrafe:  Sigue use  al- 
gtmas  fábulas  nivy  graciosas , las  quides  no 
son  rtc  la  nhru , pero  añadiéronse  li  ella  por 
no  vender  al  Lector  papel  blanco .■ — Sin  duda 
como  esta  novela  fue  prohibida  in  latina  en 
el  Indice  expurgatorio  de  1559,  no  volvió  á 
reimprimirse  hasta  el  año  de  1375,  en  el  que 
Juan  l.opcz  Yelasco  logro  que  se  le  permi- 
tiesen publicar,  convenientemente  espurga- 
das,  las  Obras  (le  Castillejo,  El  Lazarillo  de 
Tárales  y la  Prvpalailiit : al  fin  de  esta  inclu- 
yó la  producción  de  Mendoza,  suprimiendo 
los  capítulos  relativos  al  fraile  de  fa  Merced, 
al  lluldero  y á los  Tudescos,  si  es  que  este 
pertenece  a la  Primera  liarle.  (V.  en  la  Sec- 
ción dramática,  articulo  de  Torres  Mahnrro, 
Núm.  1158.;— Nic.  Antonio  cita  una  edición 
de  Tarragona,  1586,  que  á pesar  de  no  haber 
visto,  supongo  estará  castrada  como  la  de 
Madrid,  1375. 

1833  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  La  vida  de  Lazarillo  de 
Tormes  T de  sus  fortunas  y ad- 
uersidades.  En  Milán,  Ád  instanza 
de  Anloño  de  Antoni  M.D.LXXXVII. 
fAl  fin:  Por  lacobo  María  Meda. 
m.d.lxxxvii.)  8.°  let.  curs.  4 hojas 
preliminares  y 73  fols. 

Contiene  las  ilos  Parles,  y sin  duda  está 
copiada  de  la  de  1555,  siendo  casi  tan  rara 
como  aquella. 

El  librero  Antoni  dice  en  su  dedicatoria 
al  Sr.  Leandro  Marnl,  fechada  en  1586,  que 
la  Vida  de  Lazarillo  ijada  casi  olvidada  ij  del 
tiempo  carcomida,  y la  Inicia  tornar  d im- 
primir y revivir : esto  confirma  loque  an- 
tes he  dicho,  de  haberse  pasado  muchos 
años  después  del  55  sin  que  esta  obrita  se  re- 
produjese. 

lie  visto  la  Primera  parle  hecha  F.n  la  ofi- 
cias Planlininnn.  M.ll.XCV.  8.°  95  págs.,  in- 
cluso el  frontis,  sin  espurgar  y con  ct  capi- 
tulo de  los  Tudescos. 

1834  La  misma  obra. 

En  Bergemo.  m.d.xcvii.  A instanza 
de  Antoño  de  Anloui.  b.“  let.  curs.  4 
hojas  prels.  ij  75  fols. 

Comprende  las  dos  Parles.  Es  reimpresión 
á plana  renglón  de  la  de  Milán,  1587,  hecha 
por  el  mismo  librero  Antonio  Antoni,  quien 
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la  dirige  á D.  Juan  Rodríguez  de  Salamanca. 
En  la  dedicatoria  dice  no  hallarse  ya  ejem- 
plares de  la  edición  hecha  por  el  mismo  diez 
años  antes. 

Según  el  prólogo  de  la  impresión  costeada 
por  li.  Joaquín  María  de  Ferrcr,  se  publicó  el 
Lazarillo  eu  Zaragoza,  por  Juan  Perez  Bat- 
dibielso,  1599.  8 ° , sin  los  capítulos  referen- 
tes al  Fraile  de  la  Merced,  al  lluldero  y á los 
Tudescos.  En  el  Catálogo  de  Crofl,  núm.  1751 , 
se.  anuncio  la  de  Roma,  Anl.  Fauhello,  1600. 
12.°,  y en  el  prólogo  ya  citado  de  Frrrer  se 
encuentra  mencionada  lo  de  l’aris,  Mirólas  y 
Pedro  Bonfons,  1801.  1«.°,  hecha  á dos  colu- 
nas,  una  para  el  testo  español,  y otra  con  la 
traducción  francesa  de  M.  P.  B.  Parisién.  No 
contiene  masque  la  Primera  parle,  sin  su- 
presiones. 

1835  HURTADO  DE  MENDOZA 

Diego).  La  vida  de  Lazarillo  de 
Tormes,  y de  sus  fortunas  y aduer- 
sidades.  En  la  oficina  Plañliniana. 
M.D.Cll.  12.“  120  págs.  inilusa  la 
portada. 

Copia  de  la  que  hizo  el  mismo  Planlino  en 
1595,  y por  consiguiente  completa.  Solo  con- 
tiene la  Parle  primera. 

En  Valladnlia,  por  Luis  Sánchez,  y en  Me- 
dina del  Campo,  por  Christoual  Lasso  g Fran- 
cisco García,  se  imprimieron  ambas  en  1603. 
12  ° al  fin  del  Calateo  español  (V.  esta  misma 
división  art.  Gradan  Dunlisco.  Niims.  1855 
y 1836).  Con  solo  leer  en  la  portada  de  las 
dos  que  va  castigado,  se  comprende  que 
están  mutiladas  é indudablemente  copiadas 
de  la  edición  de  1575. 

1850  La  vida  de  Lazarillo 

de  Tormes:  y de  sus  fortunas  v ad- 
ttersidades.— La  vie  de  Lazarillo  de 
Tormes:  Et  de  ses  fortunes  ¿k  aducr- 
silez.  Novvelle  tradvelion , llanpor- 
tée  ¡k  conferéc  anee  I’ espagnoí.  Par 
M.  P.  11-  I‘.  fM.  P-  B.  Parisién.  J A 
Paris,  Par  Nicolás  Bonfons,  1009. 
12.°  252  págs.  inclusa  la  portada. 

Edición  'completa  de  la  Primera  parle  con 
la  traducción  francesa  al  frente : al  Un  van 
diez  enigmas  en  verso,  los  cuales  llevan  tam- 
bién la  versión. 

En  el  Catálogo  de  Stanley  anunciaron  una 
edición  de  Lérida,  1012. 12.  y otra  de  Milán, 
1615.  12.°:  como  no  las  he  visto  no  sé  cuál 
era  su  contenido:  probablemente  la  primera 
estarla  castrada  y completa  la  ultima,  como 
sucedía  con  la  impresión  que  tuve  en  caste- 
llano y francés  hecha  en  Paris,  lean  Corro- 
sel,  M.DC.XV.  12.®  y con  la  que  se  cita  en  el 
prólogo  de  Ferrer,  también  de  Paris,  Adrián 
lilla  vie,  1616.  16.°  á dos  cois.,  una  del  leslo 
y otra  con  la  traducción  francesa  de  Pari- 
I sien. 
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1857  HURTADO  DE  MENDOZA 
{Diego}.  Vida  de  Lazarillo  de  Tor- 
mos. Corregida,  y emendada.  Por 

I.  de  Luna  Castellano,  Interprete 
de  la  lengua  Española.  En  París,  lto- 
let  Bovtounc,  m.d.xx.  r 1 02i> ; . 5 lw- 
jas  prels.  y 120  págs. — Secvnda  par- 
teado la  vida  de  Lazarillo  de  Tormes. 
Sacada  de  las  Coronices  antiguas  de 
Toledo.  Por  I.  de  Lvna.  París,  Rolel 
Bovtonoe,  M.DC.XX.  12.“  ahajas  pre- 
liminares y 108  págs. 

I.  de  Luna  no  solo  escribió  la  Segunda  par- 
te de  iMzaritlu,  mas  tuvo  el  atrevimiento  de 
corregir,  variar  y suprimir  aquellas  palabras 
ó frases  que  no  le  gustaron  de  la  primera. 
En  el  prologo  de  la  continuación  prometió 
Tercera  parle,  que  no  se  publicó,  y puede 
casi  asegurarse  no  haber  perdido  nada  la  li- 
teratura por  carecer  de  ella. 

En  id  Catálogo  de  ( rancia  se  cita  una  edi- 
ción de  Zaragata,  par  Pedro  Deslar,  1020, 
la  cual,  según  parece,  contiene  la  segunda 
parte  de  II.  de  l.ur.a.  ¿Habrá  error  en  la  fecha , 
y será  la  reimpresión  de  1032,  hecha  por  ei 
mismo  Deslar,  que  describiré  después.' 

1858  Lazarillo  de  Tormes 

nvcuamenle  corregido.  Con  licencia 
de  la  Sancta  Inquisición,  y del  Ordi- 
nario. Barcelona,  Sebastian  de  Corme- 
llas. Año  ltiiO.  12.®  Lams.  de  madera. 
Sin  fol.  sigas.  A-E  ludas  de  8 hojas. 

Por  una  advertencia  puesta  al  reverso  de 
la  portada,  se  ve  está  copiada  la  presente  edi- 
ción de  la  publicada  por  Juan  López,  de  Velas- 
co  en  Madrid  el  año  de  1573;  ast  es  que  se, 
llalla  mutilada,  como  ya  lo  indica  también  el 
frontis. 

Volvió  á publicarse  con  el  Galulen  de  Ó ra- 
cial) Danliscp  en  Madrid,  viuila  de  Alonso 
Martin,  1632. 12.® 

1859  Vida  de  Lazarillo  de 

Tormes.  Corregida,  y emendada  Por 

II.  de  Lvna  Castellano,  Interprete  de 
la  lengua  Española.  En  Zaragoza  Por 
Pedro  Deslar,  a los  Señales  del  Fe- 
niz,  lf.DC.LII.  C hojas  prels.  g 121) 
páginas. — Scgvnda  parte,  de  la  vida 
de  Lazarillo  de  Tormes.  Sacada  de 
las  Coronicas  antiguas  de  Toledo. 
Por  II-  de  Lvna  Castellano....  En  Za- 
ragoza, Por  Pedro  Deslar,  M.DC.I.II. 
12.®  6 hojas  prels.  y 1G8  págs. 

Esta  es  la  segunda  edición  de  IJiznriilo 
corregido  y aumentado  por  Lona  ; está  he- 
cha á plana  renglón  con  la  de  1620,  y la  dife- 
rencia más  notable  que  observo  entre  ellas 
es  el  llamarse  constantemente  á aquel  en  la 


primera  I.  de  l.nna  y en  la  presento  siempre 

11.  de  Luna.-- Aunque  la  impresión  se  supone 
ejecutada  cu  Zaragoza,  no  inc  cabe  duda  es 
francesa  y de  París. 

1800  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  La  vida  del  Lazarillo  de  Tor- 
mes, y de  sus  fortunas  vaduersidad(s. 
— La”  vie  de  Lazarillo  de  Tormes, 
El  de  ses  infortunes  & aduersitez.  Re- 
ueue  Sccorrigée  par  11.  de  Lvne.  Et 
IraduiteenFrancoisparL  S.  D.  A.  Pa- 
rís, Antoine  deSotnniaville,  Ai.nc.i.x. 

12. “  549  págs.  inclusos  los  prels. 

Tercera  edición  de  Lazarillo,  corregida  y 
añadida  la  Segunda  parle  por  Lima  : lleva  la 
traducción  francesa  al  frente. 

Noconozco  ninguna  edición  suelta  hecha 
cu  el  siglo  XVIII : junto  con  el  Calateo  de 
liantisco  se  reprodujo  tres  vezos  en  Madrid, 
en  1722, 1728  y 17  SG,  y en  falencia  y llarcc- 
loua  en  1769  y 1726,  siempre  cu  s“  Ví  anse 
los  Xúius.  1837  á 18311  del  presente  Catálogo. 

Se  reimprimió  en  el  último  lomo  de  la  Iti- 
bHolhecu  española,  publicad))  en  Gollut,  pur 
Steudet  g Sed,  1803-11.  II  vols.  12." 

He  visto  las  ediciones  de  Madrid , M.IICCC.M. 
8.®  castrada ; y de  llurdrns , Pedro  fíeamne, 
1816.  18  ® y Madrid  (Parts),  1820.  18.®  am- 
bas con  el  testo  completo ; pero  con  algu- 
nas frases  variadas  ó suprimidas.  En  el  pró- 
logo de  la  de  Eerrer  se  menciona  una  en. 
cuyo  frontis  suena  como  de  Madrid,  en  casa 
de.  Suncha ; sin  embargo  de  estar  contrahe- 
cha en  Paris.— Todas  estas  reimpresiones  lo 
son  únicamente  de  la  Parle  primera. 

1801  La  vida  del  Lazarillo 

de  Tormes  y sus  fortunas  y adversi- 
dades. Por  f).  Diego  Hurtado  de 
Mendoza.  Nueva  Edición  notable- 
mente corregida  ti  ilustrada.  Paris, 
Qaultier-Laguiouie,  1827.  52.“  Láms. 

Edición  completa  de  la  Primera  parle, 
costeada  por  \i.  Joaquín  María  de  Eerrer,  á la 
cual  se  ha  añadido  La  vida  del  Picaro,  en 
terriií  rima,  y un  soneto  de  Mendoza  d un 
devalo.  Supone  td  editor  estaba  inédita  dicha 
Vida  del  Picaro,  y cu  esto  se  equivoca,  pues 
yo  la  tu"  vislo  impresa  ; vcrded  es  que  tiene 
inliiiilas  é importantes  variaciones,  y so  sn- 
primicron  diez  tercetos  del  principio  y seis 
ó siete  del  fin.  La  descripción  del  opusculilo 
á que  me  refiero  es  la  siguiente : La  i ida  del 
Picara  compuesta  por  gallardo  rslila  en  ter- 
cia rima,  por  el  tfirliosissimo  g Henafnrtu- 
nadn  Capilii  Longares  de  Angula,  Itegídur 
perpetua  de  la  hermnntlnd  picaril  en  la  ciu- 
dad de  Mira , de  la  Prouincia  del  Oria:  sacada 
a luz  por  el  mesmo  Autor,  a petición  de  los 
cortesanos  de  diclui  ciudad.  Ea/i  al  fia  tas 
Ordenanzas  picariles  par  el  mesmo  Autor. 
(Signen  tres  ttguritas.i  Valencia . jauto  al 
molino  de,  la  Ituuella,  1601.  8.“  8 hojas.  En  la 
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edición  de  Ferrcr  no  se  encuentran  oslas 
Ordenanzas , que  son  cu  prosa. 

Brunet  olla  una  edición  del  Lazarillo  he- 
cha en  Madrid,  1831.  12.° 
lie  colocado  osla  obrila  en  el  articulo  de 
I).  Diego  Hurlado  de  Mendoza  por  ser  él  á 
quien  se  la  lian  atribuido  generalmente  todos 
nuestros  escritores ; sin  embargo,  copiare 
aquí  las  palabras  del  I’.  Sigñcnza  en  su  llis- 
loria  de  la  trden  de  S.  Jerónimo,  tom.  II., 
pág.  18-1,  donde  al  hablar  de  Fr.  Juan  de 
Ortega , se  lee:  Dicen  que  siendo  esludumle  en 
Salamanca,  mancebo,  como  tenia  un  ingenio 
tan  guian  y fresco,  hizo  aquel  librillo  que 
anda  por  ahi,  llamado  Lazarillo  de  Tormos, 
moslramlo  en  un  sujeto  tan  humilde  la  pro- 
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piedad  tic  la  lengua  castellana  ij  el  decoro  de 
las  personas  que  introduce  ron  tan  singular 
artificio  y donaire,  que  merece  ser  leído  de 
los  que  tienen  Imcn  gusto.  El  indicio  di  sto 
fut1 , haberte  hallado  el  borrador  en  su  celda 
de  su  propia  mano  escrito. 

También  lie  oído  hablar  de  una  rouliniia- 
cion  publicada,  según  dicen,  r-n  lililí,  por 
Fr.  Manuel  de  Oporlo ; pero  ni  la  tengo,  ni 
nadie  me  ha  asegurado  haberla  visto. 

Existe  ademas  uu  Lazarillo  de  Manzana- 
res; y cinco  novelas,  de  Juan  Corles  de  Tolo  - 
sa,  Madrid,  Alonso  Martin,  1630.  8",  el  cual 
no  be  tenido  ocasión  de  examinar,  y no  so 
por  l«  mismo,  la  relación  que  pueda  tenor 
con  el  Lazarillo  original. 


1862  IRENE  Y CLARA,  ó la  ma- 
dre imperiosa.  Novela  moral  que  pu- 
blica don  Vicente  Salvé.  París,  Gaul- 
lier-Laguionie , 1830.  12.°  ntay.  Lá- 
minas. 

Reimprimióse  esta  novela  cu  Valencia  en 
1831  ó 32,  en  dos  vnls.,  16.°;  pero  como  mi 
padre  se  hallaba  entóneos  emigrado  y con- 
denado á muerte  por  Femando  VII  cu  razón 
de  sus  opiniones  políticas,  se  suprimió  su 
nombre  en  la  portada,  y se  sustituyó  por  las 
iniciales  V.  S.  y P.  (Vicente  Salvó  y Pérez). 


I 

1863  IRYINCi  (Washington). 
Cuentos  de  la  Alhambra  de  Washing- 
ton Irving.  Traducidos  por  I).  L.  L. 
Valencia,  J.  Fcrrer  de  Ürga,  1833. 
16.°  Láms. 

FJ  traductor  de  esta  obrila  fue  D.  Luis  t.a- 
utarca,  y la  edición  la  costeo  en  parte  mi 
padre ; asi  es  que  hai  ejemplares  que  llevan 
en  la  mirlada  la  razón  de  comercio  de  su 
casa  de  Parts. 


1861  LEON  HEBREO.  Los  Diá- 
logos de  amor  de  Mestre  León  Abar- 
banel  medico  y filosofo  excelente.  De 
nvevo  tradveidos  en  lengua  castella- 
na. En  Veuctia  M D Lxvni.  4.“  4 ho- 
jas prels.  fia  última  blanca J,  127 
foliadas  y una  blanca. 

A pesar  de  que  et  autor  de  estos  Diálogos 
es  generalmente  conocido  por  León  Hebreo, 
su  verdadero  nombre  es  H.  Jebudah  Bcu 
R.  Izcbaq  Abarbanei. 

La  versión  castellana  impresa  en  Véncela 
fue  desconocida  á Nic.  Antonio:  su  autor, 
según  se  ve  por  el  principio  de  la  dedicato- 
ria, fué  C.uedella  Yabia.  Al  Sil  se  bailan  las 
Opiniones  sacadas  de  los  mas  avtcnticos  y 
antigás  Pliüosofos  que  sobre  la  alma  escrute- 
ron  fsic)  t/  íes  difiniciones  . Por  el  pirilissi- 
«tu  Dador  Aran  Asin. 

1.3 lasa  dice  en  su  Biblioteca,  1. L,  p.  800, 
que  Juan  Costa  parece  habia  traducido  y 
hcclio  imprimir  los  Diálogos  de  amor  de  León 
Hebreo:  ifc  esta  noticia  se  aprovechó  sin  duda 
Brunet  para  atribuir  el  libro  publicado  en 
Venecia  a dicho  Cosía.  No  me  atrevo  yo  á 
adjudicárselo  con  tanta  facilidad  , porque 
ademas  de  ser  mui  vaga  la  indicación  de 


Latasa,  la  obra  fné  dedicada  á Felipe  II  por 
Gurdclla  Yabia,  quien  dice  terminantemente 
haberla  vertido  en  castellano  del  original 
italiano;  sobre  todo  me  parece  poco  probable 
hubiese  Costa  publicado  este  volumen,  cuan- 
do tenia  apenas  diez  y ocho  años. 

1863  LEON  HEBREO.  Pltilogra- 
phia  vniversal  de  todo  el  mvndo,  de 
los  Diálogos  de  León  Hebreo,  Tra- 
duzida  de  Italiano  en  Español,  cor- 
regida, y añadida  , por  Micer  Carlos 
Montesa.  Es  obra  sulilissima,  y mui 
prouechosa,  assi  para  seculares,  co- 
mo Religiosos,  (¿aragooa,  Lorenco  y 
Diego  de  Robles  Hermanos.  Año1o8Í. 
fAl  fin:J  Acabóse  de  imprimir  esla 
presente  Philograpbia...  En  casa  de 
Lorenqo  y Diego  de  Robles  Herma- 
nos, Impressores,  en  (Jaragoja,  el 
Año  de  la  corrección  a 22.  dias  del 
Mes  de  Dcziébre,  dia  del  Solsticio 
Ilycmal  de  1382.  4.°  30  hojas  prels. 
que  contienen:  la  Epístola  dedicatoria, 
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el  Prologo,  una  Apología  de  Amor,  las 
Erratas,  Privilegio,  Licencia  ¡/Tasa, 
203  fots,  y la  linja  en  que  se  repiten 
las  señas  de  la  impresión. 

Siendo  el  Privilegio  y la  Licencia  de  1381 
y la  Tasa  del  85,  debe  suponerse  no  habrá 
ejemplares  que  lleven  en  el  frontis  fecha  más 
antigua  que  la  del  81;  por  eso  al  citar  La- 
Usa  una  impresión  del  82,  hace  suponer  es- 
taría fallo  del  frontis  el  ejemplar  que  tuvo 
presente,  y se  guió  únicamente  por  la  hoja 
¡lila!.— Yo  lie  poseído  uno  con  el  año  de  1593 
en  la  portada,  á pesar  de  ser  de  esta  misma 
edición  y haberse  conservado  en  él  la  fecha 
del  82  que  lleva  al  lili.  Como  en  este  colufon 
y en  el  frontis  se  espresa  que  el  intérprete 
era  Jllccr  Carlos  Moni  esa,  hizo  mal  Nic.  An- 
tonio en  decir  en  la  Bib.  nova,  lom.  II.,  pá- 
gina 339;  Anongmus,  convertí!  in  vulgarrm 
lintjuum : lilalogos  de  amor.  CaisnrnugusUe , 
1393. 

Esta  es  la  ocasión  de  mencionar;  l.a  Ira- 
duzion  del  Indi n de  los  Ires  Diálogos  de  Amor 
de  Lean  Hebreo,  hecha  de  Italiano  en  Esjniñol 
por  Carcilasso  Dina  ilela  I ega,  natural  déla 
gran  Ciudad  del  Cuzco,  cabrea  de  tos  Regnos 
¡I  Drouincins  del  Cira  Madrid,  Retro  Mudri- 
gal,  .1  l.ll.XC.  1.”  Tuvimos  en  Londres  este 
libro  desconocido  á NIc.  Antonio. 

Los  ñutiónos  de  León  Hebreo  fueron  prohi- 
bidos por  él  Santo  olleto,  y sin  duda  de  aquí 
proviene  el  ser  bastante  raras  todas  sus  ver- 
siones y ediciones. 

1860  LE  SAGK.  Aventuras  de  (¡il 
Blas  de  Santillana,  robadas  á Espa- 
ña y adoptadas  en  Francia  por  Mon- 
sieñr  Le  Sage:  restituidas  á su  patria 
y á su  lengua  nativa,  por  un  espaflol 
zeloso,  que  no  sufre  se  burlen  de  su 
nación — Adición  á las  aventuras  de 
Gil  Blas,  ó historia  galante  del  joven 
siciliano,  que  suena  traducida  de 
francés  en  italiano,  y de  esta  lengua 
la  ha  convertido  en  española  el  mis- 
mo viejo  ocioso  que  restituyó  las 
Aventuras  francesas  á su  original 
lengua  castellana.  Valencia,  I).  Be- 
nito Monfort,  1812.  6 vals.  8.° 

Las  aventuras  del  Joven  siciliano  forman 
el  V.  y VI.  lomo  de  esta  edición. 

1867  La  misma  obra. 

Paris,  Bignoux,  1826.  5 vols.  32.° 
Láminas. 

Linda  edición  que  solo  comprende  las 
aventuras  de  Gil  Illas,  costeada  por  n.  Joa- 
quín María  de  terror:  es  lástima  la  desfiguren 
las  láminas  con  que  va  adornada , mal  lito- 
grafiadas y peor  iluminadas. 
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i No  entra  en  mi  plan  el  dar  la  lisia  de  las 
innumerables  ediciones  hechas  de  esta  obra, 
con  tanta  maestría  traducida  por  el  I’.  Kral 
Francisco  de  Isla. 

1868  UÑAN  Y VERDUGO  (An- 
tonio!.  Gvia  y avisos  de  forasteros, 
adonde  se  les  enseña  a hvir  de  los 
peligros  que  ay  en  la  vida  de  Corle; 
y debaxo  de  noticias  morales,  y ejem- 
plares escarmientos,  se  les  anisa  y 
aduierte  de  como  acudirán  a sus  ne- 
gocios cuerdamente.  Por  el  licencia- 
do Don  Antonio  Liñan  y Verdugo. 
Valencia,  Silueslre  Esparsa  , 1635. 
8."  8 Aojas  prels.  y 118  fots. 

Ticknor,  lom.  III. , pág.  310,  se  refiere  á la- 
cillcion  de  Madrid,  1620.  4.°,  y dice  se  equi- 
voca Nic.  Antonio  en  citar  una  también  de 
Madrid,  viada  de  Alonso  Martin,  1621.  4.* 

186!)  Guia,  y avisos  de  fo- 

rasteros, que  vienen  a la  Corte:  his- 
toria de  mucha  diversión,  gusto,  y" 
apacible  entretenimiento,  donde  ve- 
rán lo  que  íes  sucedió  á unos  rccien- 
venidos : se  les  enseña  a huir  de  los 
peligros  que  hay  en  la  Corle;  etc. 
Cromo  el  anterior).  Madrid,  Francis- 
co Xavier  García,  1733.  4.° 

Comprende  catorce  novelas. 

1870  LÓPEZ  SALCEDO  (Fran- 
ctsco).  Nueva  fantasmica  moral  idea, 
que  por  rara  se  apellida  entre  burlas, 
y veras:  El  Coco  en  la  Corte,  y Duen- 
de de  la  fortuna.  Su  autor  Francisco 
López  Salcedo.  Madrid,  I).  Pedro 
Alonso  y Padilla,  s.  a.  (1731?).  1.° 

Es  una  novelita  é imitación  del  Diablo  co- 
judo, intercalada  de  poesías. 

El  autor  parece  fue  natural  de  Madrid ; sin 
embargo , no  le  menciona  Álvarez  y Itacna. 

1871  LÓPEZ  DE  L'BEDA  (Fran- 
cisco). Libro  de  entretenimiento  , de 
la  Picara  Ivstina,  en  el  qual  debaxo 
de  graciosos  discursos , se  encierran 
proucchosos  auisos.  Al  lin  de  cada  nu- 
mero veras  vn  discurso,  que  te  mues- 
tra como  te  has  de  aprouechar  des- 
ta  lectura,  para  linyr  los  enganos,  que 
oy  día  se  vsan.  Es  juntamente  Ar- 
te poética,  que  contiene  cincuen- 
ta y vna  diferencias  de  versos,  hasta 
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oy  nunca  recopilados,  cuyos  nombres, 
y'ntuneros  están  en  la  pagina  siguien- 
te. Compvesto  por  el  Licenciado 
Francisco  de  Vbeda.  Medina  del 
Campo,  por  Christoual  Lasso  Vaca. 
M.bc.v.  i.“  8 hojas  prels.  y 182  págs. 

( hallándose  duplicada  la  última  que 
contiene  un  Aprovechamiento)  para  el 
lib.  1.®  y 1.‘  parte  del  2.°;  231  págs. 
para  la  segunda  y tercera  parte  de 
dicho  lib.  2.”  y todo  el  tercero;  y 48 
páginas  para  el  lib.  cuarto. 

En  la  portada  solo  dice  Francisco  de  Vbe- 
da; pero  en  los  preliminares  se  llama  cons- 
tantemente al  autor  López  de  íbeda. 

Primera  edición,  esccsivamcnte  rara,  so- 
.brc  torio  si  tiene  la  pág.  182  duplicada. 

Es  mui  singular  que  habiéndose  presentado 
esta  obra  á la  censura  antes  del  21  de  Amisto 
dcIGOi.dia  en  que  se  concedió  el  Privile- 
gio, se  bable  en  ella  del  Quijote  como  libro 
ya  famoso,  siendo  asi  que  la  primera  im- 
presión de  este  no  se  terminó  basta  el  20  de 
diciembre  de  aquel  alto,  según  la  fecha  de  la 
Tuso.— El  pasaje  en  donde  se  hace  mérito 
de  la  novela  de  Cervantes  es  el  siguiente, 
que  se  halla  en  el  lib.  II.,  parle  3.*,  niun.  3.° 

Soi  la  rein  de  Vir.urdi 
Has  que  la  rud  conocí 
Has  faino  que  doña  Oli 
(juc  don  Quijo  y l.azari 
Que  Álfarach  y Cetesli 
Sino  me  conoces  cue 
Yo  soi  duc 

Que  todas  las  aguas  be. 

Clemcncin  supone  que  la  primera  edición 
de  la  obra  de  t beda  es  la  de  Idos,  lie  visto  la 
segunda  con  el  Ululo  de  t.a  picara  monta- 
ñesa llamada  testina.  Compuesta  por  el  Li- 
cenciado francisco  López  de.  Ybeda.  Barcelo- 
na, Sebastian  de  Cormettas,  M.DC.Y.  8.”  5 ho- 
jas prels.  y 282  fols. 

1872  LÓPEZ  DE  ÍBEDA  (Fran- 
cisco ).  Libro  de  entretenimiento, 
de  la  Picara  Ivslina,  etc.  ful  su- 
praj.  Brvcellas,  üliuero  Bruñe  lio, 
M.D.C.TIII.  8.“proIong.  9 hnjas  prels., 
incluso  el  frontis  grabado  en  madera, 
449  págs.  y una  hoja  para  terminar  la 
Tabla- 

Edición  no  tan  rara  como  la  primera;  pero 
poco  frecuente. — Observo  que  en  su  portada 
en  lugar  de  cincuenta  y una  diferencias  de 
versos  solo  dice  cincuenta. 

Krunet  cita  dos  ediciones  de  Barcelona,  de 
1610  y 1707,  ambas  en  8.°,  las  cuales  según 
arccc  llevan  Igual  titulo  al  de  la  impresión 
ceba  en  la  misma  ciudad  en  IG05. 
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1873  LÓPEZ  DE  ÍBEDA  (Fran- 
cisco). La  Picara  montañesa,  llama- 
da Justina,  en  el  qual,  debajo  de 
graciosos  discursos,  se  encierran 
provechosos  avisos,  etc.  Madrid , Juan 
de  Zuñiga,  1735.  4.°  10  hojas  prels. 
y 387  págs. 

En  los  titulillos  de  las  págs.  pares  se  Inti- 
tula este  tomo  primero ; pero  fué  el  único 
que  vió  la  luz  pública. 

El  editor  de  la  Impresión  de  1733  ha  pues- 
to una  advertencia  en  que  prueba  ser 
el  verdadero  autor  de  la  Picara  Justina  el 
P.  Frai  Andrés  Pérez,  dominico,  que  escri- 
bió La  vida  de  S.  Kaymundo  de  Fefl afnrte.  Sa- 
lamanca, Pedro  Taso . 1601.  8.°  y Sermones 
de  Quaresma  y de.  los  Santos.  Vatladolid, 
IG2I-2.  2 yoIs.  1.»  Nie.  Antonio  ya  lo  indico 
en  su  Bibliotlieca,  y allí  trata  de  oscusar  al 
reverendo  padre  por  haber  escrito  novela  tan 
libre,  suponiendo  que  lo  hizo  en  la  edad  de 
la  locura ; sin  embargo,  acabamos  de  ver  que 
la  vida  de  S.  Raymundo  salió  á luz  cuatro 
aflos  antes  que  la  Justina,  y por  lo  mismo  si 
se  puede  mirar  con  indulgencia  como  con- 
cepción de  sus  altos  juveniles,  no  tendrá 
crdon  haberla  dado  a luz  cuando  ya  era 
ombre  de  juicio  y religioso. 

1874  LOItEDANO  (Jcan  Francis- 
co). Bvrlas  de  la  fortvna  En  Afectos 
Retóricos  de  el  Loredano.  Tradvcion 
del  Toscano  á nuestro  Vulgar.  Por 
D-  Eugenio  de  Miranda  y Gamboa. 
Se  da  a la  Estampa , en  las  prvebas 
de  nvevos  Caracteres,  fabricados  en 
esta  Corte,  á fin  de  establecer  Im- 
pressiones  propias  en  estos  Reinos. 
Madrid,  1088.  4.°  2l)  hojas  prels.  y 
222  págs. 

Contiene  doce  historietas  del  tiempo  de  los 
romanos. 

Como  ya  lo  Indica  la  portada  y lo  confir- 
man los  proís.,  osla  edición  se  hizo  como 
muestra  de  un  primer  ensayo  de  fundición 
de  caracteres  de  imprenta  en  España;  única- 
mente en  este  concepto  puede  mirarse  con 
algo  de  indulgencia,  á pesar  de  que  tinto 
los  tipos  como  la  impresión  son  detestables. 

1873  LOUBAYSSIN  DE  LAMAR- 
CA  (Francisco).  Historia  tragicómica 
de  Don  llenrique  de  Castro  En  cuyos 
estraños  sucessos  se  veen,  los  varios 
v prodigiosos  efectos,  del  Amor,  y de 
la  guerra.  Compuesta  por  Don  Fran- 
cisco Loubavssin  de  latuarca-  f\l  fin:J 
Paris,  en  la  Emprenta  de  Adrián 
TifTeno,  a 19.  de  Enero  de  1617.  8.° 
prolong.  8 hojas  prels.  incluso  el  frún- 
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lis  grabado  ij  el  retrato  del  autor , 879 
páginas,  2 hojas  con  el  Privilegio, 
una  de  erratas  y otra  blanca. 

Como  oslo  lomo  os  tnn  abultado  suele  divi- 
dirse en  dos,  asi  sucede  en  ini  ejemplar:  el 
primero  comprende  los  libros  I á V y el  se- 
gundo los  cuatro  restantes. 

Ademas  de  que  esta  obra  no  suele  encon- 
trarse ron  frecuencia,  mi  ejemplar  tiene  un 
valor  eslraordinario  sobre  los  demas  por  lle- 
var dos  firmas  de  Voquetin , que  se  suponen 
originales  del  gran  Moliere. 

brmict  dice,  refiriéndose  á Nic.  Antonio, 
que  hai  otra  edición  de  Varis,  1621 ; pero  yo 
no  encuentro  semejante  noticia  por  más  que 
he  registrado  la  Biuliolhccn  nova. 

El  mismo  Drunel  cita  una  obra  de  Lou- 
baissyn  intitulada:  Engaños  tlesle  siglo,  y 
historia  sucedida  en  nuestros  tiempos.  Varis, 
J.  Orry,  1M5.  t2.° 

LOZA.NO  (Cristóval).  Persecucio- 
nes de  Lucinda.  Véase  en  la  Sección 
dramática.  Núms.  1302  y 1303. 

1876  LOZANO  (Cristóval).  Sole- 
dades de  la  vida , y desengaños  del 
mundo.  Novelas  cxcmplares,  por  el 
Doctor  D.  Christoval  Lozano.  Corre- 
gidas y emniendadas  en  esta  Segunda 
nnpression.  Sevilla.  Año  1712.  4.° 

Contiene  varias  novelas  en  prosa  y verso, 
y entre  ellas  está  la  intitulada:  Versecueio- 
n es  de  Lucinda ; pero  sin  la  comedia  Darse 
setos  por  vengarse. 

Esta  debe  ser  por  lo  menos  cuarta  ó quinta 
edición,  á pesar  de  lo  que  dice  en  la  porta- 
da. 1.a  primera,  según  el  Sr.  liarrera,  lleva 
el  siguiente  titulo:  Las  monjes  de  Guadalupe. 
Soledades  de  la  vida  y desengaños  del  inun- 
do. Novelas  y comedias  ejemplares.  Compues- 
to por  el  licenciado  don  Gaspar  Lozano.  Ma- 
driil,  ttí.íH.  1."  Comprende  cinco  comedlas 
intituladas : 

Los  amantes  portugueses  y querer  hasta 
morir. 

En  mujer  venganza  honrosa. 

l.os  trabajos  de  David  y finezas  de  Micol. 

El  estudiante  de  din  ij  galan  de  noche. 

HerMes  Ascalonita  y til  hermosa  Marienna. 

Estas  comedias  se  suprimieron  en  la  se- 
gunda impresión  taccba  en  Madrid,  por  Mateo 
Fernandez , ario  t litio.  4.°  (la  cual  lleva  ya  el 
nombre  del  verdadero  autor  Cristóval  Loza- 
no), y no  se  hallan  tampoco  en  ninguna  de 
las  posteriores.— La  tercera  edición,  citada 
por  Nic.  Antonio,  se  denomina  segunda,  y 
salió  en  Madrid,  por  Andrés  García  de  la 
Iglesia,  1672.  4.°  Quizas  exista  otra  de  hacia 
tr,H8,  pues  la  que  tengo  de  1712  lleva  un 
privilegio  para  la  impresión  concedido  en 
dicho  ailo  al  !)r.  «'.aspar  Lozano  , sobrino  del 
autor.— El  Sr.  barrera  no  menciona  mi  edi- 
ción de  1712  ; pero  se  refiere  á una  do  Ma- 
drid, 1713. 


Si  exlsle  la  que  yo  sospecho  de  1688  ú 89, 
la  siguiente  de  Barcelona  deberla  ser  sétima 
y no  sesla  como  dice. 

1877  LOZANO  (Cristóval).  Sole- 
dades de  la  vida  , y desengaños  del 
mundo,  ful  supra).  Corregidas,  y 
enmendadas  en  esta  sexta  ¡mpression'. 
Barcelona,  Pablo  Campins,  1722.  4.° 

Tuve  la  edición  de  Madrid,  Herederos  de 
Juan  de  Ariztia,  M.DCC.SLl.  A.°  que  se  llama 
octava  impresión. 

1878  La  misma  obra. 

Décimaquinla  edición.  Madrid,  Viu- 
da de  Barco  López,  1812.  4.° 

Me  son  desconocidas  las  seis  impresiones 
anteriores  á esta , cscepto  la  de  Madrid,  1739. 
4.”  citada  por  Barrera. 


1879  LUCIANO.  Historia  verda- 
dera de  Lvciano  traduzida  de  Oriego 
en  lengva  Castellana.  Argentina, 
Augustin  Frisio,  m.d.li.  4.”  4 hojas 
preliminares  y xxxxviii  fols. 

Solo  contiene  el  Libro  primero,  é ignoro 
si  se  publicó  otro. 


1880  LUJAN  DE  SAYAVEDR A 
(Mateo).  Scgvnda  parte  de  la  vida 
del  Picaro  Guzman  de  Alfarache. 
Compuesta  por  Mateo  de  Luxan  de 
Sayauedra,  natural  vezinode  Seuilla. 
Madrid,  Imprenta  Real  fAl  fin:  luán 
Flamenco),  1603.  8.°  12  hojas  prels. 
y 437  págs. 

La  primera  edición  de  esta  Segunda  parte 
de  Guzman  de  Alfaracbe,  compuesta  por  Lu- 
jan de  Sayavedra , debe  ser  de  Valencia , 1002: 
asi  se  infiere  de  la  aprobación  del  Dr.  Pedro 
Juan  Asensio,  que  Ueva  la  impresión  de  Ma- 
drid, fechada  en  aquella  ciudad  el  8 de  agosto 
de  dicho  ailo,  y lo  patentiza  aun  más  otra 
aprobación  del  Dr.  Juan  Briz  Martínez,  dada 
en  Zaragoza  el  8 de  noviembre  de  1602, 
que  se  encuentra  en  la  de  Bruselas  , des- 
crita después,  donde  espresamente  se  dice 
que  hnbia  sido  ya  impreso  en  la  ciudad  de 
Valencia. 

La  aprobación  antedicha  de  Briz  Martínez 
y el  privilegio  real  (puesto  también  en  la 
impresión  de  bruselas)  concedido  el  12  de 
noviembre  de  1602  á Angelo  Tavano,  merca- 
der de  libros  de  Zaragoza , para  imprimir  esta 
obra,  nos  hacen  ver  ademas  que  la  segunda 
edición  está  hecha  sin  duda  en  la  capital  de 
Aragón  en  el  mismo  1602  i!  1603.  En  el  Catá- 
logo de  Sora  se  menciona  efectivamente  una 
de  dicha  ciudad  del  ailo  1603  . 8 ° 
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Fusler  no  conoció  más  edición  do  esto  libro 
Olio  l«i  de  Barcelona,  Sebastian  de  Cor  metías, 
loor».  8.°  y yo  he  visto  otra,  falla  do  la  por- 
tada ; poro  berhi  sin  duda  en  Milán  vi  añu  de 
1003,  porque  esta  es  la  focha  de  la  dedicato- 
ria de  los  Impresores.  12.°  8 hojas  proís,  y 
384  fols. 


1881  LUJAN  DE  SAYA  YEDRA 
(Mateo).  Segvnda  parte  de  la  vida 
del  Picaro  Gvzman  de  Alfarache. 
Corapvesto  por  Mathco  Luvan  de 
Savauedra,  natural  vezino  de  Se- 
uilla.  Dirigido  a Don  Gaspar  Merca- 
der vCarroz,  heredero  legítimo  du 
las  Maromas  de  Bunvol,  y Siete 
Aguas.  Brvcellas,  Ho'ger  Vclpius, 
1004.  8.°  8 hojas  prels.,  la  última 
blanca , 582  págs.  y oirá  hoja  blanca. 

No  se  halla  en  esta  edición  la  aprobación 
del  I)r.  l’odro  Juan  Aseoslo  que  esta  cu  la  ile 
Madrid:  pero  en  cámhlo  contiene  la  dedica- 
toria de  Lujan  de  Sayavedra  á D.  r.aspar  de 
Mercader  que  falla  en  aquella.  También  com- 
prende, como  ya  he  indicado  antes,  una 
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aprobación  de  Rriz  Martínez,  y un  privilegio 
que  evidencian  claramente  la  existencia  de 
una  impresión  de  Zaragoza  hecha  por  Angelo 
Tacana,  en  IU02  ó limó. 

A esla  Seguíala  parte  por  Lujan  de  Sayavc- 
dra  le  lia  sucedido  lo  mismo  que  ;¡  la  del  0«i- 
jnte  por  Avellaneda,  á saber  ; que  el  nombre 
del  autor  de  la  Primera  parte  la  ha  oscure- 
cido basta  un  ponto  indebido.  Ksta  injusticia 
es  mucho  mayor  respecto  de  la  obra  de  Lu- 
jan, cuyo  distinguido  mérito  se  ve  obligado 
á reconocer  Alemán  cu  el  prólogo  de  su  Se- 
guíala parle:  y yo  le  tengo  por  tan  puro  y 
castizo  romo  á este,  y algo  más  diestro  que  el 
en  enlazar  con  la  narración  las  reflexiones 
morales, no  menos  prodigadas  por  su  compe- 
tidor. Sin  embargo,  debo  confesar  ser  la  Se- 
guiuta  parte  de  Alemán  muebo  más  inge- 
niosa que  la  de  Sayavedra , y aun  que  la 
Primera  de  aquel. 

Las  ediciones  de  la  continuación  de  Lujan 
de  Sayavedra  son  sumamente  raras,  como  lo 
advierte  Kuslcr,  pág.  199,  toiu.  I.;  y efecti- 
vamente, Nie.  Antonio  no  menciona  á este 
escritor  ni  bajo  dicho  nombre  ni  con  el  de 
Juan  Marti,  que  era  realmente  el  suyo,  se- 
gún se  infiere  de  un  pasaje  eu  el  cap.  i."  y 
ile  otro  en  el  5."  del  lib.  II.  de  la  Segnmla  par- 
te de  Alemán. 


LL 


1882  LLKTRES-  Les  estillados  y 
amoroses  Lletres  trameses  per  Bcr- 
thomcu  Sirlot,  a la  sua  senyora , v 
per  ella  a ell.  ^Siguen  tíos  figuritas  de 
un  hombre  ij  una  mujer,  y entre  ambos 
un  arbolito,  y bajo:  J ® Iinpresso  en 
Valencia,  en  casa  de  Aluaro  Franco, 
a la  Pclleria  vieja.  Año  1598.  8." 
Ict.  gót.  menos  la  portada.  Sin  folia- 
ción, sigas.  A-Aiiij , 8 hojas. 

opúsculo  rarísimo,  desconocido  á los  bi- 
bliógrafos. Son  cuatro  carias  escritas  en  el 
dialecto  valenciano,  las  cuales  so  suponen 
dirigidas  por  un  labriego  á la  seflora  de  sus 
pensamientos;  el  lenguaje  es  por  consi- 
guiente sumamente  grotesco  y adecuado. 

lie  estado  vacilando  en  qué  Sección  debía 
colocar  esla  correspondencia  singular,  y 
me  lia  parecido  que  no  estarla  mal  ponerla 
entre  los  libros  de  entretenimiento  ó pasa- 
tiempo. 


1884  MALDONADO  (Antonio). 
Sveño  de  Ant.°  Maldonado  en  carta 
al  rey  Nveslro  Señor.  Lima,  Pedro  de 


Hai  otra  edición  en  8.“,  de  letra  redonda, 
sin  duda  becba  por  Podra  Patricio  htey. 
Inicia  lulo,  pues  lleva  en  la  última  página 
un  lloroncilo  que  solia  usar  este  Impresor 
en  algunos  libros  ; pero  faltándole  al  ejem- 
plar la  portada  no  puedo  decirlo  con  certeza. 

1885  LLORENTE  (Juan  Anto- 
nio). Observaciones  criticas  sobre  el 
romance  de  Gil  Blas  de  Santillana, 
Kn  las  cuales  se  hace  ver  que  Mr.  Le 
Sage  lo  desmembró  del  de  El  llaclii- 
ller  de  Salamanca , entonces  manus- 
crito español  inédito;  y se  satisface  a 
todos  los  argumentos  contrarios  pu- 
blicados por  el  Conde  de  Ncufclia- 
teau,  miembro  de  la  academia  fran- 
cesa. Su  autor  Don  Juan  Antonio 
Llórente.  Madrid,  Tomas  Alban  y 
Compañía , 1822.  8.° 


M 


Cabrera,  1C46.  4.°  8 hojas  prels.  y 
112  fols. 

El  titulo  de  la  obra  en  el  epígrafe  que  lleva 
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al  principio  es:  Sueño  fie  Antonio  Mahlonado 
intitulado  Felipe  el  Grande  en  Jerusalen. 

Nic.  Antonio  no  luvo  noticia  de  esta  obra, 
que  es  rara. 

El  autor,  según  las  aprobaciones,  se  lla- 
maba n.  Antonio  Maldonado  y Selva. 

Es  una  especie  de  novela  entre  histórica, 
mística  y política  ; por  eso  la  coloco  en  la 
presente  división. 

1885  MANUEL  (El  príncipe  don 
Juan).  El  Conde  Lvcanor.  Compuesto 
por  el  excelentissimo  principe  don 
luán  Manuel,  hijo  del  Infante  uou  Ma- 
nuel, y nieto  del  sancto  rey  don  Fer- 
nando. Dirigido  Por  Goncalo  de  Ar- 
gote  v de  Molina,  al  muy  filustre  se- 
ñor Don  Pedro  Manvel.  Imprcsso  en 
Seuilla,  en  casa  de  Hernando  Diaz. 
Año  de  1575.  4.°  Signs.  a-h,  sin  fo- 
liación, todas  de  8 hojas  menos  la  úl- 
tima t/tte  sol  o tiene  2;  Jol.  1 á 97;  4 
hojas  para  el  Vocabvlario  de  la  len- 
gva  antigva,  y una  hoja  con  el  escudo 
del  impresor. 

Ticknor  tiene  razón  en  llamar  á esta  pri- 
mera edición  libro  rarísimo,  debiendo  aña- 
dir que  tanto  por  la  belleza  tipográfica  como 
por  la  corrección  es  preferible  á la  siguiente 
de  Madrid.  . 

El  escudo  del  impresor  Fernando  biaz,  uno 
de  ios  buenos  tipógrafos  sevillanos  del  si- 
glo XVI,  lo  pondré  al  pié. 

1886  La  misma  obra. 

Con  advertencias  y notas  de  Gonzalo 
Argote  y de  Molina  explicadas  en  el 
Prologo.  Madrid,  Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  M.DC.XLii.  4.°  8 hojas  prels. 
y 132  fots. 

La  presente  edición,  á pesar  de  ser  menos 
rara  que  la  primera,  no  se  encuentra  con 
facilidad. 

1887  El  Conde  Lucanor,  com- 

puesto por  Don  .luán  Manuel.  Publi- 
cado por  A.  Keller.  Stuttgart,  Imle  y 
Licsching,  1839.  12.°  marq. 

Lleva  un  anlefrónlis  que  dice  Biblioteca 
castellana  publicada  por  .4.  Keller  y C.  Pos- 
sari.  , Ton  1. 1.  , , , 

Ticknor  habla  de  una  impresión  de  Slult  ■ 
gart,  tuto.  12.°;  indudablemente  se  refiere  a 
la  de  1859. 

Esta  edición  no  contiene  más  que  El  Coime 
Lucanor,  sin  ninguno  de  los  otros  tratados 
que  se  hallan  en  las  dos  primeras  y que  des- 
cribo más  abajo. 


Inútil  es  que  me  detenga  en  ensalzar  el  mé- 
rito de  este  libro ; lodos  cuantos  han  tratado 
de  nuestra  literatura  se  han  ocupado  de  él, 
dispensándole  los  elogios  que  se  merece  como 
monumento  del  lenguaje  más  puro  y culto 
del  siglo  XIV.  Me  limitaré  únicamente  á dar  • 
noticia  del  contenido  del  volúmen,  igual  en 
las  ediciones  de  1575  y 1642. 

Prólogo  de  Gonzalo  Argote  y de  Molina. 

Vida  de  I).  Juan  Manuel  y 
Principio  y succcsion  de  la  real  casa  de  los 
Manueles,  por  el  mismo. 

El  Conde  Lucanor,  que  es  una  colección  de 
cuarenta  y nueve  cuentos , anécdotas  y 
apólogos,  que  lleva  cada  uno  su  copla  ins- 
tructiva en  diferentes  metros. 

Discurso  hecho  por  Gonzalo  Argote,  sobre  la 
poesía  castellana. 

índice  de  algunos  vocablos  antiguos  que  se 
bailan  en  este  libro. 

Dice  Mordiesen  sus  Antigüedades , pág.  120, 
al  hablar  del  Conde-  i.ucanur:  «lllzolo  impri- 
»m!r  con  buenas  añadiduras  y de  mucho  in- 
agenio  y noticia  de  nuestra  historia,  Gonzalo 
»de  Argote  y de  Medina,  mancebo  principal 
sen  Sevilla,  y alférez  general  de  la  milicia 
«del  Andalucía ; á quien  yo  mucho  amo,  por 
»lo  mucho  que  él  me  ama,  y porque  su  in- 
asigne  y nobilísimo  ingenio  y su  gran  virtud 
«lo  merecen,  a 

El  escudo  del  impresor  Fernando  Diaz  que 
se  llalla  en  la  edición  de  1575  es  este. 


1888  MARMONTEL.  Cuentos  mo- 
rales de  Mr.  Marmontel  traducidos 

Sor  1).  P.  E.  Valencia,  José  Fcrrer  de 
rga,  1813.  ll.° 

Traducción  hecha  por  1).  Pedro  Estala , y 
corregida  y publicada  por  uii  padre. 
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1889  MARQUES  DE  CAREAGA 
(Gutierre).  Desengaño  de  fortuna. 
I’or  el  Doctor  Gutierre  Marques  de 
Carcaga.  Madrid,  Alonso  Martin, 
1612.  8.°  24  hojas  ¡iréis.,  inclusa  una 
que  solo  tiene  un  ftoron,  240  fots.,  7 
de  Tahla  y Repertorio,  y una  Manca. 

Esta  obra  por  su  primera  mitad  puede  co- 
locarse entre  los  libros  de  entretenimiento: 
el  resto  pertenece  más  bien  á los  de  moral. 

Entre  las  poesías  laudatorias  bal  una  de 
D.  Juan  lluiz  de  Alarcon  y Mendoza,  natural 
de  México. 

T.a  censura  , aprobaciones  y privilegio  son 
de  1607,  8,  9 y II,  lo  que  confirma  la  exis- 
tencia de  la  edición  de  Barcelona,  1611.  8." 
que  se  halla  en  el  Catálogo  de  Sora. 

1890  MARTÍNEZ  DE  CUÉLLAH 
(Juan).  Desengaño  del  hombre,  en  el 
trihvnal  de  la  fortvna.  Y casa  de  des- 
contentos. Ideado  por  Don  Ivan  Mar- 
tínez de  Cuellar.  Madrid,  Andrés 
García  de  la  Iglesia,  16G3.  8.°  16 
hojas  freís,  y 88  fots. 

Primera  edición. 

1891  La  misma  obra. 

S.  1.  ni  a.  8.° 

l.a  edición  parece  de  principios  del  si- 
glo XVIII. 

Es  una  novela  alegórica  en  prosa  y verso. 
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1892  MARTÍNEZ  DE  MOYA 

(Joan).  Fantasías  de  vn  svsto.  Por 
Don  Juan  Martínez  de  Moya.  Añadido 
en  esla  segunda  itnpression  el  Libro, 
intitulado:  Méritos  disponen  premios, 
discurso  Lvricocscrito  sin  A.  Madrid, 
Don  Pedro  Joseph  Alonso  y Padi- 
lla, 1738. 8.°  8 hojas  prels.  y 'AH  pá- 
ginas. 

Este  ejemplar,  ademas  de  tener  al  fin  el 
Catálogo  de  libros  de  entretenimiento  de 
Padilla,  lleva  aiiadlda  también  al  fin  otra 
portada  para  esta  obra,  sin  más  diferencia 
de  la  que  encabeza  el  volumen,  que  el  no 
decirse  en  ella  que  consta  este  de  Pliegos  2S; 
hai  asimismo  dos  hojas  con  una  aprobación 
de  Fr.  Pedro  de  Cuenca  del  to  de  julio  de 
650,  otra  del  Lie.  llamón  de  Morales  sin 
fecha,  y un  soneto  de  Cubillo  de  Aragón : se 
conoce  que  estos  preliminares  están  rcirn- 
resosde  la  primera  edición,  la  cual  se  haria 
ácla  aquel  aito,  aunque  Nic.  Antonio  no  la 
trae ; verdad  es  que  ni  aun  el  nombre  de 
Juan  Martínez  de  Moya  se  encuentra  en  su 
Bibliotheca. 

La  novela  ó Discurso  Itrico,  Méritos  dis- 
ponen gustos,  cuya  primera  edición  se  des- 
cribe en  la  presente  división  al  nombre  de 
su  autor  Zurita  y Haro,  tiene  nuevo  fron- 
tis , pero  uo  nueva  paginación  ni  signa- 
turas. 

1893  MARTÍNEZ  DE  TOLEDO 

(Alfonso). 


* 

C Síguele  un  compendio 

Incite  y tnuv  jrouccIjoPo  para  infoima* 
rion  ÍJelos  que  no  timen  erperiencta  ti e 
los  males  y íiaños/q  atufan  los  malas 
mugeres  alos  locos  amadores : y tico* 
tras  cofas  anneras  a efte  p^opofito . co 
puerto  po;el  baeljiller  2Ufonfo  martinc* 
lie  Toledo  2lrcipftc  tic  Palancra.  Une 
uamente  Añadido  a tmp^eíTo. 

S&M.xxix. 


♦ 


♦ 


♦ ♦ 


Tom.  h. 
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fEsla  leyenda , circuida  de  orla,  es 
lo  único  que  contiene  la  portada.  Al 
dorso  principia  el  Prologo  que  termina 
en  el  reverso  del  fol.  ij ; la  obra  em- 
pieza en  seguida  y acaba  en  la  vuelta 
del  xliiij;  la  hoja  siguiente  xlv  la  llena 
la  Tabla  al  fin  de  la  cual  se  lee:) 

C 3qn¡  ft  ncaba  ti  libio  btl  3rtipitflt  be 
Inlantra  ij  irata  be  «icios  t.  «¡rindes  y 
rtpionotió  bel  loto  amoi:aff¡  belos  Ijom^ 
bies  cono  betas  mnjeres  o fegun  alga** 
nos  llamado  tomado.  3mpitffo  enla  no 
ble  y leal  ciudad  be  Logroño  / en  cafa  be 
ütignrl  be  (Egnia : a seynte  y ocl)0  bias 
be  flttitblt  bt  mili  t-  quinientos  y ucynte 
y nnene  años. 

Fol.  let.  gót.  xlv  fols.,  inclusa  la  por- 
tada. 

Mui  raro. — Panzer  rila  una  edición  «lee  Se- 
villa, 1495,  y en  la  sétima  parle  del  Catálogo 
de  lichiire  del  aiio  1840,  al  mini.  204,  se  des- 
cribe la  siguiente.  En  el  fol.  I.  dice:  El  arci- 
preste tie  Tatauera  que  fabla  ile  tus  vicias  de. 
las  matas  Muyeres  e complexiones  de  los 
Hombres.  (En  la  hoja  segunda  está  el  prólo- 
go donde  se  encuentra  el  nombre  del  autor, 
y en  el  blanro  de  la  hoja  r>(  se  halla  este  co- 
lofón:) Fcnesce  el  libro  del  arcipreste,  de  Tu- 
lauera  que  Inicia  de  vicios  e.  virtudes:  E re- 
probación del  toco  amor.  Assi  de.  los  hombres 
como  de.  las  muyeres.  0 seguiul  niguas  llama- 
do Corunrho.  Impresso  eii  Seuilla  por  Mrg- 
nardo  Voqui  Alemán  e Staníslao  Polono  Com- 
pañeros, a x de  mato  t t!l8.  (Sigue  el  escudo 
de  estos  impresores  ) Fol.  let.  gót. 

Según  se  ve  existen  dos  ediciones  anterio- 
res á la  que  trae  Méndez  de  1499;  y aun  sos- 
pecho no  ser  el  libro  descrito  en  la  Tipogra- 
fía española  el  del  bachiller  Martínez  ue  To- 
ledo, porque  ademas  de  lio  llevar  nombre  de 
aulor  y ser  el  Ululo  perfectamente  distinto, 
parece  increíble  que  habiéndose  publicado 
la  obra  completa  en  1198,  y quizá  también 
en  1495,  se  reimprimiera  solo  una  marta 
parte  del  tratado  en  fecha  posterior.  F.1  libro 
descrito  por  Méndez,  dice:  Tratado  contra 
las  mugeres  que  con  poro  saber  mezclado  con 
malicia,  dicen  e facen  cosas  no  debiilas.  Con- 
cluye : Esta  obra  fue  imprimida  en  la  muy 
noble  Ciudad  de  Toledo  por  umestro  Pedro 
hagenbueh  aleman  A veinte  ij  nueve  de  Oc- 
tubre. Año  de  la  encarnación  de  nuestro  se- 
ñor MU . cree . I.rx.r.rix  4.°  let.  gót.  Ui  hojas. 

lie  visto  otra  Impresión  desconocida  á 
Méndez,  en  cuyo  frontis  se  halla  un  gran  es- 
cudo de  armas  ron  el  águila  imperial  y Tan- 
to Monta,  y bajo  en  tres  renglones: 

El  arci/ircslc  de  lalauera  que  fabla 
de  los  vicios  iT  las  nuiUis  muyeres 
E conplexlones  (Icios  onbres. 

Al  dorso  empieza  el  prologo  que  conclu- 
ye en  el  ful.  II.  vuelta  , y á continuación  de 


él:  Capitulo  primero  como  el  amor  verdade- 
ro. ele.,  ele.— En  el  blanco  del  fol,  Lll.  se 
lee:  ti  Fcnesce  el  libro  del  Arcipreste  de  ta- 
tauera que  trocla  de  vicios  i virtudes : v re- 
probación del  loco  amor:  asi  de  los  liebres 
romo  délas  muyeres  i o según  algunos  llama- 
do corimclio.  Impresso  en  la  muy  nobles  muy 
leal  ribdad  de  Toledo  : }tur  maestro  Pedro  tai- 
gibacli.  A nególe  del  mes  de  Julio.  Alio  del 
aducnimirnlo  de  nuestro  señor  jesu  cristo 
mili  x quinienlos  (150(1).  Eol.  let.  gót.  á dos 
colunas. 

En  el  Registro  de  la  bilí.  Colomb.  se  des- 
cribe la  siguiente:  Arcipreste  de  Talavcra, 
que  bahía  de  los  vicios  de  las  millas  mujeres 
e complexiones  de  los  hombres  en  estmñol . 
Prologue:  I.  «ft'n  el  nombre  de  la  sania  Tri- 
nidad. u El  libro  divídese  en  4 parles...  Esl 
in  fot.  2 col.  Impr.  Ilispali  atino  1512  . xxii 
Jantiarii. 

Méndez  trac  una  impresión  de  Toledo  por 
Anuía  guillen  de  brotar.  A veinte  y seis  titas 
de  Julio  de  mitl  e quinienlos  e itenoeho  (1518) 
años.  Fol.  Sin  duda  es  la  que  llrunct  supone 
terminada  el  6 de  junio  del  mismo  año. 

En  el  Manuel  du  Hbruire  encuentro  la  edi- 
ción de  Sevilla,  Andrés  i le  Burgos,  Í54S.  8.° 
let.  gót.;  tal  vez  sea  la  que  Méndez  trae  como 
hecha  en  1547. 

La  presente  obra  deberla  más  bien  bailarse 
clasificada  con  las  de  los  moralistas;  sin  em- 
bargo, la  coloco  en  la  presente  sección,  por- 
que las  muchas  historíelas  y cuenteemos 
que  encierra  la  dan  indudablemente  un  lu- 
gar de  preferencia  entre  los  libras  de  entre- 
tenimiento. 

1 894  MATIIEO  (Pedro).  Historia 
de  la  prosperidad  infeliz  de  Felipa 
Catanea.  .La  (.abandera  de  Ñapóles. 
Escrita  en  francés  por  Pedro  Matheo. 
Y en  castellano  por  Juan  Pablo  Mar- 
tyr  Rizo.  Aora  añadido  ttn  tratado  en 
alabanza  del  color  verde.  Segunda 
irnpression.  Madrid,  D.  Pedro  Joseph 
Alonso  y Padilla,  173(5.  8.°  16  ho- 
jas prels.  y 254  págs. 

Según  Nie.  Antonio  la  primera  edición  es 
de  Madrid,  1625.  8.° 

Ademas  del  Tratado  en  alabanza  del  color 
verde. , escrito  por  el  capitán  Manuel  Fernán- 
dez Vil  laical,  van  también  al  fin  doce  enig- 
mas en  verso,  cuyos  títulos  son: 

El  ojo. 

El  puf. 

La  dentadura. 

El  diento. 

La  barba. 

El  pedo. 

txi  sombra. 

El  nabo. 

La  pluma. 

Ixi  verdad. 

El  hombre. 

La  carta. 
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1895  MKJÍA  (Francisco). 

Catalogo  del 

foldado,  (fiopncfto  poicl  Rt¿ 
ticrtndo  padre  fray  iráctfco 
íllexia  tnaertro  tn.  S.  ¡Eljco 
logia  bela  ordebc  fancto  Do 
mingo, mojado?  enelconneto 
be  pjcdicadoies  be  Xatiiia. 

Cgiicl  q l trata  biuerfas  y muy 
pioucchofas  materias, affi 
be  Ijirtoiia,  como  b’ moja 
lidad.y  Shcologia. 

Dirigido  al  muy  magnifico 
fefloi  Chjiftoual  b’  Salajar. 

|[  tlifto  y eraminado. 

I[  Co  pj'tnilcgio  Real. 

("Este  frfintis,  casi  todo  de  colorado, 
va  circuido  de  orla.  Al  recerso  del 
folio  lvj  se  lee:J 

|[3mpjeffoen  iialencia/en  rafa  b’ 
Juan  R anarro.  5Uaborte 
a.s.b’  genero.  2lüo. 

1 5 5 5- 

8.°  let.  gót.  lvj  hojas  fols.,  inclusa  la 
portada. 

F.l  frontis  de  este  libro  curioso  ya  dice  que 
pertenece  al  género  dialogístico : lo  be  colo- 
cado en  la  presente  sección  porque  ademas 
de  tratar  de  varios  asuntos  entretenidos, 
como  la  descripción  de  las  cosas  singulares 
de  Mnrvicdro  y de  la  ciudad  de  Valencia, 
cuenta  casos  raros  y sorprendentes,  por  el 
estilo  de  la  vida  de  Fr.Juan  Cario,  los  cuales 
pertenecen  con  toda  propiedad  i la  literatura 
novelesca. 

Nic.  Antonio  entre  las  obras  de  Francisco 
Mcjia  omite  el  Didlngu  del  soldado,  y solo 
menciona  el  Coloquio  provechoso  de  la  sania 
Cofradía  ilcl  II osario  de  A ucstra  Señora.  Se- 
villa, 1573.  I " 

Sin  duda  este  autor,  aun  cuando  residía  en 
el  convento  de  dominicos  de  J.itiva,  é Impri- 
mió su  obra  del  Diálogo  del  snlilado  en  Va- 
lencia, no  era  natural  de  dieba  provincia, 
pues  110  lo  citan  ni  Jiincuo  ni  Fuslcr. 
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18%  MEJÍA  (Pedro). 

Coloquios  o 

Diálogos  nuenamente  co 
puertos  poj  el  iflagnifiío 
(Sanallero  pero  íllexia  / 
Üejino  be  fíenilla  tnlos 
qnales  f¿  bifpntan  y trata 
carias  y biuerfas  tofas  b’ 
mucha  ernbicion  y boctri 
ita  . Son  bedicados  al 
Slluftriffimo  Seño?  bon 
perafan  be  Ribera  filar 
qnes  be  tüarifa,  Adelanta 
do  mayoj  bel  5lndalujia. 

<ic.  ílt.D.xloij, 

f Este  frontis,  la  mayor  parle  de  co- 
lorado, lleva  orla  en  cuya  parte  supe- 
rior se  lee:  Con  priuilegio.  Al  fin  dtce:J 

emitieron  ímpu 

ffos  los  pjefentes  Diálogos  tula 
muy  noble  >j  muy  leal  (Siudad 
be  Sfuilla  poj  Dominico  b’ 
Robertis  , Hete  bias 
belmesbeabjilbemil 
<i  quinientos  y qua 
reta  y fiete  aftoa, 

8.°  let.  gót.  clxxiij  hojas  fols.  y 3 
blancas. 

lie  descrito  Un  detall, idamente  esta  edición 
porque  los  traductores  de  Ticknor,  lom.  II., 
p.ig.  510,  niegan  ln  existencia  de  ella,  dando 
como  primera  la  que  con  el  titulo  de  Diálo- 
gos o Coloquios  del  Magnifico  cauallero  l'cro 
Mejcia ...  añedido  un  erre-lele  ¡rutado  de 
Ysocrales  ...  Un  mudo  parénesis  o exudación 
a virtud.  Tradusiila...  por  rl  mismo  Pero  nw- 
xia;  se  imprimió  en  ScuUI a,  por  Dominico 
d'Hobrrlls  . A . xxij  . de  Agosto  de  . SI  . D . y 
XLVlll . Años.  8.°  se  fols.  con  los  prels.  Perú 
aun  cuando  no  conociéramos  la  edición  sevi- 
llana del  47,  taai  una  de  Envcrs,  Martin  Nució, 
1547.  8°,  no  solo  rilada  por  Dninct,  sino 
anunciada  al  nüm.  4385  del  Catálogo  de  Crofl. 


Digitized  by  Google 


104  MEJ  SECCION  NOVELISTICA.  MEJ 


1897  MEJIA  (Pedbo).  Diálogos  o 
coloquios...  nueuamctc  corregidos 
por  el,  y añedido  vn  cxcelléle  trac- 
lado  de'  Ifsocrates  philosopho,  lla- 
mado parénesis  o exortació  a virlud. 
Traduzido  d’Latin  en  Castellano  por 
el  mismo  Pedro  Mexia...  M.n.L.l. 
( Portada  de  negro  y colorado , circui- 
da de  orla,  y al  reverso  del  fot.  elviij 
se  lee: J Fuero  impressos  los  presen- 
tes diálogos  en  la  muy  noble  v muy 
leal  ciudad  d’Seuilla:  por  Chrisloual 
aluarez.  Acabáronse  a tres  dias  de 
Enero.  Año  d’mil  v quinientos  y cin- 
cuenta y vn  (1551)  años.  8.°  leí.  gót. 
elviij  hojas  [oís. 


En  esta  edición  hai  un  privilegio  dado  en 
Alcalá  á 12  de  febrero  de  1518  para  que 
pudiera  imprimirse  junio  con  los  Coloquios 
el  Parénesis:  también  se  encuentra  esta  licen- 
cia en  ta  impresión  de  Sevilla  berha  en  aquel 
año,  y esto  es  lo  que  Indujo  á los  traductores 
de  Ticknor  á decir  que  no  podía  haber  edi- 
ción alguna  de  los  Diillogos  anteriora!  1518. 

He.  visto  los  Coloquios  o diálogos  compues- 
tos por  Pero  Mexia.  A rieres , Piuda  de  Martin 
Huelo.  M.ll  l.XI.  IB.0  165  hojas  fots.  Inclusos 
ios  prels.  Solo  contiene  los  Diálogos.  También 
be  tenido  ocasión  de  examinar  un  ejemplar 
de  estos,  Impressos  ...  cu  ...  Seuilta,  en  casa 
de  Sebastian  Trugilto  ...  Acabáronse,  a ca- 
larse dias  del  mes  de  Nouiembre.  Ario  de  mil 
i / quinientos  tj  sessentu  y dos  (1562).  8 ° t ho- 
jas al  principio  sin  follar  y clx vil  fols.  Com- 
prende el  Parénesis. 

1898  MEJÍA  (Pedbo).  f Facsímile. J 


V DIALOGOS  ^ 

DEL  M V Y MAGNIFICO  CA- 
uallero  Pero  Mexia.  Agora  nueua- 
mente  enmendados. 

CON  PRIVILEGIO. 


II En  Seuilla  en  cafa  de  Hernando  Díaz  en  la 
calle  de  la  Sierpe.  Año.  i 5 7 °* 
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fkl  fin  se  lee:J  Fueron  impressos... 
en  la...  ciudad  de  Seuilla,  en  casa 
Hernando  Diaz  impressor...  Acaba- 
ron se,  a diez  dias  del  mes  de  Enero. 
Año  de  1570.  8.°  6 hojas  prels.  y 136 
folios. 

Esta  edición  so  contrahizo  en  época  más 
reciente:  lie  tenido  ejemplar  de  esta  falsifica- 
ción. I.a  que  poseo  en  la  actualidad  es  la 
enuina,  que  lleva  en  la  portada  el  retrato 
e Mejfa  copiado  en  la  página  anterior. 

Ni  o.  Antonio  se  reitere  á otra  edición  de 
Sevilla , 1576.  R.°,  y finalmente  Itrunct  deno- 
mina decima  ediciun  á la  de  Madrid,  1767.  8.° 

1809  MEJÍA  (Pedro).  Silna  de 
varia  lecion  15 ("Esto  de  encarnado, 
bajo  de  un  escudo  de  las  armas  impe- 
riales, y lodo  circuido  de  orla.  Al  dor- 
so principia  el  Prologo  ó dedicatoria  á 
Carlos  V-,  que  termina  en  el  blanco  de 
la  siguiente  hoja,  y en  su  reverso  em- 
pieza el  prohemio  el  cual  acaba  en  el 
recio  de  ¡a  tercera;  á la  vuelta  se 
halla  la  Tabla  que  llena  tres  hojas 
más.  En  la  sétima,  fol.  j,  sign.  A, 
comienza  la  obra  y termina  en  el  fo- 
lio cxliiij  fsin  numerarj,  con  el  si- 
guiente cnlofoKj  B Fue  impresso... 
cn/a...  ciudad  de  Seuilla  en  casa  de 
Juan  Crombcrgcr.. . Año  de  mili  z,  qui- 
nientos y qréta  y dos  (1542).  A.xxij. 
dias  del  mes  de  Margo.  Fol.  let.  gót. 

Primera  edición,  rara,  de  la  cual  se  en- 
cuentran pocos  ejemplares  con  la  hoja  fol.  ix 
sin  corlar,  por  ser  la  que  contiene  el  capi- 
tulo nono,  donde  trata:  Di1  una  mujer  que 
andando  en  hábito  de  hombre  alcanzó  á ser 
sumo  pontífice  y Papa  en  Boma,  y del  fin  que 
h oh  o. 

Ticknor  (toru.  II.,  pág.  95)  menciona  como 
la  edición  más  antigua  una  de  Sevilla,  151.7. 
Fol.:  pero  como  el  numero  de  hojas  que  la 
asigna  (144)  es  igual  al  de  la  de  1549,  supon- 
go que  hai  error  en  la  fecha  y que  no  existe 
semejante  impresión. — 1.a  primera  solo  con- 
tiene tres  partes. 

1900  La  misma  obra. 

B Fue  impresso  en  la  villa  de  An- 
ticres...  en  casa  de  Martin  Nució... 
Acabóse  a diez  dias  de  Augusto/ en 
el  año  de  Mil  v quinientos  y qua renta 
v quatro  (15ii).  8."  let.  scmi-gót.  16 
hojas  prels.,  inclusas  ¡as  Tablas,  y 
363  fots. 

Edición  bastante  rara,  en  la  que  se  en- 
cuentra el  capitulo  IX  relativo  á la  papisa 


luana ; pero  no  contiene  la  cuarta  parle, 
como  se  supone  en  el  Catálogo  de  Ouarilch 
de  1866. 

El  Sr.  Wnlf  en  la  introducción  á su  Prima- 
vera de  romances,  da  como  el  libro  más  anti- 
guo castellano  impreso  por  Nució,  la  Celes- 
tina de  1545. 

I.os  traductores  de  Ticknor  hablan  de  una 
edición  de  1517,  ia  cual,  según  parece,  en- 
cierra ya  la  atarla  parte;  la  de  Zaragoza, 
1555  (que  Brunet  supone,  no  sé  si  con  razón 
de  1551)  comprende  tina  quinta  y scsla  parte 
de  cierto  autor  anónimo.— 1.a  impresión  he- 
cha también  en  Anvers,  por  Mari.  Muelo,  en 
1555.  8.°,  dice  Brunet  que  solo  consta  de  las 
cuatro  parles  escritas  por  Mejla. 

1901  MEJÍA  (Pedro).  Silua  de 
varia  lecion  agora  nueuamente  en- 
mendada, y añadida  por  el  autor  déla 
miarla  liarte,  con  diligencia  corregi- 
da, y adornada  de  algunas  cosas  úti- 
les, que  en  las  otras  impressiones  le 
faltaua.  Imprimióse  en  León  de  Fran- 
cia, por  los  herederos  de  Iacobo  de 
Iunta,  M.D.lvi.  8.“  marq.  16  Aojas 
preliminares  fila  última  btancaj,  606 
páginas  y ‘A  de  Tabla  de  autores. 

Solo  contiene  cuatro  parles  como  la  de 
Anvers  de  1561. 8*  citada  por  Brunet;  no  sé 
cuántas  comprenderá  la  de  Sevilla,  Sebas- 
tian Tru.rilln,  1 565  8.°;  de  cuatro  consta  la 
de  Semita,  Díaz,  1570.  Fol.  let.  gót.  del  Catá- 
logo de  (Juaritch,  1866.  Ignoro  el  contenido 
de  las  de  ¡.crida,  1572.  8°  y Madrid,  1602. 
4."  mencionadas  por  Nic.  Antonio  ; pero  su- 
pongo será  de  las  cuatro,  igual  al  de  la  he- 
cha en  Ambires,  Cusir  nio  lanseus,  1603.  8.° 
que  he  tenido;  y probablemente  estará  en  el 
mismo  caso  la  que  menciona  Nic.  Amonio  de 
dicha  ciudad,  hecha  por  Bellcro  en  1604  . 8.° 
A pesar  de  no  haberlas  visto  todas,  me 
figuro  que  en  las  ediciones  hasta  aquí  des- 
critas se  halla  la  historia  de  la  papisa  Juana, 
suprimida  ya  en  la  siguiente. 

1902  La  misma  obra. 

En  esta  impression  va  añadido  vn 
Parénesis  de  Ysocrates,  traduzido  en 
lengua  Castellana  por  el  mismo  Au- 
tor, con  muchas  sentencias  morales. 
Madrid,  Imprenta  lleal,  1643.  4.u  4 
hojas  prels.,  528  púgs.  y í hojas  de 
Tabla. 

Consta  de  cuatro  partes,  y como  ya  lo  he 
indicado,  está  castrada  con  arreglo  al  Ex- 
purgatorio: en  este  caso  se  hallará  la  de  Ma- 
drid, José  Fernandez  Buendia,  1662.  4.°,  de 
ue  habla  Nic.  Antonio,  y la  de  Madrid,  1669. 

• en  seis  libros,  descrita  por  Ticknor,  to- 
mo II.,  pág.  95.  lie  visto  otra  también  de 
Madrid,  Maleo  de  Espinosa  y Arteaga,  1673. 
4.'  con  la  quinta  y sesia  parte  y el  Parénesis. 
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La  variedad  de  eiicnlee.Hlos,  historíelas  y 
anecdolillas  rercrídns  en  esta  obra,  hacen 
sea  un  libro  de  entretenimiento. 

1903  MELO  (Francisco  Manoel). 
Apologos  dialogaos,  compnstos  per 
]).  Francisco  Manoel  de  Mello.  Obra 
posilitima,  & a inais  Polilica,  Civil  & 
Gallante  que  fez  seu  Autiior.  Lisboa 
occidental,  Mathias  Pereyra  da  Sylva, 
ée  Joam  Antunes  Pcdrozo,  M.DCC.XXl. 
í.°  8 hojas  prels.  y 461  páys. 

1904  MICIIELI  Y MÁRQUEZ 

(José).  Deleite  y amargara  de  las  dos 
Corles,  celestial  y terrena.  Con  la 
assislencia  de  los  ingenios,  y lagri- 
mas derramadas  en  la  Corle  del  Dios 
Momo:  el  consuelo  que  reciben,  que- 
jas que  dan  a lupitcr,  para  que  vi- 
site las  Cortes  de  los  Planetas,  Dio- 
ses, Monarcas,  Principes,  Señorías, 
y Repúblicas  del  Orbe,  y modo  de 
sus  gouiernos.  Amonestación  que  les 
dá  lupiter,  lo  que  les  encarga;  joyas 
y villeles  que  dexa  a todos  para  bien 
gouernar.  Por  el  Doctor  don  loscph 
Michcli  Márquez.  Madrid,  luán  San- 
che/., 1642.  4.°  6 hojas  prels.,  98 /oís., 
una  de  Indice  y otra  para  repetir  la 
[echa. 

Es  una  especie  de  novela  alegórico  polí- 
tica. 

NIc.  Antonio  no  menciona  esta  obra  de  M¡- 
cbeli ',  también  1c  fue  desconocida  otra  del 
mismo  autor,  anotada  en  mis  apuntes.  Inti- 
tulada : tí  Consejero  mas  oportuno  pura  res- 
tauración tle  monarquías.  Madrid,  1G15.  8.’ 

MILAN  (Luis).  El  Cortesano.  Véa- 
se en  la  Sección  dramática.  Núm.  1316. 

1905  MIRABEL  (D.  Juan  de).  El 
jardín  de  las  damas,  y recreo  de  ca- 
vallcros,  ó sea  el  desagravio  de  las 
mugeres  A ¡as  que  venera  el  Orbe  no- 
bilissituas,  v ncrmosissinias  Damas, 
que  con  estiío  elegante  dio  á luz  Don 
Juan  de  Mirabel  Toledano.  Madrid, 
D.  Pedro  Joseplt  Alonso  y Padilla, 
1720.  8.°  8 hojas  prels.,  2Í9  páys.  y 
3 hojas  al  fin  de  Catalogo  y Tabla. 

Al  principio  bal  un  enigma  y varias  pre- 
guntas enigmáticas  en  verso. 


Lleva  una  aprobación  fechada  en  Rarccln- 
na  á Ifi  de  julio  de  IGG7,  lo  que  me  hace  su- 
poner existe  otra  edición  de  aquella  fecha; 
sin  embargo,  ni  la  trac  Nle..  Antonio  ni 
menciona  á l).  Juan  de  Mirabel. 

1906  MONDRAGON  (Jerónimo 
de).  Censvra,  de  la  locvra  hvmana, 
i excelencias  de  lia  : en  ovia  primera 
Pártese  trata,  como  los  tenidos  en 
el  Mudo  por  Cuerdos  son  Locos:  i por 
serlo  talo,  no  merece  ser  alabados. 
En  la  Segunda,  se  muestra  por  vía 
de  cntrctenimiSto,  como  los  tenidos 
comunmente  por  Locos,  son  dignos 
de  toda  alabaca:  con  grade  variedad 
de  apazibles  i curiosas  historias,  i 
otras  muchas  cosas  no  menos  de  pro- 
uecho,  que  deleitosas.  Cópucsta,  por 
el  Licenciado  liieronymo  de  Mondra- 
gon.  Eli  Lérida  , por  Antonio  de  Ro- 
bles, M.D.XCV1II.  8.°  5 hojas  prels. 
y 77  fots. 

Libro  raro,  curioso  y entretenido. 

En  el  Cal.  de  Sora  se  cita  edición  de  1589, 
limi  dudosa  por  cuanto  las  aprobaciones  y 
censura  son  del  as : lal  vez  es  error  tipo- 
gráfico y trasposición  de  los  dos  últimos 
guarismos. 

Dicen  Nic.  Antonio  y l.alasa  que  Mondra- 
on  tradujo  los  Italos  de  Itrcrrncion  de  Lu- 
ui’iro  Cmrriardino , Patricio  florentino,  y 
se  imprimieron  en  Zaragoza,  por  Pedro  l'uig, 
1588.  8 ° En  el  Catalogo  de  Conde  bal  un  libro 
intitulado : lloras  de  Becrearinn  de  l.itd. 
Gulrriordiiui , tratluridas  del  Italiano  en  Es- 
pañol. Bilbao,  158fi.  8.",  el  cual,  según  Viro- 
las Antonio,  es  versión  de  Vicente  Millis 
Godlnez. 

1907  MONT-REAL  (Miguel  de). 
Engaños  de  mujeres  y desengaños 
de  los  hombres.  8u  autor  Don  Miguel 
de  Mont-Real.  A la  fin  va  añadida  la 
Novela  de  los  tres  Maridos  burlados. 
Madrid,  Manuel  Ituiz  de  Murga, 
1709.  i.° 

Mal  papel  y peor  edición. 

Los  Engaños  de  mugeres  es  lina  novela-di- 
vidida en  cuatro  discursos:  debe  existir  de 
ella  uua  edición  de  Unes  del  siglo  XVII. 

La  novela  de  l.ns  tres  maridos  burlados  se 
dice  estar  escrita  por  un  Ingenio  de  esta 
Corte. 


1908  La  misma  obra. 

Madrid,  Juan  de  Arizlia.  1710.  4." 

No  contiene  esta  Impresión  la  novela  de 
Los  tres  morillos  burlados. 
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1909  MONTEMAYOR  (Jorge  de).  | /'Facsímile  de  la  portada  J 

LOS  SIETE 

libros  de  la  Diana  de 

IoigedeMotemayor.dirigidosalmuylllurire 
fcñordon  loan  Caflclla  do  Vilanoua,  fc- 
ñorde  lasbaroniasdcBicorh,  y Qucfa, 


Impreffo  en  Valencia. 

i.°  i hojas  prels.  y ílifols. , signs.  A-P,  | / odas  de  8 hojas  menos  la  A que  es  de  4. 
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Esta  rarísima  edición  no  lleva  fecha  nin- 
guna ; pero  indudablemente  es  la  más  anti- 
gua que  existe  : la  imprimid  positivamente 
loan  Mí-;/,  V se  publicó  durante  la  vida  del 
autor,  como  lo  prueba  la  dedicatoria  y los 
versos  que  lleva  á continuación  en  los  que 
Montcmayor  llama  á I).  Juan  Caslellá  su  me- 
cenas. Habiendo  sido  muerto  Monlemayor 
en  el  Piamontc  en  el  mes  de  febrero  do  1561 , 
y diciendo  el  l“.  Ponce  en  su  carta  dedica- 
toria de  la  Clara  Diana  que  en  el  año  1553 
Labia  visto  y leido  la  obra  del  poeta  por- 
tugués, no  me  parece  aventurado  el  supo- 
ner que  la  edición  valenciana  es  anlerior  á 
dicho  nilo  1559.  Ademas  yo  he  tenido  una 
impresión  en  cuya  portada,  á loque  dice  la 
de  Valencia,  se  agregaba:  Agora  nucuaw? te 
armadillo  de  ciertas  obras  del  mismo  autor, 
y con  diligiciu  corregido.  Barcclonu,  laymc 
Corle y,  8.°:  no  recuerdo  qué  adiciones 

eran  estas : pero  fueran  las  que  quisieran 
positivamente  no  se  bailan  en  la  primera,  la 
cual  solo  contiene  la  Diana. 

Bruncl  dice  haber  visto:  Los  siete  libros 
de  la  Diana.  Añadido  se.  agora  de  la  historia 
de  Alcida  y Sylvano  compuesta  por  el  mismo 
autor.  Anvcrs.  encasada  Juan  Slcrlsio,  1561 . 
ÍG.°  Quizá  será  esta  historia  de  Alcida  la  que 
se  adicionó  en  la  edición  de  Barcelona  del 
mismo  aflo. 

Pronto  recibió  este  libro  nuevos  aumentos 
como  lo  prueba  la  siguiente  edición  que  he 
visto:  Segunda  adición  de  l.os  siete  libros  de 
Diana  de  lorge  lie  Monlemayor...  Agora  de 
nucuo  añadido  el  Triumplm  de  Amor  de.  Pe- 
trancha.  Y la  historia  de  Alcida  y Syluano. 
C6  los  amores  de  Abindarrarz  y oirás  cosas. 
Dnpresso  en  Valladolid,  por  F.  F.  de  C.  (Fran- 
cisco Fernández  de  Córdova.)  Año.  1561.  (Al 
fin  lleva  el  escudo  y nombre  del  impresor 
por  cstenso,  y ia  fecha  de  siete  dias  del  mes 
de  Señero.  Año  de.  M.D.LXU.)  H.°  2)6  fols. 
Creo  debe  contener  una  Fiegia  i la  muerte 
de  Monlemayor  por  Francisco  Marcos  Dti- 
rántes;  pero  no  cstoi  seguro. 

Ticknor  dice  que  la  Historia  de  Abindor- 
raes.  Intercalada  en  el  IV.  libro  de  la  Diana, 
está  tomada  de  la  novelita  que  va  al  6n  del 
Inventario  de  Antonio  de  Villegas,  ia  cual 
trata  del  mismo  asunto.  5o  parece  esto  mui 

robablc,  por  cuanto  hacia  cuatro  años  que 

ontemayor  había  muerto  en  1565,  cuando 
se  publico  por  primera  vez  dicho  Inventa- 
rio, y porque  ya  se  halla  incluida  en  la  Diana 
que  salió  a luz  en  Valladolid  en  1561. 

De  esta  edición,  según  lo  indican  las  li- 
cencias, se  reimprimió  tercera  vez  adicio- 
nada la  que  vnl  a describir:  Los  siete  libros 
de  la  Diana...  Agora  en  esta  postrera  impres- 
sian  enmendada  y acrecentada  la  muerte  del 
autor.  Con  otras  cosas , como  se  puede  ver 
en  la  tabla.  M.D.I.XV.  Vcndese  em  Lisboa,  cm 
casa  da  Francisco  Graplico.  12  ° 275  fols.  in- 
clusos los  prels.  El  contenido  según  la  Tabla 
es,  ademas  de  la  Diana,  Los  Amores  de  Abin- 
dan'acz.—La  historia  de  Alcida.— La  historia 
de  IHramo  y Tisbe.—IU  Triunfo  de  amor  ib; 
Petrarca,  traducido  por  Alvaro  Gómez  de 
Ciiutad-Rcnl. — Diferentes  sonetos  de  Woníe- 
mayor.—Ucgía  ó la  muerte  del  autor  por 


Francisco  Mdrcos  Dur intes.—  Canciones  y 
vilanceles  del  autor. 

Los  traductores  de  la  ttisl.  de  la  til.  de 
Ticknor,  tom.  III.,  pág,  537,  citan  una  edi- 
eion  con  la  continuación  de  Pérez,  hecha  en 
Véncela , 1568.  12  ",  cuyo  contenido  será  pro- 
bablemente igual  al  de  la  impresa  en  la 
misma  ciudad  en  1571  descrita  después. 

En  el  Catálogo  de  la  venta  de  Crofl,  nú- 
mero -1719,  se  anunciaron  los  Siete  libros  de 
la  Diana  y Poesías.  Caragofa , Viuda  de  fiur- 
tholome  de  Kagcra.  137o.  8."  Ignoro  el  con- 
tenido, pues  no  la  he  visto. 

1010  MONTEMAYOK  (Johoedk). 
La  Diana  de  lorge  de  Monte  Maior, 
nvevamente  corregida,  y reuista  por 
Alonso  de  VI loa.  ■•arto  |irinirra. 
Han  se  añadido  en  esta  ultima  impres- 
sion  los  uerdaderos  amores  de  Alien- 
cerrage,  y la  hermosa  Xarifa.  La  infe- 
lice historia  de  Piramo  y Tisbe.  Van 
tanhien  las  Damas  de  Aragón,  y Ca- 
talanas, y algunas  Castellanas,  que 
hasta  aquí  no  hauian  sido  impressas. 
Venccia,  por  lo.  Comcncint.  1874. 
218  hojas  fols.  inclusos  los  prels. — La 
Diana  de  lorge  de  Monte  Maior,  com- 
pvesta  por  Alonso  Pérez  medico  Sal- 
mantino. Parte  scgvnila.  Van  al 
cabo  dos  glosas  del  autor  La  una  del 
Soneto,  que  dize.  Hero  d’un’alta  tor- 
re lo  miraua,  &c.  La  otra  del  que 
dize.  Pues  tuue  coraron  para  partir- 
me. Nvevamente  corregida  y reuista 
por  Alonso  Vlloa.  Venecia,'por  lo. 
Comcnzini,  1874.  224  hojas  fols.  in- 
clusos los  prels.  i vols.  1 2.° 

Las  dedicatorias  de  l'IIoa  puestas  al  prin- 
cipio de  estos  dos  tonillos,  van  fechadas  en 
Venccia  en  1568;  esla  circunstancia  prueba 
estar  reimpresos  de  la  edición  hecha  en  la 
misma  ciudad  en  aquel  año.  Pero  aun  supo- 
niéndolo asi,  y que  los  frontis  de  la  última 
sean  copia  de  los  de  la  anterior,  se  ve  que 
Alonso  de  L’lloa  no  anduvo  mui  veraz  dicien- 
do terminantemente  salla  su  edición  añadida 
can  los  Amores  de  Abencerragc  y la  historia 
de  Piramo  y Tisbe,  cuyas  dos  composiciones 
se  hallan  ya  en  la  de  Valladolid  de  1561  y en 
la  de  Lisboa  de  1565.  En  lo  que  tal  vez  baya 
más  exactitud  es  en  lo  de  la  adición  de  cier- 
tas damas  aragonesas , las  catalanas  y algu- 
nas castellanas,  pues  efectivamente  encuen- 
tro en  el  Canto  de  Orfeo  del  lib.  IV.  de  la 
I.  parle,  sesenta  y cinco  octavas  más  que  las 
contenidas  en  la  primitiva  edición  valencia- 
na : en  cuyas  octavas  se  hace  el  elogio  de 
dichas  damas. — Es  mui  apreciable  por  con- 
siguiente esla  impresión,  que  encierra  aña- 
didura tan  importante,  sobre  todo  carcciun- 
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do  de  ella  la  mayor  parte  de  las  ediciones 
posteriores,  romo  se  advertirá  por  sus  sub- 
siguientes descripciones, 

Por  lo  que  respeta  á la  continuación  ó se- 
gunda pnrtc  de  Alonso  Pírea,  llamado  por 
algunos  el  Salmantino,  no  tengo  noticia  de 
edición  más  antigua  que  la  que  menciona 
Nic.  Antonio  de  Atenla,  1061.  8.”  I.os  traduc- 
tores de  Ticknor  hablan  de  otra  de  Valencia 
del  mismo  año,  156!,  en  8.° 

1911  MONTEMAYOR  (Johgf.  he). 
Los  siete  libros  de  la  Diana  de  Gcor- 
ge  de  Monte  Mayor  agora  nuetia- 
uicnle  añadida  como  se  puede  ver  en 
la  tabla.  Anvers,  Pedro  Reitero, 
1575.  fAl  fin:  Theodoro  Lindano.) 
12.®  213  hojas  fots.,  inclusos  los  pre- 
liminares, y una  de  Tabla. 

Lleva  copiada  al  principio  la  licencia  de 
la  de  Vallauolid  de  láfil . y su  contenido  debe 
ser  Igual,  á saber:  La  Diana,  Los  amores  de 
Abindarracz , La  historia  de  Alcida,  Lado 
Piramu  y Tisbc.  El  triunfo  de  amor  de  Ve- 
tearen, traducido  por  Alvaro  Gómez  de  Ciu- 
dad-Real , y diferentes  símelos  de  Montemayor. 

Ño  lleva  esta  impresión  las  sesenta  y cinco 
ochavas  añadidas  al  Canto  de  Orfeo  en  las  de 
1568  y 1574,  y st  solo  las  cuarenta  y tres  de 
que  consta  cu  la  edición  priuiera  de  Valen- 
cia. Tampoco  están  en  la  de  Valladolid  de 
1561,  de  la  cual  parece  ser  copia,  cu  cuyo 
caso  también  faltarán  en  la  de  Lisboa  de 
1565,  que  es  otra  reimpresión  de  la  citada  de 
Valladolid. 

1912  Primera  adición  de  los 

siete  libros  de  la  Diana  de  Gcor- 
ge  de  Monte  mayor.  Pamplona  , Tilo- 
mas Porrális,  m.d.LXxviii.  191  ho- 
jas fols.,  inclusos  los  prels.  — Se- 
gvndn  parto  de  la  Diana  de  Monte 
mavor.  Por  Alonso  Pérez.  Pamplona, 
Thómas  Porralis,  m.d.lxxviu.  229 
hojas  fols.,  inclusos  los  prels.,  y 8 sin 
numerar  para  las  glosas  de  los  sonetos 
y una  Elegía  a Montemayor.— Ter- 
rera parle  de  la  Diana  de  George 
de  Monte  mayor.  Por  Gaspar  Gil 
Polo.  Pamplona,  Thomas  Porrális. 
m.d.lxxviu.  119  hojas  fols.,  inclu- 
sos los  prels.,  3 vols.  12.°  encuader- 
nados en  un  tomo. 

La  denominación  de  Primera  adición  pues- 
ta en  el  primer  frontis,  se  refiere  sin  duda  á 
haber  unido  á las  otras  la  Diana  de  Gil  Polo, 
y creo  ser  esta  la  única  edición  donde  la 
obra  del  autor  valenciano  se  baya  publicado 
unida  á las  del  lusitano  y salmantino  : por 
esta  razou  me  be  reservado  el  hablar  de  las 
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varias  Impresiones  de  la  de  Gil  Polo,  para  su 
articulo  en  esta  misma  división. 

La  edición  de  Pamplona  en  la  primera  Dia- 
na contiene  lo  mismo  que  la  áules  descrita 
de  Anrers  1575,  y ademas  la  Elegía  de  Fran- 
risco  Marcos  Dorantes;  la  segunda  es  Igual 
á la  de  Véncela,  1571,  con  la  adición  de  otra 
Elegía  y una  Epístola,  en  verso:  ambas  com- 
posiciones sin  nombre  de  aulor,  y en  la  obra 
de  Polo  hal  al  Un  dos  Carlas  en  verso  de 
Mnnlcmnyor  y dos  símelos  del  mismo. 

No  puede  rastrearse  de  qué  edición  se 
copió  la  Parle  primera,  ó sea  la  escrita 
por  Mnntciuayor:  pero  debió  sin  duda  ser  de 
una  de  las  de  Véncela  de  1568  6 71,  pues 
contiene  las  sesenta  y cinco  octavas  adicio- 
nales al  Canto  de  Orfeo. 


1913  MONTEMAYOR  (Jorge  de). 
Los  siete  libros  de  la  Diaua  de  Gcor- 
ge  de  Monletuayor  agora  tiueuameule 
añadida  como  se  puede  ver  en  la 
tabla.  Anvers,  Pedro  Rellero.  1 580. 
12."  228  hojas  fols.,  inclusos  los  pre- 
liminares. 

Contenido  igual  al  de  la  de  1575  del  mismo 
Bollero;  asi  es  que  solo  tiene  cuarenta  y tres 
octavas  el  Canto  de  Orfeo. 

Sedaño  en  el  Parn aso,  tom.  IX.,  pretende 
que  esta  es  la  segunda  edición. 

Kn  el  Catálogo  de  Croft,  niim.  4720,  se 
anunció  la  obra  de  Montemayor  enn  la  se- 
gunda parle  di ■ la  Diana  (sin  duda  la  de 
Pérez).  Anvers,  Pedro  Bellero,  1581.  12."  y 
su  conleuido  será  probablemente  el  de  las 
otras  dos  del  misino  impresor. 

1914  La  misma  obra. 

Venelia,  Giacomo  Vincenci.  1585. 
228  hojas  fols.  inclusos  los  prels. — 
Mcffvmla  parte  de  la  Diana.  Por 
Alonso  Perez.  Venelia  Giacomo  Vin- 
cenci, 1585.  228  hojas  fols.  y cinco 
sin  numerar  para  terminar  la  Glosa 
de  los  sonetos  y la  Elcgia.  2 vols.  en 
un  tomo  12.° 

Contenido  de  la  primera  parle,  el  mismo 
de  la  de  Anvers,  1575;  faltándole  por  eso 
al  Canto  de  Oefe  o las  sesenta  y cinco  octa- 
vas aumentadas  en  las  de  Véncela,  1568  y 73. 
— /.a  segunda  parle  de  Pérez  es  copia  uc  la 
de  Pamplona,  1578. 

En  el  Catálogo  de  Canela  se  ella  la  edición 
de  Madrid,  por  Francisca  de  Sunches,  1386. 
8”;  en  cuyo  frontis  se  advierte  que  contiene 
las  Historias  de  Tarifa  y Abimlarraes,  de  Al- 
cida  y Silvano,  y la  de  Piramo  y Tisbe,  con 
el  Triunfo  de  amor;  y en  dicho  Catálogo  de 
Canela  se  advierte  con  gran  Ircscura  y aplo- 
mo, que  relie  ídilion  est  la  premiire  yui 
enidicnne  les  addilions  mentioniés  au  litrc, 
siendo  asi  que  en  todas  se  encuentran  desde 
la  de  Valladolid,  1561,  inclusa  la  de  fenecía. 


Digitized  by  Google 


170  MON  SECCION  NOVELISTICA.  MON 


1574,  descrita  en  el  número  anterior  del  An- 
tes citado  Catálogo. 

Urunet  se  refiere  A lina  impresión  de  am- 
bas Partes  hecha  en  Madrid , por  Luis  Sán- 
chez, 1591.  12.“  que  probablemente  será  Igual 
á la  que  sigue. 

1915  MONTEMAYOR  (Jorgr  de). 
Primera  y segvnda  I’artc  de  la  Diana 
de  George  de  Montemavor.  Agora 
nveuamentc  corregidas  y emendadas. 
Madrid,  Luis  Sánchez,  1595.  12."  0 
hojas  prels.  y 467  fots. 

Contenido  de  ambas  Partes,  el  de  las  mis- 
mas de  Pamplona,  1578;  pero  no  deben  es- 
tar copiadas  de  ella,  porque  la  primera  tiene 
el  Caula  de  Orfeo  con  solas  cuarenta  y tres 
octavas. 

Ames  de  salir  de  las  impresiones  del  si- 
glo XVI.  haré  mención  de  una  sin  fecha  que 
he  visto,  la  cual  no  solo  pertenece  á el,  sino 
que  es  sin  duda  de  las  mas  antiguas  de  esta 
célebre  novela : Diana  los  sit  ie  libros  de  la 
Diana  de  Jaree  de  ílanle  Mayor.  Ala  yluslre 
Señora  Barbara  Ficsca  Cauallcra  Vizconde. 
Milano  Andrea  de  Ferrari,  s.  a.  8."  let.  curs. 
4 hojas  prels.  y 188  foliadas. 

1916  Parte  primera  y segvn- 

da  de  la  Diana  de  George  de’  Monte- 
mayor.  Aera  uueuamente  corregida 
y emendada.  Madrid,  Imprenta  Real. 
fAl  fin:  luán  Flamenco.)  M.DCII.  8." 
8 hojas  prels.  y 688  págs. 

Kii  ambas  Partes  el  contenido  es  igual  al 
de  la  anterior  edición  madrilefia  de  1595,  con 
sola  la  diferencia  de  haber  suprimido  la  Kle- 
in i Monlematjor , anónima,  que  va  al  fin 

e la  Diana  de  Pérez.  Como  en  dicha  impre- 
sión de  1595,  faltan  las  sesenta  y cinco  octa- 
vas en  el  Cania  de  Orfeo. 

1917  Los  siete  libros  de  la 

Diana  de  George  de  Monte  Mayor, 
llanse  añadido  los  verdaderos  amo- 
res del  Abencerraje  Abindarraez,  y 
ja  hermosa  Xa  rifa.  La  historia  dé 
A leída  y Sylttano.  La  infelice  histo- 
ria d l’iramo  y Tisbe.  Las  damas 
Aragonesas,  Castellanas,  Catalanas, 
y Valencianas.  El  triumpho  de  Amor 
de  Petrarcha.  Y vna  Elegía  a la 
muerte  de  George  de  Montemavor 
fjwr  Uorántesj.  Valencia,  Por  Pedro 
Patricio  Mev,  1602.  12.°  250  hojas 
foliadas  inclusos  los  prels. 

Ademas  de  lo  anunciado  en  el  frontis  se 
hallan  al  fin  varios  villancicos  y Sonetos  del 
misino  Montcmayor. 


Bonita  edición  cuyo  contenido  es  mui  pa- 
recido al  de  la  de  Lisboa  de  1565 ; pero  es 
preferible  A esta,  si  romo  presumo  le  fal- 
tan las  sesenta  y cinco  octavas  añadidas  al 
Caulo de.  Orfeo,  las  cuales  se  encuentran  en 
la  Impresión  valenciana. 

Según  mis  ñutas,  A la  presente  edición  de 
Valencia  siguió  esta,  que  he  visto:  Las  siete 
libros  de  la  Diana  de  Cea rge.  de  Monte  Ma- 
yor. Oi¡  sons  le.  nom  de  beryers  &■  bertjeres 
sao!  cñpris  les  nmours  des  plus  signóles 
d'  Espayne.  Traduils  d Espagnol  en  Fratifois 
par  S,  G.  Pavcllan.  Caris , Anlhaine.  do 
llrvcil,  il.DCIII.  12“  4 hojas  prels.,  349  fots, 
y lo  de  Tabla.  A dos  colimas,  la  una  con  el 
castellano  y la  otra  con  la  versión  francesa. 

1918  MONTEMAYOR  (Jorge  de). 
Los  siete  libros  de  la  Diana  de  Geor- 
ge de  Monte  Mayor.  Oü  sous  le  nom 
de  Bergers  & Bergeres  sont  compris 
les  amuurs  des  plus  signalcz  d’  Es- 
pagne.  Traduicts  d’  Espagnol  en 
Frantjois,  & conferez  és  deux  lan- 
eues.  P.  S.  G.  P.  fPor  $.  G.  Pave- 
llon.J  Et  de  nouueau,  reueus,  & 
corrigcz  par  le  Sieur  I.  D.  Bertranct. 
1‘aris.  Anthoine  du  Brucil,  5i.DC.xi. 
8."  4 hojas  prels.,  347  fui.  y 10  de 
Tabla.  2 cois,  una  con  el  testo  y otra 
con  la  traducción. 

Reimprimió  este  libro  en  Caris,  Titanias  de 
la  Huelle,  M.llC.XIl.  8.“,  también  A dos  cois.; 
y por  lo  que  dice  Drunet  no  se  entiende  bien 
si  volvió  á reproducirse  en  l'aiás  en  1613. 

Mí  edición  de  1611  llene  las  sesenta  y cinco 
octavas  adicionales  al  Cania  de  Orfeo:  me 
parece  que  las  cuatro  citadas  de  París  deben 
hallarse  en  igual  caso. 

1919  Parle  primera  y scgvn- 

da  , de  la  Diana  de  George  de  Monte- 
Mayor.  Aora  nucuamcnte  corregida 
y emendada.  Barcelona,  Scbastiau 
de  Cormellas,  1614.  8."  8 hojas  prels. 
y 687  págs. 

Reimpresión  de  la  madrilefia  de  1602,  por 
consiguiente  falta  de  los  aumentos  al  Canto 
de  Orfeo. 

1929  La  Diana  de  lorge  de 

Monte  Maior,  Nvevamente  corregida 
y reuista  por  Alonso  de  Ylloa.  Parte 
primera,  ele.  C Como  la  edición  de  Fe- 
necía de  1574. y Milán,  luán  Baplista 
Bidé  lo,  M.nc.XVi.  12."  6 hojas  prels., 
la  última  blanca,  y 407  págs. — La 
Diana  de  lorge  de  Monte  Maior,  com- 
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pvesta  por  Alonso  Pérez  Medico  Sal- 
mantino. I‘arlf  sc^vixla.  etc. 
C Como  en  la  edición  veneciana  de 
1574.^  Milán,  luán  Baplista  tíldelo. 
m.DC.xvi.  1 i.°  448  págs.,  inclusos 
todos  los  prels. 

Es  casi  una  reimpresión  á plana  renglón  de 
la  de  Véncela,  1571;  por  lo  lanío,  su  conte- 
nido el  misino. 

MI  ejemplar  liene  la  singularidad  de  conte- 
ner al  lin  de  la  segunda  parle  las  I hojitas 
blancas  que  completan  las  i 1 de  la  slgn.  T. 

1921  MONTEMAYOR  (Jorge  de). 
Primera  y seguida  parte  de  la  Diana 
de  George  de  Montemavor.  Madrid, 
Viuda  <íe  Alonso  Martin , 1022.8.“ 
8 hojas  prels ■ y 420  fots. 

Copiada  también  de  la  de  Madrid,  1602,  y 
falta  por  lo  mismo  de  las  sesenta  y cinco 
octavas  del  Canto  de  (Ir  feo . 

1922  La  Diana  de  George 

de  Monte  Mayor.  Primera,  y segun- 
da parte.  Agora  nvevamcnle  corregi- 
da  y emendada.  En  Lisboa,  Pedro 
Craésbeeck  , 1024.  8.“  8 hojas  prels. 
y 087  páys. 

Coutienc  como  la  anterior  las  Dianas  de 
Montemayor  y Pérez  y las  demas  composicio- 
nes que  se  hallan  en  la  edición  de  Madrid  de 
1602:  también  se  ceban  de  menos  las  adicio- 
nes al  Canto  de  Orfen. 

I.a  última  edición  que  he  tenido  solo  dice 
en  la  portada : I.a  Diana  de  Jorye  de  Monte- 
mayor.  Parle  primera.  Madrid,  Firmin  Tlm- 
dco  YitUitpando  , M.DCC..XCY.  8.“;  recuerdo 


1924  PACHECO  DE  NAKVAEZ 
(Luis).  Historia  traxica , y exemplar 
de  las  dos  constantes  mvgeres  espa- 
ñolas, compuesta  por  Dun  Luis  Pa- 
checo de  Narvaez.  Sevilla,  Antonio 
Espinosa  de  los  Monteros,  1744.  4.° 
4 hojas  prels.  y 271  ptigs. 

Novela  que  contiene  algunos  versos. 

lie  visto  la  primera  edición  de  Madrid , Im- 
prenta del  tteyno,  Alio  1635.  t.°  12  hojas  prels., 
115  fols.  y una  para  repetirla  fecha. 

192o  PANEGIRICO  del  color  ver- 
de. CAI  fin:J  En  Madrid.  Por  Fran- 
cisco Martínez,  m.dc.xxxv.  8."  42 


que  lleva  positivamente  al  fin  la  Itistoria  de 
Atrilla  y los  Amores  de  Piróme  y Tisbe.  ig- 
noro si  tiene  los  aumentos  al  Canto  de  Orfeo 

Como  complemento  á este  articulo  notaré 
aquí  que  los  traductores  de  Ticknor,  en  el 
lom.  III.,  pig.  537,  hablan  de  una  Diana  de 
Montemayor  Hueramente  compuesta  ele.  don- 
de se  ila  fin  a las  historias  de  la  primera  y 
seynnda  parle.  Dirigida  al  Exento,  señor  Don 
Francisco  de  Guisa  principe  de  JoinrUlc. 
Por  ¡liernnmm  de  T exala.  París , 1587.  H.“ 
No  volvió  á reimprimirse,  y parece  nada  ha 
perdido  la  literatura  en  que  haya  quedado 
este  libro  sepultado  en  el  olvido,  pues  es  obra 
de  ningún  mérito. 

En  la  Floresta  de  varia  poesía  de  Ilaml- 
rez  Pagan,  Impresa  en  1562.  se  encuentran 
dos  sonetos  á la  muerte  de  Montemayor:  co- 
piaré uno  de  ellos  por  bailarse  en  el  algunas 
noticias  curiosas  sobre  el  poeta  lusitano. 

SUJETO  Á MOXTEMAYOR  EX  MODO  DE  DIALOGO. 

Muestro  lfoiitmi/ttftu-  di  fué  nacido ? — 
En  la  ciudad  del  hijo  de  La-' ríe. 

— Y qué  parte  en  la  humana  instable  suerte ?— 
Cortesano,  discreto  y entendido. 

— Su  trato  cómo  fué , y de  qué  ha  vivido? — 
Sirviendo,  y uo  acertó',  ni  lia  i quien  acierte. 
—Quién  tan  presto  le  dió  tan  cruda  muerte ? — 
Invidia,  u Marte,  y Vénus lo  ha  movido. 

—Sus  huesos  dónde  están ? — En  Piamontc. — 
Porqué?— Por  no  tos  dar  ó patria  ingrata. 

— Qué  le  debe  su  patria? — Inmortal  nombre.— 

De  qué? — De  largo  vena,  dulce  y gruta. 

— Y en  pago  qué  le  dan?— Talar  el  monte.— 

I’  habrá  quien  le  cultive?— Mo  hai  tal  hombre. 

1921  MUÑOZ  (Antonio).  Aven- 
turas en  verso  y prosa  del  insigne 
poeta  y su  discreto  compañero,  es- 
critas por  Don  Antonio  .Muñoz.  Ma- 
drid,  1).  Gerónimo  Ortega  , hijos  de 
Ibarra  y compañía,  mdcci.xxxix.  8.° 


P 

hojas  fols.  Ignoro  cuántas  hai  de  pre- 
liminares. 

Faltando  estos  á mi  ejemplar  no  me  es 
posible  dar  más  titulo  que  el  que  tiene  en  el 
encabezamiento  do  las  págs.,  ol  puedo  tam- 
poco sacar  el  nombre  del  autor. 

PARRAGAMAHTEL  DE  LA  FUEN- 
TE (Francisco).  Historia  de  Lisscno 
y Eenissa.  Véase  en  la  Sección  dramá- 
tica. Núm.  1349. 

PELLICER  DE  SALAS  Y TOVAIt 
(José).  Argenis.  Véase  en  esta  divi- 
sión. Núih.  1713. 
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1920  PÉREZ  DE  HITA  (Gires). 
Historia  de  ias  Gverras  civiles  de 
Granada.  Paris,  Carlos  de  Scrcy, 
M.DC.LX.  8."  marq. 

Es  solo  la  primera  parte.  AI  márgen  van 
traducidas  en  francés  las  palabras  más  difí- 
ciles. 

1927  Historia  de  los  vandos 

de  los  zegries,  v abencerrages,  Ca- 
valleros  Moros  de  Granada,  y las  Ci- 
viles Guerras  que  Ituvo  en  ella,  hasta 
que  el  Rey  Don  Fernando  la  ganó. 
Traducida”  en  castellano  por  Gilíes 
Pérez  de  Hita  Vecino  de  la  Ciudad 
de  Murcia.  Primera  parte,  liare. 
CBnrcdonnJ , Lucas  de  Rezares,  1737. 
8.° 

Se  reimprimió  en  época  algo  más  reciente 
con  la  misma  feclia  y nombre  de  impresor: 
pero  el  tipo  y el  papel  son  inferiores  á los 
de  la  edición  original. 

El  Sr.  Duran  ha  dado  al  fln  de  su  Romance- 
ra una  lista  de  varias  ediciones  de  este  libro 
que  lian  llegado  á su  noticia : por  ser  la  más 
completa  la  copiaré,  intercalando  algunas 
que  se  han  escapado  á sn  diligencia,  y am- 
pliando la  descripción  de  otras  que  sin  duda 
no  examinó;  pero  tendré  cuidado  de  anotar 
si  las  lie  visto  ó de  quién  be  lomado  la  no- 
ticia. 

La  primera  parte  es  la  que  generalmente 
se  lia  impreso  suelta  y casi  siempre  con  el 
titulo  siguiente  copiado  de  la  de  Valencia, 
Felipe  Metí,  1613  (al  fln  1614):  Historia  tic  los 
vandos  dé  los  Xegrics  y Abencerrages  Caua- 
Uerus  Moros  de  Granada , de  las  Cítales  guer- 
ras titic  lamo  en  ella,  tj  batallas  particulares 
ijue  lamo  en  la  Vena  entre  Moros  tj  Christin- 
nos , hasta  que  el  Bey  don  Femando  V.  la 
gano.  Agora  nuevamente  sacada  de  va  libro 
Arauigo,  cago  autor  de  vista  fue  vn  Moro 
llamado  llaben  llamin  natural  de  Granada. 
Tratando  desde  su  fundación. 

Ediciones  de  la  Primer»  parte. 

Alcalá,  1588.  8.°  Brunet  pone  en  duda  la 
existencia  de  esta  edición  y dice  debe  ser 
1598. 

Carayaca,  Miguel  Ximeno  Sánchez , 1593.  8. 
Alcaná  de  Henares,  1598.  8.“ 

Lisboa,  1598.  8.» 

Lisboa,  1003  12.° 

Barcelona,  Rafael  Magues,  1601.  8 En  el 
frontis  de  esta  edición  se  supone  falsa- 
mente que  es  segunda. 

Alcali  de  Henares,  en  casa  de  Juan  Gradan, 
1604.8° 

Valencia,  patricio  Mctj,  1601.  8.° 

Malaga,  1600.  8.° 

Paris,  1606.  8°  La  menciona  Depplng,  y 
nota  que  tiene  al  margen  la  esplicacion 
de  varias  palabras  por  tortan. 
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Barcelona,  Mateval,  1610. 

Sevilla,  Martin  Clauijo,  1613.  8.° 

Valencia,  Felipe  Meg,  1613.  8.° 

Lisboa,  1616.  8 ° 

Bu  rcelona  ,1619.8° 

Aírala,  1619.  8.°  La  trae  Meuscl  y Brunet. 
Cuenca,  Domingo  de  la  Iglesia,  1619.  8.° 
Valencia,  1623.  8 °,  según  Meusel 
Madrid,  Herederos  de  I’.  Madrigal,  1631. 8.“ 
Madrid,  1610.  8 ° Catálogo  de  la  venta  de 
Conde. 

Madrid . 1645  v 1617.  8.° 

Barcelona,  1617.  8°  La  cita  Uepping. 
Madrid,  1652.  8 ° 

Madrid,  Palito  de  Val,  1655.  8.° 

Valencia,  1659.  8 ° 

paris,  1660.  8 ° Arriba  descrita. 

Madrid,  1662.  8.° 

Sevilla,  1670.  8° 

Madrid,  t674.  8 ° 

Madrid,  1680  . 8.“ 

Pamplona,  1706.  8.° 

Sevilla,  b costa  de  Manuel  Angel  .Vitares, 
1707.  8.°  La  tuve  en  Londres. 


IL.M/lMernn 


1714.  8.” 

Barcelona,  1714.  8 ° 

Barcelona,  Lucas  de  Besares,  1757.  8.°  Reim- 
presa posteriormente  con  el  mismo  nombre 
y año. 


Tttlllo  de  la  Segund»  parle. 

Segunda  parle  de  las  guerras  civiles  de 
Granada  y de  los  crueles  bandos  entre  los 
convertidos  moros  y vrrinos  cristianos  con 
el  levantamiento  dé  lodo  el  reino  y última 
rebelión  sucedida  en  el  año  de  mil  quinien- 
tos sesenta  y ocho.  V asimismo  se  ¡tone  su 
total  ruina  q destierro  de  los  moros  por 
Inda  Castilla:  ron  el  fin  de  las  granadinas 
guerras  por  el  reí / nuestro  señor  Don  Fe- 
lipe II  de  este  nombre  por  Gincs  Peres  de 
Hila. 


Barcelona,  F-sleuan  Liberas,  1619.  8.° 
Cuenca,  Domingo  de  la  Iglesia,  1619  y 1626. 
8° 


Barcelona,  1631.  8 ° 

Madrid,  Juan  Garda  Infanzón,  1695.  8.° 
Madrid,  1723.  8 ° Catalogo  de  la  venta  de 
Conde. 

Madrid,  1721.  8.°  La  he  tenido. 

Madrid,  Don  Pedro  Joseph  Alonso  tj  Padilla , 
1731.  La  be  visto. 


1928  PÉREZ  DE  HITA  (Gires). 
Guerras  civiles  de  Granada,  por  G¡- 
nes  Perez  de  Hvta.  ( Primera  y se- 
gunda parte. ) Madrid,  León  Amanta, 
1833.  2 vols.  8.° 

También  se  imprimieron  ambas  partes  en 
la  Bibliollteca  española  que  se  publicó  cu 
Gollia.  por  Sleudel  y k cu,  1805-11.  ti  vols. 
12.”  y forman  los  tomos  I.,  II.  y III. 
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Esta  novóla  histórica  tiene  Intercalados  en 
el  testo  sesenta  y siete  romances  moriscos, 
históricos  y tradicionales,  algunos  de  ellos 
bellísimos.  También  comprende  composicio- 
nes poéticas  de  otros  géneros. 

1929  PÉREZ  DE  MONTALVAN 
(Joan).  Svcessos  y prodigios  de  amor. 
En  ocho  uovclas'cxempkrcs.  Por  el 
Licenciado  Ivan  Perez  de  Montaluan. 
Tortosa,  Francisco  Martorell,  1635. 
8.°  8 hojas  prels.  y 243  fots. 

La  primera  edición,  según  Me.  Antonio, 
Álvarez  y Baeua  y Brunet,  es  de  Madrid , 
J.  Contales,  IMS.  Vo  06  hojas;  volvió  á salir 
en  Madrid,  1020.  i.°,  y en  Bruselas.  1626. 
8*.  según  Hrunet;  de  Sevilla,  10.13.  í.°  trae 
una  impresión  Alvarez;  cita  oirá  de  Tortosa, 
Martorell,  1035.  8“  llarrera;  de  las  de  Sevi- 
11  a 1035.  4.°  y Barcelona,  Lacavnlleria , 
1039  (con  el  Orfco).  8.°  habla  dicho  hrunet; 
yo  he  visto  otra  de  Barcelona,  tlcl  mismo 
Pedro  Lacavallci'xa , 1640.  8.°  marq.  4 hojas 
preliminares,  190  fols.  y el  Orfco  con  nueva 
portada,  0 hojas  prels.  y 32 fols.;  y Nic.  An- 
tonio menciona  la  de  Sevilla,  Nicolás  Rodri- 
gues, 1041.  8.® 

1930  La  misma  obra. 

Nona  impression.  Scuilla,  Pedro  Gó- 
mez de  Pastrana , 1648.  8.°  6 hojas 
preliminares  y 422  págs. 

SI  verdaderamente  existen  las  ediciones 
que  arriba  be  mencionado,  á la  presente  no 
corresponde  llamarla  nona  sino  décima. 

Hrunet  describe  la  de  Bruselas,  Foppens, 
1702.  4." 

1931  La  misma  obra. 

Añadido  aora  nuevamente  las  tres 
Novelas  que  están  en  su  Para-Todos; 
y el  Poema  del  Orfco  en  Castellano, 
compuesto  por  el  mismo  Autor.  Cor- 
regido según  el  Expurgatorio  del  año 
de  1707.  Madrid,  Juan  Sanz,  1723. 
4.°  4 hojas  prels.  y 383  págs. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  del  Orfco,  de 
Madrid,  1624,  y observa  que  el  verdadero 
autor  de  esta  composición  es  I.ope  de  Vega; 
sin  embargo,  este  dice  terminantemente  al 
hablar  de  las  comedias  que  comprende  su 
Parte  XX.,  que  El  marido  mis  firme,  es  fá- 
bula que  escribí  Ires  años  dilles  que  el  li- 
cenciado Juan  f'éres  de  Montalvan  íu  Orfco. 

Antes  de  pasar  adelante  citaré  una  impre- 
sión de  las  Novelas  de  Montalvan,  hecha  en 
Barcelona  en  1730.  4 °,  que  encuentro  en 
hrunet. 

1932  La  misma  obra. 

Añadidas  aora  nuevamente  las  tres 


Novelas,  que  están  en  su  Para- 
Todos.  Barcelona,  Pahlo  Campins, 
1734.  4.°  2 hojas  prels.  y 336  págs. 

Esta  edición  no  contiene  el  Orfco. 

Se  encuentra  encuadernada  al  fin  de  mi 
ejemplar  una  Novela  burlesca,  g entretenida, 
donde  se  declaran  tres  famosas  burlas,  que 
honradamente  hicieron  á sus  Maridos,  tres 
Mugeres  tle  la  insigne  Villa  de  Madrid.  Es- 
crita por  vn  Ingenio  de  esta  Corte.  4“  31 
hojas  fols.  Lleva  nuevas  signaturas  y folia- 
ción, aunque  la  impresión  es  mui  parecida 
á la  de  la  obra  de  Montalvan. 

PÉREZ  DE  MONTALVAN  (Juan). 
Para  todos,  ejemplos  morales.  Véase 
en  la  Sección  dramática  al  nombre 
de  este  autor.  Núut.  1352. 

1933  PÉREZ  DE  MOTA  (Joan). 
Philosofia  secreta.  Donde  debaxo  de 
historias  fabvlosas , se  contiene  inv- 
eha doctrina,  prouechosa:  a todos  ios 
estudios.  Con  el  origen  de  los  Idolos, 
o Dioses  de  la  Gentilidad.  Es  mate- 
ria mvy  necessaria  para  entender 
Poetas,  y Historiadores.  Ordenado  por 
el  Bachiller  Ivan  Perez  de  Moya.  Ma- 
drid, Francisco  Sánchez,  M.D.lxxxv. 
4.°  14  hojas  prels.,  comprendida  la 
Tabla,  y 284  fols. 

Primera  edición.  Nic.  Antonio  cita  una  de 
Alcali  de  este  mismo  año,  y creo  bal  en  esto 
error,  pues  tengo  por  dudosa  su  existencia. 

1934  la  misma  obra. 

^arago^a,  Miguel  Fortuno  Sánchez, 
m.d.xcix.  8."  16  hojas  prels.,  427  fo- 
liadas, y una  con  un  escudo  de  armas  y 
las  señas  de  la  impresión. 

Edición  desconocida  4 Nic.  Antonio. 

1935  La  misma  obra. 

Alcala  de  llenares,  Andrés  Sánchez 
de  Kzpeleta,  1611.  4.°  4 hojas  prels., 
544  págs.  y 7 hojas  de  Tabla. 

He  visto  otra  impresión  hecha  en  Madrid, 
por  la  Viuda  de  Alonso  Martin,  1628.  8.° 

1936  PIEDRABUENA  (Antolí- 
nez  »k).  Vniversidad  de  amor  y es- 
cvelas  del  interes.  Verdades  soñadas 
o sueño  verdadero.  Al  pedir  de  las 
mugeres.  Por  el  maestro  Antolincz 
de  Piedrabuena.  Madrid,  viuda  de 
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Alonso  Martin,  1636.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares, 70  fots,  y una  al  fin  con  un 
Romance. 

F.s  la  primera  edición  y no  la  de  Caragpca, 
Pedro  l.annjn  y Ltimarca,  tole.  12.  54  págs., 
como  suponen  los  traductores  de  Ticknor, 
tom.  III.,  pág.  551. 

Contiene  este  lomltn,  que  es  sumamente 
raro,  ademas  de  la  Primera  parle  de  la  Uni- 
versidad, las  fábulas  de  Apolo  y Dafne,  y Van 
V Siringa,  de  Salvador  Jacinto  Polo  de  Medi- 
na, y la  de  las  Iras  Diosas,  de  Don  Gabriel 
de  Corral,  todas  en  verso.  Va  también  Ul 
mayor  dolor  de  amor.  Autur  el  Al.  Hipólito 
Laurencio  de  Castilla,  cuyo  discurso,  en 
prosa  Intercalado  de  algunos  versos,  lleva 
nueva  portada,  aunque  sigue  la  foliación: 
al  fln  de  este  traladllo  bai  un  fíoauincc  a vn 
hambre  mvi  largo  de  cuerpo.— Me.  Antonio 
no  hace  mención  de  Laurencio  de  Castilla. 

1937  PIEDRABUENA  (Antolí- 
nez  de).  Vniversidad  de  amor  y cs- 
cvelas  del  Ínteres,  verdades  soña- 
das, ó sueño  verdadero,  al  pedir  de 
las  nivoeres.  Por  el  Maest.  Antolinez 
de  Piedrabuena.  Zaragoza,  por  Pe- 
dro Lanaja  y Lamarca,  1042. — fAl 
reverso  del  fot.  49  se  encuentra  el  si- 

uienle  frónlisij  Segvnda  parte  de  la 

'niversidad  de  amor,  y escvela  del 
interes,  cscriviola  el  bachiller  Gaslon 
Daliso  de  Orozco  a las  damas  de  bven 
arte  y de  meior  garabato.  8.°  68  hojas 
foliadas  inclusos  los  prels. 

[a  Primera  parle  solo  contiene  la  l'ni ver- 
sitiad  de  amor  y las  tres  fábulas  que  he  no- 
tado al  hablar  de  la  edición  de  1658. 

i. atasa,  en  el  tom.  I.,  pág.  167,  observa 
que  la  Segunda  parle,  se  habla  publirado  por 
primera  vez  eu  ¿aragoza  el  año  de  1656, 

1938  Vniversidad  de  amor 

etcétera,  fut  supraj.  Zaragoza,  Hos- 
pital Real  y General  de  nuestra  Se- 
ñora de  Gracia,  10. ..5.  8.°  2 hojas 
preliminares  y 41  fols. 

lie  colocado  aquí  esla  edición  porque  sos- 

f techo  si  será  la  de  1615  que  menciona  Men- 
as Antonio,  lo  que  no  me  es  posible  lijar  por 
hallarse  roto  el  tercer  número  .de  la  fecha; 
ademas  Driinet  también  cita  dicha  impresión 
y parece  indicar  haberla  impreso  Pedro  La- 
naja  , y dire  contiene  la  Segunda  parte,  mien- 
tras que  en  mi  ejemplar  solo  se  halla  la  Pri- 
mera y las  tres  fábulas  antes  descritas. 

lie  tenido  una  Impresión  de  París,  Miguel 
Vavgon,  1661 . 12  ° . que  únicamente  contiene 
la  Primera  parle  y las  tres  fábulas;  lleva 
una  dedicatoria  fechada  en  París,  3 de  febrero 
de  1661  y firmada  por  Su  menor  Capellán  F.  P. 


1939  PIEDRABUENA  (AntolI- 
nez  de).  Vniversidad  de  amor  y cs- 
cvelas  del  interes.  ele.  fu!  supraj. 
— Scgvnda  parte  de  la  vniversidad 
de  amor  y escvela  del  interes  cscri- 
viala  El  Bachiller  Gaslon  Daliso  de 
Orozco.  A las  damas  de  bven  arte,  y 
De  mejor  garabato.  Zaragoza , por 
Bernardo  Nognes,  1661. .8.°  63  hojas 
foliadas  inclusos  los  prels. 

Las  tres  fábulas  se  hallan  al  fin  de  la  Parle, 
primera.  NIc.  Antonio  atribuye  la  Primera 
parle  de  la  Universidad  de  amor,  especie  de 
novelila  en  prosa  y verso,  al  p.  benito  Ku¡z, 
y denomina  este  traladllo  facellssimus  el 
ingeniosas  libellns:  I. alasa  dice  que  la  Segun- 
da. publicada  á nombre  de  Gaslon  Daliso,  la 
escribió  D.  Joan  Francisco  Andrés  de  Eztar- 
roz  en  la  academia  de  los  Anhelantes,  para 
enseñar  que  en  los  asuntos  profanos  no  de- 
bían mezclarse  cosas  sagradas. 

A pesar  de  estas  aseveraciones,  el  editor  do 
las  Obras  de  Jacinto  Polo  de  Medina,  en  la 
impresión  de  1661,  incluyó  ambas  Parles 
como  producciones  de  este  autor,  aunque 
ya  advierte  no  estar  seguro  sean  suyas. 

lie  visto  una  obra  cuyo  titulo  es : Carnes- 
tolendas de  ¡taragoza,  en  sus  Ires  dias,  im- 
presa en  dicha  cuidad,  por  Agustín  Vergas, 
1661.  2 hojas  prels.  y 131  fols.,  que  tam- 

bién salió  á nombre  de  Antolinez  de  Piedra- 
buena. 


1910  POLO  DE  MEDINA  (Sal- 
vado» Jacinto).  Obras  en  prosa,  y en 
verso  de  Salvador  lacinto  Polo  de 
Medina.  Recogidas  por  vn  aficionado 
svyo.  Zaragoza,  Diego  Dormer,  1664. 
4.“  4 hojas  prels.  y 316  págs. 

1911  Las  mismas-  Za- 

ragoga,  Diego  Dormer,  1670.  4.°  4 
hojas  prels.  y 311  págs. 

Anillas  ediciones  contienen  los  siguientes 
tratados : 

Academias  del  Jardín.  Son  novelas  en  prosa 
y verso. 

El  fínen  humor  de  las  Musas.  Son  poesías 
entre  las  que  se  incluyó  el  fíureo  de  las 
Masas. 

Fábula  ile  Apolo  y Dafne.  En  verso. 

Fábula  de  Pan  y Siringa.  En  verso. 

Hospital  de  incurables  y viaje  de  este  mundo. 

Es  una  novela  en  prosa. 

A Mío  Ha  bienio  moral.  Son  doce  discursos 
en  prosa  con  algunos  versos  mezclados. 
Fábula  de  las  Ires  diosas.  En  verso. 
Universidail  de  amor.  Primera  y segunda 
parte.  Es  la  misma  obra  que  se  publico 
por  separado  á nombre  de  Piedrabuena. 
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Nic.  Antonio  no  menciona  ninguna  de 
estas  dos  ediciones,  lie  tenido  otra  de  Ma- 
drill , 1715.  4.°  y Rrunet  habla  de  una  tam- 
bién de  Madrid , 1726.  4.° 

Las  Academias  del  Jardín  salieron  por  se- 

Í arado  en  Madrid,  1628,  segun  Drunct,  y 
65o,  segun  Nic.  Antonio. 

El  fínen  hnu,or  de  las  Musas  se  halda  pu- 
blicado anteriormente  mui  incompleto,  con 
el  título  de  fíureo  de  tas  Musas. 

Las  tábidas  de  Apoto  y Dafne  y Pan  y Si - 
tinga  se  encuentran  ya  en  las  ediciones  del 
Plearabuena  Universidad  de  amor , y en  el 
mismo  lomo  está  la  de  las  tres  Diosas  á 
nombre  de  II.  Labriel  de  Corral. 

El  Hospital  de  incurables  y viaga  de  este 
mundo  y el  otro,  dice  Nic.  Antonio  que  salió 
á luz  en  (jrUxueta , Juan  Vicente  Franco , 
1636.  8.°  y el 

Gobierno  moral  en  doce  discursos  se  Im- 

Íriiuió  en  1753  en  los  KoHoi  rloqwntcs  /<- 
ros , y antes  se  habla  publicado  en  Barcelo- 
na, 1078.  24.°,  y en  Murcia  en  1657.  8.°,  se- 
gun Nic.  Antonio,  quien  nos  da  á conocer 
tres  obras  que  no  se  incluyeron  en  el  lomo 
de  las  de  Lulo  de  Medina,  impreso  en  /.ara- 
goza  ; son  sus  títulos : Ocios  de  la  soledad , 
Descanso  de  las  veras  y Irene  tj  Cárlos. 

1942  POLO  DE  MEDINA  (Sal- 
vador Jacinto).  Bvreo  de  las  mvsas  y 
honesto  entretenimiento  para  el  ocio*. 
Con  vna  Novela  de  Montalhan.  Por 
lacinto  Polo  de  Medina.  Zaragoza, 
luán  de  Ybar,  1659. 8.°  4 hojas  freís, 
y 298  fágs. 

No  menciona  Nic.  Antonio  osla  obrita  pu- 
blicada por  José  Alfa  y,  c incluida  luego  (or- 
inando parle  del  I liten  humor  tle  las  Musas , 
que  es  uno  de  los  tratados  contenidos  en  el 
volumen  de  las  Obras  de  Dolo  de  Medina, 
impreso  en  Zaragoza.  Los  traductores  de 
Ticknor  , tum.  III.,  pág.  659,  se  redoren  á 
uua  edición  de  Zaragoza,  I 058.  K u , en  lo 
que  tal  vez  baya  error  porque  la  licencia 
para  la  ímpresiuu  es  de  lusa. 
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La  novela  de  Montalvan  lleva  por  titulo: 
Lisarda  y Ricardo,  y es  la  Intitulada:  Al  cabo 
de.  las  años  mil,  comprendida  en  ei  Para 
todos  de  esle  autor. 

1943  POLO  DE  MEDINA  Sal- 
vador Jacinto).  lacinto  Polo  de  Medi- 
na. A Lelio  goAicruo  moral.  Añadido 
del  mismo  avtor  el  Hospital  de  incu- 
rables. Barcelona,  Martin  Gelabcrt, 
1678.  2i.°  8 hojas  freís,  ij  224  fágs. 

1944  PONCE  (Bartolomé).  Pri- 
mera parle  de  la  Clara  Diana  a lo  d¡- 
uino,  repartida  en  siete  libros.  Com- 
pvesta  por  el  mvv  Reverendo  Padre 
fray  Bartholome  Ponce.  En  (Jarago- 
<;a,  Impressa  por  Lorenzo  de  Robles. 
Año  1599.  8."  1 ¿ lugas  freís.,  367  fots, 
y una  con  un  floron. 

Entre  las  composiciones  laudatorias  que 
lleva  al  principio,  se  encuentra  un  soneto  de 
Hicrónimo  Arbulanrhe  y otro  de  Bartolomé 
Leonardo  de  Argensoia.  , 

En  el  Catálogo  de  Sora  se  ella  una  edición 
de  Epila,  1580.  8.°,  y Nic.  Antonio  únicamen- 
te habla  de  la  de  Zaragoza,  1581.  Los  traduc- 
tores de  Ticknor  suponen  ser  la  primera 
oirá,  también  de  Zaragoza,  158:2.  8 ”,  y llaman 
segunda  á la  de  I.VJ'.i.  Esta  no  la  conoció  l.a- 
lasa  , quien  obscrva«on  razón  ser  libro  raro. 

Obra  en  prosa  y verso;  el  lenguaje  es 

futro  como  de  mediados  del  siglo  XVI , pero 
os  versos  no  valen  en  general  una  gran  cosa. 
— Hice  el  autor  en  el  prólogo  que  deseaba 
conocer  á Jorge  de  Montcmayor,  con  quien 
cumio  en  casa  de  un  caballero  en  el  alto  de 
1559;  y después  de  referir  la  conversación 
que  medió  entre  ellos,  anade:  Perdone  IMos 
su  alma  que  nunca  más  le  vi , Antes  de  allí 
á pocos  meses  me  dijeron  como  un  mui  ami- 
go suyo  le  liabia  muerto  por  ciertos  setos  ó 
amores. 


Q 


1943  QUEYEDO  VILLEGAS 
(Francisco  de).  Todas  las  obras  en 

Írosa  de  D.  Francisco  Que  vedo  de  Vi- 
legas,  satíricas,  políticas,  devotas. 
Corregidas,  v de  nueuo  añadidas.  ¿Ma- 
drid, Diego  l)iaz  de  la  Carrera,  1659 
f el  f rimero,  y el  seaundoj  la  viuda  de 
luán  Sánchez,  1630.  2 vols.  4.°  El 

{trímero , 4 hojas  freís,  y 252  fágs. 
51  segundo,  4 hojas  freís,  y 488  pá- 
ginas. 


Contienen  estos  dos  tomos  tas  obras  si- 
guientes: 

Vida  de  Marco  Rrutn. — Suasorias  por  Ci- 
cerón.—Política  de.  Dios. — Tira  la  piedra  y 
esconde  la  mano.— Carla  i Luis  XIII.— El  Rñ- 
mulo.—  El  gran  Tacaño.—  El  sueño  de  las 
calaveras . — El  alguacil  alguacilado.  — Las 
zahúrdas  de  Piulan.— El  mundo  por  de  den- 
tro.—Visita  tle  las  chistes.— El  caballero  de 
la  Tenaza.— Libro  de  todas  las  cosas. — La 
culta  talini-parla. — El  entremetido,  y la  due- 
ña y el  soplón.— Cuento  de  cuentos.— Cusa 
de  Jos  locos  de  amor. — Villa  de  S.  Pablo.— 
Remedios  de  cualquier  fortuna. — Epitome  de 


Digitized  by  Google 


176  QUE  SECCION  NOVELÍSTICA.  QDE 


la  vida  de  Slo.  Tomas  de  Villanueva.—l.a 
cuna  y la  sepultura. — Doctrina  para  morir. 
— I.n  defensa  de  la  Orden  de,  Santiago. — Cali- 
dades de  un  casamiento.— Carla  en  que  ¡la 
cuenta  de,  lo  que.  sucedió  caminando  d Anda- 
lucia  con  el  rei. 

En  i'l  año  de  1724  y Antes  se  imprimió  un 
tomo  intitulado:  Parnaso  español  (V.  la  Sec- 
ción dramiltica.  Ntims.  1366  y 15157.)  el  cual 
dice  ser  el  lomo  tercero  de  las  Obras  de  oue- 
vedo : no  sé  si  los  dos  descritos  arriba  se 
considerarán  como  primero  y segundo. 

1946  Ql'EVEDO  VILLEGAS  (Don 
Francisco  de).  La  Fortvna  con  seso 
i la  hora  de  todos,  fantasía  moral. 
Avtor  Rifroscrancot  Viveque  Vasgel 
üuacense.  Traduzido  de  Latín  es  Es- 
pañol por  Don  Estovan  Plvviancs  del 
Padrón.  Zaragoza,  por  los  herederos 
de  Pedro  Lanaja,  ¡ Lamarca,  1660.  8.° 
4 hojas  prels.,  ¿20  págs.  y una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impresión. 

1947  La  misma  obra. 

Corregida  i enmendada  en  esta  Segun- 
da Impression.  En  Zaragoza,  por  los 
Herederos  de  Pedro  Lanaja,  i Lainar- 
ca,  1650.  8.°  4 hojas  prels.,  ¿¿0  pa- 
ginas, y una  hoja  para  repetir  el  lugar 
y año- 

Esta  edición  es  algo  mejor  que  la  primero, 
i pesar  de  ser  el  papel  de  ambas  mui  malo; 
están  hechas  á plana  renglón,  y la  diferencia 
más  notable  entre  ellas  consiste  en  que  en 
la  portada  de  la  segunda,  el  anagrama  de 
p.  Francisco  de  Qucvedo  Villegas,  verdadero 
autor  de  este  libro,  se  lee  del  modo  siguien- 
te: Kifroserancnd  Dineque  Vasgcllo  Duaccnsc, 
y asi  resulta  más  perfecto. 

1948  Historia  de  La  vida  del 

Bvscon,  llamado  Don  Pablos,  exem- 
plo  de  Vagamundos,  y espejo  de  Ta- 
caños. Por  Don  Franciso  de  Queuedo 
Villegas.  Valencia  , Chrysoslomo 
Garriz,  1627.  8.°  4 hojas  prels.,  103 
foliadas  y una  de  Tabla. 

Esta  novela  se  ba  publicado  alguna  vez 
con  el  titulo  de  1.a  vida  del  gran  tacaño. 

Alvares  y llama  menciona  una  edición  de 
Barcelona , 1697.  8.°,  y en  un  catálogo  por- 
tugués encuentro  otra  de  Lisboa,  1630.  8.° 

1949  Historia  de  la  vida  del 

Bvscon,  llamado  Don  Pablos,  exem- 
plo  de  Vagamundos,  y espejo  de  Ta- 
caños. Por  Don  Francisco  de  Queuedo 
Villegas.  Añadiéronse  en  cssa  vltima 


Impression  otros  tratados  del  mismo 
Autor,  que  aunque  parecen  graciosas 
tienen  muchas  cosas  vtilcs,  y protte- 
chosas  para  la  Vida  como  se"  vera  en 
la  oja  siguiente.  Rúan,  Carlos  Os- 
mout,  M.dc.xxix.  6 hojas  prels. 
fuña  blancaj.  164  págs.  y una  ae  Ta- 
bla.— Svcñosy  discvrsosde  verdades, 
descvbridoras  de  Abusos.  Vicios,  y 
Engaños,  en  todos  los  Officios  y Es- 
tados del  Mundo.  Por  Don  Francisco 
de  Queuedo  Villegas,  ltvan,  Carlos 
Osniont,  M.DC.XXIX.  2 hojas  prels.  y 
196  págs. — El  Perro,  y la  Calentvra. 
35  págs.  8.°  marq. 

Comprende  este  volumen : 1.a  historia  del 
Buscón. — El  sueño  del  juicio  final. —El  algua- 
cil endemoniado — El  sueño  del  infierno  — El 
mundo  por  de  dentro. — El  sueño  de.  la  muiT- 
fe.— Ejercicio  y epístolas  del  caballero  de  la 
Tenaza. — El  perro  y la  ralladura.  Se  ve  pues 
la  equivocación  de  Ticknor,  ton.  II.  pá- 
gina II I,  cuando  supone  que  las  Cartas  del 
caballero  de  la  Timara  se  publicaron  por  la 
vez  primera  en  1035. 

1950  QUEVEDO  VILLEGAS  (Don 
Francisco  de).  El  perro  y la  calentu- 
ra. Novela  peregrina.  Por  Don  Fran- 
cisco deQuevcdo,  quien  la  imprimió 
baxo  del  nombre  de  Pedro  Espinosa. 
Aora  añadida  unas  Lecciones  natura- 
les contra  el  descuvdo  común  de  la 
vida.  Segunda  Impression.  Madrid, 
D.  Pedro  Joseph  Alonso  v Padilla, 
1736.  8.°  8 hojas  prels.  y 182  págs. 

Ignoro  el  afio  en  que  se  publicó  la  primera 
edición. 

Las  Lecciones  naturales  contra  el  descui- 
do común,  son  en  verso  y están  escritas  por 
I).  llodrigo  Fernández  de  ilibera.  En  la  por- 
tada de  la  prcsenle  edición  se  espresa  que  es 
scytmda:  la  primera  probablemente  será  de 
Sevilla  hacia  IW.i,  cu  cuyo  pueblo  y año 
está  fechada  la  dedicatoria  á Fr.  Francisco  de 
Rivera.  Ni  Nie.  Antonio  en  el  articulo  de  Ro- 
drigo Fernández,  ni  los  traductores  de  Tick- 
nor al  enumeraren  el  lom.  III  pág.  519  sus 
obras,  mencionan  las  Lecciones  naturales. — 
Don  Pedro  Padilla,  sin  duda  con  el  objeto  de 
bacer  algo  más  abultado  el  lomo,  añadió  una 
uovela  en  prosa  intitulada : Las  efectos  de  la 
fuerza ; pero  no  dice  de  quién  es. 

1951  Política  de  Dios  , Go- 

vierno  deChristo:  Tiranía  de  Sata- 
ñas.  Escriuelo  con  las  plumas  de  los 
Euangelistas , Don  Francisco  de  Que- 
uedo  Villegas.  Añadidos  a este  Tra- 
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tailo.  1.  La  Historia  del  Buscón.  2. 
Los  sueños.  3.  Discurso  de  lodos  los 
dañados,  y malos,  4:  Cuento  de 
Cuentos.  Én  Pamplona.  Carlos  de 
Lah&yen , 1031.  8."  14  hojas  prels., 
397  fols.  y i (te  Tabla. 

Según  Nic.  Antonio,  la  Primera  parla le  la 
Política  de  lili <s  se  publicó  por  separado  en 
Zaragoza,  1625.  8.”,  Nadriil,  1(12(1.  8."  y Bar- 
celona, Esleirán  Libertos,  102(1.  8.°  t.a  Segun- 
da parle,  parece  (pie  fue  postuma  y no  se 
imprimió  basta  1655  en  Madrid,  8.°  unida  á 
la  anterior. 

Cada  uno  de  los  tratados  que  comprende 
este  tomo  lleva  nuevo  frontis,  á pesar  de  que 
la  paginación  sigue,  lie  aquí  sus  títulos: 
Política  de  Dios . Historia  de  la  ridadel  Bus- 
cón llamado  Don  Pablos ; exempln  de  Vaga- 
mundos, g espejo  de  Tacaños.  Publicado  va- 
rias vezes  por  separado,  y junto  con  otras 
obras  de  (Juevedo. 

Sueños,  n discursos  de  verdades  descubri- 
doras de  abusos,  lirio?,  y Engañas,  en  todos 
los  Oficios,  y Estados  del  Mundo.  Corregidos 
y emendados  y añadida  la  casa  de  los  Locos 
de  Amor.  Comprende  Ims  carias  del  caballe- 
ro de  la  Tenaza.  Keimpresns  varias  vezes. 

F.l  cabildo  de  los  galos.  Bomanee. 

El  peor  escondriio  de  la  muerte.  Discurso 
de  todos  tos  dañados  y matos.  Para  qve  unos 
no  lo  sean,  ij  otros  lo  dexen  de  ser. 

Se  incluye  el  Cuento  de  cuentos. 

1932  QUIJANO  (Gabriel).  Vicios 
de  las  tertulias  y concurrencias  del 
tiempo,  excesos"  y perjuicios  de  las 
conversaciones  del  dia  llamadas  por 
otro  uomhre  cortejos : descubiertos, 
demostrados,  y confutados  en  seis 
conversaciones",  entre  un  Eclesiásti- 
co y una  Dama  ó Señora  distinguida. 


1950  REGNAULT-WARIN  (J.  J.). 
El  cementerio  de  la  Magdalena,  por 
J.  J.  Regnault-Warin.  Edición  cor- 
regida y aumentada  con  un  resumen 
de  las  vidas  de  Luis  XVI , de  Mad. 
Isabel,  de  la  duquesa  de  Angulema, 
de  Luis  XV11I,  de  Carlos  \ , y de 
los  duques  de  Angulema  y de  llcrry, 
por  I).  Vicente  Salva.  París,  Demoñ- 
vi lie , 1833.  4 vols.  18.”  Láms. 

I.a  traducción  de  esta  obra  está  hecha  en 
parle,  y refundida  en  lo  demás  por  mi  pa- 
dre : en  el  prologo  que  la  precede  espolie  las 
adiciones  y mejoras  de  la  presente  edición 

ion.  u. 
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Por  D.  Gabriel  Quijano.  Madrid,  Mi- 
guel Escribano,  1784.  8.a 

1933  QUIJOTE  (Don)  con  faldas 
ó perjuicios  morales  de  las  dispara- 
tadas novelas;  escrito  en  ingles,  sin 
nombre  de  autor;  yen  castellano  por 
Don  Bernardo  María  de  Calzada. 
(Madrid  J Fuentenebro  y compañía. 
1808.  3 vols.  8.” 

1934  QUINTANA  (Francisco  de). 
Historia  de  Hipólito  y Aminta.  Por 
el  Doctor  Francisco  "de  Quintana. 
Madrid,  Imprenta  Real,  1673.  4.°  6 
hojas  prels.  y 296  pdgs. 

Ademas  de  tener  esla  novela  algunos  ver- 
sos intercalados,  va  al  fin  de  ella  un  poemi- 
ta  en  octavas  intitulado:  Descripción  de  la 
fiesta  de  Santiago  el  Verde.  Al  principio  hai 
poesías  laudatorias  de  Lope  de  Vega  y el 
Miro.  José  de  Valdivielso. 

Según  Brunel  existe  una  edición  de  Ma- 
drid, Luis  Sánchez,  1627.  i.°,  sin  duda  la  pri- 
mera ; lamhicn  menciona  otra  de  Sécula, 
Andrés  Grande,  1635.  i.°:  pero  ni  dicho  liru- 
net,  ni  Nic.  Antonio,  ni  Álvarez  y Baena  co- 
nocieron la  de  1675. 

1933  La  misma  obra. 

Madrid,  Don  Pedro  Joscph  Alonso 
Padilla,  1729.  4.°  4 hojas  prels,  y 
296  ptigs . 

QU1ROS  (Francisco  Bernardo  de). 
Obras  y aventuras  de  D.  Fruela. 
Véase  en  la  Sección  dramática,  al 
nombre  de  este  autor.  Núm.  1371. 


sobre  las  que  la  precedieran  Impresas  por 
su  cuenta  en  Valencia. 

1937  REJON  Y LtCAS  (Diego 
Ventura).  Aventuras  de  Juan  Luis. 
Historia  divertida,  que  puede  ser 
útil,  V da  a la  luz  publica  Don  Diego 
Ventura  Rexon  y Lucas.  Madrid, 
D.  Joachln  Ibarra",  MDCCLXXXi.  4.° 

1938  REMIRO  DE  NAVARRA 
{Bautista).  Los  peligros  de  Madrid. 
Por  Dou  Baptista  Remiro  do  Navar- 
ra. Zaragoza,  Pedro  Lanaja,  1646. 

12 
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8.°  8 hojas  freís,  fia  última  blancaj 
y 104  fols. 

Contiene  esta  obrita  una  porción  de  cuen- 
tos ó noveiltas. 

Nie.  Antonio  no  menciona  á Remiro  de  Na- 
varra. 

1959  RENOÜARD  (N.)  El  Ivyzio 
de  Páris.  Hecho  en  francés  por  N. 
Renovard.  Y Traduzido  en  Español 
por  Cesar  üudin.  Paris,  biuda  de 
MaLeo  Guillemol  y Samuel  Tiboust. 
M.DCXll.  12.°  6 hojas  prels.  y 297 
páginas. 

F.1  testo  francés,  de  letra  cursiva,  va  al 
frente  de  la  traducción  castellana. 

1960  RÉYES  (Matías  de  los).  El 
Cvrial  del  Parnaso.  Por  Matías  de  los 
Reves.  Primera  parte.  .Madrid,  viu- 
da'de  Cosme  Delgado,  Año  1621. 
8.°  8 hojas  prels-,  170  fols.  y i de 
Tabla. 

Son  varias  las  novelas  contenidas  en  este 
raro  volumen. 

Va  al  principio  una  aprobación  de  Juan 
Pablo  Mártir  Itizo. 

1961  El  Menandro  de  Ma- 

tías de  los  Reves.  laen,  Francisco 
Perez  de  Castilla,  1636.  8."  8 hojas 
prels.  y 231  fols. 

Contiene  varias  novelas. 

Lleva  al  principio  una  aprobación  de  Alon- 
so Jerónimo  de  Salas  Rarbadillo. 

Para  algunos.  Véase  en  la 

Sección  dramática.  Núm.  1376. 

1962  RIBEIRO  (Mateo).  Alivio 
de  tristes,  y consuelo  de  tjuexosos. 
Expresado  en  varias  historias,  Con- 
firmado con  Exemplares,  Adornado 
con  Autoridades  de  Santos  Padres,  y 
Sentencias  de  Philosophos  antiguos. 
Primera  , y segunda  parle.  Escritas 
en  portugués,  por  el  Padre  Mathco 
Ribevro.  Traducidas  al  idioma  cas- 
tellano, por  el  Doctor  Juan  Antonio 
Mora.  Barcelona , Lucas  de  Bezáres, 
s.  a.  1." 

Poruña  licencia,  fé  de  erratas  y tasa  fe- 
chadas en  1755,  se  ve  ser  reimpresión  de 
una  obra  que  por  otras  aprobaciones  y cen- 
suras, puestas  también  al  principio,  se  co- 


lige haberse  impreso  igualmente  en  Barce- 
lona bácia  1699. 

1963  ItIBEYRO  (Bronarohi). 
Menina  e mo<;a  ou  saudades  de  Ber- 
nardim  Ribevro.  Lisboa,  Domingos 
Gonsalves.  m.dcclxxxv.  8.° 

Este  ejemplar  perteneció  al  poeta  laureado 
Ingles  Itoberl  Soulhey  cuyo  autógrafo  lleva. 

Brunel describe  asila  edición  más  antigua 
que  se  conoce  de  esta  célebre  novela  portu- 
guesa : Hgslorin  de  Menina e Muca,  por  Rer- 
tialdim  llibegro , agora  de  novo  estampada  e 
ron  sunrnn  diligencia  emendada  e assi  al- 
güas  églogas  saas...  Ferrara , I55t.  H.°  Se 
ve  por  lo  que  dice  la  portada  que  debe  exis- 
tir otra  anterior. 

En  el  Museo  británico  vi  la  siguiente  que 
por  su  contenido  parece  sirvió  de  original  á 
la  de  1785:  Primera  v següda  parle  do  lluro 
chamado  as  saudades  de.  Hiarnardim  fíiheiro, 
com  ludas  suas  obras.  Trasladado  de  sen 
proprio  original.  Nouamcnte  imprrssn.  1557. 
(Este  Ululo  de  negro  v colorado  está  dentro 
de  una  especie  de  capillita  mili  mal  grabada  , 
y al  fln  del  tomo  se  lee:)  Ympriminse  estas 
obras  de  Rirnaldim  Ribciro,  na  milito  v sema 
leal  cidade  de  F.wira  em  casa  de  Andre  de 
Rurgns caaaleira s,  inipressor  da  casado  Cor- 
tical ítfaale  nossu  señor;  nos  trilito  de  Janei- 
ro de  M.DJviij.  8.°  let.  gót.  cclxxxj  hojas  fo- 
liadas, inclusos  los  prels.,  y cinco  de  Taboa. 
Esta  edición  contiene  la  primev  a y segunda 
arle  de  Menina  e maca  y cinco  Eglogas.  Al 
n del  ejemplar  se  hablan  agregado  una 
sextina  y Cnntiguas  de  Ribeíro,  la  Egloga  de 
Crislnuam  Faleam  chamada  Crisfal , la  Carta 
de  Cristal  y unas  Cantigas  del  mismo,  es  de- 
cir, desde  el  fol.  cxxx  basta  el  elxxi  ó fln  de 
una  edición  que  lleva  al  terminar  el  escudo 
de  Arnold  üirckman.  También  he  visto:  Hus- 
tnria  de  Menina  c Moca,  (slc)  por  Bernaldim 
Ribryrn  apira  de  nono  estampada.  Véndese  a 
présenle  obra  em  LLrboa,  em  casa  de  Fran- 
cisco Grajeo,  acábense  de  imprimir  a 20  de 
Marco,  de  1559.  nanos.  8.°  son  clxxl  hojas 
foliadas.  Comprende  la  Egloga  de  Chrislouam 
Faleam  chamada  Crisfal. 

1964  RODRÍGUEZ  LOBO  (Fran- 
cisco). Corteña  aldea,  c noites  de 
invernó,  de  Francisco  Rodrigvez  Lo- 
bo. Lisboa,  Pedro  Crasbeeck,  1619. 
5 hojas  prels.,  161  fols.  y una  blanca 
para  completar  el  pliego. 

Primera  edición,  rara. 

Contiene  esta  obra  muchos  cuentos,  his- 
torietas, dichos  graciosos  y varias  otras  co- 
sas entretenidas. 

Nie.  Antonio  no  cita  ninguna  edición  del 
original  portugués. 

1965  Corte  en  aldea  y no- 

ches de  invierno.  De  portugués  en 
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castellano  por  Juan  Bautista  de  Mo- 
rales. Valencia,  Salvador  Fauli, 
ai.DCC.xcin.  8.u 

Según  Nic.  Anlnnio  la  primera  edición  de 
es  la  traducción  se  hizo  en  Muniilhi , 16*22  s ° 
El  Sr.  llarre ra  y l.eirado  dice  que  es  de  165*2. 

1906  BOOItlGUEZ  LOBO  (Fran- 
cisco;. O Pastor  perigrino  de  Fran- 
cisco Hndrigves  Lobo.  Segunda  parte 
de  sua  Primaucra.  Em  Lisboa,  Anto- 
nio Aluarez,  1018.  4.°  4 hojas  pre- 
liminares y 100  fols. 

Novela  en  prosa  y verso. 

La  Primera  parlo  Intitulada  únicamente 
Primavera  se.  publicó  según  el  Catálogo  de 
Conde  en  /.istmo , 1508  (1608).  I yo  he  visto 
otra  edición  que  decía  en  la  portada : Do 
nano  cmmendaita,  &.  aiTeceulada  nalercei- 
ra  impressaü  pella  mesmo  Autor.  I.Ubua , 
Antonia  Aluarez,  1651  (al  fin  1650).  8.°  ‘2  ho- 
jas prels.  y 5i*2  págs. 

La  primera  impresión  del  Pastor  perigrino, 
scgim  Antonio,  es  de  Lisboa,  1608.  1.”  La 
dedicatoria  en  mi  ejemplar  esLi  fechada  en 
1607. 

1907  0 Desengañado  de 

Francisco  Bodrigvez  Lobo.  Terceira 
parte  da  sua  Primauera.  Lisboa,  An- 
tonio Aluarez , Anno  1G14.  4."  4 hojas 
preliminares  y 133  fols. 

I'rlmera  edición,  rara,  de  esta  novela,  en 
prosa  y verso,  que  como  ya  lo  indica  la 


portada,  forma  la  tercera  parte  de  la  Pri- 
mavera. 

1968  DOSEL  Y FUENLLANA 
(Diego).  Parte  primera  De  varias 
aplicaciones,  y transformaciones,  las 
quales  trocían.  Términos  Cortesa- 
nos, Practica  Militar,  Casos  de  Es- 
tado, en  prosa  y verso  con  nueuos 
Ilicroglificos,  y algunos  puntos  mo- 
rales. Compuesto  por  Don  Diego  Do- 
sel y Fuen  llana.  Ñapóles,  Inan  Do- 
mingo Doñea  Dolo.  1613.  (Al  fin-j  Ña- 
póles, Tarquinio  Longo.  1013.  4.°  12 
hojas  prels.  fia  última  blanca J y 328 
ptiyinas. 

Son  novelas  en  prosa  y verso. 

Al  principio  se  encuentran  sonetos  lauda- 
torios del  lir.  Pedro  de  Conlréras,  Juan  de 
Figncroa.  I).  Francisco  de  Quevedo,  el  doc- 
tor Juan  de  Salazar,  el  Dr.Juan  Calvo,  y uno 
do  Miguel  de  Cervantes  Saavedra,  que  no  co- 
noció Navarrcte  ni  ninguno  de  sus  biógrafos. 

Dos  licencias  que  van  al  principio,  fecha- 
das en  Barcelona  en  1607,  Inducen  á creer 
que  bai  alguna  edición  de  hacia  este  aiio 
hecha  en  aquella  ciudad;  sin  embargo,  ni  la 
be  visto  ni  la  menciona  Nic.  Antonio. 

He  tenido  otra  obra  Intitulada:  minerva  sa- 
cra. Compuesta  por  el  Licenciado  Miguel  To- 
ledano. Madrid,  luán  de  Di  Cuesta,  1616.  8 ° 
8 hojas  prels.,  171  fols.  y 5 más  para  comple- 
tar la  Tabla  ; la  cual  contiene  otro  soneto  de 
Miguel  de  Cervantes,  dirigido  á la  señora 
doña  Alfonsa  González,  monja,  que  tampoco 
encuentro  citado. 


s 


1909  SAINT-PIEBBE  (Santiago 
Bkrnardino  Enrique).  Votos  de  un 
solitario  y su  continuación,  el  Cafe 
de  Surate  v la  Cabaña  indiana.  Por 
Santiago  Bcrnardino  Ilcnriquc  de 
Saint-Pierrc.  Valencia,  Olivcres, 
1820.  2 vols.  12.»  Láms. 

Tanto  la  traducción  como  la  impresión  de 
esta  obra  fueron  revisadas  y corregidas  por 
ini  padre. 

1970  La  Cabaña  indiana  y 

el  Café  de  Surate:  cuentos  de  Santia- 
o Bernardino  Ilcnriquc  de  Sainl- 
ierre.  Valencia,  Oliveros,  1820. 
12.°  I.ám. 

De  estas  noventas  se  tiraron  algunos  ejem- 
plares aparte  de  los  Yolas. 


1971  SÁLASBAItBADILLO  (Alon- 
so Jerónimo  pe).  Corrección  de  vi- 
cios. En  que  Boca  de  todas  verdades 
toma  las  armas  contra  la  malicia  de 
los  vicios,  y descubre  los  caminos  que 
guian  á lu  virtud.  Por  Alonso  Geró- 
nimo de  Salas  Barbadillo.  Madrid, 
luán  de  la  Cuesta  , 1013.  8."  4 hojas 
preliminares  y 193  fots. 

Contiene  esta  obra  intercaladas  en  el  con- 
testo ocho  novelas  cuyos  títulos  son  los  si- 
guientes: El  mal  fia  de  Juan  de  Buena/ mu. 
En  verso. — 1.a  dama  del  perro  muerto  —El 
escarmienta  del  viejo  verde.—  Las  narize v 
del  buscavida.  En  verso.— La  mejor  cura  del 
Malaxados.  En  verso. — Átt les  morir  que  decir 
verdad.— Los  galeras  del  Vende  humo. — La 
niña  de  los  embustes. 

Nic.  Antonio  sin  duda  no  tuvo  presente 
este  libro,  pues  omite  su  tamaño;  y Álvarcz 
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Bacna  no  lo  vló  probablemente,  cuando  le 
á por  único  Ululo:  Boca  de  todas  venia • 
des. 

Los  traductores  de  Ticknor,  tom.  111. , pa- 
gina 349,  dicen  que  esta  es  quizá  de  todas 
las  obras  de  Sdlas  la  más  curiosa  y la  que 
más  hifjctiio  revela , asi  como  la  que  más 
datos  proporciona  para  apreciar  su  inclina- 
ción y carácter. 

1972  SALAS  BARBADILLO  (Alox- 
so  Jehómmo  de).  El  curioso,  y sabio 
Alexandro,  fiscal,  y juez  de  vidas 
agenas,  escrito  por  Alonso  Geronyino 
de  Salas  Barbadi lio:  sacala  a luz  nue- 
vamente para  recreo  de  los  Ingenios, 
Josepli  (Jarcia  Lanza.  Madrid,  Fran- 
cisco Xavier  García , 1753  . 8.°  8 ho- 
jas freís,  y 111  págs. 

Esta  obra  es  del  género  satírico-moral, 
y al  mismo  pertenece  otro  libro  «jue  tuve 
de  este  autor  intitulado:  Estáfela  del  I líos 
Momo.  Madrid  , Viuda  de  Luis  Sanche ;, 
1627.  8.“ 

Pile.  Antonio  no  menciona  El  curioso  ij 
sabio  Alejandro  entre  las  obras  de  Salas : y 
Álvarez  y Bacna , que  no  rita  la  edición  de 
Madrid  de  1753,  trae  una  del  mismo  pueblo 
de  1015.  8.°,  que  según  Barrera  y Leirado 
no  puede  existir,  porque  las  aprobaciones  y 

«rivilcgio  o licencia  para  imprimir  este 
bro,  que  se  encuentran  en  la  de  Madrid, 
1654.  están  techadas  en  este  año. 

Se  reprodujo  este  tratadito  en  el  tu- 
mo XXXIII.  de  la  Biblioteca  de  autores  espa- 
ñoles, publicada  por  Rlbadeneira. 

1973  Don  Diego  de  noche. - 

Avtor  Alonso  Gerónimo  de  Salas  Bar- 
badillo.  Madrid,  viuda  de  Cosme 
Delgado,  M.DC.XXIII.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 215  fols. 

Parece  ser  primera  edición,  pues  ta  dedi- 
catoria y privilegio  están  fechados  en  no- 
viembre y agosto  de  1623. 

1974  La  misma  obra. 

Barcelona,  Esteuá  I.iberós,  1624.8." 

8 hojas  prels.  y 202  fols- 

Nic.  Antonio  no  conoció  esta  edición,  y 
Álvarez  y Bacna  tal  vez  no  la  vló,  pues  no 
menciona  el  lugar  de  la  impresión. 

,41  íln  de  las  dos  ediciones  antes  descritas, 
se  llalla  una  Silva  dirigida  al  marques  Espi- 
nóla, que  fallaba  en  algunos  de  los  ejempla- 
res que  be  visto. 

Me  parece  que  el  Sr.  Barrera  y l.eirado 
se  equivoca  al  cilar  una  impresión  de  Ma- 
drid , 1624 ; sin  duda  debió  decir  Barce- 
lona. 


1975  SALAS BARBADILLO (Alon- 
so Jerónimo  de).  La  Hyia  de  Celes- 
tina. Por  Alonso  Gerónimo  de  Salas 
Barbadillo:  impressa  por  la  diligencia 
y cuydado  del  Alférez  Francisco  de 
Segura.  En  tjaragoga.  Por  la  Rinda 
de  Lucas  Sánchez,  1612.  12."  4 Ao- 
jas  prels.  y 91  fols. 

I.os  traductores  de  Ticknor,  Inm.  III.,  pa- 
gina 518,  suponen  ser  la  primera  edición  la 
que  con  el  titulo  de  l.a  hija  de  Pierrcs  y Ce- 
lestino imprimió  en  Lérida , Luys  Manescal, 
1612.  16.”  Se  ve  no  conocieron  la  de  Zarago- 
za del  mismo  año.  que  indudablemente  es  la 
original,  publicada  por  el  alférez  Segura, 
según  él  mismo  lo  dice  en  el  Prologo  ó dedi- 
catoria, fechado  en  la  capital  de  Aragón  el 
22  de  mayo  de  1612. 

Al  principio  bai  un  soneto  de  dicho  Segura 
y otro  del  capitán  Kei  de  Arlicda. 

1976  La  ingeniosa  Elena. 

Por  AIodso  Gerónimo  de  Salas  Bar- 
badillo. Agora  de  nueno  ilustrada  y 
corregida  por  su  mismo  Autor.  Ma- 
drid, luán  de  Herrera.  Año  1614. 
12."  12  hojas  prels.,  154  fols.,  una 
con  los  sonetos  de  fí ei  de  Arlieda  w Se- 
gura, y otra  en  que  se  repite  el  lugar 
y año. 

Como  ya  lo  indica  la  portada,  en  esta  edi- 
ción no  solo  se  varió  el  Ululo  de  la  obra, 
sino  que  el  mismo  autor  introdujo  en  ella 
considerables  aumentos.  Consisten  estos  prin- 
cipalmente en  los  muchos  versos  adiciona- 
dos, y en  haber  injerido  una  nueva  novela 
titulada : El  pretendiente  discreto. 

El  Sr.  Barrera  condesa  que  no  le  ha  sido 
posible  ver  esta  edición,  lie  tenido  otra  de 
Mitán,  luán  Bnptista  BUlclli,  1616.  12°  Es 
copia  de  la  primera  edición  de  Zaragoza,  asf 
es  que  lleva  igual  portada. 

En  la  aprobación  de  Fr.  Manuel  de  Espino- 
sa y en  el  Privilegio  de  Aragón,  se  dice  que 
Barbadillo  solicitaba  permiso  para  Imprimir: 
El  Caballero  puntual.  La  ingeniosa  Elena , El 
sagaz  Estado , La  Corrección  de  vicios  y el 
Romancero  universal.  Todos  estos  tratados 
los  lie  tenido  ó los  he  visto,  menos  el  úllimo 
que  tampoco  menciona  ningún  bibliógrafo, 
i Sera  acaso  las  Rimas  castellanas  publicadas 
en  1616?  Esto  me  parece  más  probable  que  no 
el  Romancero  general  como  sospecha  Gallar- 
do en  el  núm.  6 del  Criticón. 

1977  La  ingeniosa  Elena, 

hija  de  Celestina.  Tercera  impresión. 
Madrid,  I).  Pedro  Joscph  Alonso  v 
Padilla,  1737.  8."  8 hojas  prels.  y 3'20 
páginas- 


SAN  NOVELAS 

Reimpresión  de  la  de  Madrid  de  1GU  con 
a adición  de  un  Epitafio  i Celestina. 

Padilla  se  equivocó  en  llamar  terrera  á su 
edición  : según  mi  rúenla  es  la  quinta. 

Sobre  este  mismo  asunto  escribió  Darbadi- 
llo  una  comedla  intitulada:  La  Escuela  de 
Celestina  y el  hidalgo  presumiiln  la  cual, 
según  Antonio,  publicó  en  Madrid,  Andrés 
de  Corras,  1520.  A.0 

Tengo  por  una  equivocación  Imperdona- 
ble de  Amarita.  el  decir  en  la  pig.  XIV.  del 
Prólogo  á la  Celestina,  que  la  Ingeniosa  Ele- 
na, hija  de  Celestina,  esti  escrita  por  Juan 
de  Herrera,  y la  Escuela  de.  Celestina  por 
Andrés  Porra,  tomando  por  autores  á los  im- 
presores de  ambas  obras,  aunque  equivocó 
el  apellido  del  segundo. 

SALAS  BARBADILLO  (Alonso  Je- 
rónimo ne).  Casa  del  placer  hones- 
to  Coronas  del  Parnaso. — La  Sabia 

Flora. — El  sagaz  Estacio.— El  subtil 
cordoves  Pedro  de  Crdemalas  y el 
Caballero  perfecto.  Véanse  en  la 
Sección  dramática  al  nombre  del  au- 
tor. Núms.  1393  á 1101. 

SÁNCHEZ  TÓRTOLKS  (Antonio). 

El  Entretenido.  Véase  en  la  Sección 
dramática  al  nombre  de  este  autor. 
Núms.  1109  y 1410. 

1978  SANTOS  (Francisco).  í)¡a, 
y noche  de  Madrid,  discvrsos  de  lo 
iuas  notable  que  en  él  se  passa.  Sv 
avtor,  Francisco  Santos.  Madrid,  lo- 
seph  Fernandez  de  Bttendia,  1671. 

8.“  12  hojas  prels.,  til  págs.  ría  úl- 
tima está  numerada  por  equivocación 
287 J,  y 5 hojas  de  Indice. 

Contiene  esto  tomo  algunas  poesías. 

I.a  primera  edición  es  de  Madrid,  Pablo  del 
Val,  1063.  8",  según  Nic.  Antonio.  He  tenido 
otra  de  Madrid,  Angel  l'asquat,  1718.  8.” 

1979  Las  Tarascas  de  Ma- 

drid, y Tribvnal  espantoso.  Passos 
del  hombre  perdido,  y relación  del 
espíritu  malo.  Sv  autor  Francisco 
Santos.  Valencia , Francisco  Antonio 
de  Burgos,  1694.  8.°  la  hojas  prels.  ij 
318  págs. 

Contiene  algunas  poesías  y al  fin  un  idi- 
lio intitulado : Ligrimas  del  alma. 

La  primera  edición,  según  Nic.  Antonio, 
es  de  Madrid,  ICtii.  8.° 
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1980  SANTOS  (Francisco).  Los 
Gigantones  en  Madrid  por  defvera, 
y prodigioso  entretenido.  Festiva  sa- 
lida al  Santo  Christo  del  Pardo.  Sv 
avtor  Francisco  Santos.  Madrid,  Pa- 
blo del  Val,  1666.  8. "8  liojnsprels. 
y 288  págs. 

Comprende  varias  poesías  y una  especie 
de  entremés  ó sainete  intitulado:  Otros  hai 
mis  locos  que,  no  nosotros,  no  mencionado 
por  barrera  y Lcirado. 

1981  El  Sastre  del  Campi- 

llo. Su  autor  Francisco  Santos.  .Ma- 
drid, Lorenqo  García,  s.  a.  (1685?) 
8.”  4 hojas  prels.  y 140  fots. 

1982  El  escándalo  del  mun- 

do, y Piedra  de  la  Justicia.  Su  autor 
Francisco  Santos.  Pamplona,  Martin 
de  Zabala,  1696.  8.”  4 hojas  prels.  y 
271  págs. 

Alvarez  y ltacna  cita  una  edición  de  Pam- 
plona, 1695.  8.";  me  parece  se  equivoca,  pues 
la  licencia  y erratas  son  del  aflo  siguiente. 

1983  El  Rey  Gallo,  y dis- 

cvrsos de  la  Hormiga*,  viage  discur- 
sivo del  mundo,  v ingratitud  del 
hombre.  Sv  avtor  Francisco  Santos. 
Valencia,  Diego  Dormer,  1694.  8.° 
8 hojas  prels.  ij  272  págs. 

Alvarez  y Baena  menciona  una  impresión 
de  1671,  que  será  la  primera,  y probable- 
mente  hecha  en  Madrid. 

1984  Cárdeno  Lirio,  Alúa 

sin  crepvscvlo,  y Madrid  llorando. 
Obras  de  Francisco  Santos.  En  Ma- 
drid. Año  de  1690.  8.°  20  hojas  prels. 
y 153  págs. 

El  Cárdeno  lirio  ó sea  la  historia  del  Sanio 
Cristo  de  tu  Oliva,  eontiene  algunas  poesías; 
el  Alva  sin  crepúsculo,  es  un  poemila  en  cien 
décimas,  y Mmlrid  llorando,  una  descripción 
en  prosa  del  incendio  de  la  Panadería  de  la* 
Plaza  Mayor. 

Alvarez  y Baena  trae  una  edición  del  Alva 
sin  crepúsculo,  de  Madrid,  1664.  8.” 

1985  La  verdad  en  el  potro, 

y el  Cid  resveitado.  Sv  avtor  Fran- 
cisco Santos.  Madrid,  Lucas  Antonio 
de  Bedmar,  1686.  8.°  4 hojas  prels., 
309  págs-  y 2 hojas  para  terminar  ti 
Indice. 
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Según  dice  Álvarcz  y Baona  hai  una  edi- 
cion  do  Af orfrirí,  1679.  8 ° 

Como  observa  Tlcknor,  lom.  III.,  pág". .~.)l , 
en  esla  n>velltn  hai  algunos  romances  y 
can  Uros  popularos  sobre  el  Cid,  los  cuales 
no  se  hallan  en  ninguno  do  los  romanceros 
que  nos  relatan  sus  hazañas,  y aun  en  los  co- 
nocidos que  trac  se  encuentran  variantes  de 
consideración  dignas  do  consultarse. 

1986  SÁNTOS  (Francisco).  La 
Tarasca  de  parto  en  el  mesón  del  in- 
tierno, y ilias  de  fiesta  por  la  noche. 
Sv  avtor  Francisco  Santos.  Valencia, 
Francisco  Antonio,  1696.  8."  4 hn- 
jas  prels.  y 112  págs. 

Hai  algunas  poesías. 

l)ebe  existir  una  edición  de  IG71  ó 72. 


decir  en  la  portada  á espensas  de  quién  se 
hizo. 

Alvarcz  y Itaena  habla  de  una  edición  de 
Madrid,  lti<¡7.  8." 

1992  SANTOS  (Fbancisco).  El 
Arca  de  Noe  , y campana  de  Relilla. 
Su  autor  Francisco  Santos.  Zaragoza, 
1697.  8.°  4 hojas  prels.,  214  págs.  y 
4 hojas  de  Tabla. 

1991  El  Diablo  anda  svelto, 

verdades  de  la  otra  vida  soñadas  en 
esta.  Sv  avtor  Francisco  Santos.  Ma- 
drid, Roque  Rico  de  Miranda,  1677. 
8.“  8 hojas  prels.  y 221  págs. 


1987  Periquillo  el  de  las 

gallineras.  Escrito  por  Francisco  San- 
tos. Valencia , 1704.  8.°  8 h jas  prels. 
y 258  págs. 

También  hai  en  esta  novela  algunos  versos. 

Álvarez  y Bacila  se  reitere  á una  edición 
de  Madrid,  IGG7.  8.° 

1988  — — El  vivo  y el  difunto. 
Sv  avtor  Francisco  Santos.  Pamplo-' 
na,  Martin  Gregorio  de  Zabala,  1692. 
8.“  12  hojas  prels.  y 168  fots. 


Ninguna  de  las  obras  de  Santos  que  acabo 
de  enumerar  sobresale  por  su  nitidez  tipo- 
gráfica, ni  por  la  belleza  del  papel:  sin  em- 
bargo, son  preferibles  á la  reimpresión  en 
i vols.  en  i.*,  de  que  vui  á ocuparme,  por 
lio  haber  en  ellas  supresiones  ó variaciones. 
— Es  mili  difícil  el  poder  llegar  á reunir  las 
catorce  obritas  descritas  desde  el  Ni'im.  1978. 

1994  Obras  en  prosa,  y ver- 

so, Discvrsos  políticos,  máximas 
ebristianas,  y morales,  adornadas 
con  cvriosos  exemplos  expecvlali- 
vos,  y prácticos,  qve  por  sv  diversi- 
dad es  deleitable  su  levenda.  Sv  av- 


1989  El  no  importa  de  Es- 

paña. Escrito  por  Francisco  Santos. 
En  Madrid.  Por  Domingo  García  Mor- 
ris, 1668.  8.°  8 hojas  prels-,  269  pá- 
ginas, y una  hoja  en  que  sujeta  el  autor 
esla  obra  á la  censura. 

Edición  que  tengo  porta  original  y primi- 
tiva: lleva  en  el  frontis  im  escudo  de  armas 
grabado  en  madera. 


tor  Francisco  Santos.  Madrid,  Fran- 
cisco Martínez  Abad,  1723.  4 vols.  4.° 

En  esla  edición  se  suprimieron  todas  las 
dedicatorias,  aprobaciones.  Indices,  elogios 
y algunas  oirás  cosas  comprendidas  en  las 
primitivas  impresiones  en  8." — l.os  varios 
Iralados  comprendidos  en  los  cuatro  tomos, 
llevan  el  mismo  urden  seguido  por  mi  al 
describirlos  separadamente. 


1990  La  misma  obra. 

Madrid , Domingo  Garda  Morras, 
1668.  8.°  8 hojas  prels.  y 269  págs. 

En  esta  edición,  enteramente  diferente  de 
La  anterior,  se  Ice  en  el  frontis  eo  opuesto  en 
lugar  de  escrito,  y no  tiene  el  escudo;  pero 
dice  como  en  la  primera  que  está  becua  d 
costa  de  Antonio  de  Hiero. 


1995  SANTOS  ALONSO  (Uila- 
mo).  Historia  verdadera  de  la  lamen- 
table destrucción  de  Jerusalcn,  y 
triste  desolación  del  pueblo  judaico'. 
Su  autor  Don  Hilario  Santos  Alonso. 
Córdoba,  Don  Rafael  Rodríguez  y 
Cuenca,  s.  a.  4.°  24  pags.  inclusa  la 
portada. 


1991 La  misma  obra. 

Madrid,  Domingo  García  Morras, 
1668.  8.°  4 hojas  prels.  y 27 2 págs. 
fias  tres  últimas  sin  numerar J. 

Distinta  de  las  anteriores  impresiones 
como  se  ve  por  el  número  de  hojas  y por  no 


1996  Historia  verdadera  y 

espantosa  del  Diluvio  universal  del 
mundo,  fundación  de  Rabilonia  , y la 
gran  Torre  de  Rabel.  Su  autor  D. "Hi- 
lario Santos  Alonso.  Córdoba,  Don 
Rafael  García  Rodríguez,  s.  a.  4.a 
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Lámina  de  madera.  32  págs.  inclusa 
la  portada. 

I.os  dos  artículos  que  preceden  son  dos 
leyendas  populares. 

Este  I).  Hilarlo  Sántos  publicó  una  ohra 
intitulada : Tertulia  úe  la  aldea,  y miscelá- 
nea curiosa  de  sucesos  notables.  Aventuras 
divertidas,  y Chistes  graciosos,  pura  entre- 
tenerse las  noches  del  Invierno,  y del  Vera- 
no. Madrid,  Manuel  Martin,  17ÍIH.  I.°  Salió 
por  cuadernos  que  se  intitulaban  Pasatiem- 
pos; no  sé  cuántos  verían  la  luz  pública,  yo 
solo  tengo  el  sétimo  y el  octavo. 

1997  SANZ  DEL  CASTILLO  (An- 
drés). La  Mogiganga  del  gvsto,  en 
seis  novelas.  Por  Don  Andrés  Sauz 
del  Castillo.  En  Zaragoza,  Por  Pedro 
Lanaja  , 1641.  8.°  4.  hojas  prels.,  236 
págs.  y una  hoja  con  un  escudo  de  ar- 
mas. 

Primera  edición. 

Alvarcz  y Racna  en  el  articulo  de  I)  Fran- 
cisco de  la  Cueva , dice  que  con  el  nombre  do 
este  autor  (espresando  que  era  natural  de 
Madrid)  se  publico  una  obra  intitulada:  Mo- 
giganga  del  gusto,  en  seis  novelas,  y estorbo 
de  vicios.  Zara  goza,  por  Juan  de  Ibar,  1602. 
8 °:  en  el  libro  que  yo  tengo  se  ice  positiva- 
mente que  está  escrito  por  1).  Andrés  Sanz 
del  Castillo,  natural  de  BtThucgn : ignoro, 
pues,  si  es  que  la  misma  ohra  se  atribuyo  á 
dos  diferentes  ingenios  ó si  son  dos  produc- 
ciones distintas  con  casi  idéntico  Ululo. 

1998  La  Mogiganga  del  gus- 

to en  seis  novelas,  por  Don  Andrés 
del  Castillo.  Segunda  iinprcssion. 
Añadido  vn  Calhalogo  de  Libros  de 
Novelas,  Cuentos,  Historias , v Casos 
trágicos,  para  dar  noticia  á (os  Afi- 
cionados. Madrid,  D.  Pedro  Joscph 
Alonso  y Padilla,  1734.  8.°  7 hojas 
preliminares  y 283  págs-,  la  última 
numerada  equivocadamente  303. 

Ilai  algunas  poesías  intercaladas  cu  estas 
novelas. 

SCRIVÁ  (Luis  de).  Véase  Escritá 
í Luis  de  J , en  la  presente  división, 
Número  1791. 

1999  SCLDERY.  El  Artamcncs, 
ó el  tiran  Cyro.  Escrito  en  francés 
por  el  Señor  de  Scuderv,  Traducido 
en  Toscano  por  el  Conde  Maiolino 
Bisacrioni:  Y aora  en  Castellano,  Por 
Don  Nicolás  Carnero.  Madrid,  liu- 


renta  Real,  por  Maleo  de  Llanos, 
682.  í.°  9 hojas  prels.,  incluso  el 
anlefrántis  grabado,  429  págs.  y 3 
hojas  para  terminar  la  Tabla. 

No  sé  per  qué  razón  atribuye  el  Iradnetor 
esta  novela  .il  Sr.  de  Scudery,  mientras  en 
el  nriginal  francés  suena  como  autora  su 
hermana  Magdalena. 

2000  SOSA  (El  Doctor). 

*4^-  (£ndccalogo , contra 

(zlntoniana  Margarita,  tti  el  qnalfe 
tratan  muchas  , y muy  bélicas 
das  rajones, y antoiidadts: 
ton  que  ft  piutua,  qnc  los 
bintos  Punten,  y poift 
fe  mneuen.  tratan  fe 
anPi  mifmo  algñas 
falliólas  hiíto 
rías  bignas 
Íícftr  ky 
das. 

dirigido  al  mny  magnu* 
tico  tanallero,  Bit? 
goilc  Ribera- 

Con  licencia  impreiTo. 

1¡En  Medina  del  Campo, por 
Matlieo  del  Canto. 

Año.  15  56 


8.°  Ict.  gót.  Sin  foliación  sigas.  A-F, 
todas  de  ocho  hojas  menos  la  última 
que  tiene  diez. 

Tratado  eslremadamente  raro,  escrito  pn 
diálogo,  siendo  Ins  interlocutores:  Jimio, 
Murciélago,  Cocodrilo,  I.eon,  Aguila.  Balle- 
na, Lobo,  Elefante,  Júpiter,  Mercurio  y 
Momo. 

A pesar  de  que  la  preseule  obra  pertenece 
en  gran  parle  á las  filosóficas,  la  manera 
romo  está  tratado  su  asunto  la  colocan  más 
bien  entre  tas  de  entretenimiento. 

El  lir.  Sosa,  autor  de  este  libro,  según 
aparece  por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria. 
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debe  ser  el  Dr.  Francisco  de  Sosa.de  quien 
habla  Nle.  Antonio  atribuyéndole  un  trata- 
do intitulado:  Del  Arte  como  si*  ha  de  pelear 
contra  los  Turcos  p como  defendiéndonos 
deltas  se  lia  de  rematar  su  potencia.  Medina, 
MDXLIX.  Aunque  dicho  bibliógrafo  uo  hace 
mérito  del  Enilecdluga , persuaden  la  identi- 
dad del  apellido,  la  del  erado  de  doctor,  la 
calificación  de  filósofo,  el  ser  natural  de  Me- 
dina, y hallarse  también  Impresa  en  dicho 
pueblo  pocos  artos  antes  la  obra  que  cita. 

'¿001  SOSSA  (Juan  Bautista  de). 
Sossia  persegvida.  Svcño,  v pregvn- 
ta  de  Cassio,  a Prvdencio.  Íín  qve  se 
trata  del  honor  Paterno,  y Amor  Fi- 
lial, con  otras  cosas,  de  curiosas  y 
buenas  letras  de  humanidad.  Com- 

Svesto  por  Ivan  Bavtista  de  Sossa. 

ladrid,  Diego  Flamenco,  1621.  4.° 
12  hojas  prels.,  719  págs.  y 9 hojas 
de  Indices- 

l'or  la  variedad  de  asuntos  tratados  en 
este  libro,  y por  las  muchas  historietas  ve- 
rídicas y mitológicas  ó fabulosas  que  se 
encuentran  en  el,  me  ha  parecido  debía 
darle  un  tugar  entre  los  libros  de  entrete- 
nimiento. 

2002  SUÁREZ  DE  FIGUEROA 
(Chistóval).  La  Constante  Amaiilis. 
Prosas  y versos  de  Christoval  Sitare?, 
de  Figueroa.  Divididos  en  quatro 
Discursos.  Valencia,  junto  al  molino 
de  Bouella.  Año  mil  600.  y nueve 
(1609).  8.°  4 hojas  prels.  y 2¿2  págs. 
Esta  primera  cdtcion  es  rara. 

2003  La  Constante  Amari- 

lis, De  Cristoval  Suare?  de  Figueroa. 
Diuisee  en  quatre  Discours.  Traduite 
d'  Espagnol  en  Frangís,  par  N.  L. 
Parisién.  Lvon,  Clavde  Morillon, 
M. DC. x mi.  é.°  marq.  9 hojas  prels., 
inclusa  la  portada  impresa  y el  fron- 
tis grabado,  565  págs.  y 9 de  tabla  y 
privilegio. 

Por  el  filial  de  la  dedicatoria  se  ve  que  el 
nombre  del  traductores  N.  I.ameiot. 

La  versión  francesa  va  al  frente  del  testo 
castellano. 

La  última  imprcslou  es  la  de  Madrid,  San- 
cha, 1781.  8.* 

Cervantes  no  solo  elogió  á Figueroa  por 
su  traducción  del  Pastor  fida,  sino  que  en  el 
Viaje  al  Parnaso,  á proposito  de  la  obra  que 
nos  ocupa,  dijo: 

Figueroa  es  estotro,  el  datorado 
One  cantó  de  tmtrill  la  constancia 
En  dulce  prosa  y verso  regalado. 


2004  SUÁREZ  DE  FIGUEROA 
(Cbistóval).  El  Passagcro.  Adver- 
lencias  vtilissimas  a la  vida  hvmana. 
Por  el  Doctor  Christoval  Sitare?  de 
Figueroa.  Barcelona,  Gerónimo  Mar- 
garit,  1618.  8.°  6 hojas  prels.  y 370 
foliadas. 

obra  de  entretenimiento  en  prosa  y verso, 
escrita  en  diálogo,  y nuil  interesante  porque 
en  ella  critica  cou  harta  severidad  á los 
hombres  más  distinguidos  de  su  tiempo. 

La  primera  edición  que  he  visto  lleva  el 
mismo  lltulo  nue  la  de  Barcelona,  y está  im- 
presa en  Madrid,  Por  Luys  Sánchez,  Año 
1617.  8."  4 hojas  prels.  y 41)2  fols. 

2003  Pvsilipo  Ratos  de  con- 

versación , en  los  que  dura  el  passeo. 
Avtor  Don  Chrisloual  Suarez  de  Fi- 
gueroa. Ñapóles,  Lazaro  Scoriggio, 
AI. DC. XXIX.  4.°  4 hojas  prels.  y 302 
páginas  fias  4 primeras  sin  numerarj. 

Obra  en  prosa  y verso,  como  ya  lo  indica 
la  portada:  pertenece  á las  de  recreo  ó en- 
tretenimiento.—NIc.  Antonio  no  la  menciona 
entre  las  de  Suárcz  de  Figueroa. 

2006  Varias  noticias  impor- 

tantes a la  hvmana  comvnicacion. 
l’or  el  Dotor  Christoval  Svarez  de 
Figueroa.  Madrid,  Tomas  lunti, 
M.DC.XXI.  4.°  0 hojas  prels.,  245  fo- 
liadas, y una  para  repetir  las  señas  de 
la  edición. 

Buena  impresión. 

A pesar  de  no  pertenecer  al  genero  nove- 
lesco la  presente  obra,  su  contenido  es  tan 
variado  y enlreleuido  que  he  creído  conve- 
niente colocarla  en  la  presente  división; 
ademas  el  autor  ya  dice  en  el  prólogo:  Es 
mi  intento  en  la  prosecución  ilel  presente 
volumen , confutando  los  errores  del  virio, 
representar  los  aciertos  de  la  virtud,  unida 
á esta  oposición  nenlilada,  breve  narración 
de  mUyares  historias  para  común  utilidad  y 
recreación. 

Al  lindel  volumen  ofrece  Soárez  de  Figuc- 
roa  otra  producción  suya,  intitulada : Itesi- 
denciade  tálenlos,  que  debió  quedar  inédita. 

2007  SUÁREZ  DE  MENDOZA  Y 
FIGUEROA  (Enrique).  Evslorgio  y 
Clorilcne.  Historia  moscovica-  Por 
Don  Enriqve  Svarez  de  Mendoza  v 
Figvcroa.  (¿arago^a,  Ivan  de  Ybar, 
1665.  4.”  12  hojas  prels.  y 152  fols. 

I^c- Antonio  cita  una  edición  de  Madrid, 
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TELLEZ  (Gabriel).  Cigarrales  de 
Toledo  y Deleitar  aprovechando. 
Véase  eu  la  Sección  dramática  al 


nombre  de  este  autor.  Núms.  lili 
á 1 446. 

8008  TIMONEDA  (Joan  de). 


PRIMERA 

PARTE  DE  LAS 


PATRANYAS  EN  LAS 

Q.V  ALES  SE  TRATAN  AD 
mirables  cuentos, graciolas  marañas 
y delicadas  inueneiones  para  la 
ber  las  contar  el  difere 
to  relatador. 


C ompue/lo  por  loan  T imoneda,  Y agora  en  efta 
imprefsion  emendado. 


EN  BARCELONA. 
Año.M.D.Lxxiij. 


Clin  la  hoja  siguiente,  sign.  Ai , se 
halla  una  Approbatio  en  latín,  de  Joa- 
quín Molina,  fechada  en  Valencia,  22 
de  setiembre  de  1566,  en  la  que  se  in- 
titula esta  obra  Patrañuelo,  y al  pié 
la  licencia  también  en  latín,  del  canó- 


nigo Tomas  Dasi ; al  dorso  bai  un 
Soneto  entre  el  Auctor  y su  pluma, 
en  ¡a  tercera  hoja  se  encuentra  otro  de 
Amador  de  Loaysa  , en  loor  de  la 
obra  , y al  reverso  una  Epístola  al 
aniantissinio  Lector.  La  obra  princi- 
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pía  en  el  fol.  i y termina  en  el  101;  <! 
102  lo  ocupa  la  Tabla,  y una  hoja  sin 
foliación  que  sigue  la  liman  por  el 
blanco  dos  quintillas  de  Disculpa  de 
loa»  Timoneda  a los  pan  \ aguados 
déla  prudencia  Colegiales  del  proue- 
choso  Silencio,  y til  rererso  el  siguien- 
te escudo  del  impresor  y colofomj 


Fue  ¡mpreflo  el  prefento  Patrañue- 
lo  enla  infigne  ciudad  de  Barcelo 
na  en  cafa  de  laymc  Sendrai. 

Año.  1578. 

8.°  102  hojas  fols.  inclusos  los  prels., 
y una  con  las  quintillas  y colofan. 

Libro  rarísimo  del  que  segnn  Mayans,  en 
el  prólogo  del  Pastar  de  Filida,  hai  edición 
de  Valencia  ite  15IÍ6.  Vi*  he  visto  la  siguiente: 
El  Palruñiwlo  ó las  patrañas.  (Faltaba  al 
ejemplar  el  frontis  y por  lo  mismo  no  se 
el  titulo  que  lleva  esta  edición ; principia 
por  la  segunda  hoja,  sign  iij,  con  la  Apprn- 
batió,  y esta  hoja  y las  dos  siguientes  las 
ocupan  ia  licencia,  sonetos  laudatorios  y 
Epístola  al  awanlissimo  loriar.  Las  Patra- 
ñas comienzan  en  la  sign.  Av  y concluyen  en 
la  sign.  (jo  y viene  después  una  hoja  de  ta- 
bla rol.  125  y otra  120,  en  cuyo  Manco  se 
halla  la  Disculpa  tle  luán  Timoneda;  y en  el 
reverso  se  lee:) 

A:  Impresso  mu  Ucencia  en  Alcalá  de  lle- 
nares, par  Sebastian  Martille;.  Aña  de  mil 
1/  quinientos  ¡/  setenta  y setjs  (1570j.  K."  letra 
gótica. 

Según  nota  de  mi  amigo  el  Sr.  I).  Pascual 
de  (iayángns,  parece  que  hai  dos  ediciones 
distintas  «coste  mismo  año,  brillas  por  Se- 
bastian Martínez.— -limeño,  sin  duda  copian- 
doá  Nic.  Antonio,  menciona  la  impresión  de 
tíMau,  15*0.  s.° 


2009  TIMONEDA  (Juan  de).  El 
Discreto  Tertuliante.  Primera  parle 
de  las  Patrañas  de  Juan  de  Timone- 
da,  etc.  Sacadas  segunda  ver  ¡i  luz 
por  Inseph  de  Afranca  y Mendoza. 
Madrid.  Manuel  Martin,  s.  a.  (17 59? ) 
8.“  8 hojas  prels.,  259  págs.  y 2 hojas 
con  la  Tabla  y dos  Sonetos. 

En  esta  edición  hai  un  prólogo,  ai  parecer 
de  Timoneda,  el  cual  no  se  encuentra  en  la 
edición  de  Alcalá  ni  en  la  de  llarcelona ; los 
dos  sonetos  del  Un,  que  se  suponen  com- 
puestos por  I).  José  de  Afranca,  son  el  de 
Amador  de  l.oais, 1 en  loor  de  Timoneda,  y el 
de  osle  .1  su  pluma,  de  las  impresiones  an- 
tiguas, con  tijeras  variantes  ; la  Patraña  ac- 
lara se  halla  suprimida  por  entero  por  ser 
demasiado  libre.  A propósito  de  esta  supre- 
sión debo  notar  no  ser  cierto  lo  dicho  por 
Tioknor,  I0111.  MI.  pág.  331,  de  hallarse  di- 
cha Patraña  solo  en  la  primera  edición  y en 
la  reimpresión  de  esta  obra  hecha  por  Kíba- 
deneira  cu  sil  Biblioteca  de  autores  es¡iaño- 
les.  pues  también  está  en  la  edición  de 
Unrccl'ina arriba  descrita. 

Se  compone  esta  colección  de  veintidós  no- 
veló,e.  Kn  una  nota  manuscrita  del  anterior 
poseedor  de  mi  ejemplar  decía : Ninguna  de 
estas  Patrañas  parece  ser  original:  la  2.*  y 
15.*  son  lomadas  de  Masuccio ; la  5.*,  11.*  y 
22.*  del  Cesta  ramanorum,  impreso,  CC.  Ni, 
153,  y 17!;  la  8.*y  ttL'son  deArioslo:  la  17.* 
y 21.*  del  Cesta  ramanorum,  manuscrito,  CC. 
!)8ylol;  la  14."  es  el  cuento  del  rci  Juan 
y el  abad  de  Canlcrbiiry,  véase  también  la 
Novela  4.*  de  Sacchetli;  la  6.*  parece  to- 
mada de  Alphonslis ; la  7,*  es  de  llandello, 
parte  II.,  N.  ti;  la  10.*  de  las  fábulas  de 
l’ilpay  ; la  20. * de  Apuleyoó  del  Pccorone 
f,.  23.  N.  2.  Ilat  un  cuento  semejante  á U 
12.*  en  el  Cintillo,  Pee  6."  N.  5,*— No  he  te- 
nido ocasión  de  verificar  estas  apuntacio- 
nes y por  lo  mismo  las  doi  sin  garantir  su 
exactitud. 


2010  TORQUEMADA  (Antonio 
de),  lardin  de  flores  cvriosas,  en  qve 
se  tratan  algvnas  materias  de  hvma- 
nidad,  Philosophia,  Theologia,  y 
Gcograpliia,  con  otras  eosas  curio- 
sas, y apazibles.  Compuesto  por  An- 
tonio" de  Torquemeda.  En  Anvercs, 
En  casa  de  luán  Corderio.  (Al  fin: 
Antverpiae  Tvpis  Gcrardi  Smits,) 
1575.  12.*  12  hojas  prels.  y 338  pá- 
ginas. 

He  tenido  la  edición  más  antigua  que  se 
ronoce  impresa  en  Salamanca,  litan  líap- 
lisla  de  Terrannua,  M.D.I.XX.  N.°;  y Ticknor 
cita  airado  1573;  pero  no  dice  donde  salió 
á luz. 
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2011  TORQUEMADA  (Antonio 
de),  lardin  de  llores  curiosas,  ful 
supraj.  En  Salamanca,  Alonso  de 
Terranoua  y Neyla,  1577.  8.°  8 ho- 
jas prels 286  [oís.  y una  hoja  en  la 
que  se  repiten  las  señas  Je  la  impre- 
sión. 

Brunel  cita  mía  edición  de  Medina  riel  Cam- 
po, Fr.  del  Canto.  1587.  8.”  descrita  también 
en  el  Catálogo  de  la  biblioteca  de  Sera ; Tick- 
ñor  se  refiere  á otra  de  1580,  mas  no  dice 
dónde  se  publicó,  y Brunel  trae  la  de  Ah- 
rers.  Nució,  1309.  8.°  Al  liablar  de  esta  últi- 
ma los  traductores  de  lloutrrwek,  lom  1. 
pág.  218,  colocan  esta  obra  entre  los  caucio- 
neros, siendo  asi  que  está  toda  en  prosa:  sin 
duda  les  engañó  su  titulo. 

201! La  misma  obra. 

Barcelona,  Hieronytuo  Margarit, 
M.nc.xxi.  8.°  7 hojas  prels.  y 268 
foliadas. 

Este  mismo  autor  escribió  un  libro  de  ca- 
ballerías que  he  visto,  cuya  descripción  es  la 
siguiente:  Historia  ilel  tnuencilile  Camillero 
Dan  Oliumlle  de  Liura  Principe  de  Macado, 
nia,  que  por  sus  admirables  hazañas  vino  a 
ser  emperador  de  ConsUHinapla : agora  nite- 
aumente  sacada  a luz.  Ya  dirigida  al  Bey 
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nuestro  Señor.  (Este  Ululo  de  negro  y colo- 
rado se  halla  colorado  entre  las  cabezas  de 
dos  caballeros,  y bajo  de  estos : ) En  Barcelo- 
na por  Claudio  bnrmit  al  Aguila  fuerte.  1561. 
(Al  reverso  del  fol.  235  después  delescudito 
del  Águila  y el  niño  se  lee : ) Fue  impreiSO... 
en  la...  ciudad  de  Barcelona,  en  casa  de 
Claiute  Bornat  i inpressor  y librero , al  Agui- 
la fuerte,  acabóse  de  imprimir  a diez  dios 
del  toes  tic  lulio  del  año  de  mil  ij  quioieolos  y 
seseóla  y guateo  (1564).  Fol.  á dos  cois,  lo 
hojas  piéis. , inclusa  una  en  que  se  repite  la 
lámina  del  frontis,  y 253  Ibis.— Al  hablar  de 
esta  obra  Cervántes,  en  el  cap.  VI.  de  la  pri- 
mera parte  del  quijote,  dice:  E l autor  dase, 
libro , dijo  el  Cura , fué  el  mesmo  que  cumplí  so 
ií  Jardín  de  flores,  i/  en  verdad  que  no  sepa 
determinar  cuál  de  tos  dos  libros  es  mds 
verdadero  ó por  decir  mejor  inAnos  mentiro- 
so.~ki  ilustrar  este  pasaje  del  Ingenioso 
hidalgo,  observa  Bell  leer:  con  efecto,  este. 
Jardín  abunda  de  fábulas  y patrañas  sul/re 
fantasmas,  visiones,  trasgos  d duendes,  en- 
cantadores y liecliirerns , y manifiesta  que  el 
ingenio  del  que  le  compuso  estaba  templado 
y dispuesto  para  escribir  libros  caballe- 
rescos. 

Antes  de  pasar  á olro  articulo  debo  anotar 
que  NIc.  Antonio  solo  conocio  del  Jardín  de 
flores  las  ediciones  de  1570,  1587  y 1599. 


2013  TRATADO,  f Portada. J 


TRACTA' 

DO  ENQVE  SE  DA  A CO 
ttofeer  Ins  con  di  c ion  es,  jko 
piedades  betas  mugeres. 
vapor  fu'SVbcícdario 
ago;a  nimiamente 
traducido  íic  la 
tin  en  román 
cepo^vn 

JDoctiffimo  liaron. 

2Vfto 

1546 


/'Esto  va  circuido  de  orlaj  S.  I.  8.° 
let.  gót.  Siqns.  A y B,  ambas  de  8 hojas. 

No  consta  por  parte  alguna  el  nombre  del 
autor  ni  del  traductor. 


Opúsculo  mui  raro  y curioso  en  el  que 
rada  letra  del  alfabeto  se  acomoda  á una 
mala  condición  en  la  mujer ; y para  probarlo 
cuenta  alguna  historieta  ú anccdolllla. 
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201  i URCULLU  (Manuel  de).  El 
hendido  recompensado  Fabula  mo- 
ral. Escrita  por  Don  Manuel  de  Ur- 


qullu.  Barcelona,  Eulalia  Piferrer, 
s.  a.  (1780).  4.“ 


V 


2015  VAHIOS  prodigios  de  amor 
en  once  novelas  exemplares,  nuevas 
nunca  vistas,  ni  impresas.  Las  cinco 
escritas  sin  una  de  las  cinco  letras 
vocales  y las  otras  de  gusto,  y apaci- 
ble entretenimiento.  Ultima  ¡inpres- 
sion.  Añadidos,  y emmondados  tres 
casos  Prodigiosos.  Compuestas  por 
diferentes  autores,  los  mejores  inge- 
nios de  España.  Recogidas  por  Isidro 
de  Robles.  Barcelona,  Pablo  Marti, 
1709.  4.°  4 hojas  prels.  fia  primera 
blancaj,  324  párjs.  y una  hoja  de  Tabla. 

Con  Igual  frontis  he  tenido  una  edición  de 
Madrid , Agustín  Fernandez,  1703.  4.° 

Ignoro  por  une  dijo  el  editor  de  la  presente 
edición  no  haber  sido  estas  novelas  nunca 
vistas  ni  impresas,  siendo  asi  que  yo  las  he 
tenido  con  el  titulo  de  t 'arios  efectos  deamor 
en  onze  novelas  exemplares,  nuevas,  tas 
cinco  escritas  sin  vna  de  las  cinco  letras  l o- 
cales. Recogidas  por  Isidro  de  Robles,  publi- 
cadas en  Madrid  loseph  Fernandez  de  Buen- 
dia , 1666.  4."  Adtunas  las  cinco  primeras  ha- 
bían visto  la  luz  pública  anteriormente,  y 
yo  las  tuve  con  esta  portada : Varios  efíeclns 
de  amor  en  cinco  novelas  exemplares  y uvero 
urtificio  de  escriair  prosas,  y versos,  sin 
vna  de  las  cinco  tetras  Vocales,  excluyendo 
Vocal  differenle  en  cada  Sonda.  Arlar  Alonso 
de  Aléala  y Herrera.  En  Lisboa,  Manuel  de 
Sytua , 1641.6*  Id  hojas  prels.  y ito  fols. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo 
se  rita  otra  edición,  también  de  Lisboa,  Na 
Officina  de  Francisco  Viliela,  1671.  8.° 

2010  La  misma  obra. 

Quarta  impression.  Madrid,  Juan  de 
Ariztia.  s.  a.  (1719?).  4.”  4 hojas  pre- 
liminares y 288  págs. 

2017  La  misma  obra. 

Quinta  impression.  Madrid , Don 
Pedro  Joscph  Alonso  de  Padilla, 
1729.  4.° 

En  Londres  vi  una  edición  de  Barcelona, 
4700.  4.“ 


Nos  présenla  esta  obra  la  prueba  más  evi- 
dente de  la  Inagotable  riqueza  de  la  lengua 
castellana.  Escribir  cinco  novelas  en  prosa 
y verso  enn  la  condición  de  escluir  de  cada 
una  de  ellas  una  de  las  cinco  vocales,  y 
llevar  á caira  el  empello,  de  manera  que  si 
el  lector  no  estuviese  prevenido  no  notarla 
á primera  vista  las  trabas  puestas  por  el  au- 
tor á su  pluma,  es  empresa  que  solo  puede 
acometerse  en  un  idioma  cslremadainenle 
rico  en  frases  y palabras.  Otros  ensayos  se 
lian  hecho  en  este  género,  pues  las  novelas 
Méritos  disponen  premiar  y Los  tres  herma- 
nas, están  escritas  sin  emplear  la  letra  A,  y 
una  hai,  cuyo  titulo  no  recuerdo,  donde  me 
parece  se  omitió  la  O.  Poseo  en  este  género 
otro  esfuerzo  mayor  de  Ingenio  llevado  á 
rabo  por  mi  paisano  i).  Agustín  Blal  en  unos 
Rasgos  mélicos  i la  paz,  y la  entrada  triun- 
fal en  Valencia  de  parle  de  tas  huestes  espa- 
ñolas que  combatieron  en  Africa.  Valencia, 
J.  Ferrer  de  Oega,  1860;  es  una  composición 
en  trece  cuartetas  escritas  ron  sola  la  vo- 
cal A.— No  conozco  ningún  trabajo  de  esta 
clase  en  otro  idioma,  y dificulto  pudiera 
darse  cima  á él  con  igual  éxito. 

2018  VAHO  M1BAVAL  Y SAN- 
TISTÉVAN  (Félix).  Exemplar  de 
cavalleros  christianos,  y ociosidad 
divertida.  Historia  apareóle,  exorna- 
da de  casos  y noticias.  Su  autor 
Don  Félix  Varo  Miraval  v Santiste- 
van.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.DCC.XXXVIII.  4.°  19  hojas  prels., 
inclusa  una  que  contiene  un  escudo  de 
armas  y un  soneto,  408  págs.  y 8 hojas 
de  Indice. 

Novela  en  prosa  y verso. 

2019  VEGA  CARPIO  (Lope  Fé- 
lix dk).  Arcadia,  prosas  y versos  de 
Lope  de  Vega  Carpió.  Cotí  vna  expo- 
sición de  los  nombres  Historíeos,  y 
Poéticos.  Valécia,  junto  al  molino  de 
Rouella  , m.d.cii.  fAI  /tn:j  Impressa 
en  Valencia,  en  casa  de  luán  Chrv- 
soslomo  Garriz,  1602.  8.°  8 hojas 
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preliminares,  232  fots,  y 29  de  la  Ex- 
posición de  los  nombres  poéticos. 

Según  Alvar»  y Baena  existe  una  edición 
de  Madrid,  1599;  y efectivamente,  las  apro- 
baciones de  la  valenciana  que  posen  son  de 
159*.  He  examinado  la  Impresión  de  Barre- 
lana,  Sebastian  de  Cormella. s,  MMCII.  * 
hojas  prels. , 312  fols.  y 30  de  Exposición  de, 
nombres  poéticos ; y Briinel  describe  la  de 
Madrid,  Pedro  Madrigal , 1602  8." 

2020  VEGA  CARPIO  (Lope  Fé- 
lix de).  Arcadia  , prosas  y versos  de 
Lope  de  Vega  Carpió,  ful  supraj. 

En  Madrid.  En  casa  de  ;>edro  de 
Madrigal,  1603.  8.®  8 hojas  prels-, 
312  fots,  y 30  con  la  Exposición. 

Al  fin  del  volumen  se  repiten  las  sedas  de 
la  Impresión;  pero  el  arto  es  el  de  1602:  esto 
parece  Indicar  bal  ejemplares  con  esta  ferha 
en  la  portada,  y Brunet  vería  alguno  de  ellos; 
á otros  se  les  renovarla  el  frontis  al  arto  si- 
guiente. 

En  esta  edición  se  repite  el  retrato  de  Lo- 
pe de  Vega,  en  su  juventud  y con  traje 
militar,  que  va  copiado  al  hablar  de  su 
Hermosura  de  Angélica,  Núm.  16*6 ; bas- 
tante parecido  al  de  Pacheco,  puesto  en  la 
primera  edición  de  Madrid  de  la  Jeru- 
salen.  Núm.  1034. 

2021  La  misma  obra. 

Anveres,  Martin  Nució,  M.DC.V. 
12.°  471  páys.  inclusos  los  prels-,  y 
28  hojas  para  la  Exposición. 

2022  La  misma  obra. 

Madrid,  Alonso  Martin,  1611.  8.“  8 
hojas  prels.,  308  fols.  y 32  de  Expo- 
sición. 

Esta  impresión  lleva  el  mismo  retrato  que 
la  de  1603  necha  por  Pedro  Madrigal,  y como 
en  aquella  y la  de  Valencia  se  repiten  la 
tasa,  privilegio  y aprobación  de  139*. 

Es  muí  singular  que  los  editores  de  las 
Obras  sueltas  de  Lope  en  el  Prólogo  del  lo- 
mo VI.,  en  el  cual  reimprimieron  la  Arcadia, 
digan  terminantemente  ser  la  edición  de 
1611  la  primera,  cuando  Nic.  Antonio  men- 
ciona ya  las  de  Madrid,  1603,  y Anvers,  1605. 
También  cita  dicho  Antonio  la  hecha  en  be- 
rilio, por  Gerónimo  Margaril,  1612,  y otra 
de  Barcelona,  1615,  ambas  en  8."  Brunet 
trae  una  de  Anvers,  J.  Bellcro,  1617.  12.® 

2023  La  misma  obra. 

En  Segouia  por  Diego  Flamenco  Año 
de  M.nc.xxix.  8.°  8 hojas  prels-,  280 
foliadas  y 30  de  Exposición  de  los 
nombres  poéticos. 

Edición  rara  y desconocida. 
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2021  VEGA  CARPIO  (Lope  Fé- 
lix de).  Arcadia,  prosas  y versos  de 
Lope  de  Vega  Carpió,  ful  supraj. 
Barcelona,  Gcronymo  Margaril, 

Al.DC.XXX.  8.°  8 líojas  prels-,  285 
foliadas  y 34  de  Exposición. 

También  llene  esta  edición  la  aprobación 
de  Er.  Pedro  de  Padilla  de  1598 

Para  terminar  la  serle  de  las  ediciones 
que  ban  llegado  á mi  noticia,  anotare  la  de 
Madrid,  Gregorio  Rodríguez,  1645.  8 ® que  se 
anuncia  en  el  núm.  6 de  1861  del  Boletín  bi- 
bliográfico, y la  del  mismo  pueblo,  1653,  des- 
crita en  el  Prologo  del  lom  VI.  de  las  Obras 
sueltos  de  Lope;  otra  Cambien  de  Madrid 
de  1634,  citada  por  Me.  Antonio,  y una  ter- 
cera de  Madrid,  E.  Sánchez,  1675,  que  su- 
pongo será  la  de  1575  que  equivocadamente 
se  menciona  en  el  antedicho  prólogo. 

2025  Pastores  de  Belén, 

prosas  y versos  divinos,  de  Lope 
de  Vega  Carpió.  En  Brvsselas, 
Rógcr  Velpio  y Huberto  Antonio, 
1614.  12.®  lo  hojas  prels.,  636  páys. 
y una  hoja  con  el  Privilegio  de  los 
Duques  de  Brabante,  fechado  en  agos- 
to de  1612. 

Edición  copiada  probablemente  de  la  pri- 
mera de  Madrid,  1612.  8 ”,  mencionada  por 
NIc.  Amonio;  fue  desconocida  á este  biblió- 
grafo, á Alvares  y Baena.  Hijos  de  Madrid, 
lom.  III.,  pág.  366,  y á los  editores  de  las 
Obras  sueltas  de  Lope,  en  cuyo  lom.  XVI.  se 
halla  reimpresa  esta  obra. 

Son  varias  las  Impresiones  que  se  han  he- 
cho del  presente  libro,  yo  no  he  visto  sino 
la  de  Bruselas;  pero  encuentro  riladas  las 
siguientes:  por  los  editores  de  las  Obras 
sueltas,  las  de  Lérida  . Luis  Menescal , 
1613.  8.®  Idem,  1614.  8 ®,  y Valencia,  Bnan 
y Alcalá,  1616.  8.*:  por  Níe.  Antonio  y Al- 
varo! y Baena  la  de  Valencia,  José  Gasck, 
1645,  8.°;  y por  los  editores  arriba  Indicados 
la  de  Madrid,  1675.  8.® 

VEGA  CARPIO  (Lope  Félix  de). 
La  Dorotea. — El  Peregrino  en  su  pa- 
tria. Véase  en  la  Sección  dramática 
al  nombre  del  autor.  Núms.  1475  á 
1477  y 1480  á 1482. 

2026  VELÁZQUEZ(Baltasab  Ma- 
teo). El  Filosofo  del  Aldea.  V svs 
conversaciones  familiares,  y exem- 

Í llares,  por  casos,  y sucessos  casua- 
es,  y prodigiosos.  Sv  avtor.  El  Alfé- 
rez tion  Baltasar  Mateo.  Yelazquez. 
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Zaragoza,  Diego  de  Dormer,  s.  a.  8.° 
2 hojas  prels.  y 106  fots. 

Obra  moral  en  varias  novelas. 

Tieknor,  en  el  tom.  111.,  pág.  430,  dice 
ser  este  un  libro  singular,  acl  cual  no  se 
halla  noticia  en  ninguna  parte. 

2027  VÉLEZ  DE  GUEVARA 
(Luis).  El  Diablo  cojveio.  Novela  De 
La  otra  vida.  Tradvzida  a esta  por 
Luys  Velez  de  Guevara.  Á la  sombra 
del  Excelentísimo  señor  Don  ltodri- 

f;o  de  Sandoval,  etc.  En  Madrid,  en 
a Imprenta  del  Reyno.  1646.  8.°  6 
hojas  prels.  y 111  fots. 

Segunda  edición  mui  rara ; está  copiada 
de  la  primera  hecha  en  M adriil,  imprimía  itel 
fíeynn,  1641.  8 ",  citada  por  Brunel,  v con- 
tiene no  solo  el  soneto  de  I).  Juan  Veles  de 
Guevara,  hijo  del  autor,  que  únicamente  se 
llalla  en  la  edición  de  París  de  1828 ; sino  las 
aprobaciones  de  Ir.  Diego  Niseno  y Fr.  Juan 
l'once  de  León,  y la  dedicatoria  á D.  Rodrigo 
de  Sandoval,  omitidas  en  las  impresiones 
posteriores ; Barrera  no  la  conoció.  Rrunel 
cita  otra  de  Barcelona,  1646.  8.°,  que  tal  vez 
equivoque  con  la  de  Madrid  de  este  alio,  y 
Barrera  se.  reflere  á una  hecha  en  la  misma 
ciudad  de  Barcelona,  por  Antonio  de  la  Ca- 
uaUeria,  s.  a.  (Aprobaciones  de  1680.)  8.» 

2028  El  Diablo  coxtielo, 

verdades  soñadas,  v novelas  de  la 
otra  Vida,  traducidas  a esla  por 
Lvis  Pérez  de  Guevara.  Añadido  en 
esta  impression  un  Calhalogo  de  Li- 
bros entretenidos,  ocho  Enigmas 
curiosas,  y dos  Novelas.  Tercera 
impres.  Madrid,  D.  Pedro  Joseph 
Alonso  y Padilla  , 1733.  8.°  11  hojas 
preliminares  y 133  fots. 

Si  existe  la  edición  de  Barcelona,  1616.  de 
que  habla  Rrunet,  no  le  corresponde  á la 
présenle  la  calificación  de  terrera  sino  quin- 
ta.—tin  comprendo  por  qué  razón  en  la  por- 
tada de  esta  impresión  de  1733,  en  la  de  flor- 
ee lona,  Carlos  Gibrrl  y Tuló  (1779).  8.",  en  la 
de  Madrid,  1812.  8.°,  y en  la  de  Burdeos, 
Pedro  Beaumc,  1817.  16°,  se  llama  al  aulor 
Pérez  de  Guevara  sleudo  su  verdadero  nom- 
bre y el  que  llevan  las  primitivas  ediciones 
Vélez  de  Guevara. 

_Las  dos  novelas  añadidas  al  fin  de  la  de 
1733,  se  intitulan:  Los  tres  hermanos,  escri- 
ta sin  el  uso  de  la  letra  A,  y El  Canatle.ro  in- 
visible, compuesta  en  equívocos  burlescos. 

Esta  edición,  como  casi  todas  las  que  hizo 
Padilla,  lleva  en  el  frontis  el  escudo  puesto 
en  el  Núm.  1839  del  presente  Catálogo  ú 
otro  mui  parecido. 


2029  VÉLEZ  DE  GUEVARA 
(Luis).  El  Diablo  cojuelo,  verdades 
soñadas  y novelas  de  la  otra  vi- 
da, traducidas  á esta  por  Luis  Ve- 
lez de  Guevara.  Nueva  edición  cor- 
regida. Paris,  Gaultier-Laguionie, 
M.DCCCXXYiu.  32.°  Lámina. 

Esta  edición,  que  costeó  I).  Joaquín  María 
deFerrer.es  tan  nítida  y linda  como  todas 
las  que  hizo  á sus  espensas ; pero  la  presente 
aun  más  que  las  otras  adolece  del  defecto  de 
haberse  vuelto  el  papel  sumamente  moreno 
y lleno  de  manchas,  por  la  gran  cantidad  de 
cal  puesta  en  su  fabricación  con  el  objeto  de 
blanquearlo. 

Sedentemente  se  ha  reimpreso  esta  nove- 
lila  en  la  Biblioteca  de  Bibadeneira. 

2030  VERDÍ1  (Blas).  Libro  de 
las  agvas  potables,  y milagros  de 
la  fuente  de  nuestra  Señora  del  Aue- 
114,  que  nace  en  el  termino  del  lugar 
de  Calí,  Revno  de  Valencia.  Com- 
pvesto  por  el  presentado  Fray  Blas 
Verdu.  Van  con  esto  vna  descripción 
del  desierto,  el  triumpho  del  amor  y 
obediencia  , y el  lucido  intcrualo  del 
loco  amante,  todo  compuesto  por  el 
mesmo  Autor.  Barcelona,  Sebastian 
de  Cormellas,  1607.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares, 203  fots.,  8 hojas  de  Indi- 
ce y erratas  y una  blanca. 

El  Iriumplin  del  amor  y obediencia  y el 
Lucido  intervalo  etc.  no  son  novelas  sino 
casos  morales  v prodigiosos  ; ademas  el  li- 
bro tercero  de  la  obra  trata  sobre  los  mila- 
gros de  la  fuente,  de  nuestra  Señora.  ¿Donde, 
pues,  podía  colocarse  mejor  esta  obra  que 
en  la  presente  división,  compuesta  en  casi 
su  totalidad  de  libros  de  imaginación  é in- 
ventiva? 

En  mi  ejemplar  se  halla  una  nobi  de  mano 
del  anticuario  D.  Agustín  Sales,  calificando 
esla  de  Opus  rurissimum , y lo  es  en  efecto , 
cuando  se  conoce  no  la  vieron  NIc.  Antonio 
ni  Jlmeno.  El  primero  cita  una  edición  de 
1617,  y sin  duda  quiso  significar  la  que  yo 
tengo;  el  segundo  habla  de  una  de  1663.  8.°, 
la  cual  no  existe,  y al  mencionar  la  de  1607, 
dice  ser  en  4.° 

2031  VIDA  de  Perico  del  Campo. 
Obra  restituida  á su  idioma  origina  1 
por  un  buen  español.  Dala  á luz  el 
Abate  Alcino.  Madrid,  Ramón  Ruiz, 
MDCCXCII.  8.° 

El  traductor  de  esta  novela  pretende  con 
fundamento  que  Mr.  Thlbault  la  robó  del  es- 
pañol como  Le  Sage  lo  hizo  con  el  Gil  Blas. 
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8032  VILLENA  (Enrique  de). 

2lqni  comiera  el  libio  Moa  trabajos 
be  hércules.  (SI  qnal  copilo  bo  tnrri 
qnt  be  uillena  a ynftacia  be  mofe'  pe' 
roparbo  cauallero  cata  la,  >;  figuefe  la 
carta  poi  el  bicho  feüoi  bo  trriq.al  W 
cijo  mofen  pero  parbo  ebiaba.enel  co 
mienco  bela  obja  puefta. 


{Epígrafe  de  la  prim. 1 col.  del  fol.  1 , 
sig.  a.  Cierra  la  higa  xxx  este  final:) 

C@ftos  trabajos  be  herd’ea  fe  acaba 
roen  jamoia  miercoles.ru.bias  bel 
mea  be  llenero  año  bel  feñoi  be  mili  >? 
.rrcc.lmiij.aflos  (Centenera. 

Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Con  viñetas 
como  la  muestra,  y casi  todas  las  gran- 
des capitales  van  designadas  con  letras 
minúsculas.  Son  xxx  hojas  foliadas. 
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v ni  P.  Sarmiento  y Bayer  condesan  no  ha- 
ber podido  ver  la  edición  de  Zamora. 

lie  examinado  también  la  edición  de  Burgos 
de  I ¡99.  Fol.  let.  gút. , y no  la  describo  porque 
Méndez  contra  su  costumbre  lo  hace  con  bas- 
tante exactitud.  Ticknor  habla  de  una  leree- 
ra  de  15*2;  pero  no  dice  el  pueblo  dónde  se 
Imprimió  ni  cuál  es  su  tamaño. 

Comprende  esta  obra  doce  capítulos  en  los 

3uc  (rala  de  otros  (aillos  trabajos  ó hazañas 
e Hércules,  y en  cada  uno  pone  la  fábula , la 
historia  y la  mitología,  y después  ios  aplica 
á otros  tantos  estados  del  hombre  como  el 
de  principe,  prelado,  caballero,  etc. 
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Primera  edición.  Méndez  y t,a  Serna  San- 
tander se  equivocan  en  decir  que  está  im- 
presa d línea  lirada , pues  todo  el  libro  es  i 
dos  colimas  l.as  láminas  son  solo  once,  á pe- 
sarde  ser  doce  los  capítulos,  pues  el  prime- 
ro no  lleva  ninguna. 

Los  Trabajos  de.  Hércules  es  uno  de  los  li- 
bros más  raros  que  existen , asi  lo  sienta 
Ticknor  en  la  llisloria  de  la  Hleralura,  1. 1., 
página  584 , y por  cierto  no  anduvo  errado 
al  expresarse  de  esta  manera.  Mui  pocos  son 
los  que  han  logrado  examinar  esta  obra; 
por  eso  Nic.  Antonio,  Moratln,  Velázquezy 
Torres  Amal  suponen  estar  escrita  en  verso. 


2033  ZABALETA  (Juan  dk).  Obras 
en  prosa  de  D.  Ivan  de  Zavalcla.  Se- 

fvnda  impression.  Madrid,  íosepli 
ernandez  de  Buendia.  167 2.  4."  i 
hojas  freís,  y 346  págs. 

Impresión  y papel  detestables. 

La  primera  edición  de  estas  obras  reunidas 
se  publicó  cu  Madrid,  1607.  i." 

Contiene  este  lomo  los  tratados  siguientes 
que,  según  Átvarezy  Baena,  hablan  visto  la 
luz  pública  por  separado  en  los  años  que 
apuntaré  4 continuación  de  cada  uno: 

Teatro  del  hombre,  c historia  y vida  del 
Conde  Matisco.  Madrid,  1652. 

Historia  de  Nuestra  Señora  do  Madrid.  No 
se  liabia  impreso  dnles. 

Favores  milagrosos  de  esta  Santa  Imagen. 
Tampoco  se  habla  publicado. 

Problemas  de  la  Filosofía  natural.  Madrid, 
1652. 

Errores  celebrados.  Madrid,  1655. 

Illa  de  fiesta  por  la  mañana.  Madrid,  1651. 
Dia  de  fiesta  por  la  tarde.  Madrid,  1659. 

El  Emperador  Commodo.  Madrid.  1666. 
Milagros  de  los  trabajos.  No  sé  si  estaba 
impreso. 

203 1 Obras  históricas,  po- 

líticas, filosóficas,  v morales.  Escri- 
tas por  Don  Jvan  de  Zabalcta  Con 
el  dia  de  Fiesta  por  Mañana  y Tarde, 
y los  sácenos  que  en  él  passan.  Aña- 
didas en  esta  <J varta  impression  vn 
Indice  muy  puntual.  Madrid,  Anto- 
nio González,  1692.  4."  4 hojas  prels., 
516  págs.  y una  hoja  de  Indice. 

Impresión  y papel  tan  malos  como  los  de 
la  segunda  edición,— Ignoro  el  año  en  que 
se  hizo  la  tercera. 

2035  Las  mismas  obras. 

Qvinta  impression  corregida,  y en- 


mendada de  muchos  errores.  Barce- 
lona, loseph  Texidó,  1704.  4." 

Pésima  edición. 

2036  ZABALETA  (Joan  de).  Obras 
de  Don  Juan  de  Zabalcta.  Madrid, 
Juan  de  S.  Martin,  1754-58.  4 volú- 
menes 8.° 

El  titulo  copiado  es  el  general  que  llevan 
estos  tomos  en  el  anlefrónlis,  pues  las  porta- 
das pertenecen  á los  tratados  contenidos  en 
cada  uno. 

En  el  lomo  primero  se  denomina  sétima 
impresión  : no  conozco  la  sosia. 

La  presente  edición  comprende  las  mis- 
mas obras  que  detallé  al  describir  la  segun- 
da. En  aquella  se  hallaba  ya  la  llisloria  de. 
Nuestra  Señora  de  Madrid,  y por  lo  mismo  se 
equivocan  Álrarez  y Baena  y Barrera  cuando 
dlc.cn  se  Incluyo  por  vez  primera  este  trata- 
do, que  estaba  aun  inédito,  en  la  impresión 
de  1751. 

He  colocado  las  producciones  de  Zabalcta 
en  esta  sección  por  ser  la  mayor  parte  obras 
de  entretenimiento.— Búsquese  en  la  Sección 
paremiológica  su  obra  Errores  celebrados. 

2037  ZATBILLA  Y VICO  (José). 
Engaños,  y desengaños  del  profano 
amor.  Deducidos  de  la  amorosa  histo- 
ria, que  á este  intentóse  descriue 
del  Dvquc  Don  Federico  de  Toledo 
Donde  se  reprehende  lo  dañoso  de 
esta  passion,  y se  aduierte  su  reparo 
en  varios  documentos  Morales,  y Po- 
líticos, Exornados  de  toda  erudición 
Sacra,  y Humana  para  mayor  apro- 
uechamíento  de  las  Almas.  Por  Don 
loseph  Zatrilla,  y Yico,Dedoni,  y 
Manca:  Conde  de  Vil  lasa  lto.  Ñapó- 
les, Joseph  ltoseli,  mdclxxxvii- 
l\ xx viii.  2 vols.  4."  El  lomo  prime- 
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ro,  18  hoj.  freís.,  inclusos  el  escudo  de 
armas  y retrato,  470 pdgs.  y 16  hojas 
de  Protestación  e Indices;  y el  segun- 
do, 20  hoj.  prels.,  con  el  mismo  escudo  y 
retrato,  ;>47  páys.  y 17  hoj.  de  Indices. 

El  haberse  publicado  los  lomos  en  distin- 
tos años;  el  llevar  ambos  diferentes  aproba- 
ciones y prólogos  y nuevas  dedicatorias;  el 
no  tener  en  las  portadas  la  denominación  de 
primero  y seo  tirulo,  y el  encontrarse  en  am- 
bas el  retrato,  prueba  que  se  vendieron  por 
separado  y quizá  como  dos  obras  distintas; 
sin  duda  por  esta  razón  tengo  yo  un  ejem- 
plar de  la  segunda  parte  suelta,  probable- 
mente el  regalado  á Cárlos  II.  al  dedicarle  el 
libro,  porque  ademas  de  ser  en  papel  fuerte, 
su  encuadernación  coetánea  á la  impresión, 
es  de  terciopelo  encarnado,  rica  y profusa- 
mente bordado  de  oro,  plata  y sedas  decolo- 
res, con  las  armas  reales  á los  costados  y 
los  cortes  dorados  con  dibujos  estampados. 
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Es  una  de  las  producciones  más  notables  que 
be  visto  de  la  bibliopegia  española. 

2038  ZATR1LLA  Y VICO  (José). 
Engaños,  y desengaños  del  profano 
amor,  fut'supraj.  Barcelona,  Pablo 
Campics,  1737.  2 vols.  4.° 

2039  La  misma  obra. 

Primera  parte.  Barcelona,  Juan  de 
Buzares,  s.  a — Segunda  parle.  Bar- 
celona, Lucas  de  Bezares,  1756.  2 vo- 
lúmenes 4.° 

I.a  segunda  parte  de  esta  novela,  en  las 
tres  ediciones,  contiene  cinco  Academias  en 
las  que  bai  poesías  de  varios  autores. 

Este  retrato  de  Zalrilla  puesto  en  la  edición 
de  IG87,  va  reducido  al  busto,  pues  en  el 
original  es  de  más  de  medio  cuerpo. 


2040  ZÁYAS  Y SOTOMAYOR 
María  dk).  Novelas  amorosas,  y 
Ton.  u. 


exemplares.  Compuestas  por  Doña 
María  de  Zavas , y Sotomayor.  Bar- 
13 
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celona  , Gabriel  No^uós,  1016.  8.° 
2 hojas  prels.  y 250  fols- 

Esto  tomo  s ilo  comprende  l.i  primera  par te 
ó sean  diez  novelas  ; segiin  luego  se  verá  la 
segunda  no  salió  hasta  el  año  siguiente. 

ltrunel  dice  que  la  primera  edición  es  de 
Madrid,  liar»,  y supone  volvió  á publicarse 
cu  este  mismo  puebla  y en  Zaragoza  el  mi»  da 
1637.  H.°  Me.  Antonio  menciona  otra  impre- 
sión también  de  Zaragoza  de  |63K.  y añado, 
salió  la  segunda  parte  con  el  titulo  de:  JVo* 
velas  y Saraos.  Zaragoza , i(i47  ; por  consi- 
guiente las  ediciones  posteriores  ¿i  esle  año 
contienen  ambas  parles. 

Yo  be  visto  la  Primera  y segunda  parle  de 
¡as  novelas  amorosas  y ex  emola  res  de  Doña 
María  de  Zagas.  Madrid,  Melchor  Sánchez , 
1639.  4.°  4 hojas  prels.  y 258  fols.  Rruuct  trae 
las  de  Barcelona , 1705.— J/oi/rid,  1748  y Bar- 
celonal,  1752,  todas  en  4.° 

¿041  ZÁYAS  Y SOTOMA  YOIl 
(Maiua  de).  Novelas  exemplares,  y 
amorosas,  de  Doña  Maria  de  Zavas 
y Sotomavor.  Primera  y secunda 
parte.  Corregidas,  y cinmendadas  en 
esta  ultima  impression.  Barcelona, 
Maria  Angela  Marti,  1 764.  4.° 

Hat  otra  edición  de  Madrid,  1793,  y he  te- 
nido la  impresa  en  el  misma  pueblo  porta 
Vítala  de  bureo  Lope;,  MUCCCXIV.,  ambas 
en  4.° 


2044  ZIGARRAL  (El  Mauqcks 
del).  Colleccion  de  los  caxoncs  de 
sastre  cathalnn  , que  en  manual  (je 
honesta  divereion  ofrece  al  señor  pu- 
blico el  Marques  del  Zigarral.  Figue- 
ras,  Ignacio  Porter,  s.  a.  (1702?)  4.“ 

Como  ya  lo  indica  el  titulo  esla  obra  es 
una  miscelánea  de  cuentos,  nnvelilas,  histo- 
rietas. discursos,  etc.;  iodo  mezclado  con 
muchos  versos. 

2043  ZURITA  Y HA  110  (Fek- 
nando  Jacinto  de).  Méritos  disponen 
premios.  Discvrso  Lyrico,  por  D.  Fer- 
namlo  lacinto  de  Zvrita  v Raro.  Ma- 
drid, Diego  Diaz  de  la  Carrera, 
M DC.LIV.  8.“  b hojas  prels.  y 66  fols. 

Primera  edición  de  esla  novela  en  prosa 
ron  algunas  poesías  intercaladas  , escrita 
sin  la  letra  A.  Se  volvió  á imprimir  en  1738  á 
continuación  de  las  Fantasías  de  un  susto 
de  Martínez  de  Moya  (V.  su  articulo  en  la 
presente  división.  Nuin.  1892). 

Nic.  Antonio  probablemente  no  vió  esta 
obra  cuando  dijo  de  sii  autor  nescio  quts  : ,1 
haberla  bmido  presente,  la  pollada  le  hu- 
biera hecho  conocer  que  era  redor  de  la 
Villa  de  Villar  de  Saz,  y Veinte  y cuatro 
perpetua  de  la  ciudad  de  Jerez  de  la  Fron- 
tera. 
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SECCION  I»  tREHIOLÓQIC/t. 


DIVISION  ÚNICA. 


C'ompúiicjtr  de  luí  obras  que  ex  profeso  ó de  una  manera  incidental 

tratan 

de  los  refranes,  proverbios,  adagios,  sentencias,  máximas, 
apotegmas,  emblemas,  consejos,  aforismos, 
enigmas,  conceptos,  avisos,  empresas,  problemas 
y dichos  notables, 
sentenciosos,  agudos  y graciosos. 


AMA 

2044  ALCIATO.  Los  Emblemas 
de  Alcialo  Traducidos  en  rhimas. 
Españolas.  Añadidos  de  figuras  y de 
uucuos  Emblemas  en  la  tercera  parte 
de  la  obra.  Lyon  por  Matbias  Bouho- 
me.  1549.  1.°' Adornado  con  unas  240 
láminas  de  madera  y todas  las  pági- 
nas rodeadas  de  cene/a.  256  págs.  y 3 
hojas  de  Tabla. 

El  nombre  del  traductor  se  saca  del  epí- 
grafe de  la  l'refacinn , por  la  dedicatoria,  y 

{>or  el  final  de  la  obra,  donde  se  lee:  Fin  de 
os  emblemas  de  Alcialo  traducidos  en  rhi- 
nms  Espa/tolas  por  Bernardino  Unza  Pincia- 
no.  Acabáronse  á 17  de  Aposto  1549. 

I’arece  la  primera  edición,  sin  embargo  de 
mencionar  Nic.  Antonio  una  de  1540,  que  se 
conoce  no  vlú. 

Según  se  advierte  en  el  Ensayo  de  una 
oí».  r,*p.  de  Gallardo,  hai  ejemplares  de  esta 
misma  edición  en  los  cuales  el  nombre  y 
escudo  del  impresor  Malliias  Botütome  en  la 
Portada , han  sido  sustituidos  por  el  de  Cvl- 
liclmo  RoviUio,  siendo  el  afio  el  mismo  de 
1549. 

Diego  López  publicó  una  estensa  Declara- 
ción magistral  de  estos  Emblemas.  Véase  á 
su  nombre  en  esta  misma  sección.  Núm.9086. 

2045  AMAT  (Juan  Carlos).  400 
Aforismes  catalans,  del  Doctor  loan 
Carlos  Amat.  Barcelona , Mariano 
Soldcvila,  s.  a.  8.°  16  hojas  sin  fo- 
liar. 

La  edición  pertenece  á los  primeros  afios 
del  siglo  XV11I.  lie  tenido  otra  de  Bárrelo- 
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na,  loan  Dan  y loan  Marti,  1718.  8.®  tam- 
bién de  16  hojas  tío  foliadas. 

Estos  aforismos  ó refranes  están  en  verso. 

Del  mismo  género  es  la  siguiente  obra  que 
he  visto:  Qvalre.  deis  vllirns  Iraclals  de  la 
selva  de  sentencies  del  Canonge  Gcronym 
Ferrer  de  Grissona.  Barcelona , Scbaslia 
(Cormellas?),  1693. 8.’  5 hojas  prels.  y 35  fots. 

2046  ARANDA  (Joan  »k).  Lvga- 
res  comvncs  de  Conceptos,  Dichos, 
y Sentencias  en  diuersas  materias. 
Compvestó  por  el  Licenciado  luán  de 
Aranda.  Madrid,  luán  de  la  Cuesta, 
1613.  4.®  4 hojas  prels.,  206  foliadas 
y 4 de  Tabla. 

Nic.  Antonio  se  equivoca  indudablemente 
en  citar  una  edición  de  Sevilla,  1563 ; tal 
vez  se  refiera  á la  impresa  en  dicha  ciudad 
por  Juan  de  Lean  en  1595.4.*,  que  describe 
Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bii.  esp. 

2047  ARIAS  MONTANO  (Bene- 
dito).  Aphorismos  sacados  de  la  his- 
toria de  Pvblio  Cornelio  Tácito,  por 
el  D.  Benedicto  Aries  Montano,  para 
la  conseruacion  y aumento  de  las 
Monarchias,  hasta  agora  no  impres- 
sos.  Y las  Centellas  de  varios  Con- 
ceptos, con  los  aitisos  de  Amigo  de 
Don  loachiu  Setanli.  Barcelona  , Se- 
bastian Matevat,  1614.8."  8 hojas 
preliminares  ij  91  fols.  para  los  Afo- 
rismos; 1 de  prólogo,  84  fols.  y una 
blanca  en  las  Centellas  y Avisos. 
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Los  200  Avisos  de  rimó/»  de  Setantl  estío 
en  verso:  las  Ceñidlas  de  varios  conceptos 
son  quinientas  máximas  en  prosa. 

No  encuentro  que  Nic.  Antonio  haga  mé- 
rito de  ios  Aforismos  recopilados  por  Arias 


Montano  a I hablar  de  las  obras  de  este  autor , 
y esta  omisión  es  singular,  siendo  asi  que 
cu  el  articulo  de  Setanll  menciona  la  edición 
de  1611  de  los  dos  tratados  de  este. 

El  presente  volumen  es  raro. 


B 


2048  BVRROS  (Alonso  de  . Des- 
engaño de  cortesanos,  l’or  Alonso  de 
Barros.  Le  desabvs  des  covrlisans. 
Traduit  en  Frangois  por  Sebas- 
tien  Hardy.  París,  Frangois  llvby, 
M.UC.XVIÍ.  8.°  marq.  279  páijs.  in- 
clusa la  portada. 

La  traducción  francesa  va  de  letra  cursiva 
ai  frente  del  original. 

Esta  edición  contiene  la  obra  de  Barros 
tal  cual  se  publicó  primitivamente  con  el 
Ululo  de  Philosophiu  cortesana  moral  izada. 
en  Madrid,  por  Alonso  Gomes,  1 587 . según 
dice  Nic.  Antonio  y Navanclo  en  la  Vida  de 
Cen  dales,  y no  en  1567  como  suponen  los 
traductores  de.  Ticknor,  toin.  III.,  pág.  556. 
Volvio  á darse  á luz  también  en  Madrid  por 
luis  Sanc'icz,  1598.  8.°;  publicóse  por  ter- 
cera vez  llamándose  Perla  de.  proverbi  is,  en 
el  mismo  pueblo  en  1601 ; por  cuarta  con  el 
Ululo  de  Proverbios  morales  en  Madrid, 
Alonso  Martin , 1608.8  ”,  según  la  Bib.  esp. 
de  Gallardo;  por  quinta  torno  á ser  Perla 
de  proverbios , en  Lisboa,  ¡Mr  lorije  Rodri- 
gues, 1617.  8°;  y como  Proverbios  morales, 
salió  por  sesta  vez  en  Barcelona,  por  Sebas- 
tian Convelías,  1619.  8.°  — Estas  dos  últi- 
mas ediciones  también  están  sacadas  del  En- 
sayo de  una  bib.  esp.  de  Gallardo. 

2049  Proverbi  morali.  Del 

Sig.  Alonso  de  Barros  Tradoltí  irt 
Italiano  dal  Signor  Alessandro  Adi- 
mari.Col  testo  Spaguioloa  rinconlro. 
E con  la  Tañóla  de  lie  malerie.  Firen- 
7.e , Zanobi  Pignoní,  1622.  12. " 172 
páginas  inclusa  la  portada  y una  hoja 
en  que  se  repite  la  fecha. 

La  traducción  italiana  de  letra  cursiva  va 
frente  al  testo  castellano. 

La  Perla  ib-  Proverbios  la  publicó  en  '/.ara- 
goza  , Riego  Oormer  en  1656  y en  1661 , ambas 
ediciones  en  8.“ 

En  d Ensogo  de  Gallardo  ya  citado  se  des- 
criben los  Proverbios  morales  de  Alonso  de 


I Barros...  donde  se  prueba  cuanto  engaño  re- 
cibe la  vista,  y la  esperanza  de  las  cosas  hu- 
muíais : pues  hay  pocas  que.  sean  lates  como 
parecen , y ninguna  donde  descanse  el  desseo. 
(Sigue  una  estámpela  en  óvalo,  con  la  ima- 
gen de  la  fortuna  y con  la  leyenda;  A'o  seria 
fortuna  si  fuese  siempre  una.)  S.  I.  ni  a.  8.” 
8 hojas.  Ignoro  si  será  algún  eslraeto  de  la 
obra  grande  que  lleva  Igual  titulo. 

2050  BARROS  (Alonso  de).  Pro- 
verbios morales,  llcraclito  de  Alonso 
de  Varros,  Concordados  por  el  Maes- 
tro Bartolomé  Ximenez  Patón.  Baega 
Pedro  de  la  Cuesta-  1615.  4.°  12  ho- 
jas prels-,  78  fots,  y dos  de  Catálogo 
de  los  autores  que  se  citan. 

La  concordancia  ó correspondencia  latina 
délos  proverbios,  va  en  las  páginas  impa- 
res frente  al  leslo  castellano  puesto  en  las 
pares. 

Primera  edición  de  esta  obra  en  la  que  se 
publicó  el  trabajo  de  Jiménez  Patón:  he  te- 
nido la  segunda  impresa  en  Lisboa  por  Pedro 
Craesbcech.  Arlo  1617.  4.” 

2051  BRANCALASSO  (Julio  An- 
tonio). Labirinto  de  Corte  Con  los 
Diez  Predicamentos  de  Cortesanos. 
Dos  libros  En  los  quales  están  com- 
prehendidos  todos  los  bieues,  y ma- 
les que  pueden,  v suelen  acontecer 
en  las  Cortes  de  Principes  á los  que 
las  siguen.  Por  el  Doctor  Iv lio  Anto- 
nio Brancalasso.  Ñapóles,  luán  Bau- 
tista Gargauo,  y Lucrecio  Nucci, 
M.dc.ix.  4.°  20  hojas  prels.  fia  últi- 
ma blanca J y 119  págs.  en  el  Labirin- 
to; 239  paos,  para  los  Predicamentos, 
y 36  de  Index. 

Contieno  osle  libro  máximas  para  cortesa- 
nos y privados. 


G 

2052  CABO  Y CEJUDO  (Jebóni-  | que  les  corresponden  , y la  glosa  , y 
mo  Martin).  Refranes,  y modos  de  , explicación  de  los  que  tienen  necesi- 
hablar  castellanos,  con  los  latinos  I dad  do  ella.  Con  un  indice  de  los 
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adagios  Latinos,  á los  quales  corres- 
ponden los  Castellanos,  que  van 
puestos  en  el  libro  por  el  orden  de 
A.  B-  C.  Compuesto  por  el  Lie.  Geró- 
nimo Martin  Caro  y Cejudo.  Madrid, 
Imprenta  Itcal , mdccxcii.  4." 

Me.  Antonio  menciona  una  edición  de  Ma- 
drid, Jutiwi  Izquierdo,  1675.  i.° 


I.a  obra  de  Caro  y Cejudo  no  es  genera!' 
mente  bástanle  apreciada  ; sin  embargo,  me- 
rece mucha  estima  por  el  cuidado  ron  que  el 
autor  no  solo  ha  buscado  los  refranes  latinos 
que  estrictamente  corresponden  a los  caste- 
llanos, sino  aun  las  locuciones  o modos  de 
hablar  que  guardan  ron  ellos  en  aquel  idioma 
cierta  anal  igla.  F.sle  trabajo  requería  suma 
laboriosidad,  y prueba  también  una  eru- 
dición poco  común. 


£a  vida  y cxcelétcs  bichos  be 
los  mas  labios  |Jt)ílofo:pl)os 
que  dúo  eucfte  mundo. &go*a 
nueuamente  ímpuffa  couegi 
da  y emendada. 
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fl.a  dedicatoria  empieza  d la  vuelta  en  la  décima  de  la  sign.  f.  con  este 
y acaba  en  el  blanco  de  la  tercera  hoja,  colofon-J 
donde  comienza  la  obra,  que  termina 

Cine  impiemida  efta  obja  enla  muy  noble 
<1  imperial  ciudad íjc  Toledo. (¿tcabofe 
a.xj.  biaabe  '¿Ibzil.  SlfiobemiU  >i 
quinientos  <z.«oij. altos. 

l.°  let.  ftót.  Sin  foliación,  con  las 
signs.  n-f  de  8 hojas,  menos  la  f que 
tiene  10. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  cita  la 
primera  edición  que  Fue  emprimida...  por 
Jambo  Crouibrrger , alionan , en  Sevilla  a 15 
de  Febrero  de  1520.  4.°  Ict.  gol.  signs.  a e, 

s»  £a  Elidía  y et 

tütníts  Mdjos  fcelos 
mas  fabíos  JTílofo 
fos  qttcvno  enef' 
temando.:. 

■W  9 **5 

C Esta  portada  se  halla  rodeada  de  sigue  el  orden  de  la  impresión  de 

cenefa  en  cuya  parle  superior  hai  un  1 Ó 27;  y en  el  blanco  de  tu  duodécima 

escudito  con  las  iniciales  de  Juan  hoja  de  la  sign.  e se  lee:J 

Cromberger.  El  contenido  del  volumen 

C ine  empjemiba  efta  pjefentc  obja  enla 
muy  noble  muy  leal  eiubab  be  geni 
lia  en  cafa  b’  dromberger.  2lca 
bofea . jeoij . be  iebjero. 

^flo  be  mil  qninie 
tos<;qréta  y uno. 


La  segunda  de  IG27  es  aun  rarísima,  y Ni- 
colás Antonio  solo  conoció  la  de  Semita, 
1558.  4.° 

Mi  ejemplar  puede  llamarse  únieo  su 
••Rindo,  pues  se  halla  todo  él  Intonso  ó con 
baritas. 

20154  DIAZ  (Hernando). 
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4.°  Ict.  gót.  sin  foliación , signs.  a-c 
de  8 hojas  esceplo  la  última  que  tie- 
ne 12. 

I.a  presentí!  impresión  también  es  rara. 

Ya  he  diehn  en  el  arlleulo  anterior  que 
Nle  Antonio  solo  habla  <le  una  edición  de 
esta  obra  hecha  en  Sevilla  en  1538. 

En  la  dedicatoria  al  Sr.  D.  I'erálvarez  de 
Osuno,  hijo  del  marques  de  Astorga,  advierte 
el  autor  tenia  traducido  en  castellano  lodo 
el  poema  del  Dante,  y romo  muestra  pone  al 
Un  del  volumen,  en  ambas  ediciones,  las  dos 
primeras  oclavas  de  arte  mayor  de  cada 
uno  de  los  tres  cantos;  agrega  ademas  la 
versión  de  un  sondo  de  Petrarca,  que  según 
Indica  en  dicha  dedicatoria,  fué  hecha  por 
el  antes  citado  ü.  I’erálvarez  de  Osorio. 

Este  Hernando  Díaz  es  el  que  tradujo  la 
obra  caballeresca  de  Eavireo,  inlilulada:  Li- 
bro tic  los  honestos  Amores  de  Peregrino  ij 
Ginebra,  de  la  cual  l.englel  Dufrcsnoy  pre- 
tende haber  visto  una  edición  de  SevUlu , 
<330 : la  única  que  yo  be  podido  examinar  es 
la  que  Fue  impressa  en  lo  insigne  g leal  ciu- 
dad de  Seuilla  por  Jambo  cromberger  ate- 
nían. Año  de  mil  g quinientos,  y.  .r.r'eij  {Ir, 27) 
« TTvij.  de  Enero.  Ful.  Ict.  gol.  á dos  cois, 
sin  foliatura.  En  esta  impresión  van  al  tln 
unas  Coplas  de  Alrnro  Esgarra  y unos  versos 
latinos  del  misino  niaz  Intitulados;  Ferdinnn- 
di  dehj  dodccastkhon  tn  suum  Peregrinum. 

2055  DONI.  rEl  frónlis  grabado 
en  madera  formando  una  capillita, 
dice'.J 

L A 

2;  v c c A 

DEL 

DON! 

En  Spaiiol. 

C En  la  hoja  siguiente  siga.  A i¡, 
pág-  5 empieza  la  dedicatoria  del  tra- 
ductor la  cual  concluye  en  la  pág.  8; 
en  la  9 principia  el  urólogo  del  ünni, 
después  del  cual  liai  una  advertencia 
A los  lectores.  En  la  pág.  19  comien- 
zan los  Cicalamcntos  , chistes,  hvr- 


las,  donaires,  y la  obra  termina  enla 
164:  en  la  misma  se  halla  la  Glosa 
al  romance  que  concluye  en  ¡a  166;  si- 
guen 5 hojas  más  para  acabar  la  Ta- 
bla, y al  fin  de  esta  se  lee:) 

Jn  Y e n e t i a 

pER  FRANCESCO 
«jVl  A R C O L I N I 
|L  *^E?E  D’OTTOBRE 
M D L I . 

8.°  let.  cttrs.  Láms.  de  madera  mui 
bien  dibujadas  y grabadas . 

Esta  traducción  anónima  publicada  en  el 
mismo  año  en  que  salió  á luz  la  obra  origi- 
nal, y hecha  por  el  mismo  impresor,  es  rarí- 
sima : ningún  bibliógrafo  la  menciona,  y por 
lo  que  dice  Nie.  Antonio  en  la  pág.  401,  del 
toinoll.de  la  Hibtinlh.  no».,  se  infiere  no  Divo 
noticia  de  haberse  impreso  la  versión  caste- 
llana. Baste  decir  que  llebcr  nn  logró  po- 
seerla. 

la  Zurea,  ó sea  I.a  Calabaza,  es  un  libro 
mui  parecido  al  Buen  aviso  y Sobremesa  de 
Tlnmneda,  pues  se  compone  de  dichos  gra- 
ciosos intercalados  de  refranes,  hallándose 
buen  número  de.  estos  esparcidos  por  el  vo- 
lónicn.  Al  fin  de  él  se  encuentra  una  Glosa 
Sobre  el  llomance,  que  comienza  ornas  enui- 
din  lie  ile  tíos  Cande  que  mnnztlta.ni  pesar*, 
el  cual  copiaré  descartado  de  la  glosa,  por- 
que tiene  variantes  mtil  considerables  del 
publicado  por  Duran  en  el  llomancero. 

Más  envidia  he  de  vos.  Conde, 
que  mancilla  ni  pesar, 
la  ventura  en  rasos  tales 
es  saberlos  acertar. 

Más  querría  ser  vos  muerto 
qu'  el  reí  qu'  os  manda  malar; 
esta  gloria  no  le  demos 
pues  nn  la  supo  gozar. 

La  prisa  del  cadahalso 
vos.  Conde,  la  debcls  dar, 
pues  que  muere  en  quedar  vivo 
lio  os  queriendo  perdonar: 

Porque  tan  alta  sentencia 
no  se  naya  de  revocar, 
que  la  honra  está  en  la  muerte, 
y en  el  fin  el  descansar. 


E 


2056  ENIGMAS,  que  compuso 
el  Doctor  Don  Diego  de  Torres  Yi- 
Uarroel,  para  diversión  de  los  cu- 


riosos. S.  1.  ni  a.  4.°  Láms.  de  ma ■ 
dera.  2 hojas. 
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2057  ENIGMAS  muy  curiosas 
para  recreo,  y diversión  "de  los  dis- 
cretos en  las'  dilatadas  noches  de 
invierno.  S.  I.  ni  a.  4.°  Liims.  de 
madera.  2 hojas. 

2058  Enigmas  entreteni- 

das. y discretas  para  los  curiosos. 
S.  1.  ni  a.  4.°  Láms.  de  madera.  2 
hojas. 

Estos  tres  pliegos  sueltos  en  verso  están 
impresos  hiela  fines  del  siglo  XVIII . 

2059  ERASMO.  Libro  de  vidas,  y 
dichos  graciosos,  agvdos  y senten- 
ciosos, de  mvehos  notables  varones 
Griegos  y Romanos,  ausi  reyes  y ca- 
pitanes, como  philosophos,  ’y  orado- 
res antiguos:  cnlos  quales  se  contie- 
nen graues  sentencias  e auisos  no 
menos  prouechosos  que  deleytablcs. 
Añadióse  la  tabla  de  Cebetcs  philo- 
sopho,  enla  qual  se  representa  toda 
la  vida  humana,  para  incitar  los 
ánimos  al  vso  de  las  virtudes.  An- 
vers,  luán  Steelsio,  m.d.xlix.  8.” 
8 hojas  prels.,  286  fols.  y & de  Ta- 
bla. 

Según  el  epígrafe  de  la  pág.  t.*,  la  obra  es 
de  Erasmo  y está  traducida  por  luán  ilc  la- 
raua.  En  el  fondo  parece  ser  la  misma  que 
los  apotegmas  de  que  luego  hablaré,  traduci- 
dos por  Tnamara  : sin  embargo,  las  variantes 
son  infinitas. 

2060  Apothegmas  qve  son 

dichos  graciosos  y notables  de  mu- 
chos reyes  y principes  ¡Ilustres,  y 
de  algunos  philosophos  insignes  y 
memorables  y de  otros  varones  anti- 

uos  que  bien  hablaron  para  nuestra 

odrina  y excmplo:  agora  nueua- 
mente  traduzidos  y recopilados  en 
nuestra  legua  castellana.  Enuers, 
Martin  Nució,  1549.8.08Ao/<wpre/í., 
366  fols.  y 14  hojas  de  Tabla. 

Por  el  epígrafe  de  la  Carla  nuncupatoria 
aparece  que  el  traductor  de  esta  obra  es  el 
bachiller  Francisco  'Chamara,  y de  su  con- 
testo se  saca  que  el  autor  de  ella  es  Eras- 
mo. 

Xlc.  Antonio  menciona  otra  edición  de  Ali- 
ceres , liúdo.  1513  (cuya  existencia  pongo 
mui  en  duda,  pues  la  aprobación  y privile- 
gio son  de  1318),  y no  conoció  la  del  19. 


2061  ERASMO.  füice  el  frántis-J 

ItCiluo  iic  ^poíljcg^ 

mas  :que  son  iithos  gractofos 

y notables  be  mocitos  reyes  t principes  il;* 
liiftres : vDe  algunos  pijiiofopljoa  ¡nfignes 
y memorables  y be  otros  carones  antignos 
gne  bié  tjablaro  para  nneflra  Doctrina  y eie 
pío.  Hgoja  inicuamente  tradnpdos  y reco¡# 
pilados  en  nneftra  lengua  Caftellana.  CDiri 
gidos  al  illñftri ffirao  Ceño;  Don  (trrafan  De 
ribera  Alargues  De  Jarifa,  tu. ÍR.IECij. 

C Este  titulo,  casi  lodo  de  colora- 
do, va  precedido  del  retrato  de  Eras- 
mo grabado  en  madera.  Al.  fin  de  la 
labia  se  lee:J 

® fue  imp.’effo  la  prefente  obra  enla  muy  no» 
ble  ciudad  De  (Enrogota ; por  (Eftcoan 
De  ttagera. Hcaboft  a fíete  Dias 
Del  mes  De  Aloyo.  3ío 
ftl.O.C  33. 

Hitos . 

8.°  let.  gót.  Láms.  de  madera,  cccli 
hojas  fols inclusas  las  5 del  princi- 
pio que  no  llevan  foliatura:  ademas  hai 
33  hojas  con  dos  Tablas  que  van  al  fin. 

Reimpresión  déla  anterior  obra  de  Erasmo, 
traducida  por  el  bachiller  Francisco  Thama- 
ra.— I.a  edición,  á lo  que  recuerdo,  es  muí 
semejante  á la  de  la  Silva  de  romances,  que 
suena  como  impresa  también  en  Zaragoza 
por  Najcra  en  1550,  y basta  las  figuritas  de 
madera  que  se  encuentran  en  el  testo  pare- 
cen las  mismas. 

Nic.  Antonio  menciona  los  Apolbegmas  im- 
presos en  Anvers , por  Nució  en  el  mismo 
año  1552. 

Los  traductores  de  Ticknor  (t.  III.  pág.  556) 
dicen  que  en  1519  imprimió  Juan  Sleclsio  un 
libro  de  apotegmas  compuesto  por  Francisco 
Thamara,  aprobado  por  los  Inquisidores  de 
Sevilla  en  1548;  que  la  misma  obra  con  va- 
riantes y aumentos  volvió  á publicarse  en  el 
misino  afio  por  Martin  Nució,  suprimiendo 
la  Tabla  de  Cebes ; que  esta  segunda  impre- 
sión sirvió  de  original  para  la  publicada  en 
Zaragoza  en  1552,  la  cual  lleva  en  la  portada 
el  retrato  del  autor  (Thamara,  según  dichos 
traductores). 

A pesar  del  respeto  que  me  merecen  los 
Sros.  (iayángos  y Vedia,  no  puedo  dejar  de 
rectificar  algunas  equivoeaeiones  que  en- 
cuentro en  este  articulo.  En  primer  lugar 
los  Apotegmas  son  producción  de  Erasmo, 
según  se  desprende  de  la  Carta  nuncupatoria 
del  bachiller  Francisco  de  Thamara,  quien 
dice  espresamenle  que  él  solo  los  habla  iu- 
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terpretado  y trasladado  en  nuestra  lengua. 
1.a  traducción  de  Tliamara,  es  efectivamente 
la  que  lleva  la  aprobación  de  los  Inquisidores; 

Ícro  está  impresa  por  Martin  Nució  y no  por 
uan  Steelsio;  lo  publicado  por  este  en  154!l, 
es  una  obra  de  Erasmo  la  cual  en  el  fondo 
parece  ser  la  misma,  aunque  considerable- 
mente variada,  y esti  vertida  en  castellano 
por  Juan  Jarava,  siendo  justamente  esta  edi- 
ción de  Steelsio  la  úuica  que  lleva  la  Tabla 


de  cebes:  la  de  Zaragoia  tiene  efectivamente 
en  la  portada  el  retrato  del  autor  Erasmo, 
según  se  advierte  en  la  leyenda  que  lo  cir- 
cuye, y no  de  Thamara  como  parecen  indi- 
carlo los  traductores  de  Ticknor. 

Las  obras  de  Erasmo  son  todas  raras  por 
baber  estado  rigurosamente  prohibidas  por 
el  Santo  Oficio. 

2062  ESCOBAR  (Luis  de): 


LAS  QV A> 

STOcicntQs  UcfpuefUs  a otras  tantas 

piegutas /que  ti  Jlluftrifítmo  fefloibo  fadriqnt  ínriquej: 
2Umiráte  bt  (Cartilla  y otras  perfonas  tn  binrrfas  otjt s ttit 
biaron  a piegñtar  al  anctoi  / q no  qnifo  ftr  nombiado  / mas 
bt  qnanto  era  frayie  menoi.  (ion  quinientos  pionerbios  be 
tonfejos  y auifos  poi  manera  bt  Cetania.  Dirigido  a los  31* 
luftrilTimos  ftftoies  bon  £nys  (¡Enrique)  SUmiiáte  be  (ffafti* 
lia  / y boña  2lna  bt  Cablera  buquefa  be  Üttdina  fu  mugtr 
rondes  bt  ütodita..  r<i. 


£*  MDXXXXV. 


(En  la  portada  impresa  en  negro  y 
encarnado , hay  un  peaueño  escudo  de 
armas  de  los  Señores  ti  quienes  se  de- 
dica la  obra , y tanto  este  como  la  letra 
que  contiene  se  hallan  cerrados  por 
una  orla  ancha.  En  el  blanco  de  la 
hoja  segunda,  también  circuida  por 
una  cenefa,  está  la  dedicatoria  de  le- 


tra cursiva,  y al  dorso  el  Argumento 
del  libro  y la  Protestación.  El  fol.  j. 
signatura  A comienza  por  este  renglón 
lirado:  Primera  parte  de  las  pregun- 
tas. De  la  sacra  scriptura.  .Ínfrí  de 
principiar  la  Tabla  en  la  hoja  gue  si- 
gue á la  cxxxxiij,  se  halla  el  remate 
que  finaliza  asi:j 


...  fxtt  impitffo 

enla  mny  noble  y Real  lindad  be  (¡taragoza /poi  Ditgo  fjernidt) 
impitffoi  bt  libios.  2traboíTe  Sabado  a.jtii  .bias  bel  mes 
bt  Setiembie . (Jtflo  be . íH . 0 . mi» . : . 


Fol.  let.  grtt.  ménos  la  dedicatoria 
que  es  de  cursiva.  Dos  hojas  prels. 
cxxxxiij  foliadasy  tres  para  la  Tabla. 

2063  La  misma  obra. 

(El  escudo  de  la  nortada  la  llena  casi 
por  entero,  no  ¿leva  orla,  y bajo  del 


titulo  copiado  ántes , que  es  también 
de  negro  y encarnado,  está  el  año  asi: 
1I  D XLV'  Al  reverso  se  hallan  el  Ar- 
gumento y la  Protestación , y en  la 
hoja  siguiente,  que  lleva  por  sign.  una 
* principia  la  Tabla,  que  concluye 
en  ¡a  hoja  8.  * de  los  prtls.  La  obra 
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comienza  después  en  el  fol- 1,  sign.  A,  halla  en  el  blanco  del  fot.  cxxij,  y 

con  esle  renglón:  Parte  primera  de  termina  por  estas  palabras'J 

la  sacra  cscriptura.  La  conclusión  se 

...  Jmpjcf 

fo  en  la  mny  noble  y felice  etndad  be  faragoca  / en  cafa  be 
3ojge  (floci.ü  cofia  <1  induftm  be  $edro  fitiy 
nnj/  y fiartl^olome  be  Uagera.  5lcabo  fe 
ajn)|.biasbtlme3beSetiébie.2lflo 
bel  nafeimiento  be  nueftro 
redépto?  Jefuchzifto. 
ítl.JD.XLV. 


( Sigue  el  escudo  de  esle  impresor  co- 
piado enel  arl.  t/eCucvara,  Epístolas. 
V.  la  Sección  literaria , cienti/ica  y ar- 
tística J Fol.  lct.  gót.  Portada  de  ne- 
gro y encarnado.  8 hojas  prels.  y cxxij 
foliadas. 

Esta  edición  de  Cocí,  es  muebn  mejor  que 
la  anterior  de  Hernández,  y en  ella  se  copió 
basta  el  gran  escudo  que  lleva  en  el  frontis 
la  de  Fernández  de  Córdova  de  1545. 

H.  Adolfo  de  Castro,  quien  solo  conoció 
una  de  las  ediciones  zaragozanas  de  1545, 
supone  en  las  notas  á su  Buscapié  una  im- 
presión de  dicha  ciudad  hecha  en  1545:  dudo 
de  la  existencia  de  semejante  edición  (á  pe- 
sar de  ser  del  30  de  noviembre  de  este  aito 
el  permiso  concedido  á Francisco  Alfnro  para 
hacerla),  porque  en  una  advertencia  de  los 
preliminares  de  la  de  Valladolld,  1550,  se  lee: 
Este  libro  tiestas  mismas  respuestas , fue  im- 
presso  fuera  del  rcyno  sin  sabiduría  del  au- 
tor , el  qual  el  autor  contiena  porque  fue 
impresso  sin  ser  corregido  ni  emendado  por 
el.  Qualquier  persona  que  le  tuuicre  b aya 
par  sospechoso,  excepto  en  aquello  que  con- 
formare con  esta  impression  o con  la  que 
fue  hecha  por  el  mesmo  impressur  en  Valla- 
dolid.  Año  de  mili  t quinientos  y quarenla  y 
cinco.  Efectivamente,  yo  he  visto  esta  edición 
original  cuya  descripción  es  la  siguiente: 

Las  qualrocielas  Pospuestas  a otras  Idlas 
preguntas  que  el  yllustrissiino  señor  di  Fu- 
drique  enrriquez:  Almirante  d'  Castilla  y 
otras  personas  en  diuersas  vezes  emblari  a 
preguntar  al  autor...  ci  quinientos  proucr- 
bins  de  cósejos  u anisas  por  manera  de  leta- 
nía... Armo.  tt.D.XLV. 

(Este  titulo  va  precedido  de  un  gran  escu- 
do de  armas.  Siguen  después  de  la  portada 
9 hojas  prels.  donde  se  comprende  la  Tabla, 
y en  la  hoja  11  de  la  sign.  A comienza  la  obra 
que  termina  al  reverso  del  fol.  CCHj  con  el 
siguiente  colofon.) 

Fencsce  el  presente  libro  llamado  las  qua- 
trocíanlas  respuestas  y leíanla  Impreso  en 


la  muy  noble  y felice  villa  de  Valtadnlid  (Pia- 
ría otro  tiempo  llamada)  cerca  de  las  escue- 
las mayores.  A costa  t tjndnslria  de  Francis- 
co Fernandez  de  cardaría  ympresor  y de 
Francisco  de  alfaro  platero.  Acabóse  a los 
ocho  dias  delinea  de  Julio  J año  d'l  nascimiilo 
de  tiro  redrptor  jesu  christo  de.  H D.xlv. 
Arios.  Fol.  let.  gót. 

No  deja  de  ser  admirable  la  rapidez  con 
que  se  reimprimió  esta  obra  en  Zaragoza , y 
parece  casi  Imposible  atendida  la  época,  que 
a los  dos  meses  de  publicada  la  primera  edi- 
ción hubiera  otras  dos  hechas  en  una  ciu- 
dad. a ellas,  sin  duda,  se  refiere  la  adverten- 
cia ántcs  copiada, pues  para  Castilla,  Aragón 
se  consideraba  entonces  como  fuera  del 
reino,  á lio  ser  que  se  diga  por  la  impresión 
de  Anvercs  que  creo  anterior  al  1550. 

Nic.  Antonio  ignorando  el  nombre  del  au- 
tor le  llama  Anunimus  de  Escobar,  y solo 
menciona  de  la  Primera  parte  una  edición 
de  Madrid,  Francisco  Fernandez  de  Cordova 
1545,  donde  se  ve  claramente  haber  equivo- 
cado el  nombre  del  pueblo  que  debia  ser  Va- 
lladolid. — Clemencin  en  su  Elogio  de  la  rei- 
na Doña  Isabel , pág.  400,  al  hablar  de  este 
libro  dire  es  raro,  y que  se  imprimió  cu  Valla- 
dolid  Inicia  1550;  esto  prueba  no  logro  verlo. 

El  nombre  del  autor  de  las  Qualrocirntas 
consta  de  un  acróstico,  encerrado  en  la  In- 
vocación á la  telania,  en  la  parte  sesta  de 
esle  primer  volumen,  el  cual  dice:  Fray  Luis 
Dcscobar  hyzo  esta  letamja. 

2004  ESCOBAR  (Lms  de).  Las 
qvatrocientas  respvestas  a utras  la- 
tas preguntas  / q el  yllustrissimo 
señor  don  Fadrique  Enrriquez  fComo 
las  ediciones  de  1545).  En  Envers  En 
casa  Martin  Nució.  Con  priuilegio. 
S.  a.  12.°  56  hojas  prels.,  siendo  blan- 
cas las  dos  últimas,  2U8  fots,  y oirás 
dos  blancas  al  / in  para  completar  la 
sign.  B. 
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lie  colocado  aquí  esta  edición  porque,  se- 
gún se  ve  por  el  frontis,  no  contiene  las 
Cient  glosas  añadidas  después  á la  de  1 550 , 
lo  cual  prueba  haberse  hecho  dntcs  de  su  pu- 
blicación. 

El  tomilo  que  yo  tengo,  aunque  bastante 
abultado,  solo  comprende  doscientas  diez  y 
ocho  preguntas;  me  inclino,  pues,  á creer 
debe  existir  otro  comprensivo  uei  resto  has- 
ta las  cuatrocientas.  No  encuentro,  sin  em- 


bargo, mención  de  él  en  ninguna  parte, 
pues  Urunet  solo  habla  de  este,  y según  p : - 
ce  el  de  ilcber  era  igual  aunque  dividid  i 
dos  volúmenes:  ignoro  si  el  descrilo  en  1 
Catálogo  de  la  venta  de  Conde,  núm.  253, 
anunciado  en  dos  tomos,  tendría  efectiva- 
mente el  segundo  y estaría  completa  la  Pri- 
mera parle  de  la  obra  de  Escobar. 

2065  ESCOBAR  (Luis  de). 


^fiasqttatrocícntaarefpucftasaotraB  tantas 

pjeguntas,  quel  5U«ftr\ffimo  íeflor  bou  iTadrique  titrriqut)  2Umir5tt  bt  Cartilla 
y otraa  ptrfonaa,  tmbiaron  a pitgnntar  en  biutrfaa  otjts  al  autoi/no  nombja^ 
do,  maa  bt  qnt  trafraylt  nttnoj.  Con  quinientos  pjoutrbios  be  confejos  y anifoa 
amanera  belttania  / agola  ftgunda  otj  tftipadaa/  cojrcgidaa  y inundadas  y 
poj  el  mcfino  auto?  afiadidaa  citnt  glofaa.o  btdaracionta:a  cient  rtfpntftaa  / q pa* 
rtftia  anillas  nuncfttr. ¡Dirigido  aloa  Jlluftriffintoa  ftflojea.bon  Cnya  tnrriquej 
2llmirantt  bt  taftilla/y  bofla  2lna  bt  Cabjtra  buqutfa  bt  medina/fu  mugtr.Con' 
dts  bt  íUodica.'íc.Cn  tftt  afto.Ül.D.fi. 

CON  PRIVILEGIO  IMPERIAL. 

C Aqni  fe  ponen  titos  qnotrocitntas  rcfpntflas  j po.’qne  agía  otras  mndjas  mas  ron  tilas  / los  qna 
les  fe  imp.’ímiron  p.’tflo  plajitndo  o Moa  / que  ftra  lo  ftqnndo  portt  btftt  lib.’O. 


f El  Ululo  anterior  va  precedido  de 
un  gran  escudo  de  armas  igual  al  de 
la  edición  de  Valladolid  <le  1515  y 
de  la  de  Zaragoza  de  Cocí . En  la  hoja 
siguiente , fot.  ij,  sign.  Ai j , se  lee  la 
dedicatoria,  el  argumento,  la  protes- 


tación ij  la  advertencia  nue  he  copiado 
después  de  describir  la  edición  de 
Cocí . Está  luego  la  Tabla  y la  obra 
empieza  en  el  fol.jx.,  concluyendo  en  el 
blanco  del  fol.  clxxxij.  con  el  siguien- 
te colofon'J 


® JTcncfcc  el  li  tnoíntítulado  Jas  quatrocietp 

taa  rtfpntftaa,  ton  las  citnt  glofaa/o  btclaracionta,  qnt  nncuamc 
te  afladio  fn  pjopio  antoj.Cl  qnal  fut  otfto  examinado,  y apjo 
bado  poi  loa  ftñojes  btl  ntny  alto  cotifejo  / -limpieffo 
tn  tfta  muy  no  bit  oilla  bt  üalladolid(|Jincia  otro 
tiempo  llamada).  Cn  cafa be/rancifco íer 
nandt)  bt  Coidana,  junto  alas  tfenelaa 
mayóles.  Slcabofe  a oeyntt  y 
cinco  bias  bel  mes  bt 

fUayo.Slflo  bt  jfí 

suma. 

ft 
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Fol.  let.  gót.  Portada  de  negro  y en- 
carnado. Son  clxxxij  hojas  foliadas 
inclusos  tos  preliminares. 


Aunque  esta  edición  sea  un  poco  minos 
rara  que  las  anteriores,  debe  ser  preferida 
por  sus  adiciones  y correcciones. 

200C  ESCOBAR  (Luis  de). 


A SEGYNDA  PARTE 

fcc  las  (Stuatrocícntas  refp  ueftas . en  íj 

fe  contienen  otras  qnatrocitntas  refpntrtas  a otraa  tantas  p*e¿ 
gnntas,  que  el  3lluftrtíTimo  finio*  ion  Jadriqne  enrriquej  2llmi 
rante  be  Caftilla/y  otras  perfonas  embiaron  a picgnntar  al  tnef 
mo  3tnctoí,afiTi  en  p*ofa,como  en  metro.  Con  cincuenta  bedara 
cienes /o  glosas, enlos  Ingares  qneparefcio  fer  mas  menefter  po* 
el  mefmo  íluctoj.  JmpjeíTo  en  oalladolid  poj  / f.b’  cojdona. 
Año. De  .M.  .D.  .L.  .11.  Con  priuilegio. 

|[  Callado  po*  los  8eflo*es  b’l  Colijo  a ios  ntrs.  <El  pligo. 


('Precede  á esta  leyenda  un  escudo 
de  armas  igual  al  de  la  parte  prime- 
ra impresa  en  Valladntid  en  1550.  Al 
dorso  están  la  licencia  y el  prólogo, 
después  vienen  9 hojas  de  Tabla , ha- 
llándose el  escudo  del  impresor  en  el 
reverso  de  la  última . La  obra  princi- 


pia enel  fol.  jx,  el  cual  debería  ser  xj., 
sign.  B;  las  respuestas  en  prosa  al 
dorso  de  la  hoja  cxj.;  las  glosas  en 
la  ccxiij.  vuelta,  y el  volumen  con- 
cluye al  final  de  la  ccxlv.  con  el  si- 
guiente colofowj 


gloUay  alaba  ja  de  naeftro 

flor  jefu  Cljiifto/y  ie  fn  bendita  madre  y feftoja  nía 
hajt  fin  la  fitgüda  parte/be  las  quatrocientas  ref 
paeftas  bel  almirante  be  Caftiila/bó  fadriqne 
Cnriqne)  y otras  perfonas/refpondidas  po? 
el  anto?  no  nob?ado  el  ql  qda  acabado  otras 
bobetas  pa  q cÓ  las  qtrocietas  beta  pinera 
^pte  y co  eftas  cccc.b’fta  fegñda 
fiera  mil  cabales 

IT/tieró  implTas  e la  muy  noble  villa  b’  oalladolid  (IPincia  o 
tro  tiépo  Uainada)po?  irancifco  ie  Cojdona.ya 
corta  b’  francifco  be  Slllaro  enyo  es  el  pji 
nilegio,  acabofe  a ios  bias  b’l  mes  b’ 
llenero  berte  año  be  ftl  8)  lii. 


1 --  '•■■■  i 
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Fol.  let.  gót.  Dos  hojas  sin  foliar  al 
principio  y ccxlv  foliadas- 

«EL  ACTOR  k LOS  LECTORES. 

«En  la  primera  parle  tiesta  obra  se  pussle- 
•ron  qua  (rocíenlas  respuestas.  Según  en  el 
•paresccn  Iinprcssas  de  las  qualcs  las  mas  c 
•mas  prenelpjles,  eran  del  Señor  don  Eadrl- 
•que  enrriquez,  almirante  de  Castilla  que 
•santa  gloria  aya  su  dcuotissima  anima, 
•como  allí  mas  largamente  se  collcnen.  Y 
•todas  en  metro,  porque  su  Señoría  lo  prc- 
•guntaua  assl  e se  agradaua  dello.  Aun  que 
•Alguuas  vezes,  preguntaua  cu  prosa  mo- 
•rando  yo  en  sant  Francisco  de  la  su  villa  de 
•Rloseco.  E algunas  vezes  por  cartas  estando 
•ausente  el  o yo.  Pero  porque  de  las  pregun- 
tas suyas  sobraron  Algunas  que  no  fueron 
•puestas,  en  la  primera  parte.  Y con  otras 
•que  después  fueron  preguntadas.  Copile 
•otras  qualrocirntas.  que  son  L«  desta  se- 
•gunda  parte,  sobre  las  qualcs,  plaziendo  al 
•su  mudador  de  los  bienes,  se  poma  La  ler- 
•cera  parle.  Uue  son  otras  docientas  pregun- 


tas e ansi  sera  el  nombre  del  libro  las  mil 
•respuestas  del  auctor  no  nombrado,  mas 
•que  quanto  era  Frayre  menor  del  linaje  de 
•los  escobares  de  sabagun,  y su  comarca. 
•Todo  lo  contenido  en  el  diebo  Libro  Sea  so 
•corrección  y enmienda  etc.  etc.» 

Esta  segunda  parle  es  mucho  más  rara  que 
la  otra,  pues  de  ella  solo  existe  una  edición, 
mientras  de  la  primera  quedan  indicadas 
cinco  diversas.  La  tercera  parte  prometida 
por  el  autor  no  llegó  á publicarse. 

No  comprendo  la  razón  que  ban  tenido  los 
que  han  colocado  esta  obra  entre  los  Can- 
cioneros y Romanceros;  yo  he  vacilado  si 
le  correspondería  estar  en  la  sección  poé- 
tica ó en  la  paremiológica,  y me  be  decidido 
por  esta  última,  no  solo  por  componerse  en 
casi  su  totalidad  de  cuestiones  enigmáticas, 
sino  por  bailarse  en  la  Parte  primera  qui- 
nicntos  proverbios  de  consejos  y avisas. 

El  escudo  del  impresor  Cordova  puesto  al 
flu  de  los  preliminares  de  la  Primera  parte 
de  1530,  y de  la  segunda,  ejecutadas  por  él, 
va  copiado  en  el  articulo  de  López  de  Corclla. 
Trezientas  preguntas.  Núm.  2U88. 


F 


FÁBRICA  de  la  espcricncia.  Véase 
Soria  Girón  en  la  presente  sección. 

2067  FERNÁNDEZ  DE  KIZA- 
GU1RRE  (Sebastian). 

L A 

I O Y A 

EN  CONCE  PTOS 

MORALES 

Por  Sebaftian  Fernandez  de  Ey- 
faguirre  , Ayuda  de  Camara 
de  S.  A.  el  Serenifs.  Archi- 
duque Alberto. 

PRIMERA  PARTE. 
iA  fDon  Uigdrigo  fXjño  haffo  de  la 
‘Vega. , "Conde  decAnouer. 


EN  BRVSSELAS, 

Por  Huberto  Antonio  , ImprelTor  de  fus 
Altezas  , en  la  Aguila  de  oro  cerca 
de  Palacio , año  de  i (i  1 6.  . 

Con  licencia 


8.°  8 hojas  preliminares  y 123  pági- 
nas. 

Contiene  este  (omito  mil  ochenta  y dos 
sentencias  ó proverbios,  y una  Exposición  de 
los  nombres  poéticos  contenidos  en  esta  obra, 
por  el  orden  del  A.B.C.— Aunque  el  autor  pro- 
mete en  el  prólogo  publicar  por  más  adelan- 
te una  segunda  parle,  no  creo  llegase  á ver 
la  luz  pública,  pues  nadie  la  cita:  verdad  es 
que  aun  la  primera  parte,  solo  la  menciona 
Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib  esp.  Nico- 
lás Antonio  habla  de  Fernández  de  Elzaguirrc 
ó Izagulrrc  únicamente  para  citar  una  tra- 
ducción becba  por  él  de  la  Introducción  d la 
villa  devota  de  S.  francisco  de  Sales,  impre- 
sa en  Bruselas,  Huberto  Antonio,  (GIS.  8.° 
Gallardo  dice  que  Eizaguirre  es  d ixcrrta 
pluma,  y los  Sres.  Rayón  y Zarco  del  Valle 
describen  de  este  autor  un  libro  de  Arilhmc- 
tica,  con  vn  Tratado  de  tas  qvalro  formas  de 
esqoadrones  mas  acostumbradas  en  la  mili- 
cia. Brvsellas,  luán  momarle.  Año  1608.  4.* 

2068  FERNÁNDEZ  DE  VELAS- 
CU  Y PIMENTEL  (Bkrnardino).  De- 
ley te  de  la  discreción,  y fácil  escue- 
la de  la  agudeza,  que  en  ramillete 
texido  de  ingeniosas  promplitudes,  y 
moralidades  provechosas,  con  mu- 
chos avisos  de  christiano,  y político 
desengaño,  que  dividido  en  ocho  ca- 
pítulos de  todas  classes  de  personas, 
y sexos  publica  en  reconocimiento 
obsequioso  de  la  curiosidad  corlesa- 
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na , que  los  recogió , el  Excmo.  Se- 
ñor Don  Berna  refino  Fernandez  de 
Yelasco  y Pimcntel,  Duque  de  Frias, 
Conde  de  Peñaranda-  Madrid,  Im- 
prenta Real  de  la  Gaceta,  1764.  4.° 

Es  una  colección  de  dichos  graciosos,  apo- 
tegmas y sentencias  por  el  estilo  de  la  Flo- 
resta española  de  Melchor  de  Santa  Cruz. 

2069  FRASSO  (Antonio  de  lo). 

COMIENCA  LA 
CARTA  QYEL 
AYTOR  ENBI A 
A SVS  HIIOS  Y 
LOS  MIL  Y DO 
ZIENTOS  CON- 
SEIOSY  AVISOS 
DISCRETOS. 


AD  LECTOREM. 


irlas  poft  fuñera . V iuil. 

C Esto  dice  la  portada  rodeada  por 
una  cenefa.  Al  dorso  está  el  indice  de 
los  estados  ó grados  á quien  se  diri- 


gen estos  Consejos , y en  la  hoja  si- 
guíenle  sign.  A e principia  la  carta 
A mis  carissimos  hiios  Alfonso  y Ci- 
pion  délo  Frasso,  que  termina  en  el 
reverso  de  la  tercera  hoja,  fechada  De/a 
muy  Noble,  y leal  Ciudad  de  Barce- 
lona , y del  Mes  de  Nouicmbre  a los 
xxx.  del.  1571.  Vuestro  Padre.  Anto- 
nio de  lo  Frasso.  í En  la  hoja  A i Co- 
mienzan los  mil  y dozicntos  conseios. 
Mi  ejemplar  lleg'a  d la  quinta  hoja  de 
la  sign.  O,  y probablemente  le  fallan 
solo  lastres  hojitas  con  que  se  com- 
pletará el  cuadernillo .J  8.° 

lie  supuesto  faltan  probablemente  4 este 
ejemplar  solo  las  tres  bojitas  del  cuadernillo 
de  la  O,  y aun  creo  que  alguna  de  ellas  con- 
tendrá cf  lugar  y ailo  de  la  Impresión,  sin 
duda  de  Barcelona,  1571,  porque  ademas  de 
encontrarse  en  el  lomo  los  consejos  per- 
tenecientes á los  estados  de  la  vida  que  se- 
ñala el  Indice,  constando  casi  todos  estos 
consejos  de  un  terceto,  y habiendo  toG  hojas 
con  dore  tercetos  cada  una,  escepto  la  pri- 
mera que  solo  tiene  diez,  es  evidente  que 
deben  estar  ó lodos  ó la  mayor  parte  de  los 
1200. 

Esta  obra  del  autor  de  la  Fortuna  de  umor 
es  rarísima;  no  la  encuentro  citada  por 
escritor  alguno  ni  lie  visto  otro  rjriu- 
plnr.  No  es  menos  singular  y apreciable 
como  raro,  un  fragmento  de  un  poema  en 
octavas  sobre  la  batalla  de  Lepanlo,  que  se 
encuentra  encuadernado  al  fin  del  volumen, 
el  cual  principia  por  la  sign.  B4  y termina 
en  la  octava  hoja  ue  la  C:  sigue  en  el  blanco 
de  otra  un  soneto  de  Antonio  de  lo  frasso  Al 
mvy  ser/¡iissm°-  S.  Don  loan  de  Austria,  y en 
el  reverso  hal  una  mala  lámina  de  madera 
representando  un  combate  naval. 

Dice  el  autor  en  la  carta  á sus  hijos, 
que  Ies  dirigia  estos  avisos  ó eonsejos:  «por 
«hallarme  al  presente  tan  lejos  de  vuestra 
«vista  como  veis,  que  sin  peligro  de  muerte 
«no  puedo  ir  á veros  por  estar  en  medio  el 
«Aero  golfo  de  León,  y por  haber  de  residir 
«algunos  años  en  esta  ciudad  por  más  servi- 
«cio  de  Dios  y descanso  de  nuestra  casa  y de 
«vosotros;  y comu  el  pasar  la  mar  sea  cosa 
«tan  incierta  librar  de  su  Ira  la  corta  vida, 
«me  ha  parecido  ánles  enviaros  la  presente.» 


G 


2070  GAMBART  (Adrián).  Vida 
simbólica  dei  glorioso  S.  Francisco 
de  Sales,  obispo  de  Geneva , dividi- 
da en  dos  partes , y escrita  en  cin- 
nventa  y dos  Emblemas.  Tradvcida 
tic  trances  en  Castellano  ñor  el  Li- 
cenciado DonFranciscoCubillas  Don- 


Vague.  Madrid,  Antonio  Román, 
1 688.  4.°  Láms.  de  madera.  8 hojas 
preliminares  y 380  págs. 

I.os  emblemas  están  en  verso,  y cada  uno 
lleva  una  lámina. 

El  nombre  del  autor  francés  consta  por  las 
aprobaciones  y licencia. 
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2071  GARA1  (Blasco  de).  fAsi  \ dice  la  leyenda  de  la  portada:; 

cCartae  íie  refira* 

ncs  i»e  ®lafco  de 
rascón  otras  {tenue 
uo  añadidas. 

CSmpreirasStño. 

* 


fío  que  precede  lleva  cenefa  al  re- 
dedor, y en  la  parte  superior  se  lee: 
IN1TIVM,SAPIENTIE>TIM0U-DMI. 
Al  dorso  principia  el  Prologo,  y á con- 
tinuación comienzan  las  Cartas,  que 
concluyen  en  el  blanco  de  la  octava 
hoja  de  la  sign.  c -J  4.°  let.  gót. 

Edición  rarísima  y desconocida  i Me.  An- 
tonio y ABrunet:  el  único  que  la  cita  es 
Mr.  Duplessis  en  su  RibliotMque  ParCmiolo- 
aique  refiriéndose  i este  mismo  ejemplar. — 
Me  atreverla  á llamarla  primera  impresión 
si  ia  advertencia  que  se  nace  en  la  portada 
de  que  lleva  algunas  cartas  de  nuevo  añadi- 
das, no  Indicase  que  hal  otra  anterior. 

2072  GARA1  (Blasco  de).  Cartas 
en  refranes.  Edición  en  8.*  let.  gót. 

Falta  i este  ejemplar  la  portada,  y prlncl- 
pía  por  el  Prologo  del  Auclor  Blasco  de.  Ca- 


ray <i  los  lectores , en  la  sign.  Aij,  terminando 
en  el  reverso  de  la  misma  hoja;  la  obra  em- 
pieza en  la  siguiente  y acaba  en  la  sétima 
vuelta  de  la  sign.  fí , la  octava  la  ocupan  dos 
sonetos , que  dice : Ihinse  añadido  agora 
nueutanenle,  el  uno  va  a modo  de  Dialogo  y 
el  otro  se  hizo  a vna  señora,  que  prestándole 
el  Autor  vnos  anillos,  y sin  estar  enamorado 
de  ella,  no  los  podía  sacar  de  su  poder. — 
No  tengo  duda  que  la  impresión  es  valencia- 
na y distinta  de  las  de  Medina  del  Campo, 
Francisco  del  Cauto,  1569.  16.*,  y Huesca, 
Juan  Peres  de  YaUadolid,  1581.  16.°  citadas 
por  NIc.  Antonio,  y de  la  de  Anvers,  Anl.  Ty- 
lenio,  1577. 16  °,  en  la  cual  se  añadieron  quil- 
tro romances  que  tratan  la  batalla  y victoria 
naval  que  vuo  en  Lcpanto  Don  Juan  i' Austria 
en  daño  1571  por  Luys  de  Qjeda. 

Las  Cartas  de  Blasco  de  Garal  se  reimpri- 
mieron junto  con  el  Proceso  de  cartas  de 
amores  Venecta,  1553.  8.a,  con  los  Refra- 
nes de  Núñcz  de  1619,  2i  y 1804,  y al  fin 
de  los  Proverbios  de  César  uudin.  Bruselas, 
1612.  8.a 
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8073  GLOSAS  curiosas  y discre- 
tas, en  que  un  amante  se  despide  de 
la  ingratitud  de  su  Dama , moteján- 
dola por  la  aplicación  de  los  adagios 
antiguos.  S.  I.  ni  a.  4.°  Láms.  de  ma- 
dera. 8 hojas. 

Este  pliego  parece  impreso  en  el  siglo  XVill , 
y contiene  cincuenta  y dos  refranes  glosados 
por  el  estilo  del  siguiente: 

Besa  la  mano  á tu  amante, 
que  sé  que  te  quiere  bien , 
aunque  allá  en  tu  pecho  digas: 
manos  besa  el  hombre,  que... 

2074  GONZÁLEZ  DE  LA  TORRE 
(Juan).  Docientas  prcgvnlas  con  svs 
respvestas  en  versos  diferentes.  Com- 
pvestas  por  Ivan  González  de  la  Tor- 
re. Van  ansimismo  otras  Glosas,  y 
versos  de  deuocion,  algunas  locantes 
á la  dofrioa  Christiana.  Y la  vida  del 
glorioso  San  Francisco  de  Paula,  ins- 
tituydor  del  Orden  de  los  Minimos, 
y algunos  de  sus  milagros.  Y otros 
íuotes,  y villancicos  de  deuocion. 
Compuestos  por  el  mismo  Autor.  Ma- 
drid, Francisco  Sánchez , 1390.  4.° 
mayor.  Láms.  de  madera,  loü  hojas  in- 
clusos los  preliminares. 

Mi  ejemplar  es  hermoso  y en  gran  papel, 
y es  libro  mui  raro,  aun  en  papel  ordinario. 

Más  de  dos  terceras  partes  del  tomo  lo  ocu- 
pan los  Enigmas  que  son  doscientos  trece. 

NIc.  Antonio  se  equivoca  en  llamar  8.”  al 
tamaño  de  la  presente  edición. 

Del  mismo  González  de  la  Torre  es  otra 
obra  también  mui  rara,  intitulada:  A unció 
Legato  Mortal.  Véase  en  la  Sección  poética. 
Num.  653. 


8075  GUACIAN  (Lorenzo).  El 
Hcroe  de  Lorenzo  Gracian.  Amster- 
dam,  Juan  Blaeu,  M DC  lix.  18.°  3 
hojas  prels.  y 76  págs. 

Según  Latasa , la  primera  edición  es  de 
Madrid.  1630.  1C.° 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Huesca , 
1637,  y otra  de  Madrid,  1639,  ambas  en  16.*; 
también  babla  de  ia  de  Amslerdam;  pero 
parece  querer  indicar  es  la  versión  francesa 
y no  el  original  castellano. 

Obra  llena  de  máximas  , sentencias  y di- 
chos notables. 

8076  El  Político.  D.  Fernan- 

do el  Catholico,  de  Lorenzo  Gracian; 
Que  publica  Don  Yicencio  Ivan  de 


Lastanosa.  Amslerdam,  Juan  Blaeu, 
M dc  lix.  18.°  108  págs.  inclusas  los 
preliminares. 

Como  ya  lo  Indica  la  portada,  esta  edición 
es  copia  de  la  de  Huesca,  por  luán  Noques, 
1646.  Latasa  menciona  solamente  la  de  Za- 
ragoza. IG40.  12.°  y Nic.  Antonio  se  refiere 
á la  hecha  en  la  misma  ciudad,  1641. 

El  presente  tratado  de  Gracian  es  del  mis- 
mo género  que  el  anterior. 

2077  GUEVARA  (Antonio  de). 
Despertador  de  cortesanos,  Com- 
puesto por  el  Illuslre  Señor  Don  An- 
tonio de  Gvevara.  Imprimeria  Plan- 
tiniana,  1605.  12.°  4 hojas  prels.  y 
303  págs. 

Esta  obrlta  es  la  misma  que  con  el  titulo 
dc  Aviso  dc  privados  se  imprimió  junto  con 
otros  tratados  de  Guevara  en  Valí  adalid, 
1339.  Kol.;  Barcelona,  1612-13.  8.°;  Madrid, 
Viuda  de  Melchor  Alegre,  1673.  4.";  y también 
se  publicó  por  separado  en  Aleóla , 1592,  se- 
gún Antonio. 

El  impresor  Planlino  en  un  Razonamiento 
al  lector  aduce  las  razones  que  tuvo  para 
cambiar  la  portada  del  libro;  y á proposito 
de  haber  sido  este  dirigido  por  el  autor  á 
D.  francisco  de  los  Cubos,  gran  privado  de 
Cárlos  V.,  copia  por  via  de  aviso  á lodos  los 
que  lleguen  á aquella  posición  el  romance  de 
D.  Alvaro  de  Luna,  que  principia:  Los  que 
priváis  con  los  reges ; advirtierido  contiene 
Infinitas  y notables  variantes  del  incluido 
en  el  cuaderno  que  tengo  de  los  pertenecien- 
tes á aquel  privado  de  D.  Juan  lt.  (V.  Sección 
poética. — Pliegos  sueltos.  Núm.  96.) 

Coloco  esta  obrita  de  Guevara  en  la  pre- 
sente sección  por  estar  llena  de  máximas, 
sentencias  y dichos  agudos. 

8078  GUZMAN  (Francisco).  De- 
creto de  Sabios  Compuesto  por  Fran- 
cisco de  Guzman.  fSigue  un  grande 
escudo  de  armas  que  ocupa  casi  luda 
la  portada. J Aléala,  Andrés  d’  An- 
gulo, 1565.  CKl  fin : 1664 .J  8.”  8 ho- 
jas prels.  y 864  [oís. 

Esta  es  la  misma  obra  que  la  Flor  de  sen  - 
leudas  (V.  el  siguiente  articulo.),  aunque 
algo  retocada,  y añadidos  otros  nueve  ver- 
sos á los  que  antes  acompañaban  á cada  sen- 
tencia. 

l)e  este  libro  bai  otra  edición  de  Lisboa, 
M.D.XCVHI.  8.°  citada  por  Nic.  Antonio. 

He  visto  la  siguiente  obra,  la  cual  presu- 
mo seria  la  misma  aunque  no  me  fué  po- 
sible compararla : Sentencias  generales  de 
Francisco  de  Guzman,  agora  nueuamlte  cor- 
regida. Valladolid,  en  casa  de  Diego  F.  de  C. 
(Fernández  de  Córaova.j  A costa  de  Claudio 
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Curial,  y Pablo  Ascanio,  1581.  12.®  6 hojas 
preliminares,  172  fols  , una  de  Tabla  y una 
cu  que  está  rl  escudo  del  impresor,  el  líenlo 
oprimido  por  la  Pobreza,  aunque  sin  leyen- 
da. En  la  portada  bal  otro  escudo  con  seis 
peras  en  el  centro,  la  leyenda  Ourvm  iler 
sincipsa,  y bajo  las  iniciales  cj*,  esto  es, 
Claudio  Curte!,  saboyano,  como  se  espresa 
en  el  privilegio. 

Francisco  de  llnzinan  glosó  las  Coplas  de 
Jorge  Manrique,  véase  el  articulo  de  este  en 
la  Sección  poética.  Núm.  753. 


2079  GUZMAN  (Francisco  pe). 
Flor  de  Sentencias  de  sabios,  glosa- 
das en  verso  castellano  por  Francisco 
de  Guzman.  En  casa  de  Mar- 

tin Nució,  1537.  8.°  250  hojas  fols. 
inclusos  los  freís. 

Primera  edición,  muí  rara. 

La  presente  obra  se  publicó  después  mui 
aumentada  y corregida,  con  el  titulo  de  De- 
creto de  sabios,  véase  el  articulo  anterior. 


2080  nOROZCO  T COVAR RU- 
BI AS  (Jt  an  de).  Emblemas  morales  de 
Don  Ivan  de  llorozco  y Couarruuias. 
Scgouia,  luán  de  la  Cuesta,  1589. 
4.”  Láms.  de  mad.  101  hojas  fols.,  in- 
clusa la  parlada  para  el  Libro  prime- 
ro, y después  una  ron  un  escudo  de  ar- 
mas: 8 hojas  prels.  para  los  oíros  dos 
libros  ; 204  hojas  fols.  fia  última  dice 
104>,  9 de  Index,  4 de  Lugares  imita- 
dos, 1 4 de  Tabla,  y una  al  fin  en  que  se 
repite  el  mencionado  escudo  de  armas. 

Primera  edición  desconocida  áNic.  Antonio. 

Cada  uno  de  los  cien  emblemas  eslá  con- 
tenido en  una  octava. 

2081  Emblemas  morales  de 

Don  Ivan  de  Horozco  y Couarruuias. 
Scgouia,  luán  de  la  Cuesta,  1591. 
f Al  fin:  M.D.LXXXIX.)  i.°  Láms.  de 
madera.  311  hojas  foliadas,  inclusa 


2083  IRIARTE  (Juan  de).  Obras 
sueltas  de  D.  Juan  de  Iriarte. 
MDCCLXXtV.  fAl  fin  del  tomo  segun- 
do se  lee  : Madrid  , Francisco  Ma- 
nuel de  Mcna.^  2 vols.  4."  may.  Re- 
trato. 


2084  JOVIO  (Paulo).  Dialogo 
de/as  empresas  militares  y amorosas, 
compvesto  en  lengva  italiana,  por 
Ton.  u. 


la  portada.  2 de  Principios  de  las  Em- 
blemas, 9 de  Index,  4 de  Luga- 
res imitados  y 14  de  Tabla. 

Edición  bccha  casi  á plana  renglón  con  la 
anterior,  pero  enteramente  distinta.  Ambas 
son  sin  disputa  alguna  de  Cuesta  : el  papel 
de  esta  segunda  es  inferior  al  de  la  otra. 

lie  tenido  una  edición  de  Zaragoza,  Alonso 
llodriyuez,  1604.  4.°  I.áins.  de  madera,  des- 
conocida á Nic.  Antonio. 

2082  nüERTA  (Jerónimo  de). 
Problemas  filosóficos , del  licenciado 
Uieronimo  de  Huerta.  Madrid,  luán 
González,  1628.  8.®  8 hojas  prels., 
150  fols-,  una  de  Tabla  y oirá  blanca. 

Del  rol.  142  salta  al  145,  de  modo  que  pa- 
rece faltarle  dos  hojas;  sin  embargo,  todos 
los  ejemplares  que  he  visto  tlencu  la  misma 
equivocación  en  la  foliatura. 

Estos  problemas  están  en  verso  y prosa. 

Me.  Antonio  equivoca  el  tatuado,  pues  su- 
pone ser  cu  4.® 


Contienen  estos  dos  tomos  más  de  ocho- 
cientos epigramas  lalinos,  la  mayor  parle 
con  la  traducción  espadóla  en  verso;  sobre 
ciento  ochenta  epigramas  de  Marcial , tam- 
bién en  verso  castellano ; varias  composicio- 
nes poéticas  en  este  idioma  y el  latino;  unos 
dos  mil  refranes  espadóles  con  su  correspon- 
dencia latina,  y varias  obras  de  elocuencia. 

Ilai  algunos  ejemplares  en  gran  papel. 


Paulo  fouio,  cnelq ual  se  tracta  délas 
deuisas,  armas,  motes,  o blasones 
de  Linages,  nuevamente  tradvzido 

14 
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en  Romance  Castellano  por  Alonso 
de  Ylloa.  Yenecia,  Gabriel  Givlito 
de  Ferraris,  MüLVIII.  8.°  let.  cursi- 
va. 173  págs.  comprendidos  los  preli- 
minares. 


Según  Nic.  Antonio  esta  es  la  primera  edi- 
ción, y ha¡  otras  dos  de  León , 1562  y 1602 
en  fol. 

Unido  A ini  ejemplar  de  esta  traducción,  se 
halla  encuadernado  el  original  italiano  im- 
preso en  Fenecía  por  el  mismo  Gabriel  Ció- 
lilo  UDLVII.,  8.” 


L 


2085  LEON  (Fuancisco  de).  Apro- 
vechar deleitando  en  vn  dialogístico 
cspiritval,  del  qval  se  deducen  va- 
rias Sentencias,  Espirituales,  Mora- 
les, y Políticas.  Por  F.  Francisco  de 
León.  Valencia,  Bernardo  Nogués, 
1G53.  16.°  10  hojas  prels.  y 138  fols. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra. 

2086  LÓPEZ  f Diego).  Declara- 
ción magistral  sobre  las  Emblemas 
de  Andrés  Alciato  con  todas  las  His- 
torias, Antigüedades,  Moralidad,  y 
Doctrina  tocante  a las  buenas  costum- 
bres. Por  Diego  López.  Najera,  luán 
de.Mongaston.  1015.  4.°  may.  Viñetas. 
8 hojas  prels.,  472  fols.  ij  7 de  Tabla. 

Primera  edición  ; lio  i otra  de  Videncia,  Ge- 
rónimo Vinagrosa,  1055.  4." 

2087  LÓPEZ  DE  CORELLA 

(Alonso). 

Secretos  fce  fb 

lofophin  y medicina  collc 
gidos  poj  el  (Bachiller 
2Uonfo  lopej  becoie 
llapncftoo  a inane 
ra  b’perque  poj 
qne  tnrjoj  fe 
encomien 
den  a la 
me»* 

88  tnozia.  88 
«88 
88 

itt.D.XXXjX. 


Esto  dice  la  portada  circuida  de 
tina  orla  ancha.  Al  dorso  liai  tres 
octavas  de  arte  mayor  dirigidas  al 
lector.  La  obra  principia  en  la  si- 
guiente hoja,  sign.  A i j . , y concluye  en 
la  duodécima  de  la  misma  signatura, 
sin  mencionar  el  lugar  ni  el  nombre 
del  impresor  J h.°  let.  gót. 

Ni  Ticknor  ni  Antonio  mencionan  esta  pri- 
mera y rarísima  edición  , y no  se  de  dónde 
se  lia  sacado  Brunet  que  lleva  un  comenta- 
rio en  prosa,  no  habiendo  tal  comenlario, 
pues  solo  Uai  unas  setecientas  cincuenta  pre- 
guntas, todas  en  versos  pareados  de  ocho 
silabas,  con  una  pcqueila  csccpcion  al  prin- 
cipio y al  Bn.— Asi  es  que  el  autor  dice  en 
las  ires  octavas  puestas  ai  reverso  de  la  por- 
tada: 

«Pedida  la  gracia  del  Sumo  Señor, 

De  aquel  que  á los  cblcos  oír  nunca  cesa 

Y en  tanto  recibe  su  poca  promesa. 

Como  la  del  grande  aunque  sea  mayor; 
Pondré  unas  preguntas  con  el  su  favor 
De  la  medicina  y (lio sofin, 

Que  siendo  guiado  de  tan  firme  gula 
Por  débil  que  sea  no  tendrá  temor.» 

«Y  pondré  las  dudas  sin  la  responsion. 

Que  para  los  doctos  no  es  más  menester, 

Y á los  que  no  saben  basta  el  proponer 
Para  al  preguntarlas  les  dar  afición : 

Que  si  el  Aristótil  y el  grande  Platón 
Mucho  procuraron  de  filosofar, 

Fuá  por  muchas  dudas  ver  ellos  y hallar, 

Y ser  ignorantes  de  la  solución.» 

«Ansí  que  el  leclor  puede  claro  ver 
Que  aunque  no  se  pongan  aqui  las  respuestas , 
No  son  por  eso  las  dudas  molestas 
Pues  dan  ocasión  para  las  saber; 

Al  cual  yo  suplico,  si  en  el  componer 
Habernos  errado,  mande  dar  perdón 
Que  por  en  dos  lincas  poner  la  cuestión 
No  se  ha  podido  mejor  ello  hacer.» 
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toicntio 


pugtmtasbe ; cofas  naturales  .(En 

biferetes  materias  .Co  fns  re fpneftas  y alegaciones  t)’  anctojes,  las 
qles  fueron  antes  pjegnntadas  a manera  be  perque.poj 
el  íicéciado  Sllonfo  lopej  be  cojelas  medico. fi 
agoja  pojel  mefmo  refpondidas  y glofadas 
(Snefte  año  be  ute. 


hm,  ga 


Paupertas 


Con  prinilegio. 


( Esta  portada  está  de  negro  y co/o-  | rudo.  Al  dorso  principia  una  lista  de 
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las  Trecientas  preguntas  que  se  res- 
ponden en  este  volúmen,  la  cual  ocupa 
las  siete  hojas  restantes  de  la  sign.  A; 
en  la  B empieza  el  prólogo  del  autor,  y 
después  de  él  viene  la  oora  que  termi- 
na en  la  octava  hoja  de  la  K con  este 
finaij  Fue  ¡mpresso  en  la  muy  noble 
y felice  villa  de  l'alladolid  (Pincia 
¡jiro  tiempo  llamada).  En  casa  de 
Francisco  Fernandez  de  Cordoua... 
Acabóse  a quinze  dias  del  mes  de 
Nouicbre  Año  del  nascimiento  de 
nuestro  saluador  Jesu  christo  d’  mili 
v quinientos  yuuarenta  y seys  (1346). 
i."  let.  gót.  á dos  cois,  una  con  las 
preguntas  y respuestas  en  verso  y 
otra  con  la  glosa  en  prosa.  Sin  folia- 


ción, sigas.  A-K,  todas  de  8 hojas  mé- 
nos  la  B que  tiene  10  y la  C 16. 

l.as  setecientas  cincuenta  preguntas  que 
contiene  la  primera  edición  de  t.VW,  las  re- 
dujo el  autor  en  esla  secunda  á Iresclcnlas, 
embebiendo  varias  en  una  sola  ó descar- 
tando aquellas  que  tratan  ite  molerla  sucia 
ó tan  Utrqa , que  en  este  estilo  no  se  podría 
bien  explicar,  según  dice  el  autor  en  el  pró- 
logo. Pero  esla  es  la  primera  Impresión  que 
contiene  las  respuestas  eu  verso  y la  glosa 
ó aclaración  en  prosa 

Kl  escudo  del  célebre  impresor  Fernández 
de  Conlo va  es  el  puesto  en  ¡a  portada. 

Tickuor,  tom.  II.,  pág.  88.  solo  cita  esta 
rara  Impresión  ; pero  nada  dice  ni  de  la  an- 
terior ni  de  la  siguiente. 

2089  LÓPEZ  DE  COREELA 
(Alonso). 


TOS  DE  PHI 

LOSOPHIA  Y ASTROS 
logia  y Medicina  y délas  quatro  malhe 
maticas  Sciencias:  Collegidos  de  mu 
chos  y diuerfos  auóíores:  y diui 
didos  en  cinco  quinquagenas 
de  Preguntas  Por  el  Li  • 
cenciado  Alonfo  Lo^ 
pez  de  Corella 
Medico. 

8H3 


M.  D.  XL  Vil.  '•SJ 


(Esta  es  la  portada  toda  de  letra  ¡ colorada  ménos  el  nombre  del  autor  y 
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¡a  fecha:  lleva  orla  bastante  ancha  y 
al  respaldo  la  dedicatoria.  Las  Ires 
hojas  siguientes  las  ocupa  el  Prohemio 
y un  Auiso  para  el  Lector.  En  la 
quinta  principia  la  obra  que  acaba  en 
el  reverso  del  fol.  CXXXIII;  la  hoja 
siguiente  solo  lleva  el  escudo  del  im- 
presor y el  siguiente  colofon :)  C Fue 
impressa  la  presente  obra  en  la  muy 
noble  y leal  ciudad  de  6’aragoga  en/a‘s 
casas  de  George  Cocí  / a costas  de 
Pedro  Bernuz.  Acabóse  a quinzc  del 
mes  de  Julio.  Año  de  Mil  v quinien- 
tos y quarenta  y siete  (lo47).  Folio 
let.  gót.  á dos  cois. 

Contiene  este  volumen  doscientas  cincuen- 
ta preguntas  con  sus  respuestas  en  verso  y 
un  comentarlo  en  prosa.  I.a  presente  obra 
se  conoce  fué  formada  sobre  la  anterior; 
pero  aun  cuando  hal  muchas  cosas  tomadas 
de  ella,  sufrieron  tales  variaciones  que  bien 
puede  decirse  es  un  libro  enteramente  dis- 
tinto : la  glosa  es  más  estensa  y del  todo  di- 
ferente. Por  esta  razón  me  Inclino  á creer 
que  aun  cuando  la  fecha  de  Las  trátenlas 
es  snio  de  un  afio  anterior  á los  Secretos  de 
Philosophia , se  refiere  á ellas  el  siguiente 
Aviso  para  el  lector,  puesto  al  principio  de 
estos: 

«Quiero  ántes  de  principiar  la  obra  amo- 
«neslar  al  lector,  que  habrá  más  de  cinco 
«artos  que  yo  envié  a Impremir  estas  pregun- 
«tas,  y entonces  sola  fué  mi  Intención  res- 
«ponder  por  la  mas  breve  manera  que  pude; 
«y  porque  el  Impresor  lardaba  mucho  á im- 
«primirlas  y no  cumplía  para  el  tiempo  que 
«puso,  y considerando  yo  que  la  mucha  bre- 
«vedaa  habla  sido  causa  que  ellas  no  eslu- 
«viesen  tan  perfleionadas  como  era  razón, 
«principalmente  que  lo  que  allí  iba  era  un 
«trabajo  de  pocos  días,  el  cual  se  puede  de- 
«cir  no  haber  sido  trabajo,  yo  envíe  por  ellas 
«y  el  impresor  me  jas  envió:  y por  Idos  yo 
«estaba  inui  satisfecho  que  en  su  poder  no 
«quedaba  traslado ; ha  succedido  que  ellas 
«hizo  trasladar  y en  el  traslado  bula»  mas 
«mentiras  que  palabras,  ó en  la  impresión 
«ha  habido  mucho  descuido,  á tanto  que 
«según  los  defectos  yo  no  las  conoscla,  y si 
«quisiese  notar  los  errores  se  hará  más  fácil- 
«mentc  notando  lo  que  está  bien,  porque  es 
«ménos  que  lo  defectuoso:  y son  algunos 
«errores  tan  señalados  que  son  en  favor  de 
«mi  honra,  porque  ninguno  habrá  de  los  que 
«me  cnnoscen  que  piense  ser  yo  auclor  dellos. 
«Suplico  pues  al  lector,  que  no  tenga  por 
«mió  aquel  tractado,  y sepa  que  por  satls- 
«facerle  acerca  desln,  he  dado  más  priesa  á 
«Imprimir  esta  obra  que  la  materia  re- 
«queria.» 

También  en  Las  trecientas,  después  del 
prologo,  se  insertan  cuatro  décimas  que  no 
llevan  los  Secretos , que  merecen  citarse , pre- 


cedidas por  una  cuarteta  que  se  encuentra 
en  ambas  ediciones : 

«Pues  toda  interrogación 
es  medio  para  saber, 
preguntas  quiero  hacer 
para  ver  la  solución.» 

«Principiaron  los  pasados 
á saber  filosofía 
por  ser  mui  maravillados 
de  ciclos  mui  sefialados 
que  les  daban  gran  porfía; 
y las  causas  no  sabiendo 
contemplaban  sin  recelo, 
siempre  estaban  arguyendo 
y el  movimiento  midiendo 
de  elementos  y del  cielo.» 

«C  Y los  que  menos  sabían 
preguntaban  á los  doctos, 
las  causas  les  inquinan, 
y ansí  en  noticia  venían, 
de  cíelos  mucho  remotos; 
y pues  estos  preguntando 
alcanzaron  su  remedio, 
si  aquesto  estáis  contemplando 
la  pregunta  bien  mirando 
para  saber  es  gran  medio.» 

«ti  Pues  los  que  quieren  saber, 
pregunten,  no  sean  soberbios, 
nunca  dejen  de  leer; 
esto  romo  podéis  ver, 
dice  el  sabio  en  los  proverbios. 

Dice,  que  el  que  sabio  fuere 
oyendo  alcanza  doctrina, 
y el  que  seténela  no  supiere, 
si  conlino  aquesto  hiciere 
aleanzará  medicina.» 

«C  Pues  notad  con  atención 
.las  preguntas  que  vereis, 
las  cuales  muí  altas  son, 
aunque  en  mui  bajo  sermón, 
sefiores,  las  hallareis; 
y en  lo  que  no  sea  acertado, 
quieran  ellos  proveher, 
la  voluntad  no  ha  faltado, 
que  si  no  estol  engañado 
son  medio  para  saber.» 

Por  consiguiente,  después  de  haber  no- 
tado que  la  edición  de  1559  contiene  ocho- 
cientas preguntas:  que  la  de  1546  com- 
prende solo  trescientas,  pero  que  las  acom- 
pañan las  respuestas  en  verso  y una  glosa 
en  prosa , y que  tanto  las  unas  como  la  otra 
son  mui  distintas  en  la  de  1517;  queda  pro- 
liado  que  deben  poseerse  las  Ires  impresio- 
nes si  se  desea  tener  completo  lo  escrito  por 
l.opcz  de  f.orella  á Imitación  de  tus  400  del 
Almirante. 
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0lluftrf  candilero bó Cftigo  lopc?  be  rncboja  marques  be  fan 
tillan  a cón  la  glofa  bel  bicl)0  marquesa  co  laglofa  bel  bocio* 
JJerobia;betolebo.nnntractabo  bep*ouibencta  cótrafo*tu« 
na. con  los  qttales  con  poco  trabajotoboomb*epuebebifcTe^ 
tamitc  b enir  y euitarfebe  caer  en  gr  anbcs  perros:  a faT a mn 
cl)obien:acomplira  a acabara  las  cofas  befu honra. 


(A  la  vuelta  está  la  Tabla.  1/  la  co- 
luna  primera  del  fol.  ij.  lleva  este 
epic/rafe:  ■ Prouerbios  de  gloriosa 
doctrina  t-  fructuosa  enseñanca  del 
yllustre  cauallero  Iñigo  Lopes  de  me- 
llóla marqs  de  santillana.  En  la  pri- 
mera cara  del  fot.  xxxij.,  dice:  Aquí 
se  acaban  los  prouerbios  del  ¡Ilustre 
cauallero  don  Eñigo  López  de  men- 
dosa marques  de  sanctillana.  En  el 
reverso:  QAqui  comienza  el  tractado 
de  prouidencia  contra  fortuna  com- 
puesto por  Diego  de  Valcra  al  mag- 
nifico don  Johan  pacheco  marques  de 
villcna.  Y en  el  fin  del  volumen :) 


® Aqui  se  acaba  el  tractado  de  pro- 
uidencia contra  fortuna.  S.  I.  ni  a. 
Fol.  marq.  Buena  impresión  á dos  co- 
lunas  xxxiiij  hojas  foliadas,  compren- 
dida la  portada. 

Edición  del  siglo  XV,  y sin  duda  de  las 
prensas  de  Jobanes  Pegnlzcr,  de  Sevilla . pues 
es  de  la  misma  letra  que  los  Proverbias  de 
Séneca,  hechos  por  dicho  Impresor  en  Ió00, 
y el  presente  ejemplar  se  hallaba  encuader- 
nado junio  con  ellos. 

Como  el  Sr.  Ochoa  diré  en  las  pógs.  XX.  y 
XXVIII.  de  las  tilmas  inéditas  del  marques  de 
Sanlillana,  que  de  este  libro  solo  se  han  hecho 
diez  ediciones,  al  .lar  noticia  de  las  nueve 
que  yo  poseo  Iré  Intercalando  cronológica- 
mente las  que  han  llegado  á mi  natlcla  y se 
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verá  son  veinticinco,  y aun  me  figuro  deben 
existir  otras  desconocidas  ó no  mencionadas 
por  los  bibliógrafos.  Solo  del  siglo  XV  bal 
fas  siguientes, 
borlada  de  letra  gruesa: 

Los  prouerbios  do  Yñiqo  lo 
pos  de  )lédo(a  cS  su  glosa. 

(F.n  la  hoja  siguiente,  sign.  aij:  Introducid 
del  Harás  de  Santulona  don  Migo  Lopes  de 
Manioca:  al  centiloquio  de  sus  qmerbios 
electora,  etc.  En  la  quinta  hoja  de.  este 
pliego  principia  la  Introducción  del  doctor 
Pero  dios  de  Toledo,  que  acaba  en  el  recto  de 
la  sétima;  á In  vuelta:  Síguese  los  proocrbios 
del  inug  magnifico,  etc.,  etc. — En  el  reverso 
de  la  hoja  octava  de  la  sign.  I.  se  lee:  Pe- 
netre los  prouerbios  de  inigo  lapes  de  men- 
doca  Marques  de  Sunlillana.  Conel  Iniciado 
de  prouidencia  contra  fortuna  conpwslo  por 
diego  de  valora.  Inprcssos  en  Seuitla  por 
Menardo  Voqui  aloman  x Stanislan  polono 
conpañeros.  A quinse  dias  del  mes  do  no- 
uiembre.  Año  del  señor  do  mili  x guaira  den- 
los ' novelo  x quiltro  (I  I9lj.  (Sigue  el  escudo 
de  Hngtit  y Polono  con  el  árbol  y los  dos  es- 
cudos ) t.°  let.  gót.  sig.  a l,  todas  de  8 hojas. 
La  be  examinado. 

En  tres  lineas: 
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|[  Jjkouerbios  íic  í>o 
JKiigo  lopq  í»c  mtw 
(toca.:. 

fEste  Ululo  se  halla  precedido  de 
una  lámina  de  madera:  representa  un 
hombre  escribiendo  con  la  mono  izquier- 
da, y el  Ululo  va  circuido  de  ancha  orla. 
Al  dorso  empieza  la  Introducción  del 
ntaríjs  de  Sat  i llana , y el  blanco  de  la 
última  hoja  cnncluijc  asi:J  C Fenecen 
los  prouerbios  de  don  yñigo  lopez  de 
mendosa:  Marques  de  santillana.  I re- 
presaos en  Scuilla  por  Jacobo  crñbcr- 
gtter  alema,  a.xxvjdias  del  mes  de 
Enero-  Año  de  nro  saluador  Jesu 
ebristo  de  mili  t,  íjnientos  %■  ntiette 
(1309)  años.  Fol.  leí.  gót.  á dos  cois, 
sin  fol..  sin ns.  a-d  , todas  de  0 hojas. 


C Prouerbios  de  di 5 Yñiqo  lopez  de 
mendoca  . C/l  vn  tratado  de  remedio 
contra  forlunuque  osla  puesto  en  fin. 

(La  obra  principia  en  la  hoja  siguiente  aij , 
y concluye  en  el  reverso  de  la  sétima  hoja 
de  la  sign.  K,  con  el  siguiente  final: ) 

(i  Peñeren  los  prouerbios  de  don  Iñigo  lo- 
pez de  memlofas  marques  de  Sanlillana.  Con 
el  troludo  de  prouidencia  contra  fortuna. 
Compuesto  por  niego  de.  valer»,  hnpressos 
en  Seuitla  por  tres  compañeros  alemanes.  A 
onzc  dios  del  mes  de  Julio . AiVi  de  nuestro 
redentor  Jesu  xpo  de  mili  g giro  cíenlos  y 
uñarla  y nueue  (1499).  (Sigue  el  escudo  que 
se  halla  en  los  Trillados  de  Orliz  que  tengo 
copiado.)  4."  leí.  sin  fol.  La  be  visto. 

La  misma  obra.  S.  I.  ni  a.  fol. 

let.  gót.  Tiene  los  titulillos  de  bermellón 
como  se  usaba  en  las  primeras  ediciones:  no 
está  follada,  y por  lauto  debe  reputarse  por 
Impresión  del  primer  siglo  do  la  imprenta. 
Ast  Sánchez,  con  referencia  á It.  Gregorio 
Mayans,  en  la  pág.  XXIII.  del  l.  II.  de  ia  Co- 
lección de  poesías  anteriores  al  siglo  XV. 

Prouerbios  de  do  Iñigo  lopez  de  mendoca : 
con  vn  troludo  de  remedio  contra  fortuna 
que  esta  puesto  en  fin.  Este  Ululo  va  prece- 
dido de  una  lámina  que  representa  i un 
hombre  escribiendo  sobre  una  mesa.  En  la 
última  llana  se  lee:  Pénese!  los  Prouerbios 
de  don  Iñigo  lopez  de  mldoza : marques  de 
Santillana:  con  el  Iractado  de  prouidencia 
cñtra  fortuna:  cOpueslo  por  Diego  de  valora. 
4 ° let.  gót.  sin  foliación,  y las  signaturas 
van  de  la  a á la  A'.  Es  edición  de  fines  del 
siglo  XV.  I.o  tuve  en  Londres  y es  el  misino 
ejemplar  anunciado  en  el  Catálogo  de  Urcn- 
ville. 


He  tenido  ocasión  de  ver  la  siguiente  edi- 
ción, que  debe  ir  á continuación  de  la  an- 
terior siguiendo  el  orden  de  antigüedad. 

(Grande  orla,  y dentro  Igual  lámina  á la  de 
los  Claras  varones  de  Pulgar,  edición  de  1500, 
la  cual  representa  una  reina  sentada  en  su 
solio  y otros  cinco  personajes,  y bajo  en  tres 
1 1 ncas  se  lee:) 

prouerbios  de  do  yñiqo  lopez  de  mendoca. 

(Al  dorso  principia  la  Introducción  del  Mar- 
qurs  después  de  ia  cual  se  halla  la  de  Pero 
diaz  de  Toledo.  Los  proverbios  empiezan  en 
la  segunda  entuna  del  reverso  de  la  hoja  a iij, 
y concluyen  á la  vuelta  de,  la  oetava  de  la 
slgnat.  d,  con  el  siguiente  final:)  C Penescen 
'los  primer b os  de  ilon  yñiqo  lopez  de  mendoca 
Morques  de  sanlillana.  hnpressos  en  semilla 
por  Jacabo  crdmbérguer  álemd  a.x.rv.  dias  w 
del  mes  de  inarfo  Año  de  nuestro  saluador 
Jesu  chrido  de  mili  quinientos  v doze  años 
(1512).  fol.  gót.  á dos  rotunas  sin  foliación. 

Sánchez  en  el  tona  l.,pág.  XXXVI,  habla 
de  Otra  edición  también  de  Sevilla  por  Jorobo 
Cromberger  Alemán,  1515.  t'ol.  let.  gol.,  y yo 
be  tenido  una  del  mismo  impresor  cuya  des- 
cripción es  esta: 

(Lámina  de  madera  que.  representa  un  reí 
sentado,  cuatro  figuras  derechas,  dos  a cada 
lado,  y uno  que  de  rodillas  le  presenta  un 
libro,  bajo  dice:)  Prouerbios  de  ilü  yñigo 
lopez  de  mendoca.  (Todo  esto  circuido  de 
orla  ancha.  A la  vuelta  del  frontis  principia 
la  Introducción  del  marques,  etc.,  y la  obra 
sigue  en  31  hojas  más:  en  el  blanco  de  la  ul- 
tima se  lee  : ) . . , . . 

C Fencscen  los  prouerbios  ac  don  \mgo 
lopez  de  medoca  Marques  de  santillana.  Im- 
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fistos  en  sextilla  por  Jacobo  crñbcrgcr  alemd 
a.xv.  dias  tí' l mes  tí'  Junio:  añodunro  sal- 
mular  Jesu  .rfin  tío  mili  v quiuUtus  v diez  t. 
ntume  años  (1519).  Fol.  Icl.  gót.  á dos  colu- 
nas.  Signáis.  a< I,  todas  de  8 hojas. 

Brunct  citando  á Panzer  trae  nna  impre- 
sion  de  Sevilla,  1522.  4.°  Id.  gol.,  y Sánchez 
describe  otra  de  Toledo,  Gaspar  de  Avila, 
1525.  Fot.  Id.  gót. 

En  el  Caltílogo  de  la  Biblioteca  Orcnvilllana 
se  encuentra  la  de  Sevilla  en  casa  de  Juan 
vareta  a veynte  (liar  del  mes  de  Junio,  1328. 
Fol.  leí.  gót. 

En  Londres  tuve  las  ríos  ediciones  siguien- 
tes : Proverbios  de  tíñ  Iñigo  lopez  de.  manto- 
(a  : Marijs  de  sanlillana.  (Al  dorso  de  la 
foja  XXIX  se  lee:)  C Fenecen  los  proverbios 
de  don  Yñigo  lopez  de  mi-loca  Mariis  de  snn- 
lillana.  laipressos  en  Settilla  en  cusa  d‘  Jad 
criberger  a quinze  tíias  del  mes  de  Enero 
Aña  de  nro  sálmdar  Jesu  xpo  d'  mil  e qui- 
niitos  e trcgvla  (1550)  años.  Fol.  Ict.  gót.  á 
dos  cois.  Son  20  hojas  impresas , todas 
foliadas  menos  la  primera,  slgns.  a-d.— 
¡Yonerbios  de  dñ  Iñigo  lopez  de  inendoca 
Marijs  de  sanlillana.  (Al  dorso  principia  el 


Prólogo,  y en  el  reverso  de  la  hoja  xxu  dice:) 
Fe.ne.sccn  los  prouerbios  de  don  Yñigo  Ijipez 
de  Manioca:  Marques  de  Santillana. ' Impr es- 
sos  en  la  muy  noble  e muy  leal  cihdad  tía 
Seúl' la:  en  casa  ti  l jurado  Juan  vareta.  Aca- 
báronse a deziocho  dias  del  mes  de  Setiem- 
bre. Año  de.  nuestro  salvador  Jesu  cltrislo  de 
mili  e quinientos  e Ireynla  y dos  (1532)  años.:. 
l ol.  leí  gót.  Signs.  a-d,  de  ocho  hojas  me- 
nos la  d que  tiene  cinco.  Es  reimpresión  á 
plana  renglón  de  la  de  1550. 


lie  tenido  á la  vista  una  en  cuyo  frontis  se 
hallaba  una  lámina  Igual  á la  de  ia  edición 
de  1512,  y bajo  se  lela:  Prouerbios  de  dñ  Iñigo 
lopez  de  aienilne.a:  Marijs  de  sanlillana.  (Al 
reverso  del  fol.  xxxj.  concluye  la  obra  asi:) 
<!  Fenecen  los  prouerbios  de.  don  Yñigo  lopez 
de  medoca  Margs  de  sanlillana.  laipressos  en 
Seuula  en  rasa  de  Jad  croberger  aquinze 
dias  del  nuss  de  Marco.  Año  de  neo  saluadar 
Jesu  xpo  tí ’ mili  v quinielas  t,  xxxilj  (1535) 
años.  Fol.  Ict.  got.  A dos  cois. 


2092  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  Iñigo). 


<T  fhouerbíos  be  bou  3ñt 
golo  pej  be  Jílcdoca  Jllar' 
ques  be  Santillana.:. 


f Esto  dice  la  portada  bajo  una  lá- 
mina de  madera  que  representa  á un 
reí  sentado  en  el  trono  y rodeado  de 
cinco  personajes,  y va  lodo  circuido 
de  ancha  orla.  Ál  reverso  princi- 
pia la  Introducción  del  marques, 
Y la  obra  termina  d la  vuelta  del 
lol.  xxix  con  este  colofon: J Fcnc- 
•ccn  los  prouerbios  de  don  Yñigo  lo- 
pez de  Mendoza...  Fuero  ¡mpressos 
en  I*1  yni i>er¡al  ciudad  de  Toledo  en 
casa  de  Juan  de  Avala.  Acabáronse 
a ireynla  dias  del  mes  de  Julio.  Año 
de  nuestro  saluador  Jesu  christo  de 
mil  t.  quinientos  v treinta  y siete 
(1537)  años.  Fol.  leí.  gót.  á dos  co- 
limas. 

Edición  mui  rara,  y no  citada  por  los  bi- 

bliógrafos. 

2093  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  Iñigo).  Prouerbios  de  do  Iñigo 
lopez  de  mendosa:  Alareis  de  santi- 
llana.  fEsla  leyenda  va  distribuida  en 


tres  renglones,  y sobre  ella  hai  una  lá- 
mina de  un  hombre  escribiendo , muy 
parecido  al  que  se  encuentra  en  la  edi- 
ción de  1509,  hasta  en  lo  de  ser  zurdo. 
Toda  I aportada  va  circuida  de  orla  an- 
cha, y metido  en  la  parle  superior  de 
ella  el  escudo  de  Juan  Crombcrger.  La 
Introducción  empieza  al  dorso,  y en  el 
reverso  del  fol.  xxxj  diceij  € Fencs- 
cen  los  prouerbios  db  don  Yñigo  lo- 
pez de  medoqa  Marijs  de  sanlillana. 
Impressos  en  Scuilla  en  casa  d’  Juá 
crobejger  a quinze  dias  del  mes  d’ 
Nouiélire  Año  de  ufo  saluador  Jesu 
xpo  d’  mil  v.  quinietos  t,.  xxxviij. 
(1538)  años.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
xxxj  hojas  foliadas  y una  blanca  al 
fin. 

2094  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  Iñigo).  Prouerbios  de  do  Iñigo 
lopez  de  Mendoza : marijs  de  Santi- 
llana. M.D.xIviij.  fEstc  titulo  está 
circuido  de  una  orla ; el  Prólogo  ó lu- 
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Iroduccion  principia  en  el  fol.  ij,  y 
al  reverso  del  Ixiij  se  lee  el  siguiente 
colofon'J  tt  Fenecen  los  pronerliios  de 
don  Yñigo  Lonez  de  Mendoza  Mar- 
ques de  Santillana.  Impressos  en  Se- 
uilla  en  casa  de  Jacomc  Cromberger. 
Acabóse  a.xviij.  dias  del  mes  de  Ju- 
lio. Año  del  nascimicnto  de  nuestro 
saluador  Jesu  Cbristo  de  mil  y qui- 
nientos v quarenta  y ocho  ('1548) 
Años.  4.*’  let.  gót.  Signs.  a-h. 

Según  Sánchez  se  publicaron  en  Toledo,  en 
1532.  junto  con  varios  opúsculos  ile  otros, 
sin  decir  cuáles  son  estos,  y también  en 
Anvers  en  el  mismo  ni lo,  acompañados  de  los 
Proverbios  y sentencias  de  Séneca,  en  12* 

2005  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  1 Sigo).  Prouerbios  de  Don  Iñi- 
go lopez  de  Mendoza,  Marques  de 
Santillana.  La  obra  qvc  hizo  don  Iorge 
Manrrique  a la  muerte  del  maestre 
de  Santiago  don  Rodrigo  Manrrique 
su  padre.  Coplas  de  Mingo  llcuulgo. 
Lo  uval  todo  va  con  sus  glosas  acos- 
tumbradas y corregido  V enlodado  de 
nucuo.  En  Anuersen  casa  de  la  //iuda 
de  Martin  Nució.  Año  de.  1558.  12." 
Sin  foliación,  signs.  A-Q. 

La  C losa  á las  Coplas  de  jorge  Manrique 
es  la  de  Francisco  Guzman,  y no  conozco 
edición  mas  antigua  de  ella. 

20116  Proverbios  y senlñcias 

del  lllustrissimo  señor  don  Yñigo 
Lopez  de  Modosa  Marques  de  Santi- 
llana. Impressos  en  Madrid,  Por 
Alonso  Gómez  y Fierres  Cosin.  Año 
de.  1806.  12."  09  folios  inclusos  los 
preliminares , y 9 hojas  más  sin  nume- 
rar que  comprenden  el  final  de  los 
Proverbios,  una  Vida  del  Marques  de 
Santillana,  la  Licencia  para  la  im- 
presión, y la  repetición  del  año  y lugar 
de  esta,  y nombres  de  los  impresores. 

Edición  mui  nítida  y la  más  antigua  que 
yo  he  visto  de  las  hechas  en  Madrid : no  cs- 
trañarc  que  sea  una  de  las  primeras  ejecu- 
tadas en  este  pueblo,  pues  la  corle  no  se 
trasladó  á él  hasta  el  I5dt , c ignoro  se  pu- 
blicara allí  basta  después  de  aquel  aconte- 
cimiento.  Mcmlez  supone  ser  el  primer  libro 
salido  de  las  prensas  madrileñas  el  Cnto>iuin 
de  la  dentadura , por  Martínez  de  (.astille, 
impreso  por  Alvar  (almez  en  137o,  en  lo  enai 
se  equivoca , pues  ademas  di'  los  proverbios 
antes  descritos,  tuve  en  Londres  los  Privile- 


gios del  honrrado  Concejo  de  la  tiesta.  Ma- 
drid, en  casa  de  Pierres  Cosin,  15G9.  Fol.  let. 
gótica:  la  llelacion  de  la  muerte  y honras  fú- 
nebres del  SS.  Principe  Pon  Carlos,  hijo  de 
la  Mag.  del  Catholico  Rey  I).  Philippe  el  se- 
gado. Por  Juan  l-opez  de  Hoyos.  Madrid, 
Pierres  Costil,  1568.  8.”;  y cu  la  actualidad 
poseo,  y se  baila  descrita  en  el  presente  Ca- 
tálogo, la  llyslnria  y relación  de  ¡a  enferme- 
dad y exaltóos  de  Roña  Isabel  de  Yaloys, 
escrita  por  el  mismo  López  de  Hoyos  y pu- 
blicada Lauibien  por  ( osla  en  15811.  (V.  en  la 
Serrino  poético.  Nlitn.  271). 

Siguiendo  la  noticia  de  las  varias  impre- 
siones de  Prouerbios,  debo  mencionar  aquí 
una  que  mui  de  paso  vt,  herba  en  Anvers 
en  1587.  12.*;  pero  no  conservo  ni  el  nom- 
bre del  impresor  ni  nota  de  su  contenido: 
probablemente  seria  igual  a)  de  la  pu- 
tdicada  en  dicha  ciudad  en  1358  y al  de  la 
siguiente. 

2097  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  1 Sigo).  Proverbios  de  Don  Iñi- 
go López  de  Mendoza,  Marques  de 
Santillana.  La  obra  qve  hizo  Don  Ior- 
ge  Manrrique  a la  muerte  del  maes- 
tre de  Santiago  don  Rodrigo  Manrri- 
que su  padre.  Coplas  De  Mingo  Re- 
milgo. La  qual  todo  va  con  sus  glosas 
acostumbradas  y emendado  de  nucuo. 
Anvers,  En  casa  de  Martin  Nució, 
M.D.XCIIII.  12.°  Sin  foliación,  sig- 
naturas A-P,  inclusos  los  prels. 

La  Glosa  á las  Coplas  Ue  Manrique  que 
comprende  esta  linda  edición,  es  la  de  Guz- 
man dirigida  á la  reina  Doña  Leonor. 

2098  Proverbios  de  Don  Iñi- 

go l.opcz  de  Mendoza , Marques  de 
Santillana.  Y coplas  de  I).  Jorge 
Manrique,  lodo  con  sus  glosas.  Ma- 
drid, Fermín  Yillalpando,  1799.  12." 

En  la  advertencia  del  editor  dice  haberse 
copiado  de  la  edición  de  1591  (supongo  será 
la  que  acabo  de  describir  de  Anvers);  sin 
embargo,  solo  encuentro  ademas  de  los  Pro- 
verbios la  Clora  á Manrique  de  Guzman;  pero 
no  están  las  Coplas  de  Revulgo. 

2099  tt  Los  refranes  que  re- 

copilo yñigo  lopez  de  mendosa  por 
mandado  . del  Rey  don  Jnn  agora 
niieuamcntc  glosados.  En  este.  Año 
de  mil  tp.  d.  V-.  xl.j.  fKste  Ululo  va 
precedido  de  un  escudo  bastante  gran- 
de de  armas  imperiales  con  la  leyenda 
piáis  ovltrk,  ij  Indo  circuido  de  una 
cenefila.  Al  dorso  de  la  portada  se  en- 
cuentra una  advertencia , y los  refranes 
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principian  en  la  segunda  hoja,  signa- 
tura a ij,  terminando  en  el  reverso  de 
la  sétima  hoja  de  la  e;  la  octava  lleva 
el  siguiente  colofon-J  Fue  impressa  la 
reséte  obra  en  la  Muy  noble  villa  de 
lalladolid-  por  Francisco  Fernandez 
de  Cordoua  Acabóse  A.xx.vij.  de  ju- 
nio. deste  presente  Año.  d'  mil  y qui- 
nientos y quaréta  y vn  (1541)  Años. 
8.°  let.  gól.  Sin  foliación , siyns.  a-e, 
todas  de  8 hojas. 

En  la  advertencia  al  dorso  de  la  portada, 
dice:  Yñigo  Lopes  de  mendiga  / por  mandudo 
del  fíen  don  Juan  . ordeno  y i opilo  los  fíe- 
franes  Castellanos  . une  se  dicen  comümite 
entre  todo  genero  a'  personas  / los  guilles 
comprehenilén  en  sij  sentencias  muy  proue- 
diosas  y aplacibles  / nn  empero  Id  nitmifies- 
tas  I que  puedan  fácilmente  ser  entendidas 
de  toaos  / y por  tanto  los  gloso  brcue  mente 
vna  persona  docta  / a gloria  de.  nuestro  se- 
ñor y proueehn  y consolación  de.  los  cristia- 
nos especialmente  délos  de  nuestra  nación  y 
la  glosa  es  brcue  / por  quitar  fastidio  / y 
dar  contento  alos  lectores  . y van  puestos  los 
refranes  . par  la  orden  det  abecé  ¡ y junto  a 
cada  refrán  / su  glosa  ■ o sentencia  . la  qual 
se  a lu  cho  agora  inicuamente. 

Esta  rarísima  edición  debe  ser  la  primera 

Í rúnica  que  contiene  la  glosa,  puesto  que 
as  tres  anteriores  de  que  hablan!  después 
carecen  de  ella. 

Sánchez  dice  en  la  pág.  XI.V.  del  tom.  I.  de 
sus  Poesías  anteriores  al  siglo  XY,  que  esta 
es  acaso  la  primera  colección  de.  refranes 
que  se  conoce. , no  soto  en  la  lengua  castella- 
na , sino  también  en  las  demás  vulgares  de 
Europa:  mas  exacto  hubiera  andado  tal  vez 
en  decir  que  era  la  primera  que  se  impri- 
mió, porque  aun  las  más  antiguas  francesas, 
que  no  llevan  fecha  , so  suponen  hechas  á 
principios  del  siglo  XVI,  y yo  he  vlslo  una 
de  la  española  que  indudablemente  pertene- 
cía al  siglo  XV.—  lié  aquí  su  descripción. 

No  tiene  frontis  ni  nunca  lo  tuvo ; empieza 
la  obra  por  la  slgn.  A.  Lámina  que  repre- 
senta un  rci  en  su  trono  y delante  un  caba- 
llero arrodillado,  y bajo  en  cuatro  renglones: 
I Iñigo  topes  de  w endura  a ruego  del  Bey 
don  Juan  ordeno  estos  refranes  que  disen 
las  viejas  tras  el  fuego  t van  ordenados  por 
el  .a  .b  . c. 

(Siguen  los  refranes  que  ocupan  once  ho- 
jas más).  S.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  Son  en  todo 
12  hojas,  signs.  A-Avjy  Chojas  sin  signaturas. 

Rrnnel  trae  la  siguiente,  también  descrita 
por  Sánchez  en  el  lugar  citado,  y por  Sar- 
miento: Obrus  postumas,  pág.  172:  migo  Lo- 
pes de  ilendofa  arvego  det  rey  don  Juan  or- 
deno estos  refranes  que  disf.  las  viejas  Iras 
el  huego , c van  ordenados  por  el  orden  del 
a .b  . c,  (Al  Un:)  Aqui  se  aeahan  los  refranes 
de  las  viejas  einprimidos  en...  Sevilla  por 
Jacobo  Crumbergrr  Alemán  año  de  mili  e qui- 
nientos y ocho  (1508)  aáos  . a tres  dias  del 


mes  de.  noviembre.  A."  let.  gót.  12  hojas.— 
Por  tln,  Sánchez  cita  otra  impresión  de  To- 
ledo por  Juan  de  Ayala  año  de  1537.  4.° 

Mayans  reprodujo  este  tratado  en  el  lo- 
mo II.  de  los  Orígenes  de  la  lengua  española: 
pero  como  los  reimprimió  de  la  edición  de 
Sevilla,  1508,  no  llevan  la  glosa. 

2100  LÓPEZ  I)E  YANGUAS 

(IIernan). 

|[  £00  íúcljos  / o fen^ 
teneias  t»c  los  fíete  fu 
bios  lie  Qirria  : I )t* 
cijos»  en  metros  peu 
el  bacljiller  Ü)ernan> 
lopej  í>e  ÍJanguns. 

C (Silos  bocadillos  í)c  020 
íile  plugo  fcrcuir  cu  temos 
ípojq  los  nidos  mas  tiernos 
£00  puedan  faber  be  coro. 

íH.D.xxxxlx. 

fEsto  dice  la  portada , y la  circuye 
una  cenefa.  Al  dorso  se  halla  el  P re- 
hén) io,  y la  segunda  hoja,  sign.  Aij, 
la  ocupa  la  dedicatoria  en  verso  d 
fí.  Gabriel  de  la  Cueva:  comienza  la 
obra  en  la  tercera  con  los  Dichos  de 
llias,  y concluye  en  el  reverso  de  la 
quince  con  este  colofon:J 

€Jne  imjReffrt  la  jurícn 

te  obla  en  la  mny  noble  ciudad 
be  (5aragofa.2lcabofea.six. 
be  (Suero.  Slfto  Oe. 
fll.fil.xmix. 

f Sigue  tina  hoja  en  blanco  para  com- 
pletar el  pliego. ,/8.°  let.  got. 

Opúsrulo  de  singular  rareza,  desconocido 
á Nic.  Antonio.  Este  ejemplar  es  el  mismo 
que  perteneció  á Mayans  y después  á Mr.  Ile- 
her,  de  cuyo  Catálogo  lomo  Rrnnel  la  noticia 
dada  en  su  Manuel. 

En  el  Indice  del  duque  de  Osuna  encontré 
citada  una  obra  en  verso,  que  ya  no  existe 
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en  dicha  biblioteca,  cuyo  Mulo  era:  Diálogo 
de  la  prudencia  compuesto  por  Hernán  López 
de  Yanguas. 

2101  LÓPEZ  DE  YANGÜAS 

(Hernán). 

ir  Slqui  fíttoj  seras  fintas 
$oi  íjernan  Cope?  tompueftas 
Cincuenta  binas  $ieguntas 

(Son  otras  tantas  Refpncftas. 

( Sigue  un  escudo  de  armas  imperia- 
les, y bajo:) 

3tnpjcffo  en  IJalcneia/tn  cafa 
be  3oan  be  ílley.ill.  0.  £. 

8.°  let.  gót.  16  hojas  sin  foliación, 
sigas,  a y b. 

Nic.  Antonio  al  parecer  nn  vló  este  trata- 
dito,  porque  ademas  de  dar  el  Mulo  de  una 
manera  mol  Incúmplela,  omile  el  nombre  del 
Impresor  y el  tamaño  del  volumen. 

Ésta  obrilla  en  verso  es  tan  rara  como  la 
anterior,  y el  ejemplar  llene  Igual  proce- 
dencia. 

Palmlreno  en  El  Estudioso  de  la  aldea, 
pág.  125,  recomienda  á los  jovenes  este  libro, 
y observa  de  paso  que  podrán  adquirirlo  por 
seis  dineros:  oíros  laníos  pesos  fuertes  me  lia 
costado  el  poseerlo,  sin  la  encuadernación, 
y aun  me  parece  logré  lo  que  vulgarmente 
se  llama  una  ganga. 

Duran  en  el  Catálogo  de  pliegos  sueltos 
que  se  halla  en  su  Romancero,  menciona  otra 
edición  en  4.°  let.  gót. 


2102  LBNA  (Juan  de).  Diálogos 
familiares,  en  los  avales  se  contienen 
los  discursos,  modos  de  hablar,  pro- 
beruios,  y palabras  Españolas  mas 
comunes:  Muy  vtiles,  y prouecho- 
sos.  para  los  que  quieren  aprender 
la  lengua  Castellana.  Compuestos, 
v corregidos  por  I.  de  Lvna,  Paris, 
Miguel  Daniel,  C13.13C.XIX.  164  paos, 
inclusos  los  prels. — Los  memorables 
dichos  y sentencias  de  varios  filoso- 

Íihos  v Oradores,  Mayormente  del 
’oeta  "Pedro  Altamente:  Con  algunas 
Canciones  de  enamorados  Cortesanos 
v Cortesanas.  Por  I.  Savlnier.  Paris, 
Miguel  Daniel,  m.dc.xix.  124  págs. 
inclusos  los  prels.  12.° 

A pesar  de  que  Los  memorables  dichas  y 
sentenciéis,  y la  especie  decanciunerllo  inti- 
tulado Canciones  de  enamorados , llevan  nue- 
vas signaturas  y paginación  , casi  siempre 
van  encuadernados  al  Un  de  los  doce  Diálo- 
gos de  l.una.  Estos,  según  se  advierte  en  el 
prólogo  y lo  confirman  los  traductores  de 
Ticknor,  tom.  III..  pág.  559,  n i son  todos  de 
dicho  Luna;  siete  de  ellos  fueron  escritos 
por  un  español  avecindado  en  Lnudcs,  donde 
los  imprimió  Richard  Fleld  ( Ricardo  del 
Campo,  el  que  publicó  las  Instituciones  de 
Calvlno)  en  un  llbritn  intitulado:  Tlie  Spa- 
nish  Schonle-ninsler  por  G.  Stepney,  y salló 
á luz  en  15111.  En  el  mismo  año  volvieron  1 
incluirse  en  el  nicrimiario  español -ingles  de 
Percyvall,  y John  Mlnshew  los  reprodujo  cu 
sil  Diccionario , Londan  Jnrkson  1591.4.*— 
Parece  que  Cesar  oudln  también  los  dió  á la 
estampa  con  su  nombre  en  Bruselas,  1612  y 
1675. 12." 


2103  MALAIIA  (Juan  de).  LaPhi- 
Iosopbia  vvlgar.  De  loan  de  Mal  La- 
ra...  Primera  parte  qve  contiene  mil 
refranes  glosados.  (Al  f\n:J  Acabo  se 
de  imprimir  esta  primera  parte  de  la 
Philosophia  Vulgar,  que  contiene  mil 
Refranes,  de  los  qve  se  vsan  en  lies- 
paña.  En  casa  de  Remado  Díaz,  Im- 
pressor  de  Libros.  En  la  muy  noble, 
y muy  leal  Ciudad  de  Scuilla  , en  la 
calle  de  la  Sierpe.  A vcvnte  v cinco 
dias  del  mes  de  Abril.  1568.  Fol.  El 
frontis , lleno  de  figuras  alegóricas  y 
nn  escudo  de  las  armas  de  España, 
está  grabado  en  madera.  30  hojas  pre- 
liminares y 294  (oís. 


Primera  edición  muí  rara:  no  he  visto  otro 
ejemplar  completo  y bien  conservado  mas 
que  el  présenle.  Mr.  Ileber  no  consiguió 
tenerlo  en  su  biblioteca  , y Ticknor  se  equi- 
voca en  suponer  la  edición  del  año  1558. 

En  las  reimpresiones  de  esta  obra  hechas 
en  Madrid  y Lérida  en  1619  y 21 , junto  con 
los  Refranes  de  ftuñez,  se  suprimieron  los 
preámbulos  de  la  primera  edición,  que  es 
quizás  lo  más  Interes, -inte  y necesario:  pues 
en  dichos  preámbulos  hai  un  discurso,  divi- 
dido en  diez  y siete  párrafos  ó cnpitulllns, 
en  el  cual  trata  del  origen  de  los  retranes; 
manera  como  se  componen  , se  usan  y se 
aplican  ; división  y cualidades  de  ellos,  etc., 
y sobre  todo  se  encuentran  tablas  por 
materias  y por  orden  alfabético  de  los 
nombres  propios,  de  los  adágios  latinos  que 
se  declaran  , y de  los  autores  que  se  han 
tenido  presentes  para  formar  la  colección  é 
ilustrar  tas  glosas:  sin  estas  tablas  es  muí 
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difícil  sino  Imposible  el  poder  consultar 
con  frulo  este  lloro. 

Juan  de  Malera  escribió  varias  obras  en 
verso  y prosa;  pero  la  mayor  parte  quedaron 
Inéditas,  y bui  día  nos  son  desconocidas;  solo 
sé  que.  se  liaynn  dado  á la  estampa  la  pre- 
sente Phllnsophta,  y el  Recibimiento  que.  Itizo 
la  muy  noble  y muy  leal  ciudad  de  Serillo  i 
la  Caihtdica  ú.  U.  del  fícy  don  Phelipe  II,  N.  S.; 


va  lodo  figurado  con  una  breve  descripción 
de  la  ciudad  y su  tierra.  Sevilla , Alonso 
Escribano,  1570.  8.°  láms.  de  madera.  181 
folios  y 5 de  tablas:  mencionado  por  Bar- 
rera. 

2104  MARSAL  (Joan).  fEsla  es 
una  copia  del  frontis  :J 


TESORO  DE  VIR- 

TVDES  EL  QV AL 

contiene  muy  exellentes  fenten 

cías,  y prouechofos  Documetos  pa 
ra  induzir  a biuir  honefta- 
mente  : Tacados  de  los 
primeros  Autores  Ho 
brcos.Griegos.y 
Latinos. 

j(rad titulo , J de  muchos  ¿Documentos  y Senté 
cías , iA crecentado , por  luán  ¿Marjal. 


lmprcffo  en  Barcelona  por  Sanfon  tArhus. 

ala  calle  de  fant  Domingo.  Año  de  157C. 

21  Venden  fe  en  Gerona  en  cafa  de  Arnaud  Garkb.  Librero. 


8.°  Las  sentencias  y dichos  son  de 
letra  cursiva. 

t.lbm  eslraordlnarlamentc  raro:  Mr.  An- 
Innlo  omite  el  Ululo  de  él  en  su  llildinl Itera , 
y no  menciona  á Juan  Marsal.  Yo  lo  Im  pues- 
to :i  mimbre  de  éste  porque,  según  advierte 
el  mismo  en  su  prologo,  no  se  redujo  i tra- 


ducir una  obrlila  que  con  igual  titulo  se 
babla  publicado  en  francés  é Italiano,  sino 
que  adicionó  todos  los  capítulos,  altadlo  al- 
gunos, varió  otros,  puso  en  verso  las  sen- 
tencias y dichos  de  varios  poetas  latinos,  y 
agregó  declaraciones  á pasajes  oscuros, 
—También  dice  Marsal  que  tenia  traducido 
en  verso  castellano  el  riso  de  Dcmocrilo  y 
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llanto  tic  lleraclUo  , escrito  en  versos  terce- 
ros italianos , por  Antonio  Frcgoso,  cuya 
versión  daría  á la  estampa  si  algún  impresor 
le  costeaba  la  edición  , pues  aun  cuando  di 
contaba  con  algunos  medios  de  subsistencia, 
no  tenia  los  suficientes  para  hacer  gastos 
cstraordinarins. 

El  escudo  del  impresor  Sansón  Arbus  es  el 
que  se  halla  en  la  portada. 

2105  MATEU  Y SANS  (Loren- 
zo). Relación  en  (jve  la  esclarecida 
Religión , y indita  Cavalleria  de 
Nuestra  Señora  de  Montesa  , y San 
Iorge  de  Alfama...  da  cventa...  del 
voto,  y ivramento  que  hizo  en  Va- 
lencia a primero  de  Iunio  mil  seis- 
cientos cincuenta  y tres , de  defen- 
der... que  la  Virgen  santissiina...  fue 
concebida  sin  mancha  , ni  rastro  de 
pecado  original...  Escrivela  el  l)otor 
Frcy  Lorenzo  Matheu  y Saos.  Valen- 
cia," Bernardo  Nogués,' 1053.  4.°  Una 
hoja  para  el  frónlts  y 64  págs. 

Contiene  cuarenta  y tres  emblemas  ó tim- 
bres en  verso. 

2106  MEDRANO  (Joman  de).  La 
Silva  cvriosa  de  Ivlian  de  Medrano, 
Cavallero  navarro:  En  que  se  tratan 
diuersas  cosas  sotilissinias,  y curio- 
sas , muy  conuenientes  para  llamas  y 
Camilleros,  en  toda  conuersacion  vir- 
tuosa y honesta.  Corregida  en  esta 
nueua 'edición , y reduzida  á mejor 
lectura  por  Cesar  Ovdin.  Paris,  Marc 
Orrv,  m.dcviii.  8.°  marq.  8 hojas 
preliminares  y 328  págs. 


La  primera  edición  la  hizo  en  París 
!\'¡r.  Chesneau,  1.1113.  H°;  en  ella,  como  es  de 
suponer,  no  se  encuentra  la  novela  de  Cer- 
vantes El  curioso  impertinente,  porque  no 
habiéndose  publicado  basta  liiul  solo  pudo 
incluirse  cu  la  edición  de  ICOS  de  la  Silva 
curiosa.  I’or  la  dedicatoria  de  esta  se  ve  ser 
el  verdadero  nombre  de  su  autor  y compila- 
dor Julio  Ifliguez  de  Medrano. 

lie  estado  vacilando  dónde  colocaría  esta 
obra  que  puede  corresponder  á tres  sec- 
ciones del  presente  Catalogo : i la  Poética , 
por  el  gran  número  de  versos  que  encier- 
ra ; i la  de  Novelas,  porque  comprende  una 
pastoril  de  Coridon  y Silvia,  y la  Antes  men- 
cionada de  Cervántcs,  y á la  de  Refranes  y 
agudezas,  por  componerse  la  mayor  parte 
del  volumen  de  letras  y moles  breves  y mui 
sentidos,  con  diversos  dichos  de  amor  liarlo 
graciosos , y también  algunas  preguntas, 
proverbios  y sentencias  nútrales,  con  mu- 
chos graves  y mui  lindos  refranes  y cuerdos 
mui  graciosos  y recrcalivos  con  algunos  epi- 
tafios curiosos.  Los  cuentos  están  casi  toaos 
tomados  del  Alivio  de  caminantes,  de  Timo- 
neda. 

2107  MENDO  (Andrés).  Principe 
perfecto  y ministros  aivstados,  doev- 
mentos  políticos,  y morales.  En  Em- 
blemas. Por  el  R.  P.  Andrés  Meado. 
Añadido  de  las  Estampas  en  esta  se- 
gunda Impression.  León  de  Francia, 
A costa  de  Horacio  Boissat  Y George 
Remevs,  m.dc.lxii.  4.“  may.  80  vi- 
netas  grabadas  en  cobre,  8 hojas  pre- 
liminares, 184  págs.,  56  págs.,  56 
páginas,  111  págs.  y 14  hojas  de  ín- 
dice. 

La  primera  edición  se  publicó  en  Sala- 
manca, Diego  Cosío,  1657. 


N 


2108  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Aelij  Antoiiij  nebrissensis  grámatici 
ct  poetae  vafre  dicta  philosopho»  ex 
diogene  laertio  potissimum  collécta 
incipiütur.  f A sí  dice  el  epígrafe  de  la 
obra  en  la  hoja  segunda , sign.  Aij, 
porque  la  portada  la  llena  una  especie 
de  retrato  grabado  en  madera  con  una 
inscripción  al  lado  que  solo  dice  P¡- 
thagoras.  El  tratado  termina  en  el 
blanco  de  la  hoja  duodécima  del  modo 
siguiente  :J 


Jn  me  flnllur  saplentla  tola  . quid  autem 
SI  plus  pythagorac  nostro  dicas:  qula  prirnns 
Graecorum  In  populis  non  menlior  isla  locutus. 

Finis 

S.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  hojas  con 
la  sign.  A. 

La  edición  es  mui  bella;  y sin  atreverme  á 
asegurarlo  de  una  manera  absoluta,  paré- 
cerne  que  debe  ser  de  los  primeros  artos  del 
siglo  XVI. 

Obra  mui  rara  de  la  cual  solo  cita  Mayans 
una  edición  de  Antequera,  157».  en  la 
pág.  38  del  Specimen. 
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2109  NÚMERO  SEPTENARIO. 

fNVMERO 

SEPTEN ARIO : EN  EL 
qual  fe  contienen  fíete  fíetes 
notables : y fon  los  que 
fe  figuen. 

B Siete  edades  del  mundo. 

B Siete  edades  del  hombre. 

B Siete  dias  en  que  Dios  crio  to 
das  las  cofas,  y holgo. 

B Siete  Reyes  de  Roma, 
fi  Siete  fabios  de  Grecia. 

B Siete  Planetas. 

B Siete  marauillas  del  mundo. 

BItem  cien  condiciones  que  el 
hombre  ha  de  tener  para  q con 
verdad  pueda  fer  llamado  fabio. 
Agora  nueuamente  impreflb. 

M.  D.  L.  I I. 

f Asi  dice  la  portada , la  cual  va  ro- 
deada de  cenefa ■ Al  dorso  principia  la 
obra  y acaba  con  este  colofoKj 

-fue  itnp  víTo  d p t 

fente  frailado  tn  fínrgon:  tn  cafa 


NÜÑ 

MI  amigo  D.  José  M.  Asenslo  en  el  prólogo 
de  su  obriU  sobre  Sebastian  de  Burosco, 
tampoco  parece  haber  tenido  más  noticia 
del  Número  septenario  que  la  dada  por  dicho 
Antonio. 

2110  -NÚÑEZ  (Hernán).  Refranes, 
o proverbios  en  romance,  qve  uve- 
va  mente  colligió  v glossó  el  Comen- 
dador Hernán  Nunez,  Professor  emi- 
nStissimode  Rhetorica  , y Griego,  en 
Salamanca.  Van  pvestos  por  la  orden 
del  Abe. ...  Van  también  aqvi  aña- 
didas vnas  coplas,  hechas  a su  muer- 
te. Salamanca , En  casa  de  luán  de 
Canoua.  1555.  Fol.  Portada  elegante- 
mente circuida  de  adornos  grabados  en 
madera.  6 hojas  prels.  y 142  fols. 

Al  fol.  132  con  nuevo  frontis  principia  el 
Epicedio  de  Valerio  Francisco  Romero,  en  la 
mverledel  maestro  Hernán  Núncz. 

Primera  edición  publicada  por  el  maestro 
Fr.  Luis  de  León,  de  quien  es  el  erudito  pró- 
logo que  lleva.— Esta  Impresión  es  tan  difícil 
de  encontrar,  que  el  editor  de  la  de  1X04  ale- 
ga como  principal  motivo  para  reproducir  la 
obra  el  haberse  hecho  rarísima  la  que  se  im- 
primió en  Salamanca  el  año  de  1555  por  Juan 
de  Canora:  verdad  es  quo  en  la  licencia  de 
la  de  1578,  ya  dice  no  se  encontraban  ejem- 
plares. 

Tengo  un  segundo  ejemplar  lleno  de  notas 
manuscritas  antiguas  mui  importantes  y cu- 
riosas, por  aclararse  en  ellas  el  significado 
de  muchos  refranes,  y adicionarse  y comple- 
tarse otros. 


SICCION  PARUIIOLÓOICA. 


í»e  3nan  íit  Jnnta.  2lño  íic  mil 
y quinientos  y tinqntnta 
y tros  2lños. 

8.°  let.  gót.  ménos  la  portada.  Sin 
foliación,  con  las  signs.  A y B de  8 ho- 
jas cada  una. 

He  colocado  este  rarísimo  y curioso  tonil- 
lo en  la  presente  sección,  porque  ademas  de 
contener  varias  sentencias  en  el  articulo  re- 
ferente á los  siete  sabios  de  Grecia,  las  cien 
condiciones  del  hombre  sabio  son  otras  tan- 
tas máximas  en  verso. 

Nic.  Antonio  en  el  articulo  de  Sebastian 
llorozco,  refiriéndose  á Tamayo  de  Várgas, 
cita  como  manuscrito  el  tratado  Del  número 
septenario  .■  no  me  cabe  duda  en  que  la  obri- 
ta  que  yo  poseo  es  la  mencionada  por  Anto- 
nio, pues  su  contenido  tiene  mucha  analogía 
con  las  otras  producciones  de  Horozco,  inti- 
tuladas : 

Consejos  y proverbios  en  verso,  para  sus 
Mjos. 

Refranes  vulgares  glosados,  y 

Libro  de  cuentos. 


2111  La  misma  obra. 

Salamanca  En  casa  de  Antonio  Lo- 
renza na  , 1678.  12.°  li  hojas  prels., 
491  fols.,  y unajn  que  se  repiten  las 
senas  de  la  impresión. 


El  contenido  de  este  volumen  es  Igual  al 
de  la  primera  edición. 

En  unas  apuntaciones  de  mi  padre  dice 
haber  visto  un  ejemplar  incompleto  de  los 
Refranes  de  Núfiez,  el  cual  debía  estar  im- 
preso en  Madrid,  por  Lucas  Sánchez,  1602 
12.°  y tenia  12  hojas  prels. , 432  fols.  y nueva 
foliación  para  el  Epicedio,  que  solo  llegaba  á 
la  foja  26  por  faltarle  el  final.  Supongo  será 
diferente  esta  edición  de  la  de  Vaiíadolid. 
1602. 12.°  citada  «n  el  Catálogo  de  Sora. 


2112  Refranes  o proverbios 

en  romance,  ove  coligió,  y glossó  el 
Comendador  Hernán  Nuñez...  y la 
Filosofía  vvlgar  de  Ivan  de  Mal  Lara, 
en  mil  refranes  glossados , que  son 
todos  los  que  hasta  aora  en  Castella- 
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no  andan  impressos.  Van  hitamen- 
te las  qvatro  cartas  de  Blasco  de 
Garav,  hechas  en  refranes,  para  en- 
señar el  vso  dellos.  Madrid , luán  de 
la  Cuesta , 1619.  4."  4 hojas  freí,  y 
399  fols. 

Al  fot.  121  principia  la  FUosa/ia  vulgar, de 
Matara,  ron  nuevo  frontis  en  el  que  lleva  la 
fecha  de  1618,  la  misma  que  se  encuentra  al 
terminar  el  volumen.  De  aquí  proviene  in- 
dudablemente el  que  Nic.  Antonio  y Ticknor 
supongan  que  la  impresión  de  los  Refranes 
es  de  este  aflo. 

No  se  reimprimieron  en  esta  edición  las 
importantes  tablas  que  lleva  la  obra  de  Mala- 
ca en  la  edición  principe,  ni  el  Epicedio  de 
Romero. 


2113  NÚÑEZ  (Hernán).  Refra- 
nes, o proverbios  en  romance  ful 
sufraj.  Lérida,  Luys  Manescal, 
1621.  4.°  4 hojas  prels.  y 399  fols. 

Reimpresión  de  la  anterior  de  Madrid,  he- 
cha casi  á plana  renglón.— Quaritch  en  su 
Catálogo  de  1866,  anuncia  una  edición  con  el 
mismo  contenido,  de  Madrid.  1621. 4.” 

I.a  úlirna  impresión  de  Madrid,  RipoUes, 
1803-1,  4 vols.  8.°,  contiene  los  Refranes 
de  Ni Mes,  algo  castrados  por  la  censura;  el 
Epicedio  de  Homero;  las  cuatro  Cariai  de 
Blasco  de  Garai;  las  Coplas  contra  el  amor, 
de  Rodrigo  Cota ; los  Refranes  que  recogió 
Lorenzo  Palmireno  en  su  Estudioso  corte- 
sano, y los  que  trae  Juan  de  Matara  en  su 
edición  de  Sevilla;  pero  no  les  acompaña  la 
glosa. 


2114  OCAMPO  (Manuel  de).  Co- 
pia de  vna  Carta  moral,  escrita  por 
Manvel  de  Ocampo,  a Vn  amigo  suyo. 
Madrid,  luán  González,  m.dc.xxx. 
4.°  4 hojas  prels.  y 18  foliadas. 

Consta  esta  obrlta  de  ciento  cuarenta  y 
seis  máximas,  scnlencias  ó apotegmas. 

Al  ñu  del  volumen  se  encuentra  un  sondo 
de  Juan  Rautista  Ribero  que  puede  pasar  por 
latino  estando  en  castellano.  También  bai  al 
principio  una  décima  de  Montalvan  enco- 
miando al  autor. 

2115  ORTIZ  (Lorenzo).  Ver,  oir, 
oler,  gustar,  tocar,  empresas  que 
enseñan,  y persuaden  su  buen  Vso, 
en  lo  Político,  y en  lo  Moral.  Por  el 
hermano  Lorenzo  Ortiz.  León  de 


Francia,  Anisson,  Posuel  y Rigaud, 
m.dc.lxxxvii.  4.°  un  poco  mayor 
que  el  esp.  Viñetas.  10  hojas  prels.  d 
más  del  escudo  de  armas  que  signe  en 
una  hoja  á la  portada.  Las  cuatro  hojas 
últimas,  que  contienen  una  segunda  de- 
dicatoria , se  imprimieron  después  que 
el  libro,  según  se  infiere  de  la  fecha 
de  aquella,  y de  la  llamada  que  ¡as 
recede.  A los  preliminares  siguen 
99  págs.  y 6 hojas  en  que  concluye  la 
Tabla- 

Contiene  bastantes  poesías  , de  las  cuales 
unas  parecen  del  mismo  Ortiz,  por  no  atri- 
buirse á nadie  , y otras  son  de  diversos 
autores  á quienes  cita;  hai  ademas  mu- 
chas máximas,  sentencias  y algunos  emble- 
mas. 


P 


2116  PADILL  A MANRIQUE  (Lui- 
sa María  de).  Idea  de  nobles  y svs 
desempeños,  en  aforismos:  parte 
qvarta  de  nobleza  virtvosa.  Compvcs- 
to  por  la  Excelentísima  Señora  Con- 
desa de  Aranda,  Doña  Luisa  Maria 
de  Padilla  Manrique  y Acuña.  Zara- 
goza , Hospital  de  N.  Señora  de  Gra- 
cia , M.DC.XL.IIII.  8.°  12  hojas  prels., 
792  págs.  y 4 hojas  de  Tabla. 

Las  otras  tres  partes,  según  el  prologo, 
hacia  mucho  tiempo  que  se  habían  publica- 
do; y efectivamente,  las  ediciones  de  ellas 
que  describe  Nlc.  Antonio  son  de  Zaragoza, 


1637  y 39.  Este  célebre  bibliógrafo  no  conoció 
la  cuarta  parle , que  son  aforismos  que  re- 
cuerdan recopilando  toda  aquella  doctrina. 
I’ara  ello  la  condesa  propone  como  mode- 
lo de  nobles  á 1).  Iñigo  López  de  Mendoza, 
marques  de  Santillana  , cuya  vida  escribe 
intes. 

Me  sorprende  que  Latassa  no  mencione  esta 
autora  aragonesa,  ya  por  lo  mucho  que  dejó 
escrito,  como  por  el  mérito  de  su  hermoso 
lenguaje.— Nótese  que  dicha  señora  y ei 
tercer  conde  de  Fernán  Nudez  D.  Francis- 
co Gutiérrez  de  los  Ríos,  ambos  de  la  alta 
nobleza,  deben  contarse  en  el  reducido  nú- 
mero de  ios  que  no  se  contaminaron  poco  ni 
mucho  del  mal  gusto  general  de  Unes  del  si- 
glo XYH. 
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2117  PALMIRENO  (Lorenzo).  El 
estudioso  de  la  aldea  de  Lorengo  Pal- 
myreoo.  Añadióse  en  esta  segunda 
inipression  el  Borrador;  y la  decla- 
ración de  lo  que  el  Christiano  vec  en 
los  sagrados  templos.  Valencia,  Pedro 
de  lluctc,  M.D.LXXI.  8.“  Láms.  de 
madera.  274  págs.  inclusa  I aportada . 

La  segunda  pai  te  de  esta  obra  es  el  Estu- 
dioso cortesano,  descrito  ;i  continuación. 

El  titulo  de  la  primera  edición  es  el  si- 
guiente: El  estudioso  de  la  Aldea,  cü  las 
uatro  cosas  que  es  obligado  a aprender  ti n 
urn  discipiUo.  Videncia,  loan  Mey,  1508.  8.” 
279  págs.  y una  luja  en  que  se  repite  la  fe- 
cha y lugar.— Nic.  Antonio  no  conoció  esta 
edición  ni  la  de  1571. 

2118  El  Estudioso  Cortesa- 

no de  Lorencio  Palmircno.  Agora  en 
esta  vllima  impression  añadido  el 
Prouerbiador,  o Carla  pació.  Aléala  de 
llenares,  luán  Iñiguezdc  Lequcrica, 
1587.  8.°  8 hojas  prels.  y lol  fots. 

Forma  la  segunda  parle  del  Estudioso  de  la 
aldea,  según  lo  dice  el  mismo  autor  en  el 
prologo. 

Este  tratado  es  uno  de  los  más  curiosos  de 
Palmircno  por  el  gran  número  de  prover- 
bios que  contiene  esparcidos  por  él ; ademas 
se  encuentran  doscientos  ochenta  reunidos, 
los  cuales  se  intitulan:  Refranes  de  mesa, 
salud  y buena  criaiifa : cogiólas  de  muchas 
autores  y cúucrsacioncs  Lorcngo  Palmircno 


en  Valencia,  año  15t>9.— A la  pág.  55  prin- 
cipian los  doscientos  cineoenla  Serretas  de. 
Alonso  López  de  Corella,  reimpresos  de  la 
edición  de  Zaragoza,  1517;  pero  sin  la  C.losa, 

El  Proverbiador  ó Cartapacio  está  sacado 
de  la  Primera  parte;  es  decir,  del  Estudioso 
de  la  aldea. 

2119  PALMIRENO  (Lorenzo). 
Lavrentij  Palmyreni  de  vera  & faci- 
li  imitalionc  Ciceronis  cui  aliquot 
opuscula  sLudiosis  adolescñtibus  vti- 
lissima  adiuncta  sunt,  vt  ex  sequen- 
ti  pagella  cognosces.  CAI  fin:J  Fue 
impresso...  en...  taragoza,  encasa 
de  Pedro  Bcrnuz.  Acabóse  a nueue 
dias  del  mes  de  Margo  del  año.  1560. 
/"Sigue  el  csciidilo  pequeño  que  llera 
la  inicial  de  Cocí,  copiado  en  el  articu- 
lo de  Bolea,  Tratado  de  la  unión  del 
alma.  Sección  poética.  Nú m.  469.^/ 
8.°  Sin  foliación , si/jns.  A-Q. 

Según  l.atassa  la  presente  edición  de  este 
tratado  es  la  primera  ; la  segunda  con  el  tí- 
lulo;  l)e  vera,  el  fucill  imitaliaue  Clceronis 
in  partes  ilislribula.  Partan  Rriorem  Dialo- 
go hispánico  declaramos . Parteni  alleram 
Latino  Sermone  prosequiunlur,  se  hizo  en  Va- 
lencia; pero  dicho  l.atassa  no  le  asigna  el  año. 

Se  encuentran  en  esta  obrila  unos  dos- 
cientos  refranes  castellanos  y lemosines  con 
la  versión  latina. 

2120  PANORMITANO  (Antonio). 


)( 

)(*)( 

)( 

3 b*o  JDetos 
fríchoa  yhe 
c hos  bel  Hey  bofta** 
loufo:ao*a  uuetiame 


te  traducido. 

15*7. 

c Este  Ululo,  de  colorado,  va  dentro  | de  una  especie  decapillita,  en  cuya 
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parte  inferior  se  ve  un  escudilo  peque- 
ño de  Joffre.  Al  dorso  principia  una 
Epístola  dirigida  á I).  Alonso  de  Ara- 
gon  por  el  bachiller  Juan  de  Molina 
sobre  el  jásenle  tratado  ¡}  de  latin  en 
lengua  Española  ha  mudado;  que 
concluye  al  reverso  de  la  hoja  siguien- 
te, fol.  11.  Unía  tercera,  fol.  III,  está 
el  Proemio  de  miccr  Antonio  Panor- 
mitano:  en  el  lili  comienza  la  obra, 
que  termina  á la  vuelta  (leí  LXX  con 
este  colnfon :) C A loor  de/a.  S.  trini- 
dad.de/a  reyna  de/os  ágeles,  de/osslo- 
riosos.  B.  1*.  II.  Fue  impresso  en  Ua- 
lécia.  En  casa  de  Juan  Joffre  Tpres- 
sor.  A. xxxi.  de  Mayo  de  nuestra  re- 
paración. M.D.xxvu.  Con  priuilcgio 
de/os  señores  Jurados  de  Valencia 
(iuc  dentro  en  tres  años  de/a  hecha 
tiesta  impression  ninguno  sea  osado 
imprimirlo/ni  impresso  de  otra  parle 
traerlo  anuí  a Calenda.  So  las  pe- 
nas ene)  dicho  priuilcgio  contenidas. 
4."  let.  gót. 

Primera  edición  mui  rara  ; la  más  antigua 
ilc  las  mencionadas  por  Nic.  Antonio,  es  de 
Burgos . Juan  de  Junta,  1530.  4.°  Villanoeva 
en  él  Viaje  liltrario  habla  de  la  edición  des- 
crita en  el  siguiente  articulo:  pero  se  ve 
que  la  edición  valenciana  le  fue  completa- 
mente desconocida. 


C Suc  tmpuflb  el  jurCrn' 

te  Ctbjo  bel  rey  dofialofo.  (Énlamuy 
tiobley  real  ciudad  b’líaragoja  en  ca 
fabiSlgoftin  milla  acoftas  b’ JIU 

guelir’capillamercadcrbelibíos 
tjejino  be  (5  aragoja  acabóle  a 
íij.biasbelmeeb’Slbiilbel 
ano  be.íU.Jü.í.ij. 

8."  let.  gót.  cxxxrj  hojas  foliadas  in- 
clusos los  preliminares. 

D.  Jaime  Villanueva  en  el  Viaje  literario, 
tom.  XVI,  pág.  52,  ella  csia  edición  como 
una  de  las  cosas  singulares  que  vló  en  Lé- 
rida, y Mc.Aulonio  se  equivoca  en  suponer- 
la del  año  de  1553. 

Lo  añadido  de  qnc  halda  la  portada  es  una 
Adición,  que  principia  en  el  fol.  cxxvj,  de 
casos  estrados  ó cuentos  sacados  de  llaplista 
Pulgoso,  Plinio  y algunos  libros  italianos, 
y dice  de  esta  manera : 

« Por  cumplir  algunas  hojas  que  quedar 
uun  razias  se  ha  hecho  la  presentí : adición 
sacada  de.  llaplista  fulgoso  de  /'linio  y de 
algunos  libros  ¡ italianos  que  no  van  fuera  de 
proposito. 

Esto  va  precedido  de  una  lámina  que  re- 
presenta á un  rol  sentado,  rodeado  de  varios 
animales. 


2121  PANORMITANO  (Antonio). 

II.  ICiltto  klnS 

íiirljos  y fcljoo  cUgantre  y 

gratiofosbelfabio  Rey  bou  2Uonfobe 
(Jlrago.C/lfiadido/ymcjoiadocncfta 
jioftrtra  impjefuon . : . 

2tñO.  i55*.  ^ 

fi Este  Ululo  es  casi  todo  de  colora- 
do, y va  precedido  del  retrato  del  reí 
1).  Alonso,  grabado  en  madera.  Sigue 
la  Epístola  de  Molina , dos  décimas 
que  no  están  en  la  primera  edición,  el 
Proemio  del  autor,  y la  obra  que  se 
acaba  en  el  blanco  del  fol,  cxxxvj  con 
este  jinaij 

Ton.  u. 


2122  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóval).  üiscvrsos  del  amparo 
de  los  legítimos  pobres,  v redvecion 
De  los  fingidos  : y de  la  fundación  y 

Íirincipio  de  los  Albergues  destos 
leynos , y amparo  de  la  milicia  dc- 
1 los.  Por  el  Doctor  Chiistoval  Perez 
de  Herrera.  Madrid,  1598.  4.°  Lámi- 
nas de  madera.  8 hojas  prels.,  180  fo- 
lios y una  pura  repetir  la  fecha  de  la 
impresión. 

El  retrato  del  autor  va  al  dorso  de  la  por- 
tada. 

A pesar  de  referirse  Nic.  Antonio  á una 
edición  de  Miulrid  , 1595.  4.",  estoi  seguro 
que  la  primera  es  la  de  159R,  desconocida  á 
aquel  distinguido  bibliógrafo,  pues  las  apro- 
baelones  están  fechadas  en  i 596  y 97,  la  li- 
cencia para  la  impresión  es  de  este  ultimo 
año,  y lo  que  es  mas,  la  dedicatoria  la  dirigió 
el  autor  af  rci  en  mayo  de  1598.  I.o  que  tal 
vez  exista  es  alguna  Impresión  anterior  á 
este  año  de  los  cuatro  0 cinco  primeros  dis- 
cursos, segon  parece  indicarlo  la  dedicato- 
ria del  EpUugo  de  la  presente  obra,  descrito 
en  el  siguieule  número. 

15 
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Al  ver  el  Ululo  de.  este  libro  curioso,  pare- 
cerá eslrailo  el  encontrarle  colocado  en  la 
présenle  sección  : sin  embargo , no  sor- 
prenderá lanío  oslo  cuando  se  sepa  que  los 
nueve  Discursos  comprendidos  en  el,  son 
una  espllcacion  ó ampliación  de  un  cm- 
¿Irma  en  verso  que  precede  a cada  ,uno , 
representado  en  una  lámina  grabada  en  ma* 

d°Kii"  los  preliminares  se  encuentran  dos  so- 
netos dirigidos  á Felipe  111.  por  D.  lelix 
Arlas  Girón  y l.ope  de  lega,  y cada  Discurso 
lleva  á su  frente  una  composición  poética, 
siendo  autores  de  la  del  primero,  D.  Juan  ue 
Mendoza  y Luna ; de  la  del  segundo  Lope  de 
Vega  y asi  sucesivamente  de  las  de  los  otros 
Bartolomé  López  Enciso,  Fr.  Prudencio  de 
Luzon,  Juan  Antonio  de  Herrera  (bijo  del 
autor),  D.  Antonio  Daza  de  Madrigal,  Lnri- 
Quc  Araiz  y Verrasoela,  1).  Luis  ternandez 
Porlocarrero  y llocanegra  y U.  Bernabé  de 
La  Serna  ltamlrcz. 

2123  PÉREZ  DE  HERRERA 
(CmsTÓVAL).  Al  Católico  y poderosis- 
simo  Rey  de  las  Espaüas,  y del  Nuc- 


8BCCION  PABEIIIOLÓBICA.  PER 

uo  Mundo,  don  Felipe  III.  nuestro 
señor,  que  Dios  prospere,  V nos  guar- 
de muchos  años.  El  Doctor  Christo- 
valPerezde  Herrera,  su  Medico  y 
del  Reino,  dedica  este  Epilogo  v sv- 
nia  de  los  Discursos  que  escriuio  del 
amparo  y reducción  de  los  Pobres 
médigantes,  y los  demas  destos  rey- 
nos,  y de  la  'fundacio  de  los  Alber- 
gues y casas  de  reclusió  y galera 
para  las  mugeres  vagabundas  y de- 
linqucntes  dellos.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, 1608.  i.°  Una  hnja  preliminar 
y 40  fots. 


Este  lomito  es  un  resumen  del  tratado  an- 
terior, sin  los  enigmas  y espllcacion  de  ellos 
en  verso  ; y aunque  por  esta  razón  ya  no  le 
corresponde  Ugurar  en  la  presente  sección, 
no  he  querido  separarlo  de  la  obra  de  que 
está  sacado  ó compendiado. 

Ilelralo  de  Pérez  de  Herrera,  copiado  del 
que  está  al  dorso  de  la  portada  de  sus  Dis- 
cursos: 
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2121  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóvai.).  Proverbios  morales,  y 
conseios  christianos,  mvy  provecho- 
sos para  concierto  y espejo  de  la  vi- 
da, adornados  de  logares  y textos  de 
las  diurnas  y humanas  letras.  Y enig- 
mas filosóficas , Natvrales  v Morales 
con  sus  Comentos.  Dividido  en  dos 
libros...  Por  el  Doctor  Christoval  Pé- 
rez de  Herrera.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, 1618.  4.°  Láms.  de  madera.  21 
hojas  prels.  y 224  hojas  fols. 

Es  la  edición  más  antigua  que  cita  Nic.  An- 
tonio; sin  embargo,  las  fochas  de  los  preli- 
minares me  hacen  creer  existe  otra  edición 
de  hacia  1613. 

Contieno  este  volumen  setecientos  cin- 
cuenta y nueve  proverbios  y trescientos  once 
enigmas,  lodo  en  verso,  y estos  últimos  con 
un  comento  en  prosa  : otros  doce  enigmas 
sin  comento;  una  Delación  de  los  muchos  u 
particulares  servicios  que  por  espacio  de 
quarenlay  un  años  el  Doctor  Christoval  Cérea 
de  Herrera...  lia  hecho  i la  Magostad  de  Fe- 
lipe II.  y d la  de  Felipe  III.,  y una  memoria 
dirigida  por  Herrera  á tos  Procuradores  de 
Corles  que  se  junlaron  en  1617  en  razón 
de  muchas  cosas  locantes  al  buen  gouier- 
iio.  Estado,  liiqueza  y descanso  des  los  ¡ley- 
nos. 


Esta  curiosa  memoria  la  suhdivldc  Herrera 
en  ralorre  proposiciones,  con  comentarios, 
y un  epilogo  de  lodos  ellos  á lili  de  que  se 
tuvieran  présenles;  «Procurando  que  nin- 
»guna  persona  gaste  con  demasía  en  conti- 
nuas, trajes,  joyas,  rriadns  y libreas,  aro- 
•modándosc  cada  uno  á vivir...  siguiendo  los 
>>o tirios  y ocupaciones  de  sus  padres,  etc.» 
y clamando  porque  «se  atajara  algunos  iuo- 
•dos  de  vivir,  evitándose  fundaciones  de 
•conventos  de  religiosas;  porque  con  la  muí- 
•tiliid  no  se  empobrezcan  los  que  hai  agora, 
•y  que  no  crezca  el  de  clérigos,  etc.» Clamor 
atrevido  si  se  allende  á que  el  autor  escribía 
en  l.’de  marzo  de  1617. 

2125  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóval).  Proverbios  morales,  y 
conseios  christianos  ful  supraj.  Ma- 
drid , Herederos  de  Francisco  del 
Hierro,  s.  a.  4.°  Láms.  de  madera.,  12 
hojas  prels.,  560  págs.  y i de  ín- 
dice. 

Segunda  edición  hecha  hácla  1733 ; con- 
tiene lo  mismo  que  la  primera,  menos  la 
Delación  de  los  servicios  de  i'érez  de  Her- 
rera. 


2126  PERQUE  ESPIRITUAL. 


Cerque  fpírítual  ? 

muy  p*ouecl)ofo/eu  que  fcíje  Icm 
das  las  verdades  que  enla 
feríptura  y euel  vulgo  fe 
pueden  fallar.  &qo 
ra  nnenamentc 
ímpuífo.:. 

2541- 


S.  1.  ni  nombre  de  impresor.  2541 
ferróla  por  1541y.  f.°  Ict.  gút.  Frón- 
tis  orlado,  y como  escudo  dos  figuritas 
un  castillejo , grabados  en  madera, 
hojas  sin  fot.  con  la  sign.  a. 


Todo  en  versos  pareados  de  ocho  silabas , 
que  contienen  sobre  doscientos  veinte  pro- 
verbios ó refranes. 

Ejemplar  muí  bello. 

No  pudo  ver  este  rarísimo  opúsculo  el 
Sr.  lloran. 
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2127  PLUTARCO.  fEsta  es  la  | portada,  rodeada  de  ancha  orla:J 

§*¡APOPTHE 

guias  bel  ercelentefimo  Philofopho  / y 
©radoi  plntareho  (¿Huroneo  fllaeftro 
bel  (Smperaboi  Ürajano : ¡j  fon  los 
bithos  notables/biuos/y  bicues 
belos  ©mperadoies/  Reyes/ 
(¿Iapitaues/lDradoies/  Ce 
gifladoies/y  Harones 
illnftres:affi  ©rie 
gos /tomo  Ro 
manos/per 
fas/y  fia 
rede¿ 

moniositradnjidos  be  legua  ©riega  en  (£a 
Heliana  : birigidos  ala.  S.  (tt.  (í.  íll. 
poi  Diego  ©racian  fecretario  bel 
muy  Jllnftre  y Renerendiffi' 
mo  fenol  bon  jfranrifto  be 
Hlendofa  ©biH 
po  be  fa** 
moja. 

I[  (Eonjuíuilc^ío. 

f Al  final  déla  obra  se  encuentra  el  \ colofon  puesto  á continuación  :J 

* 

C jFue  ímpuffa  la  |nc- 

fenle  obla  en  la  infigne  uniuerf  idad  be 
általa  be  penares  en  cafa  be 
ííliguet  be  <8  guia 
atabofe  a trein 
ta  be  3ns 
nio  be 

Ulil  y ©uinientos  y treinta  y tres  Sinos. 
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4.®  lct.  gót.  Sin  foliación  con  las  sig- 
naturas A-K,  todas  de  8 hojas  menos 
la  última  que  solo  tiene  6 , siguiendo 
una  blanca. 

Edición  bella  y rara. 

Esta  traducción,  con  la  adición  de  algunas 
aclaraciones,  se  reimprimió  entre  las  Obrus 
morales  de  Plutarco,  Alcali,  1548. 

8128  PORREÑO  (Baltasar).  Di- 
chos, y hechos  del  señor  rev  Don 
Felipe  Segundo  el  Prudenle,  Poten- 
lissimo,  y Glorioso  Monarca  de  las 
Españas,  y de  las  Indias.  Por  el  Li- 
cenciado Baltasar  Porreño.  Madrid, 
Melchor  Sánchez.  1 663.  8.®  1 hojas 
preliminares , 15í¡  fots,  y una  blanca. 

Detestable  edición  y peor  panel. 

Nic.  Antonio  menciona  la  Impresión  de 
Senilla,  l’rilro  Gómenle  Vastrana,  163».  8.°, 
y yo  creo  que  debe  haber  una  anterior,  pues 
la  aprobación  de  lili  González  Dávila,  que 
lleva  la  del  63,  está  (cebada  en  febrero  de 
1627;  otra  debe  existir  de  Madrid  del  mismo, 
1630,  porque  en  la  impresión  de  Bruselas, 
anunciada  á continuación,  tiai  una  licencia 
de  osle  año,  dada  á Lorenzo  Sánchez,  mer- 
cader de  libros,  facultándole  para  imprimir 
esta  obra. 

2129  Los  dichos  y hechos 

del  rey  Phelipe  II.  Llamado  con  jus- 
ta razón,  el  Prudente.  Por  el  Licen- 
ciado Porreño.  Dedicase  Al  Señor 
Don  Antonio  de  Cordotia,  Ac.  Al  lin 
deste  Librito  se  pone  una  Breve  des- 
cripción del  Pays-Bnxo.  En  Brusse- 
las,  Por  Francisco  Foppens,  Impres- 
sor,  y Mercader  de  Libros.  1066. 12.® 

4 hojas  prels.,  962  págs.,  82  más  de 
la  Breve  descripción , y una  hoja  de 
Tabla. 

Edición  apreciable  por  su  belleza  tipográ- 
fica y buen  papel,  y buscada  por  formar 
parle  de  la  colección  clzeveriana. 

El  Iraladilo  puesto  al  Sil  del  volumen,  in- 
dicado ya  en  la  piu  lada , lleva  un  nuevo 
frontis  en  el  que  se  Ice: 

Preve  descripción  del  Pags  Bnxo  por  Ema- 
nad Supero,  Caoallero  del  habito  de  Cliristo, 
Fidalgo  de  la  Heat  casa  de  su  Magcslad,  6c. 
Pilleen  edición.  Según  la  de  Ambares  del  oiio 
1622.  M.DC.LXVI. 

No  quiero  perder  esta  ocasión  que  me  per- 
mite uar  noticia  de  una  obra  inédita  de  Por- 
reflo,  desconocida  á Nic.  Antonio  y que  tuve 
en  Londres ; su  Ululo  era : Historio  del  Sonto 
/I ri/  le)  Alonso  el  bueno,  y noble,  nnuetio  dcslc 
nombre  entre,  los  H ajes  de  Castilla  y León. 


Compuesta  por  mandado  tlel  lluslrissimo  Se- 
ñor Pon  Enrrique,  Pimenlel  Obispo  de  Cuenca. 
Manuscrito  en  folio  de  1.79  hojas,  lujosamen- 
te ejecutado,  con  cuarenta  y cinco  escudos 
de  armas  iluminados.  Estaba  firmado  en  dos 
partes  por  el  licenciado  l’orreilo,  y según 
se  lela  al  final  lo  compuso  en  1624. 

2130  PORTUGAL  (Francisco  de). 
Arte  de  galantería-  Escreuióla  I). 
Francisco  de  Portvgal.  OITrecida  a 
las  damas  de  Palacio  Por  D-  Lucas  de 
Portugal  Comendador  de  la  Villa  de 
Fronleira,  y Maestre-sala  del  Prin- 
cipe nuestro  Señor.  En  Lisboa  En 
la  imprenta  de  lvan  de  la  Costa. 
m.dc.lxx.  Con  todas  las  licencias. 
4.®  6 hojas  prels-  y 128  págs. 

Libro  de  entretenimiento,  lleno  de  cuente- 
cilios,  emblemas,  motes,  sentencias  y dichos 
agudos  y graciosos:  está  en  prosa,  pero  lleva 
Intercaladas  poesías  castellanas  y portugue- 
sas en  varias  clases  di*  metro. — Nic.  Antonio 
no  tuvo  de  él  otra  noticia  que  la  dada  en  la 
Memoria  de  la  eida  ilfl  P.  francisco  de  Pnr- 
tugul,  escrita  por  Francisco  Luis  de  Vascon- 
celos , puesta  al  principio  de  la  edición  de 
los  Versus  de  aquel , impresa  en  1652,  donde 
so  promete  para  inás  tarde  la  publicación  del 
Arle  de  galantería. 

2131  POU  (Onofre).  Thcsavrvs 
pverilis,  avetore  Onophrio  Povio  Gc- 
rtindcnsi  Artium  Doctore-  Nvnc  den- 
vo  ex  sermone  gotholano  in  B;uti- 
cutn  cñuersus , ornatus  Ac  artificio 
qttodam.  A:  expolilione  h Barimba  So- 
lerio  humanarum  litterarum  Doctore 
distinctus,  atque  secunda  norte  lo- 
cuplotatus.  Valentiac  , Apud  Petrum 
Patricium  Mi* y.  1615.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares, 40'í  páginas  y 4 hojas  de 
índice- 

Bernabé  Soler  no  solo  tradujo  al  castellano 
lo  csrrilo  por  Poli  en  catalan.  sino  que  aña- 
dió una  segunda  liarte  la  cual  principia  en 
la  pág.  333,  y contiene  un  vocabulario  de 
las  cosas  pertenecientes  al  mar,  á la  tierra, 
á las  ciudades  y rios,  y una  lista  alfabética 
de.  unos  setecientos  proverbios  ó refranes 
castellanos  ron  la  correspondencia  latina.— 
j ¡meno  al  baldar  de  las  obras  de  Soler  no 
mene.iona  estas  adiciones  á Povio,  y Fusler 
tampoco  suple  esta  omisión. 

lie  la  obra  de  Pon  en  en' alan  y latín  tuve 
una  impresión , en  cuya  portada  decía:  Editio 
secundo.  Borcinonc,  toannes  Paulas  Mcnes- 
cat,  1580.  8“  v otra  que  también  se  llamaba 
segunda,  breña  en  Perpiñan,  Sansón  Arbus, 
1591 . 8.°  Me.  Antonio  cita  otra  de  Uarcclona, 
Jaime  Cendra! , tCuo.  8.° 
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2132  PREGUNTAS,  f Esta  es  | una  buena  copia  de  la  portada  :J 


¡las  jpiegBtae  que 

elcmperado*  Adriano  W 
?oal  infante  €pítns. 

15  40. 


fAl  reversa  principia  ® El  libro 
del  infante  Kpitus  <lc  las  preguntas 
que  el  Emperador  le  hizo:  y de/as 


respuestas  que  le  respondió-  ij  termi- 
na en  el  reversa  de  la  duodécima  hoja 
con  el  colofon  sie/uiente:J  C Acaba  se 


Di 
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aqui  el  libro  del  infante  Epitus.  El 
quai  se  emprimio:  cn/a  muy  noble  -o 
muy  leal  ciudad  de  Burgos en  casa 
de  Juan  de  Junta.  En  el  año  de  mil  y 
uinientos  y quarcnta  (1340).  Años. 
.*  let.  gót.  li  hojas  sin  foliado n, 
con  ¡a  sign.  a. 

La  cslreinada  rareza  de  osle  opúsculo  pro- 
cede sin  duda  de  hallarse  prohibido  por  la 
Inquisición  desde  1339,  en  cuya  fecha  ya  se 
baila  «mnprendido  en  el  Indice. 

Existe  una  edición  del  siglo  XV  de  la  pre- 
sente obra,  escrita  en  lengua  francesa  con  el 
Ululo  de  Queslions  »/«•*  / U Adricn  empercur 
i un  cnftml  nominé  Apiilus. 

2133  PROVERBIOS  DE  SALO- 
MON. 

|[  fHoberuios. 

/'Signe  una  viñetila  en  que  hai  tíos  fi- 
guritas sueltas,  bajo  las  cuales  se  ¡ee:J 

^[|Hob  cutios  cu  rimo 

Ftl  fabio  Salomón  rey  bt  ifrarl:  trocla/ 

o fabla  hela  rcco.’daja  ¡tela  muerte  v me 

sos  pzetiamienlo  bel  meado. 

/'Los  Proberuios  principian  al  dor- 


so de  la  portada  , y terminan  á la  mi- 
tad de  la  pág.  i.  Allí  los  sigue  el 
Dezir  que  hizo  cótra  el  mundo... 
alfonso  aluarez  de  villasandino,  que 
tiene  diez  estrofas.  Va  luego  la  ora- 
ción á la  Virgen,  Ova  su  merced  y 
crea  , y por  fin  la  glosa  á ella  de 
Diego  Peyera.  S.  1.  ni  a.  f hacia  el 
1520.a  4.“  let.  gót.  4 hojas  sin  folio 
con  la  sign.  A. 

Flnranes  en  los  Apéndices  á las  Memorias 
itp  D.  Alfonso  ñtt.  menciona  entre  las  com- 
posiciones que  contenía  el  Cancionero  MS. 
de  Fernán  Martínez  de  ltúrgos  los  Proverbios 
ile  Salomón,  que  atribuye  á D.  Pedro  I.ópez 
de  Ayala ; también  se  hallaba  en  dicha  colec- 
ción el  Dezir  de,  Villasandino,  del  cual  Flo- 
ranes  copia  los  dos  versos  primeros. — Tal  es 
la  rareza  de  este  impreso  que  los  ilustrados 
traductores  de  la  Historiado  la  tileralura, 
de  Ticknor,  publicaron  en  sus  nnlas  ia  obra 
de  Ayala,  creyendo  que  estaba  aun  inédita: 
debo  sin  embargo  observar  que  dicha  im- 
presión contiene  algunas  variantes  de  mi 
edición  gótica. 

La  canción  ó la  Virgen  con  una  glosa  de 
Tapia  se  halla  en  el  Cancionero  de  Ambercs, 
1373,  al  fol.  22. 

La  glosa  de  Pcgera  va  (amblen  en  el  fo- 
líelo del  Romance  del  conde  llirtns. 

LI  Sr.  Duran  no  trac  este  pliego  suelto  en 
su  Catálogo. 


R 


2134  REFRANES. 

([  Stefranc0  y a 

nifos  poj  cía  lie  confcjos 
hechos  poj  ono  b’  filo 
relia/ endrefadoa  a 
tmoa  amigos  fu' 
yos  cafados. 

II  Jmpieffos  en  Ualcncia 
juto  al  molino  b’la  Ro 
tulla  ene l año  be 

¿njüj 

/"Esta  es  la  portada  que  va  circuida 
de  orla,  y al  dorso  principia  la  obra.J 


8.°  let  gót.  Sin  foliación;  son  8 hojas 
con  la  sign.  a. 

Este  ejemplar  perteneció  á Mayans  y des- 
pués paso  ti  la  biblioteca  llcbcrlana;  es  el 
único  que  *e  conoce. 

Como  muestra  de  los  refranes  que  com- 
prende este  librilo , copiaré  los  siguien- 
tes: 

La  que  saliendo  de  casa 
lleva  el  roslro  muy  lucido, 
no  lo  ha  por  su  marido. 

Muchas  pagan  al  criado 
por  irlas  á acompañar, 
y él  las  habría  de.  pagar. 

L 'estopa  no'sta  segura 
en  burlas  con  el  tizón, 
ni  la  mujer  con  varón. 

La  que  una  vez  albarda 
al  marido  i su  placer, 
le  hace  casa  barrer. 

Muchas  van  por  devoción 
de  noche  ai  santuario, 
y ellas  buscau  al  vicario. 
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Del  fuego,  puerta  y mujer, 
es  consejo  mili  loado 
que  tengas  siempre  cuidado. 

Muchas  van  por  esas  cortes 
rogando  los  abogados, 
y no  pagan  con  ducados. 

La  une  no  tiene  dinero 
y va  siempre  bien  vestida, 
pira  mientes  en  su  vida 

l.as  que  traen  verdugado 
por  mostrar  la  pantorrilla, 
presto  muestran  la  rodilla. 

SI  mucho  hablan  d'orcja 
tu  mujer  y la  criada, 
ellas  pastan  empanada. 

Amigo,  si  til  mujer 
no  tienes  corlo  trovada, 
te  dará  alguna  pernada 

Muchas  entran  en  el  bailo 
y salen  d'alll  muchas  vezes 
con  el  nial  de  nueve  meses. 

Muchas  por  haber  un  hijo 
van  de  comadre  en  comadre, 
y Dios  sabe  quién  es  el  padre. 

Si  t ti  mujer  da  sospiros 
sin  decirte  lo  que  es, 
bien  merece  algún  reves. 


2135  REFRANES  famosissimos  y 

firovcchosoí  glosados.  Reimpresos  de 
a edición  de  Burgos  del  año  1515. 
Paris,  Pablo  Renuuard,  M DCCC  Xlvii. 
8."  fr. 

2136 La  misma  oira. 

8.°  may.  fr.  Gran  papel  de  color. 

Mr.  Duplessls  Imprimió  por  separado  de  la 
Bibliographie  part'menlogiqac  doce  ejempla- 
res dt‘  este  rarísimo  libro,  y ilo*  se  tiraron 
en  gran  paprl  de  color:  el  min  es  uno  de 
ellos.— I.a  edición  original  es  en  L°.  de  letra 
gótica,  y el  eolofon  que  lleva  es  ei  sigiiieiile: 
Fue  emprlmblo  este  presente,  tratado  en  la 
tima  noble  y leal  cibdad  de  Burgos .-  por  Ftt- 
driqtte  alemán  de  Bostica:  acuitóse  u.r.re. 
dios  del  mes  de  Olubrc.  Añu  de  mili  y qui- 
nientos  y quinze  (1313). 

He  visto  otra  impresión  de  la  misma  obra, 
cuya  descripción  es  la  siguiente : C Itefruiies 
glosado*  : en  tus  ./nales  qualquier  que  can 
diligencia  tos  quisiese  leer  hallara  prover- 
bios : y marauillosas  sentencias  y general- 
mente a lodos  muy  prmterhosos  . assi  que  de 
pequeño  compendio  /.adran  sacar  erescido 
frueto.  {Al  dorso  de  la  portada :)  <1  Vil  muy 
virtuoso  habré  allegándose  u la  vejez  ennsi- 
dcrddo  S los  dias  de  su  biuir  eran  breues 
desseantlo  que  en  solo  hijo  ñ tenia  faesse 
sabiamente  instruido  y citsejadn : para  q tlis- 
cretamilc  btuiesse : De  los  presentes pruuer- 
bios  y refranes  le  iloelmw.— Después  cu  la 


página  siguiente,  slgn.  aij.  diea:  il  Capitulo 
primero  que.  no  ¡lenes  hablar  mucho;  (y  en  el 
blanco  de  la  hoja  octava  do  la  sign.  h,  se  lee:) 
I:  Fue  impresso  esle  presente  traelatln  en  la 
muy  no’ile  y muy  leal  ciudad  d'  burgos  por 
Alonso  da  Melgar:  a.x.roiij.  dias  del  mes  tía 
Enero  año  de  mil . d . .rxiij  .1523:.  .tilos.:.  A." 
letra  gol.  á renglón  lirado,  sin  foliación,  con 
las  slgus  u4i,  de  k hojas  cada  una. 

2137  REFRANES  glossados,  los 
qvalcs  contienen  mvy  singular  doc- 
trina, para  saber  viuir  bien  y virluo- 
samele , assi  para  grados  como  para 
pequeños.  Agora  nucuamcnte  corre- 
gidos y emendados,  por  el  Bachiller 
Esteuá  Gómez , natural  de  Cordoua. 
Valencia,  Aluaro  Franco,  1602.8." 
Sin  foliación,  sitjns.  A-I» , todas  dq 
ocho  hojas- 

lie  aquí  otra  reimpresión  de  la  obra  des- 
crita en  o]  articulo  anterior,  impresa  en 
Pliegos  en  1315.  No  puedo  dar  con  las  correc- 
ciones y enmiendas  de  que  halda  en  la  por- 
tada el  bachiller  Kstévan  Gómez 

Esta  edición,  aunque  posterior  de  casi  utt 
siglo  á la  primera,  es  sumamente  rara. 

Ignoro  si  serán  estos  mismos  ios  Itefranes 
famosissimos  y provechosos  glosados  Bur- 
gos,. KM.  let.  gól.  anunciados  en  el  Ca- 

tálogo de  Deber,  parí.  VI.,  niim.  óOlti.  ó los 
Itefranes  glosados.  F.n  los  quales  t/italtjnier 
que  ron  diligencia  los  quisiere  leer  hallara 
proverbios : y maravillosas  sentencias  : y ge. 
ncratmenle  a lodos  muy  provechosos.  S.  1. 
ÍOll.  4 * let.  gol.,  que  describe  llrunct. 

2138  REFRANES  o Proverbios 
castellanos  traducidos  en  lengua  Fran- 
cesa- Preverbos  cspagnols  tradviets 
en  frantjois,  par  Cesar  Ovdin.  Re- 
ueus,  corriges  & augmentes  en  coste 
secunde  edil  ion,  par  le  meante.  Paris, 
Marc  ürry,  m.dcix.  8.”  8 hojas  pre- 
liminares i/  256  ptitjs. 

A continuación  de  cada  refrán  se  halla  la 
traducción  francesa,  y mui  á menudo  una 
glosa  ó esplie.aclon  en  la  misma  lengua  Van 
al  bu  del  volumen  cincuenta  proveí b os  de 
los  doscientos  uebenta  de  Alonso  Gnajardo 
Fajardo,  y treinta  dísticos  del  Juego  de  tu  For- 
tuna, á los  que  también  acompaña  la  versión 
en  dicho  idioma. 

I.a  portada  de  la  presente  edición  nos  ad- 
vierte que  es  segunda ; lio  esloi  seguro  que 
sea  primera  la  que  be  visto  de  fíruxelles , 
chez  Itutger  Yelpiits,  Mus.  K.°  270  págs.  sin 
contar  la  hoja  de  la  nortada,  y 12«  págs.  que 
ocupan  las  Corlas  de  Garaí  y el  Dialogo  de 
Rodrigo  Gota.  No  recuerdo  si  comprendía  los 
Proverbios  de  Fajardo  y los  liisi iros ; pero 
supongo  que  ao  estaban  porque  tampoco  se 
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hallan  en  la  reimpresión  que  volvió  i hacer 
el  mismo  Yelpius  en  1634,  y sobre  lodo  por- 
que el  autor  advierte  en  el  prólogo  de  la  de 
itiO!l  que  anadia  á su  colección,  por  primera 
vez,  dichos  Proverbios  y Dísticos,  y unos 
cuatrocientos  refranes. 

Ticknor,  tom.  III.,  pág.  411 , cita  una  edi- 
ción de  Bruselas,  lfilf.  8.°,  y Duplessis en  la 
Bibliographie purdmiologique , habla  de  una 
también  de  Bruselas , tGI'i.  12." 

2139  REFRANES  o proverbios 
Espaüolcs  traduzidosen  lengua  Fran- 
cesa. Proverbes  espagnols  traduils 
en  Frao^ois.  Par  Cesar  Ovdin.  Con 
Cartas  en  Refranes  de  Blasco  de  Ca- 
ray. Lyon,  Pierre  Rigaud,  m.dc.Xiiii. 
12.°  1 Iwja  de  portada  y 37G  págs. 

Esla  edición  no  solo  comprende  los  cin- 
cuenta proverbios  de  fajardo  y los  treinta 
dísticos,  sino  las  Carlas  de  Garai  que  anuncia 
la  portada,  y el  Dialogo  entre  el  amor  y un 
Canalicen  viejo  hecho  por  el  famoso  autor 
Hoilriijo  Cota  el  tío. 

Duplessis  trac  una  impresión  de  París, 
1G24.  8.°,  que  no  he  visto,  e ignoro  su  coute- 
nldo. 

214(1  La  misma  obra. 

Brvxelles,  Vefue  d’  ilubcrt  Anlhoine 
Vclpius,  1634.  12."  1 hoja  de  portada 
y 269  págs.  (os  Refranes  y 126  págs. 
las  Carlas  de  Carai  y el  Diálogo  del 
amor,  inclusa  la  portada. 

Esta  edición  contiene  lo  mismo  que  la  de 
Lion,  1814,  menos  los  Proverbios  de  Fajardo 
y los  Dísticos. 

2141  La  misma  obra. 

París,  lean  Cvignard,  M.bC-LlX.  12." 
8 hojas  prels.  inclusa  una  blanca  que 
precede  al  frontis  y 360  págs. 

El  contenido  de  esta  edición  es  igual  al  de 
la  de  IG09;  es  decir,  los  Refranes  recogidos 
por  Oudin  , los  Proverbios  de  Fajardo  y los 
Dísticos. 

Mr.  Duplessis  cita  una  edición  también  de 
París  ij  de  11159,  con  igual  número  de  luyas 
a la  que  yo  poseo : pero  observo  que  el  supo- 
ne estar  impresa  por  SlcoDis  el  lean  cíe  la 
Corte:  e s posible  que  la  edición  fuese  eos 
leada  entre  estos  y Joan  Cuignard,  y que  se 
tiraran  portadas  para  ambos  editores. 

2142  Tratado  de  refranes. 

Por  orden  Alphabetico.  MS.  Com- 
puesto por  diversos  Autores,  de  todos 
tiempos  Volumen  manuscrito  del  si- 
ylo.X  VIII,  en  4." 


Comprende  esta  colección  sobre  cuatro  mil 
quinientos  refranes  castellanos,  muchos  de 
ellos  con  la  correspondencia  latina. 

2143  REMON(Fn.  Alonso).  Dis- 
cvrsos  elogíeos  y apologéticos  empre- 
sas y divisas  sobre  las  triunfantes 
vida  y muerte  del  glorioso  Patriarca 
san  Pedro  de  Nolasco.  Por  el  Padre 
Maestro  Fray  Alonso  Keinon.  Madrid, 
Viuda  de  Luis  Sánchez,  m.dc.xxvh. 
4.°  Láms.  de  madera.  3 hojas  prels.  y 
84  fols. 

Contiene  diez  y seis  emblemas  ó empresas 
en  metro  latino,  con  la  interpretación  cas- 
tellana también  en  verso;  van  precedidos  de 
una  lámina,  y seguidos  de  un  escolio  y un 
elogio  en  prosa. 

No  se  encuentra  en  la  Bibliotheca  de  Nico- 
lás Antonio  ningún  escritor  cuyo  nombre 
sea  Alonso  Rernon;  trac  á un  Álphnnsus  lla- 
món á quien  atribuye  unos  Gerogllfiios  de  la 
vida  de  S.  Pedro  Nolasco,  qué  indudable- 
mente son  estos  Discursos,  y las  Fiestas  á 
dicho  santo,  que  se  bailan  en  la  Sección  de 
Caucioneros  del  presente  Catálogo  fV.  Núme- 
ro 31!».);  sin  embargo,  en  ambas  obras  se  le 
apellida  positivamente  Reman. 

2144  RODOMONTADAS.  Rodo- 
mvntadas  castellanas,  recopiladas  de 
diversos  avtorcs  y mayormente  del 
Capitán  Escardon  llonbardon.  Por 
N.  Bavdovyn.  Rodomontadesespagnor 
les.  Recueillies  de  diuers  Aulbeurs, 
& notamment  du  Capitaine  Escardon 
Bonbardon.  A París,  Pierre  Clteva- 
lier,  1607.  8."  prolongado.  80  págs. 
inclusos  los  prels.  Lleva  al  frente  la 
traducción  francesa. 

Este  es  uno  de  los  libros  más  disparatados 
ue  lie  visto;  todo  él  se  reduce  á fanfarrona- 
as,  ó fieros,  como  se  denominaban  en  el 
siglo  XVI,  de  poquísima  gracia,  malditísimo 
gusto  y peor  lenguaje,  si  el  contenido  es 
detestable,  la  corrección  lipográHca  es  toda- 
vía peor:  pues  p adra  asegurarse  que  apenas 
habrá  linea  donde  no  se  encnenlren  por  lo 
menos  un  par  de  erratas.  A pesar  de  ludas 
estas  fallas,  aun  tiene  cierto  aprecio  entre 
los  bibliómanos,  por  ser  libro  que  se  encuen- 
tra ron  dificultad. 

En  la  Biblioteca  de  sir  Thomas  Crenvllle 
vi  otra  edición  de  la  misma  obra,  cuyo  Ululo 
era  el  siguiente  : Rmlomimliiitas  castellanas , 
recopiladas  do  los  commenlitrios  tle,  los  muy 
nspanlosos,  terribles  ti-  inuincibtet  Capita- 
nes. Matamoros,  CrocodiUn  y Rajabroiiuetes. 
Roilomontades  espagnoles.  Colligces  des  Cooi- 
mentaires  de  Ires-ésmuucntablcs , terribles, 
6-  inuincibtes  Capitaine,  Matamoros , Croco- 
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dille  6-  Rajabroqueles.  S.  I.  1607.  12."  81  pá- 
ginas. 

Brmiel  ella  con  el  mismo  Ululo  que  la 
Impresión  de  l’arls  tres  ediciones  de  /finteo, 
Callluvé  de  1612,  1623  y 1637,  todas  cu  12." 

21 45  RODRÍGUEZ  DE  M O N FOR- 
TE (Pedro).  Descripción  de  las  Uon- 
ras  ove  se  hicieron  al  a catholica 
Mag?  de  D.  Phelippe  quarlo  Rey  de 
las  EspaSas  V del  nuevo  Mundo  en  el 
Real  Conucnlo  de  la  Encarnación 
que...  escrivio  el  Doctor.  D.  Pedro 
Rodrigvez  de  Monforte.  CAI  fin:J  Ma- 
drid, Francisco  Nieto,  1666.  4.“  inarq. 
Frónlis  grabado  ij  muchas  láminas : 
cuatro  de  ellas  se  pliegan.  A la  porta- 
da signen  10  hojas  prels.,  y la  obra 
tiene  1 20  fols.,  á más  de  las  cuarenta 
y nueve  láminas  que  no  llevan  folia- 
tura. 

Conlienc  una  gran  porción  de  emblemas 
en  verso,  representados  en  estampas. 

El  frónlis  y el  retrato  de  Felipe  van  firma- 
dos por  el  grabador  Pedro  Villatranca , y yo 
supongo  que  son  del  mismo  las  cuarenta  y 
siete  láminas  restantes,  aunque  no  llevan  sn 
nombre;  es  raro  por  lo  mismo  no  sn  men- 
cione este  libro  en  el  articulo  de.  villafranca 
en  el  Pivcionario  de  Ccan  Beruiúdcz. 

2146  ROJAS  (Diego  de).  Proble- 
mas en  filosofía  moral  de  Diego  de 
Rojas,  Xueuamentc  corregidos,  y tra- 
duzidos  en  lengua  Francesa,  y junta- 
mente publicados  por  Pablo  Lentvlo. 
— Prolilesmcs  moraulx  Kspagnols, 
traduits  en  Fran^ois.  &c.  A Borne, 
Jean  le  Prevx , xi.DC.xu.  12.°  32U 
páginas  inclusos  los  preliminares. 

I.a  traducción  francesa  va  al  frente  del 
testo  castellano. 

Esta  parece  ser  la  primera  edición.  Nico- 
lás Antonio  menciona  otra  también  de  Bcriut, 
1618.  8.° 

21 47  RONDALLA  de  rondallcs, 
a imitado  del  Cuento  de  cuentos  de 
Don  Francisco  de  Quevedo,  y de  la 
Historia  de  histories  de  Don  Diego 
de  Torres;  composta  per  un  curios 
apassionat  á la  Llengua  Llentnsina: 
y treta  a llunt  per  Carlos  Ros.  Notari 
publich  per  Auloritals  Apostólica  y 
Real,  natural  de  esta  niólt  Noble,  In- 
sigue, y Coronada  Giutat  de  Valen- 
cia, Bcñet  Monforl,  1776.  8.° 


Es  mui  singular  que  no  mencionen  esta 
obra  ni  Jlineno  ni  Fusler  entre  los  anónimos 
ni  en  el  articulo  de  ('.arlos  Ros,  de  quien  me 
parece  es,  aunque  en  la  portada  solo  suena 
como  editor. 

Me  colocado  este  1‘bro  en  la  presente  sec- 
ción más  bien  que  entre  las  novelas  porque 
está  lleno  de  refranes  y de  frases  prover- 
biales. 

8148  ROS  (Carlos).  Tratat  de 
adages,  y refranvs  valencians,  y 
practica  pera  escriure  ab  perfecciti 
la  lengua  valenciana.  Escrit  per  Car- 
los Ros...  Dedicat  a Maria  Sanctissi- 
ma...  Valencia,  per  lo  llereu  de  Vi- 
cent  Cabrera,  1733.  8.° 

Apreciable  ejemplar  en  el  que  de  puño  de 
I).  Gregorio  Mayans  van  añadidos  sobre  cíen- 
lo ochenta  refranes  que  no  se  hallan  en  esta 
edición  de  H is , ni  aun  en  la  segunda  á pesar 
de  sus  considerables  adiciones. 

2149  La  misma  obra. 

Segona  impressió.  Valencia  Josep 
García,  1736.  8.° 

Esta  edición  va  aumentada  con  más  de 
cíenlo  cincuenta  refranes.  Ilai  una  tercera 
de  Valencia,  Josep  Estovan,  1788.  8.° 

2150  RUBIO  Y BAZAN  (José 
Prudencio).  Lello  ¡nstrvido  de  lacin- 
to  Polo,  a Fabio.  Morales  disevr- 
sos.  Por  Joseph  Prudencio  Rubio, 
y Bazan-  Zaragoza,  Manvel  Román, 
s.  a.  (1691?)  8.“  8 hojas  prels.  y 72 
folios. 

I.as  doce  máximas  ó sentencias  dilucidadas 
cada  una  de  ellas  con  un  discurso,  son  las 
siguientes; 

Has  de  amar  con  el  entendimiento. 

No  siempre  es  lo  que  parece. 

Hombre  y fortuna,  inconstantes. 

Solo  méritus  no  bastan. 

Nadie  crece  donde  nace. 

Dichas  logra  quien  bien  sufre. 

El  despefio  en  la  alabanza. 

No  es  la  prisa  la  mayor  diligencia. 

Más  obliga  el  que  agradece  que  el  que  bene- 
ficia. 

Habla  si  quieres  que  te  conozcan. 

Ni  siempre  tuyo,  ni  tampoco  de  lodos. 

Solo  es  Dios  dicha  sin  riesgos. 

Ilai  también  algunas  poesías. —Esta  obrlta 
se  reimprimió  con  otros  tratados,  en  el  vo- 
lumen intitulado:  Varios  cloquéales  libros. 
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1151  nUÉSCAS(LiCENCiAnoAocs- 

TIN  UB). 

£9Díalogo&£ 

tn  utrl'o  , intitulado  (¿entilo^ 
qnio  be  piobltmaa  : en  el  ql  fe 
introduje  boa  pljilofopljoa , 
el  uuo  Pamphilo  llamado, 
que  cient  philofophicas  pje¿ 
gntaa  pjopone.yel  otro  $70 
tidemo  que  refpoudiendo  fuf* 
tíntamete  las  bilTuelue.  ©bja 
muy  útil  y pioncchofa  be  oa' 
ria  y fingular  erudición, bo  fe 
contienen  muchoa  fecre^ 
toa  y bine  ja  a to# 
catea  ala  natm* 
ral  pililo* 
fopltia 


M.D.XL  VI. 

CAI  fin:J  C A gloria  de  dios  todo 
poderoso...  se  acaba  este  Centiloquio 
de  preguntas  y respuestas...  vista  y 
a jironada  por..',  el  licenciado  Frácisco 
Martínez  vicario  general...  de  Toledo 
y con  su  licencia  impressa  en  la  11o- 
rentissima  vniuersidad  de  Alcalá  de 
Henares  en  casa  de  Juan  de  Brocar 
a.  xx.  septiembre  del  año  M.D.xlvj. 
8."  Ict.  got.  8 hojas  piéis.,  29  (oís.,  y 
7 sin  foliar  que  contienen  ¡a  tabla, 
fecha  y el  escuda  de  Hi  ncar  que  tengo 
copiado  del  Hurtado  de  Mendoza.  Buen 
plazer  &.  (Y.  Poetas  diversos,  Núme- 
ro 1)83.) 

Al  principio  del  volumen  se  encuentran 
ocho  octavas,  cuyo  epígrafe  es:  B autor 
da  tu  causa  porque  su  nombre  quiso  encu- 
brir: cuya  composición  encierra  un  acrósti- 
co que  dice:  l'J  tic  cuajado  aqvstln  de  rrves- 
cus  medico  seyoviense  hyzn  este  centylo- 
qvyo. 


Entre  los  anónimos  cita  Nic.  Antonio  esta 
obra : pero  solo  habla  de  una  edición  de  Al- 
cali, 1548,  en  8.° 

Los  traductores  de  Ticknor,  lona.  III.,  pá- 
gina 558,  lanipoco  citan  más  que  esta  edi- 
ción de  1518,  y dicen  está  también  impresa 
por  Juan  de  Broear.— Mr.  Duplessis  en  su 
Biblio'iraplde  pacéminlogique  no  hace  men- 
ción de  este  libro. 

2152  RUFO  (Jbah).  Las  seyscien- 
tas  apotegmas  de  luán  Rufo,  i otras 
obras  en  verso.  Toledo,  Pedro  Ro- 
dríguez, 1590.  8.°  9 hojas prels.  y 270 
folios. 

Los  pnqu  tsimos  ejemplares  que  se  conocen 
de  esta  obra  suelen  estar  fallos  de  la  boj  i t a 
de  ios  preliminares,  comprensiva  de  la  tasa 
y erratas:  el  mió  es  bellísimo,  y no  solo  la 
llene  sino  que  contiene  ademas  los  fols.  67 
y 70  duplicados  con  cariantes  de  considera, 
cinn,  circunstancia  en  la  cual  es  único. 

Brunel  refiriéndose  á Nie.  Antonio  cita  una 
rejinpresion  de  Toledo , 1614.  4.°:  pero  ambas 
ediciones  son  tan  raras  que  Bñlil  de  Faber  no 
logró  verlas,  y solo  consiguió  tener  una  co- 
pia manuscrita. 

Los  Apotegmas  ó sean  dichos  agudos  y gra- 
ciosos ocupan  basta  el  fol.  195;  los  setenta  y 
cinco  restantes  son  las  poesías,  entre  las  que 
está  el  Homance  i los  Comendadores,  que 
¡lena  52  págs. 

Los  traductores  de  Ticknor,  tom.  III.,  pá- 
gina 498,  hablan  de  oirá  obra  de  Rufo,  inti- 
tulada: Las  trescientas,  cuyo  asunto  es  mui 
parecido  al  de  las  Seiscientas,  pues  se  com- 
pone también  de  cuentos,  chistes,  anécdotas 
y moralidades:  supongo  que  no  se  habrá  im- 
preso porque  no  citan  edición  de  ella. 

2153  RÜIZ  BUST AMANTE  (Juan). 
II  Adagiales  ac  Mclaphorice  forniulij 
et  ad  dicendum : el  ad  scribédum 
valde  vtiles:  et  nccessarie  Hispano 
sermone  nuper  a Joftne  RuiV.io  Bitsla- 
málio  Suntrna  cum  diligentia  Explá- 
nate. m.d.l.j.  /'Esta  es  la  portada 
colocada  dentro  de  uno  especie  de  capi- 
llita.  Al  reverso  hai  unos  versos  lati- 
nos de  Antonio  Sánchez  en  loor  de  la 
obra , y la  hoja  siguiente  la  ocupa  una 
dedicatoria  de  Bustamante  á D.  Juan 
de  Mendosa , y otros  versos  latinos  di- 
rigidos al  mismo  por  el  citado  Sán- 
chez. La  obra  empieza  en  la  hoja  ter- 
cera á la  que  corresponde  el  fol.  iij,  y 
termina  en  el  blanco  del  cxxiij;  a la 
vuelta  se  halla  la  fe  de  erratas,  que 
acaba  en  el  principio  de  la  siguiente 
hoja,  y después  se  lee  este  colofonU 
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C Summa  huic  operi  manas  ¡mposila 
fuit  Casara  ugustc  décimo  quinto  Ca- 
lendas Decembris.  m.d.l.j.  Excudc- 
bat  Slcphanus  de  Masera.  8.°  Ict.  gót. 


2161  SAAVEDRA  FAJARDO 
(DiegoI.  Idea  de  vn  principe  políti- 
co chrisliano,  representada  en  cien 
einpressas.  Va  enmendada  en  esta 
sexta  impression  de  todos  los  yerros 
que  avia  en  las  otras.  Por  Don  Diego 
Saavedra  Faxardo.  Valencia,  Fran- 
cisco Ciprés,  1676.  4.“  8 hojas  prels. 
y 094  pags.  Láms.  de  madera. 

I.a  primera  edición  de  este  libro  se  hizo, 
según  Nic.  Antonio,  en  W es  folia  en  IG40,  en 
4.’,  y la  segunda  en  Milán,  el  año  de  li¡42. 
Ignoro  la  techa  de  la  tercera,  cuarta  y quin- 
ta y posteriores  á IS75;  la  más  anticua  que 
encuentro  citada  es  la  de  Amkeret , 1077,  rol. 
Yifietaa.  • 

2155  La  misma  obra. 

Madrid , a costa  de  Francisco  Laso, 
1724.  4.®  Viñetas  de  madera.  12  hojas 
preliminares,  ti.'í8  págs.  y una  hoja  al 
fin  can  un  soneto. 

He  tenido  la  impresión  de  Valencia,  Sal- 
vador Fauli,  1S00.  2 veis,  8.°  marq.  \ ¡arlas 
de  madera  y la  de  Mailriil,  imprenta  de  Car- 
da, tsly.  4 vols.  S.°  la  cual  va  aumentada 
con  las  Locuras  de  Europa. 

2156  SALAS  (P.  Pedro  db).  Af- 
feclos  divinos  con  emblemas  sagra- 
das por  el  P.  P°  de  Salas  de  la  Com- 
pon de  II1S.  En  Vallad,  por  Gre-° 
d’  Bedoya.  1638.  12.°  18  hojas  prels. 
y 6 13  págs.  Cada  emblema  lleva  una 
laminiía  grabada  en  cobre  como  lo  está 
también  el  frontis. 

La  obra  va  dividida  en  tres  parles,  y com- 
prende cuarenta  y cinco  emblemas  escritos  en 
canciones  rpales,  décimas,  ensaladillas, ecos, 
endechas,  liras,  madrigales,  octavas,  oville* 
jos,  redondillas,  romances,  tercetos  y silvas. 

Q I’.  Salas  dice  en  el  prologo  que  su  libro 
es  una  traducción  ó más  bien  imitación  del 
que  compuso  en  latín  el  P.  Hermano  Hugo, 
con  el  titulo  de  Via  ilesideri/i. 

Nic.  Antonio  habla  vagameule  de  esta  obra, 
sin  citar  ninguna  edición  de  ella. 

2157  SALAZAR  { Ambrosio  de  ). 
Las  clavellinas  de  recreación.  Don- 


La última  hoja  de  mi  ejemplar  tiene  un 
agujerito  que  pilla  loque  lie  anotado  de  cur- 
siva al  copiar  el  enlofon. — Libro  curioso  y 
raro  que  encierra  un  considerable  número 
de  refranes  y proverbios  castellanos. 


de  se  contienen  Sentencias,  auisos, 
exemplos,  y Historias  muy  agrada- 
bles para  todo  genero  de  personas 
desseosos  de  leer  cosas  curiosas,  en 
dos  lenguas,  Francesa  y Castellana* 
Les  oevillets  de  rccreation.  etc.  Por 
Ambrosio  de  Salazar.  Rovcn,  Adrien 
Murront,  1614.  12.°  á dos  colunas,  la 
una  en  castellano  y la  otra  en  fran- 
cés. 12  hojas  prels .,  336  págs.  y 2 
hojas  con  una  especie  de  adcerlencia 
al  lector  y el  privilegio  [echado  en 
París  el  21  de  diciembre  de  1613. 

Primera  edición.  Según  Nic.  Antonio  h.tl 
oirá  do  Unan,  1022,  y Hrunel  cita  una  de 
Bruselas,  pepenaaos,  1020,  ambas  en  12.° 

lista  obra  es  del  mismo  genero  que  la  Flo- 
resta española  de  Santa  Cruz : cuentos,  anec- 
dolillas,  y dichos  agudos  y graciosos. 

2158  SALAZAR  (Ambrosio  de). 
Espeio  general  de  la  gramática  en 
diálogos  para  saber  la  natural  y per- 
fecta pronunciación  de  la  lengua  Cas- 
tellana . Sentirá  también  de  Vocabu- 
lario para  aprenderla  con  mas  faci- 
lidad, con  algunas  historias  graciosas 
y sentencias  muy  de  notar.  Todo  re- 
partido por  los  "siete  dias  de  la  se- 
mana, donde  en  la  séptima  son  con- 
tenidas las  pltrasis  de  la  dicha  lengua 
hasta  agora  no  vistas.  Por  Ambrosio 
de  Salazar.  — Miroir  general  de  la 
grammaire  en  dialogvcs  pour  sqauoir 
la  naturclle  & parfaile  pronontiat ion 
de  la  laugue  Espgnolle...  Roven, 
Lovys  Lovdet,  M DC.XXVII.  8.“  10 
hojas  prels-,  506  págs ■ y 4 hojas  de 
Tabla- 
da! una  edición  de  Bouen,  Chez  Adrien 
Dana,  que  en  la  portada  impresa  lleva  la 
fecha  de  M.DC.XXII,  y en  la  grabada  la  de 
tr.23.  12° 

La  obra  está  en  español  y francés,  y com- 
puesta en  diálogos  para  enseñar  práctica- 
mente, más  bien  que  por  reglas,  á hablar  el 
castellano.  Contiene  varios  cuenlccillos  y no 
pocos  refranes 
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21 59  SAL  AZAR  (Ambrosio  de). 
Secretos  de  ln  gramática  española  , o 
a hrcuiuc ioa  dolía:  con  vn  Tratado 
muy  curioso,  donde  se  contienen  mu- 
chos Cuentos  graciosos  y honestos, 
para  alegrar  alos  tristes  y melancóli- 
cos. Y vn  dialogo  entre  dos  Comadres, 
ltoven,  lacqvcs  Caillnllc.  M.DC.XL. 
12.”  11  hojas  freís,  inclusa  la  del  re- 
trato del  autor  y 210  páys. 

Ni  Nic.  Antonio  ni  Brunet  mencionan  este 
titirito  de  Salazón  no  encuentro  tampoco  que 
nadie  cite  edición  más  antigua  de  él;  sin 
embargo,  sospecho  delie  haberla  de  hacia 
1G20 . lecha  aproximada  á la  en  que  se  publi- 
caron todas  sus  otras  obras. 

I.os  Secretas  de  la  GramiUica  contienen 
ciento  veintiún  cuenteemos  ó dichos  gra- 
ciosos, tomados  de  La  floresta  española  de 
Santa  Cruz,  y de  otros  tratados  del  mismo 
género. 

2100  SÁNCHEZ  DE  L A BALLES- 
TA (Alonso).  Dictionario  de  vocablos 
castellanos,  aplicados  a la  proprie- 
dad  latina.  En  el  qual  se  declara  gran 
copia  de  Refranes  vulgares,  reduzi- 
dos  a Latinos : y muchas  phrases  Cas- 
tellanas, con  las  une  cu  Latin  les 
corresponden,  sacatlas  de  Cicerón  y 
Terencio,  y otros  graues  autores. 
Con  vn  Indice  copioso  de  los  Adagios 
Latinos,  a los  quales  responden  los 
Castellanos,  que  van  puestos  en  el 
libro  por  orden  del  A.  B.  C.  Van  tam- 
bién ios  nombres  de  los  Autores,  de 
los  quales  se  sacaron  los  dichos  Ada- 
gios Latinos.  Compuesto  por  el  Li- 
cenciado Alonso  Sánchez  de  la  Ba- 
llesta. Salamanca,  luán  y Andrés  Rc- 
natit,  m.D.lxxxyii.  4.°  7 hojas  pre- 
liminares, 688  pdijs.  y 20  hojas  de 
Index. 

Este  ejemplar  lleva  7 hojas  prcls.  por  tener 
una  en  la  cual  se  halla  la  licencia  <le  Miguel 
de  ondarza,  que  se  tiró  por  separado  y suele 
faltar  en  algunos. 

2161  SANTA  CRUZ  (Melchor  de). 
l-lbro  primero  de  ios  cien  trata- 
dos. Recopilado  por  Melchior  de  Sanc- 
ta  Cruz  de  Dueñas.  De  notables  sen- 
tencias, assi  morales  como  naturales: 
y singulares  auisos,  para  todos  esta- 
dos. En  tercetos  Castellanos.  Toledo; 
en  casa  de  Diego  de  Ayala.  Año  1376. 


11  hojas  prels.  y 131  fols. — l.iliro 

lo  de  los  cien  tratados,  etc. 

En  Toledo,  en  casa  de  Diego  de  Aya- 
la.  Año.  1376.  4 hojas  prels.,  203  fols. 
y una  blanca.  2 tomos  en  1 vol.  12.° 

Todos  los  ejemplares  de  esta  obra  se  en- 
cuadernaron desde  un  principio  en  un  volu- 
men, por  lo  que  resultó  este  mili  ahuilado, 
y como  las  márgenes  siempre  fueron  algo 
mezquinas,  la  falla  de  cuidado  de  los  encua- 
dernadores ha  hecho  que  apenas  se  encuen- 
tre uno  en  el  cual  la  cuchilla  no  se  haya  lle- 
vado alguna  buena  parte  del  leslo  al  princi- 
pio y al  Un : mi  ejemplar  es  de  los  que  mejor 
librados  han  salido  de  las  manos  de  la  igno- 
rancia y la  barbarie,  y con  ni  objeto  de  pre- 
servarlo por  algunos  nilos  más  de  ser  victi- 
ma de  estúpidos  biblleidas,  lo  he  hecho  poner 
en  rico  tafilete  por  Ihrlg ; ademas,  á la  rareza 
del  libro  corresponde  una  vestimenta  de- 
cente. 

Los  cien  tratados  de  Sania  Cruz  los  he  co- 
locado en  la  presente  sección  , porque  el  au- 
tor ya  nos  dice,  son  una  recopilación  de.  sen- 
tencias donde  se  verá  en  breve  tunta,  lo 
que  concierne  d rada  estallo  para  vivir  vir- 
tuosamente, y el  contenido  los  hace  entrar 
de  lleno  en  ella,  pues  los  siete  mil  tercetos 
aproximadamente  que  comprende,  son  otras 
tantas  máximas  u avisos  proverbiales. 

2162  SANTA  CRUZ  DE  DUEÑAS 
(Melchor  de).  Floresta  española  De 
ApoteAymas  o Sentencias  sabia  y gra- 
ciosamente dichas , de  algunos  Espa- 
ñoles. Colegidas  por  Melchtor  de 
Santa  Cruz,  de  Duernas.  En  Brvcellas, 
Roger  Vclpius,  131)8.  12."  4 hojas 
preliminares , 11)7  fols.  y 3 blancas. 

Esta  edición  sin  duda  está  copiada  de  las 
primitivas  españolas,  pues  contiene  la  dedi- 
catoria de  Sania  Cruz  á Don  Juan  de  Aus- 
tria, y varios  dichos  que  no  se  hallan  en 
ninguna  de  las  otras  tres  que  poseo. 

La  primera  edición,  dicen  Nic.  Antonio  y 
Brunet,  es  de  Toledo,  Francisco  ile  Gusnum, 
1571.  8.”;  según  Nic.  Antonio  se  publicó  des- 
pués en  Salamanca,  Pedro  Lasso,  1592.  12. 0 
— Itruselas,  1596. 12.” (Puede  que  la  confunda 
eon  la  del  1598  del  mismo  pueblo  que  no 
mcncloua.)  Valencia,  1603.  16.°  Yo  he  visto 
la  de  BrvccUas,  Hoger  Vclpius,  1605.  12.” 

2163  Floresta  española , De 

ApotegAmas  Sentencias,  etc.  — La 
Floresta  spagnola,  ov  le  plaisant  bo- 
cagc,  Contenant  plusieurs  comptes, 
gosseries,  brocards,  cassades  & gra- 
ues sentcnces  de  pcrsouues  de  tous 
estáis.  Brvxclles,  Rutger  Yelpius, 
& Uubert  Antboine,  1614.  8."  proloa- 
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gado  á dos  cois.,  una  en  castellano  y 
la  otra  con  la  traducción  francesa. 
Una  hoja  de  prels.  y 503  págs. 

He  tenido  una  impresión  de  Cuenca,  Sal- 
utuior  de  Vimler , 1617.12.*  281  hojas  Ibis. , 
inclusos  los  prels.;  pero  no  la  portada.— Ni- 
colás Antonio  cita  la  de  Barcelona,  1621. 

2161  SANTA  CRUZ  DE  DUEÑAS 
(Melchor  de).  Floresta  española,  de 
apolegínias,  o sentenciasen/  supraj. 
Brvsselas,  üuberto  Antonio,  1620. 
12.°  una  hoja  pret .,  37o  pótjs.  y una 
hoja  con  el  privilegió- 
le. Antonio  habla  de  una  edición  de  Za- 
ragoza, 1616.  R.° 

2165  La  misma  obra.  Brus- 

selas,  Francisco  Foppens,  m.dccii. 
12."  una  hoja  de  portada , 375  págs.  y 
una  hoja  con  el  privilegio. 

Es  copia  de  la  edición  de  1629,  hecha  en  el 
mismo  pueblo. 

Brunel  cita  la  Floresta  española...  por  Mel- 
chor Un  Sunla  Cruz,  continuada  por  Fr.  Asen- 
río.  Madrid,  I barra , 1771.  3 vols.  12.°,  que 
yo  he  visto  reimpresa  en  Madriil,  Ascnsiv 
Buiz,  MDCCXC.  (No  1791,  como  dice  Brunel.) 
A vols.  12.® 

I)e  este  mismo  género  he  tenido  el  Deleite 
de  la  discreción , o Floresta  española.  Colec- 
ción di ■ cuentos,  chistes,  agudezas,  y dichos 
graciosos  de  hombres  celebres,  escogidos  nue- 
vamente de  varias  obras  de  esta  clase  Bar- 
celona, Antonio  Sastres , 1H07.  1 tomos  en 
2 vols.  i 2.°  y Floresta  cómica,  ó colección  de 
cuentos,  fábulas,  sentencias  y descripciones 
de  los  graciosos  de  nuestras  comedia  s.  Ma- 
drid, Don  Joseph  Doblado , M.DCC.XCVI.  8.° 

2166  SANZ  (Pedro  Luis). 

|[  (ftrqicntos  fkouer 

b¡0»  / Confcios  / y Aaifos  may  p.’0«cd)0' 

fos/pnra  tlbifcnrfo  ¡>’  imeftra  tjnmflno  oida. 
tompnefios  por  m«y  brene  cftilo  / 
po.’  (i  Hobte  ion  Pedro  Coya 
San;  Poeto;  en  b.’ecljo» 
Ttdaogadobela  infignt 
ciudad  be  Balen 
cía.  te. 

fSigue  un  escudo  de  armas  del  du- 
que de  Calábria,  á quien  está  dedica- 
da la  obra.  Al  dorso  de  la  portada  hai 
una  laminita  que  representa  á un  hom- 
bre escribiendo,  y bajo  una  décima  en 
loor  de  la  obra  y la  hoja  siguiente  la 


llena  la  dedicatoria,  y en  la  tercera , 
siga.  Aiij,  comienzan  los  Proverbios, 
que  terminan  en  el  blanco  de  la  doce 
de  la  sign.  C.)  S.  1.  ni  a.  8.°  let.  gót. 
Sin  foliación , signs.  A-C , las  dos  pri- 
meras de  8 hojas  y la  tercera  de  12. 

Aunque  el  presente  tratado  no  lleva  lugar 
ni  lecha,  no  me  cabe  duda  esU  impreso  en 
Valencia  hacia  1535. 

Es  obra  rarísima  ; por  eso  Me.  Antonio  no 
solo  no  la  menciona  sino  que  otnile  el  nom- 
bre de  D.  Pedro  Luis  Sanz  en  su  Bibliottwea , 
y Jimenu  no  Divo  noticia  de  esta  primera 
edición  y solo  cita  la  de  Barcelona,  por  Se- 
baslian  Cormcllas,  1618.  8.”  suponiendo  equi- 
vocadamente ser  el  autor  coetáneo  de.  ella. 

Mi  ejemplar  perteneció  á Mayans,  después 
á Mr.  ltcbcr,  y es  el  mismo  descrito  por  llru- 
nel. 

I.os  Proverbios  i consejos  de  Sanz  están  en 
verso,  y lo  siguiente  es  una  muestra  de 
ellos  : 

Consejo  es  sano  y probado 
qu’  el  que  tiene  buen  asiento 
no  lo  mude  á cada  viento. 

¿Quieres  no  celar  secreto? 
Descúbrelo  á una  mujer 
que  luego  se  ha  de  saber. 

No  hallo  mejor  alquimia 
más  segura  ni  probada, 
que  la  lengua  refrenada. 

¿Quieres  hacer  que  reblente 
ó que  calle  tu  mujer? 
no  le  quieras  responder. 

2167  SABIÑANA  (Isidro).  Llanto 
del  Occidente.  En  el  Ocaso  del  mas 
claro  Sol  de  las  Españas.  Fvnebres 
demonstracioncs...  En  las  Exeqvias 
del  Rey  N.  Señor  D.  Felipe  lili.  El 
Grande.  Escríbelas  El  Doctor  Isidro 
Sttriñana.  México,  (luda  de  Bernardo 
Calderón,  1666.  4."  marq.  Viñetas  y 
lámina  grande,  que  se  plieqa,  del  mau- 
soleo. 8 hojas  prels.  y Í81  fols.  Va 
una  blanca  al  fin. 

El  ejemplar  parece  de  gran  papel,  raro. 

Contiene  varias  poesías,  y según  se  colige 
son  todas  de  Sariílana  ; entre  citas  hai  mu- 
chos emblemas,  ilustrados  con  viñetas  mal 
grabadas  en  cobre. 

2168  SÉNECA  (L.  Aneo).  (Los 
proverbios.)  f En  la  página  primera , 
sign.  a,  de  los  preliminares,  está  la 
dedicatoria  d D.  Juan  ¡I , que  comien- 
za por  estas  palabras:  Muy  virtuoso  x. 
muy  ¡Ilustre  prTgipe  rey  t,  señor  dize 
casyodoro,  etc.  Al  reverso  principia 
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la  tabla  de  los  proverbios,  la  cual 
ocupa  cinco  hojas  más.  Antes  de  entrar 
en  la  obra  vuelve  á dirigirse  al  mismo 
rei , por  via  de  introducción,  y esta 
llena  todo  el  fot.  J,  nueva  sign.  a,  y el 
blanco  del  ¡j.  Solo  al  fin  de  dicho  blanco 
hai  destinadas  unas  pocas  lineas  al 
primer  procerbio  y su  glcsa.  Al  rema- 
tar el  fol.  lxxxiíiij  se  lee:j  C Esta 
obra  se  acabo  en/a  cibdad  de  ^amora 
sabbado  a tres  dias  del  mes  de  agosto 
año  del  señor  de  mili  t- quatro^iétos 
x,  ochenta  t dos  (148%)  años.  C anton 
de  gcntenera.  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
limas con  el  blanco  para  las  grandes 
iniciales,  tí  hojas  prels.  con  la  sign.  a, 
Que  vuelve  á repetirse  para  la  obra, 
Ixxxiiiij  fols.  y una  hoja  blanca  des- 
pués. 

Bellísimo  ejemplar  de  esta  primera  edición 
de  los  Proverbios  de  Séneca  y del  segundo 
libro  impreso  en  Zamora,  según  Mcnrtez, 
quien  observa  que  las  pocas  ediciones  cono- 
cidas de  dicha  ciudad,  son  mui  apreciables 
y raras.  Se  equivoca  este  bibliógrafo  en  su- 
poner que  el  presente  volumen  debe  tener 
porlada ; ademas  de  que  el  principiar  la  pri- 
mera hoja  por  la  sign.  « prueba  lo  contrarío: 
no  conozco  ninguna  de  las  obras  impresas 

Eor  Centenera  que  lleve  frontis.  Ilrunel  lam- 
ien  encarece  la  rareza  de  esto  libro. 

2169  SÉNECA  (L.  Aneo). 

protwUcj 

ojjtnca? 

f Estos  dos  renglones,  reducidos,  es- 
tán grabados  en  madera.  A la  vuelta  se 
halla  el  Prologo  ó dedicatoria,  y en  las 
S hojas  siguientes  la  Tabla.  Principia 
la  introducción  ó segunda  dedicatoria 
en  el  fol.  j.,  y termina  casi  al  fin  de  la 

? rimero  cotuna  del  ij. ; en  la  cara  del 
xxij  se  lee:J  Aquí  se  acaban  los  pro- 
uerbios de  seneca  con/a  glosa:  aca- 


bados en/a  muy  noble  t muy  leal  cib- 
dad d’  Seuilla.”  Imprimidos  por  Mey- 
nardo  vngut  aloman:  t Stamslao  po- 
lono  compañeros  a.  xxij.  dias  del  mes 
de  Octubre.  Año  del  señor  de  mili  te 
quatrocicntosv  noucutai cinco  (1195) 
años.  C Sigue  el  escudo  del  impresor. J 
Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Seis  hojas 
preliminares  con  la  sign.  A,  y Ixxij 
foliadas. 

Méndez  no  pudo  ver  esta  magnifica  edición 
desconocida  por  completo  á Me.  Antonio.  La 
tercera  se  imprimió  en  Sevilla  por  Johnnes 
pegnicer  de  Suriberga  y Magno  herbst  de  fils 
el  año  de  1500.  Fol.  let.  gol. 

2170  SÉNECA  (L.  Aneo).  Prouer- 
bios  de  Seneca.  CAI  fin:j  É Aquí  se 
acaban  los  prouerhios  de  Seneca... 
acabados  en/a...  cibdad  d’  Seuilla . 
Imprimidos  por  lacobo  cróberguer... 
A veyntc  dias  de  Abril.  Año...  de  mili 
x.  quinientos  y doze  (1512)  años. 
Fol.  let.  gót.  tí  hojas  prels.  y Ixij  fo- 
liadas, pues  la  numeración  de  las  dos 
últimas  está  errada. 

Nic.  Antonio  no  conoció  esta  edición. 

2171  La  misma  obra. 

CAI  /ín.ylntpressos  en  seuilla  porluan 
cróbcrger.  A.  v.  dias  de  nouiebre. 
Año.  de  nuestro  saluador  d’  mil  y 
’niñtos.  y.  xxxv  (1535).  Fol.  let.  gót. 

hojas  prels-  y Ixij  fols. 

2172  Pouerbios  de  Seneca. 

Inlroduc/ion  a los  Prouerbios  y sen- 
tencias del  famoso  philosopho  Lucio 
Anneo  Seneca.  Por  el  doctor  Pero 
Diaz  de  Toledo.  Va  de  nueuo  añadido 
el  libro  de  las  Amonestaciones  y Doc- 
trinas del  mesmo  autbor.  Medina  del 
Campo,  Adrián  Ghemart , H D L v. 
CEn  la  porlada,  y al  fin:J  Guillermo 
de  Millis,  M.D.lii.  Fol.  let.  gót.  Por- 
tada de  negro  y colorado.  8 hojas  pre- 
liminares y Ixxxij  fols. 

Es  notable  lo  bien  tirado  de  los  dos  colores 
del  frontis,  y la  diversidad  que  hai  del  Impre- 
sor y ailo  que  suenan  en  la  porlada  y ios  que 
lleva  notados  al  fln 

tlal  uoa  edición  impresa  en  Antier*,  luán 
Sleclsiu  , M.D.LII. , en  «.*,  cuyo  titulo  es: 
Prouerbios  y Sentencias  de  Lucio  Anneo  Se- 
neca, y de  Don  i'üigo  López  de  Mendota.  Uo • 
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sndos  por  el  Doctor  Pedro  Día:  de  Toledo  Sin 
duda  es  la  primera  en  que  suena  el  nombre 
del  glosador.  . 

piorancs  en  una  ñola  a la  Tipografía  de 
Méndez,  pág.  198,  dlee:  «Contra  la  vulgari- 
dad de  llamar  ITorerbins  de  Súnccii  los  Ires- 
•elcnlos  sesenta  y tres  de  esta  colección, 
••'losada  por  el  Dr.  I’tdro  Díaz  de  Toledo, 
•de  orden  del  reí  D.  Juan  II.  á quien  la  dedi- 
»ca  con  grandes  elogios  por  su  buen  gusto 
•y  zelo  literario  (aunque  en  toda  ella  no  se 
•dice  su  nombre,  pero  él  mismo  se  descubre 
•en  la  (¡losa  que  lllzo  á los  del  Marques  de 
■¡¿antillana)  se.  ha  de  advertir  que  no  son  de 
•Séneca,  sino  de  S.  Martin  Brocarense  sa- 
meados  por  cualquiera  que  baya  sido  el  co- 
•lector  de  su  Furmula  vitie  lioncstce,  como 
•será  manifiesto  á quien  emprenda  un  cotejo 
•entre  las  dos.» 

2173  SENTENCIAS.  Primera  par- 
te de  las  sentencias  que  hasta  nues- 
tros tiempos,  para  edificación  de  bue- 
nos costumbres , están  por  diuersos 
Autores  escritas,  ensle  tratado  suni- 
mariamente  referidas,  en  su  propio 
estilo.  Y traducidas  en  el  nuestro 
común.  Conueniente  lición  a toda 
suerte  y estado  de  gentes.  M.D.LIIII. 
fAl  fin-J  Fue  impressa  la  presente 
obra , en  la  mvy  noble  y siempre  leal 
ciudad  de  Coimbra,  por  loan  Aluarez 
impressor  del  Rey  nuestro  señor. 
Acabóse  a veinte  días  de  Mar$o.  De 
mil  y quinientos  y cincuenta  y cinco 
(1555)  años,  i."  let.  curs.  340 págs.  in- 
clusos los  freís . y una  hoja  de  Yerros. 

Está  el  espafiol  .i  un  lado  y el  latín  al  otro. 

He  visto  otra  edición  que  dice  en  la  por- 
tada como  la  anterior,  y al  fin:  Lisboa,  C, ar- 
man Galhardo...  acabase,  a Irese  dias  de  .Vo- 
uiembre.  De  n.ll  6-  quinielas  y cincuenta  y 
cuatro  (i 554).  4.®  Sin  foliación,  signs.  A-X. 
Tiene  también  el  latín  frente  al  castellano. 

Otra  obra  he  tenido  de  este  mismo  género 
cuyo  titulo  era : Sentadlas  españolas.  Sacu- 
das i/  recopiladas  con  Grande  vigilancia  de 
muchos  resabidos  varones  y discretos  auto- 
res, en  fauor  da  los  que  Quieren  la  lengua 
Española  : metrificadas  ; en  lengua  Francesa 
para  el  contento  de  linios.  Conueniente fic- 
ción a toda  suerte  y Estado  tic  Gentes.  Esta 
es  toda  la  portada.  La  dedicatoria,  escrita  en 
pésimo  castellano,  está  suscrita  por  Lagra- 
veta.  8.®  De  tu4  págs.  y 2 hojas  prcls.  á mas, 
pues  las  págs.  I y 2 tocan  á la  hoja  tercera, 
aunque  no  está  paginada.  Sun  sentencias  en 
prosa  española  traducidas  en  ¥61*80  francés. 

2174  SORAPAN  DE  RIEROS 
(Juan).  Medicina  española  contenida 
en  proverbios  vvlgares  de  nía  len- 


gva.  Mvy  provechosa  para  todo  gene- 
ro de  oslados,  para  Philosophos,  y 
Médicos,  Para  Tlicologos,  y turistas*, 
para  el  hite  regimiento  de  la  salud, 
v mas  larga  vida.  Compvesta  por  el 
Doctor  Ivau  Sorapau  de  Rieros.  Con 
previlegio.  Por  Martin  Fernandez 
/a m bra n n.  Año.  1616.  fA sí  dice  el 
frontis  grabado , único  que  tiene.  Si- 
guen la  Tasa  y Erratas  fechabas  en 
Madrid  en  febrero  y enero  de  1610, 
una  aprobación  del  doctor  Diego  de 
Herrera  dada  en  Madrid  en  enero  de 
1615,  otra  del  doctor  Francisco  Mar- 
tínez de  ¡hieda,  de  setiembre  de  1614, 
la  licencia  del  arzobispo, de  Granada, 
del  mismo  mes  y año,  y el  privilegio 
real  concedido  en  febrero  de  1615. 
Vienen  á continuación  la  dedicatoria, 
el  prólogo , varias  composiciones  lau- 
datorias en  verso,  un  Indice  de  autores 
y la  Tabla  de  los  Proucrbios.  Todos 
estos  preliminares  ocupan  21  hojas, 
incluso  el  frontis , y la  obra  llena  517 
páginas,  hallándose  después  una  en 
blanco  para  completar  el  cuadernillo.  J 
— I*»rlc  scgvml » de  la  Medicina 
Española  , compuesta  por  el  Doctor 
Ivan  Sorapau  de  Rieros.  Contiene  la 
esplicacion  de  otros  Proueruios  muy 
prouechosos  pura  lodo  genero  de  es- 
tados, para  Theologos,  luristas,  Mé- 
dicos, y Philosophos.  En  Granada. 
Impresso  Por  luán  .Muñoz,  año  de 
1615.  7o  págs.  inclusa , la  portada, 
una  hoja  blanca  y 14  ile  índices.  Am- 
bas partes  en  un  volumen  en  4.® 

A pesar  de  que  la  primera  parte  parece  que 
está  impresa  por  Martin  Fernández,  y la  se- 
gunda por  Juan  Muñoz,  los  tipos  en  ambas 
son  los  mismos. 

Obra  curiosísima  y rara,  sobre  todo  si  el 
ejemplar  está  completo  y bien  conservado. 

2175  SORIA  GIRON  (D.  Dibgo). 
Fabrica  de  la  esperiencia.  S.  1.  ni  a. 
4.®  let.  curs.  lo  hojas  prels.  y 128 
páginas. 

La  edición  es  probablemente  de  Súpoles, 
1619,  al  menos  este  es  el  lugar  y fecha  que 
llevan  los  permisos  para  ella. 

Ll  Dr.  Francisco  Malta  Pialo  dice  en  la 
dedicatoria:  dichosamente  vino  d mis  manos 
un  librezuelo  intiluhub)  Fabi-iea  de  la 
esfMericmcta  lindamente  trabajado  de  un 
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nulnr  español,  cutí»  nombre  es  I).  niego  Soria 
Girón , el  nial  quiso  ponerlo  en  los  ojos  riel 
mundo  en  Hcinpn  que  csliiliu  en  el  gobierno 
rir  osle  Peino  (Ñapóles)  el  Señor  Conde  de  id- 
mos.  el  hijo,  1 1 por  arcíllenles  humanos  no 
pudo  m uir  al  cabo  ..  me  lamí'  licencia  de  im- 
primirlo pura  consuelo  de  innelios. 

Pertenece  «la  obra  i la  clase  de  los  pro- 
verbios, sentencias  o máximas,  pues  en  las 
quinientas  diez  ruártelas  de  que  consta  con- 
tiene casi  otros  tantos  aforismos. 

2170  SOTO  (Hernando  df.).  Em- 
blemas moralizadas  por  Hernando  de 
Soto.  Madrid,  l’or  los  herederos  de 
luán  Iñigucz  de  hcqucrica.  1.5. 9. 9. 


8.°  lielrati)  y láminas  de  madera.  16 
hojas  prels.,  134  fots,  y una  en  que  se 
repilen  las  señas  de  la  impresión;  pero 
en  lugar  de  Lequerica  suena  como  im- 
presor el  licenciado  Varez  de  Castro, 
una  blanca  y 4 de  Tabla. 

No  recuerdo  haber  visto  este  libro  anun- 
ciado en  ningún  otro  Catálogo. 

I.os  sesenta  emblemas  son  en  verso,  y 
les  acompaita  la  moralidad  en  prosa  y una 
lámina.  A)  fln  hai  unos  Teredos  a la  Virgen 
J loria  Señora  nucslru,  escritos  por  el  mismo 
Soto. 

F.l  retrato  de  Soto  rotocado  al  principio  da 
sus  Emblemas  es  el  siguiente: 


2177  SUÁREZ  DE  FÍGUEROA 
(Diego).  Camino  de  el  Cielo  Emble- 
mas christianos  (en  verso).  Sv  avetor 
el  Dr.  I).  Diego  Suarcz  de  Figueroa. 
(Madrid,  1732.)  8.°  Portada  y viñetas 
grabadas.  19  hojas  prels.,  300  páys. 
y 2 hojas  de  índice. 

Tom.  II. 


Contiene  cuarenta  y seis  emblemas  en 
verso  latino,  con  la  traducción  en  metro  cas- 
tellano. En  los  cabezales  de  las  páginas  dice 
Parle  1,  en  la  Fe  de  erratas  hace  referencia 
á tres  lomilos,  y el  Indice  se  advierte  que  lo 
es  del  Ionio  primero;  sin  embargo,  Ignoro  se 
baya  impreso  otro  volumen. — La  obra  va 
dedicada  á Doria  «arla  Francisca  Javier  Bár- 
bara , princesa  de  Asturias. 

16 
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2178  TIMONEDA  (Joan). 

€[  (£1  Solucmefa/y  ^Uiuio 

be  caminantes, bc3oan  SI  interne  da.  <£n 
clqualfe  contienen  affables,  y gracio 
fos  bichos,  cuentos  heroycos.ybe 
mncha  (entencia.yboctrina.^ 
goia  be  nneuo añadido poj  el 
mifmo  autoz.afl’i  en  los  cné 
tos,  como  en  las  inemoji 
as  be  (Sfpaña.y  lia' 
lencia. 


CDendefe  en  cala  beJoan  (Eimoneda. 

íAl  dorso  un  Soneto  a los  lectores, 
y en  el  blanco  de  la  hoja  siguiente 
Epístola  ni  Lector:  al  reverso  princi- 
pia la  obra , y en  la  ociara  hoja  deja 
sign.  c.  vuelta , dice:  Fin  de  la  pri- 
mera parte  del  Sobremesa  y Aliuio  de 
caminantes,  yen  seguida:’j  Scjfim- 
ala  pune  del  Sobremesa,  y Aliuio 
de  caminantes:  en  el  qual  se  contie- 


nen elegantísimos  AiffsicJ  dichos,  y 
sabias  respuestas,  y exñplos  agu/is- 
simos  para  saberlos  coutar  en  esta 
humana  via.  f Sigue  el  mismo  retrato 
de  la  primera  parte , y al  dorso  II  lis 
criue  el  Auctor  por  satisfacción  de  lo 
prometido,  y emienda  del  Sobremesa: 
es  una  Kstauza  ú octava  , y en  la  hoja 
siguiente,  sign.  d ij,  Comieda  el  se- 
giido  libro,  etc.,  el  cual  termina  al 
dorso  de  la  hoja  sign.  s,  asi:  C Fin  de 
la  segunda  parte  del  presente  libro 
llamado  Sobremesa  y Aliuio  de  cami- 
nantes. Viene  nuevo  frontis  en  la 
hoja  correspondiente  á la  s ij,  y en  él 
se  lee:J  ü Memoria  llispanca.  Copi- 
lada por  Joan  Timoneda  : en  la  qual 
se  hallaran  cosas  memorables  / y dig- 
nas d’  saber  / y en  que  año  acontcs- 
cieron.  /'Sigue  el  mismo  retrato  que 
en  las  anteriores,  y al  dorso  principia 
la  obra  que  termina  en  la  primera 
hoja  de  la  sign.  g ; en  la  segunda  se 
halla  nuevo  frontis  que  dice:J  C Me- 
moria Valentina.  Agora  nueuamentc 
copilada  / v añadida  por  Joan  Timo- 
neda. En  la  cual  se  hallaran  cosas 
memorables  / y dignas  de  saber  / 
desde  su  fundación  / hasta  el  año  de 
mil  y quinientos  / sessenta  y nueuc. 
( Vuelve  d repetirse  el  relralo  de  los 
anteriores.  Al  dorso  comienza  la  Me- 
moria que  termina  en  el  reverso  de  la 
hoja  oncena  de  dicha  sign.  g,  y allí 
principia  laj  C Memoria  Poética:  que 
es  mui  brcue  compedio  de  algunos 
de  los  mas  señalados  Poetas  que 
hasta  oy  a huuido.  f Ocupa  la  hoja 
siguiente , y al  fin  de  ella  se  encuentra 
este  colnfon.-g  Acabo  se  de  imprimir 
este  libro  del  Sobremesa / y Aliuio  de 
caminantes  en  casa  de  Joan  Nauarro, 
a . 6 . de  Mayo.  Año  de.  1¡>69.  8.®  le- 
tra gót.  Sin  foliatura,  sign.  a-g,  todas 
de  ocho  hojas  menos  la  última  que  tiene 
doce. 

Dice  Timoneda  en  la  Epístola  al  beniynn 
lector,  que  va  al  principio  de  la  edición  de 
i 501  de  El  buen  aviso:  «en  días  pasados  itti- 
«prinil  primera  y segunda  parte  del  Sobre- 
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•mesa  y alivio  de  caminantes,  y como  este 
«tratado  baya  sido  muí  acepto  á muchos  ami- 
«gos  y señores  liños,  me  convencieron  que 
«Imprimiese  el  libro  presente  llamado  Riten 
Miviso  y Porta  cuentos  i donde  van  encerra- 
«dns  y puestos  estrados  y mui  facetos  dichos.» 
Basta  con  esto  para  hacer  ver  la  equivoca- 
ción de  Barrera  al  suponer  que  El  Sobremesa 
es  una  refundición  de  El  buen  aviso,  y una 
demostración  al  mismo  tiempo  de  que  debe 
existir  alguna  edición  valenciana  de  la  pri- 
mera de  estas  obras,  anterior  á la  siguiente 
descrita  por  Brunet.  El  sobremesa  y aliuio 
de  caminales  de,  Joan  Timoneda:  en  el  quat 
se  contienen  afíabtes  y graciosos  dichos  cuen- 
tos heroyeos  y de  mucha  sentencia  y dotrina. 
—Memoria  hispana...  en  la  quat  se  hollaran 
cosas  memorables  y dignas  de  saber:  y «n 
que  año  acontecieron.  1562.  — Memoria  va- 
lentina. (Al  Un:)  Carayaca,  encasade  Miguel 
deGuesa,  1563.  8.”  let.  gót.  Las  dos  parles 
del  Sobremesa  tienen  xxlj.  y xxl.  hojas  fo- 
lladas, y las  dos  Memorias  21  hojas  sin  folia- 
ción. 

En  Londres  tuve  el  Alivio  fíe  caminantes 
compuesto  por  luán  de  Timoneda.  En  esta 
última  impression  van  quitadas  muchas  ro- 
sas superfinas,  deshonestas , y mal  sonan- 
tes, que  en  tas  otras  impressiones  estañan. 
Con  licencia.  En  Medina  del  Campo  impresso, 
or  Francisco  del  Canto.  Ano  de  156o.  Kn  la 
oja  siguiente  se  halla  la  Epistula  al  lector, 
y en  la  hoja  tercera,  sien.  43,  Siguense  los 
cuentos , los  guales  son  de  otro  autor  llamado 
lo d Aragonés,  que  sancla  gloria  aya.  En  el 
fot,  xilfi  comienfa  la  scgüdti  porte  de  los 
cultos  de  litan  Timoneda.  Al  fol.  Ixilj  vuelta 
principia  la  Memoria  hispanea.  y acaba  el 
volumen  por  el  fol.  lxxil,  en  cuyo  blanco 
se  repite  la  fecha.  12."— Jlmcno  Irae  con  el 
Ululo  de  Sobremesa  y Alivio  de  la  Muerte  una 
edición  de  Valencia,  Pedro  de  Huele,  1570. 
8."  La  de  Ambares,  Antonio  Tylenio,  1577. 
16."  que  citan  Laserna,  Brunet  y Duplessis, 
debe  ser  reimpresión  de  la  de  Medina  de 
1563,  pues  lleva  el  mismo  titulo.  En  el  Catá- 
logo de  Sora  encuentro  un  articulo  que  dice: 
Gaspar  Asióle:  Doctrina  chrislitina  con  docu- 
mentos de  crianza , Viagede  Icrusalen,  Ali- 
vio de  caminantes.  Lazarillo  de  Termes. 
Pamplona,  1608.  No  sé  si  todos  estos  trata- 
ditos  llevarían  el  mismo  lugar  y ailo,  ó bien 
si  los  citados  serian  peculiares  á algunu  de 
ellos. 

El  Sobremesa  de  1569,  como  ya  se  ha  visto 
por  su  descripción , consta  de  dos  partes ; la 
primera  contiene  noventa  y tres  cuentos  nu- 
merados (dos  en  valenciano),  y la  segunda 
setenta  y dos;  es  decir,  ciento  sesenta  y cin- 
co en  todo,  y no  ciento  sesenta  y uno  como 
dice  Tlcknor,  tom.  III.,  pág.  334.  Estos  cuen- 
tos son  mis  bien  anerdotlllas  que  encier- 
ran alguna  sentencia  ó dicho  agudo  y gra- 
cioso. 

Me  parece  inútil  hablar  de  la  escesiva  ra- 
reza de  esta  obra  sea  de.  la  edición  que  sea;  la 
de  1569,  ademas  de  esta  circunstancia,  reúne 
la  de  no  estar  castrada,  y por  lo  mismo  es 
más  rompida  que  las  otras. 


2179  TIMONEDA  (Juan).  Alivio 
de  caminantes.  S.  I.  ni  a.  8.°  Me  pa- 
rece que  el  volumen  tendrá  40  hojas, 
sigas-  A-E,  todas  de  8 hojas , con  la 
particularidad  de  ir  colocados  los  cinco 
pliegos  unos  dentro  de  otros , de  mane- 
ra que  tas  primeras  20  hojas  todas 
llevan  signatura  y ninguna  las  20  res- 
tantes. 

El  Ululo  que  le  he  puesto  á esta  edición  es 
el  que  lleva  el  libro  por  la  parte  superior  de 
las  páginas;  pero  ignoroel  lugar  y afín,  por- 
que raí  ejemplar  está  falto  al  principio  y al 
fin.  Empieza  por  la  sign.  U2,  y según  puede 
rastrearse.  eslá  dividido  en  cuatro  partes:  no 
sé  de  quién  son  los  cuentos  que  comprende 
la  primera,  pues  es  cabalmente  la  más  Im- 

Íierfecla  ; la  segunda  y la  Tercera  parle  del 
ibro  llamado  recreación , y passalicntpo  de 
caminantes,  se  compone  de  las  anécdotas 
chistosas  que  encierran  las  dos  parles  del 
Buen  aviso,  con  infinitas  variantes  y no  po- 
cas supresiones,  y la  cuarta  lleva  este  epí- 
grafe : Comientan  otros  cuentos  sacados  de 
La  Floresta  española ; viene  después  la  Me- 
moria hispanea , copUada  por  luán  Timoneda 
en  la  quid  se  hallará  cosas  memorables , y 
dignas  de  saber.  Y en  que  año  acontecieron. 

Al  fin  de  una  obra  Intitulada:  Repertorio 
de  los  tiempos.  Cdpueslo  por  luán  Alemán. 
Toledo,  litan  Rttiz,  M.D.XCilt.  8.°,  se  encuen- 
tra un  opúsculo  intitulado : Memoria  de  las 
cosas  acontecidas  en  España  Recopiladas 
por  Juan  Timoneda : en  las  quales  se  ¡tallará 
cosas  memorables  y dignas  tle  saber  y en  que 
aña  acontecieron;  cuyo  tratadlo  será  indu- 
dablemente la  Memoria  hispanea  puesta  á 
continuación  de  El  Sobremesa. 


No  quiero  cerrar  el  articulo  de  mi  compa- 
triota Juan  de  Timoneda  sin  dar  noticia  de 
dos  obras  suyas  inul  raras,  á saber: 

Las  tres  comedias  del  facundissimo  Poeta 
Juan  de  Timoneda.  Valencia  año  de  1559.  8.° 
letra  gót.  Esta  nota  me  la  comunicó  el  señor 
l’arga,  quien  me  añadió  que  las  comedias 
eran  El  AmphUrion : Los  Mcnnenost  1 la 
Cornelia.  Vo  be  visto  un  pedazo  de  este  libro 
rarísimo,  el  cual  contenía  lo  siguiente  : 

Portada : C Con  preuilegio.  C La  Comedia 
d'  los  Meninos  traduzida  por  Juan  Timoneda, 

?'  pues  ¡a  en  gracioso  estilo  y elegantes  ten- 
encias. (Luego  un  grande  escudo  de  armas, 
á cuyo  rededor  se  lee : *1  La  moneda  es  vn 
metal  que  haze  bien  y mucho  mal.  Bajo  están 
los  nombres  de  los  interlocutores,  y por  Un:) 
Año  M.D.lix.  28  hojas  sin  fol.  con  las  signa- 
turas a-b-c  d de  8 hojas  las  tres  primeras  y 
de  4 la  última. 

Portada : C Con  priuilegio.  C Comedia  lla- 
mada Cornelia,  nuevamente  cOpuesta  por 
Juan  Timoneda.  Es  mui  sentida,  graciosa,  y 
regozijada.  (Sigue  el  mismo  escudo  de  arri- 
ba, bajo  los  nombres  de  los  ¡nlerloculorcs, 
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y por  fln :)  H.DJix.  Son  en  este  ejemplar  25 
nejas,  signáis,  a-b,  de  H higas,  c de  (i  por 
fallarle  las  dos  del  centro  y las  tres  primeras 
hojas  de  la  d.  La  comedia  no  concluye. 

Mora  Un  reimprimió  en  los  Orígenes  la  co- 
media Lns  Metíannos,  y un  paso  que  intitula 
Los  Ciegos  y el  Mozo,  que  estará  regular- 
mente sacado  de  la  Cornelia. 

Ternario  sacramental  en  el  quid  se.  con- 
tienen tres  auclos 

el  de  la  oreja  perdida, 
el  del  castillo  de  Emaus. 
el  de  la  Iglesia. 

Ires  espirituales  representaciones  al  Smo.  Sa- 
cramenta, compuestas  por  Juan  de  Timone- 
da.  Vulencia  en  casa  de  Juan  Navarro , 1575. 

Antes  del  auto  de  la  oveja  perdida,  y como 
introito  de  él,  bal  una  composición  que  se 
titula:  Obra  llaiiuula  la  Pastorela , compuesta 
y de  nueuo  añadida  par  Juan  de  Timoneda. 

Segundo  temario  sacramental  que  contie- 
ne Ires  auclos 

el  de  la  Fuente  sacramental, 
el  de  los  desposorios, 
el  de  la  Fee. 

Todos  estos  seis  auclos  fueron  vistos  y 
aprobados,  ij  dada  licencia  para  haberlos  de 
imprimir  por  diversos  Doctores  diputados 
por  el  Ordiiutrio  y Santa  Inquisición.  Fueron 
impresos  en  Valencia  cu  casa  de  Jimn  Macar- 
ro; A costos  di ; Juan  de  Timancda , mercader 
de  libros.  Año  de  1 575.  Dedicados  ni  Sr.  Arzo- 
bispo D.  Juan  de  Hibera.  8°  let.  gót. 

Las  noticias  de  estos  auclos  me  las  comu- 
nicó también  el  Sr.  Parga. 

2180  TIMONE  DA  (Joan).  El  Bué 
auiso  y porlacuentos  de  loan  Timo- 
neda : en  el  qual  se  contienen  innu- 
merables y graciosos  dichos,  y apa- 
zibles  acoutescimientos  para  recrea- 
ción de  la  vida  humana  , dirigidos  al 
sabio  y discreto  lector,  f Sigue  el  re- 
trato; el  mismo  que  se  encuentra  cua- 
tro rezes  en  El  Sobremesa  , y bajo  se 
lee:J  Con  priuilegio  Real.  Impresso 
en  Valencia  en  casa  de  loií  Mey- 
M-Ü.Lxiiij.  Véndense  en  casa  de  loan 
Timoneda.  f Al  reverso  de  la  portada 
se  halla  el  Privilegio;  en  el  blanco  de 
la  setnmda  hoja,  sign.  fiij , la  Licen- 
cia del  Santo  Oficio , fechada  á 12  de 
setiembre  de  1 503,  y al  dorso  una  Epís- 
tola al  benigno  Lector.  El  libro  pri- 
mero principia  en  la  tercera  hoja,  fo- 
lio 1,  y concluye  en  el  fol.  28  mella, 
con  estas  palabras : Fin  del  Buen  aui- 
so. En  el  fol.  29  numerado  hai  nueva 


portada  en  la  que  se  lee:J  Scgvnila 
parle  del  Porta  eventos  de  Ivan  Ti- 
moneda , en  el  qval  se  contienen  d¡- 
uersas  sentencias,  memorables  di- 
chos, y graciosos  cuentos,  agora  nue- 
uaméle  compuestos.  Año.  1561.  fSe 
repite  el  retrato  de  Timoneda,  y bajo:J 
Impresso  en  Valencia  en  casa  de  loan 
Mey.  Año.  M.D.Lxiiij.  fÁl  reverso 
hai  una  Epístola  al  lector  y una  Co- 
pla; yen  la  siguiente  hoja,  fol.  30, 
comienza  el  Libro  segvndo,  y termi- 
na en  el  56  J 8.° 

Esta  obra,  no  citada  pnrTicknor  (tmn.  III., 
pág.  334),  es  si  cabe,  más  rara  que  el  Sobre- 
mesa del  mismo  autor,  pues  no  conozco  de 
ella  sin»  la  edición  presente,  y la  menciona- 
da por  Jlmcnn,  que  se  publicó  en  Valencia, 
por  Pedro  de  Huele,  1570  8.°  I usier  cita  una 
de  la  misma  ciudad,  por  Juan  Macarro,  i 5 
de  mayo  de  1 569.  8.“;  pero  Indudablemente 
la  confunde  con  el  Sobremesa  y Alivio  de 
caminantes,  dado  á luz  por  dicho  Impresor 
en  aquel  dia  y año. 

El  libro  primero  Intitulado  buen  aviso, 
contiene  setenta  y un  cuentos  del  misino 
género  que  los  del  Sobremesa,  con  la  dife- 
rencia de  que.  la  sentencia  o dicho  agudo  y 
racloso,  y á vezos  una  especie  de  moraleja 
e la  historieta,  van  puestas  en  cinco  ó sets 
versos.  El  libro  segundo , ó sea  el  Porlacuen- 
tos, comprende  cíenlo  cuatro  de  estos,  de 
Igual  clase;  pero  no  tienen  nada  melriBcado. 

El  retrato  de  Timoneda  que  lanías  vezes 
se  repile  en  el  Subremesa,  y que  se  baila  en 
los  dos  frontis  del  buen  aviso  y Porta  cuen- 
tos, es  el  que  se  halla  en  el  frontis  que  dejo 
copiado  del  Sobrenusa. 

2181  TURMEDA  (Anselmo).  Lli- 
bre  compost  per  Fra  Anselm  Turme- 
da.  Ab  la  oració  de  S.  Miquel,  lo  Jora 
del  Judici , y la  oració  de  S.  Roch, 
y de  S.  Sebastiá.  Cervcra,  Joseph 
Barber,  y Comp.  s.  a.  8.° 

Son  Innumerables  las  ediciones  hechas  en 
Cataluña  de  estos  consejas  ó máximas  en 
verso.  La  época  en  que  se  compuso  este  tra- 
ladito  consta  por  el  final  de  él,  que  dice  asi 
en  el  original  caLalan: 

Asso  fon  fet  lo  mes  de  Abril, 
lemps  de  primavera  gentil, 
noranla  set  tres  cents  y mil 
llavors  corrían. 

Lo  cual  vertido  en  castellano,  según  la 
traducción  que  describo  en  el  siguiente  ar- 
ticulo, significa: 

Este  tratado  gentil. 

se  acabó  en  el  mes  de  Abril 

«oren la  y ocha  ( siete  debía  decir)  trescientos  y mil 

ent<mee*  eran. 
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La  edición  de  Cervera  está  inlegra,  y con- 
tiene las  dos  cuartetas  siguientes  que  han 
sido  variadas  ó suprimidas  en  otras  impre- 
siones: 

A la  Iglesia  nuiles  anar 
pera  Den  y ais  Sants  pregar, 
y si  oltirds  predicar 
tantos t assrnle. 

Altó  que  ohirás  dir  faris, 
y lo  que  ells  fan  esquivarás; 
de  aquells  ha  dich  que  han  lu  cap  ras 
y la  gran  barba. 

y en  castellano: 

La  Iglesia  deberás  visitar, 
á Dios  y á sus  sanios  rogar, 
y ruando  oirás  predicar, 
piensa  m ello. 

lie  palabras  has  medida, 
y no  escudriñes  su  villa, 
si  con  la  cabcsa  raída 
traen  barba. 


2182  TURMEDA  (Anselmo).  Lli- 
bre  compost  ful  supraj.  Fray  Ansel- 
mo de  Turmeda.  Con  privilegio  Real. 
Valencia,  en  la  Imprenta  de  Juan 
González,  junto  al  Molino  de  Ro- 
vella.  Año  1738.  Vendense  en  la  mis- 
ma imprenta,  y en  la  puerta  de  Ma- 
da  lenas.  8.° 

Traducción  castellana  del  precedente  tra- 
tado calaian  ; parece  ser  de  época  bastante 
anterior  á la  de  la  présenle  edición. 

En  el  Registro  de  la  llib.  Colomb.  encuen- 
tro descrita  la  siguiente  obra:  Libro  en  cata- 
lán, es  disputa  del  ase  contra  frare  Knsrtai 
Turmeda  sobre  la  natura  et  nobleza  deis  ani- 
máis, ordena t per  lo  di  t Ensclm.  PrMono: 
I.  «En  nom  de  Pcu.«  Opus  I.  «Son  volenl  estar 
ocios. » II.  «Segont  son  posadas.*  Hube!  sua 
rap.  epith.  Impr.  Barcelona  año  de  1509. 
Haij  1 .—Coatí)  en  Lérida  29  maravedís  año 
de  1512,  por  Junio.  Est  in  4.' 


V 


2183  VALLES  (Pedro). 


refranes  ^opilado 

pozetoidetlcl.^l.fl.C  .(Snel 
qual  fetotunen.  ©natro 
mil  y trejietoa  r «franca . 
(gimas  coptofoqnt 
hafta  oy  ha  Calido 
JmpítfTo. 

.íH.D.  xurií-^g 


«^CgiKgaragofa.'-V! 


fEsta  portada,  de  negro  y colorado, 
se  halla  circuida  de  orín.  A la  vuelta 
hai  un  soneto  y dos  décimas;  en  la 
hoja  Aii  principia  el  Prologo  ?hc  llena 
la  siguiente  y parte  del  blanco  de  la 
cuarta;  el  resto  de  ella  lo  ocupan  unos 
versos  castellanos  En  lor  del  auctor 
y á la  vuelta  van  dos  poesías  latinas, 
la  primera  de  tas  cuales  encierra  un 


acróstico  que  dice:  Moscn  Pedro  Va- 
lles avetor.  La  obra  comienza  en  la 
hoja  quinta,  siga,  a , y termina  en  la 
décima  de  la  sign.  i , con  el  siguiente 
colofon:  CFue  ¡mpresso  el  presente 
libro  en  la  muy  noble  / y leal  ciudad 
de  Carago^a  en  casa  ti’  Juana  Milian 
¿inda  de  Diego  Hernández  a costa 
d’  Miguel  de  (¡apila  mercader  de  li- 
bros. Acabóse.  A xiiij.  de  Setiembre 
año  de  mil  y quinientos  y quaren- 
ta  / y nueue  (1649).  4.°  let.  gót.  Sin 
foliación,  signs.  A,  a-i,  todas  de  8 ho- 
jas ménos  la  A que  es  de  4 y la  i de  10. 

Libro  tan  cslraordinnrlamente  raro  que 
Latnssa,  en  su  biblioteca  aragonesa,  con- 
desa no  haber  logrado  ocasión  de  verlo. 

El  sondo  y las  dos  décimas  que.  sn  hallan 
á la  vuelta  de  ia  portada  son  las  siguientes: 
C Soneto  devn  amigo /d’l  autor 
al  pin  lector. 

Q No  pienses  ques  saber  lertor  humano 
ni  nobleza  ni  menos  hidalguía 
ni  virtud  ni  valor  ni  corlesta 
en  ajena  lauor  meter  la  mano. 

Ruego  te  pues  lector  pió  y christiano 
que  gozrs  desta  gran  philosophla, 
quen  dezlres  comunes  se  temida 
con  muy  poquita  paja  y mucho  grano. 

Qut  si  tu  en  este  stylo  mas  supiesses 
ya  podras  añadir  vn  olrn  tomo 
mas  cumple  bien  quen  ello  te  desueles. 

Y si  ron  altiuez  la  reprendiesses. 
burlaremos  de  It  como  de  momo, 
pues  quieres  reprender  obra  dapeles. 
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C Al  pió  lector. 

C Quien  quisiere  aprender 
y auísar  se  cnsu  biuir 
puede  este  libro  leer 
que  por  el  podra  saber 
como  se  dcua  regir: 

Son  semencias  verdaderas 
baxo  nombre  de  refranes 
dichos  por  muchas  maneras 
que  seguirlos  bien  deueras 
es  librarse  de  afanes. 

« Es  razón  que  agradezcamos 
aquicn  esto  ha  copilado, 
pues  con  su  trabajo  bailamos 
esta  huerta  de  que  cojemos 
dulce  fruto  y estimado: 

Nuestro  dios  omnipotente 
por  el  bien  que  nos  ha  hecho 
le  de  la  gloria  excelente 
pues  nosotros  como  gente 
no  pagamos  el  prouecho. 

Yo  poseo  dos  ejemplares  á cual  más  curioso 
y singular:  el  uno  contiene  unos  aumentos 
y correcciones  manuscritas,  casi  contempo- 
ráneas de  la  impresión,  aclaradas  y desci- 
fradas algunas  por  1).  Tomas  de  Iríartc,  á 
quien  perteneció;  el  otro,  descrito  por  Ma- 
yans  en  su  Specimen , lleva  adiciones  de  su 
pudo,  y entre  ellas  liai  varios  refranes  valen- 
cianos, tales  como  son : 

Boira  pastura,  pluja  segura. 

No  y ha  pijor  Abad  quel  que  Monjo  es  cslal. 
Qui  escarnix,  al  dinioni  servix. 

Qui  callá  vencé,  y feu  lo  que  volguc. 

Qui  donació  fasa,  que  Ii  peguen  en  lo  cap 
en  una  masa. 

Qui  té  mal  vehf,  té  mal  niatl. 

Cuant  Dcu  vol  en  tota  aires  plou. 

8184  VIDA  (La)  de  los  siete  sa- 
bios de  Grecia , enriquecida  de  sus 
nías  preciosas  máximas  en  lo  moral, 
y político,  y adornada  de  sus  retra- 
tos. Traducida  de  el  francés  por  Don 
Luis  llebura  y Arriero.  Madrid,  Jao- 
chin  Sánchez,  M.D.CC.XXXVili.  8.° 
Retratos. 


Al  fin  de  cada  vida  van  las  sentencias  ó 
máximas  de  cada  uno  de  los  siete  sabios. 

Asi  por  ejemplo,  al  Bn  de  la  de  Solon, 
dice: 

No  destruyas  lo  que  no  has  hecho. 

Tu  lengua  no  sea  intérprete  de  tu  mentira. 
Funda  tus  ventajas  sobre  la  probidad  de  un 
hombre,  antes  que  sobre  sus  palabras. 

Si  das  consejos  á tu  principe,  dáselos  antes 
buenos,  que  agradables,  y no  mires  tanto 
lo  que  le  gusta,  como  lo  que  debe  hacer. 
No  diga  tu  lengua  cosa  alguna,  de  que  pueda 
arrepentirse  tu  corazón. 

Quien  ha  de  gobernar  á un  pueblo,  ha  de 
saberse  gobernar  á st  mismo. 

No  contraigas  amistades  á la  ligera,  y con- 
serva siempre  las  que  hiciste. 

2186  VILI.AVA  CJcan  Francisco 
de).  Empresas  espiritvales  y mora- 
les, en  qve  se  finge,  que  diferentes 
supuestos  las  traen  al  modo  estran- 
gero,  representando  el  pcsamienlo, 
en  i]  mas  pueden  señalarse  : assi  en 
virtud,  como  en  vicio,  de  manera  que 
ueden  scruirá  la  Cbristiana  piedad, 
or  ocasión  de  la  primera  Empresa, 
que  se  dirige  al  supremo  Consejo  de 
la  santa  y general  Inquisición  de  Es- 

fiaña,  se  baze  vn  largo  discurso  apo- 
ogetico,  contra  la  seta  de  los  Aga- 
petas  y Alumbrados.  Compvestas  por 
el  Maestro  luán  Francisco  de  Villana, 
Prior  de  la  Villa  de  Javulquinto,  del 
Obispado  de  Jaén.  Bae^a  , Fernando 
Diaz  de  Montoya,  1613.  4 ° Láms.  de 
madera,  4 hojas  prels.  y 114  hojas  la 
1.*  parte;  96  la  segunda;  198  la  ter- 
cera , y 16  de  Tabla. 

Contiene  cien  empresas  ó emblemas  en 
verso  con  la  esplicacion  en  prosa , y adornada 
cada  una  con  su  lámina  — Nic.  Antonio  supo- 
ne que  la  tercera  parle  lleva  la  fecha  de  tilín; 
sin  embargo,  cu  mi  ejemplar  1013  dice  al  tlu 
de  ella  como  en  la  portada . 


z 


2186  ZABALETA  (Juan  de).  Er- 
rores celebrados.  Sv  avtor  Don  Ivan 
de  Zavaleta.  Madrid,  Gregorio  Ro- 
dríguez, 1663.  8.®  4 hojas  prels.  y 
142  fots. 


Contiene  este  tomilo  varias  sentencias, 
máximas  y dichos  agudos,  recibidos  por  la 
generalidad  con  aplauso  y calificados  de  er- 
rores por  y.abaleta  — l.a  obra  va  dedicada  á 
li.  Diego  Fernández  Tinoco,  comendador  de 
San  Miguel. 
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2187  ZAMOUÁ  (Alonso  de). 

|[£oo*  be  oirtu 
des  inicuamente 
uupuffo:añadn 
do  y emendado, 
fflópuefto  po*  el 
ntaeftro  & lonfo 
be  camota:  rege 
te  enlavníuerfí^ 
dad  bcalcala. 

("Este  frontis  va  circuido  de  orla ; 
el  respaldo  lo  llena  una  estampita  que 
representa  la  Anunciación , y la  hoja 
siquicnlr,  siqn.  Aij,  la  ocupa  el  argu- 
mento; la  obra  comienza  en  la  Aij , y 
en  el  blanco  de  la  tercera  hoja  de  la  L 
se  lee:) 

Ifiite  tiitjijeffo  tita  fhefiente  tra 
tado  tula  Metropolitana 
ciudad  be  Haltntia  poj 
3o:ge  costilla  acabo 
lea. jc.bt  Biji 
cinbje  abobe 
inil.b  «»]. 
años . 

►3 

CAI  reverso  haiun  jarrón  con  flores, 
y á los  lados  las  iniciales  A M,  y en 
el  blanco  de  la  hoja  siguiente  se  en- 
cuentra el  escudo  grande  de  Jorge  Cos- 
tilla.) 8.°  let.  got.  Sin  foliación,  sig- 
naturas A-L , todas  de  8 hojas  ménos 
la  última  que  solo  tiene  4. 


Libro  rarísimo  que  no  conoció  Me.  Anto- 
nio ; y del  cual  no  encuentro  noticia  en  nin- 
gún otro  escritor.  e 

Contiene  este  tomito  seiscientas  veinti- 
cuatro máximas  ó sentencias  proverbiales 
cu  verso.  lié  aquí  algunas  de  ellas : 

Natural  es  de  la  sciencia 
el  crecer, 

y nuil  presto  de  la  herencia 
el  perecer. 

Kn  quien  tiene  mas  prudencia 
y perfleion, 

es  continua  la  paciencia 
y la  razón. 

Restituye  lo  ageno 
de  tu  grado , 
y serás  del  lodo  bueno 
y honrado. 

Todos  somos  ya  tan  vanos, 
que  á porfía 
procuramos  señoría 
por  tiranos. 

El  amigo  si  es  flel, 
mayormente  si  es  discreto, 
siempre  encubre  el  secreto 
si  peligro  corre  de  «SI. 

Para  mientes  bien  y guartc 
del  amigo  cuando  viene 
con  traición,  si  se  detiene 
procurando  de  engañarte. 

Mil  amigos  hallarás 
si  te  ven  lo  necesario, 
y si  el  tiempo  te  es  contrario 
pocos  son  los  que  verás. 

Los  que  fueron  mas  pomposos, 
con  mayores  señoríos, 
como  aguas  de  los  rios 
corrieron  mui  presurosos. 

Es  el  tiempo  de  esta  vida 
como  una  sombra  y un  sueño, 
que  se  aparta  de  su  dueño 
sin  sentir  la  despedida. 

Con  doctrina  y buen  saber 
virtuoso, 

se  alcanza  el  grande  haber 
mui  precioso. 

I.o  dudoso  dejaras  por 
lo  cierto, 

te  porná  en  gran  concierto 
y gozarás. 

El  autor  se  despide  en  cuatro  octavas,  de 
las  que  como  muestra  copiaré  la  siguiente: 

Re  esta  forma  de  hablar 
deja  vana  elocuencia, 
toma  siempre  la  sentencia 
que  le  puede  aprovechar: 

Lo  contrario  es  ignorar, 
pues  que  es  clara  la  ventaja 
que  el  grano  por  la  paja 
uo  hay  quien  deje  de  lomar. 
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En  el  Registro  de  la  blb.  Colomb.  se  des- 
cribe la  siguiente  edición : Tratado  tic  loor 
de  virtudes,  en  metro  castellano,  compuesto 
por  Alfonso  de  Zamora,  cuija  epístola  I.  «Como 
ya  A todos  sea  manificsto.ii  Argumentum  opn- 
ris:  I.  «Viendo  la  mucha  necesidad .»  Opas:  I. 
Si  el  tiempo  venidero .»  t).  «V  guardar  sus 
mandamientos .»  la  fine  est  letrastiehon,  e» 
español:  I.  Al  glorioso  Redemptor.»  tapera- 
ralio:  I.  Aguí  se  acaba.»  Est  in  I ti.0  sen  sa- 
zono. Inipr.  Cnmplull.  anuo  1524. ..  ilai. — 
Costó  en  Medina  del  Campo  1 7 maravedís , A 
1!)  de  noviembre  de  1524. 


Y yo  he  visto  esta  otra : 

Titulo  circuido  de  orla  y dentro  de  letra 
bastante  gruesa : 

«I  Loar  de  virtióles  inicuamente  impresso: 
aiiadidn  y emendado.  Cñpueslo  por  el  maestro 
Alonso  de  (o  mora  : regcle  en  lo  vtiiucrsidatl 
de  Alcalá.  Al  fin  : C Fue.  impresso  este  pre- 
sente. tratado  en  la  muy  noble  villa  tic  Aíra- 
la ile  llenares  en  casa  de  Miguel  de  Eyuia. 
acabóse,  a . xxx . de  Resiembre  del  uño  de 
mil  y yuinic.ntos  y . xxv . H.°  leí  gút.,  signa- 
turas A-Liij. 
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SECCION  LITERA  RIA , 

científica  t artística. 

PRIMERA  DIVISION. 


FILOLOGÍA , POLIGRAFÍA,  HISTORIAS  LITERARIAS,  CALIGRAFÍA 
¥ PALEOGRAFÍA. 

.Idrmait  del  origen , progrcM»  y «Hado  arcual  de  la  lllrralura, 

*c  Incluyen  en  e»tu  primera  división  el  arle  de  aprender  y retener  en  la  memoria, 
correspondencia»  epistolares  de  hombres  célebre»,  y miscelánea 
V variedad  de  escritos  notables. 


ACA 

2188  ACADEMIA  DE  LA  HISTO- 
RIA. Memorias  de  la  Rea!  Acadeniia 
de  la  Historia.  Madrid,  Sancha.  1799- 
1812  y José  Rodríguez,  18bi.  8 vols. 
4.“  may.  Retratos  y láms. 

llal  ejemplares  en  gran  papel. 

Comprende  entre  otras  disertaciones  y tra- 
tados nuil  importantes  ios  siguientes; 

En  el  tomo  primero.  ' 

Sobre  el  origen  y patria  primitiva  de  los  Go- 
dos, por  0.  Ignacio  de  buzan  y por  D.  Mar- 
tin de  b’lloa. 

Sobre  el  principio  de  la  monarquía  Goda  en 
Espaíla,  por  I).  Martin  de  Ulloa. 

Noticia  de  las  ruinas  de  Talavera  la  Vieja, 
por  1).  Ignacio  de  Hermosilla  y por  D.  Jo- 
sef  Comido. 

En  el  tomo  segundo. 

Tratado  de  Cronología  para  la  Historia  de 
Kspafla,  por  II.  Martin  de  l'lloa. 

En  el  lomo  tercero. 

Kloglo  de  Antonio  de  Lebrija,  por  D.  Juan 
bautista  Muñoz. 

Noticia  de  las  Antigüedades  de  cabeza  del 
Griego,  reconocidas  por  II.  Joscf  Comide. 
Sobre  el  principio  de  la  independencia  de 
Castilla,  y soberanía  de  sus  Condes,  desde 
el  celebre  teman  González,  por  el  R.  P. 
I r.  Renllo  Moulcjo. 

Antigüedades  bispano-bebreas  convencidas 
de  supuestas.  Discurso  histórico  critico 


A 

ACA 

sobre  la  primera  venida  de  los  judios  A Es- 
paña, por  1).  Francisco  Martínez  Marina. 
Ilustración  dei  rcynado  de  1).  Ramiro  II  de 
Aragón,  por  I).  Joaqnin  Traggla. 

En  el  tomo  cuarto. 

Elogio  histórico  del  cardenal  D.  Fr.  Francis- 
co Xlménez  de  Cisuéros,  por  D.  Vicente 
González  Arnao.  , ...... 

Ensayo  histórico  critico  sobre  el  origen  y 
progresos  de  las  lenguas,  señaladamente 
del  romance  castellano.  — Diccionario  de 
algunas  voces  castellanas  puramente  arf 
Digas,  ó derivadas  de  la  lengua  griega  y 
de  los  idiomas  orientales,  pero  introduci- 
das en  España  por  los  árabes.  Por  D.  Fran- 
cisco Martínez  Marina. 

Impugnación  al  papel  que  con  titulo  de  Mun- 
ila  y Gérlima  Celtibéricas  dio  A luz  el 
I*.  Fr.  Manuel  Risco,  por  D.  Francisco  Mar- 
tínez Falero. 

Discurso  sobre  los  a olores  é inventores  do 
Artillería  que  lian  florecido  en  Espaíla, 
desde  los  reyes  católicos  basta  el  presen- 
te, por  D.  Vicente  de  los  Rius.  • 

En  el  tonto  quinto. 

Disertación  histórica  sobre  la  parle  que  tu- 
vieron los  españoles  en  las  guerras  de  ul- 
tramar ó de  las  cruzadas,  y cómo  influ- 
yeron estas  espediciones  desde  el  siglo  XI 
hasta  el  XV  en  la  extensión  del  comercio 
marítimo  y en  los  progresos  del  arte  de 
navegar,  por  I).  Martin  Fernández  de  Na- 
varrete. 

Sobre  las  apariciones  y el  culto  de  Nuestra 
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Señora  de  Guadalupe  de  México,  por  D.  Juan 
Bautista  Muñoz. 

Sobre  la  moneda  arábiga,  yen  especial  la 
acuñada  en  España  por  los  principes  mu- 
sulmanes, por  I).  José!  Antonio  Conde. 

Sobre  las  diversiones  públicas,  por  1),  Gaspar 
Melchor  de  Jovellános. 

Lo  el  tomo  «esto. 

Elogio  de  la  reina  Doña  Isabel,  con  la  historia 
mas  eslensa  y exacta  que  basta  el  dia  se  ba 
publicado  de  su  reinado.  I'ubltcanse  varios 
documentos  inéditos  muy  curiosos.  Todo 
por  D.  Diego  Clemencia. 

En  el  tomo  sétimo. 

Elogio  histórico  del  doctor  Benito  Arias  Mon- 
tano, por  D.  Tomas  González  Carvajal. 

Memoria  sobre  el  incierto  origen  de  las  bar- 
ras de  Aragón,  en  que  se  demuestra  ser 
falso  haberlas  concedido  el  emperador  Car- 
los Calvo,  reí  de  Francia,  al  conde  Wi- 
fredo  11.,  llamado  el  Velloso,  por  I).  Juan 
Saos  y de  llarutell. 

ApnnCnnientos  para  la  historia  de  Felipe  II, 
por  lo  tocante  á sus  relaciones  con  la  reina 
Isabel  de  Inglaterra,  desde  1558  hasta  1576. 
Formados  ron  presencia  de  la  correspon- 
dencia diplomática  original  de  dicha  épo- 
ca, por  D.  Tomas  González. 

Investigaciones  históricas  sobre  el  origen  y 
progresos  del  monacato  español , hasta  !a 
irrupción  sarracena  á principios  del  si- 
glo VIH,  por  ü.  Antonio  de  Siles. 

En  el  tomo  octavo. 

Informe  sobre  los  retratos  de.  Cristóbal  Colon , 
su  trage  y escudo  de  armas,  por  I).  Valen- 
tín Cardcrera. 

Memoria  sobre  la  guerra  del  reino  de  Grana- 
da, y los  tratos  y eoncierlos  que  prece- 
dieron A la  rendición  de  la  ciudad,  por 
U.  Antonio  Benavldes. 

Memoria  sobre  el  Fuero  de  Madrid  del  año  de 
t 3M , por  I).  Antonio  Cavantlles. 

Memoria  sobre  el  valor  de.  las  monedas  de 
D.  Alfonso  el  Sabio,  mencionadas  en  las 
leyes  del  Espéculo,  Fuero  real  y Partidas, 
por  I).  Vicente  Arguello. 

Memoria  sobre  la  autenticidad  de  la  Crónica 
denominada  del  moro  Rasis,  por  I).  Pas- 
cual de  Gayángos. 

Inscripciones  y antigüedades  del  reino  de 
Valencia,  recogidas  y ordenadas  por  l>.  An- 
tonio Valcárcel  Pió  de  Saboya,  principe 
l’io,  é ilustradas  por  D.  Antonio  Delgado. 


2189  ALCALÁ  (Pedro  de). 

IpVrtc  para  ligeramcte 
fab  cria  legua  arauiga. 

(Este  título  va  precedido  del  escudo 
de  armas  del  arzobispo  de  Granada. 
Al  reverso  hai  una  lámina  de  made- 
ra que  figura  al  autor  presentando  la 


obra  á l).  Frai  Hernando  de  Talaeera , 
la  dedicatoria  ti  este  principia  en  la 
nja  siguiente  aij,  cnnclugcndo  en  el 
blanco  ile  la  aiij.  A la  vuelta  empieza 
el  Capitulo  p’niero.  guatas  son  las 
partes  ile/a  oración  en/a  lengua  ara- 
uiga.  La  obra  concluye  en  el  blanco  de 
la  sétima  hoja  de  la  siga.  f.  Viene  en 
seguida  la  Tabla  que  acaba  en  el  recto 
de  la  oclava;  la  vuelta  la  ocupa  una 
imagen  del  reí  David. J S-  I-  ni  a. 
4.“  let.  gót.  Sin  foliación , signs.  a-f, 
todas  de  8 hojas. 

Primera  edición  de  esta  Gramática.  fio  re- 
sulta por  parte  alguna  de  ella  el  nombre  del 
autor;  pero  como  en  la  dedicatoria  dice:  «Su- 
•plico  yo  á vuestra  reverendísima  señoría 
•reciba  osle  mi  mui  pequeño,  aunque  pienso 
•que  algo  titile  servicio...  Y porque  mas  lije- 
•ramente  nuestro  señor  sea  loado  en  sus 
•obras,  y los  prójimos  ayudados,  mande  quu 
•esta  breve  arle  ó obrecilla  en  uno  con  el 
• Vnrnhulishi  que  i/u  interpreté  en  la  lengua 
¡‘arábiga  sean  puestos  en  impresión ; » es 
evidente  que  ambas  obras  son  del  P.  Pedro 
de  Alcalá. 

2190  ALCALÁ  (Pedro  de).  Arte 
para  ligeramente  saber  la  lengua  ara- 
uiga emendada  y añadida  y segunda- 
mente  imprimida.  (Lleva en  la  parla- 
da el  mismo  escudo  que  la  anterior;  la 
lámina  del  reverso  es  igual ; la  dedi- 
catoria, copiada  de  la  primera  edición 
ocupa  también  Ires  páginas,  princi- 
piando la  obra  en  el  reverso  de  la  ter- 
cera baja  por  el  Capitulo  primero 
Del-a.b.c.  arauigo  y los  uonbres  d’los 
cara  teres  y d’la  maña  de  su  pinte  i a- 
cion,  que  forma  en  la  edición  principe 
parte  del  capitulo  37  J S.  I.  ni  a.  4.° 
letra  gót.  Signs.  a-f,  todus  de  8 hojas. 

NI  Nic.  Antonio  ni  Brunet  mencionan  esta 
segunda  edición.— Ambas  Impresiones  deben 
estar  hechas  por  Juan  Vareta,  de  Salamanca, 
porque  los  tipos  son  exactamente  los  mismos 
que  empicó  este  tipógrafo  en  ei  Vocabulista: 
las  dos  son  de  eslremada  rareza. 

2191  ALCALÁ  (Pedro  de). 

([  Uocabulifta  araui 
go  cu  letra  caftdlana. 

(Precede  á este  titulo  el  mismo  es- 
cudo que  lleva  la  Gramática  , y al  re- 
verso de  la  portada  se  encuentra  otra 
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vez  la  eslhmpa  en  que  está  el  autor 
ofreciendo  el  libro  á un  obispo , bajo 
de  la  cual  también  se  lee:  No  michi 
dñe.  sed  noTtuosit  gloria.  En  la  hoja 
segunda  aij  empieza  la  dedicatoria  al 
Réuerendissituo  y muy  magnifico  se- 
ñor. verdadero  obispo  y pastor  y 
padre  mío.  Parecer»  a algunos  ser 
me  cosa  superfina  y demasiada... 
que  concluye  en  el  blanco  de  ¡a  ter- 
cera; á la  vuelta  principia  la  Regla 
y dolrina  muy  proueehosa  x>  ncces- 
saria.  para  todos  los  que  se  quisie- 
ren aprouechar  deste  vocabulista; 
después  viene  la  Común  enjugar  io»  de 
los  verbos  á ¡a  que  sigue  el  dicciona- 
rio , y termina  la  obra  en  el  blanco  de 
la  quinta  hoja  de  ¡a  L con  el  siguiente 
colofon: J ® Fue  inlerplada  esta  obra 
y vocabulista  de  romance  en  arauigo 
en/a  grande  V muy  lumbrada  cibdad 
d’  granada,  por  fray  Pedro  de  aléala, 
muy  Idiguo  fray  le  de  la  ordo  d’l 
gl'ioso  dolor  san  Jerónimo,  cótino  fa- 
miliar. y cñfessor  d’l . R.  señor  don 
fray  Fernando  de.  talauera  . p’mcro 
arzobispo  d’  la  dicha  cibdad.  I muy 
digno  religioso  de/a  mesma  orden. 
En  el  año  ilel  señor  d’  mili  t quinie- 
tos  y vn  años.  Fue  improssa  t aca- 
bada por  Juan  vareta  de  salamáca 
impressor  e»/a  dicha  cibdad  d’  grana- 
da. A cinco  dias  del  mes  de  hebrero 
de  mili  v quintólos  t cinco  (loüo) 
años,  C Deo  gras.  f Á la  vuelta  em- 
pieza la  numeración  de  los  números 
cardinales  en  romance  y arábigo,  que 
concluye  en  el  blanco  de  la  hoja  si- 
guiente , terminando  can  el  escudo  del 
impresor  Vareta  que  va  á continuación 
copiado.  Al  reverso  hai  otro  tle  las 
armas  reates. J h.°  tet.  gót.  á dos  co- 
limas. Higas,  a-z,  A-l.,  todas  de  8 
hojas  menos  la  última  que  solo  tiene  6. 

Majaes  en  los  Orígenes  de  la  lengua  espa- 
ñola, lum.  I.,  pág.  53,  dice  al  mencionar  esta 
obra:  tldbro  que  tengo  y rúenlo  por  uno  ilr 
alas  mas  raros,  pues  ya  le  contó  como  lat 
»U.  Pedro  de  Castro,  arzobispo  de  Sevilla, 
»cn  una  carta  que  escribió  al  doctor  lie r- 
•nardo  Aldrcte,  ailo  IU09.  Y con  ratón  Ir  tuvo 
«por  raro,  porque  para  reimprimirlo  son 
«menester  matrizes  nuevas  por  causa  de  los 
•caracteres  acentuados.»  Y Cañes  en  el  Dis- 
curso preliminar  de  su  IHceimairio , añade: 
«Esta  Gramática  y Diccionario  tienen  la  prc- 


* insaliva  de  ser  la  obra  primera  y mas  com- 
•pleta  que  se  dio  ¡i  luz  de  este  idioma  en 
•Europa.» 

El  escudo  de.  Varela  es  este: 


2192  ALDRETE  (Bebnabdo).  Del 
origen,  v principio  de  la  lengva  cas- 
tellana é roroáce  que  oi  se  usa  en  Es- 
paña Por  el  Doctor  Bernardo  Aldre- 
te.  CAI  Roma,  Garlo  W.llistto. 
MDCVI.  S.°  marq.  í hojas  prels.,  in- 
clusa la  portada  grabada,  971  páqs. 
y D de  Sumario  y Tabla. 

Esta  es  la  primera  edición  ; la  segunda  se 
hizo  en  Madrid  en  Ifi74,  ful.  y va  al  frente 
del  Tesoro  de  la  lengua  castellana,  de  Covar- 
rubias. 

219.1  ANATA  (A).  An  essay  nn 
Spauish  Literature  , conlaining  lis 
History,  from  t lie  commencement  of 
the  Twelflh  Century,  to  the  present 
time;  with  an  account  of  the  best 
writers,  iii  thelr  severa  1 Depart- 
ments,  and  some  critical  remarks  : 
followed  by  a bistory  of  the  Spanish 
Drama  : Ry  A.  Anaya.  Loadon,  tieor- 
ge  Smallficld,  1818.  12.°  may- 

Al  fin  contiene  Muestras  de  Lenquaqe  y 
están,  en  prosa  y verso,  sacadas  de  rítelos 
autores  castellanas  y dispuestas  ¡toe  arden 
de  siglos,  desde  el  XU.  hasla  el  presento. 
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2191  ANDRES  (Joan).  Origen, 

Í progresos  y estado  actual  de  toda  la 
iteratura.  Obra  escrita  en  italiano 

Sor  el  Abate  D.  Juan  Andrés,  y tra- 
ucida  al  castellano  por  D.  Garlos 
Andrés.  Madrid,  Don  Antonio  de  San- 
cha, m.dcc.lxxxiv.  los  tomos  1.°  y 
2.°— lxxxv.  el  3.° — lxxxvii.  el  4.“ 
— lxxxix.  el  6.°— xcm.  el  6.“  - 
xcv.el7.°— xcix.el8.°— m.dccc.iv. 
el  9."  y dccc.vi.  el  10.°  10  vols.  4.° 

2195  ANDUAGA  Y GARIMBER- 
TI  (José  de).  Compendio  del  arte  de 
escribir  por  reglas  y sin  muestras  de 
D-  Joseiin  de  Anduaga  y Garimberti. 
(Madrid),  Imprenta  real,  1791.  8.” 
87  págs.  inclusas  las  das  portadas. 
Siguen  después  una  hoja  de  Erratas  y 
8 tablas  ti  hojas  de  muestras  de  letras. 

I’or  el  prólogo  se  ve  que  la  primera  edi- 
ción la  publico  su  autor  anónima  en  1781.— 
Vcase  Arte  de  escribir  en  esta  misma  sec- 
ción. Núm.  2107. 

2196  ANGLERÍA  (Pediio  Mártir 
de).  Opus  epistolarum  l’etri  Martyris 
Anglerii...  Cui  accesserunt  epístola; 
Fcrdinandi  de  Pulgar  Coatlanei  La- 
tina; pariter  atque  Hispánica;  cum 
Tractato  Hispánico  de  Viris  Castilla; 
lllustribus.  Éditio  Postrema.  Amste- 
loilami,  Apud  Daniclem.  Elzevirium, 
en  idc  lxx.  Fol. 

El  ejemplar  es  tan  bello  que  parece  de  gran 
papel. 

Los  Claros  varones  de  España  y las  Letras 
de  Fernando  del  Pulgar,  en  castellano,  van 
al  fin. 

La  primera  edición  de  las  Cartas  de  Pedro 
Mártir,  que  he  visto,  llene  en  la  portada  una 
orla  anchísima,  perfectamente  grabada  en 
madera,  que  representa  los  trabajos  de  Hér- 
cules, y en  el  medio  dice:  Opvs  epislotari l 
Pelri  Marluris  Anglerii  Mediolanisis  Prolo- 
nntarij  Apt íciahp  a cOsiliJs  rcrü  Judicarü  : 
núc  p'mü  el  nulut  mediocri  cura  excusum 
quoil  q'di  preter  stili  venustali  / noslronl 
ug  Upar?  historie  loro  esse  poteril.  Copluti 
Aunó  Uñí.  M.D.XXX.  (El  Indice  empieza  al 
dorso  de  la  portada  y llena  once  hojas  ade- 
mas. En  la  trece,  fol.  j,  sign.  A,  principian  las 
cartas  que  concluyen  en  el  blanco  del  folio 
excix,  con  este  colofon:)  i]  Excusum  r.sl 
luic  volumen  Epistolarum  Pelri  Marlgris  Me- 
diolunensis  eitra  ennlrnuersid  eruditissi- 
mi  tn  celebérrima  ÍL  tu  omni  lilerarü  ge- 
nere máxime  florenll  Academia  Cnmplu- 
lensl  iu  Aedlbus  Michaelis  de  Eguia  Anuo  a 


Chrislo  nato.  M.D.XXX.  Fot.  De  let.  gót.  la 

S orlada,  los  renglones  de  la  parte  superior 
e cada  plana  y alguna  otra  cosida ; pero  en 
general  ae  letra  redonda  por  el  estilo  de  la 
de  Badio  Asensio  y Hernagio.  Hermosa  edi- 
ción. 

2197  ARTE  de  escribir  por  re- 
glas y sin  muestras,  establecido  de 
orden  superior  En  los  Reales  Sitios 
de  San  Ildefonso  y Yalsain  Después 
de  haberse  experimentado  en  ambos 
la  utilidad  de  su  enseñanza , y sus 
ventajas  respecto  del  método  usado 
hasta  ahora  en  las  escuelas  de  prime- 
ras letras.  S.  1.  ni  a.  4.°  may.  Con 
muchas  muestras. 

Ejemplar  que  parece  en  gran  papel. 

Esta  es  la  primera  edición  del  Compendio 
del  arle  de  escribir  de  D.  José  Anduaga  y 
Garimberti,  según  so  ve  por  el  prólogo  de  la 
segunda  de  1791,  donde  se  señala  también 
haberse  publicado  en  Madrid  en  178i . 

2198  ARTE  para  enseñar  leer 
perfectamente  y en  muy  breue  tiem- 
po. /'Esto  es  lo  único  que  se  lee  en  la 
portada,  bajo  de  una  lámina  que  la 
llena  casi  por  entero,  y representa  una 
escuela  de  niños -J  S.  I.  ni  a.  f hacia 
1540;.  4.°  let.  gót.  8 hojas  con  la  sig- 
natura a,  sin  foliación  ni  llamadas. 

Este  opúsculo  es  el  mismo  que  el  descrito 
á continuación,  con  la  sola  diferencia  de  que 
en  el  presente  se  encuentran  at  principio 
cerca  de  tres  páginas  en  las  cuales  se  dan 
reglas  para  aprender  á deletrear,  y al  fin  ca- 
torce versos  sobre  la  letra  de  Plligoras  que 
no  están  en  la  Cartilla:  por  el  contrario,  en 
esta  la  lista  de  las  abreviaturas  llena  cuatro 

fiíginas  y en  el  Arte  solo  ocupa  diez  y seis 
Ineas. 

2199  Cartilla  y arte  breue  y 

bien  cópendioso  para  enseñar  a dele- 
trear y leer  perfectamente  y con  mu- 
cha facilidad  y có  todas  o las  mas 
abreuiaturas  que  se  pudieron  hallar. 
Nueuamente  tuipressa  en  este  año 
de  . mili  . d . xl  . ¡j . (1542).  f Esta 
portada  va  circuida  de  una  ancha  y 
linda  orla. J 4.°  let.  gót.  8 hojas  con 
la  sign.  A,  sin  foliación  ni  llamadas. 

Ya  he  advertido  al  describir  el  anterior 
opúsculo  que  su  contenido  era  igual  al  del 
presente,  con  la  diferencia  de  que  en  aquel 
van  tres  páginas  de  reglas  para  deletrear  y 
unos  versos  sobro  la  tetra  ae  t'ltágoras,  quo 
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no  se  encuentran  en  la  Cartilla ; mientras  en 
esta  se  descifran  sobre  trescientas  abrevia- 
turas, cuyo  número  en  el  Arte,  será  de  unas 
cincuenta.  Esta  lista  es  sumamente  útil  para 
facilitar  la  lectura  de  Impresiones  y códices 
antiguos. 

ti  notable  el  artificio  que  se  emplea  para 
enseñar  á los  discípulos,  reuniendo  en  una 
décima  las  silabas  de  que  se  trata.  Sirvan  de 
muestra  las  pertenecientes  á las  ida,  Me,  bli, 
blu,  blu,  y bra,  bre , bri,  bro,  bru: 

Obligados  por  hablar 
á llnieDla  y muerte  eslrafia 
¿cuál  razón  os  da  lugar 
que  quebréis  en  blasfemar 
vuestra  sucia  ó torpe  sarta? 
Blandura  de  tal  sentir 
os  lleve  con  los  diablos, 
porque  no  veáis  morir 
y ejemplo  para  decir 
contra  Dios  tales  vocablos. 

Tu  sertor  que  quebrantaste 
el  infierno  c nos  quesisle 
librar,  como  nos  libraste 
y á todo  el  mundo  salvaste 
cuando  en  la  cruz  le  poslsle 
con  humildad  mi  razón 
obrador  de  las  naciones, 
íi  aquellos  que  sin  fe  son 
que  alumbres  el  corazón 
le  suplica  y les  perdones. 

I.os  dos  opúsculos  descritos  en  este  y el 
número  anterior  son  de  insigne  rareza,  por 
la  dificultad  de  haberse  conservado  ocho  ho- 
jas después  de  más  de  tres  siglos,  habiendo 
andado  en  manos  de  muchachos;  y lo  mas 
singular  y cslraordinario  es  que  hayan  lle- 
gado á las  nuestras  en  el  estado  tan  perfecto 
en  que  se  encuentran  los  de  mi  Biblioteca, 
los  cuales  ademas  de  estar  limpios  y sin  po- 
lillas, tienen  las  márgenes  tan  espaciosas 
que  se  encuentran  en  ellas  hojas  con  bar- 
itas. 

2200  ASTARLOA  (Pablo  Pedbo 
be).  Apología  de  la  lengua  bascon- 
gada,  ó ensayo  critico  filosófico  de  su 

Í>erfcccion  y antigüedad  sobre  todas 
as  que  se  conocen : en  respuesta  á 
los  reparos  propuestos  en  el  diccio- 
nario geográfico  histórico  de  España, 
tomo  segundo,  palabra  Nabarra.  Por 
I).  Pablo  Pedro  de  Artarloa.  Madrid, 
Gerónimo  Ortega,  1803.  4.° 

■ Escaso. 

2201  AURORA  patriótica  Ma- 
llorquína. Palma,  Miguel  Domingo, 
1812-13.  5 vols.  4.® 

Colección  completa  de  los  doscientas  trein- 
ta y cinco  números  que  salieron  á luz  desde 


el  din  15  de  Junio  de  1812  al  31  de  diciem- 
bre de  1813.  F.l  fundador  de  este  periódico 
fué  fl.  Isidoro  de  Anllllon  ; pero  habiendo 
tenido  que  pasar  á Maltón  á los  principios 
de  su  publicación,  mi  padre,  que  era  su  in- 
timo amigo,  quedó  encargado  de  continuar- 
lo ; por  esta  razón  se  encuentran  tantos  artí- 
culos con  sus  Iniciales  V.  S. 

Es  obra  rarísima  no  solo  por  lo  difícil  que 
es  el  reunir  los  diversos  números  de  cual- 
quier periódico,  sino  por  la  rabia  salvaje  con 
que  fueron  perseguidos  y dcslruidns  los 
ejemplares  desde  I8U  á 1820  , durante  el 
brutal  despotismo  de  Fernando  Vil. 

2202  AVILA  (Joan  de).  Obras 
del  Padre  Maestro  Ivan  de  Avila- 
Aora  de  nueuo  añadida  la  vida  del 
Autor,  y las  partes  que  ha  de  tener 
vn  predicador  del  Evangelio  por  el 
padre  fray  Luys  de  Granada.  Madrid, 
Pedro  Madrigal,  1688.  4.®  8 hojas 
preliminares  y 272  fots. 

Comprende  este  volúmen ; la  vida  del 
autor,  por  Fr.  Luis  de  Granada,  las  Urgías 
muy  provechosas  para  andar  en  el  camino  de 
nuestro  Sertor,  y el  Epistolario  espiritual. 

Dice  Capmany  en  el  Teatro  de.  tu  elocuen- 
cia hablando  de  las  diversas  obras  de  este 
autor:  «Pero  donde  con  mas  eficacia  campea 
•la  valentía,  solidez  y nervio  en  el  decir,  es 
•generalmente  en  su  Epistolario,  del  cual  he 
•entresacado  cierto  numero  de  cartas  esco- 
cidas por  la  energía,  precisión  y robustez 
•del  estilo.  En  estas  cartas,  agenas  de  todo 
•afeite  y vano  artificio,  muéstrase  la  espe- 
cial facilidad  y presteza  con  que  producía 
•el  autor  sus  pensamientos...  A la  verdad,  su 
•estilo  por  lo  general  no  es  de  los  que  alu- 
•cinan  ni  embelesan  por  la  brillantez  y dcll- 
•cadeza  de  sus  rasgos ; pero  deleita  y salis- 
•face  por  la  verdail,  candor  y calor  con  que 
•escribe...  Pero  be  observado,  que  en  las 
•cartas  escritas  á religiosas  y señoras,  rc- 
•lucc  un  estilo  mas  hermoso  y elegante  que 
•cu  las  dirigidas  á prelados,  sacerdotes  y 
•caballeros...  El  V.  Maestro,  cuando  tenia 
•que  aconsejar  y confortar  al  seso  femenino, 
•no  Ignoraba  que  debía  ganarle  el  corazón 
■ánles  de  alumbrarle  el  entendimiento.» 

2203  AZNARDEPOLANCO(Juan 
Claudio).  Arte  nuevo  de  escribir  por 
preceptos  geométricos,  y reglas  ma- 
thematicas  del  Mío  JuaiTCIaudio  Az- 
nar  de  Polanco.  Madrid,  fAl  fin:J 
Herederos  de  Manuel  Ruiz  de  Murga, 
1719.  Fol.  Con  muestras  de  escribir. 
Portada  grabada,  una  hoja  con  cuatro 
medallones  y oíros  tantos  santos,  otra 
que  se  dobla,  y es  una  estampa  de 
S.  Casiano , 10  aojas  prels.,  una  con 
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el  retrato  de  Asnar  de  Polanco  y 165 
hojas  foliadas , de  que  forman  parte 
muchas  muestras , aunque  en  la  folia- 
ción hai  bastantes  erratas. 


Polanco  quiso  reducir  el  arte  de  la  cali- 
grafía á reglas  geométricas,  de  lo  cual  re- 
sultó, según  Palomares,  una  escritura  con 
ninguno  ó poquísimo  gusto  del  carácter  ro- 
mano. 


B 


2204  BALLOT  Y TÓRRES  (José 
Pablo).  Gramática  y apología  de  la 
1 lengua  Cathalana  per  lo  D.  Joseph 
Pau  Ballot  y Torres.  /'Barcelona, J 
Joan  Francisco  Piferrer,  s.  a.  8.° 

Al  fin  de  mi  ejemplar  se  encuentra  con 
nueva  paginación,  é ignoro  si  debe  ir  unido 
á la  Gramática,  un  Catálogo  de  las  obras  que 
se  han  escrito  en  lengua  Cala! ana  desde  el 
reinado  de  0.  Jayme  el  Conquistador,  arre- 
glado por  el  Dr.  D.  Josef  Sulal.  Una  gran  par- 
te de  los  autores  citados  en  dicho  Catálogo 
son  valencianos. 

2205  BEL  VIS  TREJO  (Alonso 
de).  Forma  breve,  qve  se  ha  de  te- 
ner en  soltar,  ó correr  la  mano  en  el 
exercicio  de  Escriuir  liberal.  Y para 
que  las  personas  que  no  hazen  bue- 
na letra,  la  mejoren.  Por  Alonso  de 
Beluis  Trejo.  fToledo,J  1678.  8.“  i 
hojas. 

F.l  autor  de.  este  rarísimo  opúsculo  era  es- 
critor de  libros  de  culto  divino.  Ni  Paloma- 
res ni  Torio  lo  mencionan  al  hablar  de  los 
calígrafos  españoles. 

2206  BELLO  (Andrés).  Análisis 
idealojica  de  los  Tiempos  de  la  Con- 
jugación Castellana  por  A.  B.  Valpa- 
raíso. M.  Rivadeneyra,  1841.  8." 
marquida. 

2207  Principios  de  la  Orto- 

lojia  y Métrica  de  la  lengua  caste- 
llana, por  1).  Andrés  Bello.  Edición 
reimpresa  de  la  publicada  por  el  au- 
tor en  Santiago  de  Chile.  Caracas, 
Gcorge  Corser,  1844.  8.°  marq. 

2208  BONET  (Juan  Pablo),  lte- 
dvetion  de  las  letras  v arte  para  en- 
señar a ablar  los  rnvdos  por  luán  Pa- 
blo Bonet.  Madrid,  Francisco  Abarca 
deAngvIo,  1620.  4."  Láms.  Portada 
grabada,  12  hojas  prels.,  308  pátjs. 


y 3 hojas  de  Tabla.  Entre  las  páginas 
130  y 131  se  hallan  8 hojas  grabadas 
del  Abecedario  demonstradlo,  y des- 
pués de  la  304  el  Indice  de  ligadvras 
y abreuiaturas  de  la  lengua  Griega 
en  una  hoja  grande  que  se  dobla. 

F.n  los  preliminares  van  dos  poesías  lauda- 
torias. Una  de  Lope  de  Vega  y ia  siguiente 
de  D.  Francisco  López  de  Zarate  : 

Pierde  el  miedo  al  llegar,  no  á ios  umbrales 
Al  gran  Tribunal  de  la  elocuencia  ; 

Hallarás  en  preceptos  naturales 
El  arle  sin  horror,  con  luz  la  ciencia; 

Leyes  son,  no  ya  humanas.  Celestiales 
Que  hacen  de  la  iguorancia  Inteligencia, 

Al  inventor  venera,  que  camino 
Abre,  haciéndote  docto  al  ser  divino. 

Esta  obra  es  de  difícil  adquisición  por  su 
cstraordinarla  rareza  y por  el  gran  empeño 
con  que  la  bnsean  los  estranjoros. 

Muchos  años  anles  que  el  abale  I.'Epée, 
emprendió  Pablo  Bonet  el  arle  de  enseñar  á 
hablar  á los  sordomudos,  habiéndole  prece- 
dido en  la  misma  ciencia  otro  español  llamado 
Pedro  Punce  de  I. eon.de  quien  no  nos  ha 
quedado  desgraciadamente  más  que  la  me*- 
moría  de  haber  sido  el  primero  que  se  dedi- 
có á vencer  á la  misma  naturaleza. 

2209  BOBDAS  (Luis).  Compendio 
de  la  gramática  italiana  formado  so- 
bre los  mejores  autores  por  D-  Luis 
Bordas.  Edición  corregida  y aumen- 
tada. Paris,  llerhan , 1833.  18.°  ma- 
yor. 

2210  La  misma  obra. 

Paris,  U.  Fournier  y C.*,  1845.  18.° 
mayor. 

Ambas  ediciones  las  publicó  mi  padre. 

2211  BORDAZAR  DE  ARTAZÚ 
(Antonio).  Ortografía  latina,  fija- 
mente ajustada  al  uso  regular  de  los 
antiguos  latinos,  i eruditos  moder- 
nos. La  escrivia  Antonio  Bordazar  de 
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Artazú.  Valencia,  Imprenta  del  Au-  | rfajS.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  10  hojas 
tor,  1730.  8.“  cotila  sig.  a. 


2212  BOÜTERWEK.  Ilistoire  de 
la  litlerature  espagnole,  traduite  de 
l’allemand  de  M.  Bonterwek.  París, 
J.  Gratiot,  1812.  2 vols.  8.°  inay. 

2213  Bl'STO  (Bernabé).  Arte  j?a 
aprender  a leer  y escreuir  perfecta- 
mente en  romance  y latin.  Compues- 
ta por  el  Doctor  Busto  / Maestro 
délos  pajes  de  su  Magostan.  Con  Pri- 
uilegio.  f Esto  solo  dice  la  portada, 
que  está  circuida  de  una  orla  redon- 


Bella  edición  de  este  rarísimo  tratadito, 
que  parece  hecha  hacia  el  1535. 

En  ninguna  parte  se  halla  el  nombre  del 
autor  ; pero  en  varias  se  denomina  «Maestro 
del  Principe  y de  los  pajes  de  su  Magostad,» 
y por  lo  mismo  no  cabe  duda  en  que  es  el 
que  Me.  Antonio  llama  Bernabé,  aunque  no 
tuvo  noticia  de  esta  obra  suya. 

En  la  Carta  al  emperador,  que  está  al 
principio,  y en  la  advertencia  al  Un,  habla  de 
una  traducción  hecha  por  él  de  la  Institución 
del  Principe  ehrisliano  de  Erasmo,  de  que  no 
dice  una  palabra  Nic.  Antonio,  y de  las  Inlro- 
duclinnes  granimaticas  descritas  por  este 
bibliógrafo. 


G 


221  i CAÑES  (Francisco).  Diccio- 
nario españul-latino-arabigo  en  que 
siguiendo  el  diccionario  abreviado  de 
la  Academia  se  ponen  las  correspon- 
dencias latiuas  y arabos,  para  facili- 
tar el  estudio  de  la  lengua  arábiga  á 
los  misioneros,  y á los  que  viajaren 
ó contratan  en*  Africa  y Levante. 
Compuesto  por  el  P.  Fr.  Francisco 
Caiies.  Madrid,  Don  Antonio  Sancha, 
MDCCLX  XXVII.  3 vols.  fol.  atlant. 

Mi  ejemplar  es  magnifico,  en  gran  papel 
é intonso. 

2215  CAPMANY  (Antonio).  Arte 
de  traducir  el  idioma  francés  al  cas- 
tellano, compuesto  por  D.  Antonio 
Capmany;  revisto  y aumentado  ahora 
por  ü.  Antonio  Alcalá  Galiano  y por 
el  editor  Don  Vicente  Salvé.  Paris, 
Bacquenois,  1833.  12.°  may. 

2il(i  Carla  de  un  buen  pa- 

triota Que  reside  disimulado  en  Se- 
villa escrita  á un  antiguo  amigo  suyo 
domiciliado  hoyen  Cádiz,  fecha  18 
de  mayo  de  181 1 . fUna  hoja  de  frontis 
14  págs.J — Segunda  carta  del  buen 
atriotn.  Su  fecha  20  de  junio  de 
1811.  f Una  hoja  de  frontis  y 9 págs.J 
— Manifiesto  de  D.  Antonio  de  Cap- 
manv  en  respuesta  a la  Contextacion 
de  D.  Manuel  Josef  Quintana.  fUna 
hoja  de  fróntis  y 30  págs.J  Estos  tres 


folletos  están  impresos  en  Cádiz,  Im- 
prenta real.  1811.,  y son  en  >í.° 

Apologia  de  las  fiestas  publicas  de 
toros;  escrita  por  Don  Antonio  Cap- 
mnnv.  Madrid,  Francisco  de  la  Paula, 
1815.  4*  Dos  hojas. 

Estos  opúsculos  son  mol  difíciles  de  en- 
contrar. I.ns  tres  primeros  prueban  el  pro- 
fundo estudio  que  había  herbó  Capmany  de 
nuestra  lengua,  y nos  suministran  un  deplo- 
rable testimonio  de  su  falla  de  delicadeza, 
y de  la  poca,  ú ninguna,  bondad  de  su  co- 
razón. No  cabe  duda  cu  que  hasta  cierto  pun- 
to tenia  motivo  para  tildar  el  estilo  de  Quin- 
tana, de  algo  afectado  ó falto  de  pureza; 
pero  carecía  de  razón  al  ejercer  ia  critica 
de  una  manera  tan  acre  y destemplada.— 
Esta  virulenta  producción,  como  todas  las  de 
su  clase,  prueban  claramente  que  muchas 
vezes  la  mejor  causa  suele  perderse  por  ser 
Imprudentemente  defendida. 

2217  CAPMANY  (Antonio).  Co- 
mentario con  glosas  criticas  v joco- 
serias sobre  (una)  nueva  traducción 
castellana  de  las  Aventuras  de  Tele- 
maco. Lo  dedica  á la  Nación  españo- 
la D.  A.  C.  M-  ( D.  Ant.  Capmany  y 
Montpalau.)  Madrid,  Sancha,  1798. 
4."  2 hojas  prels.,  107  púas,  y un  Apén- 
dice con  portada  y XXIV  pags. 

Escaso. 

2218  CAPMANY  Y DE  MONT- 
PALAU (Antonio  de).  Filosofía  de  la 
eloqucncia.  Por  D.  Antonio  de  Cap- 
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many  y Monlpalau.  Londres,  N.  Sc- 
yer,  1812.  8.°  mav.  Frontis  grabado. 

Esta  es  la  primera  y la  más  bella  edición. 

2219  CAPMANY  Y DE  MONT- 
PALAU  (Antonio  de).  Teatro  histó- 
rico-critico  de  la  eloquencia  española 
por  D.  Antonio  de  Capmany  y de 
Montpalau.  Madrid,  D.  Antonio  de 
Sancha,  mdcclxxxvi-xciv.  5 vols. 
8.°  niarq. 

Esta  es  la  mejor  edición  y ya  escasea. 

Contiene  esta  obra  trozos  selectos  de  nues- 
tros mejores  prosistas,  precedidos  de  un 
erudito  Discurso  preliminar,  y curiosísimas 
(i  instructivas  Observaciones  criticas  sobre  la 
excelencia  lie  la  lengua  castellana ; ademas, 
las  composiciones  de  cada  autor  van  prece- 
didas de  una  corta  biografía  y juicio  sobre 
su  mérito  literario,  y todos  los  lomos  llevan 
un  glosario  útilísimo  de  las  vozes  anticua- 
das, oscuras  y desusadas  que  se  leen  en  las 
muestras  de  romance  que  contienen. 

Nadie  ignora  que  Capmany  filé  infatigable 
en  su  empello  de  restablecer  la  pureza  en 
el  babla  castellana,  oponiendo  un  dique  á 
la  irrupción  gálica  que  la  había  invadido  á 
fines  del  pasado  siglo  y principios  del  actual, 
y casi  podría  tacharse  de  exagerada  su  ma- 
nta en  este  punto:  parece  pues  increíble, 
que  Boulerwek  baya  dicho,  que.  el  autor  de 
la  Filosofía  de  la  elocuencia  y el  Teatro  < Ti- 
lico, propendía  mucho  á la  escuela  moderna 
francesa,  y era  por  consiguiente  adversa- 
rio de  los  antiguos  clásicos. 

2220  CARTA  critica  en  que  se 
dice  algo,  de  lo  mucho  que  se  pudie- 
ra, acerca  del  juicio  establecido  en 
cierta  obra  moderna  sobre  los  céle- 
bres poetas  españoles  Lupe  de  Vega 
V Valbucna,  y otro  algo  en  orden  á 
la  utilidad  de  aquella  obra.  Madrid, 
D.  M.  de  Burgos,  1820.  8.° 

Contiene  este  opúsculo  una  critica  del 
Arle  de  hablar  m prosa  y verso  de  D.  José 
Cómcz  HermosUla. 

2221  CARTA  del  Maestro  de  ni- 
ños, a Don  Gabriel  Alvarez  de  Tole- 
do. Zaragoza,  1713.  Dedos  hojas  pre- 
liminares y 79  pajinas.— Palacio  de 
Momo.  Apología  yocoscria  por  la  Uis- 
toria  de  la  Iglesia,  y del  mundo,  y 
por  su  autor  D.  Gabriel  Alvarez  de 
Toledo  y Pellicer,  defendiéndole  de 
vna  Carta  anonyma,  aunque  cou  el 
nombre  de  Maesíro  de  Niños,  que  su- 


, ITERARIA.  CAS 

pone  ser  ¡mpressa  en  Zaragoza.  Es- 
cribió la  Apología  Lucio  Anastasio, 
heliopolitano.  León  de  Francia  (Ma- 
drid), M.ncc.xiv.  I)e  199 pdgt.  in- 
clusas dos  de  portada.  Van  precedidos 
de  una  hoja , cu  que  hai  una  especie  de 
circular  de  remisión , suscrita  por  En- 
cio  Anastasio.— Jornada  de  los  coches 
de  Madrid  a Aléala,  o satisfacción  al 
Palacio  de  Momo,  y a las  apuntacio  - 
nes  a la  Carta  del  Maestro  de  niños. 
Zaragoza,  1714.  De  i hojas  prels.,  3 ti 2 

faginas  y 7 hojas  de  las  Divisiones  de 
a obra.— Carta  deel  Maestro  de  Gram- 
malica  deChamarlin,  escrita  al  au- 
tor de  un  libro  anonymo,  con  titulo 
de  (’nrlirs  «le  Ais-ola.  Salaman- 
ca, 1725.  17  viigs.  inclusas  las  dos  de 
portada.  í vols.  en  4.°  encuadernados 
en  uno. 

Colección  curiosa  y escasa. 

2222  CARTAS  de  Don  Nicolás 
Antonio,  y de  Don  Antonio  de  So- 
lis. Añádese  una  de  Don  Christoval 
Crespi  de  Valdaura.  Las  publica 
Don  Greg.  Mayans  y Sisear.  Va  aña- 
dida una  Oración  de'él  mismo,  que  ex- 
horta á seguirla  verdadera  idea  de  la 
Eloquencia  Española.  León  de  Fran- 
cia, De  Tourncs  Hermanos,  M.DCC.LV. 
12.° 

2223  CARTAS  De  un  Español  re- 
sidente en  Paris  á su  hermano  resi- 
dente en  Madrid,  soltre  La  Oración 
Apologética  por  la  España  y su  mé- 
rito literario,  de  Don  Juan  Pablo  For- 
ner.  Madrid,  Imprenta  Real,  1788. 8.° 

2221  CASANOVA  (José  de).  Pri- 
mera parte  del  arte  de  escrivir  todas 
formas  de  letras.  Escrito,  y tallado 

Kor  el  maestro  loseph  de  Casnnova... 
icdicado  al  muy  poderoso,  y catho- 
lico  Monarcha  Don  Phelipe  lili.  El 
Grande,  Rey  de  las  Espadas,  y Nue- 
vo mundo  &.  Madrid,  Diego  fiiaz  de 
la  Carrera,  1650.  Fol.  Con  muestras 
de  escribir.  6 hojas  prels.  y una  con 
el  retrato  de  Casanova , y 58  fols., 
inclusas  30  de  hermosas  muestras. 

No  se  publicó  otra  parte,  y en  esta  parece 
estar  la  obra  completa. 


Digitized  by  Google 


CAS  POLIGRAFÍA,  CALIGRAFÍA,  rtc.  CAS  257 


Torio  dice  que  esta  obra  es  apreciabilisi- 
nía ; que  Casanova  filé  un  escelente  pendo- 
lista, superior  en  ciertas  cosas  ai  mismo 
Murante;  que  nadie  le  igualó  en  la  letra 


grifa,  v que  tuvo  especial  talento  para  el 
iiaclariln  llano  y romanillo. 

El  retrato  del  autor  que  está  al  principio 
del  lomo  es  el  que  á continuación  se  copia: 


2225  CÁSAS  (Cristóval  de  las). 
Vocabvlario  de  las  dos  lengvas  tos- 
caoa  y castellana,  de  Christoval  de 
las  Casas  en  que  se  contiene  la  de- 
claración de  loscano  en  Castellano, 
y de  Castellano  en  Toscan»,  en  dos 

fiarles  con  vna  Introdvcion  para 
eer,  y pronunciar  bien  entrambas 
lenguas-  Sevilla,  Andrea  Pescioni. 
Año  de . 1 . 5.  8 . 3 . 4."  Sin  foliación , 
signs.  A-Ee. 

Las  dos  parles  están  en  un  volumen. 

Toa.  ii. 


En  el  Francnfurl.  mnndinae  se  cita  una 
edición  de  Véncelo,  15711.  8.° 

2226  CASCALES  (Francisco). 
Cartas  philologicas.  Es  a saber,  de 
letras  nvmanas,  Varia  erudición, 
Explicaciones  de  lugares,  Lecciones 
curiosas,  Documentos  poéticos,  01>- 
scruaciones,  ritos,  i costumbres,  i 
muchas  sentencias  exquisitas.  Auctor 
el  Licenciado  Francisco  Cáscales. 
Murcia,  Luis  Veros,  1634.  4."  ti  ho- 
jas prels.  156  fols. 

17 
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NIc.  Antonia  no  menciona  esta  obra  de 
Cascóles. 

D.  Antonio  de  Sancha  hizo  una  segunda 
edición  en  Madrid,  1779.  8.°  marq. 

2227  CICERO  (M.  Tullius). 
M.  Tvllii  Ciccronisepistolarum  sclcc- 
larum  libri  tres  : cuni  interpreialio- 
nibus  et  scholijs  Hispana  lingua  scrip- 
tis,...  Potro  Simonc  Apri Ico  Lamiri- 
tano  interprete  ct  auctore.  Tvdelae, 
Tilomas  Porralis,  1572.  8.°  20  hojas 
preliminares  , 013  págs.  y 4 hojas  en 
que  concluye  el  Index. 

Primera  edición;  la  segunda  se  publicó 
según  Pellicer  en  Zaragoza,  Juan  Soler, 
1583.  8.° 

Después  del  testo  latino  van  dos  versiones 
castellanas,  la  una  á la  letra,  palabra  por 
palabra,  y la  otraen  la  que  sin  alterarla 
sentencia  la  declara  con  propiedad  en  nuestra 
lengua.  Cada  epístola  lleva  ademas  á conti- 
nuación unos  escolios  en  castellano.  Se  ob- 
serva este  sistema  en  los  dos  primeros  libros, 

Enes  el  tercero  contiene  solo  una  ¡nlcrpre- 
acion  y argumentos  para  aquellos  que 
están  ya  más  versados  en  las  letras  latinas. 


Antonivmde  Sancha  , m.dcc.lxxxi. 
4.°  54  págs.  prels.,  inclusa  la  porta- 
da, que  llevan  números  romanos;  030 
con  números  arábigos , una  hoja  para 
la  portada  de!  Tratado  de  las  ocho 
vestiones  del  templo  por  el  doctor 
r erg  ara,  y 94  págs.  más  hasta  el  fin 
del  lomo. 

Esta  obra  contiene  los  siguientes  tratados: 

Hieronymi  Ramiri  de  rapta  Innoccnlis 
martyris  quardiensis  libri  VI  (carmín). 
Joan.  Celidac  epistolae  alíquot  ct  carmina. 
Académica  Pclri  Valcnliae. 

Syntra  Alnisiae  Syqaeac  lotclanac,  alia 
que  riusdem  nc  nnnnnllnrum  praeteren  viro - 
ruin  ait  eamdcm  epigrummata. 

Apología  Aristntelis  el  commentnrlus  prac- 
cipuarmn  rerum  qaae  in  Concitas  Tolelanis 
coulinentur,  auctore  Gasparo  Cardillo  Vitlat - 
pandeo. 

Ejusdem  epistolae  et  pre foliones. 

Ja.  Rapt.  Cardonae  de  regía  S.  I.aurcnlii 
Bihlintlieca,  de  pontificia  vaticana  de  expun- 
acudís  hae.reticorum  pnprils  nominillas,  da 
Uiptijcliis. 


2228  CICERON  (M.  Tülio).  Los 
deziseis  libros  de/as  epístolas,  o car- 
tas de  M.  Tu  lio  Cicerón,  vvlgarmen- 
te  llamadas  familiares,  traduzidas 
de  lengua  Latina  en  Castellana  por 
el  Dolor  Pedro  Situon  Abril.  Con  una 
Cronología  de  ueynte  y un  Consula- 
dos, y las  cosas  mas  graues  que  en 
ellos  sucedieron,  en  cuyo  tiempo  se 
escriuieron  estas  cartas.  En  Barcelo- 
na , I?vnie  Cendrot.  Año.  m.dc.  8." 
8 hojas  prels.,  431  fots,  y una  sin  fo- 
liar en  la  que  finaliza  la  Tabla. 

2229  la  misma  obra. 

Pamplona,  Joachin  Joseph  Martínez 
(1678).  4.“  4 hojas  prels.  y 440  pá- 
ginas. 

Estas  dos  ediciones  fueron  desconocidas  i 
Nic.  Antonio  y á Pellicer,  cu  su  Biblioteca  de 
traductores.  Ambas  carecen  del  testo  latino. 

2230  CLARORUM  IIISPANORUM. 
Clarorvm  hispanorttm  opvscvla  selec- 
ta ct  rariora,  tvm  latina,  tvm  hispana, 
magna  ex  parte  nvnc  prnuvm  in  Ivcem 
edita.  Cotícela  et  illvstrataa  Fran- 
cisco Cerdano  et  Rico.  Volvmen  pri- 
tnvni.  finteo  que  se  publicó-J  Matriti, 


Tratado  de  las  ocho  qucslioncs  del  Templo 
respondidas  por  el  doctor  Vcrgara. 

t iendo  el  Sr.  Cerda  lo  espnostas  que  esta- 
ban á perderse  y caer  en  olvido  obras  ya 
raras  y de  corlo  volumen,  decidió  formar 
una  colección  de  las  españolas  de  esta  clase, 
siguiendo  el  ejemplo  de  lo  que  hablan  herbó 
Muratorl,  Grouovío  y oíros  eslranjeros:  des- 
graciad,míenle  no  pudo  llevar  á cabo  su 
proyecto  y solo  se  publicó  el  lomo  primero. 

2231  COLECCION  de  algunas 
obras  inéditas  criticas,  eruditas,  his- 
tóricas y políticas  de  nuestros  mejo- 
res autores,  antiguos  y modernos, 
recogidas...  por  D.  A.  V.  D.  S.  Ma- 
drid, Imprenta  de  la  calle  de  Rela- 
tores, .MDCCCVI-VII.  4.u  Dos  vols. 
en  uno. 

Publicaba  esta  colección  D.  Antonio  Valla- 
dares de  Solomayor,  y puede  mirarse  romo 
una  continuación  del  Semanario  erudito. 

Eneslusdos  lomos,  que  creo  son  los  únicos 
que  salieron  i luz,  se  hallan  entre  oíros 
o ¡¡úsenlos : 

Memorias  auténticas  de  tus  Stas.  Justa  »/ 
Rufina,  recogidas  por  el  P.  Andrés  Burriel. 

Discurso  del  mismo  so'ire  el  tiempo  ij  pa- 
rage en  que  nació  S.  Ildefonso. 

Antidoto  contra  la  calumnia  que  la  igno- 
rancia y la  envidia  han  espnrrtdn  por  des- 
lucir las  acciones  del  Conde  Duque  de  Olivd- 
rcs.  Anónimo. 
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Fingió  (en  verso)  á los  gorriones , del  licen- 
ciado D.  Francisco  Martínez  . Con  varias 
notas  de  un  amigo  del  autor. 

Tres  cartas  de  D.  Francisco  de  Quevedo . 
dirigidas  á D.  Diego  ViUeganer , el  dugue  del 
Infantado  g la  última  al  Conde-Duque  re- 
presentando sus  miserias  en  la  prisión  de 
S.  Múreos  de  León t impetrando  su  amparo. 

Otra  carta  del  mismo  Quevedo  d D.  Antonio 
de  Mendoza. 


2232  CORDERO  (Juan  Mabtin). 
Las  quexas  y llanto  ilc  Pompeyo 
adonde  brevemente  se  muestra  la 
destruriou  de  la  República  Romana. 
Y el  hecho  horrible  y nunca  oido  de 
la  muerte  d’el  hijo  ¡Peí  gran  Turco 
Solimnno  dada  por  su  mismo  padre, 
con  vna  declamación  de  la  muerte 

Sor  consolación  de  vn  amigo.  Anvers, 
lartin  Nució,  loo6.  8."  De  124  hojas 
foliadas  inclusas  las  freís.,  pero  las 
tres  últimas  están  equivocadas , pues 
llevan  los  folios  123  , 12o  y 127. 

A más  de  los  trotados  que  eipresa  la  por- 
tada, se  llalla  desde  el  Col.  87  Exhortarían  a 
la  virtud,  compuesta  en  l.atin  por  Desiderio 
Brasmo  fíaleradamn , acomodada  d cualquier 
Principe  Christlano , y desde  el  fol.  107  al  fin: 
la  manera  de  esrrevtr  en  castellano,  a para 
corregir  los  errores  generales  en  que  todas 
casi  yerran. 

El  nombre  del  autor  consta  por  la  dedica- 
toria á (¡onaalo  Pérez. 

Nic.  Antonio  describe  bien  este  volumen, 
que  son  tos  mims.  7 á It  del  articulo  Juan 
Martin  Cordero,  de  Jlmrno.  No  lo  advirtió  sin 
duda  Fuslor,  cuando  en  la  pásr.  ir, o del  tom  I. 
de  su  Biblinleca  puso  una  adición  que  no 
necesita  dicho  Jlmeno. 

I)e  este  mismo  autor  he  visto  un  poemlla 
pu  octavas,  intitulado:  El svecesso  lamenta- 
ble del  fvego  de  Sania  Callutrlm  Mar  lije,  a 
las  ‘20  . de  Marca.  ,1/1»  de  nuestra  Sedar.  1584. 
Descrita  par  el  Hartar  luán  Martin  Cantero, 
Hecha-  de  la  dicha  Parrnchia.  Valencia,  Pcdra 
de  Huele.  IT>Kt¡.  8 .*  18  hojas  fols.  (inclusas  las 
3 primeras  que  no  lo  r s L.i ri  y 2 con  Sonetos 
.1  Santa  Catalina,  uno  de  ellos  de  Gaspar  de 
Escolan». 

Es  libro  poco  frecuente. 

2233  CORREAS  (Gonzalo).  Tri- 
lingve  de  tres  artes  de  las  tres  len- 
gvas  Castellana,  Latina,  i Griega, 
todas  en  Romanzo.  Por  el  Maestro 
Gonzalo  Correas.  Salamanca,  Anto- 
nia Ramírez  , 1027.  8.“  $ hojas  prels., 
338  págs-  para  el  castellano  y el  latín, 
y 143  para  el  griego. 


Gonzalo  de  Correas  no  tuvo  presente  sin 
duda,  que  las  costumbres  mui  arraigadas 
solo  pueden  irse  modificando  y variando 
progresiva  y gradualmente ; asi  es  que  en 
su  ortografía  castellana  introdujo  tantas  y 
tan  considerables  innovaciones,  que  aunque 
la  mayor  parte  son  justas  y razonables,  de- 
bieron chocar  en  su  época  de  tal  modo  que 
nadie  las  admitió  entonces,  y solo  más  larde 
han  principiado  á adoptarse  algunas  de  ellas, 
y otras  se  aceptarán  con  el  tiempo  para  ir 
simplificando  y ajustando  la  escritura  de 
nuestra  lengua  á su  pronunciación,  sirvan 
como  muestra  de  su  sistema  los  siguientes 
versos  laudatorios,  de  uno  de  sus  discípulos, 
que  van  al  principio; 

«Dixo  el  Sabio  (verdad  es 
kc  no  se  puede  dudar) 
diflkulloso  es  kchrar 
el  kordou  hecho  de  Ircs. 

Yo  ke  mil  siglos  después 
konxcluras  hago  iguales, 
digo  si  hazen  tres  Irozales 
al  kordon  kc  fuerte  sea 
ke  mas  será  la  korrea 
kc  tuviere  tres  muíales. 

1 ansí,  famoso  Korréa, 
vuestro  libro  i sus  tres  partes 
eszeden  a kuantas  arles 
la  gramalika  desea: 

SI  xuntarades  la  Hebrea 
de  las  tres  grazias  al  koro, 
fuera  esmalte  sobre  el  oro; 
i pues  hazciio  podéis 
xusto  será  presto  deis 
al  mundo  tan  gran  tesoro  > 

Mayans  en  el  Specimen  fíibliothrca,  págl- 
. na  137 , al  hablar  le  Correas  dice;  llujus 
scriptoris  apera  rarissima  sunt,  quia  rum 
distraía  non  passcat  , prapterca  quml  in 
nonnuHis  dissensisset  a coiumuni  loquendi, 
ilocendiquc  mudo,  propolis  vendila  fuer  un  t 
8.  c.c  vis  factl  cuculti. 

En  el  Ensaya  de  una  bilí.  e.sp.  de  Gallardo 
se  describe  el  tratado  de  Ortografía  baste- 
llana,  nwva  i pericia,  dirixbla  al  Prinzipe 
Don  Hall  asar  Y.  S.  I el  Manual  de  Epiktetn, 
i la  Tabla  de  Kebes,  Filósofos  Eslaikos...  Tra- 
duzilos  de  Griega  en  Kasteltano,  par  el  Maes- 
tro Gsmzaln  Harreas...  knnformc  al  orixbutl 
Grcka  Latino  hórrela  i trailnzido  par  et  mes- 
trio.  Uno  i ntra  lo  primera  ke  se  a impreso 
Aon  pérfida  ortografía  . Salamnnka  en  kusa 
de  Xazinto  Tabernice , 1630  8.*  116  hojas. 

2234  CORRESPONDENCIA 
EPISTOLAR,  la  mayor  parle  origi- 
nal y autógrafa,  de  Don  Rodrigo 
Calderón,  de  quien  ha  i una  carta  de 
seis  fojas  todas  de  su  puño,  del  du- 
que y duquesa  de  Cea  , del  prior  de 
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Inglaterra  (Fr.  Andrés  Wise)  del 
duque  de  Peñaranda,  de  Jorge  To- 
var,  de  Andrés  de  Soto,  del  Patriar- 
ca, del  conde  de  Villamcdiana , de 
Fr.  Luis  de  Aliaga  v del  duque  de 
Lerraa.  2 vols.  fol.  Manuscritos. 

Los  muchos  ó importantes  documentos, 
que  contiene  esta  colección  , sirven  para 
conocer  perfectamente  el  carácter  de  las  per- 
sonas que  sobornaron  á Esparta,  y dispusie- 
ron á su  voluntad  del  devoto  Felipe  III.,  du- 
rante los  primeros  artos  de  la  centuria  XA  II. 
Por  ellos  se  ve  cuán  pronto  principio  la 
persecución  del  ministro  D.  Itodrigo  Calde- 
rón que  fue  decapitado  Analmente  cu  el 
reinado  de  Felipe  IV.,  á instigación  de  su 
favorito  el  duque  de  Olivares,  pues  se  hallan 
ya  varias  cartas  en  que  se  le  previene  de  los 
peligros  que  le  amenazaban. 

La  debilidad  de  este  personaje  y los  demas 
de  la  corte,  aparece  por  las  continuas  con- 
sultas que  bal  para  las  cosas  más  triviales, 
hechas  a frailes  ignorantísimos  ó intrigan- 
tes, y á monjas  ilusas  y embaucadoras.  Ver- 
dad es  que  el  lener  los  monarcas  espartóles 
consejeros  de  esta  calaíta  no  es  peculiar  á 
aquella  época,  sino  en  general  á todas  antes 
y después  del  reinado  del  tercer  Felipe. 

Fd  prior  do  Inglaterra  tampoco  les  va  en 
zaga  en  punto  á tontería  y mansedumbre 
evangélica,  pues  en  una  de  sus  epístolas 
anuncia  á I).  Itodrigo  que  se  va  ú Santiago 
A pedir  su  ayuda  contra  el  marques  U'Este, 
y que  llevaba  un  memorial  pura  echárselo 
al  Sanio. 

2235  COVARRÚB1AS  OROZCO 
(Sebastian).  Tesoro  de  la  lengva 
castellana,  o española.  Compvesto 

orel  Licenciado  Don  Sebastian  Co- 
arruuias  Orozco.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, M.DC.VI.  Fol.  10  hojas  preli- 
minares, 61)2  hojas  fols.,  79  con  nueva 
foliatura  y una  con  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Aunque  esta  primera  edición  es  rara,  tiene 
más  aprecio  la  siguiente  por  sus  adicio- 
nes. 

2236  Del  origen  y principio 

de  la  lengva  castellana , ó Romance 
que  oy  se  vsa  en  España.  Compvesto 
por  ef  Doctor  Bernardo  Aldre_te.  Ma- 
drid, Melchor  Sánchez,  1674.  4 ho- 
jas prels.  89  fols.  y una  para  terminar 
el  Svmario. — Parte  primera  del 
Tesoro  de  la  lengva  castellana,  o es- 
pañola- Compvesto  por  el  Licenciado 
Don  Sebastian  de  Covarruvias  Oroz- 


co. Añadido  por  el  Padre  Benito  Re- 
migio Noydens.  Madrid,  Melchor 
Sánchez,  1674.  6 hojas  prels.  274  fols. 
y una  de  Elenco.— Parte  scsiimln 
del  Tesoro  de  la  lengva  castellana , o 
española.  Madrid,  Melchor  Sánchez, 
1673.  213  hojas  fols.  inclusa  la  por- 
tada, 2 de  Elenco  y una  en  que  se 
repiten  las  señas  de  la  impresión  con 
el  afw  M.DC.LXXiv.  Tres  partes  cu 
un  volumen  en  fol. 

Esta  ediciun  es  mui  buscada  por  los  con- 
siderables aumentos  que  hizo  cu  el  Tesoro 
de  Covarrúbias  ei  P.Noidens,  y por  habérsele 
agregado  ¡a  obra  de  Aldrele  sobre  el  Oriycn 
de  tu  lengua  castellana. 

En  la  ¡lihliolheca  de  Me  Antonio  no  solo 
se  omite  el  hablar  de  esta  Impresión  de  1674, 
sino  que  no  encuentro  mención  alguna  del 
P.  Benito  Remigio  Noldens. 

El  libro  de  Eovarrúbias  es  notable  no  soto 
como  trabajo  lexicográüeo,  sino  que  es  mui 
interesante  por  sus  investigaciones  elimo- 
lógicas  sobre  las  vozes  castellanas,  y por  el 
cuidado  con  que  se  han  recogido  y esplicado 
muchos  refranes  espartóles. 

La  disertación  de  Aldrcte  se  repula  como 
obra  llena  de  erudición  y de  un  mérito  so- 
bresaliente. 

2237  CUESTA  (Juan  de  la).  Libro 
y Tratado  para  enseñar  leer  y escri- 
uir  breuementc  y coa  gran  lacilidad 
coréela  pronunciación  y verdadera 
autograpnia  todo  Romance  Castella- 
no, y de  la  distinción  y diferencia 
que  ay  en  las  letras  consonóles  de 
vna  a’  otras  en  su  sonido  y pronun- 
ciación. Compuesto  por  luau  de  la 
Cuesta.  Aléala,  en  casa  de  luán 
Gracian , 1589.  I.°  Láminas  de  ma- 
dera, 4 hojas  preliminares  y 65  folia- 
das. Ilai  muchos  errores  en  la  folia- 
ción. 

Palomares  dice  en  la  primera  nota  de  la 
pág  7 que  esta  obra  se  publicó  en  Valdenurto 
(donde  no  recuerdo  haber  visto  Impreso  libro 
alguno)  en  1589.  Sin  duda  la  equivocación 
proviene  de  leerse  en  el  frontis,  que  Juan  de 
la  Cuesta  era  natural  de  aquel  pueblo. 

Nlc  Antonio  hace  mérito  de  una  edición 
de  Álcali,  Juan  Crncian,  1599,  en  lo  cual  ha  i 
evidentemente  un  error  tipográüco. 

2238  CURSO  de  Filosofia  mo- 
derna, para  el  uso  de  los  Colejios 
hispano-amcricanos.  Por  N.  O.  11. 
C.  A.  Valparaíso,  Imprenta  del  Mcr- 
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curio,  1846.  2 vols.  8.°  may.  ó fran- 
cés. 

2239  CRUZ  (S.  Jcan  de  la).  Obras 
espiritvales  que  encaminan  a vna 
alma  a la  perfecta  vnion  con  Dios 
I’or  el  Venerable  P.  F.  Ivan  de  la 
Crvz...  Con  vna  resunta  de  la  vida 
del  Autor,  y unos  discursos  por  el 
P.  F.  Diego  de  lesus.  CAI  j\n:j  Bar- 
celona , por  Sebastian  de  Cormcllas, 
1619.  I.  9 hojas  prels.,  incluso  el 
frontis  grabado  y una  Idin.  que  repre- 
senta d S-  Juan  de  la  Cruz  orando , 
632  págs.  y 20  de  Tablas. 

Es  la  edición  más  antigua  que  menciona 
Nic.  Antonio;  sin  embargo,  según  la  Intro- 
ducción á la  de  1774,  la  nal  de  Alcalá  ISIS; 
el  mismo  Antonio  habla  de  otra  de  Madrid, 
Viuda  de  P.  Madrigal,  1629,  y en  la  Introduc- 
ción citada  encuentro  una  de  Madrid,  1630, 
4 °,  y la  de  Barcelona,  1633  , 4“ 

Contiene  : 

íl elación  sumaria  del  autor  deste  libro,  y 
de  su  vida  y velludos,  por  el  P.  F.  Diego  de 
lesus. 

Subida  del  monte  Carmelo. 

Moche  escura  del  < dina,  y declaración  de 
las  canciones  que  encierran  el  camino  de.  la 
Per  felá  Vnion  de  Amor  con  Dios,  <¡ual  se 
puede  en  esta  vida.  Y las  Prupriedailcs  admi- 
rables del  Alma,  que  i ella  ha  llegado. 

Camino  de  la  humildad.  Es  una  hoja  que  se 
pliega,  y va  colocada  entre  la  pág.  1X4  y la 
portada  de  la 

Llama  de  amor  viva  y declaración  de  las 
Canciones , que  tratan  de  la  mas  inlima 
Vnion , y transformación  del  Alma  con  Dios. 

Apuntamientos  y advertencias  en  tres  dis- 
cursos para  mas  fácil  inteligencia  délas  frn- 
sis  místicas  y doctrina  tle  las  obras  espiri- 
tuales de  Fruy  Ivan  de  la  Cruz.  Por  el  Padre 
Fray  Diego  de  lesvs. 

2240  CRUZ  (S.  Juan  de  la).  Obras 
del  Venerable  Padre  Fray  Ivan  de  la 
Crvz.  Madrid,  Gregorio  Rodríguez, 
1649.  4.°  29  hojas  prels.  incluso  un 
frontis  grabado,  y la  lám.  que  repre- 
senta á S-  Juan  de  la  Cruz  arrodilla- 
do, 802  págs.  y SI  hojas  de  Tabla. 

Nic.  Anlonio  no  menciona  esta  edición; 
pero  cita  otra  de  Madrid,  1672.  4.",  que  ig- 
noro si  será  la  de  1671  a que  se  refiere  la 


Introducción  de  la  de  1774,  donde  se  habla 
de  las  de  Madrid,  1679;  Barcelona,  1693; 
Madrid,  1694;  Barcelona,  1700,  y Sevilla, 
1711. 

En  la  presente  edición  en  vez  de  la  vida  de 
S.  Juan,  del  P.  Diego  de  Jesús,  hal  otra  de 
Fray  Jerónimo  de  S.  José,  intitulada : Dibu.ro 
del  Venerable  varón  Fray  luán  de  la  Cruz: 
lleva  añadidas  nueve  Carlas,  cien  Sentencias 
espirituales , catorce  Composiciones  poéticas, 
entre  ellas  algunos  romances,  y las  Canciones 
entre  el  alma  y Cristo  su  esposo  con  la  Decla- 
ración. Solo  echo  de  menos  la  hoja  que  va 
plegada,  y comprende  el  Camino  de  la  hu- 
mildad, incluida  en  la  edición  de  1619. 

2241  CRUZ  (S.  Joan  de  la).  Obras 
espirituales  que  encaminan  á una 
alma,  á la  mas  perfecta  unión  con 
Dios,  en  transformación  de  amor. 
Por  San  Juan  de  la  Cruz.  Pamplona, 
Pasqual  Ibañez,  1774.  Fol.  Lám. 

Esta  edición  parece  estar  copiada  de  la  de 
Seidlla,  1711 , la  cual  se  dice  ser  la  más  com- 
pleta; efectivamente,  comprende  todo  lo  de 
fa  de  1649  y ademas  un  tratado  intitulado 
Instrucción  u cautelas  que  ha  menester  traer 
siempre  delante  de  st  el  que  quisiere  ser 
verdadero  religioso:  las  Sentencias  espiri- 
tuales llegan  á trescientas  sesenta  y cuatro; 
las  Cartas  son  diez  y siete  en  vez  de  nueve, 
y el  número  de  las  Poesías  es  de  diez  y siete 
en  lugar  de  catorce.  En  los  otros  tratados 
también  creo  hai  adiciones  y variaciones 
considerables  hechas  en  presencia  de  manus- 
critos autógrafos. 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia  dice: 
«Si  queremos  ezaininar  con  ojos  de  carne  el 
«lenguaje  de  S.  Juan  de  la  Cruz,  midiendo 
«las  virtudes  de  su  estilo  por  las  reglas  de  la 
«humana  retórica,  hallaremos  frases  dcscui- 
«dailas,  frecuentes  repeticiones,  apostrofes 
«mui  uniformes  y periodos  mui  desiguales, 
«en  que  ni  se  guarda  el  número  oratorio, 
«ni  la  corrección  gramatical  algunas  vezes. 
«Masen  estos  escritos  llenos  de  jugo  csplrl- 
«lual,  y vacíos  de  lodo  adorno  y afeite  vano, 
«brillan  también  de  cuando  en  cuando  cs- 
«presloncs  animadas  de  vivísimas  figuras  y 
«hermosas  Imágenes,  que  recompensan  la 
«negligencia  y languidez  del  estilo,  aunque 
«siempre  fluido,  castizo  y fácil.  Alguuas 
«vezes  es  vehemente  y sublime;  mas  nunca 
«arrebatado  ni  impetuoso.  Ahonda  en  mu- 
«chos  lugares  de  bellezas  originales  de  la 
«lengua  castellana,  ya  en  la  suavidad  de  las 
«dicciones  y armonía  de  la  frase,  ya  en  lo 
«magnifico  y elevado  de  las  ideas,  donde  hai 
«mas  misterios  que  palabras.  Generalmente 
«su  espresion  es  grande  en  la  pintura  de  las 
«cosas  celestiales , y delicadísima  en  los  afee- 
«tos  amorosos.» 
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(frotcmolo  tljryfo 

Epurtf/xaTa  toü  %p vao 
l om. 

Aúpa. 

De  fo.’mutioiu 
Ilepi  oxvp^Tiapoo  tüv 
temporani  ti  libio  dgalcondylar. 

XpÓVUV  ¿K  TÜV  X^AkOV- 

¿vAov. 

Ounrlas  ga;ar 

Tó  TtTapTov  tolí  yaj* i 
it  conftraclionr. 

TTEpi  auvTá^fu;. 

«De  anomalía  «rrbis. 

TTEpi  ávupucAuv  pgflá- 

TWV. 

Ste  tnclitúii. 

Trepi  lyx. Aitihuv. 

Scnttntiit  laonoftújp  ti 
yvupai  povóíTiXü*  £* 
oirii<  porlia. 
dlatfópul'  TTOitlTÜV. 

^'Í’í/c  titulo  dividido  en  dos  colimas 
ta  precedido  de  un  grande  escudo  con  las 
armas  del  cardenal  Cimeros.  Ai  dorso 
se  encuadra  un  alfabeto  griego,  o la 
obra  principia  en  la  siguiente  hoja 
sign.  \ ncon  el  epígrafe:  Jesús  nuza- 
renus  rex  iudeoriim,  terminando  en 
¿a  cuarta  de  la  X con  este  colofomj 
Jmpressum  in  compluti  academia 
ab  A rna Ido  Guillelmo  Brocado-  Anuo 
Dñi.  M.ccccc.xiiij.  Die  vero  décimo 
Aprilis.  fSiyue  el  registro  de  los  cua- 
dernos y el  escudo  pequeño  de  Brocar 
que  ta  copiado  al  pié.J  l.°  let.  gót. 

D 

2243  DÍAZ  MORANTE  (Pedro). 
Nuevo  Arte,  donde  se  destierrau  las 
ignorancias  que  hasta  hoy  ha  habido 


Sin  foliación  con  las  st'gns.  A-X  todas 
de  8 hojas,  menos  la  primera  y la  últi- 
ma que  solo  tienen  4. 

Esta  es  la  edición  más  rara  de  las  varias 
que  se  Uan  hecho  de  la  gramática  de  Chry- 
sidorás : un  ejemplar  en  la  venta  de  Conde 
se  vendió  por  10  lib.  esl.— El  papel  es  bueno 
y la  Impresión  mui  bella , habiéndose  emplea* 
do  los  caracteres  griego  y gótico  que  sirvie- 
ron para  la  célebre  Poliglota  complutense. 
1.a  rareia  procede  de  haberse  lirado  pocos 
ejemplares,  porque  su  publicación  tuvo  sin 
duda  por  objeto  principal  el  bacer  una  prue- 
ba, ydaruna  muestra  de  los  tipos  que  debían 
usarse  en  la  Biblia,  que  empezó  á imprimir- 
se en  el  mismo  año  I3H , aunque  no  salió  i 
luz  hasta  1517. 

Al  Un  del  volumen  se  halla  una  adverten- 
cia en  griego  de  Dcmcinus  lincas,  en  la 
cual  dice  haber  venido  á España  llamado  por 
el  cardenal  C.isnéros;  y efectivamente,  él  fue 
uno  de  los  que  trabajaron  en  la  célebre  Po- 
liglota antes  citada. 

El  siguiente  escudo,  según  arriba  be  Indi- 
cado, se  encuentra  en  la  ultima  hoja,  y es  el 
empleado  también  por  Brocar  cu  algunas  de 
las  obras  dadas  por  el  á luz  en  Logroño.  Usó 
este  distinguido  tipógrafo  de  otras  marcas 
lie  reproduzco  en  el  presente  Catálogo,  al 
escribir  los  libros  donde  se  encuentran. 


en  ensenar  a escrivir,  Por  el  maestro 
Pedro  Díaz  Morante.  Madrid , 1623. 
— Seguida  parte  del  arte  de  es- 
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crivir,  compvcsta  por  el  maestro  Pe- 
dro Díaz  Múrale...,  la  qual  se  intitu- 
la, Enseüamja  de  Principes;  por  la 
gallardía,  facilidad,  y destreza,  que 
este  admirable  Arte  en  si  encierra. 
Madrid,  Domingo  Garcia  Morras, 
1657. — Tepferu  parte  del  arte 
nveva  de  escrivir,  qve  el  maestro 
Pedro  Díaz  Morante  ha  conipvesto,  la 
mas  diestra,  y curiosa  de  todas.  Ma- 
drid, Imprenta  lleal,  m.dc.xxix.— 
Qiiarta  parte  del  arte  nveva  de 
escrivir.  Compuesta  por  el  maestro 
Diaz  Morante  de  la  Orden  del  P.  S. 
Francisco.  Madrid,  Juan  González, 
M.nc.xxxi.  Cuatro  partes  en  un  vo- 
lúmen  en  folio  prolongado.  La  des- 
cripción de  mi  ejemplar  es  la  siguien- 
te: Portada  y un  prólogo  de  5 hojas , 
escrito  todo  por  Ventura  Madero  y 
Montoliu,  escelente  pendolista  y entu- 
siasta admirador  de  Diaz  Morante , 
de  cuya  vida  nos  da  las  pocas  noticias 
que  pudo  recoger ■ Portada  de  la  pri- 
mera parte  de  mano  del  mismo  Made- 
ro, á la  que  siguen  un  retrato  de  l'e- 
live  IV,  hecho  en  folio  regular  á la 
pluma , por  Morante  ; una  especie  de 
portada,  que  es  ua  una  muestra  de  es- 
cribir, d cuyos  lados  están  grabados 
los  ángeles  S.  Miguel  u Custodio  Cha- 
jo  del  primero  el  infierno,  y el  pur- 
gatorio bajo  del  segundad,  y veintidós 
planchas  de  muestras  que  no  todas  lle- 
van el  número  de  orden  grabado.  Se- 
gunda parte:  6 hojas  prels.,  el  retrato 
de  Morante,  16  hojas  fols.  y veintiséis 
muestras  de  escribir.  Tercera  parte: 
4 hojas  prels.,  otras  3 fols.  y veinti- 
siete muestras.  Cuarta  parte,  copiada 
por  Madero  del  testo  impreso,  por  Juan 
González  en  1631 , en  l'J  hojas  á que 
se  siguen  treinta  y dos  láminas,  de  ellas 
treinta  con  numeración  grabada  y no 
interrumpida.  Solo  está  iluplicada  la 
última  de  la  tercera  parte , que  es  la 
misma  de  la  segunda. 

La  portada  y fecha  de  la  primera  parte  las 
he  formado  por  lo  que  dicen  fiie.  Antonio  y 
Torio,  y las  de  la  cuarta  por  el  manuscrito 
de  la  tilia  copiado  del  impreso.  Mi  segunda 

fiarle  debe  ser  una  reimpresión,  pues  Nico- 
as  Antonio  v Torio  la  suponen  publicada  en 
1621  y asi  lo  denotan  las  licencias,  apro- 
baciones , etc.  Parcco  existe  una  quinta 


parle,  cuyas  láminas  están  grabadas  en  ma- 
dera. 

Inútil  es  encarecer  la  singular  rareza  de 
esta  obra  ; baste  decir  que  Palomáres  con  el 
objeto  de  publicar  su  Arte  nuevo  de  escribir, 
fundado  sobre  el  método  de  Morante,  hizo  las 
mas  csquisilas  diligencias  en  busca  de  jas 
obras  de.  este  célebre  pendolista.  Yo  poseo 
todo  lo  que  pudo  reunir,  y fueron  solo  cin- 
cuenta y tros  láminas  sueltas  de  las  ciento 
siete  que  tengo  en  mi  ejemplar.  El  mismo 
Palomáres  nos  asegura  que  en  España  no 
existe  ninguno  completo. 

En  casi  todas  las  partes  se  encuentran  al 
principio  composiciones  laudatorias  en  verso 
escritas  por  Lope  de  Vega,  Valdivielso,  Mon- 
talvan  y otros.  Para  dar  una  idea  de  ellas 
copiare  la  siguiente  de  Lope : 

Fénix,  tercera  vez  levanta  el  vuelo 
La  pluma  de  tus  alas, 

Tercera  vez  te  igualas 

Y para  tanto  honor  te  guarda  el  ciclo. 

Tercera  vez  rendida 

Yace  la  envidia  que  te  mira  en  vano, 

Rarísimo  escritor,  Maestro  solo. 

Ue  tu  pluma  á tu  sol  sale  tu  vida, 

Tus  lineas  Inmortales  de  tu  mano. 

Que  en  celeste  papel,  segundo  Apolo, 
Corren  de  polo  á polo. 

Las  únicas  del  arle  perfecciones, 

Tercera  vez  admiro 
Porque  de  tres  laureles  te  corones; 
Figuras  son  del  celestial  Zafiro 
Que  solo  de  carácteres  tan  bellos 
Admite  peregrinas  impresiones 
Para  que  vivas  inmortal  por  ellos. 

La  Astrologla  que  en  su  manto  mira 
Al  Cisne  con  la  Lira, 

Ya  le  verá  con  este  libro,  en  parte 
Que  el  sol  le  ilustre  y le  defienda  Marte. 
Tú,  finalmente,  has  dado 
Con  tu  pluma  (pincel  de  tu  memoria) 

De  ti  mismo  traslado. 

Eternidad  á ti  y á España  gloria, 
Principio  y fin  al  arte 
Nadie  piense  igualarte ; 

Porque  será  quien  igualar  presuma 
Tu  nombre  inaccesible, 

Un  punto  indivisible 

De  la  circunferencia  do  tu  pluma. 

Mas  para  que  en  ios  libros  de  la  fama 

Escrito  quede  en  láminas  eternas 

La  pluma  que  gobiernas 

Con  destreza  tan  rara 

Que  como  el  sol,  no  pára 

Por  las  doradas  lineas  de  los  Ciclos, 

Tu  nombre  escriba  en  rasgos  paralelos 
Con  que  serán  del  único  lioranlr 
Las  letras  oro  y el  papel  diamante. 

Torio  dice  en  la  pág.  63  que  Morante  em- 
pezó á publicar  sus  obras  en  Madrid  en  1616, 
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contra  lo  cual  caponen  once  láminas  de  mi  I Copia  del  retrato  de  Morante,  un  poco 

firlniera  parte,  fechados  en  Madrid  el  año  de  reducido,  incluido  en  los  preliminares  de  la 
615.  I Segunda  parle : 


2244  DICCIONARIO  marítimo  es- 
pañol, que  ademas  de  las  definiciones 
de  las  voces  con  sus  equivalentes  en 
francés,  ingles  é italiano , contiene 
tres  vocabularios  de  estos  idiomas 
con  las correspondenciascastellanas. 
Redactado  por  orden  del  rey  nuestro 
señor.  Madrid,  Imprenta  real,  1831. 


224o  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana  en  que  se  explica  el 
verdadero  sentido  ae  las  voces,  su 
naturaleza  y calidad , con  las  pirra- 
ses o modos  de  hablar , los  pro- 
verbios o refranes,  v otras  cosas 
convenientes  al  uso  de  la  lengua. 
Compuesto  por  la  Real  Academia  es- 
pañola. Madrid,  Francisco  del  Hier- 
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ro,  1726-29-32-34-37  y 39.  6 vola, 
folio  marq. 

Aunque  este  Diccionario  no  sea  tan  rleo 
en  vozes  como  los  publicados  por  la  Acade- 
mia posteriormente,  tiene  la  ventaja  de  con- 
tener muchos  refranes,  las  espliraciones  más 
latas,  y los  testos  ó autoridades  de  donde 
están  tomadas  las  palabras. 

224C  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana  compuesto  por  la  real 
Academia  española.  Segunda  impre- 
sión corregida  y aumentada.  Tomo 
primero.  A-B.  Madrid,  Joachin  Ibar- 
ra,  3IDCCLXX.  Fol.  marq. 

Lástima  es  que  solo  se  publicase  el  tom.  I. 
de  esta  segunda  edición,  en  la  cual  la  Aca- 
demia hizo  considerables  adiciones. 

2247  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana  compuesto  por  la  Real 
Academia  española , reducido  á uu 
tomo  para  su  mas  fácil  uso.  Madrid, 
D-  Joaquín  I barra,  MDCCLXXX.  Fol. 
marquilla. 

Primera  edición  del  Diccionario  de  la  Aca- 
demia en  6vols.,  abreviado  y reducido  á 
uno.  La  segunda  salió  á luz  cu  1783. 

2248  La  mima  obra. 

Tercera  edición,  en  la  qual  se 
han  colocado  en  los  lugares  corres- 
pondientes todas  las  voces  de  los  su- 

{ dementas,  que  se  pusieron  al  liu  de 
as  ediciones  de  los  años  de  1780  y 
1783 , y se  han  intercalado  en  las  le- 
tras D'  E.  y F nuevos  artículos,  de 
los  qualcs  se  dará  un  suplemento 
separado.  Madrid , Joaquín  Ibarra, 
MDCCLXXXXI.  Fol.  marq. 

2249  La  mima  obra. 

Quaria  edición.  Madrid,  Viuda 
de  Don  Joaquín  Ibarra,  mdccciii.  Fol. 


La  quinta  edición  me  parece  que  es  de 
Madrid,  1817,  fol.  y la  «esta  del  mismo  pue- 
blo, 1822,  fol.  Se  publicó. 

2250  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellaua  compuesto  por  la  Real 
Academia  española  ful  supraj.  Sép- 
timo edición.  Yersalles,  1824.  4.° 
marquilla. 

Aunque  verdaderamente  sea  esta  unn  séti- 
ma edición,  es  capia  cxacU  de  la  sesla  de 
Madrid ; pur  esta  razón  posteriormente  se 
publicó. 

2251  La  misma  obra. 

Séptimo  edición.  Madrid , Im- 
prenta real,  1832.  Fol. 

2252  — — La  misma  obra. 

Octava  edición.  Madrid,  Impren- 
ta Real , 1837.  Fol. 

2253  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana,  por  la  Academia  es- 
pañola , reimpreso  de  la  octava  edi- 
ción publicada  en  Madrid  cu  1837, 
con  algunas  mejoras , por  Don  Vi- 
cente Salvé  , París,  J.  Smith , 1838. 
8.*  may. 

Mi  padre  hizo  en  esta  edición  muchísimas 
correcciones  como  lo  demuestra  en  su  pró- 
logo. 

2254  La  misma  obra. 

Segundo  edición,  mucho  mas 
correcta  que  la  primera,  según  se 
demuestra  á continuación  de  la  Ad- 
vertencia preliminar.  Paris,  J.  Smith, 
1841.  8.”  may. 

La  novena  edición  creo  que  salló  á luz  en 
1843  en  Madrid,  y la  obra  refundida  y adi- 
cionada por  mi  padre  se  publicó  por  prime- 
ra vez  en  1846.  (V.  Salud  en  esta  misma 
sección.) 


E 


2255  ESPINOSA  DE  SANTAYA- 
NA  (Rodrigo).  Arle  de  retorica.  En 
el  qval  se  contienen  tres  libros.  El 
rimero  enseña  el  arte  generalmente. 
I segundo  particularmente , el  arte 


de  Hystoriador.  El  tercero  escriuir 
Epístolas  y Diálogos.  Madrid,  Gui- 
llermo brouy , 1578.  8."  8 hojas  pre- 
liminares y 80  (oís.,  al  dorso  del  ulti- 
mo se  repite  la  (echa. 
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El  nombre  del  autor  aparece  de  la  apro- 
bación y licencia  —Me.  Antonio  no  turo 
más  noticia  de  esta  obra  que  la  cita  hecha 
de  ella  por  Jiménez  Patón. 


2237  FEIJOO  Y MONTENEGRO 
(Bf.n.  Jerónimo).  Teatro  critico  uni- 
versal, ó Discursos  varios  en  todo 
enero  de  materias,  para  desengaño 
e errores  comunes:  escrito  por  el 
M.  I.  S.  D.  Fr.  Benito  Gerónimo  Fey- 
joo  v Montenegro.  Madrid,  Imprenta 
Real  de  la  Gaceta,  Antonio  Perez  de 
Soto,  Gabriel  Ramírez  y Antonio  Ma- 
rín, m.DCC.lxv.  8 vols — Obras  apo- 
logéticas. Ilustración  apologética  al 
primero,  v segundo  tomo  del  Theatro 
critico.  Justa  repulsa  de  iniquas 
acusaciones.  Carta,  en  que  manifes- 
tando las  imposturas,  que  contra  el 
Theatro  critico,  v su  autor  Dió  al 
Publico  el  lt.  P.  Fr.  Francisco  Soto 
Marín,  escribe  D- Fr.  Benito  Geró- 
nimo Fcyjoñ.  Madrid,  Antonio  Sanz, 
m.DCC.lxv.  Un  vol.— Cartas  erudi- 
tas, y curiosas,  En  que,  por  la  ma- 
vor  parte,  se  continúa  el  designio  del 
íheatro  critico  universal,  impug- 
nando, ó reduciendo  a dudosas  va- 
rias opiniones  comunes.  Escritas  por 
Dr.  Fr.  Benito  Gerónimo  Feyjoo  Mon- 
tenegro. Madrid,  Gabriel  llamirez, 
Antonio  Perez  de  Sulo  v Juan  de  San- 
martín, M.DCC.LXV.  b vols.  — De- 
monstracion  critico-apologetica  del 
Theatro  ctitico  universal  uue  dió  á 
luz  el  R.  P.  M-  Fr.  Benito  Geronymo 
Feijoo.  Por  el  P.  Fr.  Martin  Sar- 


2261  GALLARDO  (Bartolomé  Jo- 
sé). Zapatazo  a Zapatilla , i a su  falso 
Buscapié  un  puntillazo : Juguete  crí- 
tico-burlesco por  D.  B.  J.  Gallardo: 
en  Carta  á los  Redactores  de  La  Ilus- 
trazion,  con  varios  rasgos  sueltos  de 
otros  sobre  la  falsificación  de  El  Bus- 
capié, qe  Adolfillo  de  Castro  nos 
quiere  vender  como  de  Zervantes. 


LITERARIA.  GAR 

I 2256  ESSAI  sur  la  littérature  cs- 
pagnole-  Paris,  Imprimcrie  bibliogra- 
phique , 1810.  8.°  marq. 

F 

miento.  Tercera  impresión.  Madrid, 
Imprenta  Real  de  la  Gazeta , 1779. 
2 vols-  Son  en  todo  16  vols.  Los  14 
de  Feijoo  en  4.°  marq.  y los  2 de 
Sarmiento  en  4.°  regular. 

Los  catorce  lomos  de  Feijoo  son  en  gran 
papel ; Ignoro  si  los  de  Sarmiento  se  tiraron 
en  esla  ciase  de  papel.  Tampoco  sé  si  una 
edición  que  be  visto  de  ellos  hecha  en  Ma- 
drid, por  Sancha , 1774,  es  la  primera. 

2258  FERNANDEZ  DE  MORA- 
TIN  (Leandro).  Obras  postumas  de 
D.  Leandro  F.  de  Moratiu,  publica- 
das de  órden  y á expensas  del  go- 
bierno de  S.  M.  Madrid,  M.  Rivade- 
neyra,  1867  y 68.  3 vols.  8.°  mav. 

2259  FORNER  (Juan  Pablo).  Ora- 
ción apologética  por  la  España  y su 
mérito  literario : para  que  sirva  de 
exórnacion  al  Discurso  leído  por  el 
Abale  Deuina  eu  la  Academia  de 
Ciencias  de  Berlín,  respondiendo  á 
la  qUeslion  Qué  se  debe  á España? 
Por  Don  Juan  Pablo  Forner.  Madrid, 
Imprenta  Real , 1786.  8.“  may. 

2260  Pasatiempo  de  D.  Juan 

Pablo  Forner  en  respuesta  a las  ob- 
jeciones que  se  han  neclio  á su  Ora- 
ción apologética  por  la  España.  Ma- 
drid, Imprenta  Real,  1787.  8.°  may. 

G 

Madrid,  viuda  de  Burgos,  1851.  8.° 
Lám.  de  madera. 

2262  GARCES  (Gregorio).  Fun- 
damento del  vigor  y elegancia  de  la 
lengua  castellana,  expuesto  en  el 
propio  y vario  uso  de  sus  partículas 
por  el  presbítero  D.  Gregorio  Gar- 
óes, impreso  á expensas  de  la  Real 
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Academia  española.  Madrid , Viuda 
de  Ibarra , nuaiASwi.  2 vols.  i." 

2263  GARCÍA  (Vincentius  Bla- 
sirs).  Vinccntii  Blassii  Garciae  va- 
lentini  Orationes  Romanae,  aliaij. 
nonnulla.  Valentía;,  Petrus  Patri- 
cius,  1603.  8.“  16  hojas  prets.  y 778 
páginas. 

NIc.  Antonio  no  menciona  esta  obra,  sin 
duda  la  principal  de  las  que  han  vislo  la  luz 
pública  de  esle  elocuente  escritor. 

2261  GARCÍA  (Vicente  Bus). 
Diálogos  de  Prosodia,  auctore  Vin- 
centio  Blasio  García  , ad  Iaeobfi  Re- 
mirtim  sunuii*  spei  íiiuencm.  Valen- 
tín, Excudebal  Petrus  á Huele.  1578. 
8.“  let.  curs. 

Contiene  esle  volumen  los  seis  tratados 
que  describe  iimeno,  lom.  I.,  pág.  ‘276.  Debe 
existir  una  reimpresión  de  todos  ellos,  ó por 
lo  menos  de  la  mayor  parle,  hecha  por  la 
viuda  de  Pedro  Huele,  en  1581.  8.a 

2265  GIL  DE  ZARATE  (Anto- 
nio). Manual  de  literatura  , por  Don 
AntonioGil  de  Zarate.— I*«ríc  pri- 
mera. Principios  generales  de  Re- 
tórica y Poética.  Madrid,  Boix,  1842. 
Un  vol. — Segunda  parte.  Resú- 
men histórico  de  la  literatura  espa- 
ñola. Madrid,  Boix,  1844.  3 vols.  En 
todo  4 vols.  8.° 

Adolece  esle  libro  de  los  defectos  Inheren- 
tes á los  publicados  por  Doix,  á saber:  incor- 
rección, mala  ejecución  tipográfica  y pésimo 
papel. 

2266  GÓMEZ  DE  C1BDAD  REAL 
(Fernán).  Centón  epistolario  Del  Ba- 
chiller Fernán  Gómez  de  cibda  Real 
Físico  del  mui  poderoso  e sublimado 
Rei  Don  Juan  el  segundo  deife  non- 
bre.  Estas  Epístolas  fueron  escritas 
al  mui  poderoso  Rei  Don  Juan  el  se- 
gundo ea  otros  grandes  e prelados 
e Ganaderos  en  que  ai  muchos  casos 
«sucesos  motes  «chistes  que  porestas 
epístolas  son  aclarados  refinos  de  se 
sauer.  Fue  estampado.  E correto  por 
el  protocolo  del  mesmo  Bachiller  I^er- 
nanperez  Por  Juan  de  Rei  «asu  cos- 
ta enfa  cibda  de  Burgos  el  Anno 
mcoxcjx  (1499).  4.°  let.  gót.  Una 


hoja  deportada  «166  págs.  de  números 
arábigos. 

No  se  necesita  tener  un  gran  conocimiento 
de  ediciones  antiguas  para  convencerse  de 
que  la  presente  se  contrahizo  por  lo  ménos 
cien  años  después  del  puesto  en  la  portada: 
el  papel,  los  tipos,  el  tener  la  fecha  en  el 
frontis,  la  paginación  en  lugar  de  foliatura, 
el  terminarlos  capítulos  acortando  los  ren- 
glones formando  una  punta,  el  no  encontrar- 
se el  nombre  del  impresor  Juan  de  Hei  en 
ninguna  otra  obra  del  siglo  XV,  y oirá  por- 
clon de  circunstancias,  claramente  indican 
no  haberse  impreso  antes  del  1600. 

Estraflo  es  por  lo  mismo  que  el  P.  Méndez 
suponga  remedaron  mui  bien  el  carácter  y 
papel,  encontrándose  solo  algunos  rastros 
que  descubran  el  fraude.  Aun  es  más  cstra- 
ordinario  no  diga  nada  Laserna  Santander  en 
su  Dicl.  bibtlog.  sobre  la  falsedad  de  la  fecha 
de  esta  primera  edición,  la  cual  á pesar  de 
todo  es  mui  rara,  como  ya  lo  observaron  los 
editores  de  la  de  1775  en  4." 

El  autor  déla  Tipografía  española  se  equi- 
voca en  decir  que  el  Centón  contiene  ciento 
cincuenta  epístolas,  nosiendo  sino  cíenlo  cin- 
co, y en  suponer  que  el  volumen  consta  de 
doscientas  sesenta  y seis  páginas,  cuando 
solo  son  ciento  sesenta  y seis  las  que  cuenta. 

2267  GÓMEZ  DE  CIBDAD  REAL 
(Fernán).  Centón  epistolario  del  ba- 
chiller Fernán  Gómez  de  Cibdareal. 
— Generaciones  y semblanzas  del  no- 
ble caballero  Fernán  Perez  de  Guz- 
man.— Claros  varones  de  Castilla,  y 
letras  de  Fernando  de  Pulgar.  Ma- 
drid, Imprenta  Real  de  la  Gaceta, 
mdcclxxv.  2 vols.  en  un  tomo  en  4.a 

Esta  es  la  mejor  edición,  en  la  cual  ade- 
mas de  lo  anunciado  en  el  frontis,  se  en- 
cuentran al  fin  las  Coplas  de  Jorge  Manrique. 
Del  Centón  se  hizo  oirá  impresión  en  Madrid, 
D.  Gerónimo  Ortega  é Hijos  de  Ibarra,  1730; 
K.°  que  lleva  las  Generaciones  de  Pérez  de 
(bizman,  que  también  se  hallan  al  Un  de  su 
Crónica  de  D.  Juan  II.  y del  Epitome  de  la 
misma  de  Martínez  de  ta  Puente. 

2268  GÓMEZ  HERMOSILLA  (Jo- 
sé). Arte  de  hablar  en  prosa  v verso, 
por  D.  Josef  Gómez  Oerraosilla.  Edi- 
ción aumentada  con  observaciones 
de  D.  Vicente  Salvé.  Paris,  H.  Four- 
nier  y Corap.,  1842.  2 vols.  12.a  may. 

MI  padre  habla  publicado  también  en  Pa- 
ris, en  1837 . oirá  edición  de  esta  obra ; pero 
en  ella  se  ciñó  meramente  á reimprimir  la 
primera  de  Madrid  : es  por  consiguiente  pre- 
ferible la  presente  edición  por  las  importan- 
tes notas  en  que  rectificó  y suplió  la  doc- 
trina de  Gómez  Heriuosilla,  y más  aun  por 
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los  apéndices  que  afiadló  sobre  punios  mui 
esenciales,  para  que  en  este  libro  se  bailasen 
completos  los  elementos  del  Arle  de  hablar 
en  prosa  y verso. 

2269  GÓMEZ  HERMOSILLA  (Jo- 
sé). Juicio  critico  de  los  principales 
poetas  españoles  de  la  última  era. 
Obra  póstuma  de  Don  José  Gómez 
Hcrmosilla,  que  saca  a luz  Don  Vi- 
cente Salvá.  Paris,  H.  Fournier, 
1840.  2 vols.  12.”  may. 

Hal  ejemplares  que  llevan  el  nombre  de 
Valencia  en  la  Imprenta  de  Oroa,  y en  la 
portada  la  razón  social  de  mi  lio  Hallen  ij 
Sobrinos ; esto  se  hizo  con  el  objeto  de  que 
pudieran  circular  en  la  Península. 

Esta  obra  comprende  el  juicio  critico  de 
los  escritos  de  MoraUn  hijo,  Meléndez , No- 
roña  , Joveiláuos,  Cienfuégos,  Roldan,  Cas- 
tro, Arjona  y Sánchez  Barbero.  Precede  un 
prólogo  de  mi  padre  en  que  á su  Vez  hace  la 
censura  de  la  obra  de  llermosilla,  y nota 
varios  puntos  en  que  no  se  hallaba  acorde 
con  las  opiniones  de  su  amigo.— En  los  nú- 
meros de  la  Revista  de  Madrid,  pertenecien- 
tes á agosto  y setiembre  de  1810,  publicó 
ti.  Juan  Mcasio  Gallego  un  eximen  de  esta 
obra. 

82*0  GRACIAN  (Lorenzo).  Obras 
de  Lorenzo  Gracian,  Divididas  en 
dos  tomos,  en  el  primero  contiene  El 
Criticón,  tratando  en  la  primera  Par- 
te de  la  Niñez,  y Juventud:  en  la 
secunda  de  la  Varonil  Edad:  y en  la 
tercera  de  la  Vejez.  El  Discreto-  El 
Político  Fernando  el  Catholico.  El 
Ileroe.  En  el  segundo  la  agudeza  y 
Arte  de  Ingenio.  Oráculo  manual  y 
arte  de  prudencia.  En  el  fin  añadire- 
mos, El  Comulgatorio  de  varias  Me- 
ditaciones de  la  sagrada  Comunión, 
por  el  P.  Baltazar  Gracian.  Ambe- 
res,  llenrico  y Conidio  Verdussen, 
U.D.CCU.  2 vols.  4.°  may.  Cada  tra- 
tado lleca  nuevo  frontis  ; 'vero  la  pagi- 
nación sigue  hasta  el  fin  de  cada  tomo. 

La  Agudeza  y arte  de  ingenio  va  ilustrada 
con  traducciones  de  los  Epigramas  de  Mar- 
cial, por  II.  Manuel  de  Salinas  y Lizana. 

Mr.  Antonio  menciona  una  edición  de  las 
Obras  de  Gracian,  hecha  en  Hadrül  por  Pa- 
blo del  Val,  !6(¡t,  i °,  y yo  he  tenido  las  de 
Amberes,  Geronymoy  litan  baúl.  Verdussen , 
1669,  2 vols.  i.°-,  Madrid,  Antonio  de  Reyes, 
1720,  2 vols.  A.*;  y Uarcetona,  María  Angela 
Marti  y Galt,  1757.  2 vols.  A." 

Latassa  no  menciona  la  edición  de  Ambe- 
res que  yo  poseo. 


2271  GRACIAN  (Lorenzo).  Agu- 
deza y arte  de  ingenio,  en  tiue  se 
explican  todos  los  modos  Y diferen- 
cias de  concetos,  con  exemplarcs  es- 
cogidos de  todo  lo  mas  bien  dicho, 
assi  sacro  como  humano,  por  Lorenzo 
Gracian.  Auméntala  El  mismo  Autor 
en  esta  Quarta  impression,  con  un 
tratado  de  los  estilos,  su  propiedad, 
ideas  del  bien  hablar,  con  el  arte  de 
erudición,  y modo  de  aplicarla,  cri- 
sis de  los  Autores,  y noticias  de  li- 
bros Ilústrala  El  Dolor  Don  Manuel 
de  Salinas  y Li;ana,  con  sazonadas 
traducciones  de  los  Epigramas  de 
Marcial-  Amberes,  luán  Baustisla 
Verdussen , 1Í02.  4.° 

El  présenle  volumen  forma  el  segundo  de 
las  Obras  de  Gracian,  publicadas  cu  Amberes 
por  llenrico  y Cornelio  Verdussen,  1702,  con 
diferente  frontis  en  el  que  se  cambió  el  es- 
cudo y nombre  uel  impresor. 

Usía  obra  de  Gracian  comprende  muchas 
poesías  de  diferentes  autores,  las  cuales  se 
presentan  como  modelos  en  ios  varios  géne- 
ros de  composición.  También  van  incluidos 
en  el  volumen  el  Oráculo  manual,  y arte  de 
prudencia  y el  Comulgatorio. 

2272  El  Criticón  I*rlmei*a. 

parte  en  la  primavera  de  la  niñez, 
y en  el  estío  de  la  Ivventvd.  Avtor 
Garcia  de  Mariones.  Zaragoza  , Ivan 
Nogves,  M.DC.LI.  4 hojas  prels ■ y 288 
páginas.  — El  Criticón,  «rsfiizula 
parte.  Ivyziosa  cortesana  lilosolia, 
en  el  otoñó  de  la  varonil  edad.  Por 
Lorenzo  Gracian.  Huesca,  luán  No- 
gués , 1653  . 8 hojas  prels.  y 288  pái/s. 
— El  Criticón  , terrera  parte.  En 
el  invierno  de  la  vejez.  Por  Lorenzo 
Gracian.  Madrid,  Pablo  de  Val,  1657., 
8 hojas  prels.,  35U  púas,  y una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impresión. 

Latassa  menciona  una  impresión  de  la 
Primera  parle,  Madrid,  1650,  H.°,  y observa 
que  ya  la  babia  publicado  Antes  D.  Vincencio 
Juan  de  Laslanosa.  De  la  segunda  parece  que 
la  edición  más  antigua  es  la  de  Huesca,  1655, 
en  cuyo  pueblo  y ano  dice  Latassa  salió  á luz 
la  tercera. 

Nic.  Antonio  solo  menciona  las  ediciones 
de  Mailrid,  1658  y 6t  del  lomo  primero,  y el 
tercero  dice  que  se  reimprimió  también  en 
Madrid , en  1 658. 

El  He  roe  y El  Político  de  este  autor,  im- 
presos en  Amslerdam  en  1669,  se  describen 
al  nombre  de  Granan  en  la  Sección  paremio- 
ligica.  Núms.  2075  y 2076. 
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8273  GUEVARA  (Antonio  de). 
Las  obras  del  ¡Ilustre  señor  don  An- 
tonio de  gueuara... 

fll  Primeramente:  vn  solenne  pro- 
logo y argumento.  En  q el  aurtor 
toca  muchas  hystorias  / y notables 
auisos.:. 

C Jtñ  vna  decada  de  Cesares:  es  a 
saber  las  vidas  de  diez  Emperadores 
Romanos  / i]  imperaron  en/os  tiempos 
del  buen  Marco  aurelio.:. 

C Jlem  vn  libro  de  Aniso  de  peina- 
dos / y doctrina  d’  cortesanos.  E/iel 
ql  se  cütiene  / de  lo  i]  el  puado  se  ha 
de  guardar  / y el  cortesano  ha  d’  ha- 
zer. 

C Jtñ  vn  libro  del  Menosprescio 
de/a  corte  / y alabanco  de  la  aldea. 
Enel  ql  cñ  pocas  palabras  se  toca 
muchas  y muy  delicadas  doctrinas. 

Jtem  vn'  libro  dr/os  inuentores 
d‘el  marear  / y de  sesenta  trabajos 
ue  ay  en  las*  galeras.  Obra  digna 
e saber  / y graciosa  de  leer. 

C Ua  toda  la  obra  al  estilo  v romá- 
ce  d’  Marco  aurelio:  porque  cí  auctor 
es  lodo  vno. 

M . D . X X X j X . 

Este  fróntis  va  circuido  todo  él  de 
orla  ancha , y el  último  tratado  que 
se  señala  lleva  el  siguiente  colofon, 
mui  parecido  á los  que  se  encuentran 
al  fin  de  los  demas  tratados: 

Fue  impresso  en  la  muy  leal  / y 
muy  noble  villa  de  valladolid:  por 
industria  del  honrrado  varo  impressor 
de  libros  juan  de  villaquiran  / a veytt- 
te  y cinco  de  junio.  Año  de  mil  y qui- 
nientos y treinta  y nueue  (1539). 

Epístolas  familiares  del  ¡Ilustre  se- 
ñor d5  Antonio  de  gueuara...  ( Sigue 
una  larga  portada  en  la  que  esplica  el 
contenido  de  estas  cartas , y lodo  se 
halla  circuido  de  la  misma  orla  que 
los  anteriores  tratados.  Al  fin  se  lee:j 
Fue  impressa  cn/a  muy  leal  / y muy 
noble  villa  de  valladofid:  por  indus- 
tria del  honrrado  varón  impressor 
de  libros  Juan  de  villaquiran  / a 
veyntc  y nueue  del  mes  do  agosto. 
Año  de  mil  y quinietos  y treyna  y 
nveue  (1539)  .-.  Fol.  let.'gót.  ‘Cada 
tratado  tiene  nueva  portada  y nueva 


foliación,  y la  primera  portada  y la 
de  las  Epístolas  ion  de  negro  y pre- 
cioso colorado.  La  Década  de  Césa- 
res, principia  por  6 hojas  prels.  fLa 
sesta  blancaj,  tiene  después  cxxxiij 
foliadas  q por  fin  una  blanca.  El  Avi- 
so de  privados  8 hojas  prels.  fblanca 
la  últtmaj  w xliiij  foliadas.  El  Me- 
nosprecio de  corte  i hojas  prels., 
xxvij  foliadas  y una  en  que  concluye 
la  Tabla.  El  Libro  de  los  inventores 
del  arte  de  marcar  xiij  hojas  foliadas, 
comprendidas  las  dos  primeras  que  no 
lo  están,  y una  al  fin  sin  foliación-  Las 
Epístolas  familiares  tienen  cxxvij  fo- 
lios, comprendida  la  portada  y una 
hoja  de  Tabla. 

Bellísimo  ejemplar  que  me  parece  de  papel 
grande.— 1.a  Impresión  es  muí  buena,  y el 

apcl  lleva  las  marca*  más  antiguas,  i sa- 

er:  un  globo  con  una  cruz  encima  y la  ma- 
no con  los  dedos  prolongados. 

Primera  edición  publicada  por  el  autor  de 
estos  tratados  y de  sus  Cartas  ú Epístolas, 
pues  las  que  se  Imprimieron  anteriormente 
fueron  rurtivas,  según  él  lo  advierte  eu  el 
prólogo . 

Es  mui  difícil  encontrar  ejemplares  tan 
completos  como  el  mió;  y por  eso  Ticknor 
(tom.  II.,  pág.  101.),  supone  que  la  edición  de 
1539  no  contiene  las  Epístolas,  y aun  parece 
indicar,  pero  no  muí  claro,  haberse  reim- 
preso estos  tratados  de  Guevara  en  el  mismo 
Valladolid  en  1513,  en  un  lomo  en  folio  de 
211  hojas. 

Algunos  de  estos  tratados , creo  que  el  Me- 
nosprecio de  corte,  el  Aniso  de  privados  y el 
Libro  de  los  inventores  del  arte  de  marear , 
los  publicó  en  Anuers,  Hartin  Sucio,  s,  a. 
8.°  leí.  gót. 

2271  GUEVARA  (Antonio  de). 
Libro  primero  de  las  epístolas  fami- 
liares del  ¡lustre  señor  don  Antonio 
de  gueuara...  CAI  fin:J  Fue  impressa 
en...  garagoga  en  casa  de  george  cocí 
a espensas  de  Pedro  bernuz  y llar- 
tholome  de  nagera  : a veynte  íe  ene- 
ro. Año  de  mil  y quinientos  y quarcta 
y tres  (15Í3).  Fol.  let.  gót.  Portada 
de  negro  y colorado.  CV1I  hojas  folia- 
das, inclusa  la  portada,  ij  una  blanca 
al  fin. 

Contiene  tínicamente  las  Carlas  que  se 
encuentran  en  la  edición  de  1539. 

Al  lili  del  volumen  va  impreso  el  escudo 
de  George  Cocí  , copiado  á continuación.  Debo 
advertir  que  en  las  ediciones  hechas  por  este 
célebre  impresor  i principios  de  aquel  siglo 
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usó  de  otra  marca  nuil  parecida  á la  presen-  I de  S.  Iloque  y S.  Sebastian;  asi  sucede  en  los 

le,  á cuyos  lados  solía  poner  las  imágenes  | Fueros  de  Aragón  de  1517. 


2275  GUEVARA  (Antonio  de). 
Segunda  parle  de  las  epístolas  fami- 
liares de/illustre  señor  don  antonio 
de  gueuara..  (Al  finj  Fue  impressa 
en...  Ualladolid  / por  Industria  del 
honrrado  varó  juan  de  Uillaquiran — 
Acabóse  a.  j.  de  junio.  Año  de  mil  / 
V quinientos  / y xl.  v.  (1545).  Fol.  Ic- 
ira  gót-  portada  de  colorado  y negro. 
2 hojas  prels.  y exij  fots. 

Primera  edición  de  la  segunda  parle  de 
estas  célebres  Epislolas. 

2276  GUEVARA  (Pedro  de).  Nve- 
va  y svtil  inucncion,  en  sevs  instru- 
mentos, intitulado  juego  vcxercicio 
de  letras  de  las  serenísimas  Infan- 
tas doña  Isabel  y doña  Catalina  de 
Austria : cñ  la  qu'al  facilissimamente 
y en  muy  breue  tiepo,  se  aprendera 
todo  el  artificio,  y estilo  de  las  gra- 
máticas, que  basta  agora  se  han 
compuesto,  y se  compusieren  de  aqui 
adelante.  Compuesto  por  el  Licéciado 


Pedro  de  Gueuara.  Madrid  por  los 
herederos  de  Alonso  Gómez,  s.  a. 
8.“  56  hojas  fots,  inclusos  los  prels ., 
i/  tres  láminas  ti  ruedas  que  van  ple- 
gadas. 

La  fecha  de  la  licencia  que  lleva  esta  edi- 
ción es  de  1581 ; sin  embargo,  Nic.  Antonio 
menciona  otra  de  Sevilla,  1511.  t.° 

2277  GUEVARA  (Pedro  de).  Arte 
general  Para  todas  las  sciencias,  en 
dos  instrumentos.  Recopilada  del 
Arte  magna,  y Arbor  scieutiae  del 
Doctor  Haymundo  Lull ; Nueuaincnte 
adicionada*  y enmendada  por  el  Li- 
cenciado Pedro  de  Gueuara.  Madrid, 
Pedro  Madrigal , M.D.LXXXVI.  8.“  8 
hojas  prels.,  76  fots.,  una  lámina 
grabada  en  madera,  y una  figura  ó 
circulo  que  se  pliega  y va  delante  del 
folio  64. 

Según  Me.  Antonio  la  primera  edición,  no 
tan  completa  como  esta  segunda,  se  hizo  en 
Madrid,  1581.  8.° 
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2278  GUEVARA  (Pedro  de).  Bre- 
ve, y svmaria  Declaración  de  la  Arte 
general.  Nueuamente  compuesta  por 
el  mismo  Autor.  Madrid,  Pedro  Ma- 
drigal. M.D.LXXXYI.  8.“  i hojas  pre- 
liminares, 49  fols.  y una  para  repetir 
la  fecha. 

NIr.  Antonio  no  menciona  esta  obra  entre 
las  de  Pedro  de  Guevara. 

2279  Escala  del  entendi- 

miento: en  la  aval  se  declaran  las 
tres  Artes  del  Licenciado  Pedro  de 
Gueuara,  de  Gramática,  Dialéctica, 
Retorica,  y la  vniuersal,  para  todas 
las  sciencias.  Madrid,  Pedro  Madri- 
gal, 1593.  8.°  40  hojas  inclusa  la  por- 
tada. 

Todos  estos  tratadnos  gramaticales  de  Pe- 
dro do  Guevara  son  raros,  y es  empresa  su- 
mamente ardua  et  llegar  á rcunlrlos. 

2280  GUIM  (J.  _B.)  Nuevo  diccio- 
nario francos-español  y español-fran- 
ces,  con  la  pronunciación  figurada 
en  ambas  lenguas,  arreglado  con 
presencia  de  los  materiales  reunidos 
para  esta  obra  por  I).  Vicente  Salvé, 
y con  otros  sacados  de  los  Dicciona- 
rios antiguos  y modernos  mas  acredi- 
tados; compuesto  con  mejor  método 
mas  exacto,  correcto  y completo  que 


todos  los  publicados  hasta  el  día,  por 
D.  J.  B.  Guitu.  Besanzon,  Viuda 
Deis,  1836.  2 partes  en  un  grueso 
volumen  en  gran  8.° 

Mi  padre  dejó  abundantes  materiales  para 
la  formación  de  este  Diccionario;  y la  letra  A 
y gran  porción  de  la  lt  de  la  parte  francesa- 
española,  se  han  copiado  al  pie  de  la  letra 
de  lo  que  di  tenia  ya  estereotipado  i su  falle- 
cimiento. 

2281  GDZMAN  (Juan  de).  Prime- 
ra parte  de  la  Khctorica  de  loan  de 
Guzntan  publico  professor  desla  fa- 
cultad, dtuidida  en  catorzc  Combitcs 
de  Oradores:  donde  se  trata  el  modo 
que  se  deuc  guardar  en  saber  seguir 
vn  concepto  por  sus  partes,  enqual- 
quiera  platica  razonamiento,  o ser- 
món, en  el  genero  deliberatiuo,  de 
todo  loqual  se  pone  theorica  y pra- 
tica.  Aléala  de  llenares,  loan  Yñi- 
guez  de  Lequcrica.  Año.  1589  . 8.°  8 
hojas  prels.,  291  fols.,  y 5 más  en  que 
concluye  la  Tabla. 

A posar  de  llamarse  esta  en  el  frontis  Pri- 
mera parle,  uie  parece  se  baila  la  obra  com- 
pleta, pues  comprende  los  catorce  convites. 

Contiene  el  volumen  varias  poesías,  entre 
ellas  la  traducción  de  seis  ó siete  sálalos  de 
David. 

Según  parece  Juan  de  Guarnan  fué  discí- 
pulo de  Francisco  Sánchez  de  las  Brozas. 

Tieknor,  tom.  III.,  pág.  426,  se  equivoca 
diciendo  ser  la  edición  de  1590. 


2282  ITERVAS  Y PANDURO  (Lo- 
renzo). Escuela  española  de  sordo- 
mudos, ó arte  para  enseñarles  á es- 
cribir y hablar  el  idioma  español. 
Obra  dél  abate  D.  Lorenzo  Hervás  y 
Panduro.  Madrid,  Imprenta  real,  1799 
el  primer  tomo , y el  segundo,  Madrid, 
Fermín  Villalpándo,  m.dcc.xcv.  2 
volúmenes  4.°  Retrato  del  autor , y 
una  lámina  que  se  dobla  después  de 
¡a  pág.  28  del  tomo  último. 


2283  HOARTE  (Juan).  Examen 
de  ingenios  para  las  sciencias.  Donde 
se  muestra  la  clife recia  de  habilida- 
des que  ay  en/os  hombres,  y el  gene- 


re de  letras  que  a cada  vno  responde 
en  particular.  Compuesto  por  el  Doc- 
tor lvan  Hvarte,  natural  de  Sant 
luán  del  pie  del  Puerto.  En  la  Ofici- 
na Planliniana  por  Francisco  Ra- 
felengio.  m-d.xciii.  8.“  8 hojas  prels. 
y 304  fols. 

Dice  Tieknor  en  el  tom.  III.,  pág.  428,  que 
In  primera  edición  es  de  1306  ; sin  embargo, 
NIc.  Antonio  supone  que  es  de  Baesa,  Juan 
Bautista  Mnntmja,  1575.  8."  El  mismo  Anto- 
nio menciona  ólra  Impresión  de  Pamplona. 
Tilomas  Porralis,  1578,  y una  tercera  de 
Logroño,  1580,  ambas  en  8.”  F.n  el  Catálogo 
dcSora  hal  otra  de  Billmo,  1580  8.°,  y yo 
he  visto  la  de  Han; a,  Juii  tlaptisla  de  Mon- 
toi/a.  Año  tle  1394.  8.°  8 hojas  prels.  y 416 
futios. 
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2284  RUARTE  (Joan).  Examen 
de  ingenios  para  las  scicncias  (ut 
supraj.  En  la  oficina  Plantiniana, 
M.  uc  .111.  12.°  8 hojas  prels.  y 464 
páginas. 

Nic.  Antonio  se  refiere  á una  edición  de 
Medina,  1603,  y á otra  de  Barcelona,  Sebas- 
tian Cormellas,  1607.  8.“,  que  yo  he  visto. 

2285  Examen  de  ingenios 

para  las  ciencias.  En  el  qual  el  Lec- 
tor hallará  la  manera  de  su  ingenio, 

ara  escoger  la  ciencia  en  que  mas 

a de  aprouechar:  y la  diferencia  de 
habilidades  que  ay  en  los  hombres, 
y el  genero  ae  letras  y artes  que  á 
cada  vno  responde  en  particular. 
Compuesto  por  el  Dolor  Iuá  Hilarte 
de  san  luán.  Agora  nueuamente 
emendado  por  el  mismo  Autor,  y aña- 
didas muchas  cosas  curiosas,  y pro- 
ucchosas.  Alcala,  Antonio  Vazqz,  Año 
1050.  8.°  2 hojas  prels.,  509  fots.,  2 
de  Tabla,  y una  para  repetir  las  señas 
de  la  impresión. 

Comparada  la  presente  edición  con  tas 
IManlinianas,  la  de  Lcyde  y la  de  Ainslerriam, 
encuentro  que  hai  en  ella  adiciones  y varia- 
ciones. 


2288  ICIAIl  (Jcan  de).  Arle  svb- 
tilissima,  por  la  qual  se  enseña  a es- 
creuir  perfectamente.  Hecho  y expe- 
rimentado por  luán  de  Yciár  Viz- 
cavno. 

ti  lmpresso  a costa  de  Miguel  d 
papila  mercader  A libros  vezino  de 
^aragoga.  (Este  titulo  va  rodeado  de 
una  orla  en  cuya  parle  inferior  se  lee:J 
Año.  M.  D.  LV.  4.°  48  hojas  en  lodo, 
sin  foliación,  á saber:  i prels.,  41  de 
muestras  de  letras  grabadas  en  made- 
ra, y 3 que  llevan  por  titulo:  Sigven 
se  algunas  receptas  para  hazer  tin- 
tas. Signs.  A-G  todas  de  8 hojas  mi- 
nos la  primera  y la  última  que  tie- 
nen 4. 

En  los  preliminares  de  la  presente  edición, 
como  en  la  de  1564,  se  encuentra  el  retrato 
de  Juan  de  Iciar,  que  algo  reducido  va  copia- 
do al  pie. 
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2286  HUARTE  (Joan).  Examen 
de  ingenios  para  las  ciencias  (ut 
supraj,  con  el  titulo  de  las  impre- 
siones de  Plantino.  Tercera  Edición 
de  Muchos  querida.  Leyde,  luán 
Maire,  M.DC.LII.  12.°  8 hojas  prels. 
y 464  páginas. 

Bonita  edición . la  cual  suele  Incluirse  por 
algunos  en  la  colección  elzevitiana. 

El  contenido  de  esta  y la  siguiente  Impre- 
sión se  ha  copiado  de  la  de  1593. 


2287  La  misma  obra. 

La  quarta  Edición  de  Muchos  queri- 
da. En  Amsterdam,  Juan  de  Itaves- 
tein.  M.DC.LXII.  12.°  6 hojas  prels ■ y 
420  fots. 

Linda  Impresión  que  también  debe  entrar 
en  la  blblloicca  de  los  elzevirios. 

No  comprendo  porqué  se  llaman  tercera 
y cuarta  las  ediciones  de  1652  y 62.  pues 
según  mi  cuenta  son  duodécima  y décima 
tercera. 

Me  parece  que  este  libro  se  ba  reimpreso 
en  Madrid  en  estos  últimos  años. 

Nic.  Antonio  balda  de  otra  obra  de  éste 
mismo  género,  intitulada  : El  Sol  soloqpara 
lodos  Sol  de.  la  filosofía  sagaz  g anatomía  de 
ingenios,  por  Esteban  Pujasul.  Barcelona. 
1637.  1." 


En  las  orlas  puestas  al  rededor  de  las  pá- 
ginas del  opusculltn  de  las  recelas  para  hacer 
tintas,  se  leen  varias  vezes,  como  en  las 
muestras  de  escribir,  los  nombres  de  Juan 
de  Iciar  y Juan  de  Vingles,  que  fué  sin  duda 
el  grabador. 

Al  Un  del  volumen  se  halla  encuadernado 
un  tratado  intitulado  : Libro  en  el  qual  hay 
muchas  suertes  de  letras , descrito  más  es- 
tensamente  en  la  presente  sección  á dicho 
titulo.  (Nútn.  2368.) 

lirunel,  Torio  y Palomires  hablan  de  una 
edición  de  Zaragoza  por  Pedro  Bernuz,  1550. 
4.*,  la  cual  será  probablemente  la  primera. 
N'lc.  Antonio  menciona  otra  también  de  Za- 
ragoza, 1553.  El  contenido  de  ambas  supon- 
go será  igual  al  de  la  mía  del  55:  es  decir, 
comprenderán  solo  setenta  y siete  mues- 
tras. 

Ignoro  si  se  encuentran  en  igual  raso  la 
impresión  de  Zaragoza,  Miguel  de  Zapita, 
1559,  citada  por  Mayanscn  su  Speeimen,  con 
la  nota  de  ser  líber  ulitis  el  rarissimus ; y 
la  del  misino  Zaragoza,  1563,  anunciada  en 
el  Catálogo  de  Sora. 
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2289  ICIAR  (Juan  dej.  Libro  svb- 
tilissimo  por  el  qual  se  enseña  a escre- 
uir  v rontar  pcrfectaméte:  el  qua  1 lle- 
uae)  incsino  orden  que  llena  vn  maestro 
cñ  su  discípulo.  Hecho  v experimen- 
tado por  luán  de  Yciar  Yizcayno. 

C lmpresso  en  (¿angoja  en  casa  de 
la  éiuda  de  Barlboloinc  de  Nagera. 
A costas  de  Miguel  de  Suelues , alias 
papila,  infanzón  mercader  de  libros 
vezinode  (¿arago^a.  Año.  M.n.LXim. 
4."  Con  muchas  muestras  de  letra,  gra- 
badas sobre  madera.  4 hojas  prels.,  10 
con  la  sign.  B ; las  signs.  C-G  tienen 
8 cada  una,  y la  II  solo  4. 


lista  edición  consta  de  cíenlo  cuatro  mues- 
tras de  letra,  es  decir,  vcintislele  mds  que 
la  de  155.1;  pero  no  lleva  las  recelas  para 
hacer  Untas  que  se  encuentran  en  dicha  edi- 
ción. 

Al  tln  del  tomo  se  ha  encuadernado  con  la 
obra  de  Iciar  el  Arte  breve y muy  provechoso 
de  i/uentu  rastellunu  y ArUhmelica,  de  Juan 
Gutiérrez:  y este  hecho,  unido  á halier  sido 
también  impreso  á costa  de  Miguel  Suelves, 
en  dicho  año  de  I5#i,  y espresarse  en  la  por- 
tada de  la  obra  de  leiar  que  «enseria  á escri- 
bir y contar  perIMammte,*  parece  indicar 
que  deban  ir  unidas  ambas  obras. 

Las  dos  ediciones  antes  descritas  del  Iciar, 
hechas  en  1555  y til,  han  sido  desconocidas  a 
tnd  is  los  bibliógrafos.  El  relralo  del  autor 
que  en  ambas  se  halla  es  el  siguiente; 


2290  IRIARTE  (Tomas).  Corres- 
pondencia autógrafa  y original  con  el 
tic  Cadalso,  Fernández  de  Nuvarrele, 
Ton.  ii. 


Vargas  Poncc,  Samanicgo,  Ponccl, 
Antonio  Josó  Cavnnilles,  Trigueros 
y otros,  sobre  puntos  de  literatura. 

18 
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2291  JÁUREGUÍ  (Joan  de).  Apo- 
logía por  la  verdad.  I)c  don  luán  de 
lauregiii.  Madrid,  luán  Delgado, 
M. DO. XXV.  4.°  4 hojas  prels.  y ií  fo- 
lios. 

Habiéndose  publicado  una  terrible  crlllra 
del  Sermón  que  en  las  honras  fúnebres  de 
Kollpe  III.  pronunció  Ir.  Hortensio  télix  P.1- 
ravlcino,  salió  á su  defensa  I).  Juan  de  Jáu- 
rrgui  con  esla  Apología,  la  cual  es  mili  rara, 
porque  se  tiraron  poquísimos  ejemplares  de 
ella,  según  lo  advierte  su  editor  l'edro  Pablo 
Itugta. 

2292  JESUS  (Teresa  de).  Los  li- 
bros de  la  B.  Madre  Teresa  de  lesvs. 
De  nueuo  corregido  eon  su  original, 
y con  sus  tablas.  Madrid  , Luis  San- 
che*, M.DC.XI.  4.“  2(1  hojas  prels., 
769  págs.  y ¡14'/  de  Tabla  : á mi  ejem- 
plar faltan  una  ó dos. 

Contiene  este  volúmen  un  largo  prólogo 
de  I r.  Luis  de  León,  la  Villa  de  Sin.  Teresa 
escrita  por  ella  misma  y adicionada  por  el 
dicho  Miro,  l.eon.  Libro  llamado , Camino  de 
período»,  impresso  conforme  i tos  origi- 
nales de  mano,  emendados  por  la  misma 
Madre  y no  conforme  a los  iinprcssos,  en 
que  falialwn  muchas  cosas,  y oirás  aailauan 
muy  corrompidas.  Avisos  para  sus  monjas. 
Libro  llamado  Castillo  interior  o las  mora- 
das y Esctumaciones , o meditaciones  del 
Alma  a su  Dios. 

Creo  que  la  primera  edición  de  estos  trata- 
dos debe  ser  de  Salamanca,  Cuillelmo  Fo- 
que!. M.D.LXXXVIII.  4.°  á pesar  de  que  el 
ejemplar  que  tuve  solo  contenía  la  vida; 
pero  llevaba  el  titulo  de  Los  libros  de  la  Ma- 
dre Teresa  de  lesvs. 

2293  JESUS  (Sta.  Teresa  de). 
Las  fvndaciones  de  los  conuentos  de 
las  Carmelitas  descalzas  que  cscriuio 
su  Madre  Santa  Teresa  de  IflS.  ta- 
ragoza, Pedro  Gel,  1623.  8.°  11  hojas 

reliminares , incluso  el  frontis  gro- 
ado y una  hoja  blanca , 329  fots,  y 3 
para  terminar  la  Tabla. 

Me.  Antonio  no  conoció  el  arto  de  esla 
edición,  que  lleva  unas  anotaciones  del 
P.  M.  Ir.  Jerónimo  Gradan,  y que  contiene 
ademas  los  tratados  siguientes: 

Antro*  de  la  oración  mentí it  de  la  Santa 
Madre  Teresa  de  lesus.  sucintos  de  sus  libros 
para  las  almas  que  comienzan  a tener  ora- 


ción, y dessean  subir  A la  perfecion  de  la 
contemplación.  Por  el  P.  M.  Fray  Gerónimo 
Gradan. 

Conceptos  del  amor  de  Dios : Escritos  wr 
la  Sania  Madre  Teresa  de  lesvs,  sobre  algu- 
nas palabras  de  tos  Cantares  ite  Salomón. 
Con  unas  anotaciones  del  P.  M.  Fray  Geróni- 
mo Gradan. 

Avisos  de  la  Sania  Madre  Teresa  de  lesvs 
qve  después  de  muerta  ha  comunicado  en  re- 
ue! ación  a algunas  personas  de  la  misma 
Orden. 

2294  JIMÉNEZ  PATON  (Barto- 
lomé). Eloqvencia,  Española  en  Arle. 
Por  el  Maestro  Hartholome  Ximenez 
Pato.  Toledo,  Thomas  de  Guzmá, 
1604.  8.“  8 hojas  prels.,  13  foliadas 
de  un  Elogio  y Prologo,  una  con  una 
laminila  de  madera,  y 123  lambían  fo- 
liadas de  testo.  Siguen  después  7 con 
la  Tabla  etc.,  que  son  las  que  comple- 
tan las  ü de  la  sign.  S. 

Primera  edición  de  este  tratado,  que  reim- 
primió después  su  autor  mui  corregido  y 
aumentado  en  el  Mercurius  Irimcgistus. 

Deben  examinarse  con  cuidado  los  ejem- 
plares de  este  libro,  pues  á muchos  les  fal- 
tan las  cuatro  hojas  del  Elogio  en  verso  de 
Don  Marcos  de  AreUano  que  van  al  fin  de  los 
preliminares,  y una  colocada  al  fin  de  la  obra 
con  un  Sonclo  del  doctor  Pedro  Segura  Es- 
pinosa. 

Enlre  los  versos  laudatorios  del  principio 
los  bal  de  varios  insignes  poetas,  entre  ellos 
Salas  llarbadillo  y Vaídivielso. 

Observa  Ticknnr,  lom.  III.  pág.  427,  que 
en  esle  libro  son  á vozes  apreciados  los  es- 
trados de  obras  antiguas  españolas  (casi 
todos  en  verso},  y las  noticias  que  se  insertan 
de  sus  autores. 

2293  Institvciones  de.  la 

gramática  española.  Por  el  Maestro 
Bartolomé  Ximenez  Patón.  S.  I.  ni  a. 
8."  29  hojas  fols.  inclusos  los  prels. 
y 7 de  la  Apología. 

Edición  hecha  sin  duda  en  Dacca,  por  Pe- 
dro de  la  Cuesta,  pues  es  mui  parecida  á la 
del  Epitome  de  la  ortografía  descrito  en  el 
articulo  siguiente.— La  Apología  en  defensa 
de  la  dolrina  del  Maestro  Harlolome  Ximenez 
Patón,  puesta  al  fin  del  volúmen.  está  com- 
puesta, y orada  en  publico  en  Villunueua  de 
los  Infantes  por  Diego  Tornel  Mcx'm  su  dici- 
puto. 
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Estas  Instituciones  se  reimprimieron  en  el 
Mercurial  trimegistus. 

Al  enumerar  NIc.  Antonio  los  escritos  de 
l'aton  no  liare  mención  de  este  tralndito; 
tampoco  encuentro  en  la  Ihbliotheca  aova  el 
nombre  de  Diego  Tomel  Mejla. 

2296  JIMÉNEZ  PATON  (Barto- 
loai Él,  Epitome  de  la  ortografía  Lati- 
na y Castellana.  Por  el  Maestro  Bar- 
tolomé Ximenez  Patón.  Baepa , Pedro 
de  la  Cuesta,  1614.  8.“  8 hojas  prels. 
y 9o  fots. 

2297  Mercvrivs  trimegistvs, 

sive  de  triplici  eloqventia  sacra,  Es- 
pañola, liomana.  Opvs  concionatori- 
bvs  verbi  sacri,  poetis  vlriusque  lin- 
gual, diuinarum,  & hunianarum 
¡iterarum  slndiosis  vtilissintum.  Av- 
thorc  Magistcr  Batliolomaeo  Ximenio 
Patone.  Petro  de  la  Cuesta  Gallo  Tv- 
pographo  Biatim.  Anno.  1621.  4.°  La 
portada  de  negro  y colorado.  8 hojas 
preliminares , 286  foliadas,  16  que 
contienen  una  especie  de  apología  de 
la  obra  y 4 de  índex. 

Reimprimió  el  autor  en  este  tomo  las  los. 
tUucinncs  ite  la  qrmndlica  española  y la  Elo- 
cuencia española,  considerablemente  aumen- 
tada no  solo  en  el  testo  sino  en  el  número 
de  composiciones  poéticas  en  elogio  de  la 
obra,  que  son  de  ti.  Francisco  Idlaquei.  el 
Ilr.  I).  Francisco  Sánchez.  Alonso  de  Salas 
Barb.idillü.  t).  Felipe  Nisde  C.odlnez,  Lie.  Da- 
mián Guerrero,  l.lc.  Juan  de  Herrera,  el 
maestro  José  de  Valdiviclso,  I).  Alonso  Mesla 
y Leiva,  D.  Diego  déla  Cerda,  el  maestro 
Jerónimo  de  Mendoza  y Navarrete,  Lie.  Alon- 


2300 LACAVALLEKÍA  Y DU- 
LAC11  (Jdan).  Gazophylacivm  Cata- 
lano-Latinvm , dictiones  phrasibvs 
¡Ilústralas,  ordinc  literario  eompre- 
hendens,  evi  svbjicitvr  irregvlarivm 
verboritm  elenchus.  Avctore  loanne 
Lacavalleria  el  Ilulach  V.  I.  D.  Bar- 
cinone,  apud  Antonivm  Lacavalleria, 
1696.  Fol.  i hojas  prels.  y 1047  pá- 
ginas. 

Este  libro  no  es  frecuente  ; en  el  Catálogo 
de  Deber  se  anuncia  como  mui  raro,  y pro- 
dujo en  dicha  venta  3 Itbs.  est.  tt  sb. 


so  Abad  de  Contréras,  D.  Luis  de  Mendoza, 
D.  Juan  litigo  Velasen,  Dolía  Ines  de  Flgue- 
roa  y Doña  Luisa  Fornari. 

2298  JOVELLÁNOS  (Gaspar  Mel- 
chor de).  Colección  de  varias  obras 
en  prosa  y verso  del  Excmo.  Señor 
I).  Gaspar  Melchor  de  Jovellanos: 
adicionada  con  algunas  notas  Por 
I).  It.  M-  C.  Madrid,  León  Amanta, 
1830-32.  7 vols.  4.“ 

2299  D.  Gaspar  de  Jovella- 

nos a sns  compatriotas  Memoria  En 
que  se  rebaten  las  calumnias  divul- 
gadas conlra  los  Individuos  de  la 
junta  central.  Y Se  dá  razón  de  la 
conducta  y opiniones  del  autor  desde 
que  recobró  su  libertad  Con  notas  y 
apéndices.  Coruña  , Francisco  Cán- 
dido Perez  Prieto , 1811.  2 vols.  4.° 

MI  padre  decía  que  á Jovellános  se  te  co- 
noce más  como  autor  de  la  Lci  agraria  y del 
Delincuente  honrado,  porque  cualquiera  de 
estas  dos  obras  por  si  sola  bastaba  para 
hacer  celebre  á un  autor;  pero  en  su  opinión 
la  Memoria  i sus  compatriotas  era  el  mejor 
de  sns  escritos,  y llevaba  gran  ventaja  á los 
anteriores:  «con  verdad  puede  decirse,  afla- 
ade  en  el  Catálogo  de  Londres,  que  si  Cloc- 
aron hubiera  baldado  en  castellano,  el  estilo 
»v  formas  de  su  lenguaje  serian  idénticos  á 
•ios  que  empleó  Jovellanos  en  esta  intere- 
«sante  vindicación.» 

I.a  edición  de  la  Corulla  es  pésima  en  cuan- 
to cabe,  aunque  va  escasea  mucho.  Oliva 
incluyó  este  tratado,  y algún  otro  que  no  se 
halla  en  la  Colección  de  Madrid,  en  la  edición 
que  hizo  en  Barcelona  en  1X39  de  las  Obras 
en  prosa  y verso  de  Jovellinos.  8 vols.  8.° 


2301  LAMARCA  (Luis).  Ensayo 
de  un  diccionario  valenciano-caste- 
llano. Por  D.  Luis  Lamarca.  Valen- 
cia, J.  Ferrer  de  Orga,  1839.  8.° 

2302  La  misma  obra. 

Segunda  edición  considerablemente 
aumentada-  Valencia,  J.  Ferrer  de 
ürga,  1842.  8.“ 

Este  ejemplar  lleva  al  principio  la  siguien- 
te nota  autógrafa;  Al  Sr.  II.  Vicente  Salud, 
como  leve  muestra  de  reconocimiento  por  la 
parlo  que  lia  tenido  en  la  formación  de  este 
Ensayo , su  sincero  amigo—  Luis  Lamarca. 
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2303  LAMPÍLLAS  (Javier).  En- 
sayo historico-apologetico  de  la  lite- 
ratura española  contra  las  opiniones 
preocupadas  de  algunos  escritores 
modernos  italianos.  Disertaciones  del 
abate  Don  Xavier  Lam pillas.  Tradu- 
cido del  italiano  por  Doña  Josefa 
Amar,  y Borbon.  Madrid.  Pedro  .Ma- 
rín, MDCCLXXXIX.  7 vols.  4.°  que 
suelen  encuadernarse  en  3. 

Brunet  dice  que  la  primera  edición  es  de 
Zaragoza,  1782  y siguientes,  tí  vols.  i”,  y 
menciona  algunos  tomos  de  la  de  Madrid, 
impresos  en  1781. 

El  titulo  de  la  obra  original  italiana  es  el 
siguiente: 

Saggio  slorico  apologético  ilclla  tetteratura 
espanmiola  Contro  te  pregiudicatc  opinión  i 
di  alcuni  motlcrni  Scriltori  llalianl.  Disser- 
iazluni  det  Signar  Abate  I).  Savcrio  Lampi- 
Uas.  Cenova,  Felice  tleppcto,  1778-81.  tí  vo- 
lúmenes. 8.a 

2304  LARRAMENDI  (Manuel  de). 
Diccionario  trilingüe  del  Castellano, 
Bascucncc,  y Latín.  Su  autor  el  Pa- 
dre .Manuel  de  Larramendi.  San  Se- 
bastian , Bartbolomé  Riesgo  y Mon- 
tero, 174o.  2 vols.  fot. 

Los  ejemplares  completos  y limpios  son  ya 
mui  raros. 

230o  El  impossiblc  vencido, 

Arle  de  la  Lengua  bascongada.  Su 
aulhor  el  P.  Manuel  de  Larramendi. 
Salamanca,  Antonio  Joseph  Villar- 
gordo  Alcaráz,  1729.  8.°  19  Aojas  pre- 
liminares, inclusa  una  que  contiene 
solamente  un  escudo  de  armas , y 404 
páginas. 

Este  volumen  empieza  á escasear. 

2306  LEDESMA  (Jerónimo). 
Graecarvm  instilvtionvm  compen- 
divm  á Michatíle  llicrouymo  Ledcs- 
ma.  Valentiac.  Excudcbal  Ioannes 
Mey.  1345.  8.°  let.  curs.  101  hojas 
foliadas  , inclusos  los  prels.,  y 3 sin 
foliar  para  terminar  unas  composicio- 
nes laudatorias  en  tierso,  las  erratas, 
el  privilegio  y el  escudo  del  impresor. 

Van  ai  Un  dos  opuscuiilos  del  mismo  au- 
tor, el  uno  en  prosa  defendiendo  el  modo 
que  enseña  de  pronunciar  la  T,  contra  la 
impugnación  de  cierto  Luciano,  y el  otro 
en  verso,  intitulado  De  Chrisli  l'assiune,  el 
cual  dedica  á D.  Honorato  Juan. 
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2307  LIAÑO  ó LEDEL  (Jaques). 
Vocabvlario  de  los  vocablos  que  mas 
comunmente  se  suelen  vsar.  Puestos 
por  ordó  del  Abecedario,  en  Fráces, 
y su  declaración  en  Español.  El  es- 
tilo de  escriuir,  hablar  y pronñciar 
las  dos  lenguas,  el  Fráces  en  Caste- 
llano y el  Castellano  en  Fráces.  Hí- 
tamete vna  Egloga,  y otras  cosas  en 
las  dos  lenguas,  no  nienos  prouecho- 
sas  a qualquiera  que  entrábas  leguas 
quisiere  depróder,  que  gustosas  en 
el  leer.  Ahora  nueuainente  recopilado 
por  laques  de  Liaño  criado  de  la 
re  vna  nra  señora,  impresso  en  Al- 
éala, por  Francisco  de  Cormcllas 
y Pedro  de  Robles  año  de  1365. 
8.°  63  hojas  foliadas  inclusa  la  por- 
tada. 

Según  se  ve  por  la  flrma  de  la  dedicatoria 
en  francos,  dirigida  á Monselgneur  du  Pou- 
myer,  el  autor  de  este  librito  Jaques  Liaño, 
se  llamaba  también  como  dice  la  portada 
Jaques  Lcdel,  y por  consiguiente  es  el  tra- 
ductor de  la  Crimea  de.  S.Luis,  de  Jolnvllle. 

Esta  obrita  es  sumamente  rara  y descono- 
cida ; Nic.  Antonio  no  tuvo  de  ella  ni  la  más 
remota  noticia. 

Los  Impresores  Corincllas  y llóbles,  en  el 
mismo  año  y en  igual  tamaño,  publicaron 
una  Cromatica  francesa  de  Baltasar  Soloma- 
yor,  que  debe  reunirse  A este  Vocabulario 
por  ser  los  dos  primeros  libros  elementales 
nc  se  imprimieron  en  España  para  apren- 
or  el  idioma  trances. 

I.a  Egloga  á que  hace  referencia  la  porta- 
da, se  intitula:  Dialogo  g platica  amorosa  de 
tres  pastores  ij  vna  pastora  , es  a saber, 
Siluestre,  Vsmenio,  Siluio,  ij  Caritea. 

2308  LIBRO  en  el  qval  hay  mv- 
chas  suertes  de  letras  historiadas  con 
figuras  del  viejo  Testamento  y la  de- 
claración deltas  en  coplas,  y lambió 
vn  abecedario  con  las  figuras  de  la 
Muerte.  M.n.L.v.  4.“  28  hojas  sin  fo- 
liación. con  las  signs.  A-C,  de  8 hojas 
rada  una,  y la  D de  4. 

Este  Iratadito  parece  ser  una  continua- 
ción del  Arte  de  escreuir,  de  Iciar,  impreso 
en  Zaragoza  en  1555,  y sin  duda  alguna  es 
del  mismo  impresor  á io  que  se  colige  de  la 
letra  y adornos,  en  especial  de  la  A de  la 
hoja  segunda,  y T y C de  las  dos  últimas  del 
Arte  de  Iciar,  las  cuales  son  las  mismas  del 
presente  libro. 

Opúsculo  de  gran  rareza,  y curioso  por  ser 
uno  de  los  poquísimos  que  conozco  Impresos 
en  España  con  una  serio  de  estampas  repre- 
sentando tu  Danza  de  la  muerte 
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830»  UCEO  VALENCIANO.  Co- 
lección de  producciones  artísticas  y 
literarias.  Valencia,  imprenta  de  Ca- 
brerizo, 1838.  4.°  marq. 

Solo  se  publicaron  dos  cuadernos  de  esta 
obra,  que  llegan  á la  pág. He. 

Contiene  esta  colección  varias  composi- 
ciones en  verso  y algunos  artículos  en  prosa 
de  varios  autores;  entro  los  últimos  están  los 
dos  que  escribió  mi  padre  sobre  si  el  Quijote 
ha  sido  juzgado  según  esta  obra  so  merece. 

2310  I.ÚCAS  (Francisco).  Arte 
de  escrevir  de  Francisco  Lvcas.  Di- 
uidida  en  quatro  parles.  Va  en  esta 
vllima  impression  ciertas  tablas  que 
no  estauan  impressas,  corregido  y 
emendado  por  el  mismo  Autor.  Ma- 
drid, Francisco  Sánchez,  1380.  4.° 
Con  muchas  muestras  de  escribir,  bien 
grabadas  sobre  madera.  8 hojas  prels.  y 
100  foliadas,  no  obstante  que  la  última 
parece  ser  95,  porque  esta  y otras  mu- 
chas que  la  preceden  están  equivocadas. 

Empieza  el  Prólogo  del  autor  con  estas  pa- 
labras; «l.os  dias  pasados  imprimí  un  trata- 
tnlitlo  que  contenía  lo  necesario  para  saber 
«cscrebirlas  letras  de  redondilla  y bastarda, 


«y  otras  cosas  convenientes  á este  partlcu- 
»Iar,  con  ánimo  y determinación  de  escreblr 
mui  libia)  que  generalmente  tratase  de  todas 
«las  letras  necesarias  en  estos  tiempos.»  Sin 
duda,  pues,  á aquel  traladilto  se  reDere  To- 
rio, pág.  lio,  cuando  dice  que  la  obra  de 
Francisco  laicas  se  Imprimió  por  primera 
vez  en  1570,  fecha  efectivamente  grabada  en 
varias  de  las  muestras ; poro  á mi  entender 
este  libro  eslá  tan  adicionado  y variado  que 
puede  considerarse  como  nueva  producción, 
y no  como  reimpresión  del  primitivo  com- 
pendio—La  mayor  parle  de  las  láminas  llevan 
el  arto  1577 ; la  licencia  para  la  impresión  es 
de  este  mismo  aBo,  y como  Me.  Antonio  y To- 
rio no  mencionan  edición  anterior  á la  de 
1608, casi  me  inclino  á creer  que  la  de  1580  es 
la  primera  de  la  obra  refundida  y aumentada. 

2311  LÜCAS  (Francisco).  Arte 
de  escrevir  de  Francisco  Lvcas,  Di- 
uidida  en  quatro  partes.  Madrid,  luán 
de  la  Cuesta  , 1008.  4.°  Con  muestras 
de  escribir  grabadas  sobre  madera. 
4 hojas  prels.  y 100  [oís. 

Es  una  reimpresión  casi  página  por  página 
de  la  de  1580. 

Palomares  no  conoció  esta  edición,  y An- 
duaga  y Garimbcrti  dicen  que  rf  Francisco 
Lucas  se  le  debe  la  invención  de  la  letra  bas- 
tarda, y la  gloria  de  que  ninguno  haya  lle- 
gado d formarla  tan  perfectamente  como  ¿t. 


LL 


2312  LLANO  ZAPATA  t José  Eu- 
sebio  ).  Breve  colección  de  varias 
carias  crítico-juiciosas.  Su  author 
Don  Joseph  Eusebio  Llano  Zapata. 
Sevilla,  1703.—  Breve  colección  de 
varias  cartas  hislorico-critico-juicio- 
sas.  Su  author  D.  Joseph  Eusebio 
Llano  Zapata.  Cádiz,  Pedro  Gómez 
de  Requéna,  sidcclxiy.—  Carta  per- 
suasiva al  Señor  Don  Ignacio  de  Es- 
candan, sobre  assunlo  de  escribir  ia 
Historia-Literaria  de  la  America  Me- 
ridional. Su  author  Don  Joseph  Eu- 
sebio de  Llano  Zapata.  Cádiz,  D.  Fran- 
cisco Rioja,  iiDCCLXVin,  reimpresa 
en  Lima  en  la  Oficina  de  los  Niños 


Huérfanos,  1709.  3 cuadernos  en  un 
volumen.  4.°  El  primero  tiene  4 hojas 
preliminares  y 91  páys.;  el  segundo 
11  hojas  prels.,  á mas  de  una  con  un 
gran  escudo  de  armas  grabado  y 127 
páginas , y el  tercero  4 hojas  preli- 
minares y 18  págs.  que  empiezan  en  la 
sign.  As. 

Colección  curiosa  y mui  difícil  de  reunir. 

El  opúsculo  segundo  contiene  una  relación, 
ue  lo  llena  casi  por  entero,  de  los  piratas  o 
libusteros  del  Mar  del  Sur  desde  1567  hasta 
1763,  y una  disertación  sobre  el  origen  del 
mal  venéreo  vindicando  á la  América  do 
haber  sido  la  propagadora  de  esta  enferme- 
dad.—Tengo  un  Discurso  MS.  del  P.  Sarmien- 
to, escrito  en  igual  sentido. 


M 


2313  MADARIAGA  (Pedro).  Li- 
bro subtiiissimo  intitulado  honra  de 
Escriuanos.  Compuesto  y experimen- 


tado por  Pedro  de  Madariaga  Vizcay- 
no.  CAI  j\Kj  í Fue  impressa  la  pre- 
sente obra  intitulada  honrra  de  Es- 
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criuanos  en  la  coronada  Ciudad  de 
Valencia,  en  casa  de  luán  de  Mey, 
Año  de  1505.  El  postrero  de  Agos- 
to: 8.°  let.  curs.  Muestras  de  le- 
tras intercaladas  en  el  testo.  8 hojas 
preliminares , 108  fots,  y una  coala 
fecha. 

El  retrato  del  autor  que  tengo  copiado  va 
detrás  del  frontis. 

Está  dividida  esta  nbrita  en  tres  partes,  que 
conlienen : siete  liidloyos  en  alabanza  de  tu 
bwnn  pluma,  y 'Indurando  la  necesidad  que 
todos  tienen  de  saber  escribir;  Arle  brevísi- 
ma por  la  cual  rada  uno  puede  salir  buen 
escribano  en  ménos  de  dos  meses ; y otra 
Arte  de  orlogrufia. 

Morante  en  el  Prólogo  á la  segunda  parte 
de  la  Enseñanza  de  Principes  hace  un  grande 
elogio  de  Pedro  Madariaga,  y I).  Erancisco  Ja- 
vier Palomares  le  coloca  enlre  los  Principes 
del  arle  de  escribir . 

Esta  primera  edición  es  tan  difícil  de  en- 
contrar que  el  editor  de  la  segunda,  que  des- 
cribo á continuación,  no  vacila  en  asegurar 
que  era  uno  de  los  liorus  mas  raros  que  co- 


nocemos, y Palomares  lo  llama  librilo  rarí- 
simo, del  cual  apenas  se  hallan  tres  ejem- 
plares en  el  lleino. 

2314  MADAltlAGA  (Peuro).  Arte 
de  escribir,  ortografía  de  la  pluma, 
y honra  de  los  profesores  de  este  ma- 
gisterio. Obra,  dividida  en  XII  Diá- 
logos eruditos.  En  que  ademas  de  la 
amenidad  de  noticias,  se  manifiestan 
los  verdaderos  principios  que  deben 
tener  todos  los  Maestros , y se  dá 
un  modo  muy  fácil  para  aprender  á 
formar  las  letras  en  poco  tiempo. 
Por  Pedro  Madariaga.  Segunda  im- 
presión. Madrid,  Antonio  de  Sancha, 
M dcc  Lxxvii.  8."  16  hojas  prels.  y 
233  pdys.  Van  también  en  el  testo  al- 
gunas muestras  de  letras. 

El  retrato  de  Madariaga,  que  se  encuentra 
al  reverso  de  la  portada  de  la  primera  edi- 
clon.de  su  obra,  e.s  el  siguiente: 
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2315  MARCHENA  (José).  Leccio- 
nes de  Filosofía  moral  y Elocuencia, 
ó Colección  de  los  trozos  mas  selec- 
tos de  Poesía,  Elocuencia,  Historia, 
Religión,  y Filosofía  moral  y políti- 
ca, de  los  mejores  Autores  Castella- 
nos ; puestas  en  orden  por  Don  Joscf 
Marcnena.  Burdeos,  Pedro  Bcaume, 
1820.  2 vols.  8.”  franc.  El  primero 
tiene  dos  hojas  de  anteportada  y por- 
tada, 147  páys.  señaladas  con  números 
romanos  para  el  Discurso  preliminar 
y Exordio,  y 460  con  números  arábi- 
gos. El  segundo  635  púgs.,  ú más  de 
las  dos  hojas  de  la  anteportada  y por- 
tada. 

Contiene  esta  colección  estrados  de  nues- 
tros mejores  prosistas  y poetas  , precedidos 
de  un  largo  discurso  sobre  la  literatura  es- 
pañola. 

2310  MARTIN  (Manuel).  Em- 
manuelis  Martini  , Ecclesiae  alo- 
nensis  Decani,  cpislolarum  libri  duo- 
dccim.  Anntelaedami , J.  Wertenius 
Si  tí.  Smilb,  MDCCxxxvni.  4.”  may. 
2 vols.  en  uuo.  Retrato  y láminas:  la 
portada  del  lomo  primero  de  negro  y 
colorado.  El  tomo  primero,  90  págs. 
para  la  Vita  y todos  los  preliminares, 
incluso  el  retrato,  y 275  para  tos  seis 
libros  primeros  de  las  Epístolas : en 
la  pág.  198  se  halla  la  lámina  del 
Theatrum  Sagunlinum,  y en  la  226 
otra  de  dos  lápidas  saguntinas.  Tomo 
segundo,  portada,  271  págs.  y 9 hojas 
de  Index. 

Esta  es  segunda  edición,  de  la  que  creo 
haber  visto  ejemplares  en  gran  papel. 

2317  MARTÍNEZ  (Francisco). 
Francisci  Martinii  Lvsitani  Gram- 
malica  institutio.  Salmanticae,  Apud 
Cornelium  Bonardum,  1587.— Oratío 
a Francisci  Martinij  pro  Antonio  Ne- 
brissensi.  Salmantina!.  Ex  ofíicina 
Michaelis  Serrani  de  Vargas.  1588.— 
Francisci  Martinii,  Deciamatio.  In 
gramáticos. — Deciamatio.  Pro  gram- 
maticis.  Salmnnlíca'.  Excudebat  Ioan- 
nes  Fcrdiuandus.  M.D.LXXXIX.  En 
un  volumen  en  8.° 

Nlc.  Antonio  cita  unas  Instituciones  de  la 
Cromatica  de  este  autor.  Impresas  en  Sala- 
manca, Sebastian  Hernández , 15M.  8.° 


2318  MATA  Y ARAUJO  (Luis  db). 
Nueva  gramática  latina,  escrita  con 
sencillez  filosófica  por  I).  Luis  de 
Mata  i Ara ujo.  Sexta  «•dicíoi». 
l'aris,  Moessard,  1839.  18.“  may. 

2319  La  misma  obra. 

Séptima  «-ilición , aumentada  con 
un  epitome  de  retórica  del  mismo 
autor.  Paris,  II.  Fournier  y C.*,  1844. 
18.°  may. 

Ambas  ediciones  las  publicó  mi  padre. 

2320  MAYANS  Y SISCAR  (Gre- 
gorio). Colección  de  cartas  eruditas, 
escritas  por  D.  Gregorio  Mavans  y 
Sisear  a 1).  Joscph  Nebot  y Saús.  Pu- 
blícalas D.  Joscph  Villarrova.  To- 
mo I.  Valencia,  Renito  Monfort, 
mdcclxxxxi.  4.°  may. 

No  se  publicó  más  que  el  presente  tomo. 
Esle.  ejemplares  en  gran  papel,  del  cual  solo 
se  tiraron  unos  pocos  para  regalos. 

2321  Orígenes  de  la  lengua 

española  , compuestos  por  varios  au- 
tores , recogidos  pnr  Don  Gregorio 
Mayáns  i Sisear.  Madrid,  Juan  de 
Zuniga,  1737.  2 vols.  8.°  marq. 

Este  libro,  aun  en  papel  ordinario,  esca- 
sea ; el  presente  ejemplar  está  tirado  en  pa- 
pel grande  y fuerte. 

El  Sr.  I).  Pascual  de  Gayáilgns  me  aseguró 
que  en  la  mayor  parle  de  los  ejemplares  se 
castraron  ciertos  pasajes  los  cuales  fueron 
sustituidos  por  pn ntitos  ; en  el  mío  no  en- 
cuentro nada  suprimido. 

Contienen  estos  dos  tomos  los  curiosos  tra- 
tados que  siguen: 

Orígenes  de  la  lengua  castellana,  de  D.  Gre- 
gorio Mayans. 

Oración  que  exhorta  i seguir  la  verdadera 
Idea  de  la  elocuencia  española. 

Dialogo  de  las  lenguas  , de  incierto  autor. 

Refranes  ordenados  por  Iñigo  López  de 
Mendoza. 

Origen  y aplicación  i leí  Refrán  castellano. 
Entrale  por  la  manga,  y salirsensha  por  el 
cabezón;  <1  Metedlo  por  la  boca-manga,  ysa- 
lirseosba  por  el  cabezón,  tie  D.  Juan  Lúeas 
Corles. 

Vocablos  godos  que  tenemos  en  el  roman- 
ce. recogidos  por  el  Dolor  Bernardo  Aldrctc. 

Vocablos  arábigos  que  ha  i en  el  Romance, 
recogidos  por  el  Dolor  Bernardo  Aldrelc. 

Compendio  de  algunos  vocablos  arábigos 
introducidos  en  la  lengua  castellana,  reco- 
pilados por  Francisco  López  Tamarid. 

Vocablos  que  el  Dotnr  Bernardo  Aldrete 
sacó  del  Fuero  Juzgo,  de  las  Partidas,  ¡lis- 
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loria  del  reí  D.  Alonso,  y ilet  infante  D.  Ma- 
nuel. 

Vocabulario  de  Germán ia,  compuesto  por 
Juan  Hidalgo. 

El  arte  de  trovar  de  Don  Enrique  de  Vi- 
llena  apuntado  por  incierto  autor. 

2322  MAYANS  (Gregorio).  Gre- 
eorii  Majansii  cpistolaruni  libri  sex. 
Valenti*  Edetanorum,  Ant.  Bordazár 
de  Artázu,  M.DCC.XXXII.  4."  may. 
6 hojas  prels.,  xxiv  págs.  de  numera- 
ción romana  y 420  con  numeración  ará- 
biga. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

Bruñe!  dice  que  la  presente  obra  es  re- 
cherche  el  peu  cninmun. 

En  Lion  se  publicó  una  edición  en  1755,  y 
en  Leipzig  otra  en  1757,  aumentada  con 
ocho  cartas  de  M.  Jénichon;  sin  embargo, 
la  edición  de  Valencia  es  la  preferida  por  su 
ejecución  tipográfica , y por  estar  hecha  bajo 
la  inspección  del  autor. 

2323  MENDÍBIL  (Pablo)  y SIL- 
VELA  (Manuel).  Biblioteca  selecta 
de  literatura  española,  o modelos  de 
elocuencia  y poesía , Tomados  de  los 
escritores  mas  célebres  desde  el  si- 
glo XIV  basta  nuestros  dias,  Por 
P.  Mcndibil  y M.  Silvela.  Burdeos, 
Larralle  joven  y Sobrino,  1819.  4 vo- 
lúmenes 8.°  franc. 

Obra  mui  escasa  por  hallarse  la  edición 
enteramente  agotada. 

Esta  colección  de  trozos  escogidos  de  nues- 
tros autores,  no  es  tan  solo  apreciable  por  el 
buen  juicio  y esqulsito  gusto  con  que  está 
hecha  la  elección  , sino  por  contener  el 
primer  tomo  un  eslenso  discurso  sobre  la 
literatura  espartóla  en  general,  y el  tercero 
otro  en  que  habla  de  la  poesía  castellana  y 
de  los  más  aventajados  escritores  en  este 
género. 

2324  MERCURIO  PORTUGUES. 
Mcrcvrio  Porlvgvez.  Do  anno  De 
16GG-  ^Lisboa,  Domingos  Carncyro, 

Comprende  el  presente  volumen  los  doce 
números  de  este  periódico  mensual , corres- 
pondientes al  arto  de  1666.  Al  terminar  el 
mes  de  diciembre  se  advierte  que  habién- 
dose comenzado  su  publicación,  cuatro  artos 
hacia,  con  el  objeto  de  contrareslar  las  pa- 
parruchas que  los  castellanos  inventaban 
sobre  sus  pretendidas  victorias  en  Portugal, 
se  suspendía  aquella  por  haber  cesado  los 
motivos  que  la  produjeron. 

No  estol  mui  al  corriente  de  la  historia  bi- 
bliográfica del  periodismo;  pero  me  parece 
debió  ser  el  Mercurio  portugués  uno  de  los 


primeros  periódicos,  que  con  las  verdaderas 
cualidades  de  tal,  salió  á luz  en  la  Península 
Ibérica,  á pesar  de  que.  desde  1651  se  publi- 
caba ai  otro  lado  de  los  Pirineos  la  Casclte 
de  France. 

2325  MERINO  DE  JESUCRISTO 
(Andrés).  Escuela  palcographica , ó 
dé  leer  letras  antiguas;  desde  la  en- 
trada de  los  godos  en  España,  hasta 
nuestros  tiempos.  Dispuesta  Por  el 
P.  Andrés  Merino  de  Jesu-Chris- 
to.  Madrid,  Juan  Antonio  Lozano. 
M-DCC.LXXX.  Fol.  may.  Frontis  gra- 
bado , y 59  láms.  de  muestras  de  es- 
critura desde  los  siglos  más  remotos 
hasta  fines  del  XV II. 

Ilai  ejemplares  en  gran  papel. 

2326  MISCELÁNEA  de  folletos 
de  polémica  literaria  de  fines  del  si- 
glo XVII  y todo  el  XVIII.  ilai  entre 
ellos  algunas  impugnaciones  de  las 
obras  de  Torres  Feijoo  é Iriarte.  4.° 

2327  Miscelánea  de  folletos 

impresos  en  el  siglo  XVII , todos  en 
folio,  reunidos  en  un  tomo,  y son  los 
siguientes : 

Manifiesto  de  lo  svredido  a Don 
Juan  de  Herrera,  en  el  duelo,  con 
el  Marques  del  Aguila.  ( Barcelona , 
1638..2  4 hojas. 

Memorial  del  Convento  de  S.  Isi- 
dro el  Real  de  León  a Felipe  tercero 
ó cuarto,  para  que  les  permitiera  ele- 
girse su  Prelado.  S.  I.  ni  a.  i hojas. 

Otro  del  mismo,  hecho  hácia  el 
1669,  solicitando  de  S.  M.  recogiese 
los  nuevos  Estatutos  que  había  in- 
troducido el  abad  D.  Luis  Teilo  de 
Oliváres,  y la  Real  cédula  de  su  con- 
firmación.’S.  I.  ni  a.  3 hojas. 

Otro  de  Don  Juan  García  Alexan- 
dre  Castillejo,  fecho  en  Madrid  á 28 
de  octubre  de  1667,  aconsejando  al 
Rey  lo  que  convenia  hacer  para  con- 
servar los  Paises  Bajos  y el  Portugal. 
S.  I.  ni  a.  12  hojas. 

Otro  de  los  Jurados  de  Mallorca  de 
hácia  el  1636,  representando  á S.  M. 
los  abusos  cometidos  por  el  virci 
Conde  de  Montoro.  S.  1.  ni  a.  3 hojas. 

Respuesta  á la  que  se  dio  escrita 
de  mano  al  impreso  de  los  monjes  de 
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Corias  , justificando  su  apelación  de 
una  sentencia  del  General  de  san 
Benito.  De  hacia  el  lGt>0.  4 hojas. 

Esplicacion  de  una  lápida  romana 
hallada  en  las  murallas  antiguas  de 
Leou.  De  liácia  1666.  2 hojas- 

Esposicion  de  la  ciudad  de  León, 
hecha  en  1663,  para  que  se  la  diese 
por  cumplida  en  el  servicio  de  gente 
que  se  le  había  pedido.  S.  1.  ní  a.  2 
hojas. 

Defensa  de  la  doctrina  del  angélico 
Doctor  por  Fr.  Juan  de  Ribas.  Ma- 
drid, Pablo  de  Val,  1663.  10  hojas. 

Amor  y delicias  de  España  en  Car- 
los II.  Aplauso  panegírico  por  D.  Ge- 
rónimo Basilico.  Madrid,  Bernardo  de 
Villadiego,  1669.  40  hojas , compren- 
didos dos  retratos.- 

Romance  de  Don  Pedro  de  Ariz  á 
la  Duquesa  de  Frias.  S.  1.  ni  a.  2 
hojas. 

2328  MISCELÁNEA  de  papeles 
en  folio,  impresos  casi  todos  en  el 
siglo  XVII.  rol.  pergam.  Entre  ellos 
son  notables  los  siguientes: 

Iosve  vno  de  los  mas  celebres  ca- 

Sitanes,  que  ha  tenido  el  mundo.  De 
0 págs. 

Respvesta  a vna  carta,  que  escri- 
vió  Don  Francisco  deCandamo  á Don 
Antonio  de  Zamora,  sobre...  la  muer- 
te de  la  Reyna  nuestra  Señora...  por 
su  Romance  , que  se  halló  impresso 
es  esta  Corte.  Una  hoja. 

Responde  Don  Andrés  Davila  y 
Bcredia  a la  Triaca  compuesta,  que 
sacó  á luz  Don  luán  Antonio  Xime- 
nez.  2 hojas. 

Informe  del  Arzobispo  de  Seuilla 
sobre  dos  libros  del  Monte  Sacro  de 
Granada.  14  hojas  sin  fot. 

Svcessos  y Vitorias  de  las  católicas 
Armas  de  España,  y del  Imperio  en 
Francia,  y otras  Prouincias , desde 
22.  de  lomo  deste  año  , hasta  20.  de 
Agosto  del  mismo  de  1636.  Madrid, 
Imprenta  del  Rey  no.  14  hojas  fots. 

Imaginación  de  don  Gómez  Dauila, 
para  remediar  el  excesiuo  precio, 
que  ay  en  Castilla  en  el  valor  de  las 
cosas,  y assegurarnos  del  justo  te- 


mor de  uue  se  han  de  leuantar  los 
nueuos  clirislianos.  7 hojas  fots. 

2329  MISCELÁNEA  de  varios  fo- 
lletos, generalmente  de  mérito,  pu- 
blicados en  España  del  1720  al  1730 
contra  algunas  obras  de  aquella  épo- 
ca, todos  anónimos  y en  4.  , á saber: 

Satisfacion  de  seda  a cargos  de  es- 
parto, ó Respuesta  apacible  á acusa- 
'cion  furiosa.  De  134  págs  , fuera  de 
2 hojas  prels.  {Es  critica  de  una  de- 
fensa del  autor  de  la  Guia  de  casados.^ 
Examen  apologético  de  la  Defensa 
critica,  a la  dedicatoria  de  vn  hihlio- 

?olo.  Lérida,  Candido  Esdrújulo, 
72o.  De  140  págs.,  á más  de  2 hojas 
preliminares.  {Versa  también  sobre  la 
Guia  de  casados.^ 

Juicio  que  de  la  traducción  de  la 
carta  de  la  Guia  de  casados  hizo  la 
curiosidad  de  un  ocioso.  Salamanca, 
M.dccxxiv.  De  tí  págs.  sin  la  hoja 
de  la  portada. 

Crisis  del  Ensayo  a la  Historia 
de  la  Florida.  Aléala  de  Henares, 
M.DCCXXV.  De  So  págs.  con  las  dos 
de  la  hoja  de  frontis. 

Anti-defensa  de  D.  Luis  de  Sala- 
zar,  y continuación  de  la  Crisis  fer- 
rerica.  Zaragoza,  m.dc.XX.  De  124 
páginas,  comprendidas  las  2 de  la  por- 
tada y una  hoja  de  erratas. 

Desagravios  de  la  vergüenza,  con- 
tra las  imposturas  de  la  venganza. 
Salamanca,  1729.  De  69  págs.  y la 
hoja  de  la  portada.  {Es  sobre  la  His- 
toria de  Verréras.J 
La  residencia  de  las  Aves,  y causa 
del  Cuervo.  De  24  págs. 

2330  Miscelánea  de  papeles 

manuscritos.  Un  tomo  en  4.” 

Contiene  entre  otros: 

Máximos  polilicas  de  Antonio  Peres  Secre- 
tario de  Phclipe  segundo.  Escritas  por  orden 
de  Henri/iuc  IV.  rey  de  Francia,  en  1600. 
Respuesta  de  Su  santidad  al  Rey  en  1776. 
Papal  sobre  las  circunslaru:ias  que  deven 
concurrir  en  quien  tuviese  el  cargo  de  Con- 
fesor de  el  Rey . Y tos  motivos  que  en  esta 
Reprcsmlacion  expuso  el  Padre  D.  Nicolás 
Gallo  para  que  Fernando  VI  le  exonerase  de 
la  elección  que  se  avia  hecho  de  su  persona 
para  el  citado  empleo. 
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Respuesta  Que  dio  cierto  Ministro  al  Rey 
Phelipe  It.  sobre  las  cosas  de  Portugal. 

Discurso  por  el  que  se  descubre  estar  Se- 
pultada en  la  Sla.  Iglesia  de  la  Ciudad  de 
Tudela  la  esclarecida  D.‘  Baeza  Reyna  de 
Navarra.  Dase  noticia  de  esta  Señora  y de 
el  error  ai  que  incurrieron  los  que  la  equi- 
vocaron con  l)‘  Blanca  de  Borbon  muger  itel 
Raí  D.  Pedro  el  Cruel:  Declarase  donde  falle- 
ció esta  Reqna  y el  lugar  de  su  sepulcro  . Lo 
escribe  Juan  Antonio  Fernandez , natural  de 
dicha  Ciudad  . Año  MDCCLXXVI.  (No  menciona 
esta  obra  el  Sr.  Murtnz  y Homero;  habla  si  de 
oirá  del  mismo  aulor,  que  también  quedó 
Inédita,  Intitulada;  Descripción  histórico- 
geográfica  de  la  ciudad  de  Tudela  y de  los 
pueblos  de  su  mecindad.— Por  sus  tareas  y 
ennoclmienlos  históricos  la  Academia  de  la 
historia  nombró  académico  correspondiente 
al  Sr.  I).  J.  Anl.  Fernández.) 

Papel  que.  se  escriuio  en  la  menor  edad  de 
nro  Rey  Carlos  Segundo , siendo  Cuue.rnadora 
la  Reyna  Madre  D.‘  Marta  Ana  de  Austria. 

El  deseado  gobierno,  buscado  por  el  amor 
de  el,  para  el  Reúno  de  España.  Escrito  por 
el  celebre  Alias  Montano  . Alio  de,  1390. 

Respuesta  del  Rey  Calholico  a lo  que  el  Ar- 
chiduque Carlos  su  primo  le  ha  propuesto  en 
nombre  del  Emperador  su  Hermano  en  orden 
u las  Rebotaciones  de  Flandes  y Principe  de 
Oranges. 

Advertencias  del  Emperador  Carlos  V.  que 
de.ró  escritas  de.  mano  al  Rey  D.  Phelipe  II. 
su  hijo ; fundadas  en  materia  de  estado , y 
Govúrno. 

2331  MISCELANEA,  de  papeles 
manuscritos  en  4.° 

Comprende  cate  volumen  los  siguientes 
tratados: 

Panel  poli  tico  y gracioso,  que  demuestra 
la  deplorable  conducta  que  tuno  para  la 
rumia  de  España  en  su  Ministerio  el  Carde- 
nal Alveront,  por  la  que  mereció  su  cayda  y 
expulsión. 

Testamento  que,  hizo  D Femando  de  Valen- 
zuela,  llamado  el  Duende  en  su  destierro  en 
la  ciudad  de  México. 

Copia  de  un  Papel  Fnmces  que  se  halló 
entre  otros  reserbailos  de  la  Reyna  D.‘  Mario 
Luisa  de  Borbon,  primera  muger  que  fuá  de 
Carlos  II;  que  son  máximas  de  Luis  XIV para 
la  destrucción  de  Espiaba. 

Memorial  que  de  parle  de  S.  M.  se  dió  i los 
Theologos  acerca  del  proceder  de  Paulo  IV 
sobre  el  Reúno  de  Ñapóles. 

Parecer  de  Fr.  Melchor  Casio  que  se  podio 
dar  guerra  al  Papa  bajo  de  ciertos  términos, 
por  cosas  que  ocurrían  en  Roma.  Año  d’  1 553. 

Locuras  de  Europa.  Por  D.  Diego  de  Sita- 
vedra. 

Copia  de  el  tormento , y sentencia  que  se 
dió  contra  el  Duque,  de  Hijar,  y i 0.  Carlos 
Padilla  y Consortes,  por  la  Conjuración  que 


entre  ellos  se  fraguó  para  hacer  Rey  de  Ara- 
gón al  citado  Duque.  (Este  papel  es  mui  cu- 
rioso, porque  en  él  se  describe  de  la  manera 
más  minuciosa  y detallada  el  modo  bárbaro 
y cruel  como  se  aplicaba  el  tormento  á me- 
diados del  siglo  XVII.) 

Arte  de  lo  bueno  y lo  justo  para  la  causa 
que  molivó  la  Prisión  de  el  Marques  del 
Carpió. 

Discreta  concisa  Recopilación  de  acaeci- 
mientos notables  de  guerra  por  mas  de  23 
años  entre  Portugal  y España ; los  estragos 
que  recibió  esta  , y Consrxos  que  dió  un  Mi- 
nistro fiel  amante  i la  Patria  y h su  Rey  Phe- 
lipe IV.  para  su  remedio. 

Junla  de  vivos  ij  muertos  en  el  Panteón  del 
Escorial , ó Reciprocas  quexas  . cargos  y des- 
cargos en  presencia  de  Phelipe  IV.  entre 
D.  Juan  de  Austria  y el  Duque  de  Medina- 
CcBli,  sobre  su  Covierno  en  el  Valimiento  y 
primer  Ministerio  del  Reynado  de  Carlos  II. 
Año  de  liiSS.  (Unos  atribuyen  este  papel  a 
D.  Antonio  de  Solis  y oíros  á D.  Luis  de  Sa- 
lazar  y Castro.) 


2332  MOLES  INFANZON  (Gas- 
par). Yniversal  método  de  constrv- 
cion , v ramillete  de  llores  latinas , y 
castellanas  sacadas  de  diversos  Au- 
tores, principalmente  de  los  doctísi- 
mos Padres  de  la  Compañía  de  Iesus, 
para  aliuio  de  pobres  Estudiantes. 
Por  Gaspar  Moles  Infanzón.  Zarago- 
;a,  luán  de  Lanaja  y Quartanet,  1638. 
i."  8 hojas  prels 180  págs.  y una 
hoja  de  erratas. 


I 


No  se  encuentra  A este  autor  en  la  Biblio- 
Iheca  de  NIc.  Antonio. 

La  présenle  debe  ser  la  primera  edición, 
pues  la  citada  por  limeño  es  de.  Zaragoza, 
Pedro  Lanaja  y Lanuza,  1616.  4.” 

MORATIN  (Leandro  F.  de).  Véase 
Fernández  de  AInratin  en  esta  sec- 
ción. (Núm.  2238.) 

2333  MORELLO  (Teodorico).  En- 
chiridiou  ad  verborvm  copiam  havd 
in  frvgifervm,  multó  quám  antea  auc- 
tius,  emaculatiusquc.  Thcodorico  Mo- 
rello  Campano  autore.  Indiccm  for- 
mularum  loquendi  ad  calcem  libri 
reiecimus.  Octaua  editio.  Valentke, 
Apttd  Petrum  Patricium  Mev,  1617. 
8.  238  págs-,  inclusos  los  prels-,  7 
hojas  de  Index  ij  una  para  repetir  las 
señas  de  la  impresión. 
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8331  NAVARRA  (Pedro  de).  Diá- 
logos de  la  eternidad  del  anima,  di- 
rigidos al  Bcatissimo  Padre  Pupa  Pió 
qvarlo,  de  casa  de  Medicis,  dictados 
por  el  Illuslrissimo  y Reuerendissi- 
mo  Señor  Don  Pedro  de  Nauarra. 
Obispo  q.«  de  Conicnge,  y del  Con- 
sejo del  Rey  Christianissinio.  To- 
losa , lacobo  Colomerio,  Impressor 
de  la  Vniuersidad.  S.  a.  19  hojas  in- 
clusos los  prels.  y una  blanca-  — Diá- 
logos de  la  differencia  del  hablar  al 
eserevir,  (materia  harto  sotil  y nota- 
ble) dictados  por  el  Illvstrissimo  y 
Reuerendissimo  Señor  Don  Pedro  de 
Nauarra...  Dirigidos  al  lllustrisimo 
Señor  Don  Luis  de  Beaumont,  Con- 
destable de  Nauarra,  Conde  de  Le- 
rin  &c.  Tolosa,  lacobo  Colomerio, 
s.  a.  n hojas  fols • y una  blanca. — 
Diálogos,  qval  debe  ser  el  chronista 
del  Principe  materia  de  pocos  avn 
tocada...  Dirigidos  al  católico  Rey 
de  España  Don  Phelipe  de  Austria 
segundo  desle  nombre.  Dictados  por 
el...  Señor  Don  Pedro  de  Nauarra.— 
Diálogos  de  la  diferencia  qve  ay  de 
la  vida  rvstica  a la  noble  ( Doctrina 
muy  vtil  para  los  errores  de  nuestros 
tiempos).  Dictados  por  el...  Señor  Don 
Pedro  de  Nauarra.  Dirigidos  al  Mar- 
ques de  Mondejar,  Presidente  del 
Consejo  supremo  de  Castilla — Dialo- 

os  de  la  preparación  de  la  mverte, 

jetados  por  el...  Señor  Do  Pedro  de 
Nauarra.  Dirigidos  al  muy  magnifi- 
co señor  Frácisco  de  Erasso  primer 
secretario  y del  consejo  secreto  del 
Rey  Católico  de  España.  S.  I.  ni  a. 
C Tolosa , Colomerio! J 128  hojas  fols. 
i.“  may. 

Primera  edición,  mui  bella  y rara. 

NIc.  Antonio,  en  el  articulo  de  D.  Pedro  de 
Navarra  6 l.abrit,  cita  una  edición  de  sus 
Diálogos,  hecha  en  Zaragoza,  por  luán  Mi- 
llón, 15«7,  y menciona,  refiriéndose  á Ar- 
naldo  Oihcnart,  la  do  Tolosa , por  eso  sin 
duda  equivoca  el  nombre  del  impresor,  á 
quien  llama  Juan  Colomerio;  pero  lo  mis 
estraordlnarlo  es  el  que  al  describir  el  con- 
tenido de  la  obra,  haga  caso  omiso  de  ios 


Diálogos  de  la  eternidad  del  ánima  y de  los 
de  In  diferencia  del  hablar  al  escribir,  po- 
niendo luego  un  nuevo  articulo  que  dice: 
«Pelru»  Niavnrro , nnhis  alia  Ignotos, 
•scrlpsissc  dlcltur:  Dialoguin  de  discrimine 
•legendi ac scribendi.  Tolosa1  editora  Jacobo 
•Cnlmerio.  Ilalicum  quoque  Petras  Navar- 
»ro  alterum  opus  trlbuitur  ila  inscrlptum, 
wlialoglsticum  et  Ipsum:  Dell'  Elernita 
•dril'  Anima .» 

l.a  dedicatoria  i D.  Francisco  de  Eraso, 
puesta  al  frente  de  los  Diálogos  de  la  prepa- 
ración de  la  muerte,  es  mui  curiosa  por  re- 
velarnos en  ella  so  autor  la  existencia  en 
tiempo  de  Cirios  V.  de  una  academia  lite- 
raria que  se  celebraba  en  casa  del  gran  Her- 
nán Corles  , dándonos  noticias  de  sus  esta- 
tutos y de  los  sugetos  que  la  frecuentaban, 
uno  de  los  cuales  era  el  mismo  D.  Pedro  de 
Navarra ; los  dichos  Diálogos  fueron  com- 
puestos por  mandado  de  aquella  reunión. 

Ticknor,  tom.  II.,  pig.  i»5,  elogia  el  estilo 
puro  y castizo  de  Navarra;  pero  tampoco 
conoclo  más  edición  que  la  de  Zaragoza,  y 
no  habla  de  los  Diálogos  que  omitió  Antonio 
en  el  articulo  de  Pedro  de  Navarra,  razón 
por  la  cual  sospecho  si  fallarán  en  la  impre- 
sión cesaraugustana. 

8335  NAZ1ANCF.NO  (Gregorio). 
D.  Grog.  Nazianzeni  breviores  ali- 
qvot  epistoiac  cum  interprctatione 
Latina  lacobi  Billii,  in  gratiam  corum 
editae,  qui  Graecos  lilteras  in  Aca- 
demia Valentina  discunt.  Valentía! 
Apud  Philippum  Mcy.  MDCV.  8.°  8 
hojas  con  la  sign.  A. 

En  este  opuscullto  raro,  el  griego  va  al 
frente  de  la  versión  latina. 

8336  NEBRISSENSIS  ( Abluís 
Antón.  ) Aelii  Antonii  Nebriss.  Ex 

rammatico  rhetoris  in  Conplutñsi 

\mnasio:  atq;  proinde  Uistonci  Rc- 
gij  Apología  earum  rerum  qu®  illi 
objieiuntur.—  In  Quinquaginta  sacras 
scriplurai  locos  non  vulgariter  enar- 
ratos.  Tertia  Quinquagena.— De  d¡- 
gitorum  compvtatione.  Garnat®, 
M.xxxv.  i.°  xliiij  hojas  fols.,  inclu- 
sa la  portada  y 3 más  en  que  concluye 
el  Index. 

Esta  edición  es  del  buen  impresor  desco- 
nocido de  Granada,  cuyo  distintivo  es  la  Y, 
y cuyo  escudo  tengo  copiado. 


Digitized  by  Google 


884  NEB  sección  literaria.  NEB 

2337  NEBUIJA  (Antonio  de).  ¡ {Esta  es  una  exacta  copia  del  frontis: J 

ELEGANCIAS  RO 

MANCADAS  POR  EL  MAES 

TRO  ANTONIO  DE  NEBRIXA  M V Y 
necefíarias  para  introduelion  de  la  lengua  latina 
nueuamente  corregidas  y en- 
mendadas. 

C) 


ANTIQVARIAE. 

In  sedibus  Aelij  Antonij  Nebriffenfis . Anno 
dñi.  M.  D.  LXX  VI. 

í.°  parte  de  let.  gót.  y parte  rom.  | Con  llamadas  y sin  foliación.  112  Ao- 
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jas  con  las  sigas.  A-P , todas  de  8 
hojas,  menos  la  primera  y la  última 
que  solo  tienen  í. 

El  que  la  portada  diga  estar  nuevamente 
corregida  y enmendada  , no  es  una  prueba 
cierta  de  existir  una  edición  anterior,  pues 
era  práctica  frecuente  en  el  siglo  XVI.,  el 
espresar,  aun  en  las  impresiones  primeras, 
que  tenian  mejoras.  Sin  embargo,  de  la  pre- 
sente obra  sospecho  pueda  haber  otra  edi- 
ción más  antigua,  i pesar  de  no  conocerla. 


porque  encuentro  al  fin  una  tasa  fechada  en 
1504. 

En  Nic.  Antonio  bai  una  errata,  sin  duda 
tipográfica,  pues  pone  i la  edición  de  Ante- 
quera  el  aílo  de  1586. 

El  Ael.  Ant.  Sebrija,  impresor,  y no  malo, 
de  Anleqiiera,  fué  sobrino  del  autor,  y por 
lo  mismo  merece  alguna  confianza  el  retrato 
de  su  tio  que  lleva  el  frontis  y que  dejo  co- 
piado. 

2338  NEBRIJA  (Antonio  de). 


©rammatíca  &ntonij  Tlc^ 
Iníffenffís  /íamjmdcm 
folteíte  rctttfa:atcp 
ad  vnguetn  (yt 
aíuut)  bílí^ 
qeutcrm 
~ cozre * 

cta, 

* 

C3ntrodnctionnm  latmarom  ultima  rtcognitio  cuín  gloffuliB  in  fiecn*” 
do  ultimo  libio  et  in  ¡Donati  barbarifmo.  alija  qtioqj  nonnnllia  adic^ 
ttia:  cómunicata  re  cuín  amicia  íinfdemartia  pjoftfToiibna:  « impjtfV 
PtonedomplnUnfí  : iniautoz  ipfe  inttrfuit:omnea  qjtypoatmendanit: 
tmtndatoftp  tituffoiibua  tradidit. 


CA  este  titulo  siguen  unos  versos  la- 
tinos en  cuyo  epígrafe  dice:  Jacobi 
Exerici  Caspensis  liheraliü  artium 
magislri  ad  studiosum  lectorcm,  y el 
dorso  lo  llenan  otras  poesías  también 
latinas , dirigidas  á ¡Sebrija  y al  lec- 
tor por  un  tal  Arias  Lusitano.  El 
blanco  de  la  segunda  hoja,  sign.  aij, 
lo  ocupa  el  prefacio , y á la  vuelta 
principia  la  obra  que  termina  en  el 
reverso  de  la  sesta  hoja  de  la  sign.  r. 
Hasta  arfui  todo  es  de  tetra  gótica,  y 
lo  que  sigue  de  redonda.  En  la  sign.  s 
principia:  Aelii  Antonii  Neéissensis 


grammatici  & rhetoris:  rcicctio  noua 
de  acceatu  latino,  haud  latinitate  do- 
nato: quam  habuit  Sal  man  ticte,  i i í . 
idus  Jimias.  Anno.  M.d.xiii.,  y en  el 
blanco  de  la  sesta  hoja  de  la  sign.  x 
hai  un  largo  colofon  que  termina  asi:J 
Quas  denuo  post  hac  Gcorgius  Cocí 
sunima  diligentia  imprimí  curauit.  Si 
quid®  fuerunl  mulla  uigilantia.  Cesar- 
auguste  absoluta;.  Tertio  kTas,  lunias. 
Anno  a natali  Cbristi.  m.d.xxxiii. 
fSigue  con  nueras  signs.  A,  B y C; 
pero  con  igual  tipo  redondo :J  Augus- 
tini  Dati  ílenensis  Isagogicus  libcllus 
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in  eloquentia?  pracepta  ad  Andream 
dñi  Christophori  filiü  feliciter  inci- 
pit.  4.°  let.  gót.  y redonda.  Sin  fo- 
liación, con  las  sic/ns.  a-x  y A-C,  to- 
das de  8 hojas , menos  la  tu  x que 
tienen  6 y la  C que  solo  lleva  4,  siendo 
blanca  la  última. 

Edición  nmi  rara:  tuve  en  Londres  una  en 
folio  mui  pequeño,  de  let.  gót.,  que  llevaba 
la  fecha  de  Af.ccccc.xi/.  Dle  xix  Aprilis;  y 
aunque  no  dice  el  lugar  donde  se  Imprimió, 
la  creo  francesa  por  llevar  al  fln  el  escudo 
del  Impresor  laques  UaUtel:  también  be  visto 
otra  Impresa  Apvd  inclytam  Granulam.  Anuo 
H.D.LII.  fol.  de  CLIX  hojas  fols.  Al  On  se  re- 
pite la  fecha,  omitiendo  siempre  el  nombre 
del  impresor,  y añadiendo  solo:  líense  lio- 
uembn. 

2339  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Gramática  latina  de  Antonio  de  Ne- 
brija,  con  la  esplicacion  y notas  del 
P.  Agustín  de  S.  Juan  Bautista.  Re- 
ducidas á compendio  por  el  P.  Pedro 
de  Sta.  Maria  Magdalena.  Nueva  edi- 
ción corregida  y aumentada  con  las 
Observaciones  de  los  modos  de  las 
oraciones  latinas  del  Miro.  Tomas 
García  de  Olarte.  Paris,  H.  Fournier 
y C.*,  1843.  18.“  mav. 

Edición  publicada  por  mi  padre. 

2340  A la  mui  alta  e assi  es- 

clarecida princesa  doña  Isabel  la  ter- 
cera drste  nombre  Reina  i señora 
natural  de  españa  e las  islas  de  nues- 
tro mar.  Comienza  la  gramática  que 
nuevamente  hizo  el  maestro  Antonio 
de  /ebrixa  sobre  la  lengua  castella- 
na. c pone  primero  el  prologo  Leelo 
en  buen  ora.  fEste  es  el  epígrafe  de 
letra  colorada  que  lleva  la  primera 
hoja,  siqn.  a ii,  y en  el  reverso  de  la 
quinta  ae  la  i se  !ee:j  Acabóse  este 
tratado  de  grammatica  que  nueva- 
mente hizo  el  maestro  Antonio  de 
/ebrixa  sobre  la  lengua  castellana  En 
el  año  del  salvador  de  mil  e ccccxcij 
(1192).  a xviij  de  Agosto.  Emprcsso 
en  la  mui  noble  ciudad  de  Salaman- 
ca. 4."  may. 

Es  la  edición  contrahecha  á mediados  del 
siglo  XV 111.,  según  Méndez ; y ¡i  pesar  de  no 
ser  mui  antigua,  se  encuentran  ya  con  dificul- 
tad los  ejemplares. — He  visto  la  edición  origi- 
nal cuyo  epígrafe  y colofon  han  sido  copiados 


con  bastante  fidelidad  en  la  edición  contra- 
hecha ; pero  esta  se  distingue  perfectamente 
déla  genuina,  tanto  por  su  papel  y tipos 
como  por  ser  de  letra  redonda , mientras  que 
la  principe  es  gótica. 

2341  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Prologo  o prefación  del  maestro  An- 
tonio de  /ebrixa  en/a  obra  que  hizo 
sobre  el  orlhograpbia  del  castellano: 
dedicada  al  muy  noble  t,  assi  sabio  n. 
prudente  varón  el  doctor  Lorenzo  de 
caruajal  senador  del  alto  cósejo  de/a 
Reyna  x.  Rey  nuestros  señores. 

tos  dias  passados  quando  vfa  mer- 
ced enlrego  a Arnao  guillen  la  histo- 
ria del  muy  esclarecido  Rey  don  jttan 
el  segundo:  para  que  la  ¡mprimiesse: 
le  dixe  q esla  razo  de  letras  que  agora 
teniamos  enel  vso  del  castellano:  por 
la  mayor  parle  estaua  corrópida... 
fAsi  empieza  este  opúsculo  por  la  sig- 
natura *Jt,  y parece  que  nunca  tuvo 
portada.  En  la  segunda  hoja,  sign.  a, 
comienzan  las  Reglas  de  orthographia 
en  la  lengua  castellana  cópucstas  por 
el  Maestro  Antonio  de  /ebrixa.  que 
terminan  en  el  blanco  de  la  hoja  duo- 
décima con  este  colofomj  Fue  impres- 
so  el  presente  tratado  cn/a  villa  de 
Aléala  de  henares  por  Arnao  guillé 
de  brocar  - Acabóse  a doze  dias  del 
mes  de  mavo:  año  del  nnscimicto  de 
nuestro  saluador  iesu  xpo  de  mili  t. 
quinientos  té  diezisicte  (1517)  años. 
4.°  let.  gót.  12  hojas. 

El  presente  tratado  es  rarísimo.  NIc.  Anto- 
nio no  lo  menciona,  A no  ser  que  se  refiera  á 
él  cuando  al  hablar  de  la  Gramática  sobre  la 
lengua  castetlenana.  Salamanca,  IMS.  4.", 
supone  se  reimprimió  en  Alcalá,  1517.  4.“, 
en  cuyo  caso  se  equivoca,  por  ser  las  llcglas 
de  ortografía  obra  distinta  de  aquella.  Ma- 
yans  solo  tenia  la  edición  de  1735,  y nota  en 
el  Index  al  Andel  arlle.uk>  Nebrissensis . que 
dichas  Reglas,  antes  de  la  moderna  reimpre- 
sión, erant  rartssimae.  Cañete  eu  su  prólogo 
á las  Farsas  de  I..  Fernández  lo  califica  de 
tratado  rarísimo. 

Sobre  la  misma  materia  anotaré  aquí,  por 
no  ser  frecuente,  un  lolletito  que  he  visto, 
intitulado:  Breve  discurso  en  ove  se  modera 
la  nueva  Ortograpliia  de  España.  (I’or)  El  Li- 
cenciado Gonzalo  Bruno  Gruxera  . Madrid, 
Francisco  Martínez.  II .DC.XXXII1I.  8°  4 hojas 
preliminares  y 2-2  fols. 

2342  NEBRIJA  (Antonio).  Aclij 
antbonij  nebrissensis  grSmatici  t rhe- 
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thoris  rclcctio  noua  de  accñtu  latino 
aut  latinitatc  donato,  vbi  regule  sa^ 
neqi  vtiles  dictionum  tam  latina)?  q; 

Bque  vsunpantur  a Iatinis  mira 
ite  perstringuntur...  Al)  Al- 
phonso  Ordognes  accuralissime  mine 
denuo  recognita  / tersa  et  emaculata: 
curo  nónullis  ciusdem  in  marginibus 
annotatiOculis i difficilio»  quorumdá 
verbo»  signiíicationibus.  CAI  fin:j  Va- 
lentía;, Joánc  JoíTre , décimo  oetauo 
sup  qngétesimü  t míllesimt  (1518). 
4.®  mav.  let.  gót.  15  hojas  con  las 
signs.  i y b,  si  n foliación  ni  pagina- 
ción, y una  blanca  al  fin. 

No  habla  de  esta  edición  Nic.  Antonio  ni 
Mavans.  De  Alfonso  Ordóñez,  que  tanto  au- 
mentó la  obra  de  Nebrija , ninguna  mención 
hacen  NIc.  Antonio  ni  iiineno  , y si  Kuster 
dice  algo  de  él  en  la  pág.  87  del  loin.  I.,  es 
por  hallarle  alabado  como  hombre  docto  por 
Slrany  y Orlt,  aunque  ignora  que  hoya  liado 
á luz  alguna  de  sus  producciones.  Esto  es 
nmi  estraño,  cuando  el  mismo  Fuslor  habla 
de  la  presente  obra  en  la  pág.  67  de  dicho 
tomo  I. 

Las  notas  marginales  son  muchas,  y pre- 
cede una  dedicatoria  de  Ordófioz  á llcrcn- 
guer  Aguilar,  y al  Un  una  escusa  del  pri- 
mero por  las  erratas  de  la  obra.  Ilai  por  úl- 
timo una  carta  de  Juan  Andrés  Slrany.  elo- 
giando sobremanera  á Ordófiez. 

2343  NEBRIJA  (Antonio  de). 

REPETICIONES  VARIdE. 

M . Fabii  Quintiliani  orntoriarú  ins- 
litutionum  libro  primo  . An  cuiustg 
aurisest  exigere  litterarum  sonos?  non 
hercio  magis  q ocruorum.  Conclusio 
prima.  Ocio  ec  uocales  apud  latinos: 
& si  plieriq;  omnes  grnmmatici  dicant 
esse  tanlum  sex.  Conclusio  secunda. 
Ch.  th.  ph.  gn.  x.  i.  consonantem  . 
u . liquida  & uocales  aspiratas  per- 
lera a nostris  pronúciart.  cEslo  dice 
a portada , y al  reverso  principia  una 
especie  de  epístola  dedicatoria  con  el 
siguiente  epígrafe :J  Ad  splendidissi- 
mii  cistercicsis  mi  litio;  prefecto : attg 
mquestris  ordinis  ntagistrü  Dalcá- 
tara  do.  Ioánem  de  Stufiiga.  neenó  ad 
Saliuáticeií.  academia;.  P.  C.  Se  scho- 
lasticá  iuuétutc  : Aelii  Antonii  Ne- 
brissensis  grámatici  Repctitio  sccfida 
quá  fecil  Anno  christiame  salulis. 


M.cccc.lxxx.  sexto:  de  corruptis  his- 
pano^ ignorália  quaruodá  litterarum 
uocibus.  S.  1.  ni  a.  Cprobablemente  de 
Salamanca  del  mismo  año  de  1 486,!. 
4.°  Sin  fol.,  signs.  A y B , de  6 hojas 
cada  una. 

Aunque  Nic.  Antonio  clasifica  á esta  de 
Repelili  secunda,  y asi  se  la  llama  en  el  epl- 

rafe  de  la  epístola  dedicatoria ; por  lo  que 

Ice  el  mismo  Nebrija  al  principio  de  la 
terlia  , por  la  fecha  en  que  se  pronunció  y 
la  antigüedad  de  su  impresión,  la  tengo  por 
anterior  á la  De  ni  nc  polcstate  litlerarum 
que  dicho  Antonio  coloca  como  primera. 

2344  NEBRIJA  (Antonio  de).  An- 
tonij  nebrisseñ.  de  vi  ac  potestale 
litterarum.  f'Co/o/on.Vlrapressum  Sal- 
mantice  anno  a christi  nata  li  • M.D.m. 
pridie  nonas  ¡tilias,  examínalo  atq; 
rccogaitú  a Clarissimo  uiro  . Do  . 
Alphonso  de  castilla  Salmanticñsis 
acadcmie  rectore  bene  merenti : atq[ 
eiusdem  ccclesic  pro  episcopo  . auc- 
toritate  regia  atqj  perinde  episcopali 
sibi  concessa.  4.°  Sin  fol., signs.  ay  b, 
la  primera  de  8 hojas  y la  segunda 
de  10. 

La  fecha  de  la  Impresión , que  indudable- 
mente será  la  misma  en  que  se  pronunció 
esta  Repctilio,  y el  darse  ya  en  ella  el  titulo 
de  arzobispo  de  Sevilla  á D.  Juan  de  Sluñiga, 
me  induce  á creer  que  la  presente  diserta- 
ción es  posterior  á la  De  corruptis  litlera- 
rum vocibus,  contra  la  opinión  de  Nic.  An- 
tonio. 

2345  Aclij  Anlonij  Nebris- 

sensis  de  peregrinare  d ic l ion ü ac- 
centu.  Cum  priuilegio  principo.  CAI 
fin:J  De  peregrina rum  dictionum 
accentu  Aelii  Antonii  Nebrisscnsis 
repetitio  tertia  Explícita  Anno  Chris- 
tiame Salutis  m.d.vi  . PR  . KL  . 
IVLII  . 4.°  Sin  foliatura,  sign.  a-c, 
de  0 hojas  la  b,  las  otras  dos  de  8. 

2346  Antonii  Nebrisseñ.  re- 

petitio sexla  de  mensuris.  CAI  fin:J 
Mane  repetitionem  dixit  Antonius  ne- 
brisseñ . historiagraphus  repius  & 
rathedrarius  rhetorices  in  salmanti- 
censi  gymnasio  Ad  tertimm  idus  Iu- 
nias  año  salutis  Chrislian;  M.d.x. 
Rectore  scholarum  Francisco  SalntS- 
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ticensi  eiusdé  ciuitatis  ecclcsie  por- 
t ion, i rio  & xantho  a castella  scftolas- 
tico  morunug  censore  ac  magistro. 
Laus  deo.  S.  1.  ni  a.  ( Salamanca , 
1Ó10V  l.°  Sin  foliación,  signs.  a y 1), 
la  primera  de  8 hojas  y de  (i  la  se- 
gunda. 

I.a  fecha  de  la  Impresión  debe  ser  de  1510, 
ó lo  más  del  siguiente,  ñor  cuanto  II.  Fer- 
nando Colon,  en  su  Registro,  dice  haberla 
comprado  en  Alcalá  por  diez  maravedís  el 
año  de  1511. 

2347  NEBMJA  (Antonio  de). 
Aelii  Antonii  nebrisseñ.  grammaljci. 
at<p  regii  historiographi  repetitio 
séptima  de  ponderibus,  quñ  recita- 
uit  in  salmanticensi  gymnasio  . in 
idus  Iunias  . Anno  . M.D.XI.  S.  1. 


ni  a.  f Salamanca , 1811?^  4.°  Sin  fo- 
liatura, sign.  A.  8 hojas. 

2348  NKBKIJA  (Antonio  de). 
Aelii  Antonii  Ncbrissensis  gramnta- 
tici  & rhetoris  rclectio  nona  de  ac- 
centu  latino:  nul  lalinita le  donato. 
(|uam  habuit  Salmantino  . iii  . idus 
iunias  anno  . M . d . xiii  . S.  1.  ni  a. 
( Salamanca , 1513V  4."  Sin  foliación, 
sign.  1 a í , 8 hojas , y 5 a 8,  8 hojas. 
En  todo  16  hojas. 

Todos  estos  opiisculilos  son  de  eslremada 
rareza.  Ignoro  si  la  A.*,  5.*  y 8.’  Repctitio 
llegaron  á imprimirse.  Ni  en  la  Riblioteca  de 
Nic.  Antonio  ni  en  el  Registro  de  Colon  se 
mencionan. 

2319  NEBIUJA  (Antonio  de). 


fF.ste  es  el  frontis  algo  reducido. 
En  la  hoja  siguiente  empieza  el  Pro- 
logus  á dos  colunas , en  castellano 


y latín , leyéndose  en  la  primera  el 
epígrafe  siguiente:  C Al  muy  magni- 
fico x.  assi  ¡Ilustre  señor  Don  Juü  de 
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estuñiga  maestre  d’ la  caualleria  de 
alcandora  de/a  orden  de  cister.  Co- 
misca el  prologo  del  maestro  Antonio 
d’/ebrixa  graminatico  en/a  interpla- 
cion  de/as  palabras  castellanas  en 
lengua  latina-  Léelo  en  buen  hora. 
Ocupo  dicho  prólogo  la  hoja  tercera, 
sing.  aiij , y acaba  en  el  blanco  de  la 
cuarta.  La  obra  principia  en  la  si- 
guiente a v,  terminando  la  parle  cas- 
tellana-latina en  la  cuarta  hoja  de 
la  n con  el  siguiente  colofomj 

€[^dij  ^utonij  nclnifffn 
fis  grnmmnttci  bictiomi; 
l)ifpannrumtn  latinujfcr 
monnn  tmuflatio  cxplici 
in  cO:  fltqí  impiefla.  £)ifc 
pnli. 

f Sigue  otro  frontis  igual  al  prime- 
ro, 1/  después  un  segundo  prólogo  ó 
dedicatoria  al  mismo  I).  Juan  de  Eslú- 
ñiga ; en  la  cuarta  hoja  de  la  aa  prin- 
cipia la  parte  latina  española , termi- 
nando en  el  reverso  de  la  décima  hoja 
de  la  tt  con  este  final.-J 

Ck  t li}  3tn  t on  i j n t fa  jifícn  fia  gram  matici 
Crítro  rxfermót  latino  in  Itifpanicfm 
Éjtfyali  impitíTnm  per  Jatobnnt  kró* 
btrgtr  alemana  Slnno.m.b  t>j. 

Fol.  leí.  gót.  á dos  cois.  Sin  foliación, 
signs.  a-n  y aa-tt , todas  de  8 hojas, 
menos  la  a y ti  que  tienen  10,  y la  ny 
aa  que  solo  constan  de  í. 

Esta  debe  ser  la  segunda  edición  del  Voca- 
bulario de  Nebrljn , más  rara  que  la  primera, 
puesto  que  de  esta  he  visto  tres  o cuatro 
ejemplares  y no  conozco  otro  de  la  de  1506. 
—Me.  Antonio  no  examinó  bien  esta  impre- 
sión , ó solo  tuvo  presente  la  parte  castellana 
latina ; y ademas  de  equivocarse  en  creer 
era  la  primera,  dice:  Primum,  ut  credimus, 
prndiil  tlispali  absque  aun  i ñola. 

lie  tenido  ocasión  de  ver  la  edición  prin- 
cipe, y por  ser  libro  raro  y curioso  daré  su 
descripción  detallada. 

Ton.  II. 


Portada.  Hoja  en  blanco  y á la  parle  supe- 
rior cuatro  renglones  de  letra  regular  que 
dicen:  . , , , 

Esta  Instado  este  vocabulario  por  los  muy 
altos  t muy  poderosos  prinripes  el  lley  v 
la  flei/no  nuestros  señores  t por  los  de  su 
muy  i dio  consejo  en  dosientos  t diez  niara- 
Medís. 

I.a  segunda  hoja,  slgn.  a.i.,  eslá  á dos  co- 
limas, la  primera  en  latín  y la  segunda  es 
su  traducción  castellana , y las  cabezales 
de  ambas  son  de  letra  colorada.  I.a  latina 
dice:  , , . ... 

Ád  magnificenlissimum  ac  per  mde  illus- 
trem.  D loarmem  stunicam  magistru?  mili- 
liar  datrdlara  ordinis  Cisterciensis.  Aelii 
Snlonii  Hebrissensis  arammatici  praefalio 
in  inlerprrtationem  alclinnum  ex  se.rmone 
latino  in  hispaniensem  . Leye  fbeliciler. 

El  Prólogo  ó dcdlcaloria  concluye  en  el 
blanco  de  la  octava  hoja ; el  dorso  nada  tiene. 
Se.  repite  enseguida  la  slgn.  a.!.,  yen  sil 
blanco  principia  la  obra. 

Hai  un  alfabeto  minúsculo  de  signaturas, 
y luego  otro  mayúsculo.  Al  fin  de  la  hoja 
scsla  de  la  slgn.  I.  se  lee: 

Aelii  Anlnn'ii  nebritsensis  grammaUei  Le- 
xicón ex  sermone  latino  ín  hispaniensem 
impressum  Salmanlice  Anuo  a natali  chris- 
liano.  .V.cccc.xc. ij. 

Signe  nueva  portada  lo  mismo  que  la  pri- 
mera : pero  en  lugar  de  dosientos  t,  dies 
niaraucdLs,  dice  cinco  reales  de.  plata.  1.a 
hoja  siguiente,  sign.  n.ij’..  está  á dos  tolli- 
nas, la  primera  en  castellano  y la  oirá  en 
latín,  con  las  cabezales  de  colorado,  y dice 
aquella  : 

Al  muy  magnifico  t assi  illustre  señor  Don 
Juan  deesluntqa  maestre  déla  caualleria  de 
alcantara  déla  arden  de  áster.  Cnmienca  el 
prologo  del  maestro  Antonio  de  lebrixa  gra- 
mático en  la  interpretación  de.  las  palabras 
castellanas  en  lengua  latina.  Léelo  en  buena 
ora.  , 

Llega  íl  la  signatura  n,  todas  de  8 hojas; 
y en  el  fin  de  la  sétima  de  la  n,  pues  la  octa- 
va eslá  en  blanco,  se  lee : , , . 

Aelii  Anhmij  Nebrissei I.  grammalm  dic- 
lionwn  hispanarum  in  lalinum  sermonan 
traslalio  explicila  est:  at<$  impressa  Sai- 
manticf. 

Aunque  nn  consta  cuando  se  imprimió  esta 
segunda  parte,  debió  ser  poco  después  de  la 

firlmera. — Las  dos  están  en  fot.,  de  buena 
otra  gót. , de  papel  grueso  y siempre  á dos 
colunas. 

La  primera  parle  llene  8 hojas  prels.  y 
después  la  slgn.  a de  la  obra  11 . la  b 10,  la 
c 8,  la  d,  e y f lo  cada  una,  la  g 8,  (Aquí 
salLa  al  abecedario  mayúsculo.)  desde  A-K 
todas  son  de  8 y la  L de  6. — Las  signaturas 
de  la  segunda  parte  son  a-n , todas  de  8 ho- 
jas, uiénos  la  a que  tiene  lo.  La  última  de  la 
n es  blanca. 

Son  varias  las  ediciones  que  después  se 
lian  hecho  de  este  Diccionario ; pero  una  de 
las  más  notables  que  vi  en  la  Biblioteca  Ma- 
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zarina  es  la  siguiente:  Aclii  Antonii  Scbrís- 
sensis , imo  rrcens  acces.no  furia  tul  qua • 
druplex  eiusdcm  anlii/ui  Dictiauarij  supple- 
mentum.  Cranahe.  En  casa  (Ir  Melchor  Ro- 
drigues Mercader.  Anuo  M.D.LXXXIX.  Folio, 
en  cuatro  hojas : al  ün  se  halla  : Comiientlin 
(te  algunos  vocablos  arábigos  introducidos 
en  la  lengua  Castellana  en  alguna  manera 
corruptos  , de  que  continuamente,  usamos 
puestos  por  orden  Alphabetico;  recopilados 
por  Francisco  Lopes  Tanutrid  Racionero  do 
la  Sonda  Iglesia  de  Granada,  familiar  y in- 
terprete de  la  lengua  Arábiga  en  el.  sánelo 
0f ficto . Visto  por  el  Licenciado  Alonso  del 
Castillo  Interprete  de  et  lley  nuestro  Señor. 

Esta  lista,  que  reimprimió  Mayans  en  el 
tomo  II.  de  los  Orígenes  de  la  lengua  espa- 
ñola, ocupa  cinco  páginas  y media,  inclu- 
yendo unos  pocos  nombres  peculiares  de 
Murcia  y Portugal,  y en  las  dos  páginas  y 
media  restantes  hai  una  Interpretación  de 
ciertos  nombres  de  plazas,  edificios,  ciuda- 
des, ríos,  etc.,  de  España.  Al  fin  se  halla 
esta  nota  : -Todos  estos  vocablos  fueron  co- 
•munlcados  ron  muchos  hombres  insignes 
»y  de  mucha  erudición  en  lenguas  Y partí- 
ocularmente  fueron  vistos  y añadidos  por 
•ios  nobles  hijos  llalgos : El  Capitán  Gaspar 
•Maldonado  de  Solazar.  Y l.opc  Fustero,  Se- 
«cretario  del  Thesoro  de  la  casa  de  moneda 
»de  Granada  que  como  curiosos  y vistos  en 
«varia  erudición  pudieron  dar  su  parecer. 
«Y  á mi  me  pareció  ponchos  al  Bu  de  este 
«Vocabulario.» 


2350  NEW.MAN  Y BARETT1. 
Diccionario  de  las  lenguas  española 
é inglesa  de  Newman  v Baretti , en 
el  cual  se  dclincn  y cspíican  todas  las 
palabras  en  sus  diversas  significa- 
ciones. Quinta  edición,  aumentada 
con  un  gran  número  de  voces  sacadas 
de  los  mejores  autores  tanto  ingleses 
como  españoles;  corregida  V mejora- 
da muy  considerablemente  en  las  de- 
finiciones y acepciones  de  las  pala- 
bras, y enriquecida  co«  una  copiosa 
lista  de'  nombres  geográficos  y oirá 
de  nombres  propios.  Por  el  Dr.  1).  Ma- 
teo Seoane.  Londres,  Willaml  Clo- 
wes,  1831.  2 vols.  8.°  ntay. 

El  tomo  primero  contiene  la  parle  españo- 
la-inglesa, y el  segundo  la  inglesa-española. 

Mi  padre  no  solo  revisó  con  el  llr.  Seoane 
la  mayor  parle  de  este  Diccionario,  palabra 
por  palabra,  sugiriéndole  un  sinnúmero  de 
mejoras  , sino  que  también  le  ayudó  cu  la 
corrección  material  de  las  pruebas. 

2331  NOCEDA  (Joan  de)  y PE- 
DRO DE  SAN  LÚCAR.  Vocabvlario 
de  la  lengva  Tagala,  trabaxado  por 


varios  svgetos  Doctos,  y Graves,  y 
vltimamente  añadido,  corregido,  y 
coordinado  por  el  P.  Ivan  de  Noceda, 
y el  P.  Pedro  de  San  l.vcar.  Impre- 
so... en  Manila  en  la  Imprenta  de  la 
Contpañia  de  lesvs,  por  I).  Nicolás 
de  la  Cruz  Hagav,  1751.  Fol.  marq. 
15  hojas  prels.,  619  del  Vocabulario 
tágalo-castellano  , 34  págs.  de  Apcn- 
dix  al  mismo  y 190  del  diccionario 
hispano-tágalo. 

Itrunct  llama  á este  libro  volumcfnrl  rarc, 
y dice  que  ha  llegado  á venderse  por  243 
franeos  a pesar  de  que  los  ejemplares  vistos 
por  él.  según  la  descripción  que  haré,  esta- 
ban faltos  de  las  treinta  y cuatro  páginas  del 
Apendíx. 

Esta  obra  se  reimprimió  en  Vallndolid , 
imprenta  de  Higiniu  Roldan,  octubre  de  1832, 
folio;  pero  toda  la  edición  se  envió  i Fili- 
pinas. 

El  P.  Fr.  Domingo  Santos  publicó  también 
un  Vocabulario  dé  la  lengua  Tagala , primera 
y segunda  parle.  En  la  primera  se  pone  pri- 
mero el  Castellano,  ij  después  el  Tagalo  ; y 
en  la  segunda  al  contrario,  que  son  las  raí- 
ces simples  ron  sus  acentos.  I.a  primera  edi- 
ción se  publicó  en  Touabas  (Filipinas)  el  año 
de  noñ.  fol.,  la  segunda  en  Manila,  1794,  fol., 
y por  tercera  vez  fué  Reimpresso,  en  la  /w- 
I pronta  nueva  de  I).  José  Marta  fíayot,  por 
Tomas  Oliva,  1833 (Manila),  fol. 

2352  NOVELLA  (Francisco).  Bre- 
ves rhctoricae  institvtiones  , ex  va- 
rij,  Auctoribus.  A Francisco  No  ve- 
llo . Valentía:,  apud  Philippuni  Mev, 
1621.  8.“  16  hojas  prels.  y 8o  págs. 

Primera  edición:  Jlmeno  ella  otra  de  Va- 
lencia, Silvestre  Esparsa,  Ifitt.  8.° 

Es  mui  singular  que  Nic.  Antonio  no  men- 
cione á este  autor,  sin  embargo  de  haber 
escrito  varias  obras,  entre  ellas  una  Relación 
dr  las  fiestas  que  la  muy  Sable  y Coronada 
Ciudad  de  Valencia  ha  hecho  a la  Beatifica- 
ción del  Santo  Fr.  Luis  Rerlran.  Valencia, 
Juan  Vicente  Franco,  1608.  8.“,  citada  por 
dicho  Jimcno. 

2353  ÑOÑEZ  (Pedro  Joan).  Grani- 
malistica  lingvae  graecae  avetoro 
P.  loh  . Nvnnesio  valentino.  Barci- 
nonone.  Typographia  Iacobi  Cendrat 
Anno  M.D.LXXXIX.  8.°  4 hojas  prels. 
y 64  fols. 

En  este,  mismo  volumen  se  encuentra  el 
tratado  fíe  mulallone  lingimc  graecae  ia  la- 
tinam. 

Según  Fuster  la  primera  edición  es  de  Bar- 
celona, Pedro  Malo , 1575.  8.° 
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§381  NÜÑEZ  (Pedro  Joar).  íEt  | frontis  de  la  obra  es  el  siguienteij 

INSTITVTIONES 

GRAMMATI- 

CAE  LINGVAE  G R AE 

CAE,  AVCTORE  PETRO 

VALENTINO. 

M V SI  SI  V H 

cAD  ILL.  <AC  REV.  D.  D 

Qafparcm  Punler  I.  V 1 )■  Clari/simum 
Epifccrpum  Dcrlujanum. 


BARCINONE 

Cum  Licentia  ex  Typographia  #iduae 
Huberti  Gotardi,  Armo.  1590. 


8.”  8 hojas  preis.,  109  fots-  y 3 de 
epigramas  griegos. 

|.a  primen  edición  de  esta  Gramática  la 
publicó  en  Valencia,  litan  Sien,  1535.  8.°, 
según  Fuster:  dice  Jiuieno  que  la  segunda  es 
de  Barcelona,  Jaime  Cendra! , 158».  8.®,  y 
auilKis  convienen  en  que  la  tercera  de  1590 
está  muí  aumentada. 

2338  Pet.  folian.  Nvnnesii 

valenliui  lnstitvtionvm  rhetorica- 
rvni.  Libri  quinqué.  Editio  tertia 


ceteris  multo  corrector,  & locuple- 
tior  excmplis.  A indicib.  & nova  ac- 
cessione  artilicij,  quo  possil  a rs  co- 
piosius,  A-  vlilius  exerceri.  Barcino- 
ne.  Ex  Tvpographia  Sebastiani  a 
Cormellas.  *1593.  8.“  8 hojas  preis., 
426  págs.  y 11  hojas  de  Index. 

I,a  primera  edición,  según  Jlmeno,  fué  la 
de  Barcelona,  1578.  8.",  y la  segunda  la  qne 
salló  cu  la  misma  ciudad,  pnr  Jayme  Cen- 
dra!. 1585.  s."  1.a  de  1593  llene  adiciones 
hechas  por  el  autor. 
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2356  NÚÑEZ  (Pedro  Jijan).  Ratio 
brevis  et  expedita  conscribendi  ge- 
nera epistolarum  ¡llustriora,  ex  dic- 
ta tis  P.  lohan.  Nunnesii.  Valentiae. 
Apud  Philippum  Mev.  mdcii.  8."  8 
hojas  con  la  sign.  A. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra,  y li- 
meño no  conoció  la  edición. 

2357  Alphabetvm  graecvm 

in  ovo  De  Graecarum  littera ruin , ac 
Dipnthongorum  pronunciatione , et 
diuisione. — De  Accenlibus,  etccteris 
Graecorum  nolis.  — Compendia  , et 
ncxus  lilterarum. — Oratio  Dominica, 
Salutatio  Angelí  ad  Virginem,  Svni- 
holü  Aposto!.  Graece,  et  Latiné.— 
Formnlae  diceudi  ex  Syncsio,  cam 
duplici  interpretatione. — Nunterorum 
notae.  Valentiae  Apud  Philippum 
Mey.  m.dc.  8.°  8 hojas  con  la  signa- 
tura A. 

No  consta  en  parte  alguna  de.  este  folleto 
el  nombre  de  su  autor,  ni  Nic.  Antonio  I» 
trae  entre  las  obras  de  Nudez ; pero  Jimcno 
se  lo  atribuye  no  sin  fundamento. 


2358  NÚÑEZ  (Peoro  Joan).  Tiro 
cini ii ni  linguac  Graecae  institulioni- 
bus  Grammaticis  P.  loan.  Nunnesii, 
collcctum  a Philippo  Mev.  Valentiae, 
Mey,  1611.  8 ° 

A mi  ejemplar  le  falta  el  primer  pliego ; no 
respondo  por  consiguiente  de  la  exactitud 
del  Ululo  ni  de  la  fecha. 

2359  NÚÑEZ  DO  L1ÁO  ó DE 
LEON  (Doarte).  Orthographia  da 
lingoa  Porlvgvesa.  Obra  vlil , &;  ne- 
ccssaria , assi  pera  bent  screuer  a 
lingoa  llespanhol , como  a Latina  , & 
quaesquer  outras,  da  Latina  leem 
origein.  Item  hum  tractado  dos  pon- 
tos das  clausulas.  Pelo  Licenciado 
Duartc  Nunez  do  Liáo.  Km  Lisboa, 
Per  loáo  de  Barreira,  M.D.LXXVI.  4.° 
4 hojas  prels.  y 78  fots. 

Primera  edición,  rara.  Nic.  Antonio  se  co- 
noce no  tuvo  ocasión  de  verla,  pues  supone 
ser  el  tamaño  en  8.° — l.a  segunda  impresión 
se  hizo  en  Lisboa,  1781.  8 o,  junio  con  el 
Origcm  da  lingoa  portuguesa  , publicado 
ya  anteriormente  en  Lisboa  , Craesbccck, 
ItiOfi.  A.° 


O 


2360  OBRAS  de  elonllcncia  y de 
poesía  premiadas  por  la  Real  Acade- 
mia española  desde  el  año  de  1777, 
en  que  se  establecieron  los  premios, 
hasta  el  de  1782.  Tomo  primero.  Ma- 
drid, Joachin  Ibarra,  s.  a.  i.°  may. 

Primera  y bella  edición. 

Solo  se  publicó  este  tomo. 

2361  Colcccio*  de  las  obras 

de  eloqüencia  y de  poesía  premiadas 
por  la  real  Academia  española.  Ma- 
drid, Viuda  de  ¡barra,  mdccxcix. 
Son  dos  partes  en  un  volumen  en  8.° 
La  primera  , que  abraza  las  obras  en 
prosa,  consta  de  214  páginas  á más  de 
la  portada  ; y la  segunda  , que  com- 
prende las  obras  de  poesía , tiene  una 
hoja  blanca , otra  de  portada  y 187 
páginas. 

Contienen  estas  dos  ediciones  los  tratados 
siguientes: 

Elogio  de  Felipe  V.,  por  D.  José  de  Viera 
Clavijo. 


Otro  elogio  del  mismo  rei,  por  el  Conde  de 
Oqucndo. 

Elogio  del  rei  D.  Alonso  el  Sabio  , por 
I).  José  Vargas  y Ponee. 

Elogio  ile  I).  Alonso  Tostado,  por  1).  José 
Viera  y Clavijo. 

Las  naves  de  Corles  deslruiitas.  Canto,  por 
D.  José  Marta  Vaca  de  r.uzman. 

('•ranada  rendida.  Romance  endecasílabo , 
por  el  mismo. 

La  toma  de  Granada.  Romance,  endecasí- 
labo, por  1).  Eíren  de  Larduaz  y Morante. 
(D.  Leandro  Fernandez  Horntin.) 

Balito.  Egloga,  por  II.  Juan  Meléndez  Val- 
des. 

Ui  felicidad  de  lo  vida  del  campo.  Égloga , 
por  D.  Franc.  Ag.  Clsnéros. 

Sálica  cnnlra  los  vicios  Introducidos  en  la 
poesia  castellana . por  I).  Pablo  Forner. 

Lección  poética.  Sátira  contra  ios  vicios 
introilucidos  tn  la  poesía  castellana  , por 
D.  Melchor  Fernández. 

En  el  año  de  1770  habla  ya  publicado  Ibarra 
con  el  mismo  Ululo  un  lomo  en  A.'  may.  que 
solo  contiene  tres  ó cuatro  de  los  opúsculos 
antes  enumerados. 


2362  OCIOS  de  españoles  emi- 
grados. Londres,  1824-27.  6 vols.  8.° 
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Fueron  redactores  fundadores  de  este  apre- 
ciable periódico  los  hermanos  D.  Jaime  y 
I).  Joaquín  Lorenzo  Villamieva  y I).  Jusé 
Canga  Arguelles : á la  muerte  del  primero  en 
noviembre  de  1825  le  sustituyó  U.  Pablo 
Mendibll. 

Para  tener  completa  la  colección  se  nece- 
sita reunir  los  treinta  y un  números  que  for- 
man la  primera  serie  mensual  desde  abril 
de  1824  ¡i  octubre  de  1826,  y los  cuatro  que, 
componen  la  segunda  trimestral  y son  lodo 
el  año  1827. 

23G3  OCliO.V  (Ei'geniode).  Apun- 
tes para  una  biblioteca  de  escritores 
españoles  contemporáneos  en  prosa  y 
verso  por  Don  Eugenio  de  Uchoa. 
París,  Fain  y Thuuot,  1810.  2 vols. 
8.°  may.  llet'ratos. 

Solo  debe  llevar  el  retrato  de  l.isLi ; pero 
en  mi  ejemplar  he  agregado  los  de  Martínez 
de  la  Hosa,  Maury,  Saavedra  y Salva. 


2361  OLOD  (Luis  de).  Tratado 
del  origen,  y arte  de  escribir  bien: 
ilustrado  con  veinte  y cinco  laminas. 
Obra  útilísima  para  que  asi  maestros, 
como  discípulos,  y quantos  se  halla- 
ren estudiosos  de  escribir  bien,  pue- 
dan con  facilidad  aprender  todas  las 
formas  de  Letras,  que  usamos  en  Es- 
paña , así  modernas,  como  antiguas: 
Griegas,  Hebreas,  Syriacas,  Caldeas, 
Samaritanas,  Arabes,  &...  Dedicase 
al  Rey  nuestro  Señor  Don  Carlos 
Tercero.  (Que  Dios  guarde).  Su  autor 
el  H.  P.  Fr.  Luis  de  Olod.  Gerona, 
Narciso  Oliva  (1766.)  Fol.  Muestras, 
retratos  del  autor,  y Carlos  lll,  gro- 
ados en  cobre. 

2365  ORTIZ  (Alonso). 


ios  tratados  del  iiocto*  alonfo  o*tíj 

¡Eratabo  beta  htr'tba  bel  rt'y. 

¡Eratabo  confolatojio  ala  pjinrefa  be  pojtngal. 

Item  ona  ojacion  aloa  reyes  en  latín  y en  romanee 
3tein  boa  tartas  mífajeraa  a loa  reyes,  una  qne  entbio 
la  cibbab  la  otra  el  cabilbo  bela  yijlefia  be  tolebo 
¡Eratabo  contra  la  tarta  bel  niothonotario  be  lacena 


/'Esta  es  la  distribución  que  guar- 
dan las  siete  lineas  de  la  portada  , que 
son  todas  de  la  misma  letra  que  la 
obra,  á escepcion  de  la  primera  que  es 
algo  más  gruesa.  El  ful.  11  principia 
por  un  renglón  lirado  negro , que  dice: 
Tratado  primero  de/a  herida  del  rey. 
Luego  hai  por  epígrafe  de  la  primera 
•coluna  en  letras  encarnadas:  Tratado 
dirigido  a los  ntuv  poderosos  Rey  t- 
reyna  nuestros  señores  por  el  dotor 
Alfonso  ortiz  canónigo  de  Toledo.  En 
el  reverso  de  la  última  hoja  se  halla 
el  siguiente  remate  :J 
tt  Acaban  su  los  tratados.  De  , la 
herida  del  Rey.  Consolatorio  al  a pa- 
cesa  de  portugal.  Y el  tratado  contra 
la  carta  del  protonotario  Juan  de  la- 
cena fechóse  copilados  por  el  egregio 
t famoso  dotor  Alfonso  ortiz  canónigo 
de/a  sala  yglesia  de  Toledo,  a loor  e 


gloria  d’la  santissima  Trinidad  e de 
la  virgen  sancta  María  t.  de  toda  la 
coitc  celestial.  Fue  imprimido  en/a 
muv  noble  t muy  leal  cibdad  de  Se- 
uilla  por  tres  Alemanes  copa  ñeros. 
Enel  año  del  señor.  M.cccc.xciij.  Fol. 
letra  gót.  á t col.  c hojas  foliadas  en 
todo. 

Los  tres  .ilem.ines  compañeros  que  ejecu- 
taron esta  bella  Impresión  fueron  Juan  Pe- 
gnizer  de  Nuremberga , Magno  y Tomas, 
cuyo  escudo  puesto  a continuación  se  en- 
cuentra al  fln  del  volumen.  Comparándolo 
con  el  que  se  halla  en  las  Siete  Partidas  do 
1491  se  verá  ser  bastante  parecido  á aquel, 
consistiendo  la  diferencia  más  notable  en 
haberse  suprimido  en  el  presente  las  inf- 
ámales <jc  Paulo  de  Colonia,  que  sin  duda  habia 
ya  abandonado  la  sociedad. 

Ignoro  qué  razón  luvo  Nicolás  Antonio 
para  colocar  al  lir.  Ortiz  en  la  Ribllotlirca 
nova,  perteneciendo  i los  escrilorcs  del  si- 
glo XV. 

Navarrete  en  la  Cotnxion  de  viajes,  lo- 
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mo  I.,  píig.  I.I.,  observa  son  Aoi  mui  raros 
estos  tratados. 


2367  PALMIRENO  (Lorenzo). 
Campi  eloquentia?,  ¡n  quibus  Lauren- 
tij  Palmyreni  ratio  declamandi.  Ora- 
liones,  Pra?fationes,  Epístola;,  Decla- 
ma tiones,  & Epigra  mínala  continen- 
tur;  ad  illustrissimani  Academiam 
Valuntinnm.  Valentiac,  Petria  II vele, 
cío.  lo.  Lxxiiii.  (1374).  8.°  let.  curs. 
241  páginas  {'la  última  dice  equivoca- 
damente 23'Jy,  inclusa  la  portada , y 
3 hojas  más  al  fin  con  uno.?  versos  en 
griego  de  Palmireno,  la  Conclusio 
operis , una  Approbatio,  las  señas  de 
la  impresión  y la  tercera  en  blanco. 

2368  El  Latino  de  repente 

de  Lorengo  Palmyreno.  Palinodia  La- 
tina eiusdem.  Discurso  en  Romancp 
sobre  las  Elegancias.  Elegancias  de 
phrases  de  Manucio.  Elegancias  de 
vocablos  de  Nizolio.  Indice  nueuo  y 
copioso.  Apología  Latina.  Que  no  se 
han  de  traer  elegancias  en  la  lición 


2366  OUDIN  (César).  Tesoro  de 
las  dos  lengvas  francesa  y española. 
Thresor  des  devx  langves  frangoise 
et  espagnolle:  avqvcl  est  contcnve 
l’explicalion  de  loutes  les  deux  res- 
pectiucinenl  l’vne  par  l’autre : Diuisé 
en  deux  parties.  Par  Cesar  üvdin, 
Sccretaire  Interprete  du  Roy  és  lan- 
gues  (iermanique , Italienne  & Es- 
lía gno  lie  , ¿c  Secretaire  ordinaire  de 
Monseigneur  le  Prince  de  Condé. 
Reueu,  corrige,  augmenté,  ¡Ilustre 
A;  enrichy  en  ceste  seconde  Edition 
d’vn  grand  nombre  de  Dictions  & 
Phrases:  «.V  d’vn  Vocabulaire  de  mots 
de  jargon  an  langue  Espagnolle,  par 
le  mesme  Autheur.  París,  Vefve  Marc 
Orry,  rué  sainel  lacques,  á l’en- 
seigne  du  Lyon  Rampant.  m.dcxvi. 
Avec  privilege  du  Hoy.  2 partes  en 
un  volumen.  4.°  marq.‘ 

Comprende  este  Diccionario  muchas  pala- 
bras que  por  poco  decentes  no  se  encuentran 
-en  los  demás  vocabularios.  Et  que  va  al  fin 
de  la  parte  espadóla  francesa  intitulado  de  la 
{jerigonza,  es  una  reimpresión  del  Vocabu- 
lario de  la  yermaala  de  Juan  Hidalgo. 


de  Cesar,  ya  esta  occasion  se  declara 
la  methodó  de  leer  Comentarios  de 
Cesar  a Caualleros,  Barcelona,  Se- 
bastian de  Cormellas  y a su  costa. 
Año  M.DC.XV.  8.°  119  hojas  incluso 
el  frontis. 

Esta  primera  parle  se  publicó  por  cuarta 
vez,  según  l.atassa,  con  el  titulo  de  El  La- 
lino  ¡te  repente , acompañando  la  tradurcion 
de  Las  Elegancias  Je  Paula  .Vanucio.  Valen- 
cia, Pedro  ¡le  Huele,  1373  ; y después  con 
alguna  variación  en  los  frontispicios  por 
luán  Ñauaren,  1578.  8.°  Sin  embargo,  yo  he 
visto  una  llamada  Quinta  edilio.  Impresa  en 
Valencia,  Viutla  de  Pedro  de  Huele , 1382.  8." 
El  mencionado  l.atassa  cita  otra  de  Madrid, 
Luis  Sánchez,  1592. 

2369  PALMIRENO  (Jcan  Lorsn- 
zo).  Segunda  parte  del  Latino  de  re- 
pele, donde  están  las  platicas,  exer- 
cicios,  y comento  sobre  las  Elegan- 
cias de  Paulo  Manucio.  Hay  también 
Palmyreni  Index,  que  es  breuc  co- 
mentario sobre  las  Epístolas  de  Ci- 
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cerón  ad  familiares.  Valencia,  Pedro 
de  Huele,  1573.— El  Dialogo  de  imi- 
tatione  Ciceronis  de  Loremjo  Palmy- 
reno,  que  se  imprimió  en  (¿aragoqa 
año  1570  . y agora  sale  añadido.  Va- 
lencia, Petfro  de  Huele,  1573.— lla- 
'/.onamieto  que  hizo  Palmireno  a los 
Regidores  de  su  patria.  Todo  en  un 
volumen.  8.°  198  págs.  inclusos  los 
preliminares. 

2370  PALMIRENO  (Juan  Loren- 
zo). Rheloricae  Laurenlij  Palmvrcni 
libri  quinqué.  Valentía',  Ex  ofiicinn 
Petri  a Huele.  1573.  8.°  48,  45,  72  y 
84  págs. 

LaLassa  solo  menciona  una  edición  de  csla 
Retórica,  liecha  en  Valencia,  por  Juan  Mnj, 
15*7;  pero  ai  parecer  esta  primera  edición 
solo  consta  de  tres  partes  ó libros. 

2371  PALOMARES  (Fbanc.  Jav. 
df,  Santiago).  Arle  nueva  de  escribir, 
inventada  por  el  insigne  maestro  Pe-- 
dro  Díaz  Morante,  e ilustrada  con 
Muestras  nuevas,  y varios  discursos 
conducentes  al  verdadero  Magisterio 
de  Primeras  Letras,  por  D.  Francisco 
Xavier  de  Santiago  Paloma  res.  Madrid, 
Antonio  de  Sancha,  m.dcc.LXX  vi. 
Folio. 

Ejemplar  del  mismo  Palomares,  en  el  que 
después  de  las  cuarenta  muestras  grabadas 
bal  doce  escritas  de  su  mano  , provocando 
un  certamen  en  que  se  dé  el  premio  de  uua 
onza  de  oro,  que  depositará  cada  parte,  á 
fin  de  que  sea  adjudicada  al  reputado  su- 
perior. 

2372  PALLET  .Juan).  Dicciona- 
rio mvy  copioso  de  la  lengua  Españo- 
la v Francesa.  En  el  qval  son  decla- 
radas todas  las  palabras  Castellanas 
y Francesas  , con  sus  proprias  y na- 
turales signiGcacioncs  sacadas  de  mu- 
chos y muy  excelentes  Autores  anti- 
guos y modernos.  Por  el  Doctor  loan 
Palet  Medico.— Dictionaire  tres-am- 
pie de  la  langue  Kspagnole  & Fran- 
qoise.  Par  lean  Pallet.  Brvxelles. 
Úvtger  Velpivs,  M.dc.vi — 1007.  2 
parles  en  un  volumen.  12.°  ntarq. 

2373  PAREDES  (Ignacio  de). 
Promptuario  manual  mexicano.  Que 


á la  verdad  podrá  ser  utilissimo  5 
Par roclios  para  la  enseñanza;  á los 
necessilados  Indios  para  su  instruc- 
ción; y <T  los  que  aprenden  la  lengua 
para  la  expediciou.  Contiene  quaren- 
ta  y seis  Platicas  con  sus  Exemplos, 
y morales  exhortaciones,  y seis  Ser- 
mones morales,  acomodados  a los  seis 
Domingos  de  la  Quaresma.  Todo  lo 
qual  corresponde  h los  cinquenta,  y • 
dos  Domingos  de  todo  el  año;  en  que 
se  suele  explicar  la  Doctrina  Chris- 
tiana  á los  feligreses.  En  las  Pláti- 
cas se  van  explicando,  uno  por  uno, 
todos  los  puntos,  que  todo  Christiano 
debe  saber,  y entender.  En  los  ser- 
mones se  trata  de  aquellas  materias 
mas  solidas,  y conducentes  al  prove- 
cho y Conversión  de  las  Almas.  Añá- 
dese por  lin  un  Sermón  de  Nuestra 
Santissima  (litada lupnna  Señora,  con 
una  breve  narración  de  su  historia;  y 
dos  Indices;  que  se  hallaran  al  prin- 
cipio de  la  obra.  La  que  con  la  clari- 
dad , y propiedad  en  d Idioma  , que 
pudo,  dispuso  el  P.  Ignacio  de  Pa- 
redes, de  la  compañía  de  Jesús,  Mo- 
rador del  Colegio  destinado  para 
solos  Indios,  de  S.  (Iregorio  de  la 
misma  Compañía  de  la  Ciudad  de  Mé- 
xico, y el  mismo  en  compañía  de  otro 
Noble  honrado,  y agradecido  Caba- 
llero lo  dedica  afectuoso,  y rendido 
Al  Señor  D.  Feliz  Venancio  Malo  de 
Villavicencio.  México,  Imprenta  de 
la  Bibliolheca  Mexicana  , 1789.  4.° 
Lám.  24  hojas  prels.,  inclusa  la  ima- 
gen de  S.  Ignacio , 380  y xc  págs. 

Ksle  rarísimo  tomo  está  todo  él  escrito  en 
lengua  mpjieana,  y es  tal  vez  la  obra  inás 
voluminosa  que  existe  en  dicha  lengua. 

2374  PEREIHA  (Benedicto).  Pro- 
sodia in  vocabulariiim  trilingve  La- 
tinvm,  Lvsitanicvm  el  Castellanicvm 
digesta  in  qua  dictionum  sigm'catio, 
el  syllabarum  quanlitas  expendilur. 
Autliorc  Doctore  P.  Benedicto  Perey- 
ra.  l'rodit  opus  in  ltac  sexta  editiooc 
locuplctatum  per  eundetn  Authorciu, 
adjectis  mullís  dictionibus  tam  Luti- 
nis , qu.ím  Lusitanis,  qttat  signantur 
hac  slellula  *.  Vlyssipone  Ex  Pmlo, 

& sumptibus  Anlunij  Cracsbeeek  á 
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Mello,  M.DC.LXXXIU.  Fol.  2 hojas 
preliminares,  736  págs.,  136  del  The- 
sovro  da  lingua  portvguesa  y 114  de 
Fraces  portuguesas,  a que  correspon- 
den! as  niais  puras  & elegantes  La- 
tinas. 

NIc.  Antonio  no  menciona  esta  edición; 
pero  ella  una  de  Evora,  Manuel  Carvallo, 
1634,  íol. 

Desde  la  píe,'.  57  basta  la  «0  de  la  tercera 
paginación,  bal  una  lista  por  orden  alfabético 
dos  principaes  adagios  portugueses  , com 
seu  Uitim  proverbial  correspondente , los 
cuales  serán  unos  dos  mil. 

Es  esta  obra  de  difícil  adquisición. 

2376  PÉREZ  (Antonio).  Lps  obras 
y relaciones  de  Ant.  Perez  secretario 
tle  Estado,  uve  fve  del  Rey  de  Espa- 
ña Don  Phelippe  II.  deste  nombre. 
Genova,  Por  luán  de  la  Planche. 
m.dc.xxxi.  8."  16  hojas  prels.,  1126 
páginas  y una  hoja  en  blanco. 

Contiene  este  volumen  todas  las  obras  im- 
presas de  Antonio  Pérez,  á saber:  Las  rela- 
ciones.— Memorial  que  présenlo  del  hecho  de 
su  causa  en  el  Juicio  del  tribunal  del  Justi- 
cia, que  llaman  de.  Aragón. — Algunas  carias 
que  suelen  Ir  al  fin  de  sus  Relaciones. — Afo- 
rismos ile!  libro  de  tus  Relaciones  —Cartas 
para  diversas  personas  después  de  su  sntUla 
de  España  — Anlonii  Peresii  ad  cnmtlem  Es- 
sexium  Epistalarum  Centuria  una. — Aforis- 
mos de  tas  Carlas  españolas  y latinas.— Se- 
gundas cartas.  — Carlas  para  di, Ai  Joana 
Coelln  y i sus  hijos. — Aforismos  de  las  se- 
gundas cartas. 

Al  i ejemplar  es  del  papel  fuerte  y algo  más 
blanco  que  los  ordinarios. 

Según  t.al.issa  existe  una  edición  de  estos 
mismos  tratados  hecha  en  l'aris  en  1624, 
en  4.*,  y yo  he  visto  una  reimpresión  de 
Joan  di  Tornes,  M.DCXUV.  a”,  y otra  de 
Ginevra,  Pielro  Chouet,  M.DC.LIV.  8,“ 

2376  Cartas  de  Antonio  Pe- 

rez... Para  diuersas  personas  después 
de  su  salida  de  España.  Impresso  en 
París.  S.  a-  8.“  prolong.  i 16  hojas 
foliadas,  inclusos  los  prels.,  olías  19 
foliadas , una  blanca,  12  fots.,  10  fo- 
liadas y 66  fols.  una  mitad  de  letra 
cursiva. 

Contiene  esle  tomo  las  Primeras  cartas  d 
diversos,  las  que  escribid  i su  mujer  d hijos, 
las  latinas  dirigidas  al  conde  de  Essex  y los 
Aforismos  ile  ellas. 

Aunque  no  lleva  fecha  la  creo  de  hacia 
1598.— He  tenido  otra  edición.  S.  I.  ntu.en  4.° 
y parcela  de  Ginebra  ; en  el  frontis  lleva  un 
escudlto  ovalado  y pintada  en  él  la  Fortuna. 


2377  PÉREZ  (Antonio  de).  Se- 
gvndas  carias  de  Ant.  Perez.  Mas 
los  Aphorisinos  de//as  sacados  por 
el  Cvrioso  que  sacó  los  de  las  Pri- 
meras. Del  mismo  los  Aphorismos 
del  libro  de  las  Relaciones.  París, 
Francisco  Hvby.  1603.  12.°  263  ho- 
jas fots.,  inclusos  los  prels.,  una 
blanca,  8 de  Indice,  una  blanca, 
64  de  los  Aforismos  de  las  Cartas, 

Í1  no  se  cuantos  de  los  Aforismos  de 
as  relaciones  que  faltan  á mi  ejem- 
plar. 

2378  Relaciones  de  Antonio 

Perez.  Impressocn  París,  m.d.xcviii. 
4.“  may.  316  págs.,  una  hoja  blanca, 
9 de  Tablas  ó Memorias  de,  las  cosas 
principales,  2 con  un  emblema  grabado 
y su  esplicacion,  una  hoja  blanca,  y 12 
con  algunas  cartas  y las  erratas. 

Según  balasto , esta  edición  es  la  más  an- 
tigua de  las  Relaciones:  Briinel  sin  embargo 
pretende  que  lo  es  la  siguiente  , y en  esto 
no  llene  razón,  pues  su  editor  supone  haber 
una  anterior. 

2379  Pedamos  de  historia  , ó 

Relaciones,  assy  llamadas  por  sus 
Auctores  de  Peregrinos.  Retrato  al 
vivo  del  natvral  de  la  fortvna.  La 
primera  Relación  contiene  el  discurso 
de  las  Prisiones,  y Auenturas  de  An- 
tonio Perez...  desde  su  primera  pri- 
sión, hasta  su  salida  de  los  Itevnos 
de  España. — Otra  relación  de  lo  Suc- 
edido en  faragoca  de  Aragón  á 24. 
de  Septiembre  ael  año  de  1591 . por 
la  Libertad  de  Antonio  Perez , y de 
sus  Fueros,  y Justicia. — Contienen 
de  mas  estas  Relaciones , la  Razón  , y 
Verdad  del  Hecho,  y del  Derecho  del 
Rey,  y Reyno  de  Aragón , y de  aque- 
lla miserable  confusión  del  Poder,  y 
de  la  I ustiqia. — De  mas  de  esto,  El 
Memorial,  que  Antonio  Perez  hizo 
del  Hecho  de  su  causa  , para  presen- 
tar en  el  luyzio  del  Tribunal  del  Jus- 
ticia (uue  llaman  de  Aragón)  donde 
respondió  llamado  ó el  de  su  Rey, 
como  Parte.  Impresso  en  León.  S.  a. 
4.“  4 hojas  prels.,  389  págs.  y 9 hojas 
para  terminar  una  advertencia  del  im- 
presor, las  tablas  y erratas. 


RAM  foligrafIa,  caligrafía,  etc.  RAM 


Este  volumen  contiene  los  mismos  tratados 
que  el  lomo  de  Betaciones  de  1508,  descrito 
en  el  articulo  anterior. 

Según  parece  de  una  advertencia  del  Im- 
presor, que  no  consta  quién  sea,  esta  es  la 
segunda  edición  que  hacia  de  la  obra  Va  al 
principio  una  carta  al  impresor  de  Raphael 
Peregrino , en  la  cual  protesta  que  estos 
Pedufos  son  obra  suya  y de  su  hermano  Aja- 
rías. A pesar  de  ello,  no  hal  duda  en  que  An- 
tonio Perez  se  encubría  bajo  el  nombre  de 
estos  hermanos  Peregrinos,  por  cuanto  ya 
he  dicho  es  esta  obra,  con  algunas  ligeras 
variaciones,  la  misma  publicada  en  1598  á 
nombre  del  ministro  de  Felipe  II.,  ron  el 
Ululo  de  Peine  iones.  Véase  el  articulo  an- 
terior. 

Se  advierte  en  el  Catálogo  de.  la  biblioteca 
GrenviHiana  , que  los  ejemplares  con  las 
hojas  de  las  Tablas  son  mui  difíciles  de  en- 
contrar: el  mió  las  tiene. 

2380  PÉREZ  (Ignacio).  Arte  de 
escreuir,  con  cierta  industria  e in- 
uencion  para  hacer  buena  forma  de 
letra  v aprender  con  facilidad.  Ma- 
drid, Imprenta  real,  1599.  4.“  apai- 
sado. 20  hojas  con  tas  sigas.  A- 1),  de 
las  cuales  solo  están  foliadas  las  1 5 
primeras.  Se  halla  después  una  hoja  de 
Guia  por  la  qval...  con  facilidad  se 
formaran  las  letras  , la  cual  se  dobla: 
luego  siguen  las  signs.  E,  F,  G,  IT,  I, 
K,  L,  M,  N,  O,  P,  Q,  R,  S y T,  todas 
de  cuatro  muestras  cada  una.  La  últi- 
ma lleca  el  fol.  70. 

Faltándole  ei  frontis  i mi  ejemplar  lo  be 
copiado  de  la  apuntación  que  trae  Torio, 
quien  supone  que  la  obra  consta  de  cincuenta 


2381  (JUINTILIANO  íM.  Fabio). 
Instiluciones  oratorias  del  célebre 
español  M.  Fabio  Quintiliano,  tradu- 
cidas al  castellano  y anotadas  según 
la  edición  de  Hollín , adoptada  co- 
munmente por  las  universidades  y 
seminarios  de  la  Europa,  por  el 
P.***  de  las  Escuelas  Pías.  Madrid, 


2385  RAMÍREZ  (Diego).  Gram- 
maticíf  graecae  compendi  vm,  ad  vsvm 
regiarvin  scholarum  Catsarei  Coilegij 
Malritensis  Societatis  Iesv,  A I’,  la- 
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y ocho  láminas ; el  mío  soto  tiene  cincuenta  y 
siete,  y evidentemente  le  faltan  cuatro,  como 
aparece  de  las  signaturas  y foliación;  por  lo 
tanto  para  que  el  libro  esté  completo  deberá 
tener  sesenta  y una.— Es  libro  nmi  raro  y 
que  no  he  visto  cu  biblioteca  alguna. 

2381  PÉREZ  (Juan)  ó PETREIUS 
(Jouannes).  Progvmnasmata  artis  rhe- 
toricae,  Ioannis  tetreii  Toletani  vna 
cum  Annolationibus  in  Seneca:  decla- 
mationes,  controuersias,  U delibera- 
tiuas.  CÁl  /¡ n:J  In  Complutense  Acade- 
mia, Ioanncs  Brocarius,  M.D.XXXIX. 
i.°  20  hojas  prels.  con  tas  sings.  AA-CCÍ 
y cxliii  fols. 

Escribió  este  autor  un  poema  de  Santa 
Marta  Magdalena  , descrito  en  la  .Sección  poé- 
ticn.— Poetas  vurias , del  presente  Catálogo, 
articulo  de  Pdrei  (Juan).  Núrn.  8G5. 

2382  PÉREZ  MACHUCA  (Alonso). 
Mazas  puestas  con  el  nombre  de  glo- 
sas á la  obra  intitulada  El  Filóso- 
fo arrepentido,  y Kabio  peni- 
tente, del  Dr.  D.  Nicolás  Perez 
Martínez;  por  el  Bachiller  en  Artes 
Alonso  Perez  Machuca.  Valencia, 
Viuda  de  Agustín  Laborda,  1790.  8.“ 

Escribió  este  folleto  D.  Joaquín  Fuscll. 

2383  PRONTUARIO  de  Retórica 
y Poética,  extractado  de  los  mejores 
autores  nacionales  y estrangeros  por 
un  antiguo  profesor  de  estos  ramos. 
Madrid,  Fuentcnebro,  1839.  8.a 


Imprenta  de  la  administración  del 
real  arbitrio  de  beneficencia , 1799. 
2 vols.  l.°  may.  Retrato. 

Ejemplar  del  papel  grande.  El  testo  latino 
va  al  pié  de  las  páginas.— Según  se  ve  por  la 
dedicatoria  al  principe  de  Asturias  , los  au* 
lores  de  la  traducción  fueron  Ignacio  Rodrí- 
guez de  s.  José  de  Calasanz  y Redro  Sandier 
ue  S.  Basilio. 

R 

cobo  Ramírez.  Matriti,  Apud  Viduara 
lldcfonsi  Martinii,  1629.  8.®  1 hojas 
preliminares  y 256  págs. 
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Nic.  Antonio  cita  esta  obra  de  Ramírez; 
pero  no  menciona  ninguna  edición  de  ella. 

2386  REPERTORIO  (El)  Ameri- 
cano. Londres,  G.  Schulze,  1826-27. 
4 vols.  8.°  fr.  Láms. 

tlai  algunos  ejemplares  que  llevan  el  titulo 
de  Miscelánea  luspano-americana. 

Empezó  á publicarse  esta  obra  periódica- 
mente: los  cuatro  volúmenes  que  salieron  á 
luz  pertenecen  á los  meses  de  octubre  de 
1826,  y enero,  abril  y agosto  de  1827.  Con- 
tiene artículos  de  interes  é Importancia  en 
varios  ramos,  escritos  por  1).  Antonio  Relio, 
D.  Pablo  Mendibi!  , 1).  N.  García  del  Rio, 
D.  J.  1.  Olmedo  y otros  literatos.  En  cada  uno 
de  los  tres  últimos  lomos  bal  un  articulo 
bibllográllco-lltcrarlo  de  mi  padre,  siendo 
notables  el  relativo  al  reí  I).  Alonso  el  sabio 
que  encierra  el  tercero,  y el  de  los  libros  es- 
pañoles de  caballerías  comprendido  en  el 
cuarto. 

2387  RODRÍGUEZ  MOHEDANO 

Í Pedro  v Rafael).  Historia  literaria 
e España,  desde  su  primera  pobla- 
ción hasta  nuestros  dias,  origen,  pro- 
gresos, decadencia  j restauración  de 
la  Literatura  Española;  en  los  tiem- 

Íios  primitivos  de  los  Phenicios,  de 
os  Cartigeneses,  de  los  Romanos,  de 
los  Godos,  de  los  Arabes,  y de  los 
Reyes  Catholicos.  Con  las  vidas  de 
los*  hombres  sabios  de  esta  Nación; 
juicio  critico  de  sus  obras;  Extractos 
y Apologías  de  algunas  de  ellas:  Di- 
sertaciones Históricas  y Críticas  so- 
bre varios  puntos  dudosos,  para  des- 
engaño é instrucción  de  la  juventud 
Española.  Por  los  PP.  F.  Pedro  y 
D.  ltaphael  Rodríguez  Moheda  no'. 
Tom.  /.  Madrid,  Ant.  Perez  de  Solo, 
Mdcclxvi.  — Tom.  11. , Parí.  1.,  y 
Tom.  II.,  Parí.  11.,  Madrid.  Fran- 
cisco XavierGarcia,  1768. — Tom.  III. 
Madrid  , Francisco  Xavier  García, 
1770. — Tom.  IV.  Madrid,  Joachin 
Ibarra,  mdcclxxii.— Tom.  V.  Ma- 
drid, ibid.  mdcclxxvii — Tom.  VI. 
Madrid,  ibid.MDCCLXXX — Tom.  Vil. 
Madrid,  ibid.  MDCCLXXXI.  — To- 
mo VIH.  Madrid,  ibid.  mdcclxxxi.— 
Tom.  IX.  Madrid,  ibid.  mdcclxxxv. 
— Tom.  X.  Madrid,  Viuda  de  Ibarra, 
MDCCLXXXXi — Apología  del  tomo  V. 
de  la  Historia  literaria  de  España, 
con  dos  cartas  sobre  el  mismo  asun- 


to, que  sirven  de  introducción.  Ma- 
drid, Joachin  Ibarra,  mdcclxxix. — 
Defensa  de  la  Historia  literaria  de 
España,  y de  los  RR.  PP.  Moheda- 
nos,  contra  las  injustas  acusaciones 
del  Bachiller  Gil  Porras  Machuca. 
Por  D.  Joseph  Suarez  de  Toledo.  Ma- 
drid, Joachin  Ibarra,  mdcclxxxiii. 
13  vols.  4.° 

Algunos  de  estos  lomos  debieron  reimpri- 
mirse, pues  yo  he  visto  nn  primero  en  el 
que  decía  ser  terrera  edición  , y sonaba 
estar  impreso  en  Madrid,  Joachin  Ibarra, 
MDCCLXXIX. 

2388  ROS  (Carlos).  Breve  diccio- 
nario valenciano-castellano.  Escrito 
por  Carlos  Rós.  Valencia,  Joseph 
García , 1739.  8.° 

Esla  os  la  primera  edición ; bal  una  se- 
gunda hecha  en  Videncia , por  Benito  Mon- 
Tort,  1764.  8.* 

2389  Breve  esplicacion  de 

las  Cartillas  valencianas.  Escrita  por 
Carlos  Ros.  Valencia,  Cosme  Granja, 
s.  a.  (1751?).  4.a 

2390  Corrección  de  vozes,  y 

phrases  que  el  vulgo,  ú común,  de 
Valencia,  usa,  ó ha  introducido, 
hablando  (ú  queriendo  hablar)  en 
su  Materno  Idióma.  Escrita  por  Car- 
los Ros.  Valencia,  Francisco  Burgue- 
te,  1771.  8.a 

2391  Epitome  del  origen  , y 

grandezas  del  idioma  valenciano.  Es- 
crito por  Carlos  Ros.  Valencia,  Cos- 
me Granja,  1734.  8.a 

2392  Norma  breve  de  cultu- 

ra, y política  de  hablar,  para  el  idio- 
ma Castellano;  aunque  servirá  tam- 
bién para  el  Valenciano,  y otros. 
Escrita  por  Carlos  Rós.  (Valencia,) 
Joseph  García,  1737.  8.a 

2393  Qualidades  v blasones 

de  la  lengua  valenciana.  t*or  Carlos 
Ros.  Valencia,  Joseph  Eslevan  Dolz, 
s.  a.  (1752?)  4.a 

Todos  los  tratadilos  de  Carlos  Rós  son  In- 
teresantes para  el  que  se  ocupe  del  dialecto 
valenciano,  y escasean  en  la  actualidad. 
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3394  RUA  (Pedro).  Cartas  censo- 
rias, v prudente  critica  , sobre  las 
Epístolas,  y Obras  historiales  del 
llustrissimoj...  D.  Fr.  Antonio  de 
Guevara...  donde  se  advierten  re- 
petidos descuidos  por  el  cuidado  de 
Hhua.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.DCC.XXXVi.  4.°  8 hojas  prels.,  181 
páginas  y una  hoja  con  una  Nota. 


2393  SAAVEDRA  FAJARDO 
(Diego).  Repvblica  literaria.  Escri- 
viola  D.  Diego  de  Saahedra,  y Fa- 
jardo. Dase  a la  estampa.  Por  1).  Io- 
seph  de  Salinas.  En  Aléala:  por  Ma- 
ría Fernandez,  1670.  8.“  hojas  pre- 
liminares siendo  la  última  blanca,  y 
139  páys. 

2396  La  misma  obra. 

En  Aléala,  Por  María  Fernandez, 
M.dc.lxxvii.  12.°  Frontis,  137  págs. 
y 3 hojas  de  Tabla. 

Evidentemente  esta  edición  está  hecba  en 
los  Palse»-Bajos,  y falta  en  ella  el  largo  pró- 
logo del  Or.  Francisco  Ignacio  de  Pórres  que 

Íirecede  á la  edición  genuina  de  Alcalá  , In- 
erior  en  papel  y ejecución  tipográfica  á la 
contrahecha. 

2397  La  misma  obra.  Ma- 

drid, Benito  Cano,  m.DCC.lxxxviii. 
8.°  may.  Ketrato  de  Campnmánes , vi- 
ñetas y frontis  grabado.  3 hojas  de  de- 
dicatoria, 118  págs.  de  núms.  rom.  y 
216  de  arábigos. 

Bonita  edición,  y hermoso  ejemplar  del 
papel  fuerte  y avitelado. 

Dice  Mayan-  en  el  prefacio  puesto  á la 
edición  de  esta  obra  publicada  en  Madrid 
en  1735,  que  la  primera  vez  que  salió  á luz 
fué  en  la  corle  en  1655,  bajo  el  seudónimo  de 
I).  Claudio  Antonio  di-  Cabrera,  y con  el  ti- 
tulo de  Juicio  de  arles  y demias , siendo  la 
edición  de  Alcalá  la  primera  donde  se  1c  dló 
el  de  República  literaria , de  I).  Diego  de  Saa- 
vedra.  A este  autor  le  han  atribuido  cons- 
tantemente después  lodos  los  editores,  in- 
cluso el  de  la  bella  impresión  de  Cano  de 
1788,  Ilustrada  con  un  prólogo  mui  erudito. 
En  el  núm.  VI.  del  Gabinete  de  lectura , publi- 
cado por  Sancha , un  curioso  é ilustrado 
anónimo  probó  con  argumentos  asaz  con- 
vincentes, que  este  tratadito  no  era  de  Saa- 


Es  una  critica  justa  del  estilo  y descuidos 
del  célebre  escritor  D.  Antonio  de  Guevara. 

Como  Me.  Antonio  no  conoció  la  prime- 
ra edición  , daré  aquí  noticia  de  ella  por 
ser  bastante  rara : Carlas  de  Rima  lector  en 
Soria,  sobre  las  obras  del  Reuerrndissimo 
señor  Obispo  de  Mondoñedo  dirigidas  al  mer- 
mo. Burgos,  Juan  de  Junta,  1 549.  8.°  let.  gót. 
Por  ninguna  parte  de  la  obra  consta  el  nom- 
bre de  Búa,  pero  Antonio  y otros  le  llaman 
Pedro. 


vedra  sino  más  probablemente  del  Lie.  Na- 
varrete.  Hizo  ver  que.  sin  ninguna  duda, 
quien  habla  cometido  la  superchería  de  atri- 
buirla á quien  no  era  su  autor,  la  habla  afeado 
con  adiciones  Indignas  de  la  obra  original, 
habiendo  desfigurado  esta  hasta  el  punto  de 
creer  necesario  dicho  anónimo  reimprimirla, 
cual  lo  hizo,  copiándola  de  un  manuscrito 
ue  existia  en  la  Beal  Biblioteca  de  los  Eslu- 
ios  de  la  corte,  en  el  que  se  intitulaba: 
Discurso  curioso,  agudo  y erudito  acerca 
de  la  multitud  de  libros  que  cada  dia  se  pu- 
blican. Sin  dar  pleno  asenso  á su  opinión, 
me  pareceu  mui  juiciosas  y atendibles  las 
razones  alegadas  para  dudar  de  que  el  tal 
opusculito  sea  efectivamente  de  Saavedra. 


2398  SAAVEDRA  FAJARDO 
(Diego).  Locuras  de  Europa.  Dialogo 
ñosthumo  de  Don  Diego  Saavedra 
Faiardo.  Sale  a luz  según  una  copia 
MS.  Anuo  1748.  8.°  rnarq.  8 hojas  pre- 
liminares y 71  págs. 

La  edición  parece  hecha  en  Alemania,  y es 
Un  escasa  que  Valladires  y Solomayor  im- 
primió este  opúsculo , creyéndolo  inédito, 
en  el  lom.  VI.  del  Semanario  erudito.  Tam- 
bién supuso  Ticknor  que  se  babia  publicado 
por  primera  vez  en  dicho  Semanario  Tengo 
una  idea  vaga  de  que  Sojo  lo  reimprimió  con 
no  sé  que  otra  obra , y ilcboa  habla  de  un 
MS.  que  existe  en  la  Biblioteca  imperial  de 
Paris. 

2399  SALES  ( Asensio).  Oración 
á la  divina  sabiduría  , patrona  de  la 
Academia  valenciana,  Que  en  el  dia 
vii.  de  Enero  del  año  M.DCC.XLVI. 
Dijo  el  Dolor  Don  Assensio  Sales.  Va- 
lencia , Viuda  de  Antonio  Bordazár, 
1746.  4.° 

Es  cnrlosa  csLn  oración,  porque  en  ella  se 
habla  de  ios  varios  trabajos  literarios  dados 
á la  estampa  por  la  Academia  valenciana , y 
sobre  los  que  se  proponía  publicar  sucesiva- 
mente. 


Digitized  by  Google 


300  SAL  SECCION  LITERARIA*  SAL 


2400  SALÍNAS  (Miguel).  Libro 
apologético  qve  defiende  la  buena  y 
docta  pronuciaeió  ij  guardaro  los  an- 
tiguos en  muchos  vocablos  y accen- 
tos,  con  las  razones  que  túuieron  y 
ay  para  se  tener,  que  fue  buena  y 
sabia  , y no  ignorante  ni  mala,  segü 
que  algunos  de  los  modernos  há  re- 
prehendido y condenado : contiene 
también  muchos  auisos  y doctrina 
para  los  que  professan  está  facultad, 
há  lo  visto  y aprouado  muchos  v doc- 
tísimos varones,  afirma  que  del  se 
saca  mucha  crudició  Compuesto  por 
el  muy  reueren.  p.  f.  Miguel  Salinas 
de  la  ordé  de...  sant  leronimo.  f Al 
fin:)  Fue  impressa  la  presente  obra 
en  Aléala : en  casa  de  Pedro  de  Ro- 
bles v Frácisco  de  Cormellas.  Año 
de.  lS63.  8.°  8 hojas  freís,  fia  última 
blanca),  306  fols.  y 10  de  Summario  y 
Tabla. 

Libro  curioso  y raro  en  el  cual  Irala  de  la 
verdadera  pronunciación  de  ios  latinos.  So- 
bre la  de  la  lengua  castellana  escribió  este 
misino  autor,  según  I.atassa,  un  Tratado 
para  saber  bien  leer  y escriidr,  pronunciar 
y cantar  letras  ast  en  Latín  como  en  Ro- 
manee  . Zaragoza,  Cedro  Bernuz,  1551.  8.°; 
y en  el  Catálogo  de  Sora  encuentro  otra  obra 
sobreesté  misino  asunto,  intitulada:  Pro- 
nunciación de  la  lengua  castellana  <1  Orto- 
grafía, por  Benito  ñuiz.  Madrid , 1587.  16.® 

También  compuso  Salinas , según  dicho 
Latassa  Primera  parte  de  la  Orloyraphia,  y 
Origen  de  los  lenguages.  Alca/a  de  ¡tenares , 
15G7.  8.*,  y es  suya  en  opinión  de  varios 
autores,  y lo  continua  plenamente  el  librero 
Luis  Gutiérrez  en  el  prologo  que  puso  al 
Libro  apologético,  la  siguiente. 

2401  Rhetorica  en  lengua 

Castellana  / en  la  qual  se  pone  muy 
en  breue  lo  necessario  / para  saber 
bien  hablar  y escreuir:  y conoscer 
quien  habla  y escriuc  bien.  C Una 
manera  para  poner  por  excrcicio  las 
reglas  de  la  Rhetorica.  II  Un  tra- 
tado de  los  auisos  en  que  consiste 
la  breuedad.  v abundancia.  II  Otro 
tratado  de  la  forma  q se  deue  tener 
en  leer  los  autores:  y sacar  detlos  lo 
mejor pa  poderse  dá//o  aprouechar 
quádo  fuere  menester  / todo  en  len- 
gua Castellana:  cópuesto  por  un  fray- 
le  de  la  orden  de  sant  Hieronymó. 
fAsi  dice  la  portada,  que  llera  una  orla 


ancha,  y en  la  hoja  siyuiente  empieza 
la  Epístola  de  Juan  de  Brocar  al  prin- 
cipe D.  Felipe ; en  la  tercera  acaba 
esta;  la  cuarta  la  ocupa  otra  en  latín 
de  loannes  Petreius,  y en  la  quinta, 
folio  j,  principia  la  obra  precedida  del 
prologo  del  autor  y la  Tabla , termi- 
nando en  el  fol.  exvij  con  este  colofon :) 
Fue  impressa  esta  presente  obra... 
en...  Aléala  de  Henares  en  casa  de 
Joá  de  Brocar  / a ocho  dias  del  mes 
de  Febrero:  del  año  M.D.xIj.  4.°  le- 
tra gótica. 

Nic.  Antonio  ha  dedicado  en  su  Biblintheca 
un  articulo  á Juan  de  Brocar,  creyéndole 
aulor  de  la  Rhetorica  en  lengua  Caslcttana, 
impresa  en  Atenla  en  1611.  4“  Eu  esto  co- 
mete dos  equivocaciones:  la  primera  en 
atribuir  la  obra  á Brocar,  siendo  asi  que  la 
escribió  Salinas , como  he  dicho  en  el  nú- 
mero anterior,  y según  el  mismo  Antonio 
que  la  adjudica  á este  escritor  al  hablar  de 
el ; y la  segunda,  en  suponer  la  fecha  de  1641 
en  lugar  de  1511 . 

Latassa  se  refiere  á reimpresiones  de  este 
libro  hechas  en  Zaragoza  y Lérida. 

Í402  SALVA  (Vicente).  Diccio- 
nario latino-español,  dispuesto  por 
D.  Manuel  de  Valbuena.  Sétima 
edición,  corregida  y considera- 
blemente aumentada  por  Don  Vicen- 
te Salvé.  Paris,  J.  Smilh,  1832.  8.° 
mayor. 

A pesar  de  haber  hecho  mi  padre  en  la 
presente  Impresión  de  este  Diccionario  tales 
adiciones  y variaciones  que  bien  hubiera 
podido  llamarle  obra  suya,  se  contenió  sola- 
mente con  anunciar  haberlo  corregido  y 
aumentado,  clasificando  la  presente  como 
sétima  edición,  puesto  que  en  Madrid  ha- 
blan salido  á luz  seis  del  libro  de  Valbuena. 

2403  Nuevo  Valbuena  ó Dic- 

cionario latino-español,  formado  so- 
bre el  de  D-  Manuel  Valbuena,  con 
muchos  aumentos  correcciones  y me- 
joras por  Don  Vicente  Salvé.  Paris, 
J.  Snnth,  1834.  8.”  may. 

No  contento  mi  padre  con  las  innumera- 
bles variaciones,  adiciones  y correcciones 
hechas  por  él  en  rsle  libro  al  publicarlo  por 
primera  vez  en  1832,  refundió  por  completo 
en  esta  segunda  ediciim  las  trescientas  seis 
primeras  páginas,  en  las  que  más  se  con- 
servaba de  la  obra  primitiva ; por  esta  razón 
no  vaciló  en  llamarlo  ya  Huevo  Valbuena , 
añadiendo  que  estaba  formado  sobre  el  Di  c- 
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donarlo  de  este,  sin  embargo  de  tener  más 
de  los  de  Baudot,  Noel,  Facclolati,  Nollenio 
y Estéfano. 

2404  SALVA  (Vicente).  Nuevo 
Valbueua  ó Diccionario  latino-espa- 
ñol, formado  sobre  el  de  D.  Manuel 
Valbuena,  con  muchos  aumentos,  cor- 
recciones y mejoras  por  D.  Vicente 
Salva.  Terrera  edición.  Paris, 
J.  Smith.  1837.  8.“  may. 

También  Introdujo  nuevas  mejoras  en  la 
presente  Impresión. 

2405  l.a  mima  obra. 

Cuarta  edición.  Paris,  H.  Four- 
nier  y C.’,  18Í0.  8.“  may. 

Kn  el  prólogo  se  advierten  los  aumentos  y 
correcciones  que  tuvo  esta  edición. 

2406  La  misma  obra. 

Quiuta  edición.  Paris,  H.  Four- 
nier,  1843.  8.“  mav. 

Las  correcciones  que  sufrió  esta  impresión 
van  anotadas  al  principio. 

2407  La  misma  obra. 

Sesta  edición.  Paris,  Bureau, 
1846.  8.°  may. 

Esta  es  la  postrera  edición  publicada  por 
mi  padre,  y por  consiguiente  la  que  lleva  sus 
últimas  correcciones  y adicinnes. 

2408  Nuevo  Diccionario  de 

la  lengua  castellana  que  comprende 
la  última  edición  inlegra,  muy  recti- 
ficada y mejorada,  del  publicado  por 
la  Academia  española,  y unas  veinte 
y seis  mil  voces,  acepciones,  frases 
y locuciones,  entre  ellas  muchas 
americanas,  añadidas  por  D.  Yicente 
Salva.  París,  II.  Fournier  y C.*, 

1846.  Grueso  volumen  en  8.”  may. 

l'nlco  ejemplar  que  se  tiró  sobre  papel 
amarillo  y acariulinado,  al  cual  he  agregado 
un  retrato  de  mi  padre  de  un  parecido  ad- 
mirable. 

2409  « La  misma  obra. 

Seg^nnda  edición , corregida  y 
mejorada.  Paris,  II.  Fournier  v C.a’, 

1847.  8.°  may. 


También  este  ejemplar  es  el  único  que  se 
tiró  sobre  papel  amarillo  y acarluliuado,  y 
lleva  el  mismo  retrato  qne  el  anterior. 

Después  de  la  muerte  de  mi  padre  acaeci- 
da en  junio  de  1849  nuestros  sucesores  de 
l’aris,  los  Sres.  Gamicr  hermanos,  bao  pu- 
blicado otras  ediciones  de  este  Diccionario 
añadiéndole  un  Suplemento  de  vozes  técni- 
cas: hago  esta  advertencia  para  que  no  se 
achaquen  al  primitivo  autor  las  erratas  que 
se  hayan  introducido  en  la  obra  original  , ó 
las  faltas  de  que  puedan  adolecer  las  adicio- 
nes que  se  le  han  hecho. 

2410  SALVA  (Vicente).  Gramáti- 
ca de  la  lengua  castellana  según  ahora 
se  habla  , ordenada  por  Don  Vicente 
Salvé.  Paris,  Demonville,  1830.  12.° 
mayor. 

Primera  edición. 

2411  La  misma  obra. 

Segunda  edición,  notablemente 
corregida  y aumentada.  Valencia,  J. 
Ferrer  de  Órga  , 1835.  8.°  marq. 

2412  La  misma  obra. 

Tercera  edición.  Valencia,  J. 
Ferrer  de  Orga,  1837  . 8.°  may. 

Ilal  ejemplares  qne  llevan  en  la  portada  el 
nombre  de  Paris  y la  razón  de  nuestra  casa 
de  comercio,  de  cuya  cuenta  se  hacían  todas 
las  impresiones. 

2413  La  misma  obra. 

Cuarta  edición,  mucho  mas  au- 
mentada que  las  anteriores.  Paris, 
librería  de  Don  Vicente  Salvé , 1839. 
8.°  marq. 

Esta  impresión,  aun  cuando  no  suena  en 
ninguna  parte,  fué  hecha  en  Valencia,  por 
J.  Ferrer  ae  Orga. 

2444 La  misma  obra. 

Quinta  edición.  Mucho  mas  au- 
mentada que  las  anteriores.  Paris, 
H.  Fournier,  1840.  12.“  may. 

Uno  de  los  Ires  ejemplares  que  se  tiraron 
en  papel  de  color,  y en  el  que  va  un  retrato 
de  mi  padre  del  que  se  estamparon  también 
mui  pocos. 

2415  La  misma  obra. 

Sesta  edición,  mucho  mas  aumen- 
tada que  las  anteriores.  Paris,  Bu- 
reau , 18ÍÍ.  12.“  may. 
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2416  SALVA  (Vicente).  Gramá- 
tica de  la  lengua  castellana  según 
ahora  se  habla,  ordenada  por  Don  Vi- 
cente Salvé.  Sétima  edirion,  mu- 
cho mas  aumentada  que  las  ante- 
riores. Paris,  Burcau,  1846.  12.° 
mayor. 

No  ponía  mt  padre  por  pura  fórmula  en 
las  portadas  de  la  Gramática  tas  frases  nula- 
btemenlc  corregida  u aumentada,  ó mucho 
mus  aumentada  que  las  anteriores : en  todas 
las  ediciones  desde  la  segunda,  corrigió  y 
añadió  infinitas  cosas  como  lo  demuestra  en 
el  prólogo  de  cada  una  de  ellas;  y liada  tie- 
ne de  estrado  el  que  siempre  tuviera  algo 
que  retocar,  á pesar  de  la  frecuencia  con 
que  se  rpprnducia  este  libro,  porque  llegó  á 
ser  en  él  una  monomanía  la  corrección  y 
mejora  de  su  obra  favorita.  La  sétima  im- 
presión filé  la  que  recibió  sus  últimos  rcto- 
ues,  porque  la  octava  se  hizo  pocos  meses 
espucs,  la  novena  la  publiqué  yo  en  Valen- 
cia á los  tres  anos  de  su  muerte,  y nuestros 
sucesores  «le  París  no  ban  hecho  más  que 
reproducirla  tal  cual  su  autor  la  dejó. 


v el  giro  de  la  suya.  Por  Don  Vicente 
Salva.  Paris,  Cla'yc,  Taillcferv  C.', 
1847.  12.  mav. 

El  plan  de  esta  gramática  es  enteramente 
nuevo,  no  tanto  por  la  sencillez  de  las  re- 
glas que.  se  ponen  para  pronunciar  y apren- 
der el  francés,  como  porque  desde  el  princi- 
pióse compara  esta  lengua  con  la  espadóla, 
para  hacer  notar  los  idiotismos  de  una  y 
otra.  Con  arreglo  á su  principal  objeto  de- 
bían formar  parle  de  ella  los  escelcnles  ma- 
teriales que  se  hallan  en  el  Arle  de  traducir 
el  idioma  francés  at  castellano,  escrito  por 
Capmany.  pero  fué  menester  ordenarlos, 
desechar  los  que  no  servían,  añadirlo  que 
faltaba,  y en  suma  aprovechar  bis  útiles, 
para  que  uniéndolos  con  otros  se  construye  - 
se  la  nueva  obra. 

SARMIENTO  (Martin).  Demons- 
tracion  crítico-apologética  del  Teatro 
de  Feijoo.  Véase  Feijoo  y Montenegro 
en  la  presente  sección.  Núm.  2257. 


2417 La  misma  obra. 

Ortava  edición,  con  todas  las 
mejoras  de  la  última.  Valencia, 
J.  Ferrer  de  Orga,  1847.  12.°  may. 


2418 La  misma  obra. 

Movena  edición.  Valencia,  José 
Ferrer  de  Orga , 1852.  12.”  mav. 


2419  Compendio  de  la  Gra- 

mática castellana  de  Don  Vicente  Sal- 
vé, arreglado  por  el  mismo  para  el 
uso  de  las  escuelas.  Paris,  Moessard, 
1838.  18.“  may. 


2420  La  misma  obra. 

Con  un  apéndice  mui  útil  para  los 
niños  de  la  provincia  de  Valencia. 
Valencia,  J.  Ferrer  de  Orga  , 1838. 
8.“ 


2421  La  misma  obra. 

Tercer»  edición.  Paris,  11.  Four- 
nier  y C.*,  1814. 18.”  may. 

Ilai  ejemplares  de  esta  edición  que  llevan 
en  la  nortada  el  nombre  de  Valencia  y de  la 
casa  de  Mallcn. 

2422  Gramática  para  los  es- 

pañoles que  desean  aprender  la  len- 
gua francesa  sin  olvidar  la  propiedad 


2423  SEMANARIO  ERUDITO, 

3ue  comprehcnde  varias  obras  ine- 
itas,  criticas,  morales,  instruc- 
tivas, políticas,  históricas,  satíri- 
cas , y jocosas  de  nuestros  mejores 
autores  antiguos,  y modernos,  líalas 
a luz  Don  Antonio  Valladares  de 
Sotomayor.  Madrid,  Blas  ' Román, 
mdcclxxxviii.  eltom.  I.,  LXXXVII. 
del  II.  al  VI.,  Lxxxvin.  del  VII. 
al  XV.,  lxxxix.  del  XVI.  al  XXIV., 
xc.  del  XXV.  al  XXXIII.,  y xci.  el 
XXXIV.  Los  tomos  XV.  y siguien- 
tes están  impresos  por  Don  Antonio 
Espinosa.  34  vols.  en  4.” 

Hai  alguna  variedad  en  las  fechas  de  los 
ejemplares  que  be  visto,  sin  duda  por  ha- 
berse reimpreso  ciertos  tomos  hallándose 
agotados. 

Como  seria  demasiado  prolijo  el  enumerar 
todos  los  tratados  que  contiene  esta  impor- 
tante obra  , me  limitaré  á citar  las  principa- 
les, indicando  los  volúmenes  donde  se  en- 
cuentran: 

Informe  de  D.  Sanl.  Ag.  Riol  sobre  los  tribu- 
nales y archivos  de  España.  En  el  lotn.  tu. 
Manifiesto  y cotejo  de  la  conducía  que  tuvo 
1>.  Felipe  V.  contra  la  del  rcl  Británico.  En 
el  Vil. 

Tratado  de  los  reyes  de  Granada  y su  origen, 
compuesto  por  Hernando  del  Pulgar.  En 
el  XII. 

Discurso  y apuntamientos  del  P.  Fr.  Martin 
Sarmiento  sobre  la  necesidad  cu  España 
de  buenos  caminos,  y el  modo  de  formar- 
los y dirigirlos.  En  el  XX. 
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Estrado  de  la  relación  de  D.  Ignacio  Pinner, 
sobre  una  ciudad  grande  de  españoles  si- 
tuada entre  los  Indios.  En  el  mismo. 

Compeudio  histórico  de  los  principales  su- 
cesos de  la  conquista  y guerra  (leí  reino 
de  Chile,  hasta  el  año  de  IBM,  sacado  Bel- 
mente del  MS.  del  Maestro  de  Campo  l).  Ge- 
rónimo de  Quiroga.  En  el  XXIII. 

Itazon  sobre  el  estado  y gobernación  política 
y militar  de  las  provincias,  ciudades,  villas 
y lugares  de  la  jurisdicción  de  la  Audien- 
cia de  Quilo,  dada  por  ti.  Juan  Pío  de  Mon- 
túfar  y Fraseo.  En  el  XXVIII. 

Autenticidad  de  las  escrituras  de  los  archi- 
vos asi  públicos  como  privados , y en 
especialidad  de  los  archivos  de  las  Igle- 
sias, por  el  Dr.  I).  Jaime  Caresmar.  En  el 
mismo. 

Estado  presente  de  la  Literatura  en  España, 
del  de  las  tres  Universidades  mayores  de 


Castilla  y de  sus  Colegios  mayores.  En  el 
mismo. 

Historia  del  rei  I).  Pedro  y su  descendencia, 
que  es  el  linagede  los  Castillas,  escrita 
por  Gralia  Üei , glosada  y anolada  por  otro 
autor.  Esla  historia,  que  es  sumamente,  in- 
teresante, se  halla  parle  en  el  tom.  XXVIII 
ij  termina  en  el  XXIX. 

Carta  del  Condestable  Don  Juan  Fernández 
de  Velasco  ai  Papa  Clemente  VIII,  habién- 
dole descomulgado  siendo  virci  y Capitán 
general  de  Milán,  año  1S!KI.  En  el  XXIX. 

Avisos  que  escribió  D.  José  Pellicer  y Tobar, 
espresando  en  ellos  los  sucesos  particula- 
res de  la  monarquía  española  en  los  años 
Hito  á ti.  En  los  tomos  XXXI,  XXXII  >J 
XXXIII. 


2424  SEMPERE  (Andrés). 


A N D R E A E 

SEMPERII  V ALENTINI 

Al  cudiani  .Dodioris  Medici  .prima  Gram- 
maticac  Latina:  inftitutio, tribus 
libris  explicata. 

Ad  Uluftres.ac  Magníficos  Confules  Valenti- 
nos, Academice  párenles,  óc  patronos. 


Apml  Petrum  Tlucte , ¡n  platea  herbaria. 

'5  7 9- 

F.ipenfi»  Daltsfarii  Simonía  bibliopola  «pud 
quem  & extant  exumplaria. 

/'Esta  es  una  copia  mui  parecida  de  \ la  portada  que  lleca  la  obra.J  8.° 


"V 
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Es  la  edición  más  antigua  de  que  babla  Jl- 
nieno:  cslc  autor  menciona  ademas  las  edi- 
ciones de  Palma,  en  las  Islas  Baleares,  Viuda 
de  Cuaep,  1680,  y Mallorca,  Pedro  Antonio 
Popó,  1735,  ambas  en  K.* 

Andrés  Semperc  fue  uno  de  los  hombres 
más  instruidos  de  su  tiempo  ; asi  es  que  Pal- 
mireno  Oral.  Valent.  habita  anu.  1572)  le 
llama  el  Aristarco  de  los  gramáticos,  v.orglas 
de  los  retóricos,  Varron  ae  los  historiadores, 


GR  AMM 


principe  de  las  lenguas  griega  y latina,  ter- 
cer Calón  IHiccnse , restaurador  de  toda 
elocuencia  y doctrina ; en  cuyos  labios  resi- 
día la  propiedad  de  Cicerón,  en  su  pecho  la 
vehemencia  de  bemóstenes,  y en  su  cabeza 
la  sabiduría  de  Platón. 


2128  SOTOMAYOR  (Baltasar;. 


ATICA 


CON  REGLAS  M V Y PRO- 

uechofas  y neceffarias  para  apren- 
der a leer  y eferiuir  la  lengua  Francefa, 
conferida  con  la  Caftellana.  con 
vnvocabulario  copiofo  de 
las  tnefinas  lenguas. 

i Dirigido  ales  muy  ¡Ilustres  fcrwrcs 
Corregidor  y Toledo. 


CON  PREV1LEGIO  REAL. 

ImpreJJa  en  cA léala  de  Henares  en  cafa  de 
"Pedro  de  U\obles  ,v  Frandjco  de  Comedlas. 

Vendenfe  en  cafa  de  luán  de  E feobedo 
librero  en  corte . Ado  de 


CAI  fintj  5 Imprcssa  en  Aléala  de 
Henares  en  casa  de  Pedro  Robles,  v 
Francisco  de  Cormellas.  Año  de.  15tia. 
8."  Sin  [ol.'i  hojas  prels.  v 18  con  las 
signe.  A-F. 


El  nombre  del  autor  consta  por  el  privile- 
gio y por  el  encabezamiento  de  la  dedica- 
toria. 

Este  rarísimo  tomito  debe  reunirse  al  Vo- 
cabulario de  Jaques  Maño  ó l.edcl.  pues  el 
tamaño  de  ambos  es  igual : están  impresos 
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en  <»1  mismo  año  por  Itóbles  y Cormi'llas,  y 
son  indiid<ih'emenU*  las  primeras  obras  pu- 
blicadas rn  Kspañn  para  facilitar  el  estudia 
de  la  lengua  francesa. 

2 i 26  SUÁREZ  DE  FKiUEROA 

(Chistóval).  Plaza  vniversal  do  todas 
ciencias  y artes,  Parte  tradveida  de 
Toscano,  y parte  compuesta  por  el 
Doctor  Christoval  Suarcz  de  Figue- 
roa-  Madrid,  Luis  Sánchez,  161o.  i." 
8 hojas  jareis-  y 368  fols. 

Primera  edición. 

2427 La  misma  obra. 

Nuevamente  corregido,  y addiciona- 
do  para  esta  impression.  En  que  se 


compreiiende  una  universal  noticia 
de  cada  una  de  las  ciencias,  sus  In- 
ventores, origen,  etc.  De  todas  las  re- 
ligiones, sus  principios,  aprobación 
y establecimientos...  De  las  ordenes 
militares  de  dentro  y fuera  de  Espa- 
ña... De  varias  artes’  liberales,  y me- 
chanicas...  Con  una  histórica  narra- 
ción en  cada  uno  de  estos  particula- 
res... Madrid,  M.n.ccxxxui.  Fol.  8 
bajas  prels-,  676  págs.  y 27  hojas  de 
Indice. 

Esta  obra  es  una  verdadera  enciclopedia;  y 
la  presente  edición , ademas  de  liaber  sufrido 
variaciones  en  el  orden  del  testo  primitivo, 
está  considerablemente  aumentada. 


* 


T 


2128  TERREROS  Y PANDO  (Es- 
tévanJ.  Diccionario  castellano  con  las 
voces  de  ciencias  y artes  y sus  cor- 
respondientes en  las  tres  lenguas  fran- 
cesa, latinad  italiana:  su  autor  el  P. 
Estebande Terrerosy  Pando.  Madrid, 
Viuda  de  (barra,  hijos  v compañía. 
SinCCLXXXVI-LXXXVIl-l.’xXXVIll.  3 
volúmenes.— Los  tres  alfabetos  fran- 
cés , latino  ó italiano  con  las  voces 
de  ciencias  y artes  que  les  correspon- 
den en  la  lengua  castellana.  Madrid, 
Benito  Cano,  mdccxciii.  Un  vol.  En 
todo  i vols.,  fol.  marq. 

Suelen  agregarse  estos  cuatro  volúmenes 
á los  seis  del  gran  lilccionarlo  de  la  Acade- 
mia, porque  contienen  la  parte  teeuoluglca 
de  las  ciencias  y artes  que  falla  casi  por 
entero  en  el  de  aquella  corporación. 

2429  Paleografía  española, 

Que  contiene  lodos  los  modos  conoci- 
dos, que  ha  habido  de  escribir  en  Es- 
aña,  desde  su  principio  y fundación, 
asta  el  presente,  á hn  de  facilitar  el 
registro  de  los  Archivos,  y lectura 
de  los  manuscritos,  y pertenencias  de 
cada  particular;  juntamente  con  una 
historia  sucinta  del  idioma  común  de 
Castilla,  y demás  lenguas,  ó dia- 
lectos, que  se  conocen  como  proprios 
en  estos  Iteynos.  Por  el  P.  Estevan  de 
Terreros  y’ Pando.  Madrid,  Joaquin 
Ton.  ti. 


Jbarra,  1768.  í.“  Láms.  i,  hojas  pre- 
liminares , 160  págs.  y 18  láminas  nu- 
meradas. 

F.l  P.  Terreros  escribió  este  tratado  de  pa- 
leografía espartóla  para  sustituir  al  de  paleo- 
rafia  francesa  cu  la  traducción  castellana 
el  Espectáculo  de  la  naturaleza , de  Plucbe. 

2430  TICKNOR  (G.).  Historia  de 
la  literatura  española,  por  M.  G. 
Ticknor,  traducida  al  castellano,  con 
adiciones  y notas  críticas  por  I).  Pas- 
cual de  Gayangos  v D.  Enrique  de 
Vedia.  Madrid,  II.  Rivadencyra, 
1861-56.  4 vols.  8.°  iiiav. 

A esta  escclente  obra  le  ha  cabido  una 
suerte  poco  común,  y es  la  de  haber  mejn- 
lado  en  su  traslación.  Los  traductores , sú- 
belos mui  versados  en  nuestra  historia  lite- 
raria,  y el  primero  poseedor  de  una  rica  y 
escogida  biblioteca , lian  corregido  varios 
descuidos  del  original  , lian  llenado  algunos 
vacíos  que  se  observaban  en  él,  y han  enri- 
quccidu  el  libro  con  notas  mili  interesantes, 
en  las  que  dan  noticias  y análisis  de  algunas 
obras  desconocidas  generalmente  por  su  es- 
traordinarla  rareza. 

2431  TORÍO  DE  LA  RIVA  Y 
HERRERO  íTorcoato).  Arte  de  es- 
cribir por  reglas  y con  muestras,  se- 
gún la  doctrina  de  los  mejores  autores 
antiguos  y modernos , extrangeros  y 
nacionales:  acompañado  de  unos  prin- 
cipios de  Aritmética,  Gramática  y 
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Ortografía  castellana,  Urbanidad,  y 
varios  sistemas  para  la  formación 
y enseñanza  de  los  principales  carac- 
teres que  se  usan  en  Europa.  Coni- 
uesto  por  Don  Torqualo  Torio  de  la 
iva  v Herrero.  Madrid,  Viuda  de 
Don  Joaquín  Iharra,  HDCCXCVIII. 
Fúlio.  Con  muchas  láms.  de  muestras ■ 

Ejemplar  del  papel  grande. 

Eu  la  historia  del  arle  de  escribir  que  va 
al  principio,  se  encuentran  noticias  mui 
completas,  exactas  y curiosas  de  los  autores 
españoles  que  han  tratado  de  caligrafía. 

2132  TORRA  (Pedro).  Dictiona- 
rium  sevthesavrvs  catalano-latinus, 
verborum,  ac  phrasium.  Authorc Pe- 
tro  Torra.  Quanto  locupletior  Ihe- 
saurus  hic  hác  quinta,  quam  aliis  edi- 
tionibus,  prodcat,  lege , Se  dices. 
Barcinone , E.x  Officinti  Typographi- 
cá  Raphaelis  Figuero.  S.  a.  f. hacia 
1700 .J  i.° 

Raro. 

2433  TORRE  (Alfonso  de  la). 

(Somunfa  el  tratabo  llamado  oí 
fion  bf  leytablf  fompuefto  por  al 
fonfobtlato{|e  bachiller-  enbcre 
(abo  al  noble  bon  3ua  be  Díame! 
tí  prior  be  fant  Juan  en  ñaua]  ja- 

fEsle  es  el  epígrafe , de  letra  encar- 
nada, que  lleca  la  primera  hoja  de  la 
sign.  a , la  cual  va  precedida  de  dos 
ue  contienen  tu  Tabla  dr/os  capítulos 
el  libro  llamado  visión  delectable  co- 
puesto por  alfonso  de/a  to||e  bachiller 
a justicia  del  muy  noble  señor  don 
johan  de  Beamonte,  etcj  El  volumen 
acaba  en  la  sétima  hoja  de  la  sign.  i 
por  Amen.  Deo  gracias.  Fol.  peque- 
ño, let.  gol.  á 2 colimas.  Dicho  tomo 
consta  de  71  hojas  con  las  sigas,  a-i, 
todas  de  8 hojas  menos  la  i que  tiene  7 
facaso  fallará  alguna  blanca  al  finj, 
y ademas  las  dos  de  Tabla  que  van  al 
principio. 

De  llevar  los  signos  //  y 7,  no  tener  folia- 
ción ni  letras  iniciales  para  los  principios 
de  capítulos  sino  el  blanco  para  suplirlas  de 


mano,  y oslar  los  puntos  al  medio  de  la  linea- 
se colige  que  osla  edición  es  de  hacia  el  U80- 
No  es  fácil  asegurar  si  está  hecha  en  Tolosa 
de  Francia  ó en  algún  punto  de  España, 
aunque  yo  ine  inclino  á creer  esto  último, 
porque  Sfayer  de  aquella  ciudad  no  empleó 
el  signo  ' para  la  conjunción  e,  hallándose 
dicho  signo  y el  de  la  doble  v usado  por  Fa- 
driquede  Basilea,  en  Burgos,  y siendo  el  Upo 
en  general  parecidísimo  al  de  las  impresio- 
nes hechas  por  Centenera  en  Zamora. 

I.a  presente  edición  es  probablemente  la 
que  describe  Méndez  en  la  pág.  Ó80,  á no  ser 
que  se  roñera  á la  siguiente  que  he  visto. 

(Al  ejemplar  que  tengo  á la  vista  le  falta  la 
primera  hoja,  que  será  probablemente  una 
portada  de  una  ó dos  lineas:  en  la  segun- 
da aij,  i pesar  de  no  tener  marcada  la  sig- 
natura. hai  al  principio  una  viñeta  de  made- 
ra, algo  mejor  que  otras  varias  repartidas 
en  la  obra,  y después  dice:) 

Cornil ca  el  I rutado  llamado  visiü  deletable . 
déla  philosofia  t,  tirios  o. tras  scienfas:  cO- 
puesla  por  Alfonso  de\a  torre  bachiller : en- 
ducado  al  noble  don  Juan  de  veamonte  prior 
de  sant  Juan  en  nauarra.— Sigue  después  la 
obra  que  concluye  en  la  6."  hoja  de  la  sig- 
natura K.  Fol.  leí.  gót.  á dos  rotunas,  signa- 
tura a-K,  todas  de  8 hojas  menos  la  i y K que 
son  de  t¡:  las  dos  últimas  cunltenen  la  tabla. 
— Tipne  las  mayúsculas  señaladas  solo  con 
letras  pequeñas,  y la  val  principio  y á vezes 
al  medio  de  dicciones ; cuando  es  doble  está 
pintada  //. 

Después  de  esta  edición  colocaré  la  de  To- 
losa, que  he  tenido  ocasión  de  manejar,  y 
que  describiré  porque  Méndez,  lo  hace  de  un 
mudo  bástanle  inexacto. 

(La  primera  hoja  solo  tiene  una  linea  de  la 
misma  letra  del  leslo  de  la  obra,  y en  ella 
dice:  Vision  delectable.  1.a  siguiente,  á la 
cual  corresponden  la  foliación  tj  y la  signa- 
tura aij,  está  circuida  de  una  orla  ancha,  y 
en  la  parle  superior  de  una  viñeta  sobre- 
manera tosca,  como  todas  las  que  hai  en  la 
obra , se  lee  :)  Comienca  el  tratado  llamado 
visión  deteylable.  de  la  philosofia  ct  de  tas 
oleas  sciiciasi  compuesto  por  Alfonso  déla 
torre  bachiller:  enderecaao  al  noble  don 
Juan  de  veamdte  prior  de  sant  Juan  en  na- 
varra. 

(La  obra  va  hasta  el  fol.  cj,  en  cuyn  dorso 
principia  la  Tabula,  que  ocupa  otras  dos 
hojas.  Al  fin  de  ellas  y en  el  blanco  de  la  úl- 
tima, leemos:  Aquise  acaba  el  libro  déla 
visión  delectable  con  la  labia:  que  trata  déla 
pliiloso/ia  v délas  otras  s ciencias  bretie  mili: 
I v que  delectación  es  fallada  en  ellas.  Im- 
premido en  la  muy  noble  i leal  cibdad  de 
Tholnsa.  por  los  muu  discretos  maestros  Juan 
paria:  / v Esleimn  clebtal  Ene/  año  del  señor 
de  mili  v . cccct. txxix.  (M89.)  Sigue  el  escu- 
do de  los  impresores.  Fol.  let.  gót.  gruesa 
muy  parecida  á la  del  Boecio  de  U88,  si  ya 
no  es  la  misma,  á renglón  lirado,  sin  re- 
clamos. 

Posterior  á esta  edición,  la  que  conozca 
más  antigua  es  la  siguiente  que  tengo: 
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fTodn  el  frontis  se  halla  circuido  de  I del  cual  comienza  la  obra  fue  temí  ina 
orla.  En  la  hoja  siguiente,  fol • ij,  en  el  blanco  del  fol.  Ixxviij,  asi.J 
principia  el  Prólogo , á continuación 

ffiFcnefce  el  lib;o  llamado  infion  bclcctablc  br 

la  piilofophU  partes  liberales:  es  libio  be  mucha  otilibab  y í)e 
muy  aplacible  eftilo:en  que  fe  tractan  muy  l’ubtiles  materias 
amarauillofas  qftiones : affi  philofophalrs  como  íHe^ 
tapliificales.  Ha  emebabo  y rebujido  en  fupiilti^ 
na  oerbab  poiq  a taufa  be  ler  be  iinpjefl  ion 
muy  átigua  eltaua  tojrnpto.  (Ssimpllo 
enla  infigne  y muy  leal  ciubab  be  Se' 
uilla  poi  Jacobo  cróberger  alema 
luán  (firomberger.  2lño  bel 
S e ño  j Jll . b . «o  \ . 2.t  a bo^ 
fe  en.joj.be  Junio. 

* 


CAI  dorso  de  dicho  fol.  78  empieza 
la  Tabla  que  ocupa  otra  hoja;  la  si- 
guiente, fol.  Ixxx  , comprende  la  noti- 
cia de  porqtiien  fue  i n tienta  ría  la  arte 
de  imprimir  libros,  que  copia  Méndez 
en  la  pág.  400.,'  Yol.  en  fol.  let.  gót. 
Muchas  láms.  de  madera. 

Siguió  segun  parece  á esta  edición  una  «le 
1538,  impresa  no  sé  en  qué  punto,  pues  no 
lo  cita  el  Sr.  U.  Adolfo  ac  Castro  al  hablar 
de  ella  en  los  Apuntes  que  preceden  ai  to- 
mo XXXVI.  de  la  Biblioteca  de  Itibadeneira, 
donde  se  reiuiprimiq  esta  obra  entre,  otras 
Cu r io tidales  bibl imjrdfieas . 

Vino  después  esta  otra  impresión  , que 
tengo : 

2435  TORRE  (Alfonso  be  la). 
Uvsyon  dclectable  de  la  Philosophia 
y artes  liberales.  A do  por  mui  solil 
artificio  se  declaran  altos  secretos. 
Y per  lili  las  XXIIII.  Coplas  de  don 
Georgc  Manrique.  Estampado  en  Fer- 
rara. Margo.  1554.  8.°  let.  gót.  4 ho- 
jas prels.  el xxi  fots,  y 0 hojas  más 
sin  numeración  para  terminar  la  Ta- 
bla , para  las  Coplas  de  Manrique, 
y para  repetir  el  escudo  del  impresor 
y la  fecha  que  dice  ser  el  15  de  Margo. 

El  erudito  Sr.  Eloréncs,  en  la  pág.  4 ó.»  de  la 
Tipografía  españolo,  dice  es  este  el  libro 


ai-aso  mas  peregrino  que  tenemos  de  los 
tiempos  de  su  autor,  digno  aun  hoi  de.  una 
nuera  edición  circunstanciada,  correcta  y 
magnifica  para  hacei'  constar  d Europa  lo 
mucho  que  en  España  se  subía  en  el  existi- 
mado tiempo  bárbaro,  mitad  del  siglo  -IT. 

Tradujo  en  Italiano  la  obra  del  bachiller 
Alfonso  de  la  Torre,  dándola  como  original 
suya  bonicnico  Hollino,  y la  intituló:  Soiii- 
mario  di  tulle  le  scienze.  Venezia,  i, ah.  Gio- 
lilo,  I5!¡ü,  4.°  y lo  más  estraordlnarlo  es  que 
de  dsla  versión  italiana.  Ignorando  que  la 
obra  original  existía  en  castellano,  hiciera 
una  traslación  en  este  Idioma  un  judio  lla- 
mado Francisco  de  Cáccres,  y la  publicó  con 
el  siguiente  titulo : 

2436  TORRE  (Alfonso  he  la). 
Libro  intitvlado  Uision  delevtable  y 
svmario  de  todas  las  «ciencias  Tra- 
ducido de  Italiano  en  Español,  por 
Francisco  de  Cacercs  Y aora  de  nue- 
vo Estampado  y Corregido.  En  Ants- 
terdam  En  Casa  David  de  Crasto  Tar- 
ta?.. Anno  1663.  4.°  210  págs.  inclusa 
la  hoja  de  portada. 

De  esta  misma  traducción  be  visto  una 
edición  hecha  en  F roncoforle  en  46.  de  .Vo- 
nie, ubre  IM1.  Adas,  i.*  y también  he  exami- 
nado la  traslación  catalana  cuya  descripción 
es  la  siguiente: 

(La  primera  hoja  es  blanca : en  la  segun- 
da a ti . principia  asi  la  primera  colima :) 
« Hobrica  del«  i’isio  dclecluble  de  At/anco 
délo  torra:»  (Tiene  la  I lubrica  hoja  y media  . 
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El  dorso  de  la  a . iii . es  Illanco,  y la  a . iüi . 
principia  de  esla  manera:) 

Cnme.nca  ln  tibn * appcUal  visto  delectnblr . 
com/msl  a instancia  del  molí  noble,  senynr 
tlwi  Julián  lili  benmunl  Canciller  u Cumbrer 
nnwir  del  illutllissiino  semjor  don  Caries 
Crine,  p e Primogenit  de  m'iign:  y de.nnuar- 
ni . Cmnpilal  per  Alfuncn  ilota  turra  hnrluiller 
del  dil  singar  l'rintciifi; 

(En  el  dorso  de  la  ultima  tl'ija  se  lee  al  Üir 
MvjiM(imt  la  iliiiinii  finida  vi'iii/uila  es  ln  fi 
de  eslar  iiiiprcssa  ln  visio  delerlnhblr  <le  Al- 
fon(0  déla  larra  BtichoUer.  Impressa  en  la 


dutat  d'  fíarrclonn  a despeses  de  Malhcu  ven- 
drell  mercader  dolada  déla  dita  ciutal.  I.n 
ilisable  san/  de  pascua  a . xvlj . del  mes  de. 
abril  ln  n y fíela  ilustra  sitial . Slr.cccclxxxiii}. 

: 1 1*  i:.  I'nl.  l.-i,  gol.  á dos  colimas  con  solo  la 
indicación  de  tas  grandes  capitales  por  me- 
dio de  las  correspondientes  minúsculas.  Ca- 
rece de  Collación,  y Lis  signaturas  son  a-i, 
deshojas,  menos  la  h y la  i,  que  tienen 
únicamente  K. 

2437  TBÍLLKS  (Vicente.:. 


INSTITVTIONES 

SACRAE  LINGVAE 

Hebraicae , methodo  breuifsima, 

<;t  expedí!  i (sima  comprehenfae; 

Opera  Vincentii  Trilles, ciufdem  linguae 
in  Academia  Valentina  profe  ÍToris. 
Ad  Acade  mi  ae  patronos  ampli/simos. 


V A L F.  N T I AE 

APVD  PHILIPPVM  ME  Y. 


M DC 


8."  8 hojas  prete.  y 1 til  págs. 

No  encuentro  en  Me.  Antonio  ninguna 
mención  de  este  escritor  valenciano. 

| ji  la  portada  se  halla  el  escudo,  que  dejo 
copiado,  de  las  anliguas  armas  de  Valencia 


VI. 


que  usó  como  distintivo  Felipe  Mey  en  algu- 
nas (jr  sus  ediciones:  este  mismo  y otro  de 
mayor  tamaflo  lo  empleó  también  Pedro  Pa- 
tríelo Mey  .oí  los  Cueros  de  Valencia,  en  los 
Anales  de  Diago  y en  otras  obras. 
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2438  VANÉGAS  (Alejo).  {Copia  | de  las  ocho  lineas  de  fróntis.J 

|[|jkimcra  parte  bclas  diferencias  bcli^ 

bjos  q ay  eticl  uninerfo.  Declaradas  pojel  ntatího  milito  Ua> 
liegas  . Dirigida  al  mny  íllagnifico  y mny.  tt.  S.  el  Doctoj 
lúa  Genial  Día?  b’  Cuco  b’l  ccü’cjo  i)’  fu Ulagcstad  '7c.Su  S. 

#[  |3o;  rfpecial  comilTió  y mádato  t)’l  illuíilrifnmo  ftftoj  (farde 
nal  Do  3uá  (Satura  2lrcobilpo  í»c  (Soledo. <?c. 211  muy  magni 
fico  >7  muy.  K.  S.  Do  Pedro  b’la  (lefia  2lbbad  i’,  S.  Üiuccte 
y vicario  general  í>’  (Soledo  y fu  arfobifpado.  1540.lebj.28. 


{Esto  ra  precedido  de  un  grande  dicada  la  obra.  En  el  blanco  del  fo- 
escudo  de  armas , sin  duda  las  de  Juan  lio  ccxl,  se  lee:  J 

tícrnal  Díaz  de  Luco,  ti  guien  va  de- 

f[  JFuc  impuffa  la  pufente  ob;a  cilla 

imperial  ciudad  be  (Solido  en  cafa  be  3uá  be  2lyala. 

2lcabofc  a.reuiii  bias  belmes  be  £)cbjero.2lilo 
be  mil  <7  quintetos  >7  qnarcta  ailos. 


4."  ict.  gót.  8 hojas  prels.  y ccxl  fuls. 

Primera  edición,  desconocida  á Me.  Amo- 
nio.—Ticknor  en  la  Hist.  de  la  lil.  se  equi- 
voca cuando  supone  es  en  K.° 

2139  Primera  parte  de  las 

deferécias  de  libros  íj  ay  eñl  vniuer- 
so.  Declaradas  porcl  maestro  Alcxio 
Uenegas  Dirigida  al  reueredissimo 
señor  el  doctor  Jua  Bernal  diaz  d'  Lu- 
co Obispo  d’  Calahorra  : y d’l  cüsejo 
d’  su.  M.  ve.  Su  patrono  y.  S.  1343. 
Aora  nueunmente  emendarla  y corre- 
gida porel  mismo  autor,  ® Los  libros 
que  esta  primera  parte  contiene  son 
(¡ualro.  (L  El  primero  Original  de/a 
cócordia  de/a  predestinado  y del 
libre  aluedrio.  CL  El  segiido  Natural 
de/a  philosophia  deste  mundo  visible. 
® El  tercero  Itacional  d’l  oflicio  y vso 
de/a  razón.  ® El  quarto  lleudado 
de/a  autoridad  y tirmeza  de/a  sagra- 


da escriptura.  {Al  (¡nal  de  la  pági- 
na 224  se  lee:J  ® Fue  impressa  la 
presente  obra  en  la  imperial  ciudad 
de  Toledo  en  casa  de  Juá  de  Avala. 
Acabóse  a quatro  dias  de  Enero.  Año 
de  mil  y quinientos  y quarenta  y 
seys  (1346).  í.“  let.  go't.  ü hojas  pre- 
liminares y ccxxiiij  fots.  {Al  ¡i nal 
van  diversas  carias,  dirigidas  por 
V anegas  d diferentes  personajes , y las 
respuestas  de  estos  al  autor.  También 
se  encuentra  una  Tabla  gue  termina 
asi:J  Ad  sanctam  Kcclesiam  catholi- 
cani.  Accipias  humilem  sanctissiiua 
mater  alumnum , etc. 

Aun  cuando  en  la  portada  dice  Vené  gas, 
en  los  preliminares  se  lee  varias  veres  Va- 
nesas. 

Lleva  en  el  frontis  el  mismo  escudo  de  la 
edición  ilc  154u ; pero  de  distinto  grabado. 

I.a  edición  de  I54G  es  probablemente  se- 
gunda . y es  la  más  antigua  de  las  menciona- 
das por  Me.  Antonio. 
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2410  VANÉGAS  (Alejo),  file  | aquí  una  copia  de  la  portada:^ 

^PRIMERA  PARTE 

délas  differencias  de  libros  que  ay  en 

el  vniuerfo, declaradas  por  el  maeftro  Alexio  Vane 

gas,  dirigida  al  reuerendifsinio  feñor  el  doctor  luán 
Bernal  diaz  de  Luco  obifpo  de  Calahorra,  y del  con- 
fejo  de  fu  M.  ócc.  Agora  nueuamente 
emendada  y corregida. 


5 Los  libros  que  efta  primera  parte  contiene  fon  quatro. 

El  primero , Original  de  la  concordia  de  la  predestinación  y del  libre  aluedrio. 
Elfe gando  , Natural  de  la pbilofopbia  defte  mundo  vifiblc.El  tercero.  Racional 
del  offiáo  y vf o de  la  razpn.  El  quarto  , R euclado  de  la  autoridad  y firmeza  de 
la  Jagrada  eferiptura. 

EN  MADRID, 

Por  Alonfo  Gómez  impreíTor  de  corte, 
año  de.  i 5 6 9. 

Efta  tañada  en  quatro  reales  y medio  en  papel. 


Digitized  by  Googk 


312  YAK  skccion  litebaria.  VA H 


fAl  fin  se  lee:J  Impresso  en  la  muy 
noble  villa  de,  Madrid,  en  casa  dé 
Alonso  Gómez, impressor  de.  Corte.. 
Año.  1Ü69.  4.°  8 hojas  prels.  y 241 
foliadas. 

No  hnbla  Nic.  Antonio  de  la  presente  edi- 
ción;}' se  equivoca  en  el  artículo  de  este 
autor  cuando  supone  ser  en  8.°  su  Trotado 
de  Qrtnqraphia ;/  accétns  en  los  tres  lenguas 
principales.  M.D.xxxj.  pues  el  tamaño  es 
4.°  let.  gút. 

2441  VARGAS  Y PONCE  (Josa). 
Declamación  contra  los  abusos  intro- 
ducidos en  el  castellano  (por  D José 
Vargas  y Ponce).  Síguela  una  diser- 
tación sobre  la  lengua  castellana,  y 
la  antecede  un  diálogo  que  explica  el 
designio  de  la  obra.  Madrid,  Viuda 
de  Inarra,  MDCCXCIII-  4.°  mav. 

Se  sabe  que  es  obra  de  váruas  Punce,  aun- 
que no  lleva  su  nombre.  El  ejemplar  está 
tirado  en  papel  fuerte  y grande.  Son  infini- 
tos los  trozos  de  poesía  que  contiene  este 
libro,  lomados  de  nuestros  mejores  autores. 

2442  VARIEDADES:  o mensage- 
ro  de  Londres.  Londres,  1823  2.'i. 
8.”  may.  Con  muchos  retratos  y lámi- 
nas iluminadas. 

El  único  redactor  de  este  periódico,  que 
consta  de  nueve  números,  fue  el  distinguido 
literato  manco  Whilc.  1).  José  Joaquín  de 
Mora  publicó  en  I S'Jti  cuatro  entregas  del 
Correo  litiTario  y jxititien  de  Lóndre s,  que 
forman  la  continuación  á la  obra  de  Illanco, 
y van  unidas  á nú  ejemplar. 

2443  VARIOS  eloquentes  libros, 
recogidos  en  uno.  Escrivieronlos  di- 
ferentes autores.  Madrid,  Joseph  Ga r- 
cia  Lanza , 175a.  4.° 

Contiene  este  volumen,  que  formó  el  P.  M. 
Fr.  Juan  Bautista  Agilitar: 

Detraía  político  del  rey  l)oi¡  Alfonso  el  VIII., 
por  Don  Cuspar  Mercader  y de  Cerbellou. 

F.l  Perfecto  prieado,  instruido  de  Lefio 
Peregrino,  por  el  Lie.  Don  Pedro  Fernández 
Navarrcle. 

Advertencias  políticas , y morales,  escri- 
dólas  Don  Félix  de  Lucio  Espinosa  y Mato. 

Jacinto  Polo  de  Medina  a Idio  , Cot tierno 
nwral. 

I.rtio  instruido  de  Jacinto  Polo.  A rublo. 
Codorno  moral  , por  Don  Joseph  Prudencio 
Huliin  y Basan. 

Fabio  instruido  de  l.elio.  A Lauro , Goder* 
no  mural.  Eserivialc  el  11.  H.  P.  Fr.  Juan  Bou- 
lisia  Ayudar. 


Lágrimas  de  Berielito  defendidas.  Por  el 
M.  II.  /’.  Antonio  de  Viegra. 

1.a  edición  más  antigua  que  conozco  de 
esta  colección  de  tratados  está  hecha  en  Va- 
leuda,  abo  de  I7(i0,  sin  nombre  de  Impresor 
y sin  llevar  el  Ututo  (le  Varios  elocuentes 
libros,  sino  e!  de  Itrtralo  político,  etc.,  de 
Mercader  y Cer vellón,  y luego  s:gucn  tos 
otros  opúsculos  cada  cual  con  su  portada, 
aunque  la  paginación  continúa.  El  volumen 
llene  I h ijas  prels  , 431  págs.  y al  (lo  15  ho- 
jas (acaso  habrá  más,  pues  el  ejemplar  que 
tuve  presente  parcela  incompleto)  de  las  au- 
toridades citadas  en  el  Belraln  político — Con 
el  titulo  ya  de  Varios  etoquehles  libros,  y 
esprcsamfo  en  la  portada  los  que  se  com- 
prenden, se  publico  después  en  Valencia.  Año 
1711..  también  sin  nombre  de  imples  ir ; vo- 
lúineti  en  4.“  de  8 hojas  prels.,  inclusas  las 
4 del  Belraln  poli! ico.  374  págs.  (la  última 
dice  3i¡0),  una  hoja  blanca  y 1 ‘2  de  las  Auto- 
ridades. Volvió  á hacerse  nueva  edición  de 
dichos  Varios  rlnqnenles  libros  cu  la  misma 
ciudad  de  Valencia,  dúo  I7ti.  careciendo 
pomo  las  anteriores  de  nombre  de  Impresor . 
4.°  i hojas  prels.,  371  págs.  y una  hoja  de 
ludiré  Isla  Impresión,  como  la  de  1755,  no 
lleva  al  fin  tas  autoridades  citadas  en  el  Re- 
trato  político,  sino  que  van  puestas  al  pié 
de  las  páginas  de  dicho  tratado. 

2444  VARONA  (Miguel).  Apun- 
tamientos varios,  Propiedades  de  Ani- 
males, Piedras  y otras  curiosidades 
para  Predicadores,  de  Fr.  Miguel  Va- 
rona. Salmanticir,  Anuo  1069.  Fol. 
MS-  original , que  contiene  nueve  di- 
bujos hechos  con  la  pluma. 

El  I*.  Varona  fue  hombre  que  se  ocupó 
constantemente  en  reunir  todo  aquello  que 
le  parecía  curioso.  En  la  biblioteca  del  condo 
de  linndomar  existia  un  lomo  compuesto  do 
las  poesías  más  obscenas,  castellanos,  que 
recogió  con  gran  cuidado  Fray  Miguel  de 
Vanmn  — En  el  presente  volúinén  sé  hallan 
innumerables  apuntes  y testos  poro  sermo- 
nes, é intercalados  con  ellos  recetas  para 
hacer  Unta,  pildoras,  memoriales,  remedios 
para  los  dolores  artéticos,  calor  del  hígado, 
humores  gálicos,  purgaciones,  ele.;  y en 
nueve  hojas,  que  sin  onda  hablan  quedado 
en  blanco,  se  encuentran  otros  laníos  dibujos 
hechos  á la  pluma  ron  Incomparable  maestría 
y gracia,  representando  varias  figuras  des- 
nudas, y entre  ellas  un  S.  Miguel  de  indis- 
putable mérito.  Estos  dlseflos  suponen  ios  in- 
teligentes con  quienes  lo  be  consultado,  que 
son  los  de  Alonso  Cano,  y lo  confirma  el  s¡- 
guienle  pasaje  de  Ccan  Bermddez  en  su  Dic- 
cionario de  los  profesores  al  hablar  de  aquel 
hombre  ilustre:  «lie  pocos  artistas  lia  habido 
«laníos  disertos  como  de  esle,  porque  do  nhi- 
•guno  hubo  tantos  motivos  para  ello.  Jamas 
«ejecutó  obra  alguna  en  las  tres  bellas  arlos 
«que  antes  no  trazas";  y cuando  no  se  ha- 
blaba con  dinero  socorría , á los  que  le  pedian 
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•limosna,  con  algún  dibujo  que  formaba  en 
»d  instante  con  proporción  á la  Inteligen- 
•cía,  gusto  y deseo  del  que  lo  podía  cotu- 
•prar. — También  hacia  diseños  para  las  obras 
•que  se  encargaban  ¡i  sus  discípulos,  y se 
•divertía  muchas  vezes  en  dibujar  sin  des- 
tino determinado,  que  concluía  con  suma 
•gracia  y limpieza.  la  mayor  parte  son  fie 
» pluma  sobre  papel  blanco , ay  miados  con  linfa 
»jfanla , y no  son  menos  a preciables  los  mas 
ttubreviwlos , porque  manifiestan  mejor  su 
•gran  saber,  su  tino  y talento.  Muchos  de 
•estos  han  salido  del  reino,  por  lo  que  se  han 
» hecho  t'aros .•  Üc  ios  ocho  que  yo  poseo 
pertenecen  á los  abreviados  siete. , y uno 
está  ayudado  con  tinta  parda. 


2Í4U  VKLÁZQUE7.  DE  A ZK VE- 
DO (Juan).  El  Fénix  de  Minerva  , y 
arte  de  memoria.  De  Don  ¡van  Ye- 
lazquez  de  Azeuedo : que  enseña  sin 
maestro  a aprehender  y retener.  Ma- 
drid , luán  González,  Í6Í6.  i."  8 ho- 
jas prels.,  II) ¿i  fois.  y tina  donde  se 
repile  el  escudo  de  armas  que  se  en- 
cuentra al  dorso  de  la  portada. 

Obra  curiosa  y poco  común. 

2iiG  YIC1ANA  (Maiitin  de). 


• Híbio  be  alabancos 

i>’  las  lenguas  £)cbua  ®;icga/ 

Catina : (Jaattllana : v.  Ilalcnciaita.  (Eopila' 
do  poi  ftlartin  be  Hijianary  confagrado 
al  Slluíirc  Senado  í)e  la  Jnclyta: 
y cojonada  ciudad  b’  ttalenna. 


Jmpuffo  con  Cicnuia. 


("Toda  ¡a  portada  está  circuida  de 
orla.  Al  reverso  va  el  retrato  de  17- 
ciana , que  se  halla  copiado  á conti- 
nuación de  este  articulo , ij  en  la  ho- 


ja siguiente  A i j está  la  Epístola  dedi- 
catoria } y Comienza  la  obra:  termina 
en  la  hoja  décima  muría  , sesla  de  la 
siga.  It,  con  este  colofomj 
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fa  be  Joan  Hanarro. 


i.°  let.  gót. 

Primera  edición,  rarísima.  Jimeno  llama  á 
i>sh'  lü»  a de  ;«(C«  cuerpo,  ¡mu  muy  curin- 
y li;ii  ''II  él  noticias  aprcciables.— I)  Ma- 
mui  Cállele  en  su  Discurso  pronunciado  en 
lii  Academia  espartóla  en  1807,  la  denomina 
lanibien  obra  rarísima. 


^fto.íU.O.Imiij. 

2íí7  VICIANA.  (Martin  or  ). 
® l-iliro  de  alabanzas  d’las  lenguas 
Hebrea  / Griega  / Latina:  ful  supraj. 
Valencia,  Salvador  Fattli,  1705.  8.“ 

Kl  retrato  de  Viciaría  que  se  encuentra  al 
dorso  de  la  portada  de  la  primera  edición,  es 
este: 


808  VILLANUEVV  Joaquín  Lo- 
renzo). Don  Tcrmopilo  ó defensa  del 
Prospecto  del  Doctor  Puigblanch.  Por 
Perico  de  los  Paiole-.  Londres,  Car- 
los Wood  c h i jo,  1820.  18."  ma  y. 

2459  Carla  de  D.  .1.  L.  Villa- 

nueva  al  Señor  Don  Antonio  Puig- 
blancli.  Londres,  Carlos  Wood  ehijo, 
1829.  18."  niav. 

Fslns  dos  opúsculos  de  Villanuevn , que  pu- 
blicu  mi  padre  en  Fúndres,  sun  mui  escasos 
por  haberse  lirado  un  porto  número  de  ellos. 

2450  Juicio  de  los  opúsculos 

gramático-satíricos  de  Don  Antonio 


Puigblanch,  por  D.  Joaquín  Lorenzo 
Villanueva.  Dublin,  Guillermo  Po- 
well,  1836.  8."  ntarq. 

2 Sol  VILLARROYA  (José;.  Co- 
lección de  cartas  histérico-críticas  en 
que  se  convence  que  el  Rey  1).  Jay- 
me  I.  de  Aragón  no  ftié  el  verdadero 
autor  de  la  Crónica  ó Comentarios 
que  corren  a su  nombre.  Escritas  a 
un  amigo  por  D.  Joseph  Villarroya. 
Valencia,  Benito  Monfort.  mdccc.  ’4." 

Libro  curioso,  lleno  dé  erudición  y de  jui- 
ciosísimas observaciones.  Contiene  veinti- 
séis cartas.  MI  ejemplar  es  del  papel  grande, 
de  que  se  tiraron  pocos. 
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ZAMORA  (Alfonso  de).  ¡ fEste  es  el  frontis  que  lleca  la  obra:J 

jfona  crathtbjfua  fitctia  tur  tlavua  abnnde: 

PrcfnliB  3Ufonfi  tcnipoir  ad  tJÍVp  granis: 

Cuín  fonftca  fuo  ucnit  cum  fydtrt  quino: 

Jile  facrntn  fnlgena  ptngurq;  fccit  opna: 


c- 

z„ 

-n 

r: 

r ► 
r 

r » 

ÍZ 

rS 

n, 

O. 

.r 

H 

n. 

-F» 

z. 

o 

o. 

« 

n- 

-r* 

C^ittroductíoncs&p 

tía  graminatitt  Éjtbjatce  nunt  rtttn 
ter  cditt. 

C Jntpjtflt  in  Academia  tomplntenai  in 
(ffdibua  Íiliíliadia  í»c  Cguta. 


("Toda  esta  portada  es  de  negro  y 
colorado.  Signe  al  dorso  la  dedicatoria 
« I).  Alfonso  de  Fonseca,  arzobispo  de 
Toledo,  que  concluye  coala  hoja  se- 
gunda. La  Gramática  principia  en  la 
tercera , sign.  As,  y sigue  hasta  el  re- 
verso de  la  sétimo  hoja  de  la  sign.  EE, 
donde  se  lee:)%.  Excussum  est  at(j¡  nh- 
solutuni  jiripsens  opus  in  Academia 
Cóplutcnsi  expensis  Egregii  viri  M¡- 
chaelis  de  Eguia  Tvpice  Artis  soler- 
tissinti.  Anuo.  1526.  Kalédis  Maii, 
die  Mariis,  re Xa?.  4.®  leí.  gol.  Sin 
foliación,  signaturas  A-Z,  AA-EE, 
todas  de  8 hojas  impresas,  menos  la 
última  que  tiene  blanca  la  octava. 

Hermosa  edición  y papel.  I.ihro  mui  raro. 
—El  nombre  del  autor  consta  del  epígrafe  de 


la  dedicatoria  y del  principio  de  la  obra,  en 
la  lioja  tercera,  donde  dice:  Alfonsi  Humaren- 
.tis  prnfessoris  ¡inguie  hebraica'  in  Academia 
cnmplutensi.  Intrmtuctiones  Artis  Gramma- 
ticte  Hebraica;,  etc. 

l.os  tratados  que  contiene  este  volumen 
son  los  siguientes: 

Grammatica  hebrtea,  in  tres  libros  tliuisa. 

Hominum  tic  verburum  hebrteorum  t liclio- 
a aria  ni  ciiiiinsum. 

Declaraciones  vocabnlaruin  Artis  gramma- 
tica; el  commentatorum  Hiblite. 

Cuthalogus  indinan,  regum  el  sacerdotum, 
atqnc  priiphclnrum  veteris  legis. 

Tractnlum  de  vera  orlhographia  hcbraicé 
drscriptinnis. 

Epístola  iiucluris  ad  infideles  hebrtras  urbis 
flOTOP,  ¡i na  manifesté  redargüí t eorum  per- 
fidiarn. 

Varios  de  estos  opúsculos  se  publicaron 
por  primera  vez  en  el  lom.  VI.  de  la  Poliglota 
de  Clsnéros,  impreso  en  Atenté,  Acimo  Gui- 
llen de  Brocal •,  í 515. 
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SEGUNDA  DIVISION. 


BIBLIOGRAFÍA. 


Forman  r»(a  «IlvUlon  Ion  Cnlálo^ot  y noticia»  máw  Importante» 
para  c»tc  g-cnero  de  literatura  1 como  »on  el  ('«tálo^o  de  libro»  prohibido»  en  1550, 
y Ion  índice»  expurgatorio*  de  ItOl,  H IT  y hasta  ITftS. 


ANT 

2453  ALVAREZ  Y BAENA  (José 
Antonio).  Hijos  de  Madrid  ilustres 
en  santidad,  dignidades,  armas, 
ciencias  y artes.  Diccionario  históri- 
co por  el  orden  alfabético  de  sus 
nombres.  Su  autor  D.  Josepb  Antonio 
Alvares  y Baena.  Madrid,  D.  Benito 
Cano,  MDCCLXXXIX-XC-XCI.  4 volú- 
menes 4.° 

Esta  olira  tiene  mis  mérito  biográfico  que 
bibliográfico,  porque  las  descripciones  de  las 
obras  están  generalmente  dadas  demasiado 
en  estrado  y con  poca  exactitud;  ademas 
suele  ser  pobre  en  noticias  sobre  las  varias 
ediciones  de  un  mismo  libro:  sirva  de  ejem- 
plo el  articulo  de  Ki cilla,  en  el  cual  se  con- 
tenta con  decir  al  baldar  de  la  Araucana, 
comisco  por  lo  minos  veinte  ediciones , que  la 
primera  se  hizo  en  Zaragoza  (lo  que  no  es 
cierto)  co  1577  y la  ollvna  en  Madrid  por 
Sancha  en  1777  (lo  que  tampoco  es  exacto, 
pues  es  1776). 

Sin  embargo,  es  obra  que  puede  cónsul- 
tarso  con  provecho,  y ojalá  todas  las  provin- 
cias de  España  tuvieran  una  parecida  de  sus 
escritores. 

2434  ANTONIO  (Nicolás).  Bi- 
hlioihcca  hispana  velus  sive  bispani 
seriptores  qui  nb  Octavia  ni  Augusti 
;cvo  ad  nnnuum  Cbristi  MI).  Ilorue- 
runt.  Auetore  D.  Nicolao  Antonio. 
Curante  Francisco  Perezio  Hay  crio, 
i|u¡  et  prologum,  & Auctoris  vitas 


A 

ANT 

epitomen,  & notulas  adiccit.  Matri- 
ti  apud  Viduam  et  Heredes  D.  loa- 
cbitlti  Ibarras,  MDCCi-XXXVllI.  2 vo- 
lúmenes.— Bibliotheca  hispana  nova 
sive  bispanorum  scriplorunt  qui  ah 
atino  sid.  ad  MDCi-XXXiv.  flortiere 
notilia.  Auetore  D.  Nicolao  Anto- 
nio. Nttnc  primttm  prndit  recognila 
eméndala  aucta  ab  ipso  auetore. 
Malriti,  apud  Joachimum  de  lbarra, 
MDCCI.XXXIII-LXXXVIII.  2 vols.  En 
todo  4 vols.  fol.  marq.  Retratos  del 
autor  y de  Carlos  III.  y un  facsímile. 

Ite  visto  ejemplares  en  gran  papel. 

I.a  primera  edición  se  publico  en  ¡loma  en 
1672-96.  I vols.  fol.  y tiene  bol  din  mui  poco 
valor,  porque  la  segunda  Impresión,  ademas 
de  ser  más  bella,  está  considerablemente  au- 
mentada por  Pérez  Baycr. 

I.a  obra  de  Nic.  Antonio  goza  de  una  esti- 
mación universal , estimación  justamente 
merecida,  porque  parece  materialmente  im- 
posible que  semejante  empresa  baya  sido 
acometida  y llevada  á calió  por  una  sola  per- 
sona. aun  dedicando  á ella  escluslvamente 
una  larga  y laboriosa  existencia.  Aprovecho 
esta  ocasión  para  pagar  un  tributo  de  admi- 
ración á este  ilustre  literato  y bibliógrafo,  ha- 
ciendo vpr  que  no  desconozco  su  eslraordina- 
rio  mérito,  á pesar  de  las  repelidas  vezes  que 
le  cito  con  el  objeto  de  corregir  algunos  de 
sus  yerros,  ñ suplir  varias  de  la*  fallas  de  su 
llililiolheca:  mi  intención  al  anotar  estos  des- 
nudos no  ha  sido  el  de  empañar  su  brillo, 
sino  el  de  hacer  desaparecer  los  lunares  que 
es  lástima  afeen  este  colosal  y útil  trabajo. 
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•455  BARRERA  Y LEIHADO 
(Cayetano  Alblbto  hela).  Catálogo 
bibliográfico  y biográfico  del  teatro 
antiguo  español  desde  sus  orígenes 
basta  mediados  del  siglo  X V 1 1 1 , por 
D.  Cayetano  Alberto  de  la  Barrera  y 
Lcirado.  Obra  premiada  por  la  Bi- 
blioteca nacional  en  el  concurso  pú- 
blico de  enero  de  1860.  Madrid,  M. 
Rivadenerra,  1860.  1 grueso  voí.  en 
8."  ma  y.  ' 

Estríente  repertorio  de  uno  de  los  ramos 
inás  curiosos  r interesantes  de  nuestra  lilc- 
ratura,  y en  el  que  más  abundan  las  rarezas 
bibliográficas : i esta  circunstancia  se  debe 
sin  duda  el  que  tenga  ciertas  lagunas,  que  el 
Sr  Barrera  tratara  de  hacer  desaparecer 
cuando  repita  la  edición  de  su  obra:  alguna 
de  las  omisiones  podrá  repararla  teniendo 
presente  la  Sección  dramática  del  presente 
Indice. 

24.jfi  BIBLIOTECA  ESPAÑOLA. 
Hispan ia;  Bibliothera  sev  de  Aca- 
demia ac  bibliothecis.  Item  elogia 
et  nomenclátor  clarorum  Hispaniae 
Scriplorum,  Oui  latine  disciplinas 
omnes  illustrarunt  philologia*,  philo- 
sophix,  medicina*,  ivrisprvdentiac, 
ac  (hcologix.  Francofvrli,  apud  Clau- 
dium  Maruium  & hxrcdcs  loan.  Au- 
brii.  M.DC.V1II.  4 ° 

2157  BOVER  DE  ROSELLÓ  (Joa- 
quín). Memoria  biográfica  de  los  ma- 
llorquines que  se  han  distinguido  en 
la  antigua  y moderna  literatura,  por 
Joaquín  María  Rover  de  Hoselló. 
Palma,  Juan  tíuasp  y Pascual,  1812. 
4.°  Frúntis  liítitjrajicvlo. 

Nada  tiene  de  estrado  que  hablándose  oc.u- 
ado  el  autor  con  predilección  de  la  parte 
iográflca  de  tos  escritores  mallorquines, 
según  ya  lo  indica  la  portada,  haya  tratado 
la  bibliográfica  de  una  manera  superficial  y 
á la  tijera. 

2458  BRUNET  (Jacques-Chab- 
les).  Manuel  du  libraire  et  de  l’araa- 
leur  de  li v res  coiitenan! : 1“  Un  nou- 
veau  Dictionnaire  bibliographiquc, 
dans  lequcl  sont  décrits  les  Livres 


rares,  précieux,  singuliers,  et  aussi 
les  uuvrages  les  plus  cstiinés  en  lout 
genre,  qui  ont  para  tant  dans  les  lan- 
gues  anciennes  que  dans  les  prin- 
cipales langues  modernas,  depuis 
l’origine  de  rimprimerie  jusqu’  á nos 
joursjavec  l’histoire  des  dillérentes 
éditions  qui  en  ont  été  faites;  des 
renseignements  nécessaires  pour  re- 
connaitre  les  conlrefaqons  et  colla- 
tionner  lesanciens  livres.  Un  y a joint 
une  concordance  des  prix  aiixquels 
une  parlie  de  ces  objets  ont  étú  por- 
tés dans  les  ventos  publiques  faites 
en  France,  en  Angleterre  ct  ailieurs, 
depuis  plus  de  soixantc  ans,  ainsi 
que  l’appréciation  approximative des 
Inres  anciens  qui  se  rencontrent 
fréquemment  dans  lo  commcrce;  2" 
Une  table  en  forme  de  catalogue  rai- 
sonné,  oü  sont  classés  méthodique- 
ment  lous  les  Uuvrages  portes  dans 
le  Dictionnaire,  et  un  gruud  nombre 
d’aulrcs  Uuvrages  útiles,  maisd’un 
prix  ordiuairc,  qui  n’onl  pas  dú  étre 
places  au  rang  des  livres  ou  raros  ou 
précieux.  Par  Jacqucs-Charles  Bru- 
nct.  Quatriéme  éditión  origínale.  Pa- 
rís, .Matilde  el  Itenou,  1842-4.  5 
gruesos  vols.  en  8.°  may. 

La  otira  de  Mr.  Iirunrl  es  tan  indispensable 
al  bibliógrafo  como  el  martillo  al  rarpinlero, 
el  yunque  al  herrero,  y la  azada  al  labrador; 
no  es  por  lo  tanto  estrnño  que  sea  la  primera 
que  adquiere  quien  trata  de  formar  una  bi- 
blioteca en  cualquiera  de  los  ramos  del  saber 
humano  , y la  que  continuamente  consulte 
mientras  conserve  alguna  afición  á los  libros. 
—Sorprende  y maravilla  cómo  un  hombre 
solo,  sin  más  ausilios  que  su  estudio , latió- 
riosidad,  actividad  y maula,  ha  podido  lle- 
gar á coordinar  un  repertorio  tan  precioso, 
y es  la  prueba  más  patente  de  los  prodigios 
a que  alcanza  una  fuerza  de  voluntad  soste- 
nida por  más  de  sesenta  afins— Mr.  Brunct 
ha  tenido  la  buena  idea  de  incluir  en  su  Ma- 
nual solamente  las  obras  clásicas  y raras  en 
casi  todas  las  lenguas  antiguas  y modernas, 
y por  eso  son  mui  necios  los  que  sin  atender 
a estas  circunstancias  califican  de  singulares 
ó notables  todas  aquellas  no  citadas  en  él, 
cuando  la  mayor  parte  de  las  vetes  esta 
falta  solo  indica  ser  el  libro  tan  común  y su 
valor  tan  Intimo,  que  no  ha  merecido  ocupar 
un  lugar  al  lado  de  las  joyas  ú obras  útiles  c 
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Interesantes  descritas  en  el  Indice.  Tamhlen 
me  dan  lástima  los  que  toman  por  tipo  en 
sus  adquisiciones  ó ventas  los  precios  desig- 
nados en  el  Catálogo  de  Itrunet.  cuando  este 
los  saca  de  los  de  algunas  almonedas,  sin 
tomar  en  cuenta  lo  mucho  que  influye  en 
estos  casos  el  amor  propio  picado  de  dos  ó 
lies  contrincantes  adinerados;  la  belleza  ó 
encuadernación  del  libro;  el  haber  perte- 
necido á algún  sugelo  distinguido ; el  gusto 
ola  moda  dominante  en  aquella  época;  la 
falla  de  conocimientos  en  los  presentes;  al- 
gún defecto  encontrado  en  el  volumen  en  el 
aclo  de  enagenarse,  sin  estar  anotado  en  el 


CAT 

Catálogo,  yen  varias  ocasiones  hasta  las  cir- 
cunstancias políticas.  Solo  asi  puede  espll- 
carse  la  disparidad  de  valores  que  se  dan  .i 
muchísimas  obras,  que  han  sido  apreciadas 
desde  veinticinco  ó treinta  francos  hasta 
doscientos  ó trescicnlos  en  diferentes  pe- 
riodos. 

En  ISfiO  empezó  á publicarse  la  quinta 
edición  ron  adiciones,  sobre  lodo  en  la  parle 
alemana  y rusa:  también  tengo  esta  edición  , 
que  es  del  mismo  iamailo  que  la  anterior, 
con  iguales  láminas  de  madera  y mui  bien 
impresa,  por  Fermín  Uidot,  hermanos,  hijo 
y compañía. 
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2159  CATÁLOGO  de  algunos  au- 
tores españoles  que  han  escrito  de 
veterinaria,  de  equitación,  y de 
agricultura  , contiene  por  orden  cro- 
nológico el  año  y lugar  de  su  impre- 
sión, las  ediciones  que  se  lian  hecho, 
y un  juicio  imparcial  del  mérito  de 
cada  obra.  Madrid,  Joseph  Herrera, 
MDCCLXXXX.  4.° 

Rajo  el  punto  de  vlsla  bibliográfico  esta 
obla  vale  mui  poco:  pobre  de  noticias  <! 
Inexacta  en  las  descripciones  , no  tiene  olro 
mérito  sino  haber  sido  la  primera  de  su  gé- 
nero publicada  en  España,  y llevar  unos 
cortos  juicios  críticos  sobre  las  obras  men- 
cionadas en  ella.— Mi  ejemplar  va  Intercalado 
de  hojas  blancas  que  contienen  algunas  adi- 
ciones autógrafas  de  Mr.  Huzard. 

24(10  Catalogue  des  livres  de 

la  hihliothcque  de  leu  Monscigncur 
le  Marcchal  Duc  d’Estrées.  Paris, 
Jacques  Gucrin , m.dcc.xl.  4 parles 
en  2 gruesos  vols.  8.°  marq. 

Es  considerable  el  número  de  historiado- 
res, poetas  y novelistas  españoles  que  com- 
prende diebo  Catálogo. 

2461  Catalogue  des  livres  de 

la  bihliothequc  des  ci-devant  soi-di- 
sans  Jésuites  du  collégc  de  Clermont. 
Paris,  Prault,  1764.  8.°  marq. 

También  os  crecido  el  número  de  los  his- 
toriadores de  España  y America  que  se  en- 
cuentran en  el  presente  Catálogo. 

2462  ■Catalogue  de  la  Biblio- 

théque  de  feu  M.  Charles  Nodier.  Pa- 
ris, Duverger,  1844.  8.“  mav. 


No  es  mui  considerable  el  número  de  libros 
españoles  que  contiene  este  Indice ; pero 
son  todos  ellos  tan  raros  y preciosos  que  no 
debe  dejar  de  consultarlo  quien  se  ocupe  de 
nuestra  bibliografía. 

1463  CATÁLOGO. Catalogued'une 
bclle  collection  de  livresen  difierentes 
langucs  sur  l’histoire  et  la  litléra- 
ture  de  l’Espagne,  du  Portugal  et 
de  leurs  colonies,  provenant  de  la 
Bibliolhéque  de  feu  M-  de  Sampavo, 
préeédé  d’une  notice  par  M.  Ch.  No- 
dier. Paris,  J.  Belin-Leprieur,  1812. 
8.®  mav. 

Consta  de  mil  doscientos  cuarenta  y dos 
artículos,  la  mayor  parle  españoles  y por- 
tugueses. 

2464  Catalogue  of  books,  rc- 

laling  princinally  to  America  , anan- 
ged  uuder  trie  ycars  in  whiclt  thev 
"ere  priuted.  Loudon,  G.  Taylor, 
1832.  8.°  may. 

Contiene  la  descripción  de  muchas  obras 
relativas  á America  escritas  en  castellano 
El  autor  de  este  Catálogo  fue  Mr.  O-Rích. 

2465  Catalogue  of  rare,  cu- 

rious,  and  interesting  spanish  books, 
and  a few  iniscellaneous  articles, 
forming  the  library  of  D.  J.  Antonio 
Conde.  London,  1824.  8.°  may. 

Este  es  el  primer  Catálogo  de  una  venta 
casi  esciusivamente  compuesta  de  libros  es- 
pañoles, que  se  ha  hecho  en  Inglaterra  en  el 
presente  siglo.  Comprende  mil  trescientos 
sesenta  y cinco  artículos,  de  los  cuales  puede 
asegurarse  que  no  bal  cien  que  hayan  per- 
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tcncridoá  Cunde  — Es  una  práctica  constante 
de  los  estranjerns  para  dar  nombradla  á estos 
Catálogos,  el  suponer  ha  sido  formada  la  co- 
lección de  obras  que  en  ellos  se  contienen 
por  algún  personaje  distinguido,  y si  en  al- 
gunas ocasiones  no  tienen  sugeto  reciente- 
mente fallecido  de  quien  echar  mano,  in- 
ventan un  apellido  cualquiera  recurriendo 
más  frecuentemente  á los  de  origen  ruso  o 
germánico. 

Mi  ejemplar  tiene  marcados  los  precios 
que  produjo  cada  obra. 

2460  CATÁLOGO.  Catalogue  of 
the  curious  and  dislingiiishcd  library 
of  the  late  líevcrend  and  Leamed  Tilo- 
mas Crofts-  London,  1783.  8 “ may. 

Kjemplar  mui  curioso  de  esle  Catálogo  por 
llevar  anotados  los  precios  á que  se  adjudi- 
caron las  obras:  recomiendo  á los  que  no 
tienen  otra  guia  para  la  adquisición  de  los 
libros  sino  el  valor  dado  á estos  en  las  ven- 
tas públicas,  se  procuren  la  dirba  de  lograr- 
los con  iguales  condiciones,  seguros  de  ob- 
tener veinte  vezes  más  del  costp  el  día  que 
quieran  deshacerse  de  ellos:  tal  vez  les  su- 
ceda el  morir  de  puro  viejos  sin  haber  tenido 
la  suerte  de  atrapar  un  solo  articulo.  Sirva 
de  muestra  la  siguiente  lisia : 

S.  d. 


Obras  de  A usías  Marcli.  Barcelo- 
na, 1540. 8 ° » 

Las  mismas.  Barcelona,  156u.  8.°  » I il 

Bar  abona,  Lágrimas  de  Angéli- 
ca. 1586.  4.” » fi  • 

Cancionero  de  l.opez  Baldonado, 

1598  , 4.° » 9 fi 

Silva  de  varios  romances,  reco- 
pilada por  Juan  de  Mentirían. 

Granada,  Hugode  Mena,  1588. 

12.® » II  . 

Oualro  coloquios  y dos  comedias 
de  Lope  de  Pueda , dirigidas 
por  Juan  de  Timonedn.  Valen- 
cia, JiumMcy,  1567.  8.®  letra 
gótica 2 4 u 


Obra  n Uanrs  del  senqor  S.  Cbris- 
toral.  Valencia,  1488.  4 “ Kl 
misino  ejemplar  que  poseo  y 
compré  a Thorpe  en  pergami- 
no por  veinte  guineas.  ...  » 18  » 

Tesoro  de.  varia  poesía  de  Villa- 
lobos. Lisboa,  ...  ii  1 » 

Amadis  de  Grecia.  Sevilla,  Juan 
Crombergcr.iSAi.  Fol.lel.  gol.  I 3 » 

Tirant  lo  Hlanch.  Barcelona, 

1497.  Fol.  let.  gol 17  17  » 

himlimo.  Sevilla,  Juan  froin- 
berger,  1534.  Fol.  leí.  gol.  . » 14  » 

Don  florando.  Lisboa,  1545.  Fol. 
letra  gól.  .......  1 7 » 

Don  folindo.  Toledo,  1526.  Fol. 

letra  gót » 12  » 

Primalean.  Toledo,  1528.  Fol.  le- 
tra gót » 6 » 


£.  S.  d. 

El  Corvarlo!,  Burgos,  1546.  Fol. 

letra  gót » 4 6 

Scriva.  El  Tribunal  de.  Véa  US. 

Veneria,  1557  . 8.®  leí.  gol.  Es 
el  mismo  que  después  se  ven- 
dió en  la  venia  de  llcina  por 
8 fs.,  en  la  de  Nndicr  por  40, 


y que  á mi  me  costó  150.  . . » 2 » 

Timimcda  Pul  rañas.  Aléala  , 

1576. 8.®  Fol.  leí.  gót.  ...  » 6 » 

¡Jts  comedias  de  Alarcon.  2 vo- 
lúmenes. 4.® » 3 6 

Comedias  del  maestro  Juan  Ca- 
bezas. I’aragooi , Juan  de  I bar , 

1662. 4.® » 5 6 


2467  CATÁLOGO.  Catalogue  of 
the  libran* of  the  late  Richard  llcber, 
Ksq.  London,  1835-37.  13  parles  en 
8.®  may. 

No  se  consiguen  fácilmente  las  trece  par- 
tes de  que  debe  constar  este  Catálogo  para 
estar  completo. 

Mr.  Richard  llebcr  dedicó  la  mayor  parte 
de  su  vida  y uii.i  Inmensa  fnrluna  á la  ad- 
quisición de  libros  raros  en  todas  las  lenguas; 
pero  á los  españoles  les  tenia  particular  pre- 
dilección: asi  consiguió  l.il  numero  de  ellos 
que  no  creo  posible  vuelva  á formarse  otra 
colección  rumo  la  suya.  Es  por  lo  mismo  un 
gran  dato  para  calificar  á lina  obra  iuipor- 
lanle  de  cstranrdlnariamenle  rara,  si  no  es- 
tuvo en  la  biblioteca  llcbcriana. 


2108  Cathalogvs  lihrorú,  qni 

Íirohibétur  mandato  I lltistrissími  ¿c 
lene  re  nd.  I).  D.  Fcrdinandi  de  Val- 
dés  llispalcñ  Archiepi,  Inquisitoria 
Genera  lis  ilispanis.  Necnun  et  sv- 
premi  Sanctw  ac  Generalis  Inquisi- 
tionis  Scnatns.  lloc  Anno.  M.D.LIX. 
edilus.  C Quorum  iussu  & licentia 
Sebastianos  Martínez  Excudobal- 
Pinche  C Esta  tassado  en  un  Real. 
(Al  fui:  J Fue  impresso  cu  Valla- 
dolid.  En  casa  de  Sebastian  Mar- 
tínez. Año  de  1359.  4.®  72  págs.  in- 
clusas las  prels. 

Ticknor,  loin.  II.,  pág.  II,  dice  que  en 
1546  se  publicó  el  primer  Indice  espurgalorio 
en  España,  el  cual  mui  aumentado  se  reim- 
primió en  1559;  sin  cmbaigo,  los  traductores 
de  la  llisl.  de  la  lit.  dicen  positivamente  que 
el  más  antiguo  es  el  de  1559. 

Este  libro  es  mui  curioso  é interesante, 
porque  en  el  se  encuentran  noticias  de  algu- 
nas obras,  sobre  todo  dramáticas,  de  las 
cuales  boi  dia  soto  conocemos  el  titulo  dado 


Digitized  by  Google 


320  EGC  sección  literaria.  EGU 


en  dicho  Catálogo,  y cuya  rareza  proviene 
en  parte  por  haber  sido  prohibidas. 

He  tenido  otro  Index  el  Catatogus  l.ibrurum 
proldbilorum  mundillo  llluslriss.  D.  ü.  Gaspa - 
ris  n Qciroga,  Cardinalis  Archiepiscopi  Tole- 
lani , ui'  in  reunís  llispuniuruin  Genernlúi  In- 
quisitoria, de  mu)  editas  Madritl,  Alplumsus 
Gomesius,  M.D.LXXXIII.  0 hojas  prels.  y í»6 
folios. 

Index  Ubrorum  expurgatorum,  llluslris- 
simi  ele.  iussu  edilus.  Madrili,  Alfonsos 


Gomczius,  N.D.LXXXIII.  2 hijas  prels.,  1 9 < 
foliadas  y i de  Indice.  2 vols.  en  uno.  4." 

Y he  visto  el  S'ovissimns  Ubrorum  prnhi- 
hitorvm  el  rxpvrgundorvm  índex  pro  Ann. 
1640.  Madrili.  ex  Igpngraph.  Iliduci  lliaz 
A».  M.BCXL  rol.  de  Hs i págs  sin  algunas  del 
apéndice  y las  muchas  que  ocupa  el  Indice 
general  al  principio. 

Véase  Indice,  é Index  en  esta  misma  sec- 
ción. Núms.  2477  y 217R. 


D 


2109  DE  BlíRE  íGuillaume  Fr.). 
Bibliographie  instructivo:  ou  traite 
de  la  connoissance  des  livres  rares 
et  singttliers.  Contcnanl  un  Catalo- 
gue raisonné  de  la  plus  grande  partie 
de  ces  Livres  précieux , qtii  ont  partí 
successivement  dans  la  Répiibhque 
des  Lettres,  dcptiis  l’Invention  de 
l’Imprimerie , pisques  á nos  jours; 
avec  des  Notes  sur  la  difTérence  et  la 
rarelé  de  leurs  Kditions  et  des  re- 
marques sur  l'origine  de  cetle  rarcté 
actuellc,  et  son  degré  plus  ou  ntoins 
considerable:  la  maniere  de  distin- 
gtter  les  édilions  originales,  d'avec 
les  contrefaites,  avec  une  descrip- 
lion  lypographique  particuliere  a u 
coitipose  de  ces  rares  volumes,  au 
moven  de  laquclle  il  sera  a ¡sé  de 
reconnoilre  facilement  les  excmplai- 
res,  ou  raulilés  en  partie,  ou  abso- 
lumcnl  imparfails,  qui  s’en  rcncon- 
trent  journellcineut  dans  le  Cominer- 
ce.  Disposc  par  Gtiillaiimc-Frantpiis 
De  Bure.  París , G.  F.  De  Buró  le 
Jeune,  m.dcc.lxiii.-lxvhi.  7 vols.' 
8.“  marq. 

Antes  de  la  publicación  de  la  obra  de  Bru- 
ñe! , este  era  el  mejor  manual  bibliográfico 
que  se  conocía  ; y aun  hoi  dia,  á pesar  de 
existir  aquella  obra  notable,  debe  consultar- 
se la  de.  be  Dure,  porque  en  ella  se  encuen- 
tran ciertas  obras  descritas  más  detallada- 
mente, y las  notas  son  más  abundantes  y 
es  tensas. 


2470  DIOSD/VDO  CABALLERO 
(Raiiundo).  Dc  prima  typographiae 
hispanicae  adate  speciinen  auctore 
Raymundo  Diosdado  Caballero.  Ilo- 
mau  apttd  A n ton  i ti  ni  Fulgonium, 
C13.I3CC.XCHI,  (1793.)  4.”  marq. 

2471  DCPLESSIS  (G.)  Bibliogra- 
phie parémiologique.  Etudcs  biblio- 
graphiqucs  et  litteraires  sur  les  ou- 
vrages,  fragmens  d'ouvrages  et 
opusctiles  spécialmenl  consacrés  aux 
proverbes  dans  toutes  les  langucs 
su  i v ies  d'appendice  conlenant  un 
choix  ile  curiosités  pardniographi- 
ques.  Par  M.  G -Duplessis.  Paris, 
Paul  Hcneuard,  1847.  8.°  may. 

Este  ejemplar  lleva  al  principio  la  siguien- 
te nota  autógrafa : Excmplaire  en  papier  de 
lloUandn,  tiré  i 23  seulement.  Diferí  i W.  Sol- 
ed, < omine  un  lémoigiuigc  lie  mon  sincére  el 
profond  allnchemcnt.  Paris,  l.er  Alai  1847. 
C.  n u pensara. 

Obra  escrita  con  mucha  conciencia  por 
uno  de  los  hombres  más  estudiosos  é ins- 
truidos que  ha  tenido  la  Francia  en  este 
siglo — A la  presente  Bibliografía  le  corres- 
ponde un  lugar  mui  especial  en  una  biblio- 
teca de  libros  espadóles,  no  solo  por  la  no- 
ticia dada  en  ella  de  los  tratados  dc  refranes) 
y proverbios  escritos  en  castellano  , sino 
porque  en  el  apéndice  se  reimprimieron  con 
suma  escrupulosidad  y exactitud  los  ttefranes 
fiUHOSissiinns  y provechosos , publicados  en 
Rúrgos  en  1313.  He  este  opúsculo  se  tiraron 
algunos  ejemplares  por  separado.  Véase  la 
Sección  paremiaUgica  en  este  Catálogo,  ar- 
ticulo Bcfranes.  (Nütn.  2130.) 


E 

2472  EG ü I A R A Y EGU R EN  ( Jua n 
Jusf.  he).  Bibliotheca  Mexicana  sive 
crudilorum  historia  virorum  qui  in 


America  Bureali  nati  vel  alibi  geniti, 
in  ipsam  Domicilio  aut  Sludijs  asci- 
ti,  quavis  linguá  scripto  aliquid  tra- 
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dideruol:  Enriiin  pra'scrtim  qu¡  pro 
Fide  Catholicé  k Pietate  amnliandá 
fovendáque.  agracié  factis  .V  qui- 
liusvis  Seriptis  florucre  editis  aut 
ineditis.  Anthorc  I).  Jonnne  Josepho 
de  Eguiara  el  Kguren.  Mexici:  nová 
Tvpographia  ¡n  /Edibtts  Aulhorisedi- 
tioni  ejusdem  Biblioihcca*  deslinalil. 
Anno  Doniini  MDCCLV.  Fol. 


2473  FRANCKENAU  (Gerardo  Er- 
nesto). Gerhardi  Ernesti  de  Francke- 
nau,  Bibliotheca  Hispánica  historico- 
genealogico-heraldicn.  Lipsue,  Maur. 
Georgius  Weidnianni,  MDCCXXIV. 
4."  roay. 

Libro  mui  bien  hecho  y el  único  Je  su 
clase  que  tenemos:  contiena  noticias  Je  se- 
tecientos nn  autores  españoles  y portugue- 
ses que  han  tratado  sobre  heráldica,  y men- 
ciona hasta  mil  cuatrocientas  noventa  obras 
escritas  por  los  mismos. 

2174  FCSTER  (Justo  Pastor). 
Biblioteca  valenciana  de  los  Escrito- 
res que  florecieron  hasta  nuestros 
dias.  Con  adiciones  y enmiendas  a la 
de  I).  Vicente  Xinieno.  Por  D.  Justo 
Pastor  Fuslér.  Valencia,  José  Xime- 
no,  1827-30.  2 vols.  fol.  Lám.  sobre 
madera  de  una  inscripción  que  exis- 
tia en  la  torre  de  Sta.  Catalina. 

La  obra  de  Kusler,  como  hecha  ya  en  una 
¿poca  en  la  cual  exislian  escclenles  produc- 
ciones bibliográficas,  está  reJaclnJa  con  más 
gusto  que  las  Je.  sus  predecesores  Ilodriguez 


2473  GALLARDO  (Bartolomé  Jo- 
sé). Ensato  de  una  biblioteca  espa- 
ñola de  libros  raros  y curiosos , for- 
mado ron  los  apuntamientos  de  don 
Bartolomé  José  Gallardo,  coordina- 
dos y aumentados  ñor  I).  M.  R.  Zarco 
del  Vallo  y L).  J.  Sancho  Rayón. 
Obra  premiada  por  la  Biblioteca  na- 
cional, en  la  junta  pública  delude 
Ton.  it. 


Desgraciadamente  suln  se  publico  este 
lomó  primero,  comprensivo  de  las  letras 
A-B-C,  y los  ejemplares  son  tan  raros  que 
quixás  no  lleguen  á seis  los  conocidos  en 
lili  ropa. 

Eguiara  siguió  el  orden  alfabético  de  los 
nombres  propios  de  los  autores,  y escribió 
los  títulos  de  todas  las  obras  en  Lililí,  tradu- 
ciéndolos de  las  lenguas  en  que  original- 
mente se  publicaron. 


F 


y iiincno;  por  esta  razón  los  títulos  de  los 
libros  antiguos  se  han  descrito  ron  algo  más 
de  ostensión,  aunque,  no  con  la  exactitud 
apetecible,  y su  contesto  va  amenizado  con 
estrados  de  varios  poetas  lemosines.  Es  lás- 
tima haberse  publicado  este  libro  en  tiempo 
tan  aciago  como  fueron  los  artos  lx-27  á 183a, 
y que.  el  protector  y casi  colaborador  de 
Kusler.  II.  Francisco  Javier  itorrull,  tuviera 
tan  abominables  ideas  poliliras  y tan  rancias 
preocupaciones  religiosas,  pues  á no  haber 
mediado  estas  circunstancias  , quizas  nos 
hubiera  dado  su  autor  mayor  número  de 
muestras  de  la  pocsta  profana  valenciana, 
economizando  algo  las  producr'lnnes  de  la 
ascética.  También  es  sensible  fuera  la  im- 
presión un  poco  descuidada,  encontrándose 
bastantes  yerros  tipográficos,  y es  estrado 
no  se  baya  seguido  en  los  Indices  el  estricto 
orden  alfabético,  pues  ahora  se  necesita  leer 
todos  los  nombres  de  una  letra  para  cercio- 
rarse de  si  el  autor  buscado  está  ó no  en  la 
obra. 

D.  Justo  Pastor  Fusler.  para  facilitar  la 
lectura  de  las  muestras  dadas  de  los  poe- 
tas de  su  patria . tuvo  la  buena  Idea  de  reim- 
primir al  lln  del  primer  tomo  el  i'iicubutnrio 
valenciano-rasIcUiina , publicado  por  11.  Ho- 
norato Juan  al  fin  de  las  obras  de  Ausias 
Marrh  en  la  edición  de  Valladolld  de  1 333, 
haciéndole  algunas  adiciones  : este  Dicciona- 
rito  se  tiro  por  separado  en  8.°  y se  publicó 
en  1827. 


G 

Enero  de  1862,  é impresa  á expensas 
del  gobierno.  Madrid.  M.  Ribadeney- 
ra , 1863-1800.  i vols.  gr.  8.° 

2476  GARCÍA  DE  LA  HUERTA 
(Vicente).  Bibliotheca  militar  espa- 
ñola. Por  D.  Vicente  Garrja  de  la 
Huerta.  Madrid,  Antonio  Perez  de 
i Soto,  MDCCLX.  8.° 

21 
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Precede  un  largo  discurso  preliminar  sobre 
la  utilidad  del  arle  de  la  guerra.  En  cuanto 
al  Catálogo  de  obras  militares  adolece  biblio- 
gráficamente hablando  de  haber  compendiado 
demasiado  las  portadas,  truncándolas  y des- 
figurándolas casi  siempre  ; de  follar  en  las 
Terhas  la  exactitud  apetecida . de  la  omisión 
constante  del  nombre  del  impresor  y casi 
siempre  del  tamaño;  de  no  bailarse  noticia 


LITERARIA.  JIM 

de  muchos  libros,  y aun  en  los  mencionados 
se  contenta  mili  á menudo  con  citar  una  sola 
edición  á pesar  de  qué  existan  otras  varias. 
Baste  como  muestra  la  siguiente  descripción 
del  Doctrinal  <tc  Caballeros:  «D  Alfonso  de 
•Cartagena.  Manual  de  Caballeros,  Comprn- 
•dio  de  las  Lenes , que  concurren  d los  ilt- 
•uersos  generas  de  guerra.  Uno  en  folio,  en 
•Burgos  en  los  primeros  años  del  siglo  XVI.» 


2471  ÍNDICE.  Index  expvrgalo- 
rivs  hispan  vs  ah  Exnto.  Dno.  I).  Dida- 
co  Sarmiento,  et  Valladares  ¡nceptvs, 
ctab  lllmo.  Dno.  ü.  Vítale  Marín  per- 
fcclvs  Anuo.  MDCCVII.  14  hojas  preli- 
minares, 7111  páys.  y 24  hojas  de  In- 
dice.— Novissimus  librorutn  prohibi- 
torum,  el  expurgandorum  Index. 
Para  sccvnda , a littera  L.  vsque  ad 
Z.  cuín  integro  índice  cognominuni 
Auctorum  Prima.-,  & Secunda;  Clas- 
sis.  Matrili : Ex  Tvpographia  Mu- 
sical. Anuo  1707.  Una  hoja  prel.,  324 
payinas  y 3G  hojas  de  Indices.  2 vols. 

Véase  Calhalogus , en  esta  misma  sección. 
(Núm.  2468.) 

2478  Indice  ultimo  de  los 

libros  prohibidos  y mandados  ex- 
purgar, para  todos'  los  revnos  y se- 
ñoríos del  Católico  Rey  de  las  Es- 
pañas,  el  Señor  Don  Carlos  IV. 


Contiene  en  resumen  todos  los  Li- 
bros puestos  en  el  Indice  Expurga- 
torio del  año  1747,  v en  los  Edictos 
posteriores,  asta  lia  de  Diciembre 
de  1781).  Formado  y arreglado  con 
toda  claridad  y diligencia,  por  man- 
dado del  Exento.  Sr.  D.  Agustín 
Rubín  de  Cevallos.  Madrid,  An- 
tonio de  Sancha,  ál.DCCXC.  4.° 
mayor. 

Se  publicó  después  un  Suplemento...  que 
contiene  los  libros  prohibidos  o mandados 
expurgar  desde  i.>  de  diciembre  de  4789 
luisla  el  de  aqoslo  de.  Ing:,.  Madrid,  im- 
prenta real,  1803.  4.°  uiay. 


2479  IRIARTE  (Joan  de).  Regia*, 
bilí liothcca;  matritensis  códices  gra-ci 
MSS.  Joanttes  Iriarte.  Volumen  prius. 
Matrili,  Attlonius  Pcrez  de  Solo, 
MDCCLXIX.  Fol.  atlant. 

Ejemplar  en  hermoso  papel  máximo  del 
cual  se  tiró  un  miniero  limitado. 


2480  JIMENO  (Vicente).  Escri- 
tores del  reyno  de  Valencia,  chro- 
nologicamente  ordenados  desde  el 
año  M.cc. xxxvili.  de  la  Cliristiana 
Conquista  de  la  misma  Ciudad,  hasta 
el  de  m.dcc.xlyii.  Por  Vicente  Xi- 
meno.  Valencia,  Joscph  Estovan 
Dolz,  M.DCC.XLV1I-XLIX.  2 Vols.  fol. 

Aunque  la  obra  de  Jlmeno  goza  de  mucha 
reputación,  á mi  me  parece  mistante  imper- 


fecta en  la  parle  bibliográfica,  y sobre  todo 
no  la  encuentro  tan  digna  de  alabanza  ha- 
biéndola precedido  la  Biblioteca  valentina 
del  I-.  Rodríguez  que,  aunque  tnénos  com- 
pleta, era  ya  una  escelente  base  para  la  for- 
mación de  un  repertorio  de  esta  clase.  Fus- 
lor imprimió  una  continuación  hasta  el  año 
de  1829,  y adicionó  considerablemente  el 
periodo  que  .limeño  abrazó  en  su  libro. — 
A pesar  de  hacer  poco  más  de  un  siglo  que 
aparecieron  los  Escritures  valencianos,  no 
son  ya  frecuentes  los  ejemplares. 
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2481  LA  SERNA  SANTANDER 
(M.  C.  iif.'.  Catalogue  des  livres  de 
la  bibliotheque  de  M.  C.  de  La  Serna 
Santander,  Rédigé  et  mis  en  ordre 
par  lui-ntéme;  avec  des  notes  biblio-' 
grapbiques  ct  liltéraircs;  nouvolle- 
ment  corrige  et  augmenté.  Bruxelles, 
an  XI  (1803).  1 vols.  en  3.  8.°  uiay. 
Facsímiles. 

Catálogo  mui  útil  para  ios  bibliógrafos, 
pues  ademas  de  describirse  en  él  sobre  seis 
mil  quinientas  oblas  en  varios  idiomas,  per- 
tenecientes á lodos  tos  ramos  de  la  literatu- 
ra, va  ilustrado  ron  importantes  e instruc- 
tivas notas,  y lleva  por  via  de  suplemento 
los  siguientes  tratados  escritos  por  el  mismo 
La  Serna  Santander. 

1. ”  Des  observalions  sur  le  ¡Uigrune  du 
papicr  des  lieres  imprimes  dans  le  ,YV'.  sii- 
clc.  I.áms. 

2. *  Un  memoirc  sur  le  premier  usagedes 
signatures  el  des  chifíres  daos  l'arl  lypogra- 
pnique. 

3. “  Une  l'ríface  latine  sur  la  tírate  calleo 
lian  des  canoas  de  SI.  Isidoro  de  Seville. 

i.°  Lettrcs  serrátil  d'éclaircissement  i 
a lte  Preface  Facsímiles. 

5°  Pri. r des  livres  de  la  bibliolhegue  de 
it I . de  La  Serna. 

I.os  aficionados  á reunir  libros  españoles 
drbcu  consultar  mui  especialmente  este  re- 
pertorio ó Indice,  por  enrontrarsc  en  él  no- 
ticias curiosas  sobre  varias  obras  raras  cas- 
tellanas que  reunió  el  bibliotecario  de  Bru- 
sélas. 

2482  LATASA  T ORTIN  (Félix 
de).  Bibliolheca  antigua  de  los  es- 
critores aragoneses  que  florecieron 
desde  la  venida  de  Christo,  hasta  el 
año  1500.  Su  autor:  el  Doctor  Don 
Félix  de  Latassa  y Ortín.  Zaragoza, 
Medardo  lleras,  m.dcc.XCVI.  2 vols. 
llelrata  ij  escudo  de  armas.— Bibliote- 
ca nueva  de  los  escritores  aragoneses 
que  florecieron  desde  el  año  de  1500 
hasta  1300.  Su  autor  el  Doctor  Don 
Félix  de  Latassa  y ürtin.  Zaragoza, 
Joaquín  de  Domingo,  SIDCCXCVIII.- 
cxtx-DCCC-i-ii.  0 vols.  Son  en  todo 
8 vols.  i.® 

Obracscelente,  mui  completa,  y á mi  modo 
de  ver  la  mejor  Biblioteca  provincial  que 
tenemos,  sin  esccptuar  las  de  Jimeno  y Ftts- 
tcr.  contiene  noticias  biográficas  y biblio- 


gráficas de  dos  mil  ochocientos  cincuenta  y 
cuatro  escritores  aragoneses;  pero  desgra- 
ciadamente no  hai  en  ella  tuda  la  escrupu- 
losidad que  se  requiere  en  la  descripción  de 
los  libros  impresos:  en  cambio,  en  muchos 
casos  ya  tija  el  número  de  hojas  de  que  cons- 
tan las  obras.  El  mayor  inconveniente  de 
este  Catálogo  para  su  uso  es  el  de  carecer  de 
un  Indice  general  en  la  Biblioteca  nueva , y 
el  que  los  parciales  de  cada  tomo  no  se  hallen 
por  orden  alfabético. 

2483  LEON  PINELO  (Antonio 
de).  Epitome  de  la  Biblioteca,  Orien- 
tal i Occidental,  Náutica  i Geográfi- 
ca. Por  el  Licenciado  Antonio  de 
León.  Madrid,  litan  González,  Año 
de  M.DCXXIX.  í.°  44  hojas  prels.  in- 
cluso el  frontis  grabado , el  Catálogo 
de  los  autores,  el  de  los  libros  sin 
nombre  de  autor,  y la  Tabla  de  las 
lenguas  en  que  escribieron,  186  págs. 
xij  de  Apéndice  y una  hoja  en  que  se 
repite  la  fecha. 

Primera  edición  rara,  como  ya  lo  indica 
Barcia  en  el  prólogo  de  la  segunda. 

2484  Epitome  de  la  Biblio- 

teca oriental,  y occidental,  náutica, 
y geográfica,  de'  Don  Antonio  de  León 
l’iuclo,  añadido,  y enmendado  nue- 
vamente, en  que  se  contienen  los  es- 
critores de  las  Indias  orientales,  y 
occidentales,  y reinos  convecinos 
China,  Tartaria,  Japón,  Persia , 
Armenia,  Etiopia  v otras  partes., 
Madrid,  Francisco  Martínez  Abad, 
M.DCC.XXX  VII-XXXVI1I.  3 VOls.  folio 
mayor. 

Hermoso  ejemplar  en  gran  papel,  intonso. 

Nada  prueba  lanío  la  suma  modestia  de 
D.  Andrés  González  de  Barcia  como  el  haber 
publicado  esta  obra  llamándola  segunda  edi- 
ción del  Epitome  de  la  biblioteca  oriental ;/ 
occidental  de  León  Pinelo,  añadida  y en- 
mendada, sin  haber  pueslo  su  nombre  cu 
parle  alguna.  Verdad  es  que  dicho  Epitome 
se  halla  embebido  en  esta  impresión  siguien- 
do su  mismo  orden  y divisiones;  pero  ade- 
mas de  no  estar  copiados  sus  artículos  ai  pió 
de  la  letra,  las  adiciones  son  de  tanta  consi- 
deración que  para  formarse  una  idea  de  su 
Importancia  bastará  saber  que  la  obra  ori- 
ginal eousla  de  unas  200  págs.  en  i.°,  de 
letra  gruesa,  mientras  la  pretendida  segunda 
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«lición  forma  3 vote.  en  fol. , de  carácler 
bastante  compacto,  á dos  colimas,  compren- 
sivos de  unas  1300  págs.  Lástima  grande  que 
obra  lan  completa  y nutrida  de  noticias,  esté 
plagada  de  erratas  é inexactitudes,  y carezca 
de  casi  lodos  los  requisitos  (lile  deben  exi- 
girse en  una  producción  Hbuográllca.  Los 
títulos  de  las  obras  mu!  á menudo  se  citan 
de  memoria  ó en  resumen,  y están  estroela- 
dos  con  poca  exarlitud  y escrupulosidad;  los 
lamaflos  do  los  libros  se  indican  cu  poquísi- 
mas ocasiones,  y en  casi  ninguna  el  lugar 
donde  se  imprimieron;  ademas  los  copiosos 


Indices  que  llene  son  frecuentemente  inútl- 
les,  pues  sus  referencias  no  son  ciertas.  Sin 
duda  esta  abundancia  de  erratas  indujo  al 
autor  en  el  prologo  á ealiflrarde  intoleran- 
tes y fallos  de  consideración  á los  que  criti- 
can los  yerres  que  encuentran  en  tratados 
de  este  género:  creo  efectivamente  merecen 
indulgencia  obras  de  esle  jaez : mas  no  estoi 
or  que  se  crean  autorizados  los  autores  b¡- 
liográllcos  á derramar  á manos  llenas  las 
rrralas  tipográficas,  y las  eqiiivocaeiones  y 
descuidos. 


LL 


248:;  LLORENTE  LÁZARO  (Ra- 
món). Compendio  de  la  bibliografía 
de  la  veterinaria  española,  con  algu- 
nas noticias  históricas  de  esta  cien- 
cia en  nuestra  patria , y con  las  re- 
glas de  moral  a que  debe  el  veteri- 
nario ajustar  su  conducta  facultati- 
va. Por  D.  Ramón  Llórente  Lázaro. 
Madrid,  1856.  8.°  marq. 


Según  aparece  del  prologo,  el  autor  de  esta 
obra  solo  trato  do  dar  á los  alumnos  un  es- 
trael  v breve  y lacónico  de  sus  csplicaclones; 
no  es  por  consiguiente  estrado  el  que  se 
contente  con  ollar  una  o dos  ediciones  de 
nuestros  libros  de  veterinaria,  y el  no  hablar 
de  algún  is  que  ó por  su  poco  interés  o es- 
tremada  i a reza,  ha  juzgada  quizas  inútil  el 
ocuparse  de  ellas. 


M 


2480  MAYANS  (Gregorio).  Spe- 
c i me  n Bibliothccac  Hispano-Majan- 
sianac  sive  idea  novi  catalogi  critici 
opervm  scriplorvm  bispanorvm,  qvac 
habet  in  sva  bibliotheca  Grego- 
rivs  Majansivs  gencrosvs  valenti- 
nvs.  Ex  Mvseo  Uavidis  Clcmcntis. 
Ilannovcrac,  Jo.  Gvil.  Scbmidii, 
M.DCC.LIII.  4.° 

F-s  lástima  que  esta  muestra  del  Catálogo 
de  la  librería  de  Mayans  solo  cnulcnga  obras 
elementales  para  el  estudio  de  las  lenguas 
griega,  latina  y castellana , o sean  tratados 
gramaticales  y lexicográficos,  alguna  tra- 
ducción española  de  los  clásicos  y poquísi- 
mos historiadores : por  lo  mismo  falla  com- 
pletamente la  parle  relativa  á las  bellas  le- 
tras , que  es  la  más  interesante  para  los 
bibliófilos. 

2487  MENDEZ  (Francisco).  Tv- 
pographia  española  ó historia  dé  la 
introducción  , propagación  y progre- 
sos del  arte  de  la  Imprenta  *cn  Espa- 
ña. A la  que  anterede  una  Noticia 
general  sobre  la  Imprenta  de  la  Eu- 
ropa , y de  la  China  ; adornado  lodo 


con  Notas  instructivas  y curiosas. 
Tomo  I.  Su  autor  Fray  Francisco 
Méndez.  Madrid,  D.  Joachin  Iharra, 
MDCCLXXXXVl.  4."  Láms.  de  ma- 
dera. 

Algo  más  debia  esperarse  del  P.  Méndez 
sobre  la  imprenta  del  siglo  XV,  habiéndole 
precedido  los  escritos  de  Maillairc,  Penis  y 
Dlnsdado  Caballero.  Este  último  da  noticia 
de  unas  trescientas  cincuenta  obras  de  aque- 
lla época,  y sin  embargo  creo  no  llegan  á 
este  número  las  que  trae  Méndez  en  su  Ti- 
pagra/ia;  por  eso  sin  haber  tenido  yo  un 
gran  empello  en  irá  caza  de  las  primitivas 
impresiones,  no  bajarán  de  treinta  las  que 
be  visto  y no  se  hallan  mencionadas  en  su 
obra.  Estas  omisiones  podriau  perdonársele 
en  parle,  si  al  menos  sus  descripciones  es- 
tuvieran bien  hechas  y fueran  exactas,  y su 
libro  no  adoleciese  de  tantas  erratas  ; mas 
el  gran  mal  de  esta  obra  consiste  en  haber 
visto  su  autor  mui  pocos  de  los  artículos  de 
que  habla,  refiriéndose  generalmente  á notas 
enviadas  por  varios  sugetos,  sin  duda  mui 
capazes  y hasta  sabios,  pero  que  sin  embar- 
go no  estaban  al  corriente  de  los  perfiles  ó 
requisitos  exigidos  por  los  verdaderos  bi- 
bliógrafos. 

El  Indice,  general  es  abominable:  faltan 
en  él  grao  número  de  las  obras  ó autores 
citados,  ó de  quienes  se  habla  en  el  cuerpo 
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de  la  obra,  y son  frecuentísimos  los  yer- 
ros cometidos  en  los  folias  á donde  se  refie- 
re. Nada  digo  de  los  grabados  en  los  cuales 
se  quieren  representar  los  escudos  de  los 
Impresores,  por  ser  verdaderos  mamarrachos 
que  en  algunas  ocasiones  ni  aun  remota- 
mente se  parecen  á lo  que  han  tratado  de 
Imitar. 

Solo  el  tomo  1.  vio  la  luz  publica,  el  II. 
que  trata  ha  de  las  ediciones  del  siglo  XVI 
quedó  inédito:  para  consuelo  de  los  aficio- 
nados á esta  clase  de  estudios,  debo  decir  que 
nada  se  picnic  aun  ruando  no  llegue  á im- 
primirse; nosotros  tuvimos  en  Londres  el 
MS.  original  de  el,  y mi  padre  y yo  al  exa- 
minarlo detenidamente  nos  quedamos  admi- 
rados de  su  pobreza  : apellas  contendría  lilla 
tercera  parte  de  los  libros  que  salieron  de 
las  prensas  espafiolas  en  aquella  centuria , y 
solo  lomamos  nota  de  hasta  una  media  doce- 
na de  ediciones  no  vistas  por  nosotros,  ó no 
citadas  por  otros  autores;  de  algunas  de 
ellas  lie  hablado  incldcnlalmcnlc  en  el  pre- 
sente Catálogo. 

2488  MUÑOZ  Y ROMERO  (To- 
mas). Diccionario  bihliógrálico-histó- 
rico  de  los  antiguos  reinos,  provin- 
cias, ciudades,  villas,  iglesias  y san- 
tuarios de  España  , por  Don  Tomas 
Muñoz  y Romero.  Obra  premiada  por 


2489  PELLICER  Y SA PORCADA 
(Juan  Antonio).  Ensayo  de  una  bi- 
bliotheca  de  traductores  españoles 
donde  se  da  noticia  de  las  traduccio- 
nes que  ha  i en  castellano  de  la  Sa- 
grada Escritura,  santos  Padres,  filó- 
sofos, historiadores,  médicos,  orado- 
res, poetas,  asi  griegos  como  latinos; 
y de  otros  autores  que  han  llorccido 
antes  de  la  invención  de  la  imprenta. 
Preceden  varias  noticias  literarias 
para  las  vidas  de  otros  escritores  es- 
pañoles. Por  D.  Juan  Antonio  Pellicer 


2490  RODRÍGUEZ  (José).  Biblio- 
teca valentina.  Compuesta  por  el 
M.  R.  P-  M.  Fr.  Josef  Rodríguez.  Por 
su  muerte  interrumpida  su  impresión. 
Aora  continuada,  y aumentada  con  el 


la  Biblioteca  nacional  en  el  concurso 
público  de  enero  de  18i»8.  Madrid, 
M-  Ribadencyra,  1858.  8.°  may. 

Iilflcll  será  el  que  la  Itihlloleca  iiaelunal 
eoneeda  el  premio  á otra  obra  que  lo  merez- 
ca lauto  como  la  presente.  No  he  visto  nin- 
guna tan  completa  ni  tan  útil  é Instructiva, 
piles  lio  solo  comprende  casi  todos  los  libros, 
por  insignificantes  que  sean,  relacionados 
con  la  historia  provincial  de  España,  anotan- 
do  s‘iis  varias  impresiones,  sino  que  acom- 
paña á la  mayor  parle  un  juicio  critico  so- 
bre su  mérito.  Conociendo  prácticamente 
cuán  difícil  sea  la  formación  y coordinación 
de  esta  clase  de  obras,  me  parece  fabuloso 
el  que  la  baya  compuesto  una  sola  persona, 
v en  el  corto  tiempo  Indicado  por  el  Sr.  Mu- 
ñoz en  el  prólogo;  la  vida  entera  de  uu  hom- 
bre la  hubiera  conceptuado  corta  para  ta- 
maña empresa. 

Seria  de  desear  que  persona  tan  enten- 
dida se  ocupara  en  completar  su  tarea  co- 
pilando otro  Catálogo  de  los  historiadores 
generales  de  la  nación  , como  Moráles  y 
lli  ampn,  Caríbal,  Mariana,  Hieda,  etc.,  etc., 
agregando  las  crónicas  y biografías  de  sus 
reyes  y grandes  hombres,  cuyos  hechos  se 
hallan  enlazados  ron  los  acontecimientos 
públicos,  y las  obras  heráldicas  y genealó- 
gicas en  las  cuales  tantos  dalos  y noticias 
, importantes  encuentra  el  aficionado  á este 
género  de  literatura. 


P 

v Saforcada.  Madrid,  D.  Antonio  de 
Sancha,  M.DCC.LXXVll!.  4.°  niarq. 

Ejemplar  en  papel  grande. 

Hizo  mui  bien  l’cllleer  Intitulando  este 
libro  Enstii/o  itc  uun  biblioteca,  pues  solo 
mirado  cómo  una  muestra,  pueden  per- 
donársele las  infinitas  y notabilísimas  la- 
gunas que  en  él  se  encuentran. — Sin  tener 
ninguna  relación  con  el  Catálogo  de  las  ver- 
siones, y con  paginación  separada,  se  hallan 
al  principio  y ocupan  más  de  la  mitad  del 
volumen,  unas  \ot  idas  literarias  >j  biogri- 
jiras  de  Luperclo  Leonardo  de  Argeusola  y 
Miguel  de  Cervantes Saavedra,  y algunas  car- 
I las  y opúsculos  inéditos  del  primero. 


R 

Prologo  y Originales  del  mismo  Au- 
tor. Añadidas  algunas  enmiendas,  y 
correcciones,  como  las  dexó  el  Autor 
entre  sus  Originales,  con  que  se  me- 
| juran  muchos  lugares  de  su  Obra. 
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Juntase  la  Continuación  de  la  mis- 
ma obra,  hecha  por  el  M.  It.  P.  M. 
Fr.  Ignacio  Savalls.  Valencia,  Ju- 
scph  Thomás  Lucas,  m.dcc.xlvii. 
Folio. 

El  P.  Rodríguez  á su  muerte  acaecida  en 
1703  dejó  impresas  desde  la  pág.  1.‘  ¡i  In  IOS 
de  su  Biblioteca,  es  decir,  que  solo  le  falla- 
ban los  preliminares  y unas  pocas  hojas  para 
completar  el  volunten  : asi  circularon  varios 
ejemplares  hasta  ver  en  1747  que  Jimeno  iba 
á publicar  sus  Escritores  valencianos ; y ha- 
biéndose encontrado  entre  los  papeles  del 
P.  Savalls.  que  falleció  en  174r.,  lo  que 
habla  quedado  inédito  y ademas  varias  adi- 
ciones de  dicho  Savalls,  se  terminó  el  to- 
mo y se  puso  en  venta.  Por  manera  que  al 
P.  Itodrigucz  no  se  le  puede  quitar  la  gloria 
de  ser  el  primer  copilador  del  Catálogo  de 
los  escritores  de  su  país,  reuniendo  una 
porción  grande  de  noticias  curiosas  y des- 
conocidas de  que  se  aprovechó  .limeño  ci- 
tándole á cada  paso.  Es  por  lo  mismo  mili 
estrailo  que  al  hablar  Euster  en  el  prólogo 
de  su  Biblioteca , de  los  biógrafos  y biblió- 
grafos de  autores  valencianos,  no  dedique 
ni  una  sola  palabra  á esta  obra  origen  y fun- 
damento de  la  historia  literaria  de  Valencia; 
siendo  mui  probable  que  á no  haber  Jimeno 
encontrado  semejante  caudal  de  materiales, 
no  hubiera  emprendido  su  trabajo,  y más 
seguro  todavía  que  á no  existir  este,  no  aco- 
metiese Euster  la  empresa  por  sí  solo : sin 
duda  olvido  lo  que  dijo  iriarte, 

Presumís  en  vano 
Pe  esas  composiciones  peregrinas: 
¡(Iradas  al  que  nos  trajo  las  gallinas! 


2462  SAL VÁ  (Vicente).  A Cata- 
logue of  spanish  and  nortuguese, 
books,  with  occasional  literary  and 
bihliographical  remarks  by  Vi’ncent 
Salva.  (Loudon)  Al.  Calero',  1821!. — 
A Catalogue  of  spanish  and  portu- 
guese  books,  on  sale  by  Vinccnt  Sal- 
va. Part  II.  Lontlon',  A.  Ilarrou, 
MDCCCXXIX.  2 vols.  8.“  tnarq. 

A no  haberme  propuesto  reunir  torios  los 
libros  escritos  ó publicados  por  mi  padre, 
tal  vez  no  se  hallarla  el  presente  Catálogo  cu 
mi  Biblioteca. 

No  creíamos  cuando  él  formó  la  primera 
arle  y yo  redacté  la  segunda,  que  el  fn- 
lce  de  un  librero,  cuyo  único  objeto  era 
el  de  dar  la  salida  más  ventajosa  posible 
á la  mercancía  que  deseaba  despachar,  si- 
quiera fuese  necesario  para  conseguirlo  em- 
plear hasta  cierto  punto  el  charlatanismo, 


Advierto  á los  que  posean  las  obras  de  Ji- 
meno y Fuslor,  deben  agregar  también  la  de 
Rodríguez,  porque  en  ella  encontrarán  un 
Indice  ile  algunos  escritores,  que  diferentes 
autores , historias  y libros,  les  reputan  por 
valencianos ; y con  la  noticia  ilf  su  verdade- 
ra patria  se  prueba  que  no  lo  fueron:  y 
otro,  de  aquellos  escritures  que  no  siendo 
valencianos  escribieron  algo  de  nuestra  ciu- 
dad 6 de  nuestro  reino,  ó sacaron  ó luz,  ó 
exornaron,  ó impugnaron , ó tradujeron  di- 
ferentes obras  de  autores  naturales  de 
nuestra  provincia  ; de  cuyos  escritores  no 
trataron  ni  Jimeno  ni  su  continuador. 

2491  RODRÍGUEZ  DE  CASTRO 
(José),  biblioteca  española.  El  tomo 
primero  contiene  la  noticia  de  los  es- 
critores rabinos  españoles  desde  la 
época  conocida  de  su  literatura  basta 
el  presente;  y el  segundo  la  de  los 
escritores  gentiles  españoles  v la  de 
los  christianos  hasta  linos  del  si- 
glo XIII  de  la  Iglesia.  Su  autor 
I).  Joseph  Rodríguez  de  Castro.  Ma- 
drid , Imprenta  Real  de  la  Gazela, 
MDCCLXXXI-LXXXVI.  2 vols.  fol. 
marquida. 

Doloroso  es  el  que  tan  cscelenle  obra  que- 
dase sin  terminar;  sin  embargo,  el  periodo 
comprendido  en  estos  dos  tomos  es  de  su- 
ma Importancia,  y el  libro  aun  sin  coocluir 
es  mui  interesante  por  los  largos  estrados 
de  muchos  códices  antiguos,  siendo  conside- 
rables las  muestras  presentadas  de  poesías 
inéditas. 


se  convenirla  en  testo  hihliográBco  y en  ta- 
rifa para  fijar  el  valor  de  los  libios.  ¡Infelices 
los  qye  bajo  este  punto  de  vista  le  sigan; 
á cuan  lamentables  equivocaciones  están  cs- 
pueslos!  En  el  afio  de  1S2i¡  había  en  Ingla- 
terra un  verdadero  furor  por  cierta  clase 
de  libros  españoles,  entonces  de  moda,  los 
cuales  se  pagaban  á precios  fabulosos,  mien- 
tras otras  obras  de  mérito  literario  superior 
y de  mayor  rareza,  por  no  ser  conocidas  en 
aquel  país,  carecían  completamente  de  acep- 
tación: á ello  se  debe  la  falla  de  criterio  que 
observará  el  verdadero  inteligente  en  mu- 
chas valoraciones,  y la  garruiidad  é insus- 
laiiclalidad  de  algunas  notas,  que  tanto  des- 
dicen del  carácter  formal  y severo  de  mi 
padre. 

V aquí  viene  de  molde  io  que  advierte 
Mr.  B.  Quarilch , con  una  ingenuidad  y 
franqueza  que  le  honran,  al  terminar  el  pró- 
logo de  su  Catálogo  general:  / bey  ¡lint 
Ibis  Catalogue  may  nnl  lejudged  severelu; 
being  a Boóksellcr’s  Catalogue  , it  has  uní;/ 
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one  objeclaml  Ihnt  is:  lo  altain  thc  salí'  of  Ihe 
bonlis  adoerlisetl : «Deseo  que  este  Catálogo 
no  sea  juzga  Jo  con  severidad,  teniéndose  en 
cuenta  es  el  de  un  librero,  y sin  más  objeto 
que  obtener  el  despacho  de  las  obras  anun- 
ciadas.» 

Y con  más  laconismo  ha  dicho  en  Espada 
un  poeta : 

Diosle  guarde,  libro  mió, 
de  las  manos  de  un  librero; 
pues  cuando  te  está  alabando 
es  cuando  le  está  vendiendo. 

No  pocas  vozes  oí  rrpi  tir  á mi  padre  que 
si  de  él  hubiera  dependido,  no  existiría  ya  en 
circulación  ninguno  de  sus  Catálogos  de 
Londres;  y para  hacer  ver  hasta  donde  llega 
el  capricho  humano,  cuanto  más  empeño 
tenia  él  cn'deprimir  su  obra,  mayor  lo  mos- 
traba el  publico  en  procurársela  y pagarla 
á precios  exorbitantes,  habiendo  conseguido 
en  ocasiones  elevarla  á la  categoría  de  las 
rarezas  y curiosidades  buscadas  por  los  bi- 
bliófilos. 

2403  SEMPERK  Y GUARIMOS 
(Jijan).  Ensayo  de  una  biblioteca  es- 
pañola de  los  mejores  escritores  del 
reynado  de  Carlos  III.  Por  D.  Juan 
Scmpere  y Guarinos.  Madrid,  Im- 
renta  Real,  mdcclxxxv-lxxxix. 

vols.  8.°  marq. 

Abraza  esta  Biblioteca  un  periodo  que  pue- 
de llamarse  el  de  la  restauración  de  las  le- 
tras en  España  ; en  él  figuran ; 

D.  Antonio  Capinany, 

I).  Antonio  Cavanlltes, 
los  condes  de  Cabarrus, 

Campománes  y Florida  blanca, 

D.  José  Cadalso, 
el  abate  Andrés, 

I).  Nicolás  José  de  Azara, 

D.  Francisco  Pérez  Bayer, 
los  Iriarles, 

D.  Antonio  de  Ulloa  y D.  Jorge  Juan, 

I).  Javier  de  Campillos, 

D.  José  ltodrígucz  de  Castro, 


D.  Miguel  Casiri, 

los  hermanos  Mohedano, 

D.  Gregorio  y I).  Juan  Antonio  Mayans, 
I),  Nicolás  y 0.  Leandro  Moratln, 
el  I1.  Andrés  Burriel, 

D.  Francisco  Cerda  y Blco, 

D.  llamón  de  la  Cruz, 
el  P.  Benito  Feijoo, 
el  P.  Enrique  Flores, 

D.  Vicente  García  de  la  Huerta, 
el  P.  Isla, 

D.  Eugenio  I.laguno, 

II.  Juan  Masdcu, 

D.  Juan  Mcléndcz  Vahíos, 

|i.  Pedro  Montengon. 

D.  Juan  Bautista  .Muñoz, 

D.  José  Qtier, 

I).  Vicente  de  los  Dios, 
n.  Félix  Samaniego, 

D.  Tomas  Sánchez, 

D.  Vicente  Tollño, 

y una  infinidad  más  de  escritores  que  seria 
demasiado  prolijo  enumerar. 

El  Sr.  sempere  no  solo  trae  la  noticia  bi- 
bliográfica de  las  obras  que  publicaron,  sino 
que  se  estiende  á dar  juicios  críticos  y co- 
piar la  opinión  formada  sobre  muchas  de 
ellas  por  ios  sabios  estranjeros. 

2494  SORA  (GABniEt.).  Ilibliothe- 
ra  Doctoris  Gabrielis  Sora  , Canooici 
S.  Ecclesi®  metropolitana;  Caisarau- 
gustana'...  incipiens  a cognominibus 
Áuctorum  frequéter  citari  solitis,  ¡n- 
terdum  a nomtnibus  quandoq:  á sedi- 
bus  materiarum  , ordinc  alphabetico 
congcsta  , I-  die  mensis  Martij  1618. 
4.°  146  hojas  fols.  y una  de  Erratas. 

Catálogo  mui  considerable  y curiosísimo 
para  la  época  en  que  se  formó.  Hai  en  él  mu- 
chas obras  castellanas  y algunas  de  bastante 
rareza.  Su  colector  el  Dr.  Sora,  bombre  mui 
Ilustrado  y obispo  de  Albarracin,  fué  quien 
declaró  por  culto  supersticioso  el  que  se 
baria  en  Aragón , sacando  á las  orillas  dr  los 
ríos  v sumergiendo  en  los  pozos  las  imáge- 
nes de  los  santos  , para  alcanzar  por  su  in- 
tercesión el  agua  en  tiempo  de  sequía. 


T 


2493  TER?ÍAUX-COMPANS  (H). 
Bibliothéquc  asiatique  et  africaine 
ou  Catalogue  des  ouvrages  re  la  l í fs  á 
l’Asie  ct  á l’Afrique  qui  ont  paru 
depuis  le  découvcrle  de  l’imprimc- 
rie  jusqu’cn  1700,  par  11.  Ternaux- 
Compans.  París,  Fermín  Didot  fréres, 
M.DCCC.XLi.  8.° 


Este  Indice  es  bástanle  completo,  aunque 
algo  lacónico  en  la  descripción  de  los  libros: 
contiene  noticias  de  muchas  obras  españolas 
y portuguesas , relativas  á Asia  y Africa; 
pero  el  hallarse  ordenado  cronológicamente 
por  las  fechas  de  sus  impresiones,  lo  hace  casi 
inservible  por  no  tener  una  tabla  general  de 
autores.  Al  Un  del  prólogo  promete  el  autor 
que  llenaría  esta  falta  , mas  no  sé  si  llegó  á 
cumplirlo;  en  mi  ejemplar  no  se  encuentra. 
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2496  VILLAItKOYA  (José).  Di- 
sertación sobre  ni  origen  del  nobilí- 
simo arle  tipográfico,  y s»  introduc- 
ción V uso  en  la  ciudad  de  Valencia 
de  los  cdclanos.  Escribióla  I).  Joseph 
Villarroya.  Valencia,  Benito  Monfort, 
mdccxcvi.  4.° 

Ejemplar  en  papel  fuerle. 

Cuino  el  autor  solo  se  propuso  probar  que 
el  primer  pueblo  ilc  Esparta  donde  se  ejerció 


el  arle  tipográfico  fue  Valencia,  únicamente 
menciona  las  primitivas  impresiones  hechas 
en  dicha  ciudad  y en  algunas  otras  de  la 
península. 

Contiene  esta  Disertación  descripciones 
latas  y exactas  de  Les  obres  o trotes...  tes 
qunts  Iraelen  de  latines  de  la  sacralis- 
siniii  verge  Marín  de  Noscn  Pernal  Peno- 
llar;  del  Coinpreltensorio  de  II" r> ; del  So- 
lustio  impreso  el  mismo  año,  y de  la  hilitia 
traducida  en  valenciano  por  1».  llonifacio 
Perrer  y publicada  cu  1478. 
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2197  ALCOCER  ( Francisco  de),  j fEsla  es  la  portada  que  lleva  In  obra: J 

TRATADO  DEL 

luego,  compueño  por  Fray  Fra- 

cil’co  cié  Alcocer, de  la  orden  del  bien  auentu 

j 7 

raijo  fant  Francifco,  de  la  Prouincia  de  Santiago  de  la  Obferuan- 
cia  , en  el  qual  fe  trata  copiofamentc,  quando  los  jugadores 
pecan,  y fon  obligados  a reftituyr  afsi  de  derecho  diuino, 
como  de  derecho  común,  y del  Keyno,  y do  las  A- 
puoftas.  Suertes,  Torneos,  Iuftas,  juegos  de 
Cañas,  Toros.y  Truhanes  con  otras 
cofas  prouechofas,  y di- 
gnas de  faber. 

* 


/)- 


Lugar  de  un  escudo  eu  el  que  se  lee: 
IN  VIKTVTE  OCVLI  ET  MANVS. 


Imprelfo  en  Salamanca  en  cafa  de  Andrea  de  Por- 
tonarijs  Imprelfor  do  fu  Mageftad. 

M.  D.  LIX. 

ConPriuilegio. 

Esta  laJJ adoen  cinco  blancas  el  pliego. 
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4.°  SO  hojas  freís.,  330  págs.  y una 
hoja  en  que  se  repiten  ¡as  señas  de  la 
impresión. 

Mui  raro. 


De  esta  obra,  como  de  la  que  sobre  el  mis- 
mu  asunto  escribió  l.uquc  Fajardo,  se  pue- 
den sacar  noticias  sumamente  curiosas  de 
varios  juegos  antiguos,  y de  las  fullerías  y 
tretas  que  usaban  los  labures. 


3498  BAILS  (Benito).  Lecciones 
de  clave,  y principios  de  harmonía. 
Por  D.  Benito  Bails.  Madrid.  Joacliin 
Ibarra,  m.dcc.lxxv.  4."  may.  Lámi- 
nas, viñeta  y notas  musicales. 

2499  BALLESTER  DE  BELMON- 
TK  (Tomas).  El  porqué  de  la  música, 
ó sea  primeros  elementos  del  noble 


B 

arte  de  la  Música,  y método  fácil  Que 
contienen  la  teórica  y práctica  del 
Canto  de  Órgano,  y un  compendio  ó 
breve  esplicacion  fundamental  del 
Canto  Llano,  v Canto  Figurado.  Bar- 
celona . José  torner,  1824.  4."  may. 
Ilelratos  y notas  musicales. 

2300  BER  MI  DO  (Joan). 


f f Comienza  el  lílno 

pjtintro  iicla  b’darario  bt  inftrnmrtoa, 
birigido  al  tlcmtntidTtmo  ymuypodcro 
fo  bou  3oatt  terttro  brí’tt  tiemble,  Rey 
be  pojtugal.>:t. 


{ Siguen  las  armas  de  Portugal , y 
el  todo  se  hulla  circuido  de  orla. 
Al  dorso  está  el  Priuilegio;  en  el  fo- 
lio ij  la  Licencia:  al  reverso  principia 
una  Epístola  del  músico  l'igueroa, 
maestro  de  capilla  de  Granada , la 
cual  concluye  en  el  fo!.  vij  vuelta ; 
comienza  en  seguida  el  Prologo  gene- 
ral « termina  en  el  reverso  del  fol.  xi, 
donde  empieza  otra  Carta  del  mismo 
Figueroa  que  llena  el  blanco  de  la  si- 
guiente hoja , en  cuyo  respaldo  está  la 
nota  de  los  au/ores  citados;  sigue  nueva 
foliación,  y la  obra  termina  en  el  blanco 
del  fol.  cxlv  , leyéndose  á la  vuelta :) 
Compuso  se  la  presente  obra  llamada 
Libro  primero  de/a  declaración  de 
instrumentos  en/a  muy  noble  y muy 
leal  cibdad  de  Ecija , de  adonde  el 
author  es  natural,  Año  de  mil  y qui- 
nientos y quarenta  y ocho  (1548)  déla 
encarnación  de  nuestro  redemptor 
Jcsti  Christo:  el  qual  fue  acabado 
infra  octaua  de  todos  los  Sánelos. 

Fue  impressa  la  presente  obra  e»/a 
villa  de  Ussuna  por  el  hourrado  va- 


ron  Juan  de  Leo,  impresor  de  la 
Universidad  del  illustrissimo  señor 
don  Juan  Tellcz  Girón , Conde  de 
Ureña.  te.  Acabóse  a diez  y siepte 
dias  del  mes  de  Setiembre  Año  del 
Señor  de  mil  y quinientos  y quaren- 
ta y nueue  (l'o49).  Y fue  la  primera 
impresión  esta.  4.°  Ict.  gót.  música 
anotada.  11  hojas  prels.  y cxlv  fol s. 

Primera  edición,  rarísima,  que  solo  com- 
prende el  libro  primero. 

2301  BERMUDO  (Juan).  Comien- 
za el  libro  llamado  declarado  de  ins- 
/umétos  musicales...  cñnuesto  por  el 
muy  rcuerendo  padre  fray  luá  Ber- 
mudo  de  la  ordé  de/os  mciiores:  en  el 
nual  hallara  todo  lo  que  en  música 
dessearé,  y coliene  seys  libros:  según 
en/ a pagina  siguióte  se  vera : exami- 
nado v aprouado  por  los  egregios  mú- 
sicos Bernardinode  ligueroa,  y Chris- 
toual  de  morales.  1335.  {Sobre  este 
titulo  se  encuentra  el  escudo  de  armas 
del  conde  de  Miranda  á quien  se  diri- 


o 
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ge  la  abra,  y todo  va  circuido  de  orla 
ancha.  Al  reverso  del  fot.  cxlij  se  lce:J 
Fin  de  los  cinco  libros  dWa  declara- 
ción d<7os  instrumento  musicales... 
impressose  la  villa  de  Osuna  por  luán 
de  Leo  impressor  de  libros...  Y aca- 
barse de  imprimir  a treze  dias  del 
mes  de  lulio  siendo  bispera  de  sanel 
Bucnauentura  Año  de.M.U.L.v.  Fol. 
letra  cursiva.  ¡Sotas  de  música  y lá- 
minas de  madera.  8 hojas  freís,  y cxlij 
foliadas. 

Mui  raro. 

Dice  el  autor,  al  no  de  su  obra,  que  tenia 
escrito  un  sesto  libro  (el  presente  volumen 
solo  contiene  cinco  como  ya  lo  advierte  en 
el  colofon  á pesar  de  lu  anunciado  en  la  por- 
tada en  el  cual  Iralaha  de  corregir  ciertos 
barbarismos  que  se  cometían  por  los  músi- 
cos españoles;  y no  lo  imprimía  entonces 
por  dos  razones,  la  primera  era  para  aguar- 
dar  algún  tiempo  á ver  si  con  la  publicación 
de  su  trabajo,  y tomándolo  como  una  amo- 
nestación paterna,  se  corregían  aquellos  de 
sus  defectos,  y la  segunda  la  fulla  q carlstia 
del  papel,  que  subió  tanto  que  en  otro  firmen 
costaba  la  terrera  parte  menos  el  impreso 
que  ahora  lo  blanco : promete  sin  embargo 
Herminio . que  placirwlo  ti  hins,  en  habiemlo 
abuntluncia  de  papel  se  imprimirá,  cuanto 
mas  habiendo  ropta  de  limosna,  el  sétimo  li- 
bro con  el  sesto.  A pesar  de  estas  ofertas 
quedaron  los  dos  inéditos. 

En  los  capítulos  7fi,  77,  78  y 79  de  la  lle- 


2B02  CADENA  (José  Onofre  An- 
tonio pe  la).  Cartilla  música  y pri- 
mera parte  que  contiene  un  methodo 
fácil  de  aprehenderla  á cantar.  Su 
autor  Josepli  Onofre  Antonio  de  la 
Cadena.  Lima  , oficina  de  la  Casa  de 
los  Niños  Espositos,  1763.  4.°  Con 
notas  músicas. 

Mui  escaso. 

2503  CECINA  RICA  Y FERGEL 
(Pablo).  Medula  enlropclica  calcula- 
toria, que  enseña  a jugar  a las  damas 
con  Espada  , y Brouuél.  Dividida  en 
tres  tratados ; En  el  primero  se  po- 
nen las  Salidas  mas  firmes,  assi  de 
mano,  como  de  postre,  defendidas 
por  ambos  lados:  En  el  segundo, 
otras  defendidas  por  vn  lado,  por  no 


clararion  de  instrumentos,  traía  Dcrmndo  de 
una  nueva  vihuela  perfeccionada  por  él ; la 
mejora  consistía  en  haber  adicionado  una 
sétima  cuerda  n orden  A las  sets  de  que  an- 
tes constaban  las  vihuelas  comunes. 

No  conociendo  la  diferencia  que  existía 
entre  la  guitarra  y la  vihuela,  y encontrán- 
dolos como  sinónimos  en  el  Diccionario  de  la 
Academia,  me  chocaba  el  que  se  atribuyera 
á Espinel,  posterior  de  algunos  años  á Milán, 
Herminio  y otros  varios,  la  introducción  de 
una  quima  cuerda  en  aquel  instrumento; 
pero  mi  amigo  el  Sr.  D.  Francisco  Asenjo 
It.-irbieri , ron  sn  conocida  amabilidad,  me  ha 
suministrado  ia  siguiente  científica  y curiosa 
csplieacion: 

« Vihuela  y. guitarra  oran  dos  instrumentos 
«análogos,  pero  distintos.  El  primero,  de 
«mayor  tamaño  que  el  segundo,  tenia  por 
«lo  general  seis  cuerdas,  en  las  que  se  locaba 
«solamente  punteado,  ya  música  de  concier- 
»tn,  ó ya  de  acompañamiento  al  canto.  Era 
«el  instrumento  aristocrático,  digámoslo  asi , 
«y  se  le  nombraba  generalmente  vihuela  de 
miutno,  para  distinguirle  del  llamado  vihuela 
ode  arco,  que  se  locaba  con  arquillo  y que 
«tenia  muchos  punios  de  contacto  con  el  que 
«modernamente  se  conoce  con  el  nombre  de 
oviola  de  amor.» 

«La  guitarra  era  el  instrumento  vulgar; 
«tenia  solo  cuatro  cuerdas,  y se  tocaba  gene- 
«raímenle  rasgueado  para  acompañar  los 
«cantos  populares —Vírenle  Espinel  le  aña- 
«dló  la  quinta  cuerda,  y desde,  entonces  fue 
«perfeccionándose  basta  llegar  á confundirse 
«con  la  vihuela,  y hasta  considerarse  como 
«un  solo  instrumento  los  mui  diferentes  en 
«lo  antiguo  llamados  vihuela  y guitarra .» 


ser  igualmente  firmes  por  ambos:  En 
el  tercero  se  ponen  cinqucnta  y cinco 
lanzes  sueltos,  muy  provechosos  para 
rematar  coo  acierto  los  juegos.  Sa- 
cóla a luz  vu  jugador  incógnito,  aun- 
que nombrado  I).  Pablo  Cecina  Rica, 
y Fergcl.  Madrid,  lilas  de  Villa -Nue- 
va, 1718.  8.°  4 hojas  prels.  y 214  pá- 
ginas. 

Esta  primera  edición  del  presente  tratadilo 
del  juego  de  damas  ó mano  es  mui  escasa. 


2501  CECINA  RICA  Y FERGEL 
(Pablo).  Medula  enlropclica  calcula- 
toria fut  supraj.  Corregida,  y aumen- 
tada en  esta  última  impression.  Ma- 
drid, Francisco  Xavier  García,  175'J. 
8.“  8 hojas  prels.  y 184  págs. 

Escaso. 
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2305  CEIIONE  (Peoro).  El  Mclo- 
peo  y Maestro.  Tractado  de  mvsica 
theorica  y pratica : en  que  se  pone 
por  extenso,  lo  que  vuo  para  liazerse 
perfecto  Músico  lia  menester  saber: 
y por  mayor  facilidad,  comodidad,  y 
claridad  del  Lector,  esta  repartido 
en  XXII.  Libros.  Compuesto  por  el 
U.  1).  Pedro  Ceronc.  Ñapóles,  luán 
Bautista  Gargano,  y Lucrecio  Nucci, 
M.DC.XIII.  Ful.  La  parlada  de  negro  y 
colorado.  8 hojas  prels.  1160  págs.  ij 
una  hoja  de  Registro. 

Ast  como  los  libros  más  indispensables  en 
una  colección  de  nuestros  poetas,  son  el  Can- 
cirolero  y Romancero  general ; el  Amadis  tic 
Caula  en  lina  de  libros  de  caballerías;  el  Can- 
rinuern  de  Juan  tic  la  F.tirinti  en  otra  dramá- 
tica, y el  inmortal  ijitijole  en  lina  biblioteca 
de  novelistas,  el  Mclopeo  es  la  joya  más  codi- 


ciada por  los  colectores  de  libros  de  música. 
Efectivamente  , la  obra  de  Ceronc  goza  de 
una  reputación  europea,  y so  la  considera 
como  una  escelenlo  enciclopedia  música.  I.a 
estimación  en  que  se  la  tiene  solo  puede 
compararse  con  su  esecsiva  rareza,  y dudo 
que.  ninguno  de  los  pocos  ejemplares  que  se 
conocen  baya  tenido  la  suerte  del  uno,  sa- 
liendo ilesas  de  la  cuchilla  del  encuaderna- 
dor las  láminas  plegadas. — Hace  cerca  de. 
siglo  y medio  decía  Jorge  de  Guzman  en  sus 
Amenidades  del  canto  Huno,  lo  siguiente; 
Son  las  obras  de  Verane  mui  contadas  »/ 
raras,  y lanío  que  si  sr  han  puesto  aqui 
altjunas  cosas  de  sus  obras,  es  porque  un 
ami’jo  mió,  que  las  tiene,  nielas  prest  A,  que 
yo  no  las  be.  podido  conseguir  ni  alcanzar  en 
toda  mi  vida. 

SI  Xic.  Anlonio  hubiera  visto  este  libro, 
no  contaría  á su  autor  entre  los  españoles; 
pues  en  la  portada  espresa  ser  de  Uergamo, 
aunque  se  infiere  de  varias  partes  de  la  obra 
haber  sido  escrita  cu  Madrid. 

En  los  preliminares  se  encuentra  este  re- 
trato: 
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2806  CIRUELO  (Pedbo).  Ct'opia  | de  la  portada  sin  la  orla  que  la  rodeatj 

Curfus  quattuo*  mathema 

ticarum  artiü  liberaliü  quas  recollegit  atq;  correxit 
magifter  PetrusCiruelus  Darocenfis  theologus 
fimul  óc  philofophus. 


CÁl  fin'J  1516.  Fol.  en  parle  de  le- 
tra gót.  Lina,  de  madera.  Sin  llama- 
das ni  foliación ; pero  con  las  siguien- 
tes signaturas:  pura  la  Aritmética  a, 
de  4 hojas,  li  y c de  6 , ij  d de  4 ; para 


la  Geometria  A-B,  todas  de  6,  menos 
la  D que  es  de  8;  para  la  Perspectiva 
A-C , todas  de  6,  y para  la  Música 
a-c , todas  de  8:  en  la  última  se  re- 
pite el  escudo  del  impresor,  que  se 


Digitized  by  Google 


334  COM  sección  científica  y artística.  COR 


halla  copiado  en  el  fróntis  , leyéndose 
en  su  centro: 

Perflgnücruds  deinímícís 
noftris:fibera  nos  dos 
mínedeus  noítcr. 

Mayans  en  el  Specimen  de  su  Biblioteca 
afirma  que  en  la  portada  está  el  aito  de  15%, 
lo  cual  no  es  cierto  con  respecto  i mi  ejem- 
plar y algún  otro  que  be  visto. 

Aunque  esta  edición  no  lleva  nombre  de 
impresor,  se  vé  por  el  escudo  puesto  en  el 
frontis  y al  fin,  que  la  ejecutó  Arnao  Cuillcn 
de  Brocar,  uno  de  los  tipógrafos  más  céle- 
bres del  siglo  XVI.  Kste  misino  escudo  lo  puso 
cu  la  Poliglota  de  Cisnéros,  en  la  ¡listona  da 
la  bendita  Magdalena,  impresa  en  Toledo  en 
1521  y en  oirás  obras,  introduciendo  en  él 
algunas  ligeras  variaciones,  como  la  de  aña- 
dirle á los  bulos  unas  colunilas  para  adornos, 
ó bien  distribuyendo  la  leyenda  del  centro 
en  mayor  ó menor  número  de  lineas,  yen 
Tulcdo  basta  cambió  dicha  leyenda. 

iNic.  Antonio  no  cita  esta  edición  ; pero  si 
una  de  152li  que  existe  en  la  rica  Biblioteca 
musical  del  Sr.  Barbleri  y está  Impresa  en 
Alcalá,  por  Miguel  Eguia.  l.atassa  conoció 
otra  de  Alcalá , del  misino  Miguel  Eguia,  1528, 
folio  , y observa  que  en ' el  Catálogo  de 
B.  Joaquín  lbáiiez  Barcia  se  menciona  una 
de  Zaragoza  de  ISIS,  cuya  existencia  se  me 
bacc  mui  problemática. 

Dice  el  P.  Burriel  en  su  censura  al  to- 
mo 111.  de  España  Sagrada  de  Flores,  «que  el 
«insigne  aragonés  Pedro  Ciruelo  compuso  el 
«primer  curso  de  matemáticas  que  hubo  en 
•Espada.» 

He  colocado  esta  obra  en  la  presente  sec- 
ción porque  más  de  una  cuarta  parte  de  ella 
trata  sobre  la  música. 

2307  CÓMES  Y DE  PÜIG  (Ber- 
nardo). Fragmentos  músicos.  Cauda- 
losa fuente  gregoriana  , en  el  arte  de 
canto  llano.  Cuyos  fundamentos,  teó- 
rica, reglas,  practica,  y cxcmplos, 
copiosamente  se  explican  sobre  los 
oeno  tonos,  con  sus  entradas,  clausu- 
laciones  linales,  y diversidad  de  se-- 
culorums,  que  en  la  Obra  se  manifies- 
tan. Con  la  addicion  de  las  Processio- 
nes  mas  solemnes , que  en  la  Santa 
Iglesia  se  practican,  I’orcl  P.  Fr.  Ber- 
nardo Comes,  y de  Pvig,  Religioso 
de  N.  P-  S.  Francisco  de  la  Regular 
Observancia,  Ex-Vicario  de  Coro  Ju- 
bilado en  el  Convento  de  San  Fran- 
cisco de  Barcelona , para  la  prompta 
educación  de  los  Maestros  á sus  Dis- 
cípulos. Dedícalo,  y ofrece  a la  pro- 
tección de  N.  M.  R-  I*.  Provincial  y 


RR.  Difinitorio.  Con  Licencia.  Bar- 
celona. En  la  Imprenta  de  los  Here- 
deros de  Juan  Paitlo,  y Maria  Marti, 
administrada  por  Mauro  Marti,  año 
1731).  Véndense  en  su  mesrna  Casa  de- 
lante de  la  Plaza  de  S.  lavmc.  4.° 
Can  ñolas  musicales , 11  hojas  prels., 
197  púas,  i/  una  hoja  en  que  termina 
el  Indice. 

2308  CORREA  DE  ARAUJO 
(Francisco).  Libro  de  tientos  y dis- 
cvrsos  de  ntvsica  practica,  y theorica 
de  organo,  intitulado  Facultad  orgá- 
nica : con  elqual,  y con  moderado 
estudio  y perseverancia , qualquier  . 
mediano  tañedor  puede  salir  aventa- 
jado en  ella,  sabiendo  diestramente 
cantar  canto  de  Organo,  y sobretodo 
teniendo  buen  natural.  Compvcsto 
por  Francisco  Correa  de  Arauxo.  Al- 
éala, por  Antonio  Arnao.  Año  de  162G. 
Fol.  Con  notas  musicales,  'i  hojas  fron- 
tis y Tabla,  20  hojas  fols.  con  unas 
Advertencias,  y 20  í de  ¡esto  de  música 
en  cifra  para  órgano. 

Por  la  manera  tan  concisa  é incompleta 
con  que  da  Me.  Antonio  el  Ululo  de  esta 
obra,  me  parece  que  no  lograría  verla.  Bru- 
nel  ni  aun  la  cita;  pero  la  prueba  para  mi 
inás  evidente  de  su  cstraordfnaria  rareza  es 
la  de  que  el  Sr.  Barbleri , á pesar  de  sus  es- 
quisitas  diligencias  y repetidos  viajes  por 
Europa  en  busca  de  esta  clase  de  libros,  me 
dice  no  haber  descubierto  más  de  cuatro 
ejemplares  incluso  el  mió. 

En  la  hoja  tercera  vta.  de  la  Tabla  se  en- 
cuentra el  siguiente  elogio  al  autor  por  el 
licenciado  Juan  Alvarcz  de  Alanls : 
Epigrammaton , et  cncominm. 

AOnidum  coliman,  cujua  viridanlia  sacro 

(cunt  reliquia  Musís;  numíne  templa  aonnnt. 

Eja,  age,  aácato  procor ; veneranái  témpora  patria 
aunt  mojo,  pinche.  tula  circnmcuoila  comia. 
Hobilia  auspicio  librum  Cornea  benigno 
eillilit  in  lucen  lene  volatína  avía. 

Priopar.it  ccca  tubam  tibí  teniporia  at<)ue  laboria 
alma  foror:  laitor,  prmparnt  eccr  tubam. 
Stcmmata  perpetuo  jam  uiarmore  digna  videntur 
digna  quem  jam  cedro  pagina  viaa  mihi  rst 
Cura  brevibua.  longiaqueni  almul  nigriaquem  llguria, 
et  niveis  conatel  minien  grata  nolla: 

Duralura  díu  fieiicilcr  indóur  naque, 

cuín  membrana  polu  cumqucin  adamante  limut. 
Dum  aol  fra-na  polo  rapienta  retorquo  at  axem, 
occeanum  que  tota  prailereuntc  bihat: 

I! villa  favo*  el  Tmolu*  apes.  dum  Ba-tica  placea 
unja  feral,  cielo  te  tua  fama  dabit. 

Foelicrm  lucretur  avem.  nova  anecula  vincat: 
vival  el  invicto  nomine  a, Trilla  leral. 

.Bordear  liaud  rábido  moritum  cania  invidus  oro, 
ner  apccubua  acylhicia  icniula  lalrct  anua. 
Pnllidu*  in  nutu  verboquem  ailenlia  volual 
Zoylui : alque  pío  siatat  in  ore  liber. 
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8509  COVAURÚBIAS  (Pedro  de).  | (Esta  es  la  portada  algo  reducida :J 

<2Ion  pmúlegio  Imperial. 


í[  Hcmedio  be  Jugadous . €ópucfto 

por  el  Reuerendo  maeftro  en  fancta  Theologia:  fray 
Pedro  decobarrubias  déla  orden  délos  predicadores: 
confeffor  déla  muy  illuftre  feñora  doña  Maria  de 
touar  duquefa  de  frías  &c.  A inftancia  del  muy 
Illuftre  feñor  don  Yñigo  fernandez  de  ve- 
lafco  condeftable  de  Caftilla  duque 
de  frías  &c. 

Nueuamente  añadido  y emendado:con  muchos  au 
fos /y  fentencias  que  hafta  aquí  no  fe  auian  faca- 
do  a luz  en  impreffion  ninguna.’ 

Año.M.D.XLin. 

(Al  /ín.VCAqui  se  acaba  el  prc-  I ligencia  ¡mpresso.  Y agora  nueua- 
sente  tractado....  Fue  cou  mucha  di-  | mculc  corregido  y emendado  de  al- 
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gunos  malos  vocablos  y vicios  que  en 
el  auiá  pasado  en  la  primera  impres- 
sion : distincto  en  tres  parles.  Con 
doze  reglas  que  dan  industria  como 
nos  hemos  deauer  en/a  guerra  spiri- 
tual.  En  Salamanca  por  luán  de  junta 
florentino.  Acabóse  a. xx.  dias  del 
mes  Junio.  Año  de.  m.d.xliii.  (1543) 


2510  DA.MIANO  PORTDGHESE. 

QVESTO 

Cíbro  t ba  ímpa 
rare  gíochare 
a £»cachí  * 
dele  par 

tile. 

© 

(Esto  de  negro  y colorado , y hajo 
ocupa  el  resto  de  la  portada  un  tablero 
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Años.  4.°  xc  hojas  fots,  inclusa  la  por- 
tada. 

Nir.  Antonio  no  conoció  la  presente  edi- 
ción: la  primera  que  he  visto  diré  en  et  co- 
lofón: Fue  enn  mucha  diligencia  impresso: 
en...  Hurgón;  por  arte  V industria  de  Alonso 
de  Melgar  impressor  acallóse  a . xxiiij.  dias 
del  mes  de  Nnuiembre  año  de  mili  u quinien- 
tos y diez  y nueue  (1519)  Ador.  A.°  ict.  gót. 


de  ajedrez  con  todas  las  piezas , de  ne- 

Cro.  En  el  final  se  lee:)  ® Finisse  el 
ibro  da  imparare  giocarn  a scachi  %■ 
de  le  partite.  Composto  per  Dnmiano 
Portughese.  Impresso  in  liorna  per 
Mastro  Johanne  Philippo  de  Nani  Bo- 
lognese.  Nel  Anno  del  Signorc  Mille 
cinquecento  deciocto  a di  vintiuno  de. 
Agosto.  (1518.)  8.°  Ict.  gót.  Lams.  de 
madera.  Sin  fot.  ni  llamadas , con  las 
signs.  A-P,  todas  de  4 hojas.  El  testo 
italiano  de  las  jugadas  está  á la  parte 
de  arriba  de  las  laminas , y la  traduc- 
ción española  á la  de  bajo. 

Obra  mui  rara,  vendida  por  ti  lib.  est.  y 
to  s.  en  la  venta  de  Townley. 

Brunct  menciona  una  edición  de  liorna , 
IM2.  t.":  oirá  de  1524,  en  K.°,  y dos  sin 
fecha,  de  lít  hojas,  también  en  8 °,  la  una 
de  leí.  got.  y la  otra  de  romana. 


E 


2511  ESPINOSA  (Joan  he).  (A  | estas  siete  lineas  se  reduce  la  portada  :J 

i[®ractado  buuc  be  pún 

ripios  i)e  canto  llano,  tlnenamente  cont^ 
puerto  poj  Soannca  befpinofa  : racionero 
enla  fancta  yglefia  be  Toledo  dirigido  al 
muy  renerendo  mny  magnifico  feñoj/el 
feño?  bon  íllartin  be  Mendoza  ílrcedia 
no  be  palancra  ©nadalajara. 

(Van  precedidas  del  escudo  de  armas  I fia  gracia  JS.  1.  ni  a.  8.°  let.  gót. 
de  los  Mendosas,  conel  lema  .4t>«e  Mía-  | Son  ií  hojas  con  las  signs.  A,  b,  c. 
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Desconocido  A Me.  Antonio  , el  cusí  cita 
del  misino  autor  Troludo  de  principios  de. 
música.  Toledo,  troto.— En  la  dedicatoria  del 
Trotado  de  canto  llano  se  refiere  Espinosa  á 
sus  obras  de  música  impresas;  por  lo  mismo 
supongo  que  saldría  i luz  después  del  1520. 


2512  FERRKR  (José).  Escvdo 
político  de  la  entrada  del  .Miserere 
nobís  de  la  Missa  Scala  aretina  , qve 
compvso  el  Licenciado  Don  Francis- 
co Va  lis.  Maestro  de  capilla  de  la 
Santa  Iglesia  de  Barcelona.  Y le 
ofrece  al  pvblico  el  Licenciado  Don 
Joseph  Ferrer,  Presbítero,  y Músico 
de  la  Santa  Iglesia  de  Toledo,  Pri- 
mada de  las  Españas.  Debaxo  de  la 

Sroteccion  del  Excelentísimo  Señor 
i.  Miguel  Mascarell,  Cavallero,  y 
ran  cruz  de  la  Orden  de  S.  Juan, 
omendador  de  Torrente  Bavlio  de 
Caspe,  General  de  Mar,  y Tierra-.- 
S.  1.  1717.  4.°  14  hojas  jirel s.  y 78 
páginas,  con  la  música  anotada. — Dis- 
ceptacion  música , y discurso  proble- 
mático, en  qve  se  controvierte  la 
entrada  de  el  segundo  Tiple  en  el 
Miserere  Nobis  de  la  Missa,  que 
D.  Francisco  Yalls...  compuso  con  el 
titulo  de  Escala  Aretina.  Por  Don  Mi- 
guel de  Ambicia.  S.  I.  ni  a.  f hacia 
1717  J 4.°  20  hojas. 

Escaso  — La  obra  de  Valls  tilo  lugar  á una 
gran  polémica  en  la  que  lomaron  parte  los 
maestros  más  esclarecidos  de  aquella  época. 

2513  FERRIOL  Y BOXERAÜS 
(Bartolomé).  Reglas  útiles  para  los 
aficionados  a danzar.  Provechoso  di- 
vertimiento de  los  qve  gvstan  tocar 
¡nstrvmentos.  Y políticas  adverten- 
cias á todo  genero  de  personas.  Ador- 
nado con  varias  Laminas.  A la  S.  M. 
del  Rey  de  las  dos  sicilias,  &.  Su  au- 
thor  D'.  Barlholomc  Ferriol  y Boxe- 
raus,  único  Authóren  este  idioma  de 
todos  los  diflerentes  Passos  de  la 
Danza  Francesa , con  su  Brazéo  cor- 
respondiente, Chorographia , Ama- 
ble, Contradanzas &.  Capoa,  Joseph 
Testore,  mdccxlv.  8.°  Lams.  de 
madera.  10  hojas  prels.  y 302  págs. 
Ton.  ti. 
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No  sé  cómo  ponderar  la  rareza  de  este 
libro;  baste  decir  que  el  Sr.  liarbleri  no  lo 
posee,  sin  embargo  de  sus  incesantes  viajes 
y eficacia  prodigiosa  en  busca  de  esta  clase 
de  obras. 


Las  láminas  son  curiosísimas,  pues  ademas 
de  contener  la  música  correspondiente  á las 
varias  clases  de  danzas  que  describe,  se  mar- 
ran en  ellas  de  un  modo  mui  original  los 
movimientos  de  los  pies  y las  posiciones  de 
las  manos. 

Es  libro  mui  escaso. 

El  Sr.  Barhierl  me  dice  llene  una  edición 
de  Súpoles,  1745,  y otra  falta  de  la  portada, 
que  sospecha  sea  de  Málaga,  1745;  aunque 
todas  le  parecen  una  sola  impresión  hecha  en 
Italia  ron  distintas  portadas. 

Clemenr.ln  en  las  notas  al  Quijote,  P.  II., 
cap.  LUI,  cita  otra  obra  de  este  género.  In- 
titulada: M sainos  sobredarle  del  danzado. 
Por  Juan  de  Esquive!  Sanar r a Sevilla,  Juan 
Come;  de  Blas,  1642.  8.°  30  fols.,  á más  16 
hojas  prels.  y una  al  fin  ; y observa  que  en 
ella  hai  composiciones  métricas  de  varios 
autores. 

2514  FLORENCIO  (Francisco 
Agustín).  Crotalogia  o ciencia  de  las 
castañuelas.  Instrucción  científica 
del  modo  de  tocar  las  Castañuelas 
para  baylar  el  Bolero,  y noder  fácil- 
mente^ sin  necesidad  ae  Maestro, 
acompañarse  en  todas  las  mudanzas, 
de  que  está  adornado  este  gracioso 
Bayle  Español.  Parir  primera. 
Contiene  una  uocion  exñcta  del  ins- 
trumento llamado  Castañuelas,  su 
origen,  modo  de  usarlas  y los  pre- 
ceptos elementales  reducidos  á rigu- 
roso método  geométrico,  juntamente 
con  la  invención  de  unas  Castañuelas 
armónicas,  que  se  pueden  templar  y 
arreglar  con  los  demas  instrumentos. 
Su  autor  £1  Lie.  Francisco  Aguslin 
Florencio.  Quima  edlrlon.  Va- 
lencia, Imprenta  del  Diario,  1792.  8.“ 

Me  parece  que  no  existe  segunda  parle  de 
este  curioso  opúsculo. 

El  Sr.  Barbieri  me  dio  la  siguiente  nota 
sobre  la  Crotalogia: 

«Este  opúsculo,  que  pasa  por  ser  un  tratado 
«de  tocar  las  castañuelas,  no  es  en  realidad 
«sino  una  finísima  sátira  contra  el  furor  cn- 
«cii  lopedlsla  que  á fines  del  siglo  pasado  se 
«nos  vino  de  Erancia,  haciendo  todos  los  dias 
«rechinar  las  prensas  españolas  con  obras 
«científicas  al  estilo  de  entonces. 

22 
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•El  licenciado  Francisco  Agustin  Florencio 
»cs  seudónimo  del  A.  P.  AL  Fr.  Juan  Fcrnán- 
»rf ez  de  fíójas,  convcnlual  de  S.  Felipe  el  Heal 
•de  Madrid,  y uno  de  los  continuadores  de  la 
•E <¡pnñn  sagrada  del  P.  Iliaco,  quien  ademas 
>de  este  folleto  publicó  otro;  también  salió 
»en  s.°,  titulado:  El  pájaro  en  la  Hija , del 
•que  poseo  ejemplar. 

»La  tal  Crolalogia  levantó  una  tempestad 
«literaria,  que  interesó  hasta  el  punto  de 
•hacerse  muchas  ediciones  de  aquel  opús- 
culo en  Madrid,  Valencia  y Barcelona,  y de 
•provocar  una  curiosa  polémica,  de  la  cual 
•poseo  los  folletos  siguientes: 

•Crolalogia.  ( Edición  principe.)  Madrid, 
•Imprenta  I leal , 1792. 

» Tercera  edición.  Madrid,  Im- 

•prenla  Heal,  1792. 

» Quinta  edición.  Valencia,  Fau- 

•ti,  1792. 

» Quinta  edición.  Barcelona,  Via- 

nda de  Piferrcr,  s.  a.  (1792.) 

» Impugnación  literaria  á la  Crolalogia... 
•por  Juánilo  Lopes  Palmario.  Valencia,  hn- 
» prenta  del  Diario,  1792. 

Barcelona,  Viuda  de  Piferrcr, 

»s.  a.  (1792.) 

•El  triunfo  de  las  castañuelas,  6 mi  viage 
•á  Crotápolls.  Por  D.  Alejandro  Moga.  Segun- 
• da  edición.  Madrid,  Consoles , 1792. 

» Barcelona,  Viuda  de  Piferrcr , 

»s.  a.  (1792.)  .... 

• Carta  de  Madama  Crolalislris  sobre  la 
•segunda  parle  de  la  Crolalogia.  Madrid, 
•Cano,  1792. 

•Ilustración,  adición  6 comentario  á la 
• Crolalogia , por  Antonia  de,  Viqueydi.  Valen- 
acia,  Imprenta  del  Diario. 

•El  estilo  castizo  y la  muchísima  gracia 
•con  que  está  escrita  la  Crolalogia  del  P.  Fcr- 
»n liudez  de  Bolas,  hacen  de  este  opúsculo 
•un  buen  antidoto  contra  la  hipocondría. 

•No  tengo  noticia  ni  creo  que  se  publicara 
•la  segunda  parte  de  la  dicha  Crolalogia; 
•porque  lo  que  hace  Madama  Crolalislris  en 
•su  Carla  no  es  un  comentario  á la  tal  Se- 
» guada  parte,  sino  una  escitaclon  para  que 
•se  publique.» 

2515  FUENLLANA  (Miguel  de). 
Libro  de  mvsica  para  Vihuela , inti- 
tulado Orphenica  lyra.  Eñl  <1 1 se  có- 
tienen  muchas  ydiüersas  obras.  Cü- 
puesto  por  Miguel  de  Fucnllana.  Di- 
rigidoal  muy  alto  y muy  poderoso 
señor  don  l’liilippe  principe  de  Espa- 
ña, Rey  de  Inglaterra,  de  Ñapóles, 
& uro  señor.  fEl  frontis  está  circuido 
de  orla,  y dentro  llera  un  magnifico 
escudo  de  las  armas  reales  de  Espa- 
ña. Al  fin:J  Fve  imprsso  en  Sevilla, 
en  casa  de  Martin  de  Montesdoca. 
Acabóse  a dos  dias  del  mes  de  Octu- 
bre de  mili  y quinientos  y cincuenta 
y quatro  (1554)  años.  Fol.  La  porta- 


da y la  música  de  negro  y colorado. 
10  hojas  preh.,  clxxiiij  foliadas,  y 
una  en  que  bajo  el  escudo  que  ca  co- 
piado al  describir  la  comedia  prndiqa 
de  Luis  de  Miranda  (V.  Sección  Dra- 
mática. Núm.  1320.)  están  las  señas 
de  la  edición. 

Este  bello  ejemplar  lleva  cu  el  frontis  el 
nombre  y rúbrica  del  Licenciado  Diego  de 
Colmenires. 

Se  encuentran  en  esle  volúmen  varias 
obras  de  Jusquin,  Lupus,  Llrllbicr,  Gascón , 
Gombert,  Andrés  de  Silva,  Adrián  Villar!, 
Jaquel.  Archadell  y Lauros;  pero  de  los  que 
más  composiciones  hai  son  de  Fucnllana . 
Juan  Vázquez,  Morálcs,  Guerrero  y Flecha. 
Si  I).  Mariano  Sonano  v Fuertes  hubiera  po- 
dido examinarlo,  habría  visto  en  él  los  mu- 
chos villancicos  y cnsalmlas  que  hai  de  este 
último  autor,  y es  probable  que  no  dijese  on 
su  Historia  de  ¡a  música  que  «hoi  dia  son  casi 
enteramente  desconocidas  sus  obras.» 

El  Sr.  O.  Francisco  Ascnjo  Barbicri  me  dice 
que  posen  un  ejemplar  de  esta  obra  Igual  al 
mío,  y otro  con  portada  manuscrita  en  la  que 
se  lee'  al  pié  Madrid , 1651 ; y afiade  al  darme, 
la  noticia : «Digo  á V.  esto,  no  porque  yo 
•haya  visto  ni  crea  que  exlsüi  tal  edición, 
•sino  porque  como  en  bibliografía  no  hai 
•dato  absolutamente  despreciable,  y como  yo 
•compre  este  ejemplar  ae  la  portada  manos- 
éenla de  la  testamentarla  del  ilustre  bibliólt- 
•lo  D.  Serafln  F.slébanez  Calderón,  apunto  la 
•especie  por  si  llegara  á descubrirse  que  con 
•esta  Obra  habla  sucedido  lo  que  con  otras, 
•que  sirndo  de  una  sola  edición  licúen  por- 
cadas diferentes.» 

Nic.  Antonio  scflala  á ta  edición  la  Techa  de 
1537,  contra  lo  que  espresamente  se  lee  en 
la  portada,  y con  todas  las  letras  al  Anal  de 
la  obra,  llrunet  no  la  menciona. 

También  en  este  libro,  como  en  el  de  Mi- 
lán, de  mn-rtca,  se  hallan  entre  las  notas  mu- 
sicales algunas  poesías  que  no  encuentro  en 
nuestras  antologías.  Pondré  algunas  mues- 
tras: 

Madrigal. 

Mi  corazón  fatigado 
de  su  querer  se  arrepiente, 
que,  señora,  lo  pasado 
revuelto  con  lo  presente 
me  tienen  escarmentado. 

Yo  conozco  que  mi  pena 
toda  fué  por  culpa  mia, 
de  dejar  la  parte  buena 
por  seguir  la  fantasía. 

Agora  cobrando  acuerdo, 

Íro  me  alzo  coa  lo  que  pierdo, 
a locura  de  hasta  agora 
me  hace  que  torne  cuerdo. 

Mi  dolor  ha  sido  bueno, 
pues  tal  seso  me  procura: 
pero  fuera  más  cordura 
castigar  en  mal  ageno, 
que  en  mi  propia  desventura. 
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Villancicos. 

Cómo  /fuereis,  madre, 
que  d Dios  le  sirva 
siguiéndome  el  amor 
d la  conlina! 

Cuando  á Dios  mas  sirvo, 
amor  mas  me  sigue, 
cuando  á el  mas  me  obligo, 
mas  me  persigue. 

Tal  vida  como  esta, 
no  sé  quién  la  vive; 
siguiéndome  el  amor 
d la  conlina, 
cómo  queréis,  madre, 
que  d Dios  le  sirva! 

Olro. 

Mnrenita.  dame  un  beso. 
—Cómo  es  eso?— 

Aqueso  que  bas  oído. 

—Oxe  d fuera, 

no  seáis  tan  atrevido, 

mire  que  no  soi  quien  quiera. 

—Dame  lo  que  te  demando, 

no  seas  desgradecida, 

mira  que  llenes  mi  vida 

continuamente  penando; 

y pues  tú  me  tienes  preso, 

dame  un  beso, 

que  de  merced  le  lo  pido. 

—Oxe  i fuera, 

no  seáis  tan  atrevido, 

mire  que  no  soi  quien  quieru. 

Olro. 

Ay!  que  no  oso 
mirar  ni  hacer  del  ojo: 
ay!  que  no  puedo 
deciros  lo  que  quiero; 
y si  os  miro, 
con  temor  de  enojaros, 
dol  un  suspiro: 
y paso  sin  hablaros, 
todo  es  amaros, 
y nada  lo  que  espero. 

Ay!  que  no  oso, 
mirar  ni  hacer  del  ajo: 
ay ! que  no  puedo 
deciros  lo  que  quiero. 

Otro. 

No  sé  que  me  bulle 
en  el  carcañar, 
no  sé  que  me  bulle, 

?ue  no  puedo  andar. 
éndome  y viniéndome 
á las  mis  vacas, 
no  sé  que  me  bulle 
entre  las  laidas, 
que  no  puedo  andar. 
rio  sé  que  me  bulle 
en  el  carcañar, 
que  no  puedo  andar. 

Olro. 

Duélele,  seitora, 
duélete  de  mi , 


que  si  yo  penas  padezco, 
todas  son , señora , por  tí. 

El  dia  que  no  le  veo 
mil  años  son  para  mí; 
ni  descanso,  ni  reposo, 
ni  tengo  vida  sin  II. 

Los  días  no  los  vivo 
suspirando  siempre  por  ti. 
i Dónde  estás  que  no  te  veo? 
alma  mía,  qué  es  de  ti? 
Duélele  de  mf,  señora, 
señora , duélete  de  mi , 
que  si  yo  penas  padezco, 
todas  son,  señora,  por  ti. 

Olro. 

No  me  habléis,  ronde, 
de  amor  en  la  calle, 
cala  que  os  dirán  mole; 
conde,  la  mi  madre! 

Mañana  iré,  conde, 
á lavar  al  rio, 
allí  me  leneis 
i vuestro  servicio. 

Cala  que  os  dirán  male: 
conde,  la  mi  madre! 

No  me  habléis,  conde, 
de  amor  en  la  calle. 

Olro. 

Oulero  dormir  y no  puedo, 
que  el  amor  me  quila  el  sueño. 
Manda  pregonar  el  reí 
por  Granada  y por  Sevilla, 
que  todo  hombre  enamorado 
que  se  case  con  su  amiga, 
que  el  amor  me  quita  el  sueño, 
quiero  dormir  y no  puedo. 

Que  se  case  con  su  amiga, 
qué  haré,  triste  cuitado, 
que  era  casada  la  mia? 

Que  el  amor  me  quila  el  .fucilo, 
quiero  dormir  y no  puedo. 

Olro. 

¿Con  qué  la  lavaré 
la  flor  de  la  mi  cara? 

¡Con  qué  la  lavaré, 
que  vivo  mal  penada? 

Lávanse  las  casadas 
con  agua  de  limones, 
lávnme  yo,  cuitada, 
con  ansias  y dolores. 

Olro. 

Puse  mis  amores 
en  Femandico, 
trdjome  engañada 
con  su  amor  fingido. 

Ay!  que  era  casado 
mal  me  ba  mentido. 

Creile,  cuitada, 
sus  dulces  engaños. 

Cuando  vi  mis  daños 
no  me  valió  nada. 

Puse  mis  amores 
en  Fernandico, 
trdjome  engañada 
con  su  amor  fingido. 
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de  la  farrirunfar? 

A l'hoslal  de  Savarln. 
t.loal  sia  Den! 

Y digao  lo  mcu  vein, 
de  la  farrtrunfln, 
nía  ínuller  si  l'habeu  visl? 

Lloat  sia  llcui 
Per  nía  fe  lo  tneu  vein, 
de  la  farrirunfln. 
tres  jorns  ha  que  non  l'ba  vist. 
l.loat  sia  l)eu! 

Esta  nil  en  mi  lia  sopat 
de  la  farrlrunfat. 

Y entonces  transflgural, 

Lloat  sia  lien! 

Éll  se  torna  al  seu  hostal 
de  la  farrirunfal, 
et  trova  ais  infanta  que  ploren. 
Lloat  sia  Den! 

Non  ploreu,  los  ineus  infanls, 
de  la  farrirunfanLs. 

¡O  mal  dona  reprobada! 

Lloat  sia  Dcu! 
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Principio  de  un  romance  antiguo , que  dice; 

De  Antequera  sale  el  moro, 
de  Antequera  se  salla , 
cartas  llevaba  en  su  mano 
Carlas  de  mensajería. 

A las  armas,  moriscote, 
si  las  has  de  voluntad ; 

» los  franceses  son  entrados, 

los  que  en  romería  van, 
entran  por  Fucntcrrabla, 
salen  por  San  Sebastian. 

El  siguiente  cantar,  cu  catatan  ó valencia- 
no, está  tan  lastimosamente  estropeado  por 
los  impresores  de  Castilla,  que  he  tenido  que 
sacarlo,  casi  todo  él , adivinando,  y por  lo 
mismo  hal  pasajes  confusos  y fallos  de  sen- 
tido: 

Qué  taran 
del  pobre  Juan 
de  la  farrirunfan? 

Ma  ínuller  es  anada. 

Lloat  sia  Deu! 

Ahón  la  irem  á cercar, 


251  (¡  GAROES  Y DE  LA  SIERRA 
(José  Carlos).  Libro  nvevo.  Ivego  de 
damas.  Dividido  en  tres  tratados.  El 
primero  de  Peones,  con  ciento  y se- 
senta y ocho  salidas , ó diferencias, 
para  jugar  assi  de  mano,  como  de  pos- 
tre. El  segundo,  para  de  Dama  á Da- 
ma , con  cien  salidas,  ó diferencias. 
Y el  tercero,  para  de  dos  á dos  Da- 
mas, con  veinte  y siete  salidas,  y mu- 
chos lances  sueltos , curiosos  v de 
mucho  provecho  para  rematar  los 
juegos.  Lo  escrivia,  y dedica  Al  Se- 
ñor don  Ioseph  de  Pedrosa  Davila  y 
Bracamonte,  señor  de  las  Villas  de 
Santa  María  de  la  Vega  y Naharri- 
I los  &.  el  Licenciado  Don  Ioseph 
Carlos  Garces  y de  la  Sierra  Boíl  de 
Arenós,  natural  de  la  Ciudad  de 
Barbastro,  en  el  Revno  de  Aragón. 
Madrid,  Antonio  González  de  Re- 
yes. Año  1684.  4.°  10  hojas  prels.  y 
224  prigs. 

Sin  embargo  de  decir  en  la  portada  que  el 
autor  era  natural  de  Rarbaslro,  l.alassa  no 
hace  mérito  de  (¡arces  y de  la  Sierra  en  la 
HiOlinliM  aragonesa. 


2517  GARCÍA  CANALEJAS 
(Joan).  Libro  del  ivego  de  las  Damas, 
dividido  en  tres  tratados.  El  primero 
es  de  Peones,  donde  se  contienen  80. 
juegos,  6 salidas  cü  muchas  diferen- 
cias. El  segundo  es  para  jugar  de 
Dama  a Dama  , con  100.  juegos,  ó sa- 
lidas, poniendo  su  Dama  el  contrario 
en  diferentes  parles.  El  tercero  es 
para  jugar  de  dos  á dos  Damas  con 
30.  juegos,  b salidas,  y muchos  lan- 
ces sueltos  para  dar  á escoger,  y 
otras  curiosidades.  Compvesto  por 
I van  García  Canalejas,  vezino  de 
la  Ciudad  de  Granada.  Dirigido  á 
I).  Ivan  Baptista  I’ertvsa,  Cavallero 
del  Habito  de  nuestra  Señora  de 
Montesa  de  la  Ciudad  de  Valen- 
cia. En  (¿aragoQa,  por  Ivan  Nogves. 
Año  1650.  4."  8 hojas  prels ■ y 143  pá- 
ginas. 

Primera  edición. 

2518  La  misma  obra. 

En  Zaragoza,  por  Iuá  Nogues.  Año 
1650.  4.“  8 hojas  prels.  y 143  págs. 
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Aunque  es  fácil  distinguir  estas  dos  edicio- 
nes con  solo  observar  la  diferente  ortografía 
usada  en  el  lugar  y nombre  del  impresor,  la 
primera  descrita,  que  tengo  á no  dudarlo 
por  la  original  , dice  en  el  segundo  renglón 
de  la  portada , del  ivego  de  las,  y la  otra  so- 
lamente del  ivego,  y en  la  fecha  al  fln  del 
volumen  el  5 se  halla  vuelto  cabeza  abajo  en 
la  genulna,  lo  que  no  sucede  en  la  otra  — 

Si  bien  el  número  de  hojas  prels.  y de  pági- 
nas de  testo  es  igual  en  ambas,  no  están 
impresas  exaelamenle  á plana  renglón. 

Me.  Antonio  no  solo  omite  esta  obra  en  su 
Bibliotheca  sino  que  no  lucneinna  á García 
de  Canalejas. 

2B19  GÜERA U (Francisco).  Poe- 
ma harmónico,  compuesto  de  varias 
cifras  por  el  temple  de  la  guitarra 
española.  Dedicado  a la  Sacra.  Ca- 
tholica,  y lleal  Magostad,  del  Hoy 
nuestro  Señor  Carlos  Scgvndo...  Por 
sv  menor  capellán  y mas  afecto  vasa- 
llo, el  Licenciado  Don  Francisco 
Gverav.  Prcsbytero,  nivsico  de  sv 
Real  Capilla,  v Cantara.  Madrid, 
Manuel  Kttiz  cío  Murga.  Año  de 
M.DC.LXXXX1V.  Fol.  apaisado.  6 ho- 
jas fots,  que  comprenden  la  portada, 
dedicatoria,  aprobación,  licencia,  pró- 
logo, Advertencias  á los  principiantes, 
é Indice  ; otra  hoja  con  el  retrato  del 
rei  dibujado  por  Palomino,  y cincuenta 
y seis  estampas  de  música. 

Estraño  parece  que  un  capellán  que  bahía 
servido,  según  el  mismo  dice,  durante  treinta 
y cinco  años  al  fanático  y hechizado  Car- 
los II,  escribiese  y dedicase  á este  un  método 
de  guitarra  rn  el  que  liai  inünidad  de  mane- 
ras de  tañer  tan  profanos.  Jácaras , Mati- 
záoslos , Españoleta,  Pavanas,  Gallardas, 
Follas,  Mal-lona,  Canario  y Villano. 

Verdad  es  que  el  autor  en  su  Prólogo  al 
aficionado  ya  pide  indulgencia  por  conocer 
es  gran  tóstiinu  gue  guien  había  de  tlar 
ejemplo  y motivos  para  la  virtud  los  de  para 
el  entretenimiento.—' También  dice  en  el  mis- 
mo prologo  que  si  Dios  le  diese  salud  y vida 
publicarla  una  Segunda  parle,  que  no  na  sa- 
lido á luz. 

Esta  obra  os  de  primer  rareza  entre  las  de 
música,  á pesar  de  no  ser  de  una  fecha  muí 
antigua. 


2520  GUITARRA  española  , y 
vandola  en  dos  maneras  de  Guitarra, 
Castellana,  y Cathalana  de  cinco  Or- 
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denes,  la  qual  enseña  de  templar,  y 
tañer  rasgado,  lodos  los  puntos  natu- 
rales, y b,  mollados,  con  estilo  ma- 
ravilloso. Y para  poner  en  ella  qual- 
quicr  tono,  se  pone  una  tabla,  con  la 
qual  podrá  qunlquier  sin  dificultad 
cifrar  el  tono,  y después  tañer,  y can- 
tarle por  doze  modos.  Y se  haze  men- 
ción también  de  la  Guitarra  dcqualro 
ordenes. — Tractat  breu,  y explicado 
deis  punts  de  la  Guitarra,  en  Ydionta 
Cathalá,  ajustat  en  esta  ultima  im- 
nressio  de  la  present  obra.  Pera  que 
los  naturals  que  gustaran  de  apen- 
drer , y no  entendrán  la  explicació 
Castellana  pugan  satisfer  son  gust 
ab  cst  breu,  y compendios  estil.  Ge- 
rona , Josepb  Bró,  s.  a.  8.”  Lámi- 
nas de  madera,  i hojas  prels.  y 56  pá- 
ginas. 

F.sta  obra  es  anónima ; poro  por  una  carta 
que  va  al  principio,  dirigida  al  autor  por 
Fr.  Leonardo  de  San  Martin,  fechada  en  Za- 
ragoza en  1639,  se  ve  que  la  primera  edición 
es  de  Barcelona,  1386,  y que  á la  misma 
pluma  se  debían  cuatrocientos  Aforismos 
catalanes  y el  Fruclus  medicinal,  impreso 
en  León  de  Francia:  ambas  son  producciones 
del  l)r.  Juan  Garlos  Amal.  Me.  Aulnnlo  equi- 
vocadamente formó  un  articulo  di1  Joannes 
Carolus.  y á este  le  adjudica  la  Guitarra  es- 
pañola de  cinco  ordenes.  Lérida.  1626,  que 
será  la  segunda  edición  de  esta  obrlta,  y en 
seguida  hace  otro  para  Joannes  Carolus  Ama- 
tus.  como  si  fuese  diferente  sugelo,  y á este 
atribuye  el  Fruclus  medicina;.  La  Guitarra 
española  es  un  traladito  curiosísimo  y raro, 
del  cual  hal  , según  llarbieri,  dos  ediciones 
valencianas , la  una  de  I. aborda , 1758,  y la 
otra,  s.  a . ambas  en  8.°,  en  las  cuales  se 
dice  en  la  portada  Guitarra  castellana  y va- 
lenciana, en  lugar  de  catalana,  y se  encuen- 
tra alguna  diferencia  en  el  testo. 

2521  GUZMAN  (Jorge.)  Curiosi- 
dades del  Canlo//ano,  sacadas  de  las 
obras  del  Reverendo  Don  Pedro  Co- 
rone de  Bergamo,  y de  otros  Autores, 
dadas  á luz  a costa  de  Jorge  de  Guz- 
man.  Madrid,  Imprenta  de  Música, 
1709.  4.°  6'on  notas  de  música.  8 ho- 
jas prels.,  272  págs.  y 14  hojas  que 
contienen  dos  Advertencias. 

Escaso. 
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8522  LIBRO  DE  LAS  SUERTES.  | fEsla  es  ¡a  copia  de  la  portada :J 


bel  juego  helas  fuertes.  5Vgo*a 
be  nueuo  reconocido^  emen 
dado: ^mudada  la  cuenta 
JDalguarífmo  en  cuenta 
llana  poique  mas  fa 
cílmente  entender 
fe  pueda.*. 

Valentía,  &ño.  l5í$. 

)( 

)(*)( 

)( 
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("Todo  lo  que  precede  de  colorado  y | circuido  de  orla.  Al  fin  se  lee:J 


•SI  Ijottor  y gloría  üt  EJíos  todo  poderofoy 
beta  facratíffíma  virgen  litaría  madre  fn^ 
ya  y abogada  uueftra.iFtte  acabado  el  p 
fente  líb*o  bclas  Snertas  po*  Juan 
Joffre  ela  metropolitana  ciudad 
beHalccíaaeabofea.xxjq.bías 
b1  Julío.^ño.£lít.)D.xxvíif. 


Fol.  let.  gót.  Láminas  de  madera. 
XXXVI/Í  hojas  fots,  incluso  el  fron- 
tis. 

Va  adornado  esto  rarísimo  volumen  con 
profusión  estraordinarla  de  láminas  grabadas 
en  madera. 

En  el  Registro  de  la  Hlb.  Colomb.  se  ella 
úna  edición  de  Hitan,  hecha  en  el  mes  de 
Marzo  de  1 50tí , la  cual  será  probablemente 
la  primera  ; be  vlslo  oirá  ejecutada  en  VVi- 
lencia,  por  Jorge  Cnstiila,  cuya  fecha  era 
anterior  á la  de  JnlTrc  , aunque  no  recuerdo 
exactamente  el  año 

Este  libro  se  escribió  en  Italiano  por  Sport- 
tino  : la  Iraducrion  castellana  solo  la  cita 
Colon,  y encuentro  que  en  el  Catálogo  de  los 
libros  prohibidos  de  1559  se  anatematiza  el 
Libro  de  suertes,  en  cualguiera  lengua.— 
Trata  esta  obra  sobre  los  agüeros  que  pue- 
den sacarse  de  todas  las  combinaciones  que 
resulten  de  tres  dados  arrojados  al  azar;  las 
soluciones  están  en  tercetos  por  este  estilo; 

Abre  el  ojo  c mira  que  te  digo, 

Qu'cl  fraile  no  venga  tanto  á tu  casa, 

Que  debajo  la  capa  trac  viva  brasa. 

Toma  marido  porque  en  el  invierno 
Estés  contenta  é caliente  en  la  cama; 

En  otra  manera  criarás  mala  fama. 

Esta  tu  amiga  que  agora  tienes, 
l!n  año  solo  bien  le  querrá, 

Y después  por  un  fraile  te  dejará. 

Si  no  te  enmiendas,  el  tu  enemigo 
Te  llevará  mui  presto  al  infierno 
Por  una  monja  que  te  bace  gobierno. 

La  cspcricncia  muestra  lo  que  te  digo, 
Que  tu  marido  es  bueno  en  su  faina, 

E mucho  mejor  estando  en  la  cama. 


No  cures  de  casarle  tan  temprano, 

Que  seria  peligro  de  andar 
En  coinualla  con  triste  año. 

Buena  es  tu  mujer  y pomposa. 

Mas  plázele  en  demasía 
Ser  avida  por  hermosa. 

Si  tú,  señora,  con  la  inesma  medida 
Que  él  a ti  mida,  midieses  á él. 

Seriados  con  cuernos  marido  y mujer. 

Tardes  ó no  en  tomar  mujer. 

Cierto  te  hago  que  cuando  la  tomes 
Siempre  serás  eon  muchos  dolores. 

2323  LÓPEZ  DE  SIGURA  (Roy). 
Libro  de  la  invención  liberal  y arte 
del  juego  del  Ajedrez,  muy  vtil  y 
proucchosa : assi  para  los  que  dé 
nuetto  quisieren  deprender  á jugarlo, 
como  para  los  que  lo  saben  jugar. 
Compuesta  ñora  nucuaiuentc  por  Ruy 
/opez  de  Sigura  clérigo,  vezino  de  la 
villa  Caira.  Dirigida  al  muy  illustre 
señor  don  García  de  Toledo,  ayo  y 
mayordomo  del  Serenissimo  Principe 
don  Carlos  nuestro  señor.  Aléala, 
Andrés  de  Angulo,  1561.  4.°  8 hojas 
preliminares  y 130  fols. 

De  llure  dice  en  la  Rihllographie  inslruc- 
l ive. •■Ce  voluine  est  te  plus  ñire  de  tous  ceux 
gni  ont  paru  sur  les  jcux ; el  sa  rarelé  le 
rend  rccommandable  auj;  geux  des  ama- 
leurs.  Efectivamente,  es  difícil  de  cucontrar 
la  obra  de  López  de  Sigura ; pero  no  creo 
exacto  lo  que  sienta  De  Hure,  pues  consi- 
dero más  raros  el  Livre  deis  joclu  partUs 
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deis  simes , de  Francesch  Vicent.  Valencia , 
1495,  y el  Lucelia  fíepclicion  de  amores  y 
juego  del  ajedrez. 

2521  LORENTE  (Andrés).  El 
porque  de  la  tnvsica,  en  que  se  con- 
tiene los  r|  na  tro  artes  de  ella  , canto 
llano,  canto  de  Organo,  contrapvnlo, 
y composición.  Sv  avtor  el  .Maestro 
Andrés  Lorenle.  Aléala  de  Henares, 
Nicolás  de  Samares,  1672.  Fol.  Con 
notas  de  música.  14  hojas  prets • y 695 
páginas. 

Rrunct  cita  otra  edición  de  Alcali  de  lie- 
ndres, |(¡99.  Fot.;  pero  según  elSr.  Barbieri 
es  la  misma  de  i#72  , con  diferente  por- 
tada. 

|.os  ejemplares  limpios  y completos  no  son 
frecuentes. 

2523  LUCENA.  C Arte  breue  t- 
introducción  muv  necessaria  para  sa- 
ber jugar  al  axedres  con  ciento  y cin- 
cuenta juegos  de  partido...  por  I,u- 
cena  hijo  del  inuy  sapientísimo  doc- 
tor y reuerendo  prothonolario  don 
Johan  remire?,  de  Lucena  embaxador 
y del  cñsejo  de  los  reves  nuestros 
señores.  S.  1.  ni  a.  4.“  let.  gót.  Lá- 
minas de  madera.  Sin  fol.  ni  llama  • 
das:  pero  con  las  hojas  sigtiientes:  A, 
de  8 hojas  fá  mi  ejemplar  falla  la  pri- 
mera/; aa,  bb,  cc,  de  8 hojas ;()á  y ce, 
de  6;  B F,  de  8,  y G de  3.  Aguí  se 
completan  los  150  juegos ; mas  no  hai 


cosa  alguna  que  indique  ser  el  final  de 
la  obra. 

I.ibrn  de  esceslva  rareza. 

Por  la  descripción  que  acabo  de  hacer  se 
vé  que  mi  ejemplar  solo  contiene  la  segunda 
parle  del  volumen  descrito  por  1.a  Serna  y 
¡trimel:  la  primera  lleva  por  titulo:  repeti- 
ción : de.  amores  : e arle  . de  Axedres  coa  . 
Ic  '50)  i uct¡as  . de.  partido  , ; al  dorso  de  la 
boja  aij  so  íce:  Repetición  de.  amores  con i- 
ursto  por  Lacena,  y consta  de  las  slgns.  a 
asta  la  hoja  tercera  de  la  e,  terminando 
por  una  blanca. 

Nic.  Anlonin  no  menciona  á osle  escritor, 
hijo  del  autor  de  la  Vita  beata. 

2526  LUQUE  FAJARDO  (Fran- 
cisco de).  Fiel  desengaño  contra  la 
ociosidad,  y los  juegos  Vtilissimo,  á 
los  conlessorcs,  y penitentes,  justi- 
cias, y los  demas,  a cuyo  cargo  está 
limpiar  de  vagabiidos,  tahúres,  y 
fulleros  la  República  Christiana.  En 
dialogo.  Por  el  Licenciado  Francisco 
de  Luquc  Faxardo,  Madrid,  Miguel 
Serrano  de  Vargas.  1603.  4.“  16  ho- 
jas prels.  y 306  [oís. 

Se  encuentran  en  esta  obra  ascética  mu- 
chas noticias  sobre  varias  clases  de  juegos, 
y curiosísimas  aplicaciones  de  las  diferentes 
tretas  de  que  usaban  los  tahúres. 

Diego  del  Castillo,  alias  de  Villasantc,  es- 
cribió. según  Nic.  Antonio,  una  obra  cuyo 
titulo  tiene  alguna  analogía  con  el  de  l.uquc 
Fajardo : Reprobación  de  los  juegos.  Vallado- 
lid,  Nicolás  Tiersi,  1328.  8." 


M 


2527  MARTIN  Y COLL  (Anto- 
nio). .Arle  de  canto  llano,  y breve  re- 
sumen de  sus  principales  reglas  para 
cantores  de  cnoro.  Dividido  en  dos 
libros:  En  el  primero  se  declara , lo 
que  pertenece  á la  Theorica ; y en  el 
segundo,  lo  que  se  necesita  para  la 
radica;  Y las  entonaciones  de  los 
salmos  con  el  Organo:  Y añadido  en 
esta  segunda  impresión  con  algunas 
advertencias;  y el  Arte  de  Canto  de 
Organo.  Dispuesto  por  Fray  Antonio 
Martin  vColl.  Madrid,  Bernardo  Pe- 
ralta, líl'J.  4.°  Con  ñolas  de  música. 
18  hojas  prels.  y 399  págs. 


Según  aparece  por  et  frontis  y por  la  Ad- 
vertencia preliminar,  la  presente  es  segun- 
da edición:  pero  corregida  y aumentada  con 
el  Arte  de  cauto  de  órgano , que  ocupa  casi 
dos  terceras  partes  del  volumen  Kl  autor 
promete  otra  obra  intitulada  Arle  del  pe- 
rcarino  cantor,  que  no  sé  si  vid  la  luz  pú- 
blica. 

El  Sr.  Barbieri  posee  de  este  aulor : 

Arle  de  canto  llano.  Madrid,  Viuda  de  In- 
fanzón, 1711.  4.° 

Arte  de  canta  llano...  y canto  de  órgano  . 
Madrid,  Impr.  de  Musirá,  4719.  4.° 

Breve  resúmen...  de  canto  llano.  Madrid, 
1734.  8." 
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2528  MILAN  (Luis).  (La  portada  \ se  halla  distribuida  en  esta  forma: J 


folio  ij. 


|»9 


IBRODEMV 


ííca&e  víljtula  iré  mano,  intitulado  €1 


macftro.<£l  qual  tral)c  el  tntfmo  eflilo  y o;dcn 
que  trn  macftro  iral)CTÍa  con  un  bifcipulo 
principiante : moftrandole  o*denadamcn^ 
te  befdc  los  principios  toda  cofa  que 
podría  ignorar/para  entender  la 
pufente  obra.  (Eompuefto  por 
bou  Cuys  Ülilan. Dirigido 
al  muy  alto  n muy  podc^ 
rofiMinuictiffimo  prüi 
pe  íion  3ul)an : por 
la  gracia  be  bios 
rey  be  Potfu* 
gal  y betas 
yflas 

^ño.itl.  <ii.  EJ.xjcau. 


€[<£on  priuilegio  Real. 


(Todo  esto  se  halla  circuido  de  una 
grande  orla;  y á la  parte  superior, 
también  dentro  de  ella,  el  Folio  ij.) 
Al  dorso  hai  una  laminila  que  repre- 
senta á un  rei  sentado,  con  la  leyenda 
Mneetcttaatenua  reje  luattesno- 


rum,  bajo  un  escudo  de  armas  y una 
aran  cenefa  que  rodea  la  página.— En 
la  hoja  siguiente,  Col.  iij,  sign.  Aiij, 
principia  el  prólogo  ó dedicatoria  con 
un  epígrafe  en  el  que  se  copia  casi  lite- 
ralmente la  portada;  al  reoerso  co- 
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mienza  la  Declaración  del  libro,  ó 
sean  instrucciones  para  conocer  el  ins- 
trumento y modo  de  templarlo , las 
cuales  concluyen  en  el  blanco  del  fol.  vj 
f último  que  lleva  numeracionj ; la 
vuelta  la  llena  por  entero  una  gran 
lámina  de  Orfeo.— Principia  la  obra 
en  la  siguiente  hoja,  que  es  la  primera 
de  la  sign.  B,  y acaba  en  el  recto  de  la 
sesta  de  la  11  con  el  siguiente  colofon-J 

C A honor  y gloria  de  dios  todo 
poderoso  y de/a  sacratísima  virgen 
.María  madre  suya  y abogada  nuestra. 
Fue  impreso  el  presente  libro  de  mu- 
sica  de  Filmóla  de  mano  intitulado  el 
Maestro:  por  Francisco  Díaz  Humano. 
Kn  la  Metropolitana  v Coronada  Ciu- 
dad de  Ualencia.  Acabóse  a.  iiij.  dias 
del  mes  de  Dcziébre  Año  de  nuestra 
reparación,  de  Mili  y quinientos 
treynta  y seys  ' 1 536).  ÍÁl  dorso  está 
la  Corrección  de  horrores.,'  Fol.  le- 
tra gót.  Signs.  A-ll,  todas  de  6 hojas, 
menos  ¡a  A que  tiene  o,  8 la  II  y i la 
Q.  La  portada,  música  y testo,  de  ne- 
gro y colorado.  Está  dividida  la  obra 
en  dos  partes. 

Poseo  un  duplicado , que  al  parecer  está 
también  completo,  y tiene  como  el  descrito 
la  singularidad  de  notarse  en  la  parte  supe- 
rior de  la  portada  que  es  julio  i j,  llevando  la 
siguiente  hoja  la  sign.  Aiij.  Eu  el  mismo  caso 
se  encuentra  el  ejemplar  que  tiene  D.  Pas- 
cual de  (layángos,  el  de  I).  K.  Asenjo  Barbíeri 
y lodos  los  que  este  señor  ha  visto.  Puede 
que  precediera  alguna  hnja  blanca  que  han 
hecho  desaparecer  los  encuadernadores 

limeño  y Nle.  Antonio  citan  una  edición 
hecha  por  el  mismo  IHiis  llomanu  en  1534,  v 
en  esto  por  lo  uiénos  dehe  haber  inexactitud, 
Eusier  sacando  la  noticia  de  f.crdá  en  las 
.Votos  á la  Diana  de  (til  Polo,  copia  el  frontis 
de  ia  de  1 536  con  notables  variantes,  y sobre 
todo  con  la  equivocación  de  suponer  que  la 
fecha  que  en  él  se  halla  es  la  de  1331;  evi- 
dente error  tipográfico  , pues  á renglón 
seguido  observa  que  Jimeno  debía  haber 
notado  que  la  edición  se  principió  el  año  an- 
terior al  de  1536.  El  Sr.  I).  Mariano  Soriano  y 
Euérles  cita,  es  verdad,  la  del  34  ; pero  sin 
duda  sacó  la  noticia  de  Nic.  Antonio  ó de 
Jimeno,  pues  se  conoce  que  en  la  mayor 
parle  délas  obras  de  que  habla  lo  hace  por 
referencia  sin  haberlas  tenido  presentes:  asi 
es  que  con  frecuencia  hai  equivocaciones 
en  las  fechas,  años  y tamaños  de  ellas,  y 
aun  en  los  nombres  de  sus  autores  é Impre- 
sores. Para  mi  la  razón  más  poderosa  que 
hal,  no  solo  para  dudar  sino  para  negar  la 
existencia  de  ía  supuesta  impresión  de  1334, 
es  la  de  que  no  ía  conoce  el  antes  citado 


Sr.  Barbíeri  , respetabilísima  , más  digo, 
única  autoridad  bibliográflco-musical  que 
tenemos. 

No  comprendo  por  qué  Brunct  da  como 
autor  del  Libro  de  músico  de  vihuela  á Fran- 
cisco llinz  Romano,  habiéndoselo  atribuido 
igualmente  á Milán,  pues  aun  suponiendo 
estuviese  falto  del  principio  el  ejemplar  que 
tuvo  á la  vista,  el  dual  dice  terminante- 
mente babor  sido  Romano  únicamente  el 
impresor:  siendo  estraño  ademas,  que  cor- 
respondiendo su  descripción  con  el  mió  en 
euanto  al  mes  y dia  de  la  terminación  de  la 
obra,  varíe  en  el  año,  pues  dice  ser  el  de 
1337. 

El  Sr.  Barbíeri  tiene  al  libro  de.  Milán  por 
el  primero  especial  de  vihuela,  publicado  en 
España. 

Esta  obra  es  tan  sumamente  rara,  que  sin 
embargo  del  empeño  constante  de  mi  padre 
para  obtenerla,  jamás  consiguió  ni  aun  el 
poderla  ver. 

Nuestros  colectores  de  romances  y poesías 
populares  lian  añilado  algo  descuidados  en 
consultar  las  composiciones  que  se  suelen 
encontrar  puestas  en  música  en  ios  libros 
que  tratan  de  rila  materia.  En  la  obrado. 
Milán  se  halla  la  pruebo  de  que  algún  pro- 
vecho pueda  sacarse  de  esta  investigación  ; y 
en  confirmación  de  mi  aserto,  copiaré  los  si- 
guientes trozos  de  dos  romanees,  ron  los 
males  hubiera  podido  presentar  Duran  algo 
más  completos  los  de  los  números  500  y 55S, 
tomo  I.  de  su  Romancero , edición  de  1651: 

Con  pavor  rcrordó  el  moro 
y empezó  de  gritos  dar: 

Mis  arreos  son  las  armas, 
mi  descanso  es  pelear, 
mi  cama  las  duras  peñas, 
mi  dormir  siempre  es  vetar, 
mis  vestidos  son  pesares 
que  no  se  pueden  rasgar. 

¡Sospiraste,  Valdovinos, 
la  cosa  que  más  quería': 

¿ó  tenéis  miedo  á los  moros, 
o en  Francia  tenéis  amiga? 

No  tengo  miedo  á los  moros, 
ni  en  Francia  tengo  amiga  : 
mas  tú  mora  y yo  cristiano 
barcinos  mui  mala  vida. 

Si  te  vas  conmigo  en  Francia 
todo  nos  será  alegría, 
haré  justas  y torneos 
por  servirte  cada  dia , 
y verás  la  flor  del  mundo 
de  mejor  caballería; 
yo  seré  tu  caballero, 
tú  serás  mi  linda  amiga. 

También  hai  estos  tres  fragmentos  de  an- 
tiguos cantares  que  no  encuentro  en  el  Can- 
cionero general: 

Al  amor  quiero  vencer; 
mas  quién  podrá! 
qu'ella  con  su  gran  poder 
venrldo  me  ha. 

Quién  tuviese  tal  poder; 
mas  quién  podrá.' 
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qu'ella  con  su  gran  poder 
vencido  me  ha. 

Al  amor  quería  vencer, 
y con  bien  ser  d'  él  vencido; 
por  poder  mejor  querer 
para  ser  mejor  querido. 

Aquel  caballero,  madre, 
que  de  mi  se  enamoró, 
pena  él  y muero  yo. 

Su  amor  tan  verdadero 
merece  que  diga  yo: 
pena  él  y muero  yo. 

Madre , aquel  caballero 
que  va  herido  d'  amores, 
también  simio  sus  dolores 
porque  d‘  ellos  mismos  muero. 

Amor  que  tan  bien  sirviendo 
lo  hace  tan  mal  conmigo, 
no  es  amor;  mas  enemigo. 

A lo  poco  que  yo  entiendo, 
según  lo  hace  conmigo, 
no  es  amor;  mas  enemigo. 
i\o  es  amor  quien  asi  trata, 
que  quien  trata  de  tal  suerte 
más  mala  que  no  la  muerte, 
cuando  con  la  vida  mata. 

2529  MINGUET  (Pablo).  Origen 
y reglas  del  ingenioso  juego  del  Axe- 
drez.  Obra  muy  útil , y provechosa, 
tanto  para  los  que  de  nuevo  quisieren 
aprenderlo,  como  para  refrescar  la 
memoria  de  los  que  vá  saben  jugarlo. 

Su  autor  Pablo  Minguet.  Barcelona; 

En  la  Oficina  de  Carlos  Gibert  y 
Tutó,  s.  a.  fde  fines  del  siglo  XV ¡l!j 
8.° 

Muí  escaso. 

2530  MINGUET  É IROL  (Pablo). 
Engaños  á ojos  vistos,  y diversión  de 
trabajos  mundanos,  fundada  en  líci- 
tos juegos  de  manos,  Que  contiene 
todas  las  diferencias  de  los  Cubile- 
tes; y otras  habilidades  muy  curiosas 
demostradas  con  diferentes’ Laminas, 
para  que  los  pueda  hacer  fácilmente 
qualquier  entretenido.  Su  autor  Pa- 
blo Minguet  e Yról.  Madrid,  D.  Pe- 
dro Joseph  Alonso  y Padilla.  S.  a. 
(1733).  8.°  Láms.  de  madera,  una  de 
ellas  suelta,  frente  á la  portada. 

Esta  es  probablemente  la  primera  edición. 

2531  Engaños  a ojos  vistos, 

v diversión  de  trabajos  mundanos  fun- 
dada en  lícitos  juegos  de  manos,  que 
contiene  noventa,  y tantas  habilida- 
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des  muy  curiosas;  sesenta,  y tantas 
de  Naypes  muy  entretenidas;  y otros 
diferentes  juegos , los  mas  demostra- 
dos con  sus  Laminas.  Añadidos  la 
mitad  de  ellos , en  esta  tercera  im- 
presión por  su  autor  Pablo  Minguet 
y Yrol.  Madrid,  Domingo  Fernan- 
dez de  arrojo,  1755.  8.°  Láms.  de  ma- 
dera. 

Ambas  Impresiones  son  escasas. 

2532  MIRAVETE  Y MOYA  (Pe- 
nno).  Consuelo  de  jugadores,  aviso 
de  divertidos,  instrucción  para  to- 
dos: mesa  de  juego.  Dispuesta  por  el 
P.  Presentado  Fr.  Pedro  Miravele  y 
Moya.  Zaragoza,  Joseph  Fort  (1759). 
4."  i hojas  prels.  y 30  págs. 

Tratado  ascético  sobre  los  juegos,  en  el 
que  se  habla  sobre  las  tretas,  fullerías  y cn- 
gnfius  que  suelen  emplear  los  tahúres. 

2533  MOLINA  ( Bahtolomé  de ). 
C Arte  de  canto  llano  Lux  videntis 
dicha.  Copuesta  por  el  egregio  frey 
Bartholome  d’  molina  d’laordc  de/o’s 
menores;  bachiller  en  santa  theolo- 
gia.  Dirigida  al  muy  reuerendo  y mag- 
nifico señor  el  señor  don  Pedro  de 
ribera  obispo  de  Lugo,  y por  el  dicho 
señor  obispo  aprouada.  f'Éste  epígrafe 
lleca  la  dedicatoria  que  ocupa  el  blan- 
co de  la  hoja  primera , sign.  aj , pues 
el  col úmen  nunca  ha  tenido  portada,  y 
concluye  en  el  reverso  de  la  duodécima 
con  el  siguiente  colofomj  C Fue  em- 
premida  la  presente  arte  en/a  noble 
villa  de  Uafladolid  por  Diego  de  Gu- 
miel  a.  xxv.  dias  del  mes  de  No/iien- 
bre  Año  d'l  señor  d’  Mili  qnigtost  .vj. 
(1506).  4.°  let.  gót. , con  notas  de  mú- 
sica. Son  12  hijas  sin  llamadas  ni 
foliación,  con  (as  signs.  a y b,  de  8 
hojas  la  primera  y i la  segunda. 

F.l  escudo  del  Impresor  Gunilcl,  que  tengo 
copiado,  se  halla  al  dorso  de  la  hoja  sesta. 
(V.  Sección  Histórica.  — Legislación  , Juris- 
pruitcncla  y Economía  política,  articulo  de 
«Furs  de  Valencia»). 

Opúsculo  cstraordinariamente  raro. 

I).  Mariano  Sorlano  Fuertes,  en  su  Historia 
de  la  música  española,  dice  que  «Bartolomé 
«Molina  puso  en  estampa  en  VaHadottd  en 
«lr.ici.su  Arle  de  canto  llano:»  si  no  liai  error 
en  la  fecha , como  sospecho,  será  esta  alguna 
segunda  edición  del  que  yo  tengo. 
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sobre  canto  llano  hai  varias  obras  publi- 
cadas en  castellano:  no  entra  en  mi  plan  el 
ocuparme  aquí  de  ellas;  pero  hablare  de  al- 
gunas que  be  visto  para  que  su  exacta  des- 
cripción bibliográfica  sirva  al  que  se  ocupe 
de  este  ramo  de  nuestra  literatura  : 

Arte  v svnnnn  de  cuido  llano , compuesta  y 
adormida  de  algunas  curiosidades  por  luán 
Francisco  Cernerá  Valenciano.  Videncia,  Pe- 
dro  Patricio  May,  1595.  R.°  8 hojas  prcls. , til 
páginas,  y ademas  una  hoja  grabada  que  re- 
presenta una  mano  con  las  notas.  Tiene  mu- 
cha música. 

Tengo  un  fragmento  del  frontis  de  la  obra 
de  Juan  Martínez , titulada : Arte  de  canto 
llano,  en  el  que  solo  se  lee:  puesta,  y redu- 
cida nimiamente  en  entera  perfection,  según 
la  practica  del  cavío  llano,  la  en  cada  rúa 
de  las  reglas  su  cxempln  puntado  con  las 
intimaciones  puntadas  Ordenada  por  lean 
Nortina.  F.n  Salamanca.  8.°  Se  cita  otra 
edición  de  Sevilla,  I5G0. 

Portada  en  seis  renglones  gruesas , que 
dice: 

Este  es  vn  excelente  traclado  déla  música 
llamado  Lux  bella,  q Irada  muy  largamllc 
del  arle  de  cito  llano  ble  emendado  y corre- 
gido. 

Al  dorso  mismo  empieza  la  obra  asi : 

C Lux  bella  W cdlo  llano  corregida  : eml- 
dada  y aprobada  . puesta  i urde  y estilo  muy 
breue : cierto  v copioso  tañí  ordio  t cóptiso 
el  bachiller  domf yo  marros  c wrd  . va  d"  dirada 
al  muy  noble  caiiall’  o do  bernaUino  wdrrvj 
de  lora. 

Toda  esta  página  está  llena,  y la  siguiente 
llene  la  slgn.  aij.—  l a octava  hoja  de  la  sig- 
natura siguiente  b es  blanca.  Viene  después 
uua  nueva  portada  en  sotos  dos  renglones 
gruesos  .que  dicen: 

Comento  sobre  lux  bella. 

En  la  liqja  siguiente  aij  leemos  al  prin- 
cipio: 

Comienza  vna  glossa  del  bachiller  Domingo 
marcos  duran  fijo  legitimo  de  luán  marcas 
E de  ysabel  ferrumdcs  cuya  naturaleza  es  la 
villa  de  ulconetar  sobre  el  arle  de  canto 
llano  compuesta  por  el  mermo  llamada  luz 
bella  . va  enderezada  id  muy  virtuoso  cana- 
llrrn  magnifica  señor  don  alfonso  de  fotiseca. 

Al  fin  ile  la  página  primera  de  la  hoja  sesta 
de  la  slgn.  e,  dice: 

< Esta  obra  fue  empremida  en  sala  manca 
a . xvij  . de  Junio  . del  año  de  nro  señor  de 
mili  x.  qualrociilos  y nouenla  y ocho  (1498). 
4.°  let.  gót.  con  la  música  del  canto  llano. 

A continuación  déla  obra  ánlcs  descrita, 
estaban  encuadernadas  ocho  hojas  con  la  sig- 
natura b,  que  principian  : 
litcipiunl  ocio  lom  arlis  musice : a paire 
sanctissimo  Cregorio  ordinall  t,  cüpusili  que 
quoddmodo  sunt  claues  musice  artis. 

Sigue  lodo  de  música  basta  la  hoja  octava, 
en  cuyo  blanco  leemos: 
i;  La  presenil'  obra  fue  impressa  en  la  muy 
noble  y muy  leal  cluiuui  de  Seuilla  a honor  y 
gloria  de  dios,  ij  a proueclio  de  los  que  qui- 
sieren aprender  de  cantar:  por  Jacobo  croin- 


berqer  alemán.  Ene!  año  de  nuestra  salva- 
ción de  mili  t quinientos  y diez  y ocho  (1518) 
años.  4.°  let.  gót.  Estas  hojas  son  una  repe- 
tición, aunque  de  edición  diversa,  de  las 
siete  que  llevan  la  primer  slgn.  b en  la  obra 
de  Márcos  Duran. 

Arle  de  canto  Unnn  y contrapunto  y canto 
de  oryano  cS  proporciones  y modos  breue- 
mente cOpueslw  y nueuumite  añadida /y  glo- 
sada por  Gonzalo  marlinez  de  llizcargui. — 
Fue  imprimida  en  Zaragoza..  Acabóse  de  im- 
primir en  el  año  de  ll.D.L.  Sigue  una  hoja 
con  una  lámina  que  representa  una  mano  en 
el  blanco,  y el  escudo  de  Cocí  en  el  reverso. 
8.°  let.  gót.  Nic.  Antonio  habla  de  otra  im- 
presión de  este  libro  también  de  Zaragoza , 
1512.  8.° 

La  siguiente  obra,  por  tratar  en  gran  parte 
del  canto  llano,  de  órgano  y contrapunto,  la 
describiré  también  aquí : 

Libro  de  cifra  nveva  para  Icela,  harpa,  y 
vihuela , en  el  qual  se  enseña  breuemente 
cantar  canlo  llano,  ij  canto  de  órgano,  y al- 
gunos tiulsns  para  contrapunto.  Compuesto 
por  Lwjs  Venegns  de  Hcnestmsa.  (Sigue  un 
grande  escudo  de  armas,  que  serán  regular- 
mente las  de  D.  Diego  Tavera,  obispo  de  Jaén, 
á quien  está  dedicada  la  obra , y bajo:)  En  Al- 
éala. En  cusa  de  loan  de  Brocar.  1557. 

Al  dorso  va  la  dedicatoria.  Hai  en  todo  seis 
hojas  ánles  de  llegará  la  slgn.  A.  La  foliación 
está  mui  equivocada  y repelida  al  principio, 
y llega  al  fol.  75  Después  hai  una  hoja  que 
principia  por  ios  Errores,  y luego  está  el  si- 
guiente final: 

Fue  impresso  el  présenla  libro  de  cifra 
nueua,  en  la  muy  noble  y ¡lorentíssima  villa 
de  Alí  ala  de  Henares  , en  casa  de  loan  de 
Brocar.  que  salida  gloria  aya.  .Ido  mil  y 
quinientos  q cinquenia  y siete  (1557). 

El  dorso  lo  ocupa  el  escudo  de  Brocar.  Vo- 
lúmen  en  fol.,  casi  todo  de  música,  sefialada 
con  números. 

2534  MONSERRATK  (Andrés 
de).  Arte  breve,  y compendiosa  , de 
las  dificvltades  qve  se  ofrecen  en  la 
mvsíca  practica  del  canto  llano.  Cont- 
pvesta  por  Andrés  de  Monserrate. 
Valencia,  Pedro  Patricio  Mev,  1614. 
4.°  Con  notas  musicales.  12Í  prigs 
inclusas  las  i de  los  prels. 

Obra  rara,  cuyo  autor  fue  desconocido  á 
Nic.  Antonio  y á Soriano  y Euérlcs  en  la  ílls- 
loria  de  la  música. 

2535  MONTANOS  (Francisco  ne). 
Arle  de  mvsica  . theorica  y orática, 
de  Francisco  de  Montanos.  Vallado- 
lid  , Diego  Fernandez  de  Cordoua  y 
Obiedo,  m.d.xcu.  4.°  Con  notas  dé 
música.  (Al  dorso  de  la  portada  se  lee: J 
Los  tratados  que  se  contienen  en  este 
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volumen.  Arte  de  canto  llano,  de 
Canto  de  Organo,  de  Contra  punto, 
de  Compostura  . de  Proporción . de 
Lugares  comunes.  Cada  uno  de  los 
seis  tiene  una  foliación  peculiar,  á sa- 
ber: el  primero  24  folios , inclusa  la 
portada  (el  último  dice  equivocada- 
mente íij;  el  segundo  17;  el  tercero 
27 ; el  cuarto  3a , pero  los  cuatro  pri- 
meros y los  diez  y nueve  últimos  están 
todos  equivocados ; el  quinto  y sesto 
51  hojas ; la  última  sin  foliar  y i de 
Tabla. 

I.a  aprobación  y licencia  son  de  <587;  pero 
no  tengo  noticia  de  edición  alguna  anterior 
á esta,  que  es  mui  rara. 

NIc.  Antonio  llama  al  autor  equivocada- 
mente Francisco  Montañés,  y habla  de  otra 
obra  suya  Intitulada:  Arle  de  canto  llano. 
Salamanca,  Francisco  de  lea,  lfilo.  4.°  que 
supongo  será  únicamente  una  reimpresión 
del  primer  tratado  de  los  seis  que  encierra 
la  edición  de  1592. 

Habiendo  sometido  al  examen  del  señor 
D.  F.  Asenjo  Barbieri  las  papeletas  relativas  á 
las  obras  de  música  que  tengo  en  mi  Biblio- 
teca, se  ba  servido  nacerme  las  siguientes 
observaciones  en  el  articulo  de  Montanos: 


«Fué  muí  ilustre  maestro  y escritor  didác- 
tico, cuyas  teorías  en  muchos  puntos  se  ade- 
lantaron ásu  siglo.  Asi  fué  que  alcanzó  una 
•gran  popularidad,  y su  obra  de  canto  llano 
•en  particular  ha  sido  mui  apreciada  y estu- 
•dlada  en  España  durante  dos  siglos.  En 
•prueba  de  esto  daré  á V.  una  lista  de  las  di- 
versas ediciones  de  ella  que  tengo  en  mi 
•Biblioteca : 

•1."  Arte  de  música.  Valladolid,  1592.  4.* 
•Considero  esta  como  edición  principe,  y es 
•la  misma  que  V.  posee. 

•2.*  Salamanca , Cea  Tesa, 

•1610.  4* 

•3.* Añadido  por  López  de  Ve- 

ntoseo. Madrid,  1648.  4 ° 

•4.' Zaragoza,  Ybar,  1665.  4.° 

»5.‘ Zaragoza.  Ybar,  1670.  4.* 

•6.“ Madrid,  1693.  4.° 

»7.‘  Aumentado  por  D losé  de  Tór- 

•res.  Madrid,  4712.  4.° 

»8.“ Madrid,  1728.  4.° 

•9.* Madrid,  1734.  4.’ 

•10."  Añaiiido  por  López  de  Velasco. 

¡•Zaragoza,  (756  . 4.° 

•Si  a esta  lista  se  añade  la  edición  de  Ua- 
•drid,  1703,  que  tiene  V.  en  su  papeleta  de 
•Torres  y que  yo  no  tengo,  resultan  las 
•pruebas  de  la  gran  aceptación  de  la  obra  de 
•Montónos:  y aun  uie  parece  que  se  han  de 
•bailar  más  ediciones  sobre  las  once  enu- 
•mcradas.» 


2536  NASARRE  (Pabi.o).  Escvela 
mvsica , scgvn  la  practica  moderna, 
Dividida  en  primera  , y segvnda  par- 
te... Svavtor  el  Padre  Fr.  Pablo  N:as- 
sarre.  Zaragoza  . Herederos  de  Diego 
de  Larvmbc  , 1724  la  primera  parte; 
la  segunda,  Herederos  de  Manvel 
ornan,  1723.  2 vols.  fol.  Connotas 
de  música.  El  tom.  1.  tiene  14  hojas 
preliminares , 501  págs.  y 5 hojas  en 
que  termina  el  Indice.  El  II.  b hojas 
preliminares  y 506  págs. 

Esta  obra,  como  ya  lo  indican  los  frontis, 
está  dividida  en  dos  partes,  y cada  una  de 
estas  en  cuatro  libros,  que  tratan:  del  soni- 
do armónico,  de  sus  divisiones  y de  sus 
efectos;  del  canto  llano,  do  su  uso  en  la 
iglesia,  y del  provecho  espiritual  que  pro- 


2537 PISADOR  (Diego).  Libro  de 
mvsica  de  vihvela,  agora  nvevaraen- 
te  compuesto  por  Diego  Pisador,  ve- 


duce ; del  canto  de  órgano,  y del  fin  por  que 
se  introdujo  en  la  Iglesia,  con  otras  adver- 
tencias necesarias ; de  las  proporciones  que 
se  contraen  de  sonido  á sonldn : de  las  que 
ba  de  llevar  cada  Instrumento  músico,  y las 
observancias  que  han  de  tener  los  artífices 
de  ellos ; de  todas  las  especies  consonantes 
y disonantes,  de  sus  cualidades,  y cómo  se 
deben  usar  en  la  música ; de  variedad  de 
contrapunlos  asi  sobre  canto  llano,  como  de 
canto  de  órgano,  conciertos  sobre  bajo,  so- 
bre tiple,  á tres,  á cuatro  y á cinco;  de  todo 
género  de  composición  á cualquier  número 
ae  vozes;  de  la  glosa,  y de  otras  adverten- 
cias necesarias  á los  compositores. 

Observa  el  Sr.  Barbieri  que  en  todos  los 
ejemplares  que  lia  visto  de  la  presente  obra 
el  tom.  I.  lleva  la  fecha  de  1724  y el  II.  la  del 
23;  ademas  dice  posee  un  ejemplar  de  otro 
tratado  del  mismo  autor,  intitulado:  Frag- 
mentos músicos...  Madrid,  Impr.  de  Música, 
1700.  4 * 


zino  de/a  ciudad  de  Salamanca , di- 
rigido al  muy  alto  y muy  podero- 
so señor  don  Pbilippe  principe  de 
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España  nuestro  Señor.  fSigue  un  es- 
cudo de  armas  reales,  y bajotj  Con 
privilegio.  Esta  tassado  en  ma- 
rauedis.  1532.  ft'olofomj  Fenesce 
el  Dresente  libro  de  Cifra  para  tañer 
Vihuela.  ilecho  por  Diego  Pisador... 
y impresso  en  su  casa.  Acabo  se  año 
del  nascimicnto  de  nuestro  redemplor 
Iesu  Christo.  De  mil  & quinicotos  y 
cinquenta  v dos  (1552)  Años.  Fol. 
Con  natas  de  música  de  colorado  y ne- 
gro. 4 hojas  prels.  y xciii  fols.,  aun- 
que las  dos  últimas  llevan  el  número 
Ixxxviii  por  error. 

Volume  rare,  lo  llama  Rruncl;  y efectiva- 
mente, yo  no  he  visto  otro  ejemplar  más  que 
el  de  Mr.  Heber,  el  cual  estaba  en  mal  estado, 
el  mió  es  magnifico:  el  Sr.  Barbicrl  tiene  uno. 

A pesar  de  que  en  el  colofon  antes  copiado 
se  dice  estar  Impreso  este  libro  en  casa  de 
su  autor,  sospecho  que  la  edición  la  costea- 
rla Guillermo  Mlllis,  puesto  que  en  la  última 
hoja  se  encuentra  el  escudo  suyo,  copiado 
en  este  Catálogo  al  describir  los  Triunfos  de 
Petrarca,  Impresos  por  él  en  Medina  el  afio 
de  1535,  cuyo  escudo  lo  empleó  en  Salaman- 
ca, donde  solo  aparece  como  librero,  según 
se  ve  en  el  Cortesano,  de  Castellón,  que  es- 
tampó Pedro  Tovans  en  dicha  ciudad  el  afio 
de  1510,  por  cuenta  del  mencionado  Millis. 


Contiene  el  Libro  de  música  de  vihuela 
composiciones  de  Pisador,  ocho  misas  y 
motetes  de  Jtisquin,  motetes  de  Gumbert, 
Adriano  de  Villart,  Basurlo,  Juan  Monton  y 
Moróles,  terminando  con  algunas  villanescas 
en  italiano. 

A propósito  de  la  obra  de  Pisador  men- 
cionaré aquí  otras  tres  que  tienen  relación 
con  ella  por  su  asunto:  Nic.  Antonio  en  el 
articulo  de  Luis  de  ISarváez,  refiriéndose  á 
I).  Tomas  Tamayo  de  Vargas,  habla  de  los  Li- 
bros del  Delfín  de  música  para  teñer  Hijuela, 
compuestos  por  dicho  Narv.icz  é impresos 
en  Valladolid,  1530.  4 °;  también  hace  men- 
ción de  este  tratado  Soriano  y Fuertes  en  la 
Historia  de  la  música ; pero  lo  supone  del 
de  153H,  y efectivamente  el  Sr.  Barbleri  dice 
tenerlo  de  esta  fecha. 

También  posee  el  mismo  los  Tres  libros  de 
Música  de  Cifra  para  Vigüela,  escritos  por 
Alfonso  Mudarra  c Impresos  en  Sevilla,  por 
Juan  de  León , 1346.  4.°;  y en  el  Ensayo  de  una 
bib.  csp.  de  Gallardo  se  describe  el 

Libro  de  música  en  cifras  para  Vihuela, 
intitulado  el  Pamasso,  en  el  !¡ual  se  hallara 
toda  diuersidad  de  Música,  assi  Motetes, 
Sonetos,  Villanescas,  en  lengua  Castellana, 
y otras  cosas  como  Fantasías  del  Autor,  he- 
cho por  Eslcuan  Daca.  Impresso  por  Diego 
Fernandez  de  Cordoua...  Año  de  M.  D.  Lxxvj. 
4.°  apaisado.  Aunque  no  se  espresa  la  edición 
debe  ser  de  Valladolid,  y asi  parece  confir- 
marlo el  Sr.  Barbieri  en  una  nota  que  me  ha 
comunicado. 


R 


2538  REINA  (Martin  de).  Decha- 
do de  la  vida  Humana.  Moralmctc  sa- 
cado del  Juego  del  Axcdrcz.  Tradu- 
cido agora  de  nucuo,  por  el  Licencia- 
do Rcyna...  En  este  añode.  MD.xIjx. 
f Precede  á este  Ululo  en  negro  y colo- 
rado, un  gran  escudo  de  armas  carde- 
nalicias , probablemente  las  de  I).  Her- 
nando Niño,  patriarca  de  las  hulias, 
á otíi'cn  dirige  la  obra  Martin  de  Reina. 
Al  reverso  de  la  última  hoja  se  lee:J 
C Fue  impreso  el  Dechado  d’la  vida 
humana.  En...  l'alladolid  (Pincia  otro 
tiepo  llamada)  En  la  oflicina  de  Fran- 
cisco Fernandez  d’  Cordoua.  Acabóse 
en  ocho  dias  del  mes  d’  Abril.  De. 
M.D.xljx.  Años.  4.°  let.  gót.  Ivj  ho- 
jas fols.  fia  última  dice  equivocada- 
mente IvjjJ,  comprendiendo  la  del 
frontis. 

Dice  el  traductor  en  la  dedicatoria,  que 
poseía  un  manuscrito  de  esta  obra  en  latín, 
del  que  no  conocía  más  ejemplares  que  el 


suyo  y otro,  que  según  habla  oído  decir, 
existía  en  la  librería  de  S.  Francisco  de 
León:  añade  que  el  autor  fue  un  filosofo 
llamado  Xcrses  A Filomelnr  <¡uc  quiere  decir 
amador  itseicncia  e justicia,  y se  stiponia 
estar  traducido  del  griego  en  dicho  idioma 
latino.  Yo  lo  be  adjudicado  á Reina  por  cuan- 
to Nic.  Antonio  se  Inclina  á creer  ser  este  su 
verdadero  autor  y considera  el  nombre  de 
Xcrses  supuesto,  y por  consiguiente  una  fic- 
ción lo  de  haber  sido  escrito  primitivamente 
en  griego  y vertido  después  en  latín. 

El  P.  Méndez  en  el  tom.  II.  de  la  Tipografía 
española , que  tuvimos  manuscrito,  mencio- 
naba una  impresión  existente  en  la  Bibliote- 
ca del  Sr.  Foquct,  cuyo  frontis  llevaba  la 
fecha  de  M.D.xLIX.  (acaso  deberá  leerse 
M.D.XLIV.)  y en  su  colofon  decía : Fue  im- 
preso... en  Salamanca  en  casa  de  Juan  de 
Jimia:  Acabóse  a once  dias  del  mes  de  mar- 
zo año  del  salvador  de  mil  quinientos  y qua- 
renla  y quatro  (1544)  «dos.  i."  let.  gót.  Nico- 
lás Antonio  omite  esta  edición  que  debe  ser 
la  primera. 

Ambas  impresiones  son  sumamente  raras. 

2539  ROEL  DEL  RIO  (Antonio 
Ventura).  Institución  harmónica,  6 
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doctrina  musical,  Ihcorica,  y practi- 
ca , que  trata  del  canto  llano,  y de 
Organo;  exactamente,  y según  el 
moderno  estilo  explicada  , de  suerte 
que  escusa  casi  de  Maestro.  Dedica- 
da al  ilustrissimo , y rcverendissimo 
Señor  D.  Fr.  Antonio  Sarmiento,  y 
Sotomavor,  Obispo  y Señor  de  lá 
Santa  Iglesia,  Ciudad  y Obispado  de 
Mondoñedo...  Escrita  por  Don  Anto- 
nio Ventura  Rocl  de!  Hio,  Preben- 
dado , Maestro  de  Capilla  de  la  mis- 
ma Santa  Iglesia...  .Madrid,  Here- 
deros de  la  Viuda  de  Juan  García 
Infanzón.  1748.  4.°  18  hojas  prels., 

279  págs.  de  testo  con  la  música  ano- 
tada en  él,  y 53  de  Motetes  y Obras 
diferentes  al  Santissimo  y á Nra.  Sra., 
grabadas  en  cobre. 

Escaso. 


juegos,  etc.  SAL  381 

2340  RUÍZ  DE  IU1IAYAZ  (Lucas.) 
Lvz , y norte  mvsical  para  caminar 

fior  las  Cifras  de  la  Guitarra  Españo- 
a,  y Arpa  , tañer,  y cantar  á compás 
por  canto  de  Organo,  y breue  expli- 
cación del  Arte,  con  preceptos  fáciles, 
indubitables,  y explicados  con  claras 
reglas  por  teórica  y practica.  Com- 
poesto  por  D.  Lvcas  Rviz  de  Ribayaz, 
Presbítero,  Prebendado  de  la  Iglesia 
Colegial  de  Villafranca  del  Bierijo,  y 
natural  de  Santa  María  de  Ribarron- 
da...  Madrid,  Melchor  Alvarez,  1677. 
4.°  Con  notas  de  música.  8 hojas  pre- 
liminares, 144  págs- , ana  hoja  con  la 
Demostración  del  Monacordio , y dos 
de  Indice. 

Autor  omitido  por  Meólas  Antonio,  y obra 
rara. 


2541  SALÍNAS(FnANCisco).Fran- 
cisci  Salinae  Burgensis  abbatis  Santi 
Pancratii  de  Rocca  Scalegna  in  reg- 
no  Napolitano...  de  Música  libri  Sep- 
tem , in  quibus  eius  doctrina;  veritas 
laruquic  ad  Harmonian,  quám  qux  ad 
Rhvthmum  pertinet  iuxta  sensus  ac 
ratlonis  iudicium  ostenditur  & de- 
monstralur.  Cvm  duplici  Indice  Ca- 
pilum  & Rerum.  Salmanticm,  Ma- 
thias  Gastius,  m.d.lxxvii.  Fol.  Con 
notas  y láms.  de  música.  8 hojas  pre- 
liminares, 438  págs.,  9 hojas  de  ín- 
dices y ana  de  Errata. 

Libro  que  está  mui  bien  impreso;  pero  que 
necesita  tener  grandes  márgenes  para  que 
no  estén  cortadas  las  hojas  que  llevan  las 
páginas  153,  159,  162,  170,  181,  193,  207, 
213,  222,  22 i y 227,  pues  parle  de  ellas  es- 
code mucho  los  limites  de  la  página  por  am- 
bos lados.  En  el  mió  se  hallan  intactas. 

Ilrunct  llama  á este  libro  ouvrage  rnre  el 
estime,  y habla  de  una  reimpresión  hecha 
en  1592  en  fol.  que  no  conocio  Nic.  Antonio. 

Contiene  este  volumen,  como  ya  lo  obser- 
varon los  eruditos  traductores  de  la  obra  de 
Tiekuor,  el  principio  de  algunos  romances 
y cantares  antiguos;  pero  he  creído  de  po- 
quísimo Interes  el  copiarlos,  hallándose  ya 
la  mayor  parte  en  nuestros  cancioneros  y 
romanceros,  y no  encontrándose  de  ninguna 
composición  más  que  el  primero  y á vezes 
basta  dos  versos  de  ella.  El  Sr.  D.  francisco 
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Asenjo  Barbierl,  que  en  punió  á literatura 
música,  posee  lodo  cuanto  puede  desearse, 
tiene  cuatro  ejemplares  de  esta  obra  que  no 
son  enteramente  iguales.  El  uno,  como  el 
mió,  edición  de  Matias  Casi,  1377;  otro  de 
Salamanca,  Pedro  de  Adurzn,  1392,  con  el 
colofon  de  Casi,  1377 ; otro  también  de  Sala- 
manca , herederos  de  Cornelia  llonarilo , 1 392, 
con  el  mismo  colofon  de  Casi;  y otro  do  los 
dichos  herederos  de  llonardo,  de  1592,  con  la 
misma  fecha  en  la  portada  y colofon. 

Dice  el  Sr.  Ilarbieri  no  haber  tenido  tiem- 
po para  examinar  detenidamente  estas  cuatro 
ediciones;  pero  á golpe  de  vista  le  parecen 
una  misma,  ron  solo  diferentes  portadas, 
colofones  y hojas  de  índice  que  probahlemen- 
te  se  hacían  de  nuevo  para  aprovechar  las 
existencias  del  fondo  de  la  obra ; asi  lo  creo 
yo  también. 

Salinas  tuvo  la  desgracia  de  perder  la  vis- 
ta á los  diez  aflos  de  edad ; pero  la  naturale- 
za parece  que  quiso  reparar  esta  falla  do- 
tándole de  un  talento  músico  sorprendente. 
Se  cuenta  de  él  que  negó  á dominar  de  tal 
manera  con  los  encanto»  de  su  voz  y con  su 
perfecta  ejecución  en  los  instrumentos,  que 
arrancaba  de  sus  oyentes  lágrimas  de  dolor, 
con  la  misma  facilidad  que  les  infundid  el 
terror  6 les  provocaba  la  alegría. 

El  Mtro.  Fr.  Luis  de  León  le  dedicó  una 
oda  que  termina  asi: 

¡Oh,  suene  de  contino, 

Salina»,  vuestro  sin  en  mis  oidos ! 
Por  quien  ai  bien  divino 
Despiertan  tos  sentidos, 

Quedando  á lo  demos  adormecidos. 
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El  escudo  del  Impresor  Gast  que  va  al  fin  I en  otras  ocasiones  del  óvalo  del  centro  su- 

del  Indice,  es  el  copiado á continuación:  usó  | primiendo  las  adornos  que  lo  circuyen. 


2543  SANTA  MARÍA  (Tonas  de). 
Libro  llamado  Arte  de  tañer  Fanta- 
sía, assí  para  Tecla  como  para  Vihue- 
la, y lodo  instruméto,  en  que  se  pu- 
diere tañer  a tres , v a quatro  vozcs, 
y a mas.  Por  el  qual  en  breue  tiñpo, 
y con  poco  trabajo,  facilmete  se  po- 
¡iria  tañer  Fantasía.  El  qual  por  man- 
dado del  muy  alto  consejo  Iteal  fue 
examinado,  v aprouado  por  el  emi- 
néle  músico  de  su  Mageslad  Antonio 
de  Cabeqon,  v por  luán  de  Cabezón, 
su  hermano.  Compuesto  por  el  muy 
Reuerendo  padre  Fray  Tilomas  de 
Sancla  Maria...  /'Sigue  un  escudo  de 
armas,  probablemente  el  de  Fr . Ber- 
nardo de  Fresneda , á quien  va  diriai- 
da  la  obra . Al  fin:J  Impresso  en  Va- 
lladolid...  por  Francisco  Fernádez  de 
Cordoua...  Acabóse  a veynte  dias  del 
mes  de  Mayo,  de  este  año  de  mil  y 


quinientos  v sesenta  y cinco  (1565). 
Laus  deo.  Fol.  let.  gót.  Con  ñolas  de 
música,  4 hojas  pre/s.  y 90  (oís.  en  la 
primera  parte  y 121  en  la  segunda. 

Durante  mi  larga  residencia  en  Inglaterra 
y Francia  no  he  visto  que  se  haya  presenta- 
do en  ias  ventas  públicas  ejemplar  alguno 
de  esta  obra;  tampoco  se  halla  en  el  Museo 
Británico  ni  en  la  Biblioteca  imperial  de  l'a- 
ris : sin  iluda  por  esta  razón  no  lo  menciona 
Brunet.  Sin  embargo,  el  Sr.  Barbicri  posee 
más  de  un  ejemplar,  lo  que  no  prueba  que 
la  obra  sea  menos  rara,  sino  que  mi  amigo 
es  un  verdadero  hurnn  hibliomanfaco  que 
no  deja  rincón  por  registrar  en  su  pais  y en 
los  eslrafios. 

2543  SANZ  (Gaspar).  Instrucción 
de  música  sobre  la  gvitarra  española, 
y método  de  svs  primeros  rvdimen- 
tos,  hasta  tañerla  coa  destreza.  Con 
dos  laberintos  ingeniosos,  variedad 
de  Sones,  y Danqas  de  Rasgueado,  y 
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Punteado,  al  estilo  Español,  Italiano, 
Francés,  y Inglés.  Con  vn  breve  tra- 
tado para  acompañar  con  pcríccion 
sobre  la  parte  muy  essencial  para  la 
Guitarra,  Arpa,  y Organo,  resumido 
en  doze  reglas,  y exemplos  los  mas 
principales  de  Contrapunto,  y Com- 
posición. Compvesto  por  el  Licencia- 
do Gaspar  Sanz.  Zaragoza,  Herederos 
de  Diego  Dormer,  1697.  Fol.  apai- 
sado. Láms.  de  música.  4 hojas  prels., 

12  págs.  de  testo  del  Libro  primero, 

18  láminas  para  el  mismo;  una  hoja 
portada  del  segundo,  10  págs ■ de  su 
testo  y 12  láms.;  una  hoja  de  portada 
para  el  tercero,  y 10  láms.  Las  de 
cada  libro  tienen  una  foliación  en  la 
parte  inferior. 

Sin  embargo  de  estar  fechadas  tas  aproba- 
ciones en  1697,  debe  existir  la  edición  de 
Zaragoza,  Herederos  de  Diego  Dnrmcr,  1671, 
de  que  habla  l.nlassa,  por  cuanto  en  1(177 
decía  t).  Lúeas  Huiz  de  Rlbayaz  en  la  pág.  IX 
de  su  t.us  ij  Norte  musical:  «Y  hoi  parlicu- 


2548  TAPIA  (Martin  de).  Vergel 
de  mvsica  spiritual  speculatiua-  y ac- 
tina,  del  qual , muchas,  diuersas  y 
suaues  llores  se  puedS  coger.  Autor 
el  Bachiller  Tapia  Numanlíno....  Tra- 
tase lo  primero  con  grade  artificio  y 
profundidad,  las  alabanzas,  las  gra- 
cias, la  dignidad,  las  virtudes  y prc- 
rogat iuas  de  la  música  y después, 
las  artes  de  Canto/fano,  Organo  y 
Contra  puto,  en  suma  y en  Theorica. 
CAI  ñn:j  Burgos  de  Osma,  Diego  Fer- 
nandez de  Cordoua,  1570.  h.°  Conno- 
tas de  música  y la  portada  casi  toda 
de  colorado.  4 hojas  prels.  y cxx  fols. 

Van  al  principio  tres  aprobaciones,  una  del 
escclcnle  músico  Baltasar  Ruiz,  otra  del  prc- 
eminente  músico  Paslrana,  y la  tercera  de 
Fr.  Juan  de  la  l'efia  : las  dos  últimas  fecha- 
das en  I5.r>9,  lo  que  parece  Indicar  que  acaso 
haya  alguna  edición  anterior  á la  presente, 
aunque  ñola  veo  citada  por  nadie. 

Es  obra  que  difícilmente  se  encuentra,  y 
Bruñe!  lo  llama  itere  ñire. 

Nota  del  Sr.  Burbieri.  «Fue  autor  de  mu- 
»clio  crédito  en  su  tiempo,  y su  libro  es  raro. 
»Yo  aunque  tengo  cuatro  ejemplares  de  él, 
»no  tengo  ninguno  exento  de  defectos.»  (El 
mió  también  los  llene.) 

Tom.  II. 
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»lartuentc  se  venden  en  Madrid  unas  cifras  y 
«composiciones  para  la  guitarra  impresas 
¡¡en  Zaragou. i y compuestas  por  el  Lie.  Gas- 
»par  Sanz,  que  se  intitulan:  Instrucción  tic 
¡¡música  sobre  la  guitarra  española,  que  son 
•muchas,  mui  diferentes  y esquisitas.» 

Latassa  no  menciona  la  edición  de  1697,  y 
Nic.  Antonio  omite  en  su  Bibliotlicca  el  nom- 
bre de  Gaspar  Sanz. 

El  Sr,  Barbleri  me  advierte  que  la  edi- 
ción de  1671,  que  llene,  lleva  el  retrato  de 
D.  Juan  de  Austria  (el  hijo  de  la  Calderona). 

2544  SOLER  (Antonio).  Llave  de 
la  modulación,  y antigüedades  de  la 
Música,  En  que  se  trata  del  funda- 
mento necessario  para  saber  Modu- 
lar: Tbeorica,  y Práctica  para  el  mas 
claro  conocimiento  de  qualquier  es- 
pecie de  Figuras,  desde  el  tiempo  de 
Juan  de  Muris,  hasta  hoy,  con  algu- 
nos Cánones  Enigmáticos,  y sus  Re- 
soluciones. Su  autor  el  P.  Fr.  Anto- 
nio Solér.  Madrid,  Joacbin  Ibarra, 
M.DCC.LXII.  4.°  Con  notas  y láminas 
de  música. 


«No  conozco  edición  anterior  á esta  de 
Burgo  de  Osma , 1570  , ni  creo  que  baya 
existido.» 

254G  TÓHRES  (José).  Arte  de 
Canto  llano,  con  entonaciones  de  Co- 
ro, v Altar,  y otras  cosas.  Compuesto 
por  "Francisco  Montanos,  y aora  nue- 
vamente corregido  , y aumentado  el 
arte  practico  de  canto'de  organo,  por 
Don  Joseph  de  Torres.  Madrid,  Im- 
prenta de  Música,  17t)5.  4."  Con  no- 
tas de  música.  4 hojas  prels.  y 238  pa- 
ginas. 

Primera  edición. 

2547  La  misma  obra. 

Aora  aumentadas  novísimamente  en 
esta  vllima  Impression...  dos  Sequen- 
cías...  vn  Admirable  con  Voz  y Acom- 
pañamiento y vna  Salve  á Dúo,  á 
fres,  y á Quatro  según  la  oportuni- 
dad de  las  voces.  Por  Don  Joseph  de 
Torres.  Madrid,  Imprenta  Real  de 
Música,  1734.  4.°  con  la  música  ano- 
tada. i hojas  prels.  y 268  págs. 

23 
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D.  Jóse  Torres  tomó  como  base  para  su 
tratado  de  canto  llano  el  que  sobre  el  mismo 
asunto  escribió  Francisco  Montanos , for- 
mando una  obra  nueva  para  el  canto  de  ór- 
gano. 

Otro  Tórres,  cuyo  nombre  era  Melchor, 
publicó,  según  ¡Sic.  Antonio  y Sorlano  Futir- 
les, un  Arte  de  música  en  Alcali,  1 554. — El 
Sr.  Rarblerl  lo  tiene,  se  Intitula  : Arte  inge- 
niosa de  música,  impreso  en  Alcali  por  I tro- 
car en  1541:  y pone  mui  en  duda  la  existen- 
cia de  la  edición  de  1554  antes  citada. 

2518  TÓRRES  (José  de).  Reglas 
generales  de  acompañar,  en  organo, 
clavicordio,  y harpa,  con  solo  saher 


cantar  la  parte,  ó vn  baxo  en  Canto 
figurado.  Distribvidas  en  tres  partes. 
En  la  primera,  se  enseñan  los  funda- 
mentos, que  deben  preceder  al  acom- 
pañar; en  la  segunda  el  modo  de 
acompañar,  vsando  solo  de  especies 
consonantes,  y en  la  tercera  el  mo- 
do de  practicar  las  especies  falsas, 
assi  dentro  de  la  ligadura,  como  fuera 
de  ella.  Compuestas  por  Don  Joseph 
de  Torres.  Madrid,  Imprenta  de  Mv- 
sica,  1702.  L°  Con  ñolas  musicales. 
8 hojas  prels.,  113  págs.  y ü hojas  de 
Tabla  i Indice. 
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2549  VALDERR ABANO  (Enrí- 

01057.  de).  Libro  de  ntvsica  de  vihvcla, 
intitvlado  silva  de  sirenas.  En  el  qual 
se  bailara  toda  diuersidad  de  músi- 
ca. Compuesto  por  Kurr¡q¡  de  Valder- 
rauano...  {Esto  ra  precedido  de  un 
magnifico  escudo  de  armas  del  conde 
de  Miranda  á quien  está  dedicada  la 
obra.  En  el  coloj'on  dice:J  Fenesce  el 
libro  Llamado  Silua  de  sirenas.  Com- 
puesto por  el  exccléte  músico  Anrri- 
quei  de  Valderanano...  Fue  impresso 
en  la  muv  insigne  y noble  villa  de 
Valladolid  Fineta  otro  tiempo  llamada 
por  Francisco  Fernandez  ae  Cordova 
impresor...  Acabóse  a vcynte  y ocho 
dias  del  mes  de  lulio  Dcíte  Año  de 
1517.  f Sigue  el  escudo.de  este  impre- 
sor que  tengo  copiado.  V.  Sección 
Paremiológica.  Núm.  2088.>  Folio. 
Algo  de  let.  gót.  Connotas  musicales 
de  negro  y colorado.  8 hojas  prelimi- 
nares y CIUI  fols. 

A este  autor  se  le  llama  Enrlquez  de  Val- 
derrábano  en  la  licencia  y Anrrlquez  en  el 
final  del  volumen. 

El  conde  de  Miranda,  á quien  va  endere- 
zada la  presente  obra , y la  Declaración  de 
instrumentos  muslrales  de  Juan  Bennudo, 
era  , según  se  colige  de  ambas  dedicato- 
rias, no  solo  aficionado  sino  persona  que 
mui  bien  lo  entendió  y sabio  en  todo  g A ñero 
de  música. 

1.3  Silva  de  sirenas  contiene  ademas  de 
muchas  composiciones  anónimas  algunas  de 
Jusquin,  Layóle,  t.onbert,  Verdelol,  Sepiil- 
veda,  Loyset,  Jacquet,  Morales.  I’ieton, 
Adriano,  VJncenclo  Rufo,  Lupus,  Miguel  (lr- 
tfz,  Archadelt,  Juan  Vázquez,  Moretón,  y no 


pocas  de  un  tal  Anrrlquez,  que  supongo  será 
el  mismo  Valdcrrábano. 

observo  en  la  Impresión  de  esta  obra  una 
singularidad  que  no  he  visto  en  otras  de 
su  clase,  y es  la  de  que  en  las  composicio- 
nes musicales  hechas  para  ser  locadas  por 
dos  vihuelas,  las  páginas  están  tiradas  en 
sentido  inverso,  es  decir,  que  abierlo  el 
libro  la  de  la  derorha  se  encuentra  cabeza 
abajo;  sin  duda  el  objeto  de  esta  combina- 
ción, era  el  de  que  los  tocadores  se  coloca- 
ran á los  opuestos  lados  de  una  mesilla  sin 
moleslarse  elunoalolro:  ademas  los  com- 
pases llevan  un  alfabeto  bastante  abultado, 
cuyas  letras  corresponden  Igualmente  á am- 
bos instrumentos  racimando  así  el  que  los 
ejecutores  se  pusieran  de  acuerdo,  caso  de 
andar  alguno  de  ellos  equivocado  en  la  me- 
dida. 

La  rareza  de  este  libro  es  estraordlnartn , 
y por  lo  mismo  no  estrado  que  Brimct  no  lo 
conozca. 

Slguense  algunas  de  las  poesías  Interca- 
ladas entre  la  música  de  la  Silva  de  Sirenas: 

Romance  viejo  de  como  Hatadas  llora  la  dcs- 
truicion  de  Jerusalcn. 

Ay  de  mi  I dice  el  buen  padre, 
á cinco  bijos  que  tenia: 
jPor  qué  vlvf  tanto  tiempo 
que  alcanzase  aqueste  dia? 

Que  viera  la  ciudad  santa , 
con  dolor  del  alma  lilla, 
en  poder  del  enemigo 
que  piedad  no  tenia, 
de  matar  vielos  y mozas 
y robar  cuanto  podía; 
compeliendo  á sacrificio 
á la  su  Idolatría. 

Por  su  mal  se  levantó 
el  que  adorarle  quería , 
que  por  su  mano  murió 
sobre  el  ara  dn  yacía. 
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Otro  romance,  viejo,  de  como  el  profeta  Elias 
huyó  por  el  desierto  , porque  le  quería 
malar  Jezabel. 


tiesta  isla  y montería , 
qu'es  cualquiera  fantasía 
donde  nasce  el  bien  querer. 


Adormido  se  ba  el  buen  vlelo 
del  cansancio  que  traía, 
i la  sombra  de  un  enebro, 
que  otro  árbol  no  le  habla. 

Hogando  á Dios  que  le  mate 
y le  saque  de  esta  vida , 
pues  llevó  i tantos  buenos 
que  le  hacían  compañía. 

El  que  estaba  ya  dormido, 
oyó  una  voz  que  decía : 

«Levántale  y conté  luego 
«desle  pan  que  te  trata.» 

Apenas  hobo  comido 
que  otra  vez  se  adórnesela, 
y luego  le  dispertó 
el  ángel  que  era  su  gula. 

Otro  romance  viejo  ó historia  de.  Judlch 
cuando  siendo  viuda  degolló  i Botoférnes. 

En  la  ciudad  de  Belulia, 

Judlch  quiso  dejar 

el  luto  que  habla  guardado, 

det  contino  sospirar. 

Vestida  mui  ricamente, 
que  era  gloria  de  mirar, 
pártese  para  la  hueste 
para  á lloloférnes  hablar: 

«Si  te  pluguiese,  Holoférnos, 

»me  quisieses  escuchar.» 

—«Mas  suplicóte,  señora, 

•conmigo  quieras  cenar.» 
lloloférnes  fué  tan  ciego, 
que  se  quiso  embriagar. 

Grande  esfuerzo  fué  á Judlch, 
pues  le  pudo  degollar, 
á aquel  que  puesto  tenia 
el  ejército  sin  par; 
y fué  causa  la  su  muerte 
se  hobiese  de  retirar. 

Otro  romance. 

A monte  sale  el  Amor 
de  la  Isla  mui  nombrada, 
donde  Vénus  es  honrada , 
y él  tenido  por  señor. 

A los  montes  de  Diana 
va  el  tirano  á montear, 
porque  no  deja  lugar 
qu'él  violento  no  profana. 

Diana  es  la  castidad, 
los  montes  la  pudicicia, 
la  caza  que  se  cobdicia 
es  ganar  la  voluntad. 

Mirad  que  habéis  de  entender 


Proverbios. 

De  hacer  lo  que  juré 
que  yo  más  no  lo  baria, 
cuando  jurando  decía: 

Désta  agua  no  beberé: 

Libera  nos  Domine. 

Del  trabaio  que  no  alabo, 
que  es  pecar  sin  cnrrepcion, 
que  pues  lleva  perdición, 
es  mal  parlo  é hila  al  cabo: 

Libera  nos  Domine. 

Del  qne  medra  con  engaños, 
riel  que  llora  cuando  llueve, 
del  que  huye  cuando  debe, 
y del  mozo  de  ochenta  años; 

Libera  nos  Domine. 

Villancico. 

¿Cómo  puedo  yo  vivir, 
qu'el  remedio  tras  que  ando , 
no  tiene  cómo  ni  cuándo ? 

El  cómo  no  puede  habcllo, 
el  cuándo  se  ha  de  esperar; 
mas  hal  siempre  en  mi  pesar, 
cuándo  y cómo  padecello. 
¿Cómo  podré  soslenello, 
qu'el  remedio  tras  que  ando, 
no  tiene  cómo  ni  cuándo? 

Canción. 

tjuién  me  otorgase,  señora, 
qu’cn  el  infierno  ascondieses 
mi  alma,  y la  defendieses 
por  tuya,  y muriese  agora 
el  enojo  que  en  II  mora. 

V aunque  mil  años  turases 
en  tu  saña  y me  olvidases, 
allí  lernla  reposo, 
señora,  si  señalases 
un  tiempo  tan  venturoso, 
en  que  de  mi  te  acordases. 

Otra. 

Señora,  si  le  olvidare, 
la  mi  diestra  olvide  á mi, 
ni  si  jamas  me  alegrare 
sino  el  tiempo  que  llorare, 
cuando  esté  ausente  de  II. 
Pegúese  á mis  paladares 
mi  lengua  y pierda  su  ser, 
cuando  á mi  tú  me  olvidares, 
que  más  valen  mil  pesares 
por  ti,  que  ningún  placer. 
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2850  VALLS  (Lorenzo).  Libro  del 
ivego  dWas  damas,  por  otro  nombre 
el  Marro  de  punta,  diuidido  en  tres 
tratados.  El  primero,  contiene  ensi 
27.  tretas  con  sus  lances  no  uistas 
hasta  hoy.  El  segundo,  contiene  en 
si  onze  tretas  con  sus  lances,  para 
contra  quien  sabe  el  libro  que  com- 
puso Pedro  Ruiz  Montero,  porque  en 

«ider  parte  lo  juegan , y se  pue- 
vinar  con  mucha  facil’idad.  El 
tercero,  trata  como  se  ha  de  jugar 
dama  contra  dama,  cotiene  en  si  22. 
tretas  con  sus  lances.  Con  un  lance 
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¡i  la  postre  que  Pedro  Ruiz  Montero 
lo  da  por  ganado  en  su  libro  y es  ta- 
bla forzoso.  Compuesto  por  Lorengo 
Valls.  Valencia  en  casa  de  Pedro  Pa- 
tricio. Año  1597.  4.“  2 hojas  prels.  y 
53  folios,  siendo  de  advertir  que  se 
omiten  los  fots.  45,  46  y 47,  sin 
fallar  nada  al  libro. 

Libro  muí  raro  que  no  logró  ver  Jimeno. 

El  libro  de  l'edro  Ruiz  Montero  mencio- 
nado en  la  portada  del  de  Valls,  se  intitula: 
Del  juego  ile  las  Damas,  vulgarmente  el  Mar- 
ro, Impreso  también  en  Valencia,  por  Ga- 
briel de  llibas,  1391. 


Digitized  by  Googk 


387 


SEGUNDA  DIVISION. 

PINTURA,  ESCULTURA,  ARQUITECTURA,  MATEMÁTICAS, 
METALURGIA  Y AGRICULTURA. 


A 

ARF 

2581  AGUSTIN  (Miguel).  Libro 
de  los  secretos  de  agricvltvra  casa 
de  Campo,  y Pastoril.  Tradvcido  de 
lengva  catalana  en  Castellano  por 
Fr.  Miguel  Agustín...  Libro  que  el 
mesmo  Autor  sacó  a luz  el  año  11)17. 
v agora  con  addicion  del  Quinto  Li- 
bro, y otras  curiosidades;  y vn  Vo- 
cabulario de  seys  Lenguas  por  de- 
claración de  los"  vocablos  de  dicho 
Libro.  Zaragoza,  Viuda  de  Pedro 
Vcrges,  1646.  4.”  8 hojas  prels.,  392 

nrins,  una  hoja  que  se  dobla  , que  es 
veda  perpetva,  etc.,  14  de  Tablas, 

7 del  Vocabulario  en  sey  lenguas  y 
una  blanca. 

En  la  pág.  51  del  Catálogo  de  algunos  au- 
tores que  han  escrito  de  agricultura,  se  da  á 
esta  edición  equivocadamente  el  año  de  1746. 

2852  ARCE  Y CACHO  ( Cele- 
donio Nicolás  de).  Conversaciones 
sobre  la  escultura,  compendio  histó- 
rico, teórico  y practico  de  ella.  Para 
la  mayor  ilustración  de  los  jóvenes 
dedicados  á las  bellas  Artes  de  Es- 
cultura , Pintura  y Arquitectura  : luz 
á los  aficionados  y demas  individuos 
del  dibujo.  Su  autor:  Don  Celedonio 
Nicolás  de  Arce  v Cacho.  Pamplona, 
Joseph  Longas,  1786.  8.°  Lám. 

2553  ARFE  DE  VILLAFAÑE 
(Juan).  Qvilatador  de  la  plata,  oro, 
y piedras , compvesto  por  loan  Ar- 


ARF 

phe  de  Villcfañe.  Valladolid  , Alon- 
so y Diego  Fernádez  de  Cordoua, 
M.D.LXXII.  4.°  Láms.  de  madera,  i 
hojas  prels.,  71  fols.  y una  en  que  ter- 
mina la  Tabla. 

Lleva  al  lln  un  autógrafo  de  Arfe. 

Creo  que  esta  es  la  primera  edición,  sin 
embargo  de  que  en  el  Privilegio  á la  obra 
que  con  igual  titulo  se  publicó  en  1598,  dice: 
nos  fuá  fecha  relación  que  con  licencia  nues- 
tra habiades  hecho  imprimir  el  año  pasado 
de  71  un  libro  intitulado  Quilatador.  La 
fecha  de  la  licencia  de  la  edición  de  72  es 
efectivamente  del  año  anterior,  y de  aqui  sin 
duda  provendrá  la  equivocación. 

2554  ARFE  VILLAFAÑE  (Joan 
de).  Qvilatador  de  la  plata,  oro,  y 
piedras,  conforme  a las  leves  Reales, 
y para  declaración  de  ellas.  fSigue 
un  escudo  de  las  armas  de  España,  y 
después  se  lee:J  Hecho  por  loan  de 
Arphe  Villafañe...  Madrid,  Guiller- 
mo Drouy,  1598.  8.°  16  hojas  prels. 
y 244  fols.;  pero  lodos  los  folios  están 
equivocados  después  del  199,  pues  el 
200  lleva  110,  y los  demas  tienen  una 
centena  de  menos ■ 

Guillermo  Drouy  pone  al  fln  del  volumen 
el  grifo,  que  laníos  oíros  impresores  usaron 
en  Espaita,  tomándolo  de  Sebastian  Grifo, 
impresor  de  Llon.  Este  escudo  viene  á ser  el 
primero  que  trac  Brunct  en  la  pág.  183  del 
lomo  IV.,  pero  sin  leyenda  alguna  al  rededor. 

El  retrato  del  autor,  puesto  al  reverso  de 
la  hoja  cuarta  de  tos  preliminares,  es  el  co- 
piado á continuación. 

Esta  obra  no  tiene  de  común  con  la  prece- 
dente mas  que  el  titulo  y la  materia  de  que 
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traía;  por  lo  domas  el  contenido  es  entera- 
mente distinto.  Lanío  por  su  ostensión  como 
por  su  coordinación.  Según  aparece  del 
nuevo  Privilegio  dado  1 Arfe,  y del  Prólogo 
de  este,  el  libro  publicado  en  1572  fue  una 
especie  de  Manual  hecbo  á la  tijera  para 
allanar  las  dificultades  que  cspcrimenlaban 
los  plateros  v lapidarlos;  pero  sea  por  su 
mucha  brevedad,  ó por  los  escasos  alcanaes 
de  las  personas  a quienes  se  dirigía,  resultó 
ser  pocos  los  que  pudieron  comprenderlo,  y 
el  autor  se  vio  obligado  no  solo  á adicionar 
su  tratado  sino  á escribirlo  de  nuevo.  Por 
esta  razón  la  edición  más  buscada  es  la  de 
1598,  y esta  circunstancia  sin  duda  lia  hecho 
que  sea  más  rara  que  la  primera. 

2555  ARFE  VILLAFAÑE  (Juan 
de).  Qvilatador  de  la  plata , oro,  y 


iedras  fui  supraj.  Madrid  , Antonio 
rancisco  de  Zafra,  1678.  4.°  Lámi- 
nas de  madera.  8 hojas  prels.  y 408 
páginas. 

Va  lie  hecho  notar  al  hablar  de  la  edición 
anterior  lo  diferente  que  era  de  la  de  1572. 
En  confirmación  de  ello,  baste  decir  que  el 
edilor  de  la  de  I(i78  creyó  prudente  reimpri- 
mir ambas  , considerándolas  casi  distintas, 
y la  numeración  de  los  libros  la  hizo  seguir 
correlativa  de  uno  á ocho  , Conteniendo  los 
tres  primeros  la  obra  más  antigua  y los  cinco 
restantes  la  de  1598. 

En  el  frontis  de  la  presente  edición  se  halla 
el  retrato  , que  ya  he  dicho  antes  lleva  en 
los  preliminares  la  anterior,  y es  este: 


2556  ARFE  VILLAFAÑE  (Jdan 
de).  loan  de  Arphe  y Yillafañc  na- 
tural de  León,  Esculplor  de  Uro 
y Plata.  De  varia  conmiensvracion 
para  la  Escvlptvra,  y Architcctura. 
Sevilla,  Andrea  Pescioni,  y luán 
de  León,  1585.  f Al  fin  del  libro  ter- 
cero, 1587.^  Fol.  Láms.  de  madera. 
6 hojas  prels.,  33  fots,  y una  de  Tabla 
para  el  libro  primero;  48  fots,  y dos 


de  Tabla  para  el  segundo,- 14  fots,  para 
el  tercero;  40  fots,  y dos  en  que  ter- 
minan las  Tablas  para  el  cuarto. 

Primera  edición  de  esta  obra,  escrita  parle 
en  verso  y parle  en  prosa.  Nic.  Antonio  no 
la  conoció,  y solo  cita  una  de  Sevilla  de 
1589,  de  cuya  existencia  dudo. 

Mi  ejemplar  tiene  al  principio  una  nota 
manuscrita  del  Sr.  I».  Rafael  Florines,  donde 
dice  que  este  raro  ij curioso  libro  se  publicó 
también  ch  Madrid  en  1675.  Efectivamente 
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los  Srcs.  Zarco  del  Valle  y Rayón  describen 
esta  impresión  hecha  en  Madrid , por  Fran- 
cisco Sanz,  1675.  Fol. 

2557  ARFE  Y VILLAFAÑE  (Joan 
pe).  Varia  commcnsuracion  para  la 
Escultura  y Arquitectura.  Por  Juan 
de  Arphe  y Villa fa ñe.  Añadido  cu 
esta  quarta  impression  por  Don  Pe- 
dro Enguera-  Madrid  , Viuda  de 
Don  Pedro  Enguera,  1736.  Folio^. 
Láms.  de  madera.  18  hojas  prels.,  33 
hojas  fots.  para  la  Geometría,  una  en 
que  concluye  la  Tabla  , y se  repiten  al 
fin  las  señas  de  la  impresión,  pero  el 
año  es  M.DCC.XXXV  , 22  págs.  de 
Addicion , una  hoja  de  Tabla  de  la 
declinación  de  el  sol,  48  hojas  fots, 
para  el  Libro  segundo,  dos  de  Tabla, 
14  fots,  para  el  tercero,  /'también  se 
repiten  al  / in  las  señas  y el  año  1735^, 
40  fots,  para  el  cuarto  ( las  dos  últi- 
mas están  equicocadasj,  y dos  en  que 
acaba  la  Tabla- 

l.o  añadido  por  Enguera  se  reduce  A una 
adición  al  tratado  de  los  relojes  solares,  y 
una  dedicatoria  de  veinte  y cuatro  páginas 
dirigida  al  duque  del  Arco,  la  cual  forma 
una  completísima  genealogía  de  las  casas  de 
Manrique  de  l.ara,  silva,  Ribera,  Solis,  et- 
cétera, etc.,  insípida  en  cuanto  cabe,  y re- 
bosando por  todas  partes  la  adulación  vil  y 
baja,  inherente  al  verdadero  cortesano  y al 
servidor  de  las  regias  moradas. 

En  el  Ensayo  de  uno  bih.  esp.  se  describe 
un  opúsculo  de  Arfe,  intitulado:  Descripción 
de  la  traca  y ornato  de  la  Custodia  de  Piula 
de  la  Símela  Iglesia  de  Sevilla.  Sevilla . luán 
de  León,  1587.  8.°  Láms.  de  madera.  IG  hojas. 

2558  ASENSIO  Y TOLEDO  (José 
María).  Francisco  Pacheco:  sus  obras 
artísticas  y literarias,  especialmente 
el  Libro  ile' descripción  de  verdaderos 
retratos  de  ilustres  v memorables 
varones  , que  dejó  inédito.  Apuntes 
que  podrán  servir  de  Introducción  á 
este  libro,  si  alguna  vez  llega  á pu- 
blicarse. Por  Don  José  María  Asensio 


y Toledo.  Sevilla , José  M.*  Geofrin, 
1867.  8.°  may.  7 retratos  fotográficos. 

Tonillo  interesante  por  las  curiosas  noti- 
cias y erudición  que  encierra. 

Al  principio  del  llbn?  se  advierte  haberse 
tirado  solos  cien  ejemplares  para  no  ser  ven- 
didos : el  mió  tiene  el  núm.  35  y lleva  dedi- 
catoria autógrafa. 

2359  AUREL  ALEMAN  (Marco). 
tt  Tratado  muy  vtil  t.  prouechoso: 
para  toda  manera  de  tratantes:  y 
psonas  adicionadas  al  contar:  de  re- 
glas breues  de  reducióes  d’  monedas: 
v otras  reglas  tato  breues  qnto  cópc- 
jiosas.  Colegidas  y ordenadas , por 
musiré  Marco  Aurel  Alemán:  maestro 
de  escuela  en  Ualencia.  fEn  la  parte 
superior  de  esta  portada  hai  un  grande 
escudo  de  armas , que  serán  probable- 
mente las  del  Sr.  ü.  Jorge  de  Austria, 
arzobispo  de  Valencia,  á quien  está 
dedicada  la  obra.  En  el  blanco  de  la 
última  hoja  se  lee:j  Impreso  en  Ua- 
lencia : al  molino  de/a  Rouella:  en 
casa  d’  Francisco  Diaz  Romano.  A 
diez  de  Enero  Año  de  Nuestro  señor 
Jesu  Chrislo  de  1541.  8.°  let.  gót.  4 
hojas  prels.,  xlviij  folios  y dos  hojas 
de  Tabla.  Las  páginas  llevan  todas 
orla. 

No  es  cstraño  que  ni  Jlmeno  ni  Fuslor 
mencionen  á este  autor,  siendo  aloman; 
poro  os  notable  no  hablo  de  el  Rodríguez  en 
los  apéndices  A su  Biblioteca.—  Nic.  Antonio 
solo  cita  do  Marco  Aurel  un  tratado  De  Aritli- 
inclicu  practica.  Valentiie,  1552.  ■i  " Zarco 
del  Valle  y Rayón  en  el  Ensayo  de  una  biblio- 
teca española  tampoco  mo-ncionan  el  Tratado 
muy  útil  y provechoso  para  toda  manera  de 
tratantes,  A pesar  de  que,  describen  el  que 
trac  Nic.  Antonio  cuyo  titulo,  más  estenso, 
dice;  l.ibrn  primero  de  arithmelica  Algebra- 
tica,  en  el  yutd  se.  contiene  el  arte  Meranti- 
uol,  con  otras  muchas  Denlas  del  arte  me- 
nor, ij  la  Dcglu  del  Algebra,  vulgarmente 
llamada  Arle  mayor , ó Degla  de  la  cosa  sin 
la  yutd  no  se  podrí  estender  el  décimo  de 
Eurlidcs  ni  otros  muchos  primores,  ussi  en 
Arithmelica  como  en  Geometría.  Valencia, 
toan  de  HeiJ,  Año  1552.  8.° 


B 

2560  BARBA  (Alvaro  Alonso).  y plata  por  abogue.  El  modo  de  fvn- 
Arte  de  los  metales  en  qve  se  enseña  (lirios  todos,  y como  se  han  de  refi- 

cl  verdadero  hendido  de  los  de  oro,  nar,  y apartar  vnos  de  otros.  Com- 
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puesto  por  el  Licenciado  Albaro 
Alonso  Barba.  Madrid,  Imprenia  del 
Rey  no,  .m.dc-xxxx.  4.°  Láms.  de 
madera.  4 hojas  freís,  y 120  fots. 

Primera  edición,  rara  y aprcclablc:  la  se- 
cunda aumentada  con  el  iralada  ite  los  an- 
tiguas minas  (le  España.  pur  i).  Mansa  Cas- 
tilia  y Sotamugor , se  publicó  en  Maitrid , par 
la  Viuda  de  Manuel  Fernandez ,' sin  año;  pero 
probablemente  es  de  1 : Uriinet  trac  una 
tercera  laminen  de  Madrid,  1770.  4 ° 

2361  BERRlO  DE  MONTALVO 
(Luis).  Informe  fdel  Lie.  D.  Luis 
Berrio  de  MontalvoJ  del  nvevo  bene- 
ticio  qve  se  ha  dado  a los  metales 
ordinarios  de  plata  por  azogue,  y 
philosophia  natural  a (|  reduce  el  me- 
thodo  y arle  de  la  minería  , para  cs- 
cusar  a todos  la  perdida  y consumido 
de  azogue  va  los  antimoniosos . con 
las  causas  de  que  procede , que  nasta 
oy  no  se  han  alcanzado,  de  que  resul- 
taría mayor  ley  de  plata  , y ahorro  de 
costa;  y poderse  dar  fundición  a los 
metales'  secos  sin  perderse  liga  de 

Íilomo , ni  el  consumido  ordinario  de 
a greta,  ó almartaga.  México,  Fran- 


cisco Robledo,  1643.  Fol.  i hojas  pre- 
liminares, 6!)  fots,  y una  de  Indice. 

No  menciona  á este  escritor  Nic  Antonio. 

2362  BUTRON  (Juan  de).  Dis- 
cvrsos  apologéticos , en  qve  se  de- 
fiende la  ingenvidad  del  arte  de  la 
pinlvra;qve  es  liberal,  de  todos  de- 
rechos, no  inferior  a las  siete  qve 
comvnmentc  se  reciben.  De  Don  Ivan 
de  Bvtron.  Madrid,  Luis  Sánchez. 
M.DC.XXVI.  4.°  16  hojas  prels.,  122 
folios  y 18  de  Tabla. 

He  visto  ejemplares  con  el  frontis  graba- 
do; pero  no  be  podido  cotejar  si  eran  de  esta 
misma  edición. 

Dice  Palomino  de  Castro  en  el  Museo  Pic- 
tórico que  este  libro  está  escrito  con  profun- 
da erudición  y copiosa  noticia. 

Alguna  relación  tiene  con  la  obra  de  Ru- 
tron  la  lección  que  hizo  Benedicta  Varqui  en 
la  Academia  Florentina  el  tercer  Domingo  de 
Cuaresma  del  año  1546.  Sobre  la  primacía 
de  las  arles,  y qual  sea  mas  noble,  la  Facul- 
tara ó la  Pintura.  Con  una  Carla  de  Michact 
Angela  Buanarroti  y otras  de  los  mas  cé- 
lebres Pintares,  dé  su  tiempo  sobre  el  mis- 
ino assumpto.  Traducidos  del  Tuscano  por 
D.  l’helipc  de  Castro.  Madrid,  Eugenio  Bieco, 
1753.  S.°  ltai  ejemplares  en  gran  papel. 


G 


2363  CARAMUEL  (Juan).  Ar- 
chitectvra  civil  recta,  y obliqva.  Con- 
siderada y dibvxada  en  el  templo  de 
lervsalcn.  Promovida  a svma  perfec- 
ción en  el  templo  v palacio  de  S.  Lo- 
renzo cerca  del  Escvrial.  Vegeven, 
Cantillo  Corrado,  MDCLXXVIH.  Fol. 
mayor. 

Como  esta  obra  se  encuentra  difícilmente 
completa  y en  buen  oslado,  describiré  mi 
ejemplar  que  es  mui  bello  y lo  creo  perfecto. 

Tomo  I. 

Frontis  grabado  representando  un  pórtico, 
en  cuya  parle  superior  dice : Templan 
Salomante. 

Portada  impresa. 

Retrato  de  I).  Juan  de  Austria. 

H hojas  sin  foliación,  con  la  Dedicatoria, 
Orden  de  los  tratados,  Catálogo  de  los  li- 
bros escritos  por  Caramuel , y una  hoja 
blanca. 

24  págs.  Libras  que  ba  de  tener  en  su  bi- 
blioteca un  arquitecto,  y Discurso  mate- 
mático de  D.  José  Cbatrion. 


58  págs.  Tratado  proemial  en  que  se  dibuja 
el  Templo  de  lerusalen. 

1 hoja  blanca. 

72  págs.  Tratado  en  que  se  proponen  y es- 
pliean  las  facultades  literarias  que  ba  de 
saber  uu  arquitecto. 

22  hojas.  Tablas  matemáticas. 

68  págs.  Tratado  IV.  en  que  se  enseña  la 
Geometría. 

Tomo  II. 

2 hojas  de  portada  impresa  y Dedicato- 
ria. 

88  págs.  Tratado  V.  en  que  se  enseña  la 
arquitectura  recta. 

77  págs.  Tratado  VI.  y VII.  en  que  se  ense- 
na la  arquitectura  oblicua,  y de  algunas 
ciencias  que  adornan  la  arquitectura. 

5 hojas  de  Indice  de  las  cosas  más  nota- 
bles. 

109  págs.  Tratado  VIH.  y IX.  donde  se  esplica 
la  arquitectura  práctica,  y declaración 
de  las  láminas  y dibujos  que  se  ponen  en 
el  lomo  III. 

4 hojas  de  la  Tabla  segunda  de  las  cosas 
notables. 

1 hoja  blanca. 
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Tomo  III. 

■i  hojas  de  portada , dedicatoria  y Tabla. 

1 frontis  grabado  que  precede  á 
8 láminas  del  Templo  de  Jerusalen. 

1 fninlis  grabada  igual  al  anterior. 

48  láminas. 

l frontis  grabado  igual  á los  dos  precedentes. 
64  láminas. 

1 frontis  grabado  como  los  otros. 

41  láminas. 

2361  CANDUCHO  (Vicente). 
Diálogos  de  la  pintvra  sv  defensa... 
definición,  modos  y diferencias...  Por 
Vincencio  Carducno...  Síguese  a los 
Diálogos.  Informaciones,  y pareceres 
en  fabor  del  Arte , escritas  por  varo- 
nes insignes  en  todas  Letras.  Impres- 
so  con  licencia  por  Fr.co  Martínez  Ano 
de  1633.  f Al  fin:J 

Con  privilegio. 

EN  MADRID. 

Por  Francisco  Martínez. 

Año  M.DC.XXXIIII. 

4.°  Láms.  Frontis  grabado,  8 hojas 
preliminares,  229  [oís.  en  que  están 
comprendidas  las  láminas  que  van  al 
frente  de  cada  uno  de  los  diálogos, 
métws  el  primero,  y también  una  naja 
blanca  del  fin  de  este,  otra  que  repre- 
senta una  tabla  rasa,  11  de  Tabla,  y 
una  en  la  cual  se  ponen  las  señas  de  la 
impresión  con  el  año  diverso  del  de  la 
portada. 


I.as  GG  hojas  últimas  las  ocupa  un  Manual 
infbrmatorio  por  los  pintores  en  el  pleito  que 
tratan  con  el  fiscal  ac  S.  M. , donde  van  dis- 
cursos en  favor  de  la  pintura,  escritos  por 
Lope  de  Vega,  el  maestro  Valdlvlelso,  Ü.  Lo- 
renzo Vander-Hamen,  D.  Juan  de  Jáurcgui, 
D.  1.  Butrón  y el  I)r.  Juan  Rodríguez  de 
León,  cuyo  nombre  omite  Nic.  Antonio  al 
hablar  de  estos  opúsculos  añadidos  por  via 
de  apéndice. 

Palomino  de  Castro  observa  ser  esta  obra 
de  singulares  nntir.las  y erudición,  y Ccan 
Bermúdez  en  su  Diccionario  dice,  que  es  el 
mejor  libro  ilc  pintura  que.  tenemos  en  cas- 
tellano: yo  debo  añadir  que  en  punto  á rareza 
casi  compite  con  el  siguiente  tratado  de 
Pacheco,  que  he  tenido: 

Arle  de  la  pintvra,  sv  antigüedad, y gran- 
dezas. Pescrivense  los  hombres  eminentes 
que  ha  anida  en  ella , assi  antiguos  como 
modernos ; del  dibujo,  y colorido;  del  pintar 
al  temple , «I  olio , dé  la  iluminación,  y es- 
tofado; del  pialar  al  fresco  ; de  las  encarna- 
ciones, de  polimcnlo,  y de  mate;  del  dorado, 
bruñido,  y mate.  Y enseña  el  modo  de.  pintar 
lodos  las  pinturas  sagradas.  Por  Fraiuisco 
Pacheco  vecino  de  Seuilla.  Sevilla,  Simón 
Faxardo,  1619.  4.°  4 hojas  de  prcls.,  la  últi- 
ma en  blanco,  G4I  págs.  y una  mis  en  que 
concluye  el  Indice. 

2365  CEAN  BERMÚDEZ  (Juan 
Agustín).  Diccionario  histórico  de 
los  mas  ¡lustres  profesores  de  las  be- 
llas artes  en  España.  Compuesto  por 
I).  Juan  Agustín  Cean  Bermúdez.  Ma- 
drid, Viuda  de  lbarra,  1800.  6 volú- 
menes. 8.° 

Contiene  esta  obra  noticias  biográficas, 
bibliográficas  y artísticas,  mui  eslensas  e 
intporlantcs. 


2566  DEZA  (Lope  de!.  Govicrno 
polytico  de  Agricultura , contiene 
tres  partes  principales.  La  primera, 
propone  la  dignidad,  necessidad,  y 
vtilidad  de  la  Agricultura.  La  segvn- 
da,  diez  cavsas  de  la  falla  de  mante- 
nimientos, y labradores  en  España. 
La  tercera,  diez  remedios,  y las  ad- 
uertencias,  y conclusiones  que  de 
todo  el  discurso  se  pueden  sacar. 
Compvesto  por  Lope  de  Dega.  Madrid, 
Viuda  de  Alonso  Martin  de  Balboa, 
1618.  4.°  4 hojas  prels-  y 128  [oís. 


D 


No  se  menciona  este  libro  ni  su  autor  en 
el  Catálogo  de  algunos  autores  que  lian  es- 
crito de  veterinaria  , aiuilacivn  y agricul- 
tura. 

2567  DISTRIBUCION  de  los  pre- 
mios... hecha  por  la  Real  Academia 
de  San  Fernando  en  la  junta  pública 
de  14  de  julio  de  1781.  Madrid,  Joa- 
chin  lbarra  (1781).  4.°  may. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

En  este  volúmen  se  baila  el  célebre  discur- 
so de  Jovcllános,  y las  no  menos  famosas 
odas  de  Meténdcz  y el  Miro.  González,  en 
alabanza  de  las  Bellas  Artes. 
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2368  ESPINOSA  Y MALO  (Félix 
de  Lucio).  El  Pincel,  cvvas  glorias 
descrivia  Don  Félix  de  Lvcio  Espi- 
nosa y Malo,  Chronista  mayor  de  sv 
Mageslad  en  todos  los  reynos  de  la 
corona  de  Aragón , y general  de  los 
de  Castilla  y León.  Madrid,  Francisco 
Sanz,  m.dclxxxi.  4.°  36  págs.  com- 
prendidas las  dos  de  la  portada. 

NIc.  Antonio  no  menciona  esta  obra , y La- 
tassa  sin  duda  no  la  vid,  porque  no  cita  nin- 
guna edición  de  ella. 

I’aluinino  de  Castro  en  el  Musco  pictórico 
dice  que  está  escrito  este  resumen  con  gran- 
de erudición  y elegancia. 

2369  EUCLÍDES.  La  perspecti- 
va, y Especvlaria  de  Euclides.  Tra- 
diizidas  en  vulgar  Castellano-..  Por 
Pedro  Ambrosio  Onderiz.  Madrid, 
Viuda  de  Alonso  Gómez,  m.d.lxxxv. 


2371  FERNÁNDEZ  DEL  CASTI- 
LLO (Juan).  Tratado  de  ensayadores. 
Compuesto  por  luán  Fernandez  del 
Castillo.  Madrid,  Diego  Flamenco, 
1623.  i.°  4 hojas  prels.,  66  fots.,  una 


4.“  Láms.  de  mad.,  6 hojas  prels.  y 
60  fols. 

Es  bastante  singular  que  la  Especulativa 
principia  en  el  fol.  41,  sign.  L,  con  nuevo 
frontis  , llevando  en  este  y al  fin  del  tratado 
el  arto  de  1584 ; pero  la  fe  de  erratas  fechada 
en  el  siguiente  corrige  los  de  todo  el  volu- 
men, haciendo  ver  que  no  lini  edición  ante- 
rior á la  del  85  de  la  Perspectiva . y que  ios 
preliminares  se  imprimieron  después  de  con- 
cluido el  testo. 

2570  EUCLÍDES.  Los  seis  libros 
primeros  de  la  Geometría  de  Evcli- 
acs.  Tradvzidos  en  legua  Española 

Íior  Rodrigo  gamorano  Astrólogo  y 
ilathematico,  v Calhcdratico  de  Cos~- 
mographia...  Seuilla , Alonso  de  la 
Barrera,  1376.  4."  Láms.  de  madera. 
121  hojas  fols.,  inclusas  las  tres  de 
preliminares  y ademas  una  al  fin  de 
Erratas. 


de  Tabla , y otra  en  que  se  repiten  las 
señas  de  la  edición. 

niego  Flamenco,  Impresor  de  este  libro, 
era  uno  de  los  mejores  tipógrafos  de  su 
tiempo  en  Madrid. 


G 


2572  GUTIÉRREZ  (Juan).  Arte 
breve  y muy  proucchoso  de  miela  cas- 
tellana v Árilhmctica,  dóae  se  en- 
cuentra las  cinco  reglas  de  guarismo 
por  la  quenta  Castellana,  y reglas  de 
memoria:  compuesto  por  luán  Gutiér- 
rez. (¿aragoga,  a costa  de  Miguel  de 
Suelues,  alias  gapila,  1564.  ('Al  fin:J 
En  casa  de  Pedro  Bernuz,  M.D.lxihi. 
4.°  Láms.  de  mad.,  24  hojas  sin  folia- 
ción ni  llamadas,  con  las  signs.  A-C, 
cada  una  de  8 hojas. 

I.alassa  en  el  tomol.de  la  Biblioteca  nueva 
dice  ser  esta  la  primera  edición ; sin  embar- 


go, Nfc.  Antonio  menciona  una  de  Tutéelo , 
1539.  1 ° citada  también  en  el  Catálogo  de 
Sora  y en  el  Boletín  bibliográfico,  en  don- 
de se  hallan  ademas  dos  ediciones  una  de 
Alcali.  1570,  y otra  de  Sevilla,  Alonso  Bar- 
rcra,  1609,  ambas  en  8.° — En  dicho  Bnlelin 
se  anunció  otro  Trataáo  tle  cuitas  hecho  por 
el  licenciado  Diego  del  castillo...  F.n  el  gual 
se  contiene  que  cosa  es  cuenta  g a guie,  y 
como  han  de  dar  la  cuenta  los  tutores  y oíros 
ailminislradores  de  bienes  agenos...  agora 
nucunmenle  addicionada  por  el  mesmo  autor. 
(Al  fin:)  Fue  iumrcsso  en  Salamanca  por  Juan 
de  junta...  Acabase  a.  xxilij.  días  del  mes  de 
Julio.  Ano  de  M I.,  y vn  Años  (sic).  1551.  4.° 
lelra  gót.— I.a  primera  edición  es  de  Sala- 
manca, Juan  Junta,  1543.  1 * en  cuya  portada 
dice  haberse  escrito  primitivamente  en  latín. 
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Í573  HERRERA  ( Gabriel  Alón-  ¡ so  he).  (Esto  dice  el  frontis: J 


Inatrc  agricultura  copílada  &e 
ucrfos  auctous  po*  galníel  alonfo 
he  herrera  be  manbabo  bel  íllttftre  y 
rctterendífftmo  Seno*  el  earbeual  be  efpa 
uaarcobífpobe  tolebo. 


Con  juetiílegíoreaL 

fío  que  queda  copiado  va  precedido  | de  las  armas  de  Cisne  ros.  Al  fin: J 

' í<8fta  obia  bt  agritoltnra  o labjatifa  bel  tipo  fue 
imprimida  enla  pilla  be  alíala  be  henares.  $03  el 
honrrado  y muy  induftriofo  oaron  enel  arte  be  im 
pjintir.  3lrnao  guillé  be  bjocar.  €ibdadano  be  lo 
gjoño.'acabofe  be  tmpiimtr  a.  uiij.  bias  bel  mes  b5 
junto. 3lfto  btl  nafcimiíto  be  nuefíro  faluaboj  jefu 
thrifto  be  mil  y quinientos  y treje. 


f Al  pie  de  estas  líneas  se  halla  el 
escudo  del  impresor  Brotar,  que  dejo 
copiado.  V.  Sección  literaria.  Núme- 
ro lihij  Fol.  let.  pút.  dxxriij  ho- 
jas foliadas  fia  última  dice  clxxcii 
equicocadamentej,  inclusa  la  parlada. 

Si  pudiera  haber  alguna  duda  sobre  el  mé- 
rito de  la  obra  de  Herrera,  tanto  por  lo  lo- 
cante á la  parte  científica  como  i la  litera- 
ria, las  veinticuatro  ediciones  que  de  ella  se 
lian  hecho  en  la  Península  bastarían  para 
desvanecerla. 

Como  los  labradores  han  sido  los  que  prin- 


cipalmente la  han  manejado  , las  primeras 
ediciones  compiten  en  rareza  con  los  libros 
de  caballerías  ; y por  eso  la  de  tr.l.f , única, 
que  según  la  opinión  de  l).  Juan  de  Iriarte 
contiene  el  testo  genuino  y completo , fue 
desconocida  ;i  Nie.  Antonio , y la  Sociedad 
económica  de  Madrid  invirtió  siete  altos  en 
Incesantes  diligencias  hechas  por  lodos  sus 
miembros  para  conseguir  un  ejemplar.— Co- 
piaré lo  que  dicen  en  su  Prólogo  los  dis- 
tinguidos individuos  á quienes  aquel  ruerpn 
confió  el  cuidado  de  la  edición  de  1818:  «La 
«celebridad  misma  de  la  obra,  haciéndola  un 
•objeto  de  especulaciones  mercantiles  tan 
•lucrativas  como  fáciles,  ha  sido  ocasión  de 
•que  tratada  infamemente  por  mil  manos 
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•Impuras,  contrajese  un  sinnúmero  de  defor- 
•midades,  y aun  hayamos  estado  en  poli  pero, 
•hablando  en  razón,  de  perderla  Irrevocable- 
•nienle.  La  Ignorancia,  la  indolencia  y la 
•precipitación  de  los  Impresores,  la  codicia 
•estúpida  de  los  libreros,  y la  liviandad,  prc- 
•suncion  y osadía  de  los  editores,  se  collga- 
•ron  en  su  dado  con  una  licencia  y animo- 
■sidad  de  que  probablemente  no  hai  ejemplo. 
•Poco  satisfechos  con  trastornar  los  perlo- 
ides, dislocar  muchas  palabras  y meterse  i 
•refundir  su  hermoso  lenguaje,  suslituyen- 
»do  una  gerigonza  de  vocablos  y frases  de 
•todas  estracciones,  basta  borrar  el  vivo  co- 
•lorido  y espresivas  facciones  de  su  venera- 
•ble  fisonomía  antigua ; bau  llegado  al  cs- 
•tremo  de  alterar  los  pensamientos,  truncar 
•y  suprimir  párrafos,  y aun  al  de  interpolar 
•pasajes  enteros,  indignos  las  inasvezcsde 
•prohijarse  al  inmortal  Herrera,  quien  ape- 
onas conocerla  su  hechura  si  fuera  dable  que 
•la  examinase  en  las  últimas  ediciones.  Ni 
•quedaba  otro  medio  de  restituirla  su  pureza 
•primitiva  sino  recurrir  á la  primera,  casi 
•la  única  que  podemos  admitir  con  toda  se- 
•guridad  como  autógrafa.  Por  desgracia  se 
•baldan  ya  hecho  tan  sumamente  raros  los 
•ejemplares  de  esta,  que  acaso  hubiera  has- 
atado  retardar  la  empresa  medio  siglo  para 
•imposibilitarla  de  todo  punto.* 

Las  ediciones  que  siguieron  á la  primera , 
anteriores  i las  que  yo  tengo,  son  las  si- 
guientes, según  los  Apuntamientos  históri- 
cos que  van  en  el  lomo  IV.  de  la  última  edi- 
ción ya  citada: 

Toledo,  1520.  Fol. 

Alcali  de  Heñirás,  Miguel  de  Egula,  1521. 
Folio. 

Otra  impresión  de  1521.  Fol.;  pero  el  editor 
ignora  el  lugar  y nombre  del  Impresor,  por 
fallar  la  portada  al  ejemplar  que  disfruto,  v 
decir  solo  en  el  coloren:  Acatóse  de  impri- 
mir... ,i  21  días  del  mes  de  Febrero  de  1521. 

Logroño,  Miguel  de  F.guia,  1528,  y 

Alcali  de  liendres,  Juan  de  Brocar,  1559. 
Folio. 

Es  la  edición  á que  puso  la  última  mano 
el  autor. 

2574  HERRERA  (Gabrif-l  Alonso 
de).  C Libro  de  agricultura  / que  es 
de  la  labranza : y crianza : y de  mu- 
chas otras  particularidades  v proue- 
chos  de  las  cosas  del  campo: 'copilado 
por  Gabriel  alouso  de  herrera...  Nuc- 
uamente  corregido  y añadido  en  mu- 
chas cosas  necessarias  y ptcnecientcs 
al  preseute  libro  por  él  mismo  auc- 
tor.  CAI  fin: J Toledo,  Femado  de 
santa  catalina.  Acabóse  a.  xx.  d'  he- 
brero  de  mil  t-  quiniétos  x,  aparenta  y 
seys  (11)46).  Fol.  let.  fjót.  Parlada  de 
negro  y colorado.  4 hojas  prels.,  cxcv 
foliadas  y una  sin  foliación. 


Esta  buena  edición  y la  de  1503  adolecen 
ya  de  la  corrupción  del  lenguaje  que  apunta 
t).  Juan  de  Iriartc  en  el  tomo  II.  de  sus  Obras 
sueltas:  pero  no  encuentro  que  sean  más 
diminutas,  sino  al  contrario  considerable- 
mente adicionadas,  llevando  al  márgen  las 
citas  de  los  autores  en  que  apoyó  Herrera 
sus  doctrinas,  y el  asunto  de  sus  capítulos 
corresponde  con  los  de  la  primera  impre- 
sión. 

Siguiendo  el  orden  cronológico  de  las  edi- 
ciones de  la  presente  obra,  corresponde  este 
lugar  á la  impresión  hecha  en  Toledo  en  1551 , 
citada  en  los  Apunlamienlos  á que  ánlcs  me 
he  referido. 

257o  ÜERRERA  (Gabriel  Alonso 
de).  Libro  de  Agricultura  que  es  déla 
labranza  y crianca , y de  muchas 
otras  particularidades'  y prouechos 
d’l  campo.  Copilado  por  Gabriel 
Alonso  de  Herrera.  Dirigido  al  muy 
i Ilustre  y Reucredissimo  señor  don 
fray  Francisco  Ximcnez,  Arzobispo 
de  Toledo,  v Cardenal  de  España, 
su  señor.  Nueuamentc  corregido  y 
añadido  por  el  mesmo.  Ualladolicf, 
Francisco  Fernandez  de  Cordoua, 
M.D.L.xiij.  Fol.  Ict.  gót.  Láminas 
de  madera.  La  portada  es  de  negro 
y colorado-  ccxvj  hojas  fols.,  inclusa 
la  portada. 

También  es  mui  buena  la  presente  edición 
que  se  da  como  la  primera  en  el  Catilogo  de 
algunos  autores  que  han  escrito  de  veterina- 
ria , agricultura , etc.,  y fué  desconocida  á 
Me.  Antonio.  En  ella  se  sustituyeron  las  citas 
de  autores  que  llevaban  al  márgen  las  ante- 
riores, por  unas  nolilas  que  indican  el  asun- 
to del  contesto. 

2376  La  misma  obra. 

Medina  del  capo,  por  Francisco  del 
Canto.  1569.  rol.  Ict.  gót.  6 hojas 
preliminares,  principiándose  la  obra 
por  el  fol.  ix  y terminando  por  el  ccxvj. 

2577  La  misma  obra. 

Medina  del  Campo,  Francisco  del 
Canto,  M.D.LXXXIUI.  Fol.  Magnifica 
portada  de  negro  y colorado.  Laminas 
de  madera.  6 hojas  oréis,  á que  sigue 
el  fol.  9,  continuándose  después  hasta 
el  191. 

Hermoso  ejemplar  que  perteneció  á De 
Tbou,  cuyas  armas  tiene  la  encuadernación 
en  tafilete. 
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Edición  omitida  por  Nic.  Antonio,  la  cual 
no  lleva  en  parte  alguna  el  nombre  de  Her- 
rera. Al  fin  del  volumen  después  del  colofon 
va  el  escudo  del  impresor,  copiado  al  pié  de 
la  presente  nota. 

Siguieron  A la  Impresión  de  1581,  según 


los  Apuntamientos  de  la  de  1818,  las  de 
Madrid,  Manuel  Martines,  1598.  y 
Madrid,  luis  Sáneles,  1598.  l.“,  habién- 
dose añadido  en  la  última  los  Diálogos  de 
la  fertilidad  de  Espada,  de  Valverde  de  Ar- 
ríela. 


2578  HERRERA  (Gabriel  Alonso 
de).  Libro,  de  agricvltvra  de  Alonso 
de  üerrera,  qvc  trata  de  la  labranza 
de  los  campos  y muchas  particulari- 
dades y prouecnos  suyos.  Obra  nue- 
uamente  corregida , con  vna  tabla 
muy  cumplida  ac  todo  lo  que  en  el  se 
contiene,  hasta  agora  nunca  impres- 
sa.  Ilanse  añadido  la  agricvltvra  de 
jardines,  y vna  suma  de  la  del  niño 
Iesvs  del  pan  v del  vino,  y el  tratado 
de  la  fertilidad  de  España,  y causas 
de  su  esterilidad.  Donde  se  hallara 
junto  todo  lo  bueno  i}  hasta  agora 
deíta  materia  de  Agricultura  se  ha 


aduerlido.  Pamplona,  Mathias  Mares, 
1605.  Fol.  4 hojas  freís,  y 212  fols. 

Desconocida  á Nic.  Antonio  y al  autor  del 
Catálogo  de  algunos  autores  de  veterinaria 
y agricultura. 

2579  HERRERA  (Gabriel  Alonso 
de).  Agricvltvra  general,  qve  trata 
de  la  labranza  del  campo,  y svs  par- 
ticvlaridades:  crianza  de  animales, 
propriedades  de  las  plantas  que  en 
ella  se  contienen , y virtudes  proue- 
chosas  á la  salud  humana.  Compvesta 
por  Alonso  de  Herrera,  y los  demas 
autores  que  hasta  agora  han  escrito 
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desta  malcría  , cuyos  nombres,  y tra- 
tados van  & la  buclta  dcsta  hoja*.  Ma- 
drid, viuda  de  Alonso  Martin,  1620. 
Fol.  8 hojas  prels.,  269  fols.  y una  con 
un  Avto  del  Conseio  acerca  ae  la  Im- 
pression  de  libros. 

Los  tratados  añadidos  van  detalla- 
dos al  reverso  de  la  -portada,  y son: 

Despertador,  que  trata  de  la  grade 
fertilidad,  riquezas,  baratos,  armas, 
y cauallos  que  España  solía  tener,  y 
la  causa  de  los  daños  y falta , con  el 
remedio  suficiente. 

Diego  Gutiérrez  deSalinas,  discur- 
sos del  pá,  y del  vino,  rcduzido  á su- 
mario. 

Gonzalo  de  las  Casas,  Arte  nueuo 
para  criar  seda. 

Luvs  Méndez  de  Torres,  Tratado  de 
la  cuftiuacion,  y cura  de  lascolmenas. 

Gregorio  de  los  itios  Agricultura 
de  jardines,  primera,  y segunda  parte. 

Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin, 
1620.  Fol.  8 hojas  prels.,  269  fots,  y 
uno  con  un  Avto  del  Conseio  acerca 
de  la  Imprcssion  de  libros. 

2580  HERRERA  (Gabriel  Alonso 
de).  Agricvltvra  general  fu t supraj. 


Con  los  mismos  tratados  y el  mismo 
titulo  que  la  edición  anterior.  Madrid, 
Carlos  Sánchez.  1615.  Fol.  4 hojas 
preliminares,  213  fols.  y 5 de  Tablas. 

En  los  Apuntamientos  de  la  última  edición 
se  dice  que  el  mismo  impresor  dló  á luz  otra 
diferente  en  el  mismo  año  1645,  y que  habla 

{lublicado  ya  la  obra  en  el  43,  también  en 
Olio. 

Eos  Diálogos  de  la  fertilidad  v abundancia 
de  Espolín,  de  Arriela,  salieron  primeramente 
en  Miulrtd.  1578,  8.°,  y con  este  titulo  y en 
el  mimo  pueblo  en  1581  con  et  de  Desperta- 
dor sobre  la  fertilidad  antigua  de  Espada.  8." 

El  Discurso  del  Pony  del  vino,  de  Gutiérrez 
de  Salinas,  se  publicó  en  Alcalá,  1600.  4." 

El  Arto  para  criar  seda  en  Nueva  España, 
se  dio  4 luz  en  Granalla , 1581 . 8.* 

El  Tratado  breve  de  la  adtivacion  y cura 
de  tas  moreras,  de  l.uis  Méndez  de  Torres, 
en  Alcalá,  1587  . 8.°.  y la 
Agricultura  tle  jardines,  de  Gregorio  de 
los  Ríos,  en  Madrid,  1592.  8.° 

Para  completar  la  lisia  de  las  ediciones  co- 
nocidas de  Herrera , solo  falta  hablar  de  las  de 
Madrid,  1646.  Fol. 

Madrid,  Bernarda  Herbada,  1677.  Fol. 

1.a  ¡abronca  española , compendio  de  la 
agriad  tura  de  Alonso  de  I terrera  , por 
D.  Francisca  Mariano  Nipho.  Madrid,  Miguel 
Escribano,  1768-73  7 vols.  8.° 

Madrid,  Antonio  de  Simrha,  1777.  Fol. 
Madrid,  D.  Josef  Vrruita,  1790.  Fol.  y 
La  adicionada  por  la  tteal  Sociedad  econó- 
mica matritense.  Madrid,  imprenta  real, 
1818-19.  4 vuls.  4.' 


2581  ICIAR  (Juan  de). 
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fAl  fm:j  C Fue  ¡mprcssn  el  pre- 
sente libro  en  la  muy  noble  v leal 
ciudad  d’  <;arago$a  en  casa  de  Pedro 
Bernuz  / a costa  del  auctor  v de  Mi- 
guel de  papila  mercader  d’  libros. 
Acabo  se  a.xvj.  de  Febrero  del  año 
de  mil  y quinientos  y quarenta  v 
nueuc.  (*1519.)  Fol.  let.  ¿ót.  Lámi- 
nas de  madera  y retrato  ae  lo  mismo. 
La  portada  es  de  negro  y colorado,  y 
lleta  un  magnifico  adorno  al  rededor 
grabado  también  en  madera.  4 hojas 
preliminares  y L VI  fols. 

El  retrato  del  autor,  colocado  al  fin  de  los 
preliminares,  es  el  mismo  que  se  halla  en  su 
arle  de  escribir.  (V.  Sección  literaria.  Nú- 
mero 2288-89.) 

1.a  Aritmética  de  Iclar  es  más  rara  que  el 
tratado  de  caligrafía,  pues  de  este  hai  varias 
Impresiones,  mientras  de  aquella  no  conozco 
mas  que  una. 
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file.  Antonio  se  equivoca  en  creer  que  la 
presente  obra  es  en  4.* 

Al  fin  del  volumen  se  halla  el  escudo  del 
Impresor,  copiado  en  el  presente  Indice. 
(V.  Sección  Poética.— Poetas  diversos.  Muine- 


2682  JÁUREGUI  (Joan  iie).  Do 
Ivan  de  lavregvi,  Cavallcrizo  de  la 
Reina  nuestra  señora,  cuyas  vniuer- 
salcs  letras,  y eminencia  en  la  Pin- 
tura, han  manifestado  a esta  Revno, 
y á los  cstraños  sus  nobles  estudios. 


ro  4CÍ1.)  Me  parece  haberlo  visto  también 
usado  por  George  Cocí,  y de  él  es  la  inicial 
que  lleva,  lo  que  no  se  me  hace  estrado 
siendo  Bcrnuz  el  - sucesor  de  aquel  celebre 
tipógrafo  zaragozano. 


S.  1.  ni  a.  4.°  22  hojas  fots.  No  tiene 
ni  ha  tenido  nunca  frontis. 

Primera  edición.  Este  discurso  apologético 
de  la  pintura  se  reimprimió  al  Bu  de  los  Diá- 
logos de  Carducho  en  1633,  y es  la  única 
edición  conocida  por  fiie.  Antonio. 


LL 


2583  LLAGLNO  Y AUIROLA 
(Eugenio).  Noticias  de  los  aruuilectos 
y arquitectura  de  España  desde  su 
restauración  , por  el  Exento.  Señor 
D.  Eugenio  Llaguno  y Antirola,  ilus- 


2584  MARIANA  ( Juan  ).  Ioqn- 
nis  Marianae...  de  ponderibvs  et 
mensuris.  Toleti,  Thomas  Guzntanius, 
1599.  4.°  4 hojas  prets.  y 192  págs. 

Primera  edición,  rara. 

2585  MAYANS  Y SISCAR  (Gre- 
gorio). Arte  de  pintar.  Obra  postuma 


2586  NÚÑEZ  (Da.  Pedro).  Libro 
de  Algebra  en  Arithmetica  y Geome- 
tría. Compuesto  por  el  Doctor  Pedro 
Nuñcz.  Anvers,  /Duda  v herederos  de 
luán  Stelsio , 1567.  8.  16  hojas  pre- 
liminares con  las  sigas,  a-b,  y 341  fo- 
liadas. 

He  visto  otra  edición  cuyo  número  de 
hojas  y Ululo  eran  perfectamente  iguales,  y 


Iradas  y acrecentadas  con  notas,  adi- 
ciones y documentos  por  D.  Juan 
Agustin'Cean-Bermudez.  Madrid,  Im- 
prenta Real,  1829.  4 vols.  4." 


de  D.  Gregorio  Mayans  y Sisear.  Pu- 
blícala un  individuo  de  su  familia. 
Valencia,  José  Rius,  1854.  8.°  marq. 

El  Sr  I).  José  Mayans,  conde,  de  Trígona, 
fue  el  editor  de  este  tomflo;  y aunque  en  la 
Advertencia  ofrece  publicar  después  de.  la 
obra  de  su  antepasado  el  Trahuto  de  la  Pin- 
tura, de  Pacheco.no  llegué  cumplir  esta  par- 
le de  su  promesa. 


solo  tenia  la  pequeña  diferencia  de  decir  en 
el  frontis:  En  Anvers.  En  casa  de  los  here- 
deros d'  Amolda  Bircknum  a la  Gallina  gorda. 
1367;  pero  no  teniéndola  presente  ahora  no 
puedo  decir  si  ambas  son  una  misma,  con  la 
sola  variación  notada  en  la  portada. 

El  autor  dice  en  el  prologo  haber  escrito  la 
presente  obra  en  su  lengua  nativa  portu- 
guesa ; pero  se  habla  decidido  á verterla  en 
castellano,  conociendo  cuánto  mas  genera- 
lizado estaba  el  uso  de  este  idioma. 


M 
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2387  PALOMINO  DE  CASTRO 
A'  VELASCO  (Antonio).  Explicación 
de  la  idea  qve  ha  discvrrido  v exe- 
cvtado  en  la  pintvra  del  presbiterio 
de  la  iglesia  parroqvial  de  San  Ivan 
del  Mercado  de  Valencia , Don  An- 
tonio Palomino  Vclasco.  Valencia, 
Francisco  Mestre , 1700.  4.°  10  hojas 
preliminares  y 66  págs. 

Opúsculo  de  difícil  adquisición.  Palomino 
llama  presbiterio  i lo  que  debió  llamar  toda 
la  bóveda. 

2588  El  Museo  pictórico,  y 

escala  óptica-  Theorica  de  la  pintvra, 
en  qve  se  describe  sv  origen,  Essen- 
cia.  Especies,  y Dualidades,  con 
todos  los  demás  Accidentes,  que  la 
enriquezen,  é ilustran.  (Por)  D.  An- 
tonio Palomino  de  Castro,  y Velasco. 
Madrid,  Lucas  Antonio  de  Bcdmar, 
171o,  el  tomo  primero,  v el  segundo 
Viuda  de  Juan  Garcia  Infanzón,  1724. 
2 vols.  Fol.  Láms.  El  tomo  primero 
tiene  17  hojas  prels.,  306  pags.,  23 
hojas  de  Índices  y 4 láms.  El  segun- 
do, frontis  grabado , otro  imoreso  con 
13  hojas  más  de  prels.,  498  págs.  y 
13  láms.  Van  después  9 hojas  de  In- 
dice y Tablas- 

Primera  edición ; la  última  se  hizo  en  Ma- 
drid en  los  afios  1795  , 96  y 97  en  2 vols.  Fol. 

2689  PARRASIO  TEBANO.  Ar- 
cadia pictórica  en  sueño,  alegoría  ó 
poema  prosaico  sobre  la  teórica  y 
práctica  de  la  pintura  , escrita  por 


2591  SAGREDO  (Diego  de).  Me- 
didas del  Romano  / o Uitruuio  nueua- 
rnéte  impressas  y añadidas  muchas 
piegasx,  figuras  muy  necessarias  a los 
officiales  fi  quieren  seguir  las  forma- 
ciones de  las  Basas  / Colimas  / Capi- 
teles / y otras  niegas  de  los  edificios 
antiguos.  f\ l fintj  C Fue  impresso  el 
presente  tratado  en  la  imperial  ciu- 


Parrasio  Tebano , pastor  árcade  de 
Roma,  dividida  en  dos  partes:  la  pri- 
mera que  trata  de  lo  que  pertenece 
al  dibuxo,  v la  segunda  del  colo- 
rido. Madrid , Antonio  de  Sancha. 
MDCCLXXXIX.  4.° 

Por  nn.i  advertencia  del  editor,  consta  que 
el  verdadero  nombre  del  autor  era  I).  Fran- 
cisco Preciado. 

2590  PÉREZ  DE  VÁRGAS  (Ber- 
nardo). De  re  metálica  en  el  qval  se 
tratan  mvehos  y diversos  secretos 
del  conocimiento  de  toda  suerte  de 
minerales,  de  como  se  deuen  buscar 
ensayar  y beneficiar,  con  otros  secre- 
tos e industrias  notables,  assj  para 
los  que  tratan  los  offícios  dé  oro, 

lata,  cobre,  estaño,  plomo,  azero, 

ierro,  y otros  metales  , como  para 
muchas  personas  curiosas  Compuesto 
por  el  magnifico  cauallero  Bernardo 
Perez  de  Vargas.  Madrid  en  casa  de 
Pierres  Cosin.  Año.  h.d.lxix.  8.° 
20  hojas  prels.,  la  última  de  las  cua- 
les es  blanca,  y 206  fols.  Al  reverso 
de  la  última  se  repiten  el  lugar,  im- 
presor y año  de  la  edición ; pero  este 
es  el  m.d.lxviii. 

Por  esta  descripción,  que  es  exacta,  se  ve 
que  Pruno!,  al  encarecer  con  razón  la  ra- 
reza de  este  tratado,  tuvo  á la  vista  un 
ejemplar  en  que  la  hoja  última  de  los  preli- 
minares se  hallaba  al  fln  del  volumen. — Tam- 
bién De  Puré  en  la  fíibliographie  instructivo 
habla  sobre  lo  difícil  que  es  encontrar  esta 
obra  de  Pérez  de  Virgas. 


s 

dad  de  Toledo  en  casa  de  Juan  de 
Avala.  Año  de  M.D.lxiiij.  4.°  let.  gót. 
Láminas  de  madera.  La  portada  es  de 
negro  y colorado ■ Sin  llamadas  ni  fo- 
liación. 43  hojas  con  las  sigas.  A-E, 
de  8 hojas  las  4 primeras  y de  11  la  E, 
que  lleva  al  fin  una  hoja  blanca  para 
complemento  de  12. 
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Tuve  una  edición  de  Lisbona  , Luis  llodri- 
ues , 1541  aüos.  A°  leí.  gol.  Láms.  de  ina- 
era. Sign.  a-e de  8 hojas,  ménos  la  e que 
tiene  1-2;  la  última  blanca. 

En  el  Catálogo  de  la  Ribliot.  de  Sorti,  en- 
cuentro otra  de  Toledo  de  IMG,  la  cual  será 
probablemente  la  primera. 

El  nombre  del  autor  consta  por  la  dedica- 
toria. 

Las  palabras  que  se  leen  cu  las  últimas  lá- 
minas prueban  que  el  grabador  lio  fue  espa- 
do! ó que  se  compraron  en  el  cstranjero; 
sin  embargo.  Cea n ISennúdei  supone  ser  este 
el  libro  más  antiguo  de  bellas  arles  impreso 
en  Espada  y Francia. 

2502  SÁNTOS  (Francisco  de  los). 
Descripción  del  real  monasterio  de 
S.  Lorenzo  del  Escorial,  vnica  mara- 
villa del  mvndo,  fabrica  del  prvden- 
tissimo  rey  Filipo  segvndo,  coronada 
por  el  catnolico  rey  Filipo  Quarto  el 
rande,  con  la  'magestvosa  obra 
el  pantheon,  y translación  de  los 
cverpos  reales,  reedificada  por  Car- 
los II.  despves  del  incendio.  Dedica- 
da a su  Mageslad  catholica:  Por  el 
Padre  Fr.  Francisco  de  los  Santos, 
irofcsso  de  la  misma  Real  Casa, 
.eelor  que  fue  de  Sagrada  Escritura, 
v Rector  de  su  Ilustre  Colegio... 
Madrid,  Bernardo  de  Villa  Diego, 
H.DC.LXXXI.  Fol.  Láms. 

Según  se  ve  por  la  dedicatoria,  esta  es  la 
tercera  edición  aumentada:  Muñoz  y Homero 
cita  una  de  Madriil,  imprento  rail , 1657. 
Eolio,  la  cual  ignoro  si  será  la  primera. 

La  descripción  dada  en  esta  obra  de  la  Hi- 
blioteca  escorialensc  es  más  eslensa  que  la 
bocha  por  el  P.  Andrés  Jiménez. 

otra  obrila  he  visto  relativa  á este  monas- 
terio, la  cual  mencionaré  aquí  por  su  cstre- 
mada  rareza ; lleva  por  titulo: 

Sumario  y breve  deelaració  de  ios  diseños 
y estampas  de  la  Fabrica  de  san  Loren ció  el 
Real  del  Escorial.  Sacado  a Ivz  por  loan  de. 
Herrera  Archileclo  General  (le  su  Hagcslad , 
u Aposentador  de  su  Real  Palacio.  Con  privi- 
legio. F.n  Madrid  Por  la  vítala  de  Alonso  Go- 
me; fmpressor  del  Rey  nuestro  señor,  año  de 
• 1589.  8.  Son  32  fols..  Inclusa  la  portada,  y 
al  Qu  una  suelta  para  la  Farota  y el  permiso. 

La  obra  se  rctlere  á láminas  que  nunca  pu- 
blicó. 

2593  SERLIO  (Sebastian).  Ter- 
cero y cuarto  libro  de  arquitectura 
de  Sebastian  Serlio,  boloücs,  en  los 
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cuales  se  trata  de  la  manera  como  se 
pueden  adornar  los  edificios  con  los 
ejemplos  de  las  antigüedades.  Tradu- 
cidos del  toscano  eu  lengua  castella- 
na por  Francisco  de  Villalpando,  ar- 
quitecto. Dirigidos  al  muy  alto  v muy 
poderoso  Señor  D.  Felipe  Rey  de  Es- 
paña, nuestro  Señor.  Con  licencia  en 
Toledo  1505.  En  casa  de  Joan  de 
Avala.  C Por  faltar  las  primeras  hojas 
á mi  ejemplar,  lie  copiado  lo  que  pre- 
cede de  l.laguno  y Amirola  Noticias 
de  los  arquitectos;  sin  embargo,  en  el 
reverso  del  fol . LXXX , último  del  li- 
bro tercero,  se  lee: J Aqui  fencscc  el 
libro  tercero  de  Sebastian  Serlio  Bo- 
loñes.  Y fue  impresso  en  Toledo  en 
casa  de  loan  de  Avala.  Año  de  1563. 
(Y  el  frontis  del  cuarto  dice:J  Libro 
qvarto  de  architectura  de  Sebastian 
Serlio  Bolones.  Enel  qual  se  tratan 
las  cinco  maneras  de  como  se  pueden 
adornar  los  edificios,  que  son.  Tos- 
cano,  Dorico,  Iónico,  y Corinthio,  y 
Compuesto,  con  los  exemplos  de  las 
Antigüedades,  las  quales  por  la  ma- 
yor parte  se  conforman  con  la  doctri- 
na de  Vitruuio.  f Traduzido  de  Tos- 
cano  en  lengua  Castellana,  por  Fran- 
cisco de  Villalpando  Architecto. 
Impresso  en  Toledo  en  casa  de  loan 
de  Avala.  Año  de  1563.  f Mi  ejemplar 
solo  llega  al  fol.  74;  ignoro  por  con- 
siguiente si  al  fin  se  repite  la  fecha 
de  1503 -.2  Fol.  Muchas  lams • de  ma- 
dera. 

Libro  sumamente  raro.  NIc.  Antonio  solo 
trae  una  edición  de  Toledo  de  1573,  en  lo  que 
me  parece  bal  equivocación. 

Villalpando  ofrece  en  el  prólogo  del  libro 
cuarto  la  traducción  del  primero,  segundo, 
sesto  y sétimo:  pero  si  la  lilzo  no  llegó  á ver 
la  luz  pública.— Nada  tiene  de  estrailo  que 
principiase  por  dar  á la  estampa  el  tercero 
y cuarto,  pues  asi  lo  hizo  también  Serlio  al 
publicar  su  obra  original ; ademas  estos  dos 
libros  tratan  con  grande  exactitud  de  los 
edificios  más  notables  de  la  antigüedad,  que 
midió  y diseñó  el  mismo  autor.  Estos  mode- 
los eran  los  más  necesarios  en  España  para 
acabar  de  Introducir  el  buen  gusto , que 
faltaba  principalmente  á nuestros  arquitec- 
tos, pues  en  cuanto  á la  construcción  se 
hacia  y siempre  se  había  hecho  bien. 


Tüm.  ii. 
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2594  TEJEDA  (Gaspar  df.).  Suma 
de  Arithmetica  pralica  y de  lodas 
Mercaderías  Con  la  Aordcn  de  conta- 
dores. Hecho  por  Gaspar  de  Texeda 
Con  Priuilegio  Imperial.  fEsla  leyen- 
da grabada  en  hueca , la  contiene  un 
óvalo  negro  el  cual  se  halla  circuido 
de  varios  adornos.  En  el  blanco  del 
folio  Ixiiij  se  lee  :J  Fue  impressa... 
En...  Ualladolid  (Pineia  otro  tiempo 
llamada)  En  la  officina  de  Francisco 
Fernandez  de  cordoua...  Acabóse  a 
qualro  dias  del  mes  de  llenero  deste 
año...  de  mili  x.- quinientos t,  quarenta 
%■  seys  (1546)  Años.  4.°  let.  gót.  Lá- 
minas de  madera.  Ixiiij  hojas  fots,  in- 
clusa la  portada. 

K.s  obra  que  con  dillcullad  se  encuentra  en 
buen  estado. 


2595  VALLEJO  (José  Mariano). 
Aritmética  de  niños,  escrita  para  uso 
de  las  escuelas  por  Don  José  Ma- 
riano Vallcjo.  Sc.sla  «'(lición.  Pa- 
rís, II.  Fournier  yC.“  1841. 18.°  ma- 
yor. Láminas. 

Edición  publicada  por  mi  padre. 

25%  V1LA  (Bernardo).  Itcglas 
brevs  de  Arithmetica,  ab  la  theorica 
y art  pera  inventarlas  y trobarlas, 


Del  mismo  autor  be  visto  la  siguiente  obra: 

Portada  que  figura  una  capilla  de  gusto 
cslravaganle.  Arriba  se  lee:  Cusa  nueva.  Te- 
zada. Dentro:  Estilo  de  escreuir  cartas  men- 
sageras  Cortesanamente,  a dmersos  fines  y 
conceptos  con  tos  títulos  y cortesías  que  se. 
v san.  Compuesto  por  Gaspar  de  Texeda... 
Ouedassc  imprimiendo  la  segunda  parle. 
1519.  Al  fin:  ualladolid.  I costa  y en  casa  de 
Sebaslid  Martines.  Acabóse  a vcynle  y dos 
dias  del  mes  ftouiembre  de.  1519. 

Portada  con  orla  sencilla : dentro  un  gran 
escudo  de  armas,  y bajo:  Segundo  libro  de 
curtas  mensaipras,  en  estilo  Cortesano , a 
infinitos  propósitos.  Con  las  diferencias  de 
cortesías  y sobre  escripias  que  se  vsan.  Com- 
puesto por  Gaspar  de  texeda.  Al  Dn  : Ualla- 
dutid,  en  cusa  de  Sebastian  Martínez.  A cosía 
drt  aurlor.  Acabóse  al  principio  det  año  de 
155-2.  2 vols.  en  1.”  let.  gol.  El  primero  tiene 
clxxvj  fols.  inclusos  los  prcls.,  y el  segundo 
K hojas  prels.  y elj  fols. 


V 

axi  pera  las  monedas  de  Cathalunva, 
com  allrcs  regles  de  diuerses  condi- 
cions...  Les  reduclions  de  monedas, 
v cambis  dcslos  Heyues  de  Espa- 
ña... Compost  y ordenat  per  Bernat 
Vila.  Barcelona,  laume  Cendrat, 
M.D.LXXXXVI.  8.°  8 hojas  prels.,  135 
foliadas  y una  en  que  se  repiten  las 
señas  de  l a edición. 

I.ibrn  escrito  en  dialecto  catatan,  y autor 
omitido  por  Nic.  Antonio. 
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TERCERA  DIVISION. 


ARTE  MILITAR, 

ESGRIMA,  GINETA,  TAUROMAQUIA,  VETERINARIA,  CETRERÍA  Y CAZA. 

Comprende  cutía  terrera  dliUion  la  fortificación  regular  c Irregular, 
adra  lul»trae  Ion  y «anidad  militar, 

la  castrametación  ó arfe  de  acampar,  idea  de  lo»  canotié*  rayado», 
y unos  diálogo»  entre  la  milicia  y la»  ciencia». 

Adema»,  »c  Incluyen  en  lemosln  preludio»  militare»,  un  tratado  de  artillería, 
otro  de  albeitería  y otro  de  casa. 

A 


AGU 

2597  AGUILAR  (Pedro  db).  Trac- 
lado  de  la  Cavalleria  de  la  Gineta 
eiipuesto  y ordenado,  por  el  Capitfi 
Pedro  de  'Aguilar...  Contiene  diver- 
sos avisos  y documétos  y otras  mu- 
chas reglas’vlilcs  y neccssarias,  assi 
para  lo  que  toca  a la  doctrina  y en- 
trenamiento de  los  cauallos,  como 
para  la  perfection  y destreza  que  en 
esta  facultad  conuiene  íj  tengan,  en 
cosas  de  paz  yde  guerra  los  cana  Me- 
ros. Seuilla,  Hernando  Diaz,  1372. 
4.°  Láms.  de  madera.  4 hojas  preli- 
minares, 84  foliadas  y 4 de  Tabla. 

Primera  edición. 

En  el  Catálogo  ¡le  libros  de  veterinaria 
equitación,  ele.,  donde  no  se  menciona  la  pre- 
sente edición,  se  dire  que  este  libro  fuá  es- 
crito en  el  mió  de  tjfiO.  Sin  embargo,  esta 
aserción  se  halla  refutada  por  la  misma  por- 
tada en  la  cual  se  lee:  Acabóse  de  clin oner 
por  el  mes  de  Marco  de  1570.  Siendo  el  anc- 
lar, de  edad  de  chiquita  'I  cinco  anos. 

Eo  la  hoja  siguiente  al  fol.  xr>  se  halla  un 
soneto  del  mui  magnifico  caballero  Gonzalo 
de  Molina. 

El  Impresor  Fernando  lliaz  usó  un  esrudl- 
lo  pequeño,  que  se  encuentra  al  fol.  lili  del 
Tratado  de  Aguilar,  edición  de  1572 ; y al  Un 
de  la  Tabla  del  mismo  volumen  se  halla  el 
que  va  copiado  en  el  articulo  de  «El  prin- 
cipe II.  Juan  Manuel.»  (V.  Sección  nuvellsti- 
co.-Núm.  1887.) 

2598  La  misma  obra. 

Malaga,  luá  llene,  1000.  4-°  Láminas 


ALV 

de  madera.  12  hojas  prels.,  96  fots, 
fias  dos  últimas  llevan  equivocada- 
mente los  folios  96  y una  sin  fo- 
liación, en  cuyo  dorso  está  el  soneto 
de  Gonzalo  de  Molina,  4 de  Tabla  y 
una  al  fin  con  un  caballo.  I'ur  mi  ejem- 
plar parece  que  deban  setjuir  todavía 
dos  blancas. 

Según  el  Catálogo  de  libros  de  veterinaria 
y equitación,  ele.,  da  este  libro  muchas  re- 
glas útiles  y necesarias  no  solo  para  la  doc- 
trina y modo  de  enfrenar  á los  raballos,  sino 
también  para  la  perfección  y destreza  que  en 
esta  profesión  conviene  tener  tanto  en  tiem- 
po de  paz  como  de  guerra. 

Calíanlo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  eso.  dice 
que  i's  curioso  libro,  escribí  con  notable  pro- 
piedad y pureza. 

2599  ÁLVAREZ  ÜSORIO  Y VE- 
GA (Manuel).  Manejo  real,  en  que 
se  propone  lo  que  deben  saber  los 
Cavalleros  en  esta  facultad,  para 
llenar  con  practica  este  gran  nombre; 
y lo  que  si  gustare  en  aplicación, 
podrán  adelantar  para  saber  por  si 
hacer  un  cavallo,  como  qualquiera 
Picador.  Compuesto  por  Manuel  Al- 
varez  Ussorio  y Vega...  que  se  im- 
primió en  Madrid  el  año  de  1733, 
v se  reimprime  en  Vailadolid  en  el 
de  1741.  añadido  por  el  mismo  Autor, 
con  algunas  dudas,  ó preguntas,  que 
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se  le  han  hecho,  con  sus  respuestas. 
Valladolid : Imprenta  déla  Congre- 
gación de  la  Buena  Muerte  (1711).  4.” 
16  hijas  prels.,  264  págs.  y una  hoja 
de  Erratas. 

2600  ÁLVAHEZ  OSORIO  Y VE- 
GA (Manuel).  Manejo  real,  en  que  se 

Kone  lo  que  deben  saber  los  cava- 
s en  esta  facultad,  para  llenar 
ron  la  practica  este  gran  nombre. 
Compuesto  por  Don  Manuel  Alvarcz 
Ossorio  y Vega.  Madrid,  Gabriél  Ra- 
mírez, 1760.  4.°  16  hojas  prels.  y 264 
páginas. 

Carda  de  la  Huerta  en  la  Bibliot.  mili!,  no 
halda  de  esta  edición  ni  de  la  de  Valladolid, 
y el  autor  del  Catiitoyo  de  libros  de  ve-terina- 
ria  equitación,  etc. , iio  couociu  esta  obra. 

2601  AHELLANO  (J.  Manuel  de). 
El  Cazador  Instruido,  y arte  de  cazar, 
Con  Escopeta,  y Perros , á Pié,  v á 
Ca va I lo:  que  contiene  todas  las  lle- 


glas  conducentes  al  perfecto  conoci- 
miento de  este  Excrcicio.  Su  autor 
Don  Juan  Manuel  de  Arellano.  Ma- 
drid, Joscph  González,  m.dcc.xlv. 
8.°  26  hojas  prels.  y 150  págs. 

2602  AYTONA  (Ma iiqcks  dk).  Dis- 
cvrso  militar.  Proponcnsc  algvnos 
inconvenientes  de  la  Milicia  drstos 
tiempos,  y sv  reparo.  Por  el  Marqves 
de  Aytona.  {Don  Guillen  Ramón  de 
Moneada.)  Valencia,  Bernardo  No- 
gnés , 1653.  4.°  4 hojas  prels.,  186 
páginas  y dos  hojas  de  Tabla. 

Nir..  Antonio  no  menciona  la  presente  edi- 
rion  : no  sé  si  existirá  la  de  tfi.TA  que  él  ella, 
o si  será  error  tipográfico  en  la  fecha. 

También  he  visto  un  Com/mulio  militar  i 
tratado  de  esqvadroncs.  Compuesto  por  el 
capitán,  i sargento  mayor  don  Míyvcl  Lorcn- 
ln  ¡travo.  Qiragofa,  en  el  Hospital  llt'al.  i 
General  de  nuestra  Señora  de  Gracia,  Ada 
á. PC. XI.. lili,  i."  12  hojas  prels.,  194  págs.  y 
una  hoja  de  Tabla.  Tiene  ademas  muchas  ho- 
jas que  se  pliegan  y van  fuera  de  la  pagina- 
ción. 


B 


2603  BARRA  (Francisco).  Brev 
traclat  de  artillería  recopilat  de  di- 
versos avlors,  y trcballat  per  Fran- 
ccsrlt  Barra.  Barcelona,  laume  Ma- 
thcvat,  16i2.  4.°  muy.  Láms.  de 
madera.  4 hojas  prels.,  130  págs.  y 2 
hojas  de  Tañía- 

Nie.  Antonio  y (¡arela  de  la  Huerta  no  men- 
cionan á este  autor  ni  por  consiguiente  su 
obra. 

2604  BASTA  (Jorge).  Govierno 
de  la  Cavalleria  ligera  compvesto 
por  George  Basta.  Traducido  del 
Icngvaic  Toscano  En  Español  por 
Pedro  Pardo  Rivadeneyra.  Rrvsclas, 
Ivan  de  Mcerbeeck,  1624.  4.°  10 
hojas  prels.,  107  págs.  festón  todas 
equivocadas  desde  la  VHj,  6 con  que 
concluye  la  Tabla  , y una  para  el  pri- 
vilegio y approbacion.  Hai  muchas 
erratas  en  la  paginación. 

En  mi  ejemplar  el  escudo  de  armas,  que 
va  al  dorso  de  la  portada,  está  perfectamente 
iluminado. 

Esta  es  la  primera  edición ; Nic.  Antonio 
solo  conoció  ia  de  Madrid,  Ir, 41. 


» 


2605  -BERNAD  (FntNcisco  Pas- 
cual). Arle  de  andar  a cavado,  divi- 
dido en  tres  partes.  La  primera:  con- 
tiene las  reglas,  y melliodo  de  poner 
al  Cavallero  Discípulo  & cavado,  con 
la  enseñanza  que  nccessila  para  sa- 
berlo mandar  en  todos  los  manejos, 
puesto  en  Dialogo.  La  segunda:  el 
ntethodo  de  criar,  y enseñar  el  potro 
hasta  el  estado  de  perfección,  con  las 
reglas  litas  essenciales  para  embridar 
los  Cavados.  La  tercera:  el  methodo 
de  manejar  la  cuerda,  con  todas  las 
operaciones  que  se  deben  hacer  con 
ella , el  efecto  que  causan , assi  para 
la  crianza  de  Potros,  como  para  los 
resabios,  ó defensas,  que  general- 
mente se  hadan  en  los  Cavados.  Su 
autor  Don  Francisco  Pasqual  Bcrnad. 
Madrid,  Viuda  de  Joscph  de  Orgn, 
1757.  4.°  20  hojas  prels-  y 198  págs. 
Ademas  á continuación  de  la  portada 
se  halla  un  escudo  de  armas,  que  se 
dobla,  del  marques  de  la  Villa  de  Al- 
garinejo. 
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2G06  BONIERES  (Carlos).  Arle 
militar  deducida  de  sus  pr inci  |»íos  l'un- 
damenlales  por  Don  Carlos  Bonieres. 
CAI  fin:J  Zaragoza,  Hospital  dcnucs- 


2G07  CALVO  PINTO  Y VELAR- 
DE  (Agustín).  Silva  venatoria.  Modo 
de  cazar  todo  genero  de  Aves,  y Ani- 
males, su  naturaleza,  virtudes,  y 
noticias  de  los  temporales.  Su  autor 
Don  Agustín  Calvo  Pinto  y Yelarde. 
Madrid,  Herederos  de  Don  Agustín 
de  Condejucla  y Sierra,  1754 . 8." 
1G  hojas  freís.,  303  págs.  y í hojas 
vuis  en  que  concluye  el  Indice. 

2608  CANO  Y URRETA  (Alonso). 
Dias  de  lardin.  Por  el  Dotor  Alonso 
CanoyYrreta-  Madrid,  Bernardino 
de  (inzuían.  1G19.  4.“  17  hojas  freís, 
y 362  fols.  Cía  última  dice  equivoca- 
damente Ui'ij. 

Va  dividida  esta  obra  en  seis  titas  ó discur- 
sos, en  Ins  cuales  se  traía  de  una  infinidad 
de  casas  principalmente  sobre  la  agricultura 
y el  arte  de  las  armas;  por  esta  razón  sin 
duda  la  Incluyó  García  de  la  Huerta  en  su 
Biblioteca  militar,  y yo  siguiendo  su  ejem- 
plo la  pongo  en  esla  sección,  á pesar  de 
creer  se  le  debe  más  bien  colocar  entre  los 
polígrafos  ó misceláneos. 

2609  CARTILLA  de  enfrenar, 
para  cavalleros,  aficionados  al  arle 
de  montar  a cavallo:  traducido  del 
portugués  al  castellano  por  Don  San- 
tiago Romero.  Madrid , Gabriel  Ra- 
mírez (1751 ).  4.°  4 hojas  prels.  y 
23  págs. 

No  se  menciona  este  tratado  en  la  Bibliote- 
ca mitit.  ni  en  el  Catálogo  tic  algunos  auto- 


2G11  DÁVILA  Y I1EREDIA  (An- 
drés). Palestra  particvlar  de  los 
exercicios  del  Caua lio;  sus  propie- 
dades, y estilo  de  Torear,  y jugar 
las  Cañas;  con  otras  diferentes  de- 
mostraciones de  la  Caualleria  Politi- 


tra  Señora  de  Gracia  , M.DC.XL.1III. 
4.°  Portada  grabada,  14  hojas  ademas 
de  prels.,  324  págs.  y 9 hojas  de  Ta- 
ifa, con  una  blanca  al  fin. 

G 

res  que  han  escrito  de  veterinaria  y equita- 
ción. 

2G10  COLLADO  (Luis).  Platica 
manval  de  artillería,  en  la  qval  se 
Irada  de  la  excelencia  de  el  Arte 
militar,  y origen  de  ella,  y de  las 
máqvinas  con  qve  los  antigvos  co- 
mentaron acsarla , de  la  invención 
de  la  pólvora,  y artillería,  I)e  el 
modo  de  conduzirla,  y plantarla  en 
qualquicr  empresa.  Fabricar  las  Mi- 
nas para  bolar  las  Fortalezas,  y 
Montañas,  Fuegos  artificiales,  Va- 
rios secretos,  y importantissimos 
aduerlimientos , al  Arte  de  la  Arti- 
llería, y vsodc  la  Guerra  vtilissimos, 
y muy  necessarios.  Y ¡i  la  fin  un  muy 
copioso,  y importante  examen  de 
Artilleros,' Por  Luys  Collado.  Milán, 
Pablo  Gotardo  Poncio,  1592.  Fol.  ma- 
yor. Láms.  de  madera.  G hojas  prels. 
y 112  foliadas.  Hallo  ademas  láminas 
sueltas  en  los  folios  41,  54,  65  y 69. 

D.  Vicente  de  los  Ríos  en  su  Discurso  so- 
bre los  ilustres  autores  inventores  de  arti- 
llería, hace  un  grande  elogio  de  Luis  Colla- 
do, y nota  la  equivocación  de  Me.  Antonio 
cuando  supone  ser  esta  obra  la  traducción  de 
la  que  con  igual  titulo  publicó  en  italiano  el 
mismo  Collado  en  1586. 

CORNAZANO  (Antonio).  Las  re- 
glas militares.  V.  Cornasano,  en  la 
Sección  poética — Poetas  varios.  Nú- 
mero 549. 


D 

ca,  Por  Don  Andrés  Davila  y Hcrc- 
dia.  Valencia,  Rcnito  Macé,  1674. 
8.°  8 hojas  prels.,  123  foliadas  y una 
para  repetir  las  señas  de  la  edición. 

García  de  la  Huerta  en  la  Biblioteca  mili- 
tar equivoca  ct  nombre  del  autor  de  este 
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libro,  á quien  llama  Manuel,  y el  arto  de  la 
impresión  la  cual  supone  ser  de  1664:  Nicolás 
Antonio  no  conoció  la  présenle  obra  de  Ua- 
vila  llcredia. 

2612  DÍAZ  (Manuel).  Libro  de 
albeyteria,  es  a salicr  de  los  cavados 
y de  las  muías.  Compueslo  por  mos- 
sea  Manuel  Díaz.  Burgos,  Juan  de 
Junta,  mil  x.  «juiniealos  y treynla 
(1530)  años.  4.°  let.  gót.  Volumen 
sin  foliación  ni  llamadas,  de  100  hojas 
con  las  sigas,  a-n,  Indas  de  8 hojas, 
menos  la  última  que  tiene  4. 

Como  A mi  ejemplar  le  faltan  el  frontis  y 
dos  hojas  más  del  principio,  no  respondo  de 
la  exactitud  del  titulo  arriba  copiado,  sin 
embargo  de  haberlo  sacado  de  Itrunet. 

Gozando  la  obra  de  Manuel  illaz  ó Diez  de 
tan  gran  reputaeion  entre  los  autores  de  ve- 
terinaria, me  detendré  un  poco  para  corre- 
gir algunas  equivocaciones  y suplir  descui- 
dos de  nuestros  bibliógrafos,  y describiré 
minuciosamente  la  primera  edición  de  esta 
traducción  castellana,  que  tuve,  puesto  que 
nadie  la  ha  conocido. 

ffibro  be 
albeyteria. 

(Esta  es  toda  la  portada.)  En  la  hoja  si- 
guiente que  es  la  pág.  III.  sign.  xlj,  Omiien- 
C ii  tu  tabla,  que  sigue  hasta  el  Bu  de  la  pá- 
gina IX.  Eli  la.  X.  Iiai  tilia  gran  llgura  de  un 
caballo  dentro  de,  una  orla  circular  compues- 
ta de  los  doce  signos  del  zodiaen,  los  cuales 
se  repiten  separados  en  las  dos  hojas  siguien- 
tes. En  la  pág.  Util,  se  lee:  Comieitftt  el 
prologo  de  Martin  martinas  dampies  en  la 
traducción  por  el  hecha  del  libro  llamada  de. 
albe’jteria , compuesto  x.  hecho  por  el  noble 
don  Manuel  diaz  criado  mayordomo  del  muy 
poderoso  rey  don  Alonso  de  Arenan  de  infali- 
ble v digna  memoria.— Ei  tratado  empieza  en 
la  hoja  XVII.  sign.  e. — Al  dorso  de  la  hoja 
I. XXVII.,  que  es  la  7 de  la  sign.  I,  se  halla  el 
gran  escudo  del  impresor  que  tengo  copiado. 
(V.  Sección  Científica  y Artística.  Ntim.  2509.) 
Bajo  de  él  está  impreso  á renglón  lirado  el 
Anal  que  trac  Méndez  en  la  pág  143,  con 
algunas  diferencias  ortográficas  y con  la  si- 
guiente terminación:  son  arabailos  estos 
dos  libros  : y empremidos  en  la  magnifica... 
ciudad  de  Caragocn  por  la  industria , insta- 
da, t costa  de  Paulo  Hurus  atenían  de  Cons- 
tancia, a.vj.  dias  de  mayo : corríanla  los 
años  de  nuestra  salud,  mil.eccc.xcv.  (1495). 
Fol.  let.  gót.  á dos  colimas,  buena  impresión 
y papel.  Tiene  la  singularidad  de  estar  pagi- 
nado hasla  la  pág.  XVI.  y de  allí  en  adelante 
solo  follado.  I.as  signaturas  van  desde  a has- 
la  I.  La  a y la  b son  de  4 hojas ; la  d,  f,  h,  i, 
k de  6;  la  c,  e,  g de  H,  y la  l de  7,  á no  ser 
que  fueran  8 con  la  última  blanca. 

Me.  Antonio  trae  una  edición  de  Zaragoza, 


1498,  de  cuya  existencia  dudo;  el  seflor  du- 
que de  Veragua  poseía  otra  también  impresa 
cnliz  muy  noble  ciudad  de  Caragocn.  a.xvj. 
dias  de  Octubre,  dito  mil. cc.cc. .adx.  (1499.) 
Eolio  letra  gótica,  citada  por  Méndez  como 
primera;  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Ga- 
llardo encuentro  la  de  Valladolhl  en  postri- 
mero de  septiembre  del  aña  de  MUI.  V qui- 
nientas añas.  Fue  impresso  por  Juan  de  bur- 
gos. 4 ° leí.  gótica;  el  Catálogo  de  veterinaria 
y equitación  describe  la  de  Toledo,  1507, 
cuino  la  más  antigua;  Itrunet  liabla  de  oirá 
del  mismo  Toledo  de  1571.  4.°  y por  fin  lie 
visto  una  en  cuyo  frontis  se  lee:  Aora  inic- 
uamente corregido  y emendado:  y añadidas 
en  el  sesenta  y'nueue  Preguntas.  Val  fin:  Ca- 
ragoca,  por  niego  Hernández.  Acnbisse  d 
ve¡¡ pite  illas  del  mes  de  Junio.  Aña...  fíe  mil 
y quinientas  y quarenta  y cinco  añas  (1515). 
4.°  let.  gót.  Sin  foliación,  sign.  o hasta  la 
cuarta  hoja  de  la  o.  De  la  edición  du  burgos, 
155o,  solo  llruncl  bace  mérito. 

2613  DÍAZ  (Manuel).  Tractat  fet 
per  lomaguifich  mossen  Manuel  d¡e$... 
Lo  qual  tractat  es  profitos  e molt  ne- 
cessari per  qualseuol  cana  11er  ho  gen- 
til home  ho  p qualseuol  allra  psona 
que  te  cana  11  lio  muía  ho  qualseuol 
altre  animal  de  celia  : ?o  es  per  co- 
neixer  los  bons  e mals  scnyals  de  dils 
animáis  e p concixcr  totes  les  inalal- 
lies  e saber  curar  aquellos.  E axirna- 
teix  es  molt  necessari  lo  present  trac- 
tat p qualseuol  ferrer  ho  mencscaL 
21  hojas  foliadas  inclusa  la  portada, 
y una  sin  foliación  para  terminar  la 
Tauta.  Signs.  a-c. — Libre  fet  per 
mossen  Manuel  diet;...  Lo  qual  tracla 
del  art  de  menoscaba  ?oes  de  saber 
coneixer  qualseuol  malaltics  lio  acci- 
dent  d’ls  oaualls:  c saber  curar  e 
guarir  anuelles  e aximateix  d’saber 
coneixer  los  bós  e mals  scnyals  d’ls 
caualls : e per  moltes  altres  coses  les 
quals  deu  saber  tol  bon  ferrer  ho  me- 
ncscal:  e qualseuol  gentil  borne  ho 
cauallerqui  tecauall  per  son  serui- 
ci:  e aiximateix  es  necessari  per 
qualseuol  psona  qui  te  canal)  ho 
muía  ho  altre  animal  de  sella.  En 
semps  ab  vn  tractat  molt  profitos 
per  quaí  .vcuol  ferrer  ho  menescal  lo 
qual  tracla  de  la  Anothomia 

CAI  fin:J  Fonch  eslampat  en...  bar- 
gelona...  p Dimas  Bellestar  v p Jvan 
tíiglo...  a.xviij.  del  mes  d'Juny  d’l 
anv.  Mil.  D-xxiij.  í.°  let.  gót.  CIX 
hojas  foliadas  inclusa  la  del  frontis , 
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dos  en  que  hai  pintados  tres  caballos, 
y tres  más  de  Taula. 

Y puesto  que  estol  en  este  tratado  lemosi- 
no,  aprovecho  la  ocasión  para  corregir  el 
error  de  Jimeno  cuando  nos  da  como  cas- 
tellana la  edición  de  1523,  lo  cual  prueba 
que  no  la  tuvo  présenle ; y notaré  la  singu- 
laridad de  que  la  obra  impresa  en  aquel  dia- 
lecto, que  es  el  en  que  primitivamente  se 
escribió,  es  una  traducción  de  la  versión 
española.  Asi  lo  prueba  el  final  del  Prologo 
que  la  precede,  donde  dice:  si  algún  mal 
cslil  en  lo  presen!  traclat  I robara , sin  a/ri- 
buit  o mi  que  he  traduhil  lo  presenl  Iractat 
de  lengua  castellana  en  lengua  catalana,  y 
lo  mismo  se  lee  en  la  edición  hecha  en  Bar- 
celona, por  Johan  fíosenbach  en  1515,  según 
Fusler. 

Tanto  la  edición  de  1515  como  la  del  23  son 
rarísimas. 

KISr.  I).  Jaime  Villanucva  en  su  Viaje  lite- 
rario, tomo  IV.,  pág.  130,  da  noticia  de  un 
códice  que  vio  de  la  obra  original  lemosina, 
escrito  en  el  siglo  XV. 

Por  la  relación  que  llene  con  el  asunto  de 
que  trata  Manuel  Diaz  en  su  obra,  citaré  la 
siguiente  que  he  visto: 

tiran  escudo  de  armas  de  los  Loaysas,  y 
bajo  ile  negro  y colorado : Recopilarlo  de  ios 
mas  famosos  autores  Griegos  ij  Latinos  que. 
tratara  de  la  exccticUi  y generuciñ  de  los 
cauallos.  Y assimismo  como  se  lian  de  doc- 
triiuir  y curar  sus  enfermedades.  C Y tam- 
bién de  las  Malas  y su  generación.  C Agora 
mteuamnilc  trasladados  de  Latin  en  nuestra 
lengua  Castellana.  I'or  el  licenciado  Alonso 
Sitare:. — Al  Un : Imprcsso  en  hiedo  En  casa 


2015  EGUILUZ  (Martin  de).  Mi- 
licia, discvrso,  y regla  militar,  del 
capitán  Martin  dé  Egvilvz,  bizcayno. 
Oiuidida  en  dos  libros,  como  se  vera 
al  cabo  des-la  obra , donde  se  pone  lo 
que  contienen.  Anvcrs,  En  casa  de 
Pedro  Bellcro.  M.n.xcv.  4."  4 hojas 
preliminares  , SU  foliadas  que  prin- 
cipian en  la  del  Prologo,  y una  de 
Tabla. 

La  primera  edición  deberá  ser  la  de  Ma- 
drid, 1592,  según  Nic.  Antonio  y la  Biblioteca 
militar,  citándose  en  esta  última  obra  otra 
hecha  en  Amberes,  1593. 

El  autor  en  el  Prólogo  dice  haber  escrito 
este  libro  hallándose  en  prisión  en  el  castillo 
de  Milán  á fin  de  setiembre  de  1586. 

2610  ENRÍQUEZ  DE  VILLÉGAS 
(Diego).  Avia  militar  I,  y políticas 
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de  Miguel  Ferrar  Año  . 1561.  Fol.  let.  gót.  á 
renglón  seguido  4 hojas  prels.  ciciij  Ibis,  y 2 
para  la  Tabla. 

2614  DUARTE.  Leal  conscihci- 
ro,  o qual  fez  Dom  Duarte  Pela 
graqa  de  Déos  Rei  de  Portugal  e do 
Algarve,  e Senlior  de  Ceuta,  A ro- 
queriinento  da  muiio  excellente  líai- 
nha  Dona  Leonor  sua  mulher;  seguido 
do  libro  da  cnsinanqa  de  bem  caval- 
gar  toda  sella , Que  fez  o mesmo  Rei, 
o qual  comenqou  em  sendo  Infante 
precedido  d’unta  ¡nlroducqño  ¡Ilustra- 
do com  varías  notas...  Fielmente 
trasladado  do  manuscrito  contempo- 
ráneo que  se  conserva  na  bibliotlieca 
real  de  París,  revisto,  addicionado 
com  notas  philologicas  c um  glossario 
das  palavras  e phrases  antiquadas  c 
obsoletas  que  nclle  se  cncontráo,  c 
imprcsso  a cusía  de  J.  I.  Roquete. 
Pariz,  Fain  e Tliunot,  mdcccxlii. 
4.”  may.  Con  un  facsímile. 

Hermoso  papel  y bella  impresión  de  la  que 
solo  se  tiraron  quinientos  ejemplares,  de  los 
cuales  hai  poquísimos  que,  romo  el  présen- 
le, tengan  el  Lu-slmilc  iluminado  según  se 
halla  el  códice  auliguo  conservado  cu  la  bi- 
blioteca imperial  de  Paris. 


ideas,  dedveidas  De  las  acciones  de 
C.  Inlio  Cesar,  execvtadas  En  las 
Guerras  de  la  Galia,  Ciuiles,  de  Ale- 
xandria , de  áfrica,  de  España.  A la 
Magest.  Católica  del  Rey  nuestro 
señor  Ü.  l’helipc  IV.  El  Grande,  Rey 
de  las  Españas,  y de  las  Indias.  Es- 
crivia  Don  Diego' Enriqucz  de  Ville- 
gas, Cauallero  Professo  en  la  Orden 
v Canalleria  de  nuestro  Señor  Icsu 
Christo,  Comendador  en  ella,  y Ca- 
pitán de  Coraqas  Españolas.  Madrid, 
I alian  de  Paredes.  1 Gi*J-  8.°  lS  hojas 
de  prels.,  inclusa  una  especie  de  ante- 
portada, que  dice:  Comentarios  a los 
Comentarios  de  C.  Ivlio  Cesar,  363 
páginas , y por  último  una  hoja  que  no 
lleva  paginación. 
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2617  ESCALANTE  ( Bernaruino 
de).  Diálogos,  del  arle  militar  de  Ber- 
nardino  de  Escalante  Comissario  del 
Sánelo  Officio  en  la  Inqvisicion  de 
Sevilla,  y beneficiado  en  la  villa  de 
Laredo.  Dirigidos  al  1 llvstrissiuvo 
Señor  Don  Rodrigo  de  Castro  Arco- 
hispo  de  Seuilla , etc.  En  llrvsselas, 
En  casa  de  Rutgcr  Velpio,  en  el 
Aguila  dorada,  gerca  del  Palacio. 
Con  Priuilegio.  S.  a.  4.“  2 hojas prels., 
153  fots.,  12  de  Tabla  y una  can  la 
Licencia,  Privilegio,  y Errores  de  la 
impresión. 

El  privilegio  dado  á Rngcl  Velpio  puesto  al 
fln  lleva  el  año  de  158s,  que  supongo  será 
también  el  de  la  impresión  aun  cuando  no  se 
espresa.  I.a  licencia  del  reí  es  del  r>  de  mayo 
de  trac,,  per  consiguiente  será  primera  edi- 
ción la  de  Sevilla  En  casa  de  Andrea  Peseta- 
ni  13*:,.  t.°  102  hojas,  ( de  prels.  y 13  de  Ta- 
bla y erratas,  descrita  por  Gallardo  en  el 
Ensayo  de  una  bib.  rsp.,  donde  también  se 
habla  de  otra  impresión  de  Urussrllus , En 
casa  de  Hulger  Velpio,  1505.  t.°  86  hojas,  2 
de  principios  y lo  de  Tabla. 

l.os  bibliógrafos  no  citan  la  edición  vclpia- 
na  sin  fecha  : pero  si  oirá  de  Anaces  la  cual 
según  Antonio  es  de  1605,  y según  llareta  de 
la  Huerta  del  1601. 

Gallardo  nos  dice  ser  esle  un  lilrro precio- 
so, lleno  de  doctrina,  esquisita  erudición  ij 
peregrinas  noticias. 

ICn  este  mismo  género  dialogal  escribió 
Diego  Ñoñez  de  Alba : La  vida  det  soldado. 

2618  ETTENÜARD  Y ABARCA 
(Franc.  Antonio  de).  Compendio  de 
los  fvndamentos  de  la  verdadera  des- 
treza y filosofía  de  las  armas  Dedi- 
cado a la  catholica  sacra  v real  Ma- 
jestad del  rev  nuestro  Señor  Don 


2620  FERNANDEZ  DE  ANDRA- 
DA  (Pedro).  De  la  natvraleza  del  ca- 
va lio:  En  que  están  recopiladas  todas 
sus  grandezas:  juntamente  con  el  or- 
den que  se  « de  guardar  cnel  hazer 
de/as  castas,  y criar  de/os  Potros:  y 
como  se  an  de  domar,  y enseñar  bue- 
nas costumbres:  y el  modo  de  enfre- 
narlos y castigarlos  de  sus  vicios  y 
siniestros.  Compuesto  por  Pedro  Fer- 
nandez de  Andrada.  Seuilla,  Fernau- 


Carlos  II.  Monarca  de  España,  y de 
las  Indias.  Por  D.  Francisco  Antonio 
de  Ettenhard.  Madrid,  Antonio  de 
Zafra,  1675.  4.°  18  hojas  de  prels.  que 
comprenden  una  portada  grabada  y 
otra  impresa,  391  páginas  y 17  lámi- 
nas intercaladas  en  el  testo. 

Ni  Nicolás  Antonio  ni  la  Rihtint.  mililar 
hacen  mención  tle  esta  edición.  Tampoco  ha- 
bla de  ella  Álvarez  y Daena  en  la  pág.  223  del 
tomo  II.  de  los  Hijos  de  Uadriil,  donde  cita, 
probablemente  copiando  á dicho  Antonio, 
una  edición  de  1671,  que  no  creo  exista, 
pues  la  licencia,  censura  y oíros  documen- 
tos comprendidos  en  los  preliminares,  prue- 
ban no  halter  precedido  ninguna  A la  de  1675. 
Ademas,  Palomino  en  un  elogio  que  precede 
al  otro  tratado  de  Ettenhard,  descrito  a con- 
tinuación, dice  que  sus  laminas  fueron  dise- 
ñadas y grabadas  por  el  autor,  corno  las  del 
Compendio  que  V.  md.  dió  d luz  el  uño  pasado 
de  75. 

Careta  de  la  Huerta  describe  una  impre- 
sión de  Madrid,  1579.  4." 

2619  ETTENHARD  Y ARARCA 
{Franc.  Antonio  de).  Diestro  Italia- 
no, y Español , explican  svs  doctri- 
nas con  evidencias  mathematicas, 
conforme  a los  preceptos  de  la  ver- 
dadera destreza,  v filosofía  de  las 
Armas.  Por  Don  Francisco  Antonio 
de  Ettenhard  y Abarca.  Madrid,  Ma- 
nuel Ruiz  de  A’iunva,  1697.  4.“  Lámi- 
nas- 16  hojas  prels.,  200  págs.  y 4 
láminas  que  se  pliegan. 

Precede  un  parecer  de  1).  Antonio  Palomi- 
no Velasen,  en  el  que  advierte  ser  Ettenhard 
ademas  de  diestro  en  las  armas,  pintor  y 
grabador  aventajado;  sin  embargo, las  lámi- 
nas de  este  y el  anterior  tratado,  ejecutadas 
por  él,  no  justifican  semejante  calificación. 


do  Diaz,  1580.  4.°  20  hojas  prels.  fia 
última  blancaj  y 152  fots. 

Primera  edición,  desconocida  al  autor  de 
la  Biblioteca  mililar,  el  cual  menciona  otras 
dos  de  Sevilla  de  1598  y 1616.  ¿No  podrían 
ser  estas  dos  ediciones  las  dos  obras  de 
que  habla  Nicolás  Antonio , impresas  en 
1599  y 1616,  cuyo  contenido  parece  ser  di- 
ferente del  que  forma  el  objeto  de  este  arll- 
culoí 

Al  principio  se  halla  una  Canción  del  divi- 
no Herrera,  y un  Soneto  de  Baltasar  Escobar , 
en  elogio  del  autor,  no  siendo  menor  el  qué 
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se  le  tributa  en  el  Catálogo  de  veterinaria  y 
equitación. 

Después  ele  escrito  lo  que  antecede  lia  te- 
nido el  Sr.  duque  de  Veragua  la  bondad  de 
comunicarme  algunos  detalles  sobre  el  con- 
tenido y los  títulos  de  las  dos  obras  de  An- 
drada  mencionadas  por  Me.  Antonio.  Solo 
tengo  que  aíladir  á las  noticias  que  este  da 
sobre  ellas,  que  el  impresor  del  Libro  de  la 
{linda  es  Alonso  de  la  barrera,  y que  tanto  en 
este  tratado  como  en  los  Huevos  discursos 
de  la  ginela , y en  el  fíe  la  Huturalrza  del  ca- 
ballo, se  babla  de  algunas  materias  del  mismo 
modo  y puede  decirse  que  en  los  mismos  tér- 
minos. 

2621  FERNÁNDEZ  FERREIRA 
(Diego).  Arle  da  cae, a da  altanería 
composta  por  Diogvo  Fernandez  Fcr- 
rcira  111090  da  Camara  del  Kcv,  & do 
sea  seruico.  Dirigida  a Dont  francis- 
co de  Mello,  Márquez  de  Ferreyra, 
Conde  de  Tentugal  etc.  Repartida 
em  seis  partes.  Na  priuieira  trata 
da  cria^iío  dos  GauiSes  & sua  ca?a. 
Na  segunda  dos  Assores  & sua  ca- 
sa. Na  terceira  dos  Falcóos  & sua 
caija.  Na  miarla  de  suas  (lóenlas  & 
mezinhas.Na  quinta  das  Artnadilhas. 
Na  sexta  da  passagem  & peregrinado 
das  aues.  Em  Lisboa.  Na  ofliciua  de 
lorge  Rodríguez.  Anuo  de  M.DCXVI. 
4.°  5 Aojas  prels.  incluso  el  anlefrón- 
lis  grabado  en  cobre,  118  folios  y i 
para  incluirla  Taboada. 

Va  al  principio  de  la  obra  una  curiosa  Id- 
ver leticia  dos  vocabvlos  desloarle,  &■  dasig- 
nificaeao  delles. 

Téngase  presente  que  el  antcfrónlis  graba- 
do, por  estar  tirado  suelto,  suele  fallar  en 
los  poquísimos  ejemplares  que  se  encuentran 
de  esta  obra. 


EN  M A 


2C22  FERNANDEZ  DE  MEDRA- 
NO  (Sebastian).  El  Architecto  per- 
fecto en  el  arte  militar,  dividido  en 
cinco  libros,  El  Primero  contiene, 
la  Fortilicacion  Regular  y Irregular 
á la  Moderna.  El  II.  la  Especulación 
sobre  cada  una  de  sus  partes.  El  III. 
la  Fabrica  de  Quarteles,  Almazcncs 
á prueva  de  Bomba , y de  toda  suerte 
de  Murallas  tanto  en  Tierra  lirme 
como  en  el  Agua.  El  IV.  la  Defensa 
y Alfaque  de  una  Plaza  según  el 
nuevo  modo  de  Guerrear.  El  V.  la 
Gcometria , Trigonometría  , Cálculos, 
Regla  de  Proporción  &C.  Que  saca  á 
luz...  Don  Sebastian  Fernandez  de 
Medrano.  Ambercs,  Denrico  y Cor- 
nelio  Vcrdussen.  Áño  M.D.CC.VIII. 
8.°  nrolong.  Frontis  grabado , porta- 
da (le  negro  y colorado,  y láminas. 

2023  FERNÁNDEZ  MORAT1N 
(Nicolás).  Carta  histórica  sobre  el 
origen  y progresos  de  las  fiestas  de 
toros  eú  España.  Por  Don  Nicolás 
Fernandez  de  Moratin.  Madrid  , Pan- 
talcon  Aznar,  1777.  8.° 

Escaso. 

2624  FIRRliFINO  Julio  Cesa»). 
El  perfeto  artillero.  Theorica  y pra- 
tica  por  Jvlio  Cesar  Firrvfino.  Ca- 
thedralico  de  Geometría  y Artillería 
de  su  Mageslad,  por  su  Real  Consejo 
de  Guerra  Al  Ex.mo  Señor  Don  Die- 
go Felipez  de  Gvznian  Marques  de 
Leganes,  y de  Morata...  {Al  ¡íkJ 

D R I D. 


Por  el  Licenciado  luán  Martin  de  Barrio, 


Año  de  M.DC.XLVIII. 


Fol.  may.  Láms.  de  madera  y (le  co- 
bre. Portada  grabada  en  dulce  que 
lleva  la  fecha,  como  si  fuera  de  la 
edición,  de  1642;  otra  hoja  con  un 


runde  escudo  de  armas  reales,  gro- 
ado también  en  dulce,  4 hojas  de  pre- 
liminares, una  del  retrato  del  autor 
en  dulce,  tres  de  Prologo,  213  fo- 
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liadas  y ti  de  Tabla.  Anles  del  folio 
17í  se  halla  un  frontis  grabado  en 
dulce , que  dice:  Fragmentos  mathe- 
niaticos. 

El  frontis  general  de  la  obra,  el  de  los 
Fragmentos  niatliematiros  y el  retrato  del 
autor,  están  firmados  por  el  grabador  Juan 
de  Noort;  supongo  que  todas  las  demás  es- 
tampas sobre  cobre  son  debidas  al  misino 
buril:  sin  embargo,  Ccan  Rermúdez  al  enu- 
merar las  obras  de  aquel  artista  nada  dice 
del  libro  de  Kirroflno,  lo  cual  prueba  no  ha- 
ber tenido  noticia  de  semejante  obra. 


Al  hablar  de  Firruflno,  D.  Vicente  délos 
Ríos  en  su  Discurso  sobre  los  autores  i i«- 
vetilorcs  de  artillería,  dice:  «El  mérito  de 
•este  autor  en  la  práctica  de  artillería  es 
•superior  al  de  los  que  le  antecedieron,  y 
•quizá  en  nada  inferior  al  de  los  mejores  tcó- 
•licos.» 

Sobre  este  mismo  asunto  be  visto  otra 
obra  intitulada:  El  perfecto  capitán,  instrui- 
do En  la  diciptina  Militar,  u nueua  rienda 
de,  la  Artillería.  Por  Don  Diego  de  Alaba  y 
Viamont.  Madrid,  Pedro  Madrigal,  MD.XC. 
Eolio. 

El  retrato  de  Eirruflno,  que  se  halla  al  prin- 
cipio de  su  obra,  es  el  siguiente : 
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2G2S  GONZALEZ  CARVAJAL 
(Tomas).  Del  oficio  y cargos  del  In- 
tendente de  exérciio  en  campaña. 
Por  D.  Tomás  González  Carvajal. 
S.  1.  ("Valencia  J 1810.  8.°  niav. 

2626  GONZÁLEZ  DE  MEDINA 
BARBA  (Diego).  Examen  de  fortifi- 
cación, hecho  por  Don  Diego  Gonzá- 
lez de  Medina  Barba.  Madrid,  Licen- 
ciado Varez  de  Castro,  m.d.xcix. 
i.°  C hojas  freís.,  221  págs.  y 3 hojas 
con  que  concluye  la  Tabla.  Fuera  de 
las  varias  láms.  de  madera  que  van 
en  las  páus.  correspondientes , se  halla 
una  en  la  217  ó 220,  que  se  dobla  y 
presenta  todo  el  .sistema  de  fortifica- 
ción esplicado  en  la  obra. 

Primera  edición.  Carda  de  la  Muerta  en  la 
Biblioteca  militar  habla  de  una , hecha  en  Ma- 
drid en  1008,  y NIc.  Antonio  menciona  olía 
del  mismo  pueblo  de  <609 : nu  sé  si  alguno  de 
ellos  se  equivocará  en  la  fecha  ó sí  existi- 
rán anillas  ediciones. 

Son  raros  los  ejemplares  en  los  que  la  cu- 
chilla del  encuadernador  no  ha  corlado  algu- 
na de  las  varias  lámiuas  plegadas. 

Luperclo  Leonardo  de  Argensola,  al  prin- 
cipio del  volumen,  dedica  á González  de  Me- 
dina el  siguiente  soneto: 

Hurlóse  del  Filósofo  elocuente 
Aníbal,  cuando  quiso  en  su  presencia 
Enseñar  (ostentando  su  gran  ciencia) 

Lo  que  hacer  debe  un  capital!  prudente: 

Porque  esto  no  se  alcanza  solamente 
Con  estudio  continuo  y diligencia, 

SI  el  valor  falta  propio  y la  cspcricncia, 

En  que  tan  grave  peso  se  sustente. 

Pero  si  á ti,  señor,  en  quien  Medina 
(lleuoinbrc  antiguo)  nueva  fama  cobra, 
Oyera  en  este  tiempo  el  Africano, 

Admitiera,  admirado,  tu  doctrina. 

Pues  en  II,  lo  que  al  otro  faltó,  sobra, 
Valor,  ingenio,  y aprobada  mano. 

2627  GUACIAN  (Diego).  De  re 
militan 

Barcelona,  Claude  Bornat  (Al 
f\n:J  1868.  4.°  12  hojas  prels.,  y 203 
foliadas , aunque  la  última  lleva  el 
número  103  por  errata. 


MI  ejemplar  está  fallo  del  frontis,  y por  lo 
mismo  he  tenido  que  sacar  el  Ululo  de  lo  que 
dicen  Nic.  Antonio  y Huerta  en  la  Biblioteca 
militar.  No  sé  si  el  año  de  la  portada  será  el 
de  1 j6G  que  traen  estos  autores;  el  que  va 
al  fin  positivamente  es  el  anterior. 

Contiene  este  tomo  las  traducciones  de 
1»  obra  de  Onosandro  Platónico  De  las  cidl- 
dades  1 1 partes  que  ha  de  tener  un  Capitán 
general ; de  la  de  cesar  renovada , que  son 
las  observaciones  militares,  ardides  j avi- 
sos de  guerra  que  uso  Cesar,  y por  nn  el 
Libro  de  disciplina  e instrucción  de  bis  he- 
chos de  guerra  domlc  se  muestra  la  manera 
para  hacer  gentes  ij  soldados  en  un  reino , 
que  originalmente  se  escribió  en  francés. 

2628  GRISON  (Federico).  Reglas 
de  la  Cavalleria  de  la  Brida,  y para 
conoscer  la  complcssion  y naturaleza 
de  los  Cuuallos,  y doctrinarlos  para 
la  Guerra,  y seruicio  de  los  Hombres: 
Con  diuersas  suertes  de  Frenos.  Co- 
pucstas  por  el  S.  Federico  Grison 
Gentilhombre  Napolitano.  Y aora 
tradiizidas  por  el  S.  Antonio  Flore?, 
de  Benauides,  Regidor  de  la  Ciudad 
de  Raega.  Dirigidas  Al  Excelentísi- 
mo Don  luán  de  Austria.  (Al  fin:J 
Bac<¡a,  luán  Baplista  de  Monloya, 
M.D.LXVIII.  4.°  Láms.  de  madera'.  5 
hojas  prels.  (se  conoce  que  la  última 
es  sueltaj,  148  foliadas  (la  última 
lleca  el  fot.  126  equivocadamentcj, 
una  que  principia:  ^ Estos  pies  de 
gatos,  y S de  Tabla. 

En  la  BiblioU  militar  se  supone  equivoca- 
damente que  este  lomo  es  en  folio. 

I.as  láminas  que  contiene  representan  va- 
rias formas  de  bocados. 

Es  libro  que  rara  vez  se  encuentra  com- 
pleto y en  buen  estado ; el  mió  lo  lie  forma- 
do de  dos  ó tres  ejemplares,  faltos  y estro- 
peados, que  be  adquirido  en  el  trascurso  de 
muchos  años. 

2629  GUERRERO  LUDE  ÑA 
(Bartolomé).  Arle  de  herrar  cava- 
llos.  Aora  nuevamente  compuesto  en 
dialogo,  por  Bartholome  Guerrero 
Ludeña.  Madrid,  Alonso  Balvás, 
M.D.CC.XXXY.  Fol.  Láms.  de  ma- 
dera. 2 hojas  prels.;  19  páys.  y !)  lá- 
minas- 
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I).  Pedro  Pablo  Pomar  en  la  traducción  de 
la  Nueva  práctica  de  herrar  caballos , hace 
un  grande  elogio  de  la  obra  de  Ludcíta,  y 


2630  1IENRÍQUEZ  DE  VILLE- 
GAS (Diego).  Levas  de  la  gente  de 
gyerra.  Sv  empleo  en  todas  facciones 
militares.  Sirve  de  introdvccion  a los 
Elementos  Militares,  o Primeros 
principios  de  todas  las  Matemáticas,' 
de  que  necesita  el  noble  exercicio 
Militar,  Obra  que  se  divide  en  ca- 
torce tomos.  Ofrecido  al  Excclcntis- 
simo  Señor  Don  Lvis  de  Meneses, 
Conde,  etc.  Escrivia  Don  Diego  llen- 
riqvez  de  Villegas.  Madrid,  Carlos 
Sánchez  Urano,  1647.  i.°  20  hojas 
preliminares.  Je  las  cuales  la  prime- 
ra es  una  anteportada  que  dice  Ele- 
mentos militares;  2íi6  págs.  y 4 hojas 
de  Indice. 

Según  la  portada  parece  que  la  presente 
sea  parte  de  una  obra  dividida  en  catorce 
tomos,  la  cual  uo  llegarla  á publicarse. 


2632  1SABÁ  (Marcos  dr).  Cvcrpo 
enfermo  de  la  milicia  española,  con 
Discursos  yauisos,  para  que  pueda 
ser  curado,  vtiles  y de  prouccho. 
Compuesto  por  el  Capitán  Marcos  de 
lea  ha.  Madrid,  Guillermo  Druy, 
1594.  4.°  16  hojas  piréis,  ("la  segunda 
con  dos  escudos  de  armas  ij  se  doblad. 


2633  LECHUGA  (Cristóval). 
Discvrso  del  Capitán  Cristoual  Le- 
chuga, en  qve  trata  del  cargo  de 
Maestro  do  Campo  General,  y de 
todo  lo  que  de  derecho  le  toca  "en  el 
líxercito.  Milán  , l’andolfo  Malates- 
ta , M.DCiii.  4.°  234  págs.  inclusas 
las  dos  de  la  portada. 

Se  halla  al  principio  un  soneto  del  capitán 
Cristóval  de  Vlrues. 


ella  una  edición  de  ella,  que  acaso  será  la 
primera,  hecha  en  Madrid  en  1694. 


H 


Carda  de  la  Huerta  en  la  Biblioteca  mili- 
tar, cita  una  edición  de  1643,  que  probable- 
mente no  existirá,  puesto  que  la  Dedicato- 
ria y Privilegio  están  fechados  en  1647. 

2631  IIOJEDA  (Hernando  pe). 
Libro  de  Montería  Compvesto  por 
I).  Hernando  de  Hojeda.  Qve  trata 
como  seo  de  seguir  el  Monte  con  el 
Arcabuz  y Sabueso.  Dirigido  a la 
Magestad  del  Hey  D.  Felipe  lili. 
Manuscrito  en  4.“'  may.  de  103  hojas 
útiles. 

Este  precioso  manuscrito,  origínale  inédi- 
to, está  ejecutado  con  suma  nitidez  y lujo 
como  destinado  al  uso  de  Felipe  IV.  l.a  encua- 
dernación en  lalllclc  verde  es  de  aquella  épo- 
ca, y lleva  á ambos  lados  las  armas  reales. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  Hernando 
de  llqieila,  que  era  juez  délos  reales  bos- 
ques, como  lo  asegura  el  mismo  cu  la  Dedi- 
catoria al  reí. 


I 

151  foliadas,  y una  al  fin  en  que  se  re- 
piten las  señas  de  la  edición. 

En  la  Dedicatoria  del  tenienlc  Miguel  Guer- 
rero de  r.asoda,  dirigida  á D.  Pedro  de  Ve- 
lasen, dice  aquel  que  no  solo  costeaba  la 
edición  sino  que  habla  concluido  y limado 
la  obra,  que  al  uiorir  dejó  principiada  su 
cuñado  .Marcos  de  Isabá. 


L 


D.  NIc.  Antonio  supone  que  Jorge  Basta 
tradujo  este  libro  en  italiano  y lo  publicó 
como  suyo. 

Obra  singular,  que  mereció  la  aprobación 
de  los  más  autorizados  oficiales  de  aquella 
era,  como  dice  D.  Vicente  de  los  Itios  en  su 
Discurso  sobre  tus  autores  é inventores  de  la 
artillería;  donde  observa  haber  sido  Lechuga 
tan  distinguido  en  lodos  los  ramos  de  la  mi- 
licia que,  examinado  con  atención,  seria  su- 
ficiente para  hacer  muchos  hombres  ilustres 
de  solo  este  autor. 

Según  Nic.  Antonio  y üávila  llcredia  en  el 
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prólogo  ;i  la  Tienda  de  antojos  políticos, 
escribió  el  mismo  lechuga  tm  Discurso  de 
la  Artillería  ;/  de  lodo  lo  necesario  a ella, 
cun  un  tratado  de  fortificación.  Milán , 1011. 
Folio. 

2634  LEUGIM  (Francisco).  Bre- 
ve recopilación  de  los  tratados  de 
Don  Sancho  de  Londofio,  y de  otros 
autores  granes  acerca  de  lo  que  se 
vsa  agora  en  el  arte  militar.  Recopi- 
lados por  el  Sargento  Francisco  Leu- 
gim.  Valencia,  Pedro  Patricio,  1896. 
8.°  06  hojas  foliadas , inclusa  la  j lor- 
iada■ 

No  bailo  mencionado  á Eenglm  en  ninguna 
de  nuestras  Bibliotecas:  acaso  no  fue  espa- 
ñol. Tampoco  habla  de  este  iraladitu  García 
de  la  Huerta  en  su  Biblioteca  militar  espa- 
ñola. 

Tlcknnr  en  la  llisl.  ¡le  la  lit:  tomo  11.,  pá- 
gina 500,  dice  que  el  Discurso  militar  de 
Sancho  de  Londoilo,  del  cual  está  sacada  pro- 
bablemente esta  recopilación , se  Imprimió 
en  Madrid,  151)3.  4.” 

2635  LIBRO , de  la  montería  qve 
mando  escrevir  el  mvy  alio  y mvy  po- 
deroso Rey  Don  Alonso  de*  Castilla, 
y de  Lcoñ,  V Rimo  d«le  nombre. 
Xcrecentado  por  Goncjalo  Argote  de 
Molina.  Sevilla,  Andrea  Pescioni, 
1582.  Fol.  Láms  de  madera.  6 hojas 
prels.,  25  foliadas , que  comprenden 
el  Discurso  de  Argote  de  Molina,  una 
con  solo  el  escudo  del  impresor,  ij  91 
foliadas  para  el  Libro  de  la  mon- 
tería. 

Este  es  el  libro  más  indispensable  en  una 
biblioteca  de  obras  venatorias,  y es  sin  dis- 
puta el  más  rarn,  tanto  por  lo  nuil  buscados 
que  son  los  ejemplares,  como  por  no  haberse 
reimpreso  en  el  espacio  de  casi  Iros  siglos. — 
Argote  de  Molina  hizo  en  el,  como  en  todas 


las  obras  de  que  fue  editor.  Importantísimas 
adiciones,  hallándose  entre  ellas  una  Egloga 
pastoril,  de  I).  Gómez  de  Tapia  Granadino, 
en  la  que  se  describe  el  bosque  de  Aranjuez. 
Sedaño  la  reimprimió  en  el  lomo  III.  del 
Parnaso  español , haciendo  de  ella  merecido 
elogio.  Sin  rmbargo  de  estas  adiciones  no 
he  creído  que  debía  poner  esta  obra  á nom- 
bre de  Argote  como  lo  hace  llrunot. 

Eli’.  Sarmiento  en  las  Memorias  para  la 
historia  de  la  poesia  dijo  que  «esta  obra  es 
«mui  útil  para  la  geografía  de  Castilla  y 
«León,  según  estaba  en  el  siglo  décimo 
«cuarto.  Ademas  de  varias  reglas  (pie  pone 
«para  la  elección,  educación  y cuidado  de 
•ios  perros  de  caza,  se  contiene  una  indivl- 
•dual  descripción  de  lodos  los  montes,  sitios 
•y  lugares  propios  para  la  caza  mayor,  ó 
•montería.  En  el  misino  Argote  se  bailará 
•un  catálogo  de  los  muchos  que  concurrie- 
»ron  á la  composición  de  este  libro,  que  ya 
•no  es  mui  común.»  Efectivamente,  es  obra 
rarísima  y casi  Imposible  el  lograr  un  ejem- 
plar bien  conservado;  el  mío  es  bello  y lle- 
ne espaciosos  márgenes. 

2636  LORENZ  DE  RADA  (Fran- 
cisco). Nobleza  ile  la  espada,  cvyo 
esplendor  se  expressa  en  tres  libros, 
segvn  ciencia  , arte,  y cspericncia. 
Por  el  Maestro  de  Campo  D.  Fran- 
cisco Lorenz  de  Rada.  Madrid,  Im- 
prenta Real ; Por  Joscidi  Rodríguez 
Escobar,  1705,  el  Libro  primero  ij 
segundo;  Madrid:  Diego  Martínez 
Abad , M.HCC.V.,  el  Libro  tercero.  3 
tomos  en  l'ol.  encuadernados  en  2 vo- 
lúmenes, 98  láminas.  Portadas  de  ne- 
gro y colorado.  El  tomo  primero,  15 
hojas  prels.,  incluso  el  anlcfrónlis 
grabado  , 20Í  págs.  y i láms.  El  se- 
gundo, (i  hojas  prels-,  330  págs.,  2 
hojas  de  Tabla  y 33  láms.  El  tercero, 
5 hojas  prels.,  incluso  un  antefrónlis 
grabado  igual  al  del  tomo  primero , 
622  págs.  y 61  láms. 


M 


2637  MAESTRE  DE  SAN  JÜAN 
(Lucas),  üeleylc  de  cavalleros,  y 
placer  de  los  cavallos.  Su  autor  Lu- 
cas Maestre  de  San  Joau,  Vecino  de 
la  Villa  de  Hornachos,  en  Estrema- 
dura  Baxa...  Madrid,  Francisco  Mar- 
tínez Abad,  (1736).  fol.  Con  90  figu- 
ras de  bocados  y camas  grabadas  en 


madera.  9 hojas  prels.,  156  págs.  y 
una  hoja  de  Tabla. 

f.a  fee  de  erratas  y la  Tassa  son  de  173fi. 
nace  mal  pues  la  BilAolcca  militar  en  supo- 
ner que  la  edición  es  de  1735. 

Esta  obra  trata  principalmente  del  arte  de 
enfrenar,  y las  noventa  láminas  que  tiene 
representau  todas  ellas  varias  clases  de  bo- 
cados. 
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2638  MANZANAS  (Eugenio).  | f Facsímile  mui  exacto  de  ¡a  portada  :J 


LIBRO 


DE  ENFRENA-  & 

MIENTOS  DE  LA  GINETA 
Por  Eugenio  Manganas,  enfayador 
de  la  cafa  de  la  Moneda  de  To- 
ledo por  fu  Magcftad. 
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fAl  fin  de  la  tabla  se  encuentra  el  | siguiente  colofon-J 

Fue  impreffo  efte  libro  de  En 

frenamientos  de  cauallos  déla  Gineta, 
en  Toledo,  en  cafa  de  Francifco 
de  Guzman.  1570. 


4.°  Ldms.  de  madera.  42  hojas  (oh., 
inclusa  la  portada,  y i de  Tabla. 

Hai  otra  edición  de  Toledo  de  1583,  según 
Nic.  Antonio  y Brunct,  y osla  es  la  única  que 
se  cita  en  ei  Catálogo  de  veterinaria  g equi- 
tación. La  de  1570  es  la  primera  edición,  y 
se  ocultó  también  á las  investigaciones  de 
Nic.  Antonio  y á García  de  la  Huerta  en  la 
Bililiot.  mitit.  donde  se  habla  de  una  de  To- 
ledo, 1533,  que  no  existe:  sin  duda  es  errata 
en  lugar  de  1583. 

Dice  el  Catálogo  tic  veterinaria,  antes  ci- 
tado, que  no  deven  despreciarse  las  reglas 
del  arte  de  herrar  (que  se  bailan  en  esta 
obra) , y los  Hcmlores  instruidos  podrán  sa- 
car mucho  frulo  para  el  arte  de  enfrenar. 

2639  MARTÍNEZ  DE  ESPINAR 
(Alonso).  Arte  de  ballestería,  y 
montería,  escrita  con  método,  para 
cscvsar  la  fatiga , que  ocasiona  la 
ignorancia  : dividida  en  tres  libros. 
En  el  primero  se  declaran  las  difini- 
ciones  de  la  Ballestería,  Montería, 
Chuchería  , y Cetrería  , se  traía  de 
los  Elemento!, , y de  todos  los  instru- 
mentos necessarios  para  el  vso  deste 
Arte.  En  el  segundo,  se  tlizé  las  na- 
turalezas de  los  Animales.  Como  se 
ha  de  valer  el  Ballestero  de  los  vien- 
tos. El  modo  de  echar  el  laqo  a las 
Reses : y como  se  han  de  concertar 
con  el  Sabueso , y sin  el.  En  el  ter- 
cero, se  declaran  las  calidades  de 
las  Aues,  y el  modo  de  cacarlas.  Có 
dos  Capítulos  curiosos  al  fin.  El  vno 
de  la  caza  del  Perro  de  Muestra-  Y el 
otro,  del  Cabestríllar  con  el  Buey. 
Rallará  el  curioso  al  fin  deste  libro 
vn  Indice,  que  le  declarará  las  cosas 
notables,  y vocablos  estraordinarios 
de  la  caza'.  Dedícale  al  serenissimo 
señor  Don  Baltasar  Carlos...  Alonso 
Martínez  de  Espinar.  Madrid,  Im- 
prenta Real.  Año  de  1044.  4.°  niav. 


19  hojas  prels.  incluso  el  fróntis  gra- 
bado, la  portada  impresa,  el  retrato 
del  principe  Don  Baltasar  Carlos  y el 
del  autor ; y 2ü2  foliadas.  Tiene  ade-  , 
mas  5 láminas  para  diferentes  cazas.  ' 

Kl  frontis,  los  retratos  y las  láminas  están 
lindamente  grabados  por  Juan  de  Noort,  cir- 
cunstancia que  no  menciona  Cean  Hermiidez 
en  su  Mccionario  por  haberle  sido  descono- 
cida la  obra  de  Espinar. 

Drunet  asegura  que  esta  primera  edición 
es  poro  común,  en  lo  que  no  le  falta  razón; 

Erro  son  de  suma  rareza  los  ejemplares  en 
ermoso  gran  papel  como  el  mío  : por  mi 
parte  puedo  decir  ser  este  el  únte*  que 
he  violo  tirado  ron  este  lujo. 

2640  MARTÍNEZ  DE  ESPINAR 
(Alonso).  Arte  de  ballestería  y mon- 
tería ful  supraj.  Ñapóles,  Francisco 
Bicciardo,  1739.  4.“  4 hojas  prels., 
268  págs.  y las  5 láms.  sobre  varias 
maneras  de  casar , copiadas  de  la  pri- 
mera edición. 

2641  La  misma  obra. 

Madrid,  Antonio  Marin,  1761.  4.°  6 
hojas  prels.,  420  págs.  y las  mismas 
¡i  láminas  de  la  primera  edición,  aun- 
que menos  bien  hechas. 

Las  láminas  son  cinco  y no  cuatro  como 
pretende  Brunct. 

En  el  cap.  XII.  del  lih.  1.  de  esta  obra  en- 
cuentro una  noticia  que  me  parece  mui  cu- 
riosa, y por  lo  tanto  la  copiará.  Al  hablar 
Martínez  de  Espinar  sobre  las  calidades  que 
debe  tener  el  buen  arcabuz,  y las  varias 
maucras  y formas  en  que  estos  se  construían , 
dice:  «Hat  otros  arcabuzes  rayados  por  de 
•dentro  con  unas  rayas  que  en  la  longitud 
•del  catión  suelen  dar  media,  y una,  y una 
•y  media  vuelta,  y oslo  es  al  modo  que  cada 
•uno  le  pide  ó como  gusta  el  maestro  de  la- 
brarle, cou  muchas  o pocas  rayas;  son  unas 
•mui  juntas  y menudas,  y otras  más  anchas, 
•hondas  y divididas : estas  postreras  son  las 
•mejores...  Lo  más  perfecto  es  tener  siete  y 
•nueve  rayas,  siendo  ios  cationes  de  siete 
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■hasta  once  adarmes...  en  siendo  de  más  mu- 
■ilición  le  pueden  echar  más  rayas,  que  en 
■esto  no  bai  regla  lija;  pero  hala  de  haber  en 
■saberlos  cargar,  que  cu  esto  consiste  el 
■tirar  estos  arcabuzesmás  que  los  lisos,  que 
■el  fuego  halla  más  resistencia  en  este  cañón 
■porque  se  ceba  en  las  vueltas  de  las  rayas, 
■y  como  halla  impedimento  en  el  paso  por 
■donde  él  ha  de  caminar  multiplica  su  fuerza. 
■I'ara  lo  cual  se  ha  de  advertir  que  en  el 
■apremio  de  cargarle  consiste  su  mayor  for- 
■laleza : hánsele  de  hacer  unos  tacos  de  flel- 
■tro  cortados  con  un  sacabocado  que  venga 
■mui  ajustado  á la  boca  del  cañón:  liaulos 
■de  brear  con  pez  griega,  cera  y sebo ; esto 
«todo  derretido  echar  dentro  los  tacos,  y 
■después  que  hayan  lomado  este  betún  se 
■han  de  poner  á enfriar,  con  que  quedan 
«mui  duros  y jugosos.  Son  importantísimos 
■para  los  arcabuzes  rayados , porque  con  ellos 


■se  facilita  el  entrar  las  halas,  que  ellas  asi 
«mismo  han  de  venir  mui  justas  al  cañón 
■que  á golpes  de  la  vaqueta  las  han  de  llevar 
»á  lo  profundo  de  él;  y entrando  de  esta  ma- 
niera, esfuerza  á dos  tiros  no  poderlas  me- 
ntor por  la  suciedad  que  deja  la  pólvora,  y 
■no  hai  otro  remedio  que  lavarle,  y para 
■que  no  sea  necesario  v que  se  puedan  tirar 
«hasta  una  docena  de  balas,  se  echan  estos 
■tacos,  los  cuales  lo  que  ensució  la  pólvora 
■llevan  ellos  abajo  y dejan  el  cañón  limpio  y 
■jugoso  del  betún;  y asi  misino  entrando  tan 
■apremiado  ayuda  a tapar  la  respiración  de 
■él,  que  es  cu  lo  que  consiste  tirar  más  ó 
■menos,  que  aquello  hace  que  el  fuego  use 
■más  de  su  fortaleza.» 

Kl  siguiente  retrato  de  Espinar,  algo  redu- 
cido en  su  tamaño,  es  el  que  lleva  la  primera 
edición  de  1G4S: 


2642  MARTÍNEZ  RUEDA  (Ma- 
nuel). Elogio  de  las  corridas  de 
toros.  Por  Don  Manuel  Martínez 
Rueda.  Madrid,  Repullos.  1831. 
8.° 


2643  MATEOS  (Juan).  Origen  y 
dignidad  de  la  Ca?a.  Al  Ex.m°  S. r 
Don  Gaspar  de  GuZman  , Conde  Du- 
que de  San  Lttcar  la  Mayor.  Por  luau 
Mateos  Ballestero  principal  de  su 
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Ma.d  Madrid,  Francisco  Martínez, 
1534.  l.°  Láms.  Portada  grabada,  8 
hojas  prels.,  120  foliadas,  4 de  Tabla 
y 6 láms.  que  se  doblan. 

Este  ejemplar,  como  otro  que  poseí  en 
Lóndres,  solo  tiene  cinco  láminas  para  el 
modo  de  cazar  y una  del  rei  Felipe  IV.,  la 
cual  se  pliega  eomo.las  otras;  sin  embargo, 
llrunet  dice  que  son  siete,  y tal  vez  tenga 
razón,  pues  en  el  Catálogo  de  Quarllcb  para 
IHSO  se  anuncia  un  ejemplar  con  el  retrato 
del  Conde-Duque,  copiado  del  de  Velázquez. 
—Las  estampas  y portada  fueron  grabadas 
por  1*.  Percte,  y en  esta  última  se  encuentra 
el  siguiente  retrato  del  autor: 


2644  MENDOZA  (IIcrnardino  dk). 
Theorica  y pratica  degverra,  es- 
crita... por  Don  Bcmardino  de  Men- 
doza. Madrid,  Viuda  de  P.  Madrigal, 
1595.  4.°  8 hojas  prels.,  y 25 i págs. 

(¡arela  de  la  Huerta  y Brunct  citan  uha 
edición  de  Madrid,  t577,  copiando  á Me.  An- 
tonio, quien  me  parece  se  equivoca,  pues  la 
licencia,  censura  y dedicatoria  prueban  ser 
esta  edición  de  1395  la  primera.  También 
mencionan  los  dos  últimos  bibliógrafos  una 
de  Anver s,  1593,  tal  vez  confundiéndola  con 
la  de  Madrid  del  mismo  año,  de  la  cual  no 
habla  ninguno  de  ellos. 

2645  La  misma  obra. 

Anvers , Emprenta  Plantiniana, 
m.d.xcvi.  4.°  estrecho,  ó mas  bien 
8.°  maVy  pues  cada  sign.  tiene  8 ho- 
jas. 175  págs.  inclusas  las  dos  del 
frontis,  una  hoja  para  el  Privilegio 
y otra  para  el  escudo  de  Plantillo. 

2646  MURADELL  DONZEL  (Do- 
mingo db).  Prelvdis  railitars,  en  los 

Ton.  u. 


qvals  se  tracta  lo  qve  han  de  saber, 
y observar  los  Oficiáis  majors,  y me- 
ñors  de  guerra  , y los  soldáis  de  la 
insigne  Ciutat  de  Barcelona  , y lo 
ntodo/inn  de  jugar  las  armas,  formar 
esquadrons,  repartir  las  bocas  de 
focn,  y altres  actes  railitars.  Per 
Domingo  de  Moradell  Donzell.  Bar- 
celona, laume  Romeu,  1640.  4.°  4 
hojas  prets.  y 46  fots. 

Nic.  Antonio  omite  á este  autor;  y en  la 
Bibliollwca  militar , de  García  de  la  Huerta, 
solo  está  la  traducción  castellana  hecha  por 
Jacinto  Alom,  publicada  cu  Barcelona  en 
1074.  8.° 

2647  MORLA  MELGAREJO  (Bbü- 
no  José  db).  Libro  nuevo,  bueltas  de 
escaramuza,  de  gala,  a la  gineta, 
compuestas  por  Don  Bruno  Joseph 
de  Moría  Melgarejo.  Puerto  de  Santa 
Alaria,  Imprenta  de  los  Gómez  (1738). 
4.°  Láms.  10 i págs.  inclusas  las  cua- 
tro de  preliminares;  intes  de  la  quinta 
hat  una  lámina  con  un  caballero  mon- 
tado, y la  primera  Escaramuza  tiene 
16  láms.  numeradas,  á más  de  una  sin 
numeración , que  está  después  de  la 
página  10;  la  segunda  Escaramuza 
con  16  láms.,  números  1 i 17,  faltando 
tos  números  S y 6,  y estando  duplicado 
e/11;  y la  tercera  20,  todas  nume- 
radas. 

Omitido  en  el  Catálogo  de  algunos  autores 
que  han  escrito  de  veterinaria. 

2648  MUÑONES  EL  BUENO  (An- 
drés). Instrvcion  y regimiento  con 
que  los  Marineros  sepan  reconocer  el 
Artillería  y vsar  d«//a.  Compuesto 
por  Andrés  Muñones  el  Bueno.  Seui- 
lla,  Fernando  de  Lara,  1602.  8.° 
16  hojas  sin  foliación,  con  la  signa- 
tura A. 

Me.  Antonio  y García  de  la  Huerta  men- 
cionan una  obra  Intitulada  : l.a  instrucción, 
y regimiento  para  que  los  Marineros  sepan 
usar-  de  la  artillería  ron  la  seguridad  que 
conviene.  Luana,  1642.  i.°;  la  cual  atribu- 
yen á Andrés  M uñoz.  Supongo  que  será  la 
misma  de  Muñones;  pero  siempre  resulta  que 
la  primera  edición  de.  1602  fue  desconocida  á 
aquellos  bibliógrafos. 

Itlos  en  la  IHserlacion  de  tos  inventores 
de  la  artillería  omite  á este  autor  y su  tra- 
tado. 
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2649  MUT  (Vicente).  Arqvitcc- 
tvra  militar.  Primera  parte  de  las 
fortificaciones  regvlares,  y irregvla- 
res.  Por  Don  Vicente  Mvt.  Mallorca, 
Francisco  üliuer,  1664.  4.°  Láminas. 


SECCION  CIENTÍFICA  T ARTÍSTICA.  PACH 

2 hojas  prels.,  158  págs.  y 3 láms.  que 
se  pliegan. 


Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  tic  esla  obra 
de  Mut,  nada  común. 


N 


2G50  NOVEL1  (Nic.  Rodrigo). 
Cartilla,  en  que  se  proponen  las  Re- 
glas, para  Torear  á Caballo,  v prac- 
ticar este  Valeroso,  Noble  Exerci- 
cio,  con  toda  destreza.  Dispuesta  por 
Don  Nicolás  Rodrigo  Novell.  Madrid, 
Angel  Pasqual  Rubio,  1726.  8.°  8 
hojas  prels.  y 93  púgs.  Forman  las 
páginas  1 y 2 la  respuesta  que  dio  el 
autor  á un  amigo  suyo,  la  cual  se  ha 
intercalado  allí,  pues  al  fin  de  los  pre- 
liminares está  la  llamada  intro-, 
que  es  como  principia  la  pág.  3. 

He  visto  un  opúsculo  en  cuya  portada, 
circuida  de  orla  ancha , solo  dice:  Reglas  para 
torear.  S.  I.  ni  a.  4°  may.  3 hojas  prels.  y 
i folj.,  todas  circuidas  de  orla.— La  demanda 
de  la  obra  al  autor,  que  no  consta  quien  sea , 
está  fechada  en  Burgos  á 4 de  agosto  de  1852, 
y la  respuesta  de  este  en  Valiadolld  á N de 
agosto  del  mismo  aflo:  de  modo  que  no  pue- 
de Ajarse  si  la  edición  es  de  una  ú otra  ciu- 
dad: me  Inclino  más  á creer  sea  de  Valla- 
dolid. 

2651  NÚÑEZ  DE  AVENDAÑO 
(Pero).  Auiso  de  Caladores  y de  Ca- 
ja. Ordenado  por  el  magnifico  t muy 
insigne  doctor  Pero  Nunez  de  Aueda- 
ño:...  (Va  la  leyenda  precedida  de  un 
grande  escudo  de  armas , sin  duda  las 
del  mecenas  D.  Iñigo  Láve:  de  Men- 
doza. Al  fin,  en  hoja  suelta,  se  halla 
el  colofon  en  que  se  lee  :J  Impsso 
en  la  muy  noble  villa  y fioretissima 
vniuersidad  de  Aléala  de  Henares- 


En  casa  de  Joan  de  Brocar  A xviij. 
dias  del  mes  de  Dczicbre.  del  Año. 
AI.D.XLIII,  4."  let.  gót.  4 hojas  pre- 
liminares, xxxviij  foliadas  , una  en 
que  termina  ¡a  Epístola  comendato- 
ria, y otra  con  el  colofon. 

Raro. 

En  Brunct  hai  un  yerro  de  Imprenta  cuan- 
do se  dice  que  el  testo  tiene  XXIX  hojas  fo- 
liadas. 

Esta  es  , según  Nic.  Antonio  , la  primera 
edición;  ta  segunda,  en  cuyo  frontis  advierte 
que  va  con  nucuas  Adiciones , se  publicó  en 
Madrid , Pedro  Madrigal,  1593.  Fot.  34  págs. , 
inclusas  las  dos  de  la  portada. 

2652  NÍIÑEZ  DE  VELASCO 
(Francisco).  Diálogos  de  contención 
entre  la  Milicia  y la  Ciencia:  En  los 

3ualcs  se  discurre  sobre  el  valor 
«.vtas  dos  insignes  facultades,  e in- 
cidentes, se  trataran  algunos  apun- 
tamientos dignos  de  ser  aduertidos 
en  alabanjaae  ambas  facultades.  Es- 
critos, por  Francisco  Nuñez  de  Ve- 
lasco.  Valladolid,  luán  Godinez  de 
Millis,  1614.  4.°  12  hojas  prels.,  420 
foliadas  yo  de  Tabla. 

«Obra...  en  que  discute  con  singular  eru- 
«dlcion,  y en  estilo  terso  y castizo,  cuál  de 
»las  dos  carreras  es  más  noble  y preferible, 
»sl  la  de  las  letras  ó las  armas.»  Notas  A ta 
Historia  de  la  lil.  de  Tlcknor,  lomo  II.,  pá- 
gina 510. 

I).  Adolfo  de  Castro  en  las  notas  al  Busca- 
pié habla  de  la  suma  rareza  de  este  libro. 


2653  PACHECO  DE  NARVÁEZ 
(Lms).  Compendio  de  la  filosofía  y 
destreza  de  las  armas,  de  Gerónimo 
Carranca.  Por  Don  Lvis  Pacheco  de 
Naruaez.  Madrid,  Luis  Sánchez, 1612. 


4.°  8 hojas  prels.,  186  págs.  (las  dos 
últimas  están  equivocadas J,  y 7 hojas 
de  Declaración  y Tabla. 

Pacheco  de  Narváez , según  el  mismo  n os 
dice,  no  ¿izo  otra  cosa  que  reimprimir  la 
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obra  ile  Carranza  suprimiendo  las  largas  di- 
gresiones de  este,  y los  pasajes  que  no  tenían 
relación  con  el  objeto  de  la  obra. — También 
nos  describe  que  los  Interlocutores  de  este 
tratado,  escrito  en  diálogos,  son:  Matara,  bajo 
el  nombre  de  Meliso;  Fernando  de  Herrera, 
con  el  de  Filandro ; el  doctor  t’eramato,  con 
el  de  l'olímarco : el  Lie.  Mosquera  de  Ki- 
gueroa  ; doctor  Maltas  de  Agullar;  el  doctor 
Juan  Jiménez  y el  Lie.  Sitares,  con  otros 
nombres  que  no  designa. 

He  visto,  pero  sin  poder  comparar  si  era 
alguno  de  los  tratados  antes  descritos:  Nueva 
ciencia,  ¡]  fdosnfUt  de  la  destreza  de  las  ar- 
mas par  fían  l.ris  Pacheco  de  i Varíales.  Ma- 
rind,  Melchor  Sanche:,  lt>72.  4.”  y Engaño  y 
desengaño  de  los  errores  q'  se  han  g rillo 
introducir  en  la  destreza  de  las  armas.  Por 
D.  Luis  Pacheco  (le  Naruaez,  Madrid,  Em- 
prenta del  Hcyno,  UZS.  4.°  14  hojas  prels., 
205  fols.  y una  para  repetir  la  fecha. 

2634  PACHECO  DE  NARVÁEZ 
( Luis) . Libro  de  las  grandezas  de  la 
espada,  en  qve  se  declaran  nivehos 
secretos  del  que  compuso'  el  Co- 
mendador Gerónimo  de  Carranca.  En 
el  qual  cada  vno  se  podra  licionar, 
y deprender  a solas,  sin  tener  neccs- 
sidad  de  Maestro  que  le  enseñe... 
Compuesto  por  don  Luis  Pacheco  de 
Naruaez.  Aladrid,  luán  Iñiguez  de 
Lequerica.  Año  1600.  CAI  fin:J  Ma- 
drid, En  la  Imprenta  del  Licñciado 
Varez  de  Castro.  Año  de  M.DC.  4.® 
Láminas  de  madera.  18  hojas  prels., 
y 9 de  Tabla. 

Libro  que  goza  de  gran  reputación,  y del 
cual  difícilmente  se  obtienen  ejemplares  en 
buen  estado. 


2655  Modo  fácil  y nvevo 

Sara  examinarse  los  Maestros  en  la 
icstreza  de  las  Armas;  Y Entender 
sus  cien  conclusiones , ó formas  de 
saber.  Por  Don  Luis  Pacheco  de  Nar- 
uaez. Zaragoza , Herederos  de  Pedro 
Lanaja,  1658.  8.®  8 hojas  prels.  y 88 
foliadas. 

2656  Adición  a la  Filosofía 

de  las  armas.  Las  diez  y ochoconlra- 
dicioncs  de  la  comvn  destreza.  Por  el 
mismo  Avtor.  S.  I.  M.uc.LX.  8.®  39 
páginas,  inclusas  las  dos  de  la  por- 
tada. 

Ni  Me.  Antonio  ni  García  de  la  Huerta  en 
su  llibtiotheca  militar,  citan  la  edición  del 


M oiln  fácil , hecha  en  Zaragoza  en  1658,  re- 
impresa de  la  de  Madrid,  de  1fi25,  ni  cono- 
cieron la  Adición  d la  Filosofía  de  1660. 

2657  PACHECO  DE  NARVÁEZ 
(Luis).  Modo  fácil , y nvevo  para 
examinarse  los  Maestros  en  la  des- 
treza de  las  Armas.  Sale  De  nueuo 
añadido  en  esta  impression  con  las 
diez  y ocho  Contradiciones  á la  común 
Destreza,  y las  Cien  Conclusiones,  ó 
formas  de  saber  la  Destreza  de  las 
Armas,  fundada  en  sciencia.  Por  Don 
Luis  Pacheco  de  Naruaez.  Madrid, 
luán  de  Paredes,  1669.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 87  fols.  Entre  los  fo- 
lios 5í  y 55  se  encuentran  intercala- 
das sin  numeración  las  8 hojas  que 
comprenden  la  Adiciona  la  Filosofía 
de  las  armas , ó sean  las  diez  y ocho 
contradicciones. 

2658  PÉREZ  (Luis).  Del  Can.  y 
del  Cavallo,  y de  sus  calidades  : dos 
animales  de  gran  instincto  y sentido, 
fidelísimos  amigos  de  los  hombres. 
Por  el  Proto  notario  Luys  Perez.  Va- 
lladolid.  Adrián  Ghemart,  1568.  8.® 
8 hojas  prels.  y 172  fols.  Al  dorso  de 
la  última  comienza  una  composición 
poética  del  autor,  encuártelos,  en  ala- 
banza de  la  villa  de  Valladolid,  y del 
espantoso  fuego  que  en  ella  acaeció 
aíw  de  1561 , la  cual  ocupa  ademas 
cuatro  hojas  enteras. 

Me.  Antonio  no  copia  bien  el  título  de  esta 
obra.  El  autor  de  ella  lo  fue  también  de  una 
glosa  á las  coplas  de  Jorge  Manrique. 

Se  trata  en  esta  obrl  ta  rara , del  modo  de 
criar  el  perro  y el  caballo,  del  conocimiento 
de  sn  edad,  de  so  enseñanza  y modo  de  curar 
algunas  de  sus  enfermedades,  y de  las  gran- 
des ventajas  que  puede  sacar  el  labrador  de 
estos  dos  animales. 

2659  PÉREZ  DE  MENDOZA  T 
QUIJADA  (Miguel).  Resvmen  de  la 
verdadera  destreza  de  las  armas,  en 
treinta  v ocho  assercioncs  Resumi- 
das, v advertidas  con  demonstracio- 
nes  Practicas,  deducido  de  las  dos 
obras  principales  que  tiene  escritas 
su  Autor.  Por  D.  Migvel  Perez  de 
Mendoza  y Qvixada.  Madrid,  Fran- 
cisco Sauz,  1675.  4."  La  portada  es  de 
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negro  y colorado , y á su  frente  va  el 
retrato  de  Carlos  I!.  Ademas  después 
del  fol.  68  hai  una  lámina.  21  hojas 
preliminares  y 73  fols. 

2660  PÉREZ  DE  NAVARRETE 
(Francisco;.  Arle  de  enfreuar  del  Ca- 
pitán Don  Francisco  Pcrez  de  Nauar- 
rele.  Madrid,  luán  González , 1626. 
4."  4 hojas  prels.,  21  fols.  y 33  lámi- 


nas de  frenos  con  sus  correspondientes 
folios,  solo  si  que  después  del  que  debe 
ser  18  hai  una  hoja  para  terminar  la 
esplicacion  del  medio  freno  de  dicho 
folio,  y al  fin  una  hoja  en  que  se  repi- 
ten las  señas  de  la  impresión. 

Van  al  principio  dos  sonetos  laudatorios , 
uno  del  doctor  Mira  de  Auiescua,  y el  otro 
del  capitán  I).  Fernando  Hurlado  de  Men- 
doza . 


R 


2661  REGIMIENTO  para  o excr- 
cito  Quanto  esliver  eni  Campanha, 
ou  (piando  se  achar  aquartclado  ent 
algumas  Pravas,  Villas,  & Lugares 
desle  Reyno,  & do  de  Castella- 
Lisboa  , 'Antonio  Pedrozo  Ga Iraní, 
M.DCCVIII.  Fol. 

2662  REINA  (Francisco  df.  la). 
fl  Libro  de  allieytcria.  Encl  qual  se 
verán  todas  qua'nlas  enfermedades  y 
desastres  suelen  acaesccr  a todo  ge- 
nero de  bestias  y la  cura  de  fsicj 
Aellas.  Assi  mismo  se  vera  las  colo- 
res y faciones  para  conosccr  vn  buen 
cana  lio  y vna  buena  muía.  El  mas 
copioso  q hasta  agora  se  lia  visto, 
llecho  y ordenado  porel  borrado  varó 
Fráciscode/a  reyna  herrador:...  Ago- 
ra nucuaméle  impresso  y emédado 
d’  muchos  defectos  q se  hizieró  e/a 
primera  impressió  có  intéto  de  dar 
claridad  a los  albeytares  de  España. 
Año  de  M.D.Iij.  í Sobre  lo  copiado  se 
encuentra  una  lámina  que  representa 
un  caballo,  y todo  va  circuido  de  una 
orla  estrecha.  Al  fin  en  una  hoja  se 
lee;J  Fue  impresso  el  presente  libro 
de  Albevteria  En  la  ciudad  de  Mon- 
doñedo  de  las  mas  antiguas  de  galizia 
Y acabosse  en  casa  de  Agustín  de  paz: 
impressor  de  libros.  A veyntc  y dos 
dias  de  abril  año.  1382.  4'.°  let.  gót. 
80  fols.,  incluso  el  frontis,  3 hojas  de 
Tabla  y una  para  ¡a  fecha. 

Edición  rarísima  y desconocida  ¡i  lodos  los 
bibliógrafos.  No  debe  ser  sin  embargo  la  más 
antigua,  según  se  colige  de  la  portada:  la 
primera  sin  duda  se  Imprimió  hacia  1546, 


que  es  la  fecha  del  Privilegio  que  lleva  la  de 
52.  En  el  Catálogo  (le  algunos  uní  ores  espa- 
ñoles gue.  han  escrito  de  veterinaria,  se  cita 
como  primera  una  de  Burgos  de  1564. 

Esle  autor,  mui  anterior  al  ingles  Guiller- 
mo llarvco,  habla  ya  del  sistema  de  la  circu- 
lación de  la  sangre,  el  cual  cspllea  asi: 
«Habéis  de  saber  que  las  venas  capitales  sa- 
lden del  hígado  y las  arterias  del  corazón,  y 
«estas  venas  capitales  van  repartidas  por  ios 
«miembros  en  esta  manera:  en  ramos  y ml- 
«seraieas  por  las  parles  de  fuera  de  los  bra- 
«zus  é piernas  y van  á el  instrumento  de  los 
«vasos,  c de  allí  se  tornan  estas  miseraicas  A 
«difundir  por  las  venas  capitales  que  suben 
«dende  los  caxcos  por  los  brazos  .1  la  parte 
«de  dentro ; por  manera  que  las  venas  de  las 
«partes  de  fuera  tienen  por  oficio  de  llevar  la 
«sangre  para  abajo,  y las  venas  de  la  parte 
«de  dentro  tienen  por  oficio  de  llevar  la  san- 
»gre  para  arriba.  Por  manera  que  la  sangre 
«anda  en  torno  y en  rueda  por  todos  los 
«miembros  y venas : tiene  por  oficio  de  llevar 
«el  nutrimiento  por  las  parles  de  Hiera . y 
«oirás  tienen  por  oficio  de  llevar  el  nutri- 
«mienlo  por  las  partes  de  dentro  hasta  el 
«emporadn  del  cuerpo  que  es  el  corazón , 
«al  cual  todos  los  miembros  obedecen.» 

2663  REINA  (Francisco  de  la). 
® Libro  de  albevteria  ful  supraj.  Sa- 
lamanca, luán  l’erier,  1580.  CAI  fin:j 
M.D.LXX.  4.°  let.  gót.  Ixxiiij  hojas 
foliadas  inclusa  la  podada. 

1.a  fecha  puesta  al  fin,  1370,  está  equivo- 
cada , según  se  infiere  de  ia  del  permiso  para 
la  impresión. 

Brunct  cita  una  edición  de  Atcnld,  1582. 
8.°  y vira  de  1583.  i.°,  y NIc.  Antonio  indica 
haberse  impreso  la  primera  vez  hiela  et 
1602,  Burgis,  ul  credo. 

2664  Libro  de  albeyteria  de 

Francisco  de  la  Reyna;  añadido  y 
emendado  por  el  propio  Autor.  Ilvs- 
Irado  y glosado  agora  nueuamenle 
por  Fernando  Caluo.  Aléala,  luán 
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Gracian,  1623.  4 hojas  freís.,  280 
foliadas  y 4 de  Tabla. 

2063  REINA  (Francisco  i>k  la). 

(F  Libro  de  albeyleria  fut  siipraj.  Al- 
éala. María  Fernandez,  164;.  4.°  1 
hojas  freís.,  396  pays-  y 4 hojas  de 
Tabla. 

En  oslas  dos  últimas  ediciones  se  baila 
lodo  lo  que  publico  Reina;  y las  glosas,  sobre 
mui  corla  diferencia,  son  un  eslraeto  de  lo 
que  trae  Calvo  en  su  Libro  de  albcilcrla. 
Como  este  critica  y corrige  algunos  pensa- 
mientos y opiniones  de  Reina,  sin  duda  re- 
sulla ser  esta  obra,  asi  ¡lustrada,  más  apre- 
ciable que  la  primitiva. 

En  el  articulo  de  Fernando  Calvo  enmele 
Nie.  Antonio  la  equivocación  de  decir  que  el 
Libro  de  albeyleria  que  Ilustró  aquel , es  de 
Fernando  de  hiena  en  lugar  de  Francisco  de 
ticuna. 

Observaré  aquí  que  en  la  edición  de  Alon- 
doiledo,  y en  todas  las  posteriores  que  poseo, 
al  terminar  el  autor  su  tratado  dice:  y para 
mas  abundancia  e claridad  pongo  aqui  i lat- 
íante el  arle  de  herrar  que  hizo  Juan  de  l.i- 
maesa,  corregida  y enmendado  qailando  co- 
sas viciosas,  y añadiendo  otras  cosas  prove- 
chosas. V con  eslo  se  acaba  el  arle  nuevo  y 
comienza  clineja.  Efectivamente,  sigue  á esto 
el  Trntado  y arle  de  herrar  viejo , hecho  por 
Juan  de  Limucsa.  No  menciona  Nie.  Antonio 
á este  aulor,  y no  comprendo  porqué  razón 
en  el  Catálogo  de  veterinaria  y equitación 
se  le  llama  Juan  de  Vinuesa,  siendo  asi  que  la 
única  noticia  que  nos  ha  llegado  de  este  es- 
critor es  la  que  da  Reina. 

lie  tenido  en  Londres  los  siguientes  trala- 
dns  sobre  albcilcrla : Obras  de  Albeyleria. 
dora  nvevamenle,  corregidas,  y añadidas  por 
Martin  Arredondo,  su  Aulor.  Madrid,  Ber- 
nardo de.  Villa-Diego,  1669.  Fol.  Que  se  re- 
produjo en  Madrid,  por  Francisco  ¡jaso, 
1725.  Fol. 

Libra  de  Albeiilerla ; en  el  qral  se  I rala  del 
encallo,  y mulo,  y liimllo.  CompUcstn  por 
Fernando  Caluo.  Salamanca,  En  casa  de 
luán  Fernandez,  Año  de  1587.  Fol.  5 hojas 
proís.  934  fols.  yá  más  1(1  hojas  de  Tabla. 
Desde  el  fol.  239  ocupa  4 hojas  y media  el 
Diálogo  del  arte  de  herrar,  en  verso.  Hai 
otra  Impresión  que  he  visto  de  Madrid, 
Andrés  García  de  la  Iglesia,  M.DC.LXXV. 
Folio. 

Discurso  de  Albeyleria.  Por  Baltasar  Fran- 
cisca Bamirez.  Madrid,  Alonso  Martin,  1629. 
4.°  4 hojas  prels.,  136  fols.,  3 más  de  tabla  y 
una  para  repetirla  fecha. 

Verdadera  albeyleria,  compuesta  por  Pe- 
dro García  Conde.  Madrid,  Antonio  González 
de  Beyes,  1683.  Fol.  13  hojas  preli.  (entre 
ellas  un  frontis  grabado,  una  con  el  retrato 
del  autor  y la  última  con  la  anatomía  del  ca- 
ballo), 636  págs.  y 3 hojas  de  Tabla,  lie  visto 
otra  impresión  de  Barcelona,  Joseph  Giratl, 
1734.  Fol.  Muís.  de  madera. 


2666  RÓJAS  (Cristóval  de).  Com- 
pendio y breve  resolución  de  fortifi- 
ciicion , conforme  a los  tiempos  pre- 
sentes, con  algunas  demandas  curio- 
sas, prouandoias  con  demostraciones 
Mathematicas,  y algunas  cosas  mili- 
tares: por  el  Capitán  Christoual  de 
Rojas.  Madrid,  luán  de  Herrera, 
1613.  8.°  6 hojas  prels.  y 60  fols. 

2667  Teórica  y practica  de 

fortificación  , conforme  las  medidas  y 
defensas  destos  tiempos,  repartida  en 
tres  partes.  Por  el  Capitán  Christo- 
nal  de  Rojas.  En  Madrid,  Por  Luis 
Sánchez,  1398.  Fol.  4 hojas  prels.  en 
las  cuales  se  halla  el  retrato  del  au- 
tor, 106  fols.  y una  hoja  de  tabla. 
Tiene  valias  laminas  de  madera  in- 
tercaladas en  el  testo- 

Nic.  Antonio  y García  de  la  Huerta  llaman 
equivocadamente  4."  el  tamaño  de  esta  obra. 

El  gran  relíalo  del  autor  puesto  frente  al 
folio  I.  va  Armado  por  Pedro  lloinan  pintor  f. 
1597.  Lean  llennúdez  no  hace  mérito  de  se- 
mejante artista  en  sil  Diccionario. 

Relativa  al  mismo  asunto,  tratado  por  Ró- 
jas,  he  visto  la  siguiente  obra; 

Geometría  mi  litar,  En  la  qual  se.  compren- 
den las  Malemalieas  de  la  fortificación  re- 
gular , y irregular . Compuesta  por  D.  Pedro 
Antonio  Bamnn  Folch  de  Cardona,  olim  de 
Aragón.  Ñapóles,  En  la  Beat  Emprenta  de 
Egiitlo  longo  M.DC.LXXXl.  Gr.  fol.  Una  hoja 
con  el  retrato  á caballo  del  autor,  otra  de 
portada  grabada,  8 de  prels.  y 115  págs.  con 
varias  láminas  grabadas,  ademas  de  algunas 
que  están  sueltas  sin  paginación.  Siguen  las 
Tatitos  polimelricns  debí  fortificación , que 
comprenden  373  págs,,  y luego  al  fin  una  hoja 
para  los  Errores  mas  notables. 

2668  ROYO  (Domingo).  Llave  de 
albeyleria,  Primera,  y Segunda  Par- 
te, en  que  se  trata  de  todos  los  Prin- 
cipios assi  antiguos,  como  modernos 
de  la  Facultad , declarando  muchos 
Pbcnomenos  v Arcanos,  que  nuestros 
Authores  no  los  alcanzaron,  deseando 
con  ellos  hazer  un  Albcytar  consu- 
mado: Sacala  a luz  el  maestro  Do- 
mingo Hoyo.  Zaragoza,  Francisco 
Revilla,  la  primera  Parte,  y la  se- 
gunda Joseph  Fort,  1734.  Fol-  Lámi- 
na. 12  hojas  prels.  y 800  págs. 

«La  lámina  que  se  halla  en  lapág.  408,  de- 
«muestra  cuino  se  ha  de  hacer  la  transfusión 
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•de  la  sangre,  cuya  operación  csplica  en  el 
•capitulo  31,  donde  no  solo  prescribe  este 
•proceder,  sino  también  indica  cuán  bene- 
•flcioso  seria , introducir  en  las  vias  circu- 
lares medicamentos  idóneos,  con  intento  de 
•combatir  algunas  enfermedades  crónicas; 
•comprobando  este  aserto,  con  haber  espe- 
•riiuentado  A las  dos  horas,  los  efectos  de  un 
•purgante  que  introdujo  por  la  vena  de  la 
•bragada.  Esta  es  la  primera  obra  de  veteri* 
•nana  que  indica  esta  operación  en  el  inuer- 
»mo,  práctica  adoptada  por  Mr.  Cbabert  en 
•la  memoria  que  publico  en  1779.  Para  que 
•se  pueda  juzgar  con  verosimilitud  del  nié- 
•rito  de  Hoyo,  espondremos  aquí  lo  que  es- 


•presa  en  el  cap.  51  sobre  este  particular: 
«Pero  si  se  hiciese  'la  inyección  de  los  medi- 
•ca memos  en  las  vias  circulares)  m eaballe- 
«rtas  lie  bastantes  fuerzas  y enfermedades 
» crónicas , como  es  el  muermo  reynal,  so 
«pueden  esperar  buenos  sucesos  6 efectos  , 
«mucha  mas  pronta  que  dando  medicamentos 
•por  la  boca.  Este  terminante  precepto  acar- 
•rea  á nuestro  Hoyo  un  honor  indecible,  lo 
•que  junto  con  el  haber  sido  el  primer  al- 
•beitar  de  España  que  trató  con  algún  wé- 
•lodo  de  las  enfermedades  del  ganado  vaeu- 
»no,  no  dejará  jamas  de  estar  reconocida  la 
•albeiteria  á su  talento.»  Catálogo  de  alquilas 
autores  de  veterinaria. 


2669  TRATADO  do  re  militari, 
hecho  a manera  de  dialogo,  qve  passo. 
entre  los  ¡llvstrissimos  Señores  Don 
Gonzalo  Fernandez  de  Cordoua  lla- 
mado Gran  Capitán...  y Don  Pedro 
Manrrique  de  Lara...  en  el  qval  se 
contienen  mvehos  Kxemplos  de  gran- 
des Principes,  y Señores:  y exceden- 
tes auisos,  y figuras  de  guerra.  Brvs- 
selas,  Roger  Velpius,  1590.  4."  4 
hojas  prels.  fia  última  blanca J,  1 25 
foliadas , después  una  blanca , y por  fin 
otra  en  cuyo  dorso  se  halla  un  gran 
escudo  del  impresor.  Hai  carias  lá- 
minas que  se  pliegan:  la  primera  está 
colocada  antes  del  fot.  33  en  un  os  ejem- 
plares , y en  otros  antes  del  ó 6 ; dos 
son  los  (oís.  41  y 42;  una  las  páginas 
45  y 46  fias  dos  hojas  precedentes  y la 
que  sigue  llevan  payinactonj;  una  lleca 


2670  UFANO  (Diego).  Tratado 
Dr/a  Artillería  leso  d<7(a  Platicado 
por  el  Capitán  Diego  ufano  En  las 
Guerras  de  llandes.  Brvssclas,  [van 
montarte,  1613.  4.°  mayor.  Láminas. 
A la  portada  grabada  acompaña  una 
hoja  blanca,  8 hojas  prels.,  423  págs., 
3 de  Tabla  y una  en  que  concluyen  las 
erratas.  Las  láminas  son  47  sin  la  que 
ta  al  dorso  de  la  pág.  423. 

Ntc.  Antonio  cita  tina  edición  de  Amberes, 
1613 : también  la  trae  Carda  de  la  Huerta  en 
la  Hlbliothcca  militar,  y ademas  tilia  de  Bru- 
selas, 1612;  pero  ninguno  de  ios  dos  habla 


el  fol,  60  y otra  el  75;  pero  en  la  obra 
se  hallan  estos  dos  folios , lo  que  no 
sucede  respecto  de  los  [oís.  41  y 42,  y 
las  págs.  43  y 44. 

lie  tenido  ocasión  de  ver  la  siguiente  edi- 
ción : Tratado  de  Re  iWitari.  Trotado  de  Ca- 
uaUcria  hecho  a manera  de.  dialogo  q passo 
entre  los  illustrissiinos  señores  nim  Concalo 
Fernandez  de  Cordoua  llamado  Gran  Capitán 
Duñ  d’  Sessa,  &■  y Don  Pedro  SlTriq  de  l.ara 
dutj  de  Najara:  en  el  qual  se  cCllcnen  «in- 
cluís exlplos  de.  grdiles  principes  y señores. 
(Eli  el  blanco  del  fol.  lxvj  se  lee:)  Acabóse  la 
presente,  obra  En  casa  de  Miguel  de  Eguya 
a.  xij.  dias  del  mes  de  Vago.  Año  de  V.  D-txxcj. 
Añas.  rol.  Ict.  gól,  Tiene  2 hojas  prels. 

El  autor  de  este  Tratado  que  NIc.  Antonio 
llama  Diálogo,  es  según  el  mismo,  Diego  de 
Salazar.  En  la  Bibliul.  militar,  de  García  de  la 
Huerta,  se  atribuyen á este  autor  en  las  pági- 
nas 75  y 76  tres  obras,  que  no  son  mas  qu» 
la  anónima  citada  allí  misino  en  la  páglii;i 
125. 


de  la  de  Bruselas,  1613.  Sospecho  que  no 
existo  mas  que  esta,  y si  acaso  la  de  1612  <te 
la  cual  también  hace  mención  D Vicente  de 
los  Itios  en  su  Discurso  sobre  los  autores  é • 
inventores  de  artillería,  donde  ñola  que  en 
este  libro  se  bailan  descritas  todas  las  dife- 
rentes especies  de  cañones,  desde  su  ini'en- 
cion  hasta  aquel  tiempo:  relación  mui  ins- 
tructiva y precisa  para  el  conocimiento  de 
la  artillería  antigua,  que  no  alcanzaríamos 
sin  ta  luz  que  de  ella  nos  ha  quedado  en  esta 
obra,  única  en  su  especie. 

2671  URREA  (Jerónimo  be).  Dia- 
logo de  la  verdadera  Itonrra  militar, 
qvc  tracla  como  se  ha  de  conformar 
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la  honrra  con  la  conscientia.  Cora- 
ucsto  por  Don  Geronymo  de  Vrrea. 
cnecia  , loan  Griso  f según  se  lee  al 
fin :J  M D LXVI.  i.°  4 hojas  oréis,  fia, 
última  blancaj,  122  fols.  y 9 de  Tabla 
con  una  blanca  al  fin. 

NIc.  Antonio  cita  ademas  una  edición  de 
Madrid.  1575.  8.°  y dos  de  Zaragoza  de  1642 
y 1661 : la  que  so  menciona  en  el  Prólogo  de 
la  Celestina,  edición  de  1822,  como  impresa 
en  fenecía,  (556,  me  parece  que  no  existe  y 
considero,  como  Ticknor,  que  ia  primera  es 
la  de  1566.  García  de  la  Huerta  en  su  Biblia- 


theca  militar  solo  trae  la  de  (642.— Es  libro 
raro. 

Latassa  habla  cstensamcnle  de  este  autor, 
que  tradujo  é imprimió  el  Orlando  furioso , 
ae  Arioslo,  y el  Caballero  determinado , de  la 
Marcha  (véanse  á estos  autores  en  el  presente 
Catálogo),  y también  escribió  un  Discurso 
Histórico  de  los  Beyes  de  España  y Francia. 
Medina,  1555  y Barcelona,  1583.  8."— Manus- 
critos dejo  un  poema  intitulado : El  victorio- 
so Carlos , Don  Florisel  de  las  flores,  libro  de 
caballerías,  La  Arcadia  de  Sannazaro,  La  fa- 
mosa F.pila,  El  desafio  del  Emperador  y Fran- 
cisco l. , y muchas  Carlas  sobre  la  guerra  de 
Alemania. 


2672  VALDES  (Francisco  de). 
Espeio,  y disciplina  militar,  por  el 
Maestre  cíe  Campo  Francisco  de  Val- 
des.  En  el  qual  se  tralla  del  oflicio 
del  Sargento  Mayor.  Con  el  discvrso 
sobre  la  forma  de  reduzir  la  discipli- 
na Militar,  á mejor  v antiguo  estado. 
Por  Don  Sancho  de  Londoño.  Brvsse- 
las,  ltoger  Yclpius,  1596.  L°  80  pá- 
ginas, inclusas  las  dos  de  la  portada. 
Las  ocho  últimas  están  todas  equivo- 
cadas. 

Tal  vez  haya  una  edición  anterior  de  este 
tratado,  porque  la  dedicatoria  está  fechada 
en  Deventer  á 2o  de  octubre  de  1571,  y la 
licencia  para  la  impresión  en  Madrid  el  18  de 
abril  de  1378.  Los  traductores  de  la  Hi si.  de 
la  lit.  de  Ticknor  (t  II.,  pág.  50!)  mencionan 
una  también  de  Bruselas,  1586.  i.°;  pero 
puede  babor  yerro  tipográfico  en  esta  cita, 
debiendo  ser  9 el  8. 

2673  VALLE  DE  LA  CERDA 
(Luis).  Avisos  en  materia  de  estado 
y gverra , para  oprimir  Rebeliones, 
v hazer  pazes  con  enemigos  armados, 
í>  tratar  con  subditos  rebeldes.  Por 
luys  Valle  de  la  Cerda.  Madrid,  en 
casa  de  Pedro  Madrigal,  1599.  4,”  8 
Iwjas  prels.  y 108  fols. 

La  obra  fué  dirigida  desde  Flindcs  á Feli- 
pe II.  en  158o,  según  aparece  por  el  prlnci- 
io  y fin  de  la  misma  ; pero  no  se  Imprimió 
asía  diez  y seis  años  después. 

2674  VARGAS  MACHUCA  (Ber- 
nardo). Libro  de  exercicios  de  la 
gineta , compuesto  por  el  Capitán 
1).  Bernardo  ae  Vargas  Machuca,  In- 
diano, Madrid,  Pedro  Madrigal,  mdc. 


8.°  17  hojas  prels.,  la  última  con  un 
escudo  de  armas  y un  caballero  mon- 
tado, y 120  fols. 

Esta  edición  es  primera  y rara. 

Brunel  cita  del  mismo  autor : Teórica  y 
ej-rrcicios  de  la  ginela.  Madrid,  1616,  y Doc- 
trina nueva  de  la  ginela.  Madrid,  1621.  8.*; 
que  yo  creo  son  la  misma  obra  con  el  titulo 
algo  variado.— Nlc.  Antonio  solo  menciona 
la  edición  de  Madrid,  1619,  y en  el  Catálogo 
de  algunos  uulorcs  yue  han  escrito  de  vete- 
rinaria no  está  la  de  1600. 

2675  YILARAGUT  (Antonio  de). 
En  nom  de  deu  e de  la  benaventura- 
da  verge  maria  vullcomencar  lo  pre- 
sen! tráete  yo  don  anión  de  vilaragut 
de  ma  poca  sapienga. 

E per  quant  alguns  cauallers  vol- 
dran  seguir  I art  de  la  cassa  perque  es 
cosa  de  caualler  volcria  pratiquar  y 
apendre  vull  que  aquest  present  trac- 
lar  esplanál  e notificant  les  condisions 
e agres  e calitats  quequasquna  natura 
de  falcons  pera  que  son  bous  e mes 
dich  les  malaltics  deis  falcons  com 
venen  e de  quina  manera  venen  e de 
que  proseexen  e pera  que  son  bons. 
4.°  mui  inteligible  de  fines  del 
siglo  XIV  ó principios  del  XV. 

Comienza  la  obra  por  4 hojas  en  las  que 
se  dan  consejos  sobre  las  calidades  que  deben 
tener  los  halcones  para  poderse  servir  de. 
ellos  en  la  caza,  y también  hai  noticias  so- 
bre las  propiedades  de  varias  especies  de 
halcones;  sigue  en  una  hoja  el  principio  de 
la  Tabla  que  solo  se  hizo  hasta  el  capitu- 
lo xvlj;  t>a¡2  hojas  en  blanco,  después  de 
las  cuales  en  39  más  y dividida  en  Ixviiij  ca- 
pítulos se  halla  la  obra  que  trata  sobre  las 
enfermedades  de  los  halcones  y remedios 
para  ellos:  quedaban  sin  duda  16  hojas  blaa- 
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cas  al  fln  del  códice,  y 9 de  ellas  fueron  ocu- 
padas con  recelas  para  curar  las  dolencias 
delsocells  (pájaros).  Esta  adición  eslá  hecha 

Íior  persona  contemporánea  del  que  escribió 
o que  la  precede ; aunque  la  letra  es  menos 
bella  y no  lan  clara  como  la  anterior. 

Ni  Rodríguez,  niJimcnn,  ni  Cerda  men- 
cionan a II.  Antonio  de  Vllaragul.  I-  usier  en 
su  Biblioteca  le  cita  para  dar  noticia  de  la 
traducción  de  la  Tragedia  de  Hércules  y Vc- 
dea,  cuyo  original  poseimos  en  l.úndrés,  y 
se  halla  en  el  núm.  1315  de  nuestro  Catálogo 
de  1821».  I’or  lo  mismo  este  precioso  troludo 
de  cetrería  ha  sido  desconocido  á lodos 
nuestros  bibliógrafos. 

l.as  Vínicas  noticias  que  se  conservan  de 
este  autor  nos  las  da  Escolano  cu  el  cap.  18 
del  libro  VIII.  de  su  Historia  de  Valencia , 
diciendo:  En  el  uño  1388  Don  Ánlnniu  de  V7- 
laragud,  era  Mayordomo  del  Rey  Donjuán  el 
primero  de  Aragón,  y de  su  consejo,  y le 
hizo  merced  de  la  Baronía  de  líos  aguas ; y 
Zurita  en  el  libro  MU,  cap.  70,  habla  de  un 
Antonio  de  Vilaragut  que  acaso  seria  este  ó 
algún  hijo  suyo. 


2676  VILLALOBOS  (Simón  pe). 
Modo  de  pelear  a la  ginela,  Com- 
puesto por  Don  Simón  de  Villa  lobos, 
hecho  imprimir  por  Don  Diego  de 
i I la  lobos  y llenauidcs  su  hermano. 
Valladolid En  casa  de  Andrés  de 
Merchan,  16U6.  8.°  8 hojas  prels.  ful 
reverso  de  la  última  se  halla  el  escudo 
del  Impresor  Juan  de  Canora  que  se 
halla  copiado  d continuacionj,  70  fots, 
y dos  más  en  que  termina  la  Tabla. 

Es  obra  rara. 

La  licencia  para  la  impresión  está  dada  á 
I).  Diego  de  Villalobos,  y este  en  un  prólogo 
puesto  por  e-1  á la  obra.  Dice  haberla  encon- 
trado manuscrita  entre  los  papeles  de  su 
difunto  hermano. 

Lleva  un  soneto  laudatorio  de  Vicente  Es- 
pinel y olro  de  D.  Alonso  Pizarro  de  Negron. 

El  escudo  del  impresor  Juan  de  Canova  es 
este: 


z 


2677  ZÚÑIGA  Y ARISTA  (Gre- 
gorio de).  Doctrina  del  cavado,  T 
Arte  de  enfrenar.  Por  D. Gregorio  de 
Znñiga  v Arista.  Lisboa,  Valentín  de 
Acosta  Deslandes,  m.dccv.  h.°  Lá- 
minas de  madera:  la  portada  es  de  ne- 


gro y colorado.  12  hojas  prels.  y 264 
páginas.  Antes  de  las  págs.  153  y 269 
hai  ademas  dos  láminas  que  se  do- 
blan. 

No  encuentro  mención  de  este  autor  ara- 
gonés en  la  Biblioteca  de  Lalassa. 
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2078  ZÚÑIGA  Y SOTOMAYOR 
(Fabrique  de).  Libro  de  cetrería  de 
caga  de  agor,  en  el  qval  por  defTercn- 
te  slilo  del  que  tienen  los  antiguos, 
que  están  hechos,  verán,  (los  que  a 
esta  caga  fueren  afGcionados)  el  arte 
que  se  ha  de  tener  en  el  conoscitnien- 
to  y caga  deslas  aues , y sus  curas , y 
remedios,  encl  q na I allí  inesmo  habla 
algunas  cosas  de  halcones,  y de  todas 
aues  de  Rapiña,  y como  se  han  de 


curar  y presentar  para  que  no  cay  an 
en  dolencias.  En  Salamanca.  En  casa 
de  luán  Canoua.  Año.  m.d.lxv.  4." 
6 hojas  prels.  y cxxvj  fots. 

Kl  nombre  del  autor  consta  por  la  Ucencia 
puesta  al  dorso  de  la  portada. 

Kslo  es  tal  Vez  el  libro  de  caza  más  raro 

alie  tenemos  en  cspaflol.  Yo  le  creo  más 
iftcil  de  encontrar  que  el  Libro  de  mon- 
tería del  rei  I)  Alonso. 

El  escudo  del  impresor  Juan  de  Canova . 
colocado  al  fln  del  volumen,  es  el  copiado  en 
la  página  anterior. 
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CUARTA  DIVISION. 

HISTORIA.  NATURAL,  MEDICINA,  CIRUJ1A  Y FARMACIA. 

Ca  la  Historia  natural  aran  do*  catálogo*  en  Irmooln 
de  toda»  la»  ave»  de  la  Albufera  de  Valencia  y de  lo»  pe*e»  de  »n  Mar  t en  Clrujia 
también  nn  tratado  en  letuoalu : »e  Incluye  otro  de  la  Nangria  artificial, 

• otro  Kobre  Optica, 

y la  Oniromancia  ó arte  de  pronosticar. 


ACO 

267!)  ACOSTA  (CmsTóvAL).Trar- 
tado  Dc/as  Drogas,  y medicinas  de 
las  Indias  Orientales,  con  sus  Plan- 
tas debuxadas  al  bino  por  Christoual 
Acosta...  En  el  qual  se  verifica  mu- 
cho de  lo  que  cscriuio  el  Doctor  (lar- 
da de  Orta  , Bvrgos  , Martin  de  Vic- 
toria, M.D.LXXVIH.  i.”  fíe  trato  y lá- 
minas de  madera.  12  hojas  freís..  4 i8 
páginas  y 1)8  más  de  Tabla.  Al  fin 
repile  una  hoja  las  señas  de  la  edición. 

I.as  plañías  están  grabadas  con  mucha  pro- 
piedad. 

Primera  edición.  Acaso  no  bai  otra. 

Carolas  Clusiiis  ó I.'  Ecluse  tradujo  en  latin 
esta  obra  con  el  Ululo  de  Aromatum  el  medí- 
ramenlorum  i n Orientali  India  nasrenttum 
líber.  Antuerp.  Plan!.  1582,  8."  y 1593.— An- 
tonio (lobo  la  trasladó  en  francés  con  el  de 
llisloire  des  drogues,  epiceries,  el  de  ccr- 
lains  medícameos  simples  qui  naissenl  fs 
litrles...  I. yon,  1602  ó 1619,  y por  Un  existe 
tina  versión  inglesa  intitulada : Acosla's  na- 
lurat  hislonj  nf  lite  East  and  West  Indias 
I. nnilon . 1604.  á.° 

Escribió  ademas  Acnsla  un  Tratado  en  con- 
tra g pro  de  la  vida  solitaria,  con  otros  dos 
tratados,  vno  de  la  Hctiginn,  ;/  I) eligioso, 
otro  contra  los  hombres  que  mal  viuen.  Ve- 
uclia,  Ciacomo  Cornetli  S ID.XCII.  4."  V por  Un 
el  Tratado  en  loor  de  las  mujeres,  que  poseo 
y se  halla  en  este  Catálogo.  (V.  Acosta.  Sec- 
ción Novetistica.  Xúrn.  1690.) 

.Me  he  esteudido  en  hablar  de  los  varios 
escritos  de  este  autor,  y del  aprecio  que  ha 
merecido  de  los  eslranjeros,  para  suplir  de 
algún  modo  un  descuido  de  Me.  Antonio,  que 
no  encuentro  baga  mérito  de  Cristóval  Acosta. 

Describiré  aqut  una  obra  portuguesa  mui 
rara,  á la  cual  Acosta  se  rcücre  frecuente- 


A 

ALB 

mente,  y fue  también  traducida  en  latín  por 
Ciosio  y publicada  con  la  de  Acosla  : he  aquí 
su  titulo:  Coloquios  dos  simples,  c drogas  he 
musas  medicináis  da  India , e assi  dalgüas 
fruías  ochadas  nella  onde  se  tratam  algüas 
eousas  tocantes  a medicina,  prntica,  c en- 
tras causas  boas,  pera  saber  cópostos  pello 
Doulor  garcía  doria.  Impresso  em  fía a , por 
Joannes  de  «ídem  as  .r altas  de  Abril  de  1563 
anuos  i.°  7 hojas  proís,  y 217  fols. 

Tal  vez  sea  el  primer  libro  impreso  en  Goa. 

ACOSTA  (José).  Historia  natural 
y moral  de  las  Indias.  Véase  en  la 
Sección  histórica — Historia  de  las 
Indias  orientales  ij  occidentales,  etc. 

2080  ALBERTOS  (José).  Exacta 
historia  de  la  enfermedad  ocasionada 

Íior  el  ncscado  calcinado,  llamado 
•agel , aonde  se  explica  todo  lo  per- 
teneciente a la  cal,  padecida , y for- 
mada por  el  Ür.  Joseph  Albertos.  Va- 
lencia , Benito  Monfort,  1776.  4.°  26 
páginas  comprendidas  las  dos  hojas 
preliminares. 

Fuslcr,  en  su  Biblioteca,  dice  que  P.  José 
Albertos  murió  en  I77K  de  resultas  de  haber 
comido  el  pescado  calcinado,  habiendo  es- 
crito durante  su  enfermedad  el  presente  opús- 
culo ; sin  embargo,  en  él  se  lee  que  efecti- 
vamente habla  padecido  durante  siete  meses 
una  gravo  dolencia  de  resultas  de  aquel  per- 
nicioso manjar;  pero  que  habla  recobrado  la 
salud  y estaba  ya  perfectamente  bueno. 

2081  ALBUCHÁSIS  BENABERA- 
CER1N-  II  Seruidor  de  albuchasis. 
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fEsto  únicamente  se  lee  en  la  portada 
debajo  de  los  Sanios  Cosme  y Damian, 
y circuidos  de  orla.  Al  dorso , antes  del 
prólogo , se  Italia  el  titulo  del  libro  en 
estos  términos:^  ® Comiéda  el  serui- 
dor  libro  veynte  y ocho  de  alhucha- 
sis  beaaberácerin  trasladado  del  ará- 
bigo en  latín  por  Simón  genoues,... 
agora  nueuamentc  trasladado  y cor- 
regido del  latin  en  lengua  vulgar  cas- 
tellana (por  el  licenciado  Alonso  Ro- 
dríguez ae  tudela.  fM/  fin  de  /«Tablar^ 
Aqui  se  acaba  el  muy  proucchoso 
libro  llamado  Seruidor'de  albucasis 
trasladado  del  latin...  por  el  licen- 
ciado Alonso  rodríguez  de  tudela  / el 
ijl  tambiS  le  anadio  esta  tabla  muy 
ncccssariaal  libro...  Fue  imprimido 
por  Arnao  guille  de  brocar  51a  muy 
noble  villa  de  Uailadolid  a.  xxviij. 
dias  d’l  mes  d’enero  de  mil  y ijnietos 
y diez  y seis  (1316)  años.  4.“  let.  gol. 
ti  fols.,  inclusa  la  portada,  y 5 hojas 
más  en  que  termina  la  Tabla. 

A este  tratado  no  le  señala  año  NIc.  Anto- 
nio, 0 más  bien  supone  ser  el  de  Saladillo, 
traducido  también  por  ilodrtguez  de  Tudela 
é impreso  en  1515. 

2682  ALFIAN  (Juan  Bautista  de). 
Discvrso  nvevo,  y heroico  del  vso  de 
los  baños  de  agua  dulce , que  se  vsan 
cu  el  rio,  y casas  particulares...  Se 
trata , que  vtilidades  se  sigan  de  ba- 
ñarse , y en  que  sujetos  en  tiempo  de 
salud  cúnucnga  , y en  que  sujetos  no 
conuenga...  q cuerpos  achacosos  ne- 
cessitan  de  bañarse,  y quales  no... 
de  las  condiciones  neccssarias  antes 
del  baño,  en  el  baño,  y después  de 
salir  del...  en  que  tiempo  del  año, 
v en  que  hora  del  día.  Por  el  Doctor 
üvanBaptista  de  Allian.  Toledo,  luán 
Ruiz  de  Pereda,  1641.  4.°  2 hojas 
preliminares  y 30  fols. 

No  menciona  Nlc.  Antonio  á este  escritor. 

2683  ALONSO  Y DE  LOS  RUÍ- 
ZES  DE  FONTECUA  (Juan).  Diez 
previlegios  para  mugeres  preñadas, 
compuestos  por  el  Doctor  luán  Alon- 
so, v de  los  Ruvzes  de  Fontecha-  Con 
vn  diccionario  Medico.  Alcala  de  lle- 
nares, Luya  Marlynez,  1606.  4.°  12 
hojas  prels.  y 231)  fols.  en  los  Privile- 


gios, y 2 hojas  de  dedicatoria  y 158 
folios  para  el  Diccionario. 

I,a  primera  parle , ó sean  los  privilegios 
para  preñadas , es  obra  curiosa  y singular; 
la  segunda,  que  es  el  Diccionario  medico , 
falta  en  muchos  ejemplares,  y aun  en  los  que 
se  encuentra  suele  estar  en  mal  estado  : por 
lo  mismo  un  ejemplar  tan  hermoso  como  el 
mió  es  una  verdadera  rareza. 

2684  ARGILATA  DE  BOI.UNYA 
(Pedro).  Cirurgia  coposta  per  mestre 
Pere  de  argilala  de  Bolunya.  segons 
lo  modo  de  Auicenna  de  capítol  en 
capítol.  Lo  qual  es  stat  treduit  d’  leti 
en  vulgar  per  lo  venerable  en  Narcis 
sola  balietler  en  arts  e en  medicina 
cirurgia  Ciutada  de  Barchelona.  Fo- 
lio , let.  gót.  á dos  colunas. 

He  sarado  este  titulo  de  lo  que  se  lee  al 
remate  del  Ubre  primer  en  el  fol.  XCII. , pues 
mi  ejemplar  esta  incompleto  al  principio  y 
al  fin,  principiando  en  el  fol.  VI.  y terminan- 
do en  CCCVTI.  Las  capitales  Uoreadas,  y en 
algunas  partes  están  solo  indinadas  con  las 
correspondientes  minúsculas.  La  impresión 
me  parece  hecha  hácia  el  año  de  1100,  y en 
Barcelona;  sin  embargo,  Méndez  no  la  ella, 
ni  Amal  menciona  en  su  Biblioteca  i Narcis 
Sola,  traductor  de  la  obra,  á pesar  de  ser 
probablemente  catatan. 

2685  ARIAS  DE  BENAVÍDES 
(Pedro).  5 Secretos  de  Chirurgia,  es- 
pecial de  las  enfermedades  de  Morbo 
gálico  y Lapa  roñes  y Mirrarchia,  y 
assi  mismo  la  manera  como  se  curan 
los  Indios  de  llagas  y heridas  y otras 
passiones  en  las  Indias,  muy  vtil  y 
prouecboso  para  en  España  y otros 
muchos  secretos  de  chirurgia  hasta 
agora  no  escriptos.  Compuesto  por  el 
Doctor  Pcdrarias  de  Benauides.  Va- 
I ladolid,  Francisco  Fernandez  de  Cor- 
dona,  1567.  8.°  165  hojas  fols.,  inclu- 
sos los  prels.  á más  de  una  para  repe- 
tir las  señas  de  la  edición. 

Tiene  este  ejemplar  la  firma  del  autor  en 
la  portada,  donde  se  denomina  Pedrarias  de 
Benauides:  pero  en  las  dos  licencias  del  rei, 

tic  van  al  priucipio,  se  la  llama  Pedro  Arias 

e Benavidcs,  como  lo  trac  Nic.  Antonio. — 
Libro  raro. 

2686  AVIÑON  (Juan  de).  « Scui- 
llana  medicina.  Que  trata  el  modo 
cóseruativo  y curatiuo  dWos  q ahita 
en/a  muy  insigne  ciudad  de  Scuiila: 
la  íjl  sirue  y apuccha  qta  qlquier  otro 
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lugar  dcítos  rcynos.  Obra  ñtigua 
digna  d’  ser  leyda.  Ua  dirigida  al 
illustrissimu  cabildo  d'  la  misma  ciu- 
dad. año.  M.D.xlv.  fEste  Ululo  se 
halla  precedido  de  las  armas  imperia- 
les,» el  lodo  circuido  de  orla  ancha. 
En  el  reverso  del  fol.  cxxxv  se  lec:J 
C Fue  impresso  el  presente  libro  vnl a 
muy  noble  y muy  leal  ciudad  de  Sc- 
uilía:  en  casa  dé  Andrés  de  Burgos. 


Acabo  .se  año  de  mil  y quinientos  y 
quaréta  y cinco  (1543)”:  a.  v.  dias  de 
Nouiembre.:.  4.°  let.  gót.  4 hojas  pre- 
liminares ij  cxxxv  fols. 

El  editor  de  este  raro  libro  filé  el  licencia- 
do Meólas  Mnnárdes,  quien  lo  trizo  Imprimir 
de  un  manuscrito  antiguo,  según  dice  en  su 
prologo.  El  autor,  en  un  segundo  prefacio, 
nos  dice  llamarse  Juan  de  Avirton,  /Titeo  é 
criado  de  la  ciudad  de  Sevilla,  y haberlo 
acabado  de  escribir  et  aito  de  1418. 


2687  BOWLES  (Goili.ermo).  In- 
troducción á la  historia  natural  y á 
la  geografía  física  de  España , por 
D.  Guillermo Bowles.  Tercer»  edi- 
ción. Madrid,  Imprenta  real,  1789. 

4.°  may. 

Mi  ejemplar  es  uno  de  los  pocos  que  se  ti- 
raron en  mui  gran  papel. 

He  tenido  la  primera  edición  de  Madrid, 

D.  Francisco  Manuel  de  Mena,  1775.  4.°;  pero 
en  ella  no  pueden  hallarse  cuatro  cartas  de 
1)  José  Nicolás  de  Azara,  fechadas  en  1781  y 
1782,  puestas  al  principio  de  la  de  1780:  no 
sé  si  las  contendrá  la  segunda  impresión 
hecha  en  Madrid  en  1782.  4." 

G 

2689  CAMPOS  (Jerónino).  Sylva 
de  varias  qvesliones  natvrales  y mo- 
rales, con  svs  Itespuestas  y solutio- 
nes,  sacadas  de  muchos"  Autores 
Griegos  y Latinos.  Por  el  Maestro 
llieronvmo  Campos.  Anvcrs.  Pedro 
Bellero”,  1575.  12.°  4 hojas  prels., 

217  fols.  i¡  una  con  un  floron  ó adorno. 

NIc.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta  obra, 
de  la  cual  encuentro  citada  en  el  Catálogo  de 
Sora  otra  edición  de  Valencia,  1587.  8.” 

2690  C AULÍ  ACO  (Guido  de).  Cln- 
uentario  o colectorio  en  cirurgia:  cñ- 
puesto  por  Guido  de  Cauliaco...  Con 
la  glosa  del...  maestre  loan  Falco, 
residente  en  la...  vniuersidad  de 
Mompcller.  /'Sobre  esta  leyenda  hai 
dos  personajes  sentados  hablando , los 
cuales,  según  las  inscripciones  atiestas 
d sus  cabezas,  representan  los  doctores 
Guido  y Falcó:  el  todo  va  rodeado  de 
una  orla  ancha.  En  hoja  suelta  al  /¡n 


2688  BUFFON  (EL)  de  los  ni- 
ños , ó historia  natural  abreviada  de 
los  cuadrúpedos  , aves,  anfibios,  in- 
sectos, etc.  Traducida  del  francés 

flor  1).  L-  L.  Tertíera  ciliciou.  Va- 
encia,  J.  Fcrrer  de  Orga,  1842. 
12.”  marq.  Láms. 

Esta  traducción  la  bizn  I).  Luis  Lamarca,  y 
se  publicó  de  cuenta  de  mi  padre  y de  mi 
lio  t).  Pedro  Juan  Mallen;  ast  es  que  hai  ejem- 
plares que  llevan  en  la  portada  el  nombre  de 
este  último  y oíros  el  de  I'.  Vicente  Salvá: 
también  se  tiraron  algunos  en  papel  algo 
mayor  y tienen  las  láms.  iluminadas.  I.as  dos 
primeras  ediciones  publicadas  por  los  mismos 
editores  se  hicieron  en  los  aiios  1851  y 55. 


está  el  colofon,  ij  dice.J  Acabóse  la 
presente  obra...  agora  nueuaiuenle 
con  suma  diligencia  corregida  , y de 
muchos  errores  emendada,  cotí  vn 
muy  copioso  Comento  declaraliuo  del 
dicho  libro,  en  el  qual  los  primores 
de  cirugía  se  declaran,  el  qual  el... 
maestre  Joan  Falco...  ha  compuesto 
y ordenado,  y a común  vtilidad  de 
nuestra  España  fue  traduzida...  por 
maestre  Joan  Loreugo  Carnicer...  a 
costas  de  Pedro  Ilcrnuz  impressa  en 
la  muy  noble  ciudad  de  ¿’aragoga. 
Año...  m.d.l.v.  a.  viij.  dias  del  mes 
de  Agosto.  Fol.  let.  gót.  á dos  colu- 
nas.  8 hojas  prels.,  ccxciiii  foliadas ^ 
y otra  que  contiene  el  colofon. 

Tiene  este  tomo  la  singularidad  de  estar 
tirado  el  frontis  en  cuatro  colmes,  á saber: 
negro,  colorado,  amarillo  y pardo  oscuro. 

Nic.  Antonio,  en  el  articulo  de  Joanncs 
I.auriuUtis  Carnicer,  solo  habla  de  uua  edi- 
ción de  1535,  hecha  por  Cocí  : Lalassa,  pági- 
na 82  del  tomo  I.  de  la  biblioteca  aragotwsa. 
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menciona  la  misma  y oirá  «le  1555  hecha  por 
Brrnuz;  pero  entiendo  ser  errata  debiendo 
leerse  1555:  si  no  lo  es,  ni  uno  ni  otro  men- 
cionan la  «pie  yo  poseo.— Méndez  describe 
una  impresión  de  la  obra  de  Caullaco  de  Se- 
villa, UPS.  Kol. ; pero  no  espresa  el  nombre 
del  Inductor. 

Ignoro  si  será  otra  versión  de  la  misma 
obra  la  citada  por  Nic.  Antonio  con  el  titulo 
de  Libro  de  Cirugía  que  traía  sobre  las  lla- 
gas en  general,  que  escribe  Guillo  de  Cau- 
liaco:  con  un  tratado  propio , en  el  qunl  se 
enseña  el  modo  de.  curar  las  carnosidades, 
inte  están  en  la  via  de  la  oriiut.  Por  Miguel 
de.  Leriga.  Valencia,  (557.  8.” 

Al  tln  del  Inventario  de  mi  edición  de  1555 
se  halla  el  escudo,  que  tengo  copiado,  usado 
por  George  Cocí  en  varias  de  las  obras  pu- 
blicadas por  él,  lo  cual  viene  á confirmar  ha- 
ber sido  Pedro  Uernuz  su  sucesor.  (V.  Sección 
literaria. —Poligrafía,  caligrafía.  Núin.  2274.) 

2691  CAVANÍLLES  (Ant.  José). 
Obscrvalions  de  M.  I’  Abbé  Cavani- 
1 les  sur  l’article  Ewpag-nc  de  la 
nouvclle  Encyclopédic.  París , Didot 
l’ainé,  M.dcc. i.xxxiv.  8.°  fíe  155 
páginas,  inclusa  la  hoja  de  portada. 

2692  CORTES  (Jerónimo).  Tra- 
tado de  los  animales  terrestres,  y vo- 
látiles, y svs  Propiedades.  Com- 
pvesto  por  Gerónimo  Cortés.  Valen- 
cia , Benito  Macé  , 1672.  8."  Láminas 
de  madera,  'i  hojas  prels.,  Bíá  págs. 
y 6 hojas  de  Tabla. 

.limeño  describe  tres  ediciones  hechas  en 
Valencia  en  1615, 1015  y 1078:  pero  ni  este  dis- 
tinguido bibliógrafo,  ni  su  adicionador  Fus- 
lor, ui  Nic.  Antouio  hacen  mérito  de  la  de  1072. 

269:1  Pbisonomia  y varios  se- 

cretos de  natvralcza.  Contiene  cinco 
tratados  de  materias  diferentes,  todos 
rcuistos  y mejorados  en  esta  quarta 
impression,  a la  qual  se  han  añadido 
muchas  cosas  notables,  y de  mu- 
cho prouecho.  Por  Geronytno  Cor- 
tes. Barcelona,  Geronvmo  Margarit, 
M.DC.Xltll.  8.°  i hojasprelsAVá fots, 
y una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión. 


Ejemplar  de  De  Thou  con  sus  armas. 

También  son  numerosísimas  ¡as  ediciones 
que  se  han  hecho  en  todas  épocas  de  este 
libro  popular ; por  lo  mismo  y por  ser  obra 
de  poco  Interes  literario  me  limitaré  ¡i  men- 
cionar las  seis  ó siete  más  antiguas.  — He 
tenido  la  que  parece  segunda,  cuyo  Ululo 
es  el  siguiente  : Libro  de  pliisonomia  natu- 
ral, y varios  secretos  de.  naturaleza.  Dar- 
crtntia,  Gabriel  Grarlls  y Giraldo  Dátil, 
1595.  8.°  Por  los  preliminares  se  saca  que 
la  primera  edición  debe  ser  de  Valencia, 
1597.  limeño  cita  una  de  Curdo  va,  1601  y 
oirá  de  Alcalá  de  liendres,  1012,  ambas  en 
8 °:  y las  aprobaciones  de  la  tilia  parecen 
copiadas  de  alguna  bccba  en  Tarragona  bácla 
1009.  Se  ve,  pues,  que  la  de  1614,  descono- 
cida á Nic.  Antonio  y á limeño,  no  puede  ser 
cuarta,  como  dice  en  su  portada,  sino  quinta 
ó scsla. 

2691  COR VI  DE  LA  MIRÁNDU- 
LA  (Andrés).  Libro  del  muy  expe- 
liente y mas  exerpitado  Maestro  en 
arte  de  chiromátia  maestre  Andrés 
Corui  de  la  mirandula  para/os  que  de 
pirurgia  y medipina  secretos  grandes 
alcansar  quisiere  muy  nepessario: 
trata  eu  el  de  las  quatro  coplexióes 
de  los  hobres  y da  senyalcs  en  la 
mano  assi  de  hombre  cornil  de  mujer 
para  conosper  y pronosticar  de  la 
complexión  del  preseute  passado  y 
venidero  de  cadaAuno:  sacado  de  los 
naturales  principios  de  Aristóteles: 
nucuaméte  traducido  de  latin  en  ro- 
manpe  por  Hernando  de  la  calpada. 
S.  1.  ni  a.  8.”  let.  gót.  Muchas  lami- 
nas de  madera.  Vol.  de  92  hojas,  sin 
foliación  ni  llamadas , con  las  signa- 
turas A-M,  todas  de  8 hojas,  menos 
la  C,  que  es  de  í solamente.  La  por- 
tada es  toda  de  colorado  escepto  la 
orla  que  la  circuye. 

Este  tratadito,  escesivamente  raro,  no  lo 
encuentro  en  el  Manuel  de  Brimet,  y Nicolás 
Antonio  tampoco  menciona  al  traductor  Her- 
nando de  la  Calzada. 

La  edición  parece  estranjera , y sospecho 
es  francesa  y de  l.ion,  tanto  por  la  clase  de 
las  erratas  que  tiene,  como  por  una  flor  de 
lis  colocada  en  la  parte,  inferior  del  frontis. 


GH 


2695  CHIRINO  (Alfonso).  Trac- 
tado  llamado  Menor  daño  de  medici- 
na : compuesto  por  el  muy  famoso 


maestro  Alfonso  Chirino...  f Precede 
una  lámina  grande  que  representa  á 
San  Cosme  y San  Damian , y todo  va 
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circuido  de  orla.  CAI  fin:)  Fue  impre- 
so en...  Seiiilla:  en  las  casas  de  Juan 
crobergcrq  sancla  gl’ia  aya.  Acabóse 
a diez  dias  del  mes  de  Se'tiébre.  Año 
de...  mili  i/ quiniétos  t.  qrenta  v dos 
(1512)  años.  Duráte  la  guerra  del 


empador  don  carlos  co  el  rev  de  Fran- 
cia. Fol.  let.  gót.  La  portaifa  de  negro 
y colorado;  xxxiiij  hojas  fots,  inclu- 
sos los  prels. 

No  menciona  Nic.  Antonio  esta  edición  de 
la  obra  de  Chirino,  físico  del  rci  I).  Juan  II. 


D 


2G9t>  DAZA  DE  VALDES  (Beni- 
to). Vso  de  los  Anloios  para  todo  ge- 
nero de  vistas:  En  que  se  enseña  a 
conocer  los  grados  que  a cada  vno  le 
Tallan  de  su  vista,  y los  que  tienen 
qualcsquicr  antojos!  Y assi  mismo  a 
qve  tiempo  se  an  de  vsar,  y como  se 
pedirán  en  ausencia,  con  otros  auisos 
importantes,  a la  vlilidad  y conser- 
uacion  de  la  vista.  Por  el  1.  Benito 


Da?a  de  Valdes.  Scuilla,  por  DiegoPe- 
rez,  1623.  l.°  Láms.  de  madera ■ 12  ho- 
jas prels.,  incluso  el  retrato,  y 99  fols. 

Se  encuentra  en  los  preliminares  y ocupa 
cuatro  hojas,  un  romance  precedido  de  una 
laminita  ue  madera,  cuyo  epígrafe  es:  fío- 
mance  de  la  aparición  de  nuestra  Señora  de 
la  Fuensanta  en  la  Ciudad  de  Cordoua.  Com- 
puesto por  vn  amigo  del  Autor. 

Ei  retrato  de  este  se  halla  al  principio  de 
la  obra,  y es  el  siguiente: 
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2697  DIOSCÓRIDES  (Pedacio). 
Pcdacio  Dioscorides  Anazarbeo,  acer- 
ca de  la  materia  medicinal,  y de  los 
venenos  mortiferos,  traduzidodc  len- 
gua Griega,  en  la  vulgar  Castellana, 
& ¡//ustrado  con  claras  y substancia- 
les Annotafiones,  y con  las  figuras  de 
innúmeras  plantas  exquisitas  y raras 

Sor  el  Doctor  Andrés  de  Laguna... 

[ Añadióse  vna  Tabla  para  hallar  re- 
medio de  todo  genero  de  enfermeda- 
des, y otras  cosas  curiosas,  nunca 
antes  ympressa.  Salamanca,  Mathias 
Gast,  1570.  Fol.  Láminas  de  made- 
ra. 6 hojas  prels.  en  las  aae  está  el  re- 
trato de  Laguna,  8 de  Tabla  de  las 


enfermedades,  61C  págs.,  13  de  ca- 
rias Tablas,  y una  al  fin  en  que  con- 
cluyen los  Privilegios  para  la  impre- 
sión. 

Ejemplar  de  márgenes  tan  grandes  que 
parece  en  gran  papel. 

Drunct  cita  una  edición  de  Anvcrs,  Juan 
Latió,  1555,  en  fol.  láms.,  probablemente  la 
primera,  pues  de  este  año  son  las  licencias 
ara  la  impresión.  Cobneiro  menciona  una 
c Salamanca,  Casi,  1565.  Fot.,  y otra  tam- 
bién de  Salamanca,  y del  mismo  Casi,  de 
<566.  La  más  antigua  citada  por  Nic.  Antonio 
es  la  de  Salamanca,  1586,  mandada  espur- 
gar  cspresamenlc  en  el  Index  de  la  Inqui- 
sición. 

El  siguiente  retrato  es  copia  del  incluido 
en  las  hojas  preliminares:  | 
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2698  DIOSCÓRIDES  (Pedacio).  2699  DIOSCÓRIDES  (Pedacio). 

Pedacio  Dioscoridcs  Anazarbeo,  acer-  Pedacio  Dioscorides  Anazarbco,  acer- 
ca de  la  materia  medicinal  ful  supraj.  cade  la  materia  mcdicioal,y  délos 

Abora  en  esta  vltima  impression  cor-  venenos  mortíferos  ful  supraj.  Valen- 

regido  y etnendado de  muchos  errores  cia  , el  heredero  de  Benito  Mace, 

que  tenia,  conforme  al  Catalogo  nue-  1693.  Fol.  Láms.  de  madera.  12  ho- 

uo  del  Santo  Oficio.  Valencia,  Miguel  jasareis.,  617  págs.  y 1 ti  hojas  de 

Sorolla,  1636.  Fol.  Láms.  de  madera.  Tablas. 

9 hojas  prels.,  616  págs.  y 14  hojas  de  Las  ediciones  desde  la  de  1636  se  hallan 

Tablas.  ya  esportadas,  según  el  Indice  de  los  libros 

prohibidos  por  la  Inquisición. 

Colmerio  trac  dos  impresiones  más  de  Va-  El  escudo  de  Macé  que  se  halla  en  la  por- 

lencia,  una  de  Mace,  1631 , y otra  de  Surolla,  tada  de  la  de  1663  es  el  que  va  á conlinua- 

1677,  ambas  en  fol.  cion: 


E 

2700  ESTICF1E  (José).  Tratado 
de  la  peste  de  (Jaragoga  en  el  año 
1632.  Compvesto  por  el  Licenc.  Io- 


seph  Estiche.  Pamplona,  Diego  de 
Zahala,  1633.  8.°  2 hojas  prels.,  71 
foliadas  y una  al  /in  con  una  cruz  en  el 
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blanco  y un  redondel  con  rarios  ador- 
nos al  dorso.  Este  ejemplar  tiene  los 
folios  i. 0 y 55  suprimidos  y los  que  los 
han  sustituido. 


No  hallo  mencionado  á Estiche  en  Nic.  An- 
lonio:  LaUssa  no  logro  ver  esta  edición; 
licro  cita  otra  de  Zaragoza,  1652.  8.° 


F 


2701  FERREIl  DE  VALDECE- 
BRO  (Andrks).  Gobierno  general, 
moral,  y político.  Hallado  en  las 
aves  mas  generosas,  y nobles.  Saca- 
do de  svs  natvrales  virtvdes,  y pro- 
piedades. Añadido  en  esta  vi  tima  im- 

Ercssion  en  diferentes  parles , y el 
ibro  diez  y nueve  de  las  Aves  Mons- 
truosas. Le  escrive  el  Padre  Fray 
Andrés  Ferrcr  de  Yaldecebro.  Bar- 
celona , en  Casa  de  Cormellas,  por 
Thomás  Loríente,  1600.  4."  Láminas 
de  madera.  8 hojas  prels.,  432  págs. 
y 16  hojas  de  Tablas. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  1670, 
probablemente  ia  primera  ; de  la  presente  no 
pudo  hablar. 

2702  FRAGOSO  (Jeají).  Discvr- 
sos  de  las  cosas  Aromáticas,  arboles 
y frutales,  y de  otras  muchas  medici- 
nas simples  que  se  traen  de  ia  India 
Oriental,  v simen  al  vso  de  medici- 
na. Avtorel  Licenciado  luán  Fragoso. 
Madrid,  Francisco  Sánchez,  1372.  8.“ 
8 hojas  prels.,  211  fuls.,  una  en  que 
se  repiten  las  señas  de  la  impresión  y 
16  de  Tabla. 

El  titulo  de  esta  obra  lo  copia  mui  mal 
Nic.  Antonio. 

2703  De  svecedancis  medi- 

camcntis  líber  dcntio  auctus , Ioannc 


2703  GERBER  DE  RÓBLES  (Jo- 
sé). Nuevo  formulario  general  com- 
pleto, ó colección  de  las  recelas  mas 
usadas  en  la  práctica  médica ; con 
notas  sobre  las  dosis,  modo  de  admi. 
nistrarlas  y aplicaciones  particula- 
res: precedido  de  reglas  generales 
sobre  el  arte  de  recetar  y de  consi- 
Toh.  u. 


Fragoso...  autorc.  Eiusdem  animad- 
uersiones,  in  quamplurima  medica- 
menta  composita  , quorü  cst  usus  in 
Hispanicis  Oflicinis.  Mantua;,  Pctrus 
Cosin,  157o.  8.°  404  hojas  fols.,  in- 
clusas las  6 prels.  y 18  al  fin  de  varios 
Index.  * 

Si  esta  es  la  primera  edición,  como  se  co- 
lige. de  las  licencias  y de  ser  la  más  antigua 
que  cita  Nic.  Antonio,  el  dentio  auctus  de  ia 
portada  se  reitere  siu  duda  á la  obra  caste- 
llana, impresa  en  1572,  ó á otra  publicada  en 
el  mismo  afio  75  con  el  titulo;  De  Medica- 
meulorum  composüione,  según  1).  Nic.  An- 
tonio. 

2704  FÚNES  Y MENDOZA  (Die- 
go de).  Historia  general  de  aves,  y 
animales,  De  Aristóteles  Estagerila. 
Tratlvzida  de  Latinen  Romance,  y 
añadida  de  otros  muchos  Autores 
Griegos,  y Latinos,  que  trataron 
de* te  mesmo  argumento , Por  Diego 
de  Funes  y Mendoza.  Valencia,  Pe- 
dro Patricio  Mev,  mdcxxi.  4.°  16 
hojas  prels.,  411  págs . y 3 hojas  más 
en  que  concluye  la  Tabla. 

Esta  obra  no  es,  según  aparece  por  la  por- 
tada, una  simple  traducción  de  Aristóteles, 
sino  una  recopilación  hecha  por  Funes  de  lo 
que  aquel  y otros  autores  escribieron  sobre 
la  historia  natural  de  los  animales. 

freo  no  existe  más  edición  que  la  presen- 
te de  1621,  sin  embargo  de  tener  aproba- 
ciones de  1612  y ser  ia  licencia  de  161o. 


G 

deraciones  sobre  los  hospitales  civi- 
les de  París:  seguido  de  la  clasifica- 
ción de  las  sustancias  medicinales 
según  sus  propiedades ; de  un  indice 
alfabético  que  comprende  los  medi- 
camentos simples , sus  diversas  pre- 
paraciones V dósis;  de  una  noticia 
sobre  los  recientemente  introducidos 
26 
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en  el  arte  de  curar,  sus  fórmulas  y 
uso;  de  un  tratado  de  los  diferentes 
cáusticos  y modo  de  aplicarlos,  y fi- 
nalmente 3c  un  cuadro  de  las  princi- 
pales sustancias  venenosas  y de  sus 
antidotos.  Estraclado  de  los  mas  cé- 
lebres formularios  y de  otras  obras 
de  ambas  facultades  por  D.  José  Ger- 
bcr  de  Robles.  Valencia,  J.  Ferrer 
de  Orga,  1839.  2 vols.  8.° 

Ilai  ejemplares  que  Uevan  en  la  portada  el 
nombre  de  la  casa  de  mi  padre  en  l’arls  por 
haber  costeado  él  la  edición  con  mi  lío  Ma- 
llcn. 

. 2706  GÓMEZ  M1EDES  (BcnN.ut- 
dhso).  Enchir'idion,  o manval  instrv- 
mento  de  salud,  contra  el  morbo  ar- 
ticular, que  llaman  Gota,  y las  demas 
enfermedades  que  por  catarro  y des- 
tilación de  la  cabera  se  engendran  en 
la  persona:  y para  reduzir,  y conser- 
uar  en  su  perlcto  estado  de  sanidad 
al  temperamento  humano.  Compuesto 
por  D.  Rernardino  Gómez  Miedos. 
Qaragoca  , Lorenzo  y Diego  de  Ro- 
bles, 1Ó89.  8.°  10  hojas  prels.  inclusa 
una  blanca,  91  fots,  yo  de- Indice  ó 
Tabla.  Entre  el  fol.  04  y 65  se  encuen- 
tran tres  hojas  que  llevan  por  folia- 

tuva •  **  ***  y **** 

Nic.  Antonio  habla  de  esta  obra:  pero  no 
menciona  ninguna  edición  de  ella,  l.atassa 
se  equivoca  en  el  tamaño  pues  dice  ser  10." 

2707  GUTIÉRREZ  DE  TOLEDO 
(Julián). 

cura  í>e  la  picara  y 
fcolor  la  yja&a 

y cólica  rreftal. 

pEslos  tres  renglones  están  graba- 


dos en  la  misma  lámina  de  madera 
que  representa  á San  Cosme  y San  Da- 
mián. Al  dorso  empieza  la  Tabla  que 
ocupa  también  Inda  la  hoja  siguiente. 
En  la  tercera,  fol.  I,  sign.  a,  se  halla 
el  siguiente  epígrafe  colocado  en  el 
medio  de  la  página , aunqile  no  es  tan 
ancho  como  el!a:J 

Este  libro  tracla  dc/a  cura  dc/a 
piedra  y dolor  d’la  yjada  a causa 
dW/a  que  es  dicha  cólica  renal:  fecho 
y ordenado  a loor  de  dios:  y de/a 
virgS  y madre  suya  nuestra  señora 
por  el  doctor  Julián  gutierrez  de  To- 
ledo tísico  délos  muy  excedentes  Rey 
don  Fernando  y Reyna  doña  Ysabel 
imperantes  y reynántcs  cn/as  vspa- 
nias.  ("Al  fin ’ en  el  fol.  LXXXV.  i da. 
leemos'J  Aquí  se  acaba  la  cura  de/a 
piedra  ordenada  y colegida  por  el 
doctor  Julia  gutierrez:  ia  qual  fue 
imprimida  en/a  muy  noble  ^iuilad  de 
Toledo:  ha  expensas  de  Melchior 
gorricio  mercador:  por  maestre  Pedro 
hagembach  alema.  Año  del  nascimic- 
to  de/  nuestro  saluador  Jesu  christo 
de  mili  v quatrociétos  y uouenta  y 
ocho  (1498)  años:  quatro  dias  del  mes 
de  Abril.  cViene  en  seguida  una  no 
mui  buena  laminila  de  la  Virgen , en- 
tregando la  casulla  á San  Ildefonso. 
A continuación  se  halla  una  hoja  final, 
en  cuya  cara  se  lee  lo  siguienletj  Este 
libro  fue  laxado  por  los  del  muy  alto 
cóscjo  de  sus  altezas : por  precio  de 
setenta  e cinco  maraucuis  con  pritii- 
legio  que  ningño  lo  pueda  imprimir 
ni  vender  so/as  penas  enel  conteni- 
das. Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Dos 
hojas  prels.,  LXXXV  fols.  y una  des- 
pués sin  foliatura  que  contiene  única- 
mente lo  que  acaba  de  copiarse. 

Méndez  describe  esta  obra  con  poquísima 
exactitud,  como  se  puede  observar  desde  el 
frontis. 


H 


• 2708  1IUFELAND  (Crist.  Gui- 

llermo). Manual  de  Medicina  prác- 

tica, fundado  en  la  espcriencia  de 

cincuenta  años,  por  Crist.  Guillermo 


Hufeland.  Traducido  al  castellano 
por  Don  Ignacio  Vidal.  Valencia, 
José  Ferrer  de  Orga,  1839,  4 volú- 
menes. 8.° 
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Hai  ejemplares  de  esta  misma  impresión 
que  llevan  en  el  frontis  la  fecha  de  París  y el 
nombre  de  la  casa  de  mi  padre. 

2709  11ÜFELAND  { Cbist.  Gui- 
llermo). Manual  de  Medicina  prác- 
tica ful  Siipra).  Sepimla  «■  «li- 
ción , mui  mejorada  y aumentada, 
en  cuyas  notas  se  han  rectificado 
varias'  opiniones  del  autor.  Paris, 


2710  IRIARTE  (Bernardo).  Jui- 
cio de  la  obra  intitulada  Observacio- 
nes del  presbítero  Cavanillrs  sobre  el 
artículo  Kapagne  de  la  nueva  En- 
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P.  H.  Fournier  y C.*  1846.  2 vols. 
12.°  mav. 

Ilai  ejemplares  de  esta  edición  que  llevan 
en  la  portada  la  fecha  de  Valencia  y el  nom- 
bre de  Hallen  y sobrinas , que  era  la  razón 
social  de  la  casa  que  mi  padre  tenia  en  esta 
Ciudad. 

K1  l)r.  1).  Ignacio  Vidal  mejoró  y adicionó 
la  obra  en  esta  segunda  impresión,  y mi  pa- 
dre corrigió  la  traducción  en  las  dos  edi- 
ciones. 


ciclopedia,  y reparos  que  ofrece  aquel 
escrito.  Manuscrito  inédito  y origi- 
nal , en  i.°,  de  su  autor  /)■  Bernardo 
Iriarte. 


J 


2711  JAMARRO  (Juan Bautista). 
Conocimiento  de  las  diez  aves  meno- 
res de  jaula,  su  canto,  enfermedad, 
cura  y cria.  Compuesto  ñor  luán  Bau- 
tista Xamarro.  Madrid , Imprenta 
Real,  m.dciiii.  fAl  fin:)  Por  luán  Fla- 
menco, 1603.  4.°  Láms.  de  madera. 
6 hojas  prels-,  !¡0  págs.,  y en  laque 
sigue  está  la  Tabla. 

Libro  estimado  y raro. 

He  visto  anunciada  en  un  catálogo  oirá 
edición  cuyo  Ululo  es:  Conocimiento  tic  las 
catorce,  aves  menores  tic  jaula.  Madrid, 
1775.  8.®  Láms.  Ignoro  si  es  que  á esta  im- 
presión se  añadió  la  descripción  de  cuatro 
aves  mis,  ó si  es  errata  en  la  portada. 

2712  J LIBERA  (Alonso  pe).  De- 
chado y reformación  de  todas  las  me- 
dicinas'compuestas  vsuales,  con  de- 
claración de  todas  las  dudas  en  ellas 
cotenidas,  assi  de  los  simples  que 
ewllos  cntrñ  y succcdaneos  que  por 
los  dudosos  se  haya  de  poner,  como 
en  el  modo  de  las  ha/.er.  Nuquamente 
Compuesto  por  Alonso  de  lubera.  Va- 
lladolid,  Diego  Fernádez  de  Cordoua, 
1878.  4."  336  hojas  fols.,  inclusas  las 
4 de  prels.  y 8 de  Tabla. 

Me.  Antonio  cita  una  edición  de  Vallado- 
lid  en  8.®  bocha  el  año  de  1577,  la  cual  pue- 
de existir,  pues  la  licencia  es  de  7 de  mayo 
de  1575. 


2713  JULIANO  (Maestre Pedro). 
Libro  de  medicina  llamado  Tesoro 
délos  Pobres  con  vn  regimiento  desa- 
nidad. 1843.  fEste  Ululo  de  negro  y 
colorado  ta  precedido  de  una  lámina 
grabada  en  madera  que  representa  al 
parecer  los  Santos  Cosme  y Damian,  y 
toda  la  portada  está  circuida  de  orla. 
Al  dorso  principia  la  Tabla  aue  ocupa 
la  segunda  hoja,  sig.  aii;  en  la  tercera 
se  halla  el  prólogo , que  empieza  así: 
Aqui  comienza  vn  libro  muy  proue- 
choso...  F.I  qual  mando  hazer  el  papa 
Juan  a vn  medico  suyo  llamado  maes- 
tre Juliano...  Y la  oSra  termina  al  re- 
verso del  fol.  xxviij  así:)  Aqui  se 
acaba  el  Libro  llamado  Tesoro  de 
Pobres.  Con  el  regimiento  de  Arnaldo 
de  villanoua — ©Fue  Impreso  en/a... 
ciudad  de  Seuilla  en/as  casas  de  Juan 
Crombergcr:  que  Sancta  gloria  aya. 
En  doce  dias  del  mes  de  Setiembre. 
Año...  de  Mili  x Quinientos  x Qua- 
renta  x tres  (1813).  Años.  Fol.  Tetra 
gótica.  Son  xxviij  hojas  fols-,  inclusa 
la  portada  y Tabla. 

So  escribió  csla  obra  en  latín,  y se  publicó 
con  el  titulo  siguiente : Sumina  Experímcn- 
toril  sive  thesnurus  panpcruni  magistri  Pe- 
Iri  ysptmi.  Antuerpia  Thcodoricum  Mnrlini. 
1 476.  Fol.  Asi  lo  trae  La  Serna  Santander  cu 
el  Irict.  bibliog.,  y observa  que  este  es  el  pri- 
mer libro  Impreso  en  Anvercs. 
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He  tenido  una  edición  de  la  traducción  I 1598.  8.”  1.a  más  antigua  que  describe  Nico- 

castcllana  hecha  en  Seviila,  Sebastian  Tru-  I las  Antonio  es  la  de  Valtadalid,  1622. 

gilí  o,  1548.  Fol.  let.  gol.  y otra  de  Mcald . | 


L 


2714  LEON  PINELO  (Antonio). 

El  Paraíso  en  el  Nvevo  Mvndo,  co- 
mentario apologético,  historia  natv- 
ral,  v Peregrina  de  las  Indias  Occi- 
dentales, islas,  i Tierra-Firme  del 
mar  Occeano : Por  el  Licenciado 

I).  Antonio  de  León  Piuelo,  del  Con- 
sejo de  su  Magestad , y su  Oidor  de 
la  Casa  de  la  Contratación  de  las  In- 
dias, míe  reside  en  la  Ciudad  de  Se- 
villa. En  Madrid,  Año  1656.  Manus- 
crito en  2 vols.  folio,  de  239  fojas 
el  I.  y 288  el  II. 

Este  manuscrito  original,  autógrafo  il  Iné- 
dito, i's  el  mismo  que  se  dice  en  el  Epitome 
de  la  biblioteca  oriental  y occidental,  se  em- 
pezó A imprimir  y está  en  la  biblioteca  de. 
Barcia.  Ilal  equivocación  en  suponer  haber- 
se empezado  a imprimir;  el  hecho  es  que 
I’inelo,  siguiendo  la  costumbre  de  otros  au- 
tores, v con  el  objeto  de  presentar  su  obra  á 
la  censura  ó al  mecenas  a quien  se  prnponia 
dirigirla,  hizo  tirar  una  portada  y el  Indice 
de  los  dos  lomos,  y puso  un  ejemplar  de  estas 
cuatro  hojas  al  principio  de  cada  uno  de 
ellos,  y al  frente  de  los  libros  tercero  y quin- 
to solo  la  portada. 

1.a  materia  comprendida  en  estos  dos  vo- 
lúmenes es  considerable,  porque  ademas  de 
estar  escritos  con  suma  nitidez,  la  letra  es 
mui  metida,  y las  páginas  generalmente 
constan  de  treinta  y cuatro  lineas. 

El  contenido  de  este  precioso  libro  es  in- 
teresantísimo : su  autor , con  la  singular 
y peregrina  idea  de  querer  probar  que  la 
residencia  de  nuestros  primeros  padres  es- 
tuvo en  el  Nuevo  Mundo,  habla  eslensameu- 
le  de  tmtas  sus  bellezas  y maravillas  natura- 
les, dando  cuenta  de  las  producciones  de 
aquellos  fértiles  países;  asi  es  que  describe 
sus  árboles  , plantas  , drogas  , habitantes, 
animales,  minerales , piedras  preciosas, 
aguas,  cuevas,  grutas,  edificios  y obras  me- 
morables de  los  antiguos  peruanos  y meji- 
canos, volcarles  y lagos,  dedicando  por  fin 
ci  libro  quinto,  o sean  unas  ochenta  fojas,  á 
ia  descripción  detallada  de  los  rios  Maraflon, 
San  Juan  de  las  Amazonas,  de  la  Plata,  Ar- 
gentino ó Parguazú,  y el  grande  de  la  Ma- 
dalena. 

2715  LOBEltA  DE  ÁVILA  (Luis). 
Uergel  de  sauidad:  que  por  otro  nñ- 
bre  se  llamaua  Banquete  de  Caualle- 
ros  / y orden  de  bitiir:  ansí  en  tiempo 


de  sanidad  como  de  enfermedad : v 
habla  copiosametc  de  cada  majar  q 
cóplexion  / y propriedad  tenga : y de 
sus  prouechos  y daños;  con  otras  co- 
sas vtilissimas.  Nueuamenle  corre- 
gido y añadido  por  el  mismo  autor: 
que  es  el...  Doctor  Luys  Lobera  de 
Áuila...  C Este  titulo , que  es  casi  todo 
decolorado,  ca  precedido  de  un  gran 
escudo  de  las  armas  imperiales,  y la 
obra  termina  al  reverso  del  fol.  ciij, 
sin  numerar,  con  un  colofon  en  el  cual 
se  lee:)  Fue  impressa...  en...  Aléala 
de  llenares:  en  casa  de  Jvan  de  Bro- 
car.  Acabo  se  a veynte  y siete  de 
Marqo-  Año  de  M.d.xlii.  Fol.  letra 
gótica-  19  hojas  prels.,  cij  fols.  y una 
sin  numerar , en  cuyo  reverso  están  las 
señas  de  la  impresión. 

El  titulo  parece  Indicar  la  existencia  de 
una  edición  anterior:  ni  la  conozco,  ni  la 
menciona  Nic.  Antonio. 

1.a  hoja  cij  la  ocupa  casi  por  entero 
una  Escusa  del  autor,  al  fin  de  la  cual  indi- 
ca lambien  haber  añadido  y mejorado  nue- 
vamente su  obra , y termina  diciendo:  suplico 
A S.  S.  Jesucristo  que  ni  de,  esta  obra,  ni  de 
otra  mejor,  ni  de  módicos,  ni  cirujanos  no 
hayan  necesidad,  pues  aquel  es  el  mejor  li- 
brado que  no  tos  ha  menester. 

2716  LOBERA  DE  ÁVILA  (Luís). 
C Libro  drías  quatro  enfermedades 
cortesanas  q son  . Catarro.  Gota  ar- 
thetica  Sciatica-  Mal  de  piedra  y 
d’  Riñones  Hijada.  E mal  de  búas: 
y otras  cosas  vtilissimas.  Nueuamcte 
¿opuesto  porel  excelletissimo  Doctor 
Luys  Lobera  de  Auila...  1554.  S.  1. 
Folio,  let.  gót.  á dos  cois.  Portada 
de  negro  y rojo.  Ixxxij  hojas  foliadas: 
la  última  llera  el  número  Ixxxiij  por 
equivocación. 

No  se  de  dónde  se  sacó  Nicolás  Antonio 
que  la  presente  obra  estaba  Impresa  en  To- 
ledo por  Luis  Ayala,  pues  en  mi  ejemplar  no 
lo  dice  á pesar  de  estar  completo;  ademas  el 
impresor  toledano  de  este  apellido  no  se  lla- 
maba Luis  sino  Juan. 
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2717  LOBERA  DE  ÁVILA  (Luis). 
Remedio  de  cuerpos  humanos  vsilua 
de  expicncias  y otras  cosas  vtilissi- 
mas:  nueuameute  compuesto  por  el 
excellelissimo  doctor  Luys  Lobera  de 
Auila...  fia  portada  casi  toda  de  co- 
lorado y circuida  de  orla.  La  obra  ter- 
mina al  reverso  del  fol.  clxxxiij.J 
S.  I.  ni  a.  Fol.  lct.  gót.  á dos  cois.  4 
hojas  prels.  y clxxxiij  fols. 

Hasta  el  fol.  xj  se  halla  ct  Libro  de  analo- 
mía ; el  Remedio  de  cuerpos  humanos  ocupa 
hasta  el  clxj,  y lo  restante  del  volumen  lo 
llena  el  Antidolario. 

2718  Libro  de  peslilccia  cu- 

ratiuo  y preseruatiuo:  y de  fiebres 
pestilenciales  / con  la  cura  de  todos- 
tos  accidentes  Mías  / v d’  las  otras 
fiebres  / v habla  de  phlebotomia  / 
ventosas  J sanguisuelas  : y de  las 
diez  y nueuc  enfermedades  súbitas 
que  son  vtilissimas.  Y ciertas  pre- 
guntas muy  vtilcs  en  medicina  en 
roniüce  Castellano  y latín:  y otras 
cosas  muy  necessaíias  en  medicina 
y cirugía'.  Compuesto  por  el  insig- 
ne / y muy  afamado  Doctor  Luys 
Lobera  de  Auila...  fEsta  portada, 
casi  toda  de  encarnado , va  circuida 


2720  MARCUELLO  (Francisco). 
Primera  parte  de  la  historia  natvral, 
y moral  de  las  aves.  Compuesta  por 
el  Licéciado  Francisco  Marruello.  Za- 
ragoza, luán  de  Lanaja  y Quartanet, 
1617.  4.°  Lams.  de  madera.  14  hojas 
preliminares  y 260  fols.  El  retrato  del 
autor  se  halla  en  ¡a  última  hoja  de  las 
preliminares. 

Solo  se  publicú  esta  primera  parle. 

nescrlhe.  Marcuello  la  historia  natural  de 
cada  pájaro,  y i continuación  saca  una  mo- 
ralidad, á vezes  ingeniosa,  deducida  de  las 
buenas  ó nulas  inclinaciones  del  ave,  la 
que  aplica  á las  de  igual  clase,  que  realzan  ó 
rebajan  al  género  humano. 

Nic.  Antonio  llama  Lúeas  al  autor  en  vez 
de  Francisco. 

2721  MERCADO  (Luis).  Instilv- 
cioncs  qve  sv  Mageslad  mando  hazer 
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de  orla.  Termina  la  obra  en  el  blan- 
co del  fol.  xlij.J  S.  I.  ni  a.  Fol.  letra 
gótica  hasta  el  fol.  viiij;  lo  demás, 

uc  es  todo  en  latín,  en  let.  curs. 
dos  cois.  10  hojas  prels.  y xlij 
folios. 

2710  LOBERA  I)E  ÁVILA  (Luis). 
Libro  de  experiécias  de  medicina  y 
muy  aprouado  por  sus  eíTeclos : ansí 
en  esta  nuestra  España  como  fuera 
de//a.  Hecho  por  el  uoctissimo  y muy 
afamado  v muy  experimentado  Doc- 
tor Luys  dauilá  de  Lobera...  fia  por- 
tada está  casi  toda  de  colorado , y se 
halla  rodeada  de  orla  ancha.  En  el 
blanco  del  fol.  xxxiiij  se  lee:j  ® Ini- 
presso  en  Toledo  en  casa  de  luán  de 
avala.  Año.  M.D.XLIIII.  Fol.  let.  gót. 
y redonda,  xxxiiij  hojas  fols.,  inclu- 
sos los  prels. 

Es  mui  difícil  reunir  estos  tres  tratados  del 
doctor  Lobera,  sobre  todo  en  el  perfecto  es- 
tado de  conservación  en  que  se  encuentran 
los  míos. 

Nic.  Antonio  no  conoció  el  último  libro  de 
las  Experiencias  de  medicina. — Para  poseer 
todas  las  obras  médicas  de  este  célebre  au- 
tor, citadas  en  la  Itiblintheca  nova,  solo  me 
falta  el  Regimiento  de  ¡a  salud ; de  I a esteri- 
lidad de  hombres  y mujeres,  y enfermedades 
de  los  niños.  YaUudolid,  1551. 


M 

al  Doctor  Mercado  su  Medico  de  Cá- 
mara, y Protomedico  general,  para 
el  aprovechamiento  y examen  de  los 
Algebristas.  En  las'quales  se  decla- 
ran las  diferencias  que  ay  de  coyun- 
turas, y los  modos  que  puede  aucr  de 
desconcertarse.  Assi  mismo  como  se 
pueden  y deuen  reduzir  a su  figura  y 
lugar.  Y vltimamentc  se  trata  de  los 
huessos  quebrados  y de  su  curación. 
Madrid,  Pedro  Madrigal , 1569.  4.“ 
Láms.  de  madera.  4 hojas  prels.  y 62 
folios- 

Nic.  Antonio  solo  menciona  una  traducción 
latina  de  esta  obra. 

Son  nuil  curiosas  las  láminas  que  demues- 
tran la  aplicación  de  los  aparatos  ortopédi- 
cos de  aquella  época. 
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2722  MERCADO  (Lms).  Lihro,  en 
qve  se  trata  con  claridad  la  natura- 
leza, causas,  prouidcncia,  y verda- 
dera orden , y modo  de  curar  la  en- 
fermedad vulgar,  y peste  que  en  estos 
años  se  ha  diuulgado  por  toda  Espa- 
ña. Pvesto  por  el  Doctor  Mercado... 
en  lengua  vulgar,  y traduzido  del 
mismo  que  antes  auiá  hecho  en  legua 
Latina,  con  cosas  de  grande  impor- 
tancia añadidas,  y vn  quinto  Tratado, 


en  esta  segunda  impression.  Madrid, 
Carlos  Sánchez,  1648.  4 hojas  prels. 
y 128  fols. 

El  nombre  del  autor  consta  por  la  Ucencia 
y por  el  Anal  del  prologo. 

Nie.  Antonio  no  tuvo  la  menor  noticia  de 
este  tratado,  escrito  por  Mercado  de  orden 
del  reí.  I.a  primera  edición  debió  hacerse 
hácia  el  año  de  Ifioo,  pues  el  privilegio  está 
fechado  el  U de  julio  de  1599. 

2723  MONÁRDES  (Nicolás). 


a*  DOS  LIBROS,  EL  V- 

NO  QVE  TRATA  DE  TODAS  LAS  COSAIS 
que  traen  de  nueftras  Indias  Occidentales, que  f iruen 
al  vfo  de  la  Medicina  , y el  otroque  trata  de  la 
Piedra  Bczaar,yde  la  Yerna  Efcuerqonera. 

Ofucflos fwrel  doáor  Nicolq/o  de  Monardcs  Medico  de  Scuilla. 


IM  PRESS  OS  EN  SEVILLA  EN  CASA  DE 
Hernando  Díaz,  en  la  calle  déla  Sierpe. 

Con  Licencia  y Priuilegio  de  fa  Majejiad. 

•riño  de  1 369. 
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8.°  may.  Sin  foliación  ni  paginación, 
con  las  signs.  A-S , todas  de  8 hojas, 
menos  la  S que  tiene  4,  en  la  última  de 
las  cuales  se  encuentra  un  soneto  de 
Matara. 

Rrunet  rila  una  edición  de  Sevilla,  1565, 
la  cual  existirá  probablemente,  porque,  la 
fecha  del  privilegio  para  la  impresión  es  de 
dirbo  año. 

ti  retrato  que  lleva  este  lomilo  en  el  fron- 
tis, es  exacto  al  puesto  en  la  tercera  hoja 
de  los  preliminares  de  la  edición  de  1580, 
encabezando  el  FJogio  (en  verso)  hirho  por 
el  illusl.  S.  Goncalo  (atieco  de  Molina , al 
Retrato  del  Autor  que  se  ree  en  su  Musen: 
eslo  parece  indicar  que  la  lámina  es  un  tras- 
lado uc  él. 

I).  Adolfo  de  Castro,  en  las  notas  al  Busca- 
pié, no  menciona  la  edición  de  1569  ni  la  de 
1580. 

2724  MONÁRDES  (Nicolás).  Pri- 
mera y segvnda  y tercera  partes  de 
ia  Historia  medicina!  de  las  cosas  que 
se  traen  de  nuestras  Indias  Occiden- 
tales que  siruen  en  Medicina.  Trata- 
do de  la  piedra  liezaar,  y déla  yema 
Escuergonera.  Dialogo  ae  las  gran- 
dezas del  Ilierro,  y de  sus  virtudes 
Medicinales  Tratado  de  la  nieve  y 
del  beuer  frió.  Hechos  por  el  Doctor 
Monardes...  Van  en  esta  impression 
la  Tercera  parte  y el  Dialogo  del  Hier- 
ro nucuamente  hechos,  que  no  han 
sido  impresos  hasta  agora.  Sevilla, 
Alonso  Escr'iuano,  11174.  4.°  Láminas 
de  madera.  6 hojas  prels.,  206  fots., 
una  con  ciertos  versos  latinos  en  ala- 
banza del  autor,  y después  van  las  Er- 
ratas, ij  al  fin  una  hoja  en  blanco. 

Primera  edición  de  la  obra  completa. 

2725  La  misma  obra. 

Sevilla,  Fernando  Diaz,  1580.  4.° 
I.áms.  de  madera.  8 hojas  prels.  fia 
última  blancaj,  y 162  fots.  El  retrato 
del  autor  se  halla  en  la  tercera  de  las 
preliminares. 

Estas  dos  ediciones  son  perfectamente 
iguales  en  su  contenido.— A la  única  parle 

ue,  sobre  las  cosas  medicinales  de  las  ln- 

ias,  trac  la  edición  de  1569,  se  le  añadie- 
ron de  ¡as  demas  cosas  que  después  que  él 
se  escriba  han  venido  de  aquellas  portes,  y 
contienen  ademas  el  Tratado  de  la  nieve  y el 
Diálogo  del  hierro. 

La  obra  de  Honárdes  se  tradujo  en  lalin 
con  el  titulo  siguiente : De  simpiieibus  medí- 
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cameláis  ex  occidcntali  India  lleta  lis,  quo- 
rum in  medicina  usus  esl.  Interprete  Car. 
Clnsio.  Antuerpia n,  Plantinus,  1574.  8.” 

Ilai  una  versión  Italiana  hecha  por  Ror- 
ganti  di  Chieti,  impresa  en  fenecía  en  1576; 
la  trasladó  en  frailees  Collin  en  1619,  y en  In- 
glaterra salió  con  este  Ululo  singular ; Joij- 
full  nemes  out  oí  the  New  Foimde  Worlde  en 
glished  bg  John  Framplon.  London,  4577.  4.° 

Al  describir  la  edición  de  1569  he  dicho 
que  la  de  1560  lleva  al  principio  un  Elogio 
en  verso  de  Gonzalo  (Jilroco  ae  Molina  (pro- 
bablemente Argote  de  Molina).  Esla  composi- 
ción poética  la  incluyó  en  el  tomo  IX.  del 
parnaso  I).  Juan  José  Sedaño,  ya  sea  por  lo 
elegante  de  la  Canción  como  por  lo  raro  de 
la  obra  de  Mnnárdes. 

Kué  Monárdes  editor  de  la  Medicina  se- 
villana de  Juan  de  Aviñon.  Véase  su  articulo 
en  la  presente  división.  Núm.  2686. 

2726  MONTAÑA  DE  MONSER- 
RATE  ( Behnardino  ).  Libro  de  la 
Anathomia  del  liólirc.  Nueuamcnte 
compuesto  por  el  Doctor  Bernardino 
Montaña  de  Monserrate...  Muy  vtil 
y necessario  a los  médicos  y ciruja- 
nos que  quieren  ser  perfectos  en  su 
arle,  yapaziblea  los  otros  hombres 
discretos  q huelgan  de  saber  los  se- 
cretos de  naturaleza.  En  el  qual  libro 
se  trata  de  la  fabrica  y compostura 
del  hombre,  y de  la  mañera  como  se 
engédra  y nasce,  y de  las  causas 
porque  nécessariarocnte  muere.  Jun- 
tamente con  vna  declaración  de  vn 
sueño  que  soño  el  /llustrissimo  señor 
don  Luys  Hurtado  de  Mendoza  Mar- 
ques de  Mondejar.  te.  Que  esta 
puesla  por  remate  deste  libro.  El 
qual  sueño , debato  de  vna  figura 
muy  graciosa  , trata  breuemente  la 
dicha  fabrica  del  hombre,  con  todo  lo 
demas  q eu  este  libro  se  cüticne. 
CEste  titulo  va  precedido  de  un  escudo 
de  armas,  sin  duda  del  marques  de 
Mondejar  á quien  va  dedicada  la  obra. 
El  fol.  cxxxcj  lo  ocupa  el  colofon, 
aue  termina  asi:J  Fue  intpresso  en... 
Üalladolid  en  casa  de  Sebastia  Mar- 
tínez a la  perrochia  d’  sant  Andrés. 
Acabóse  a dos  dias  de  Noviembre  de. 
1551.  Fol.  let.  gót.  Láms.  de  madera, 
portada  de  negro  y colorado.  8 hojas 
preliminares  y cxxxvj.  fots. 

Es  libro  raro.— Siendo  la  licencia  para  la 
impresión  de  1551 , debe  equivocarse  Nicolás 
Antonio  al  citar  una  edición  hecha  por  el 
mismo  Martínez  en  1550. 
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De  anatomía  he  visto  otra  obra  castellana 
también  del  siglo  XVI,  intitulada: 

Libro  primero , de  annathomia.  Por  ti  Doc- 
tor Andrés  de  León  medico...  veiina  de  Gra- 
nada. En  la  muy  noble,  y muy  leul  y antigua 
Ciudad  de  Baefa.  En  cósa  de  Ilion  Baptisla 
de  Montoya.  .A ño  de,  tillo. —En  el  blanco  del 
folio  ISO  se  repite  el  lugar,  etc.;  pero  la  fccba 
con  todas  las  letras  dice:  Año  de  mili  6-  yu¡- 
nienlos,  y noventa  y vito.  4.°  4 hojas  prels. , 
180  fols.  y B de  Indice.  Es  libro  notable  por 
su  buena  Impresión  y papel. 

2727  MORALES  (Gaspar  de).  Li- 
bro de  las  virtvdes  v propiedades 
marauillosas  de  las  piedras  preciosas. 
Compuesto  por  Gaspar  de  Morales. 
Madrid,  Lilis  Sánchez,  M.DC.V.  Cal 
fin  160 O.  8.°  8 hojas  prels.,  ‘.11  i fols. 
faunque  las  tres  últimas  llevan  equi- 
vocadamente los  números  368,  3 /Ü  y 
378^  y 4 de  Tabla. 

No  le  valió  á este  libro  lo  Inofensivo  del 
asunto  de  que  trata,  y sobre  todo  el  estar 
dedicado  á N.Sra.  del  Pilar  de  Zaragoza,  para 
libertarse  de  ser  prohibido  por  el  Santo  Ofi- 
cio: de  esta  circunstancia  proviene  induda- 
blemente el  que  bol  dia  es  obra  bastante 
rara. 

Gaspar  de  Morales  era  también  conocido 
por  «el  doctor  Albcro,»  según  se  firma  en  la 
dedicatoria:  en  la  cabezal  de  un  epigrama 
latino  en  su  elogio  puesto  al  principio  de  la 
obra,  también  se  ice: 

Epigramma, 

In  lauden:  huios  operis  Doctoris  Alberici, 
Medie!  Darocensis. 

Desideras  mcrcator  opum  perrumpere  puppis 
ilíones  marmorci  gurgilis  aire  sinus: 
Candida  sollicitanlanlniummomuuentaDarlj. 

Templaq:qu;e  Aslyagis  rondidil  ¡lie  nepos: 
Omnígenas Solymóm  gazas  et  culmina  templi 
Kara  l'ahestini  cernern  mente  cupis: 

Audisll  quasvslus  Arabs,  pnpuliq;  scylharum 
Laúdalas  geminas,  quas  f.aramanta  tullí: 
Barbara  gemmaruin  nosli  miranda  Delta: 
Epolas  meritrix,  quas  Clcopatra  dedil: 
Rcstitues  nostro  thesauro  lector  honorem 
Omnia  si  videas,  quie  liber  Iste  capit: 
Eilerius  causas,  elemcntaq;  cuneta  prchendes. 
Secretas  vires,  slngula  quieq;  nolans. 


Túrbida  morborum,  quo  inolles  disijeletur, 

Ac  exornalur  conchis  data  toga. 

Vna  salus  veneri  spes  vnica  tabitlrorum 
Tula  venena  lis  et  tibí  Colrhis  eril: 
Ommnitlorerum,  variarumplurima  quorum , 

V ere fulsse  duccm,queui  tibi  magua  notan t. 

Del  Dr.  Pedro  Lozano,  en  loor  del  autor, 
se  encuentra  d siguiente  soneto: 

Segundo  Apolo,  que  en  noticia  tanta 
Del  lauro  celestial  cifies  la  frente, 

Tus  obras  te  predican  excelente. 

El  ingenio  al  cielo  Empíreo  te  levanta . 

Fundas  en  piedras  tu  preciosa  planta  , 

El  suelo  te  dará  perenemente. 

De  gaza  mil  coronas  propiamente. 

Con  otras  mil,  que  da  la  Garamanta. 

Tendrás  la  variedad  que  darle  pudo 
Et  autor  de  natura,  y su  asonancia 
La  imagen  del  Tarando  en  breve  suma: 

Al  cual  todo  color  sirve  tic  escudo, 

A tt  dan  los  jacintos  consonancia, 

¥ á m(  seguirte  al  vuelo  de  mi  pluma. 

2728  MURILLO  (Jerónimo).  The- 
rapcvtica  methodo  de  Galeno  en  lo 
i|vc  toca  a Cirurgia.  Recopilada  de 
varios  libros  suyos  y adornada,  con 
muy  doctas  y elegantes  paraphrases 
en  muchos  lugares  obscuros,  nueua- 
méte  traduzida  cu  Romance  por  II  ie- 
ronvmo  Morillo.  Caragoga  , la  viuda 
de  Barlholome  de  Ñagera,  M.D.LXMI. 
8.®  12  hojas  prels.,  í 40  ptigs.,  14  ho- 
jas de  Tabla , 1 de  erratas  y 2 de  la 
licencia  del  Hei. 

Primera  edición:  la  segunda  filó  la  de  Va- 
lencia, de  que  hablaré  después,  y la  tercera . 
según  Lntassa,  salió  á luz  en  Zaragoza. 
1651.  8.” 

El  mismo  Morillo  tradujo  el  tratado  de  Ja- 
robo  Hollcrio  De.  la  materia  de  cirugía,  y se 
Imprimió  en  Zaragoza.  1576,  y en  Huesca, 
1651 , en  H.°  El  ductor  Antonio  Pablo  Serrano , 
médico  valenciano,  á quien  no  mencionan  ni 
Jimcnonl  Euslcr,  vertió  en  castellano  las  re- 
celas de  este  tratado,  y las  publicó  en  Valen- 
cia, 16*21.  8.°  con  las  dos  obras  traducidas 
por  Murillo. 


2729  NlíÑEZ  DE  CORIA  (Franc). 
Aviso  de  sanidad  qve  trata  de  todos 
los  géneros  de  alimentos,  y del  regi- 
miento de  la  sanidad,  coprouado  por 
los  mas  insignes  y graues  doctores. 
Hecho  por  el  Doctor  Fráciseo  N'tiñez 


de  Coria.  Madrid,  Pierres  Gusin 
1672.  8.®  18  hojas  prels.  jf  32 9 fols] 
En  las  señas  de  la  impresión , repeti- 
das al  fin  , el  nombre  del  impresor  es 
Pierres  Cosin. 
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Desde  la  pág.  289  hasta  el  fin  se  halla  nn 
Trac  lado  del  vso  de  hit  muyeres , y como  sea 
dañoso,  1/  como  proaechoso , i / qué  cosas  se 
ayiin  de  haza'  para  la  tentación  de  la  carne , 
y del  sueño  y vados. 

Mal  una  edieion  mui  aumentada  hecha  en 
Medina  del  Campo,  Francisco  del  Canto, 
M.D.Lxxxvj,  que  se  intitula:  Kegimiento  y 


o viin  de.  sanidad,  y se  llama  al  autor  «doctor 
Francisco  Nuflcz  de  Oria,»  lauto  en  el  frontis 
como  en  las  licencias  y dedicatoria  — Forma 
esta  obra  el  segundo  libro  del  Tratado  de 
medicina,  intitulado  Aniso  ile  sanidad,  Ma- 
drid, Alonso  Comes,  1569.  K.°  anunciado  en 
el  mim.  5588  de  nuestro  Caldlog o de  Lon- 
dres. 


O 


2730  ORELLANA  (Marcos  Ant.). 
Catalogo  y descripció  d’cls  partíais 
de  l’Alhufera  de  Valencia.  (Valencia, 
1795.)  4.°  Ve  16  págs. 

2731  Catalogo  d’els  pcixos 

qu’escricn,  c pcixqucn  en  lo  Mar  de 
Valencia.  Valencia,  Viuda  de  Martin 
Peris  , 1802.  4.“  4 hojas  prcls.  y 10 
páginas- 

Fuster,  á pesar  de  conocer  mucho  d Ore- 
llana,  ignoro  que  el  segundo  folleto  se  hu- 
biera impreso : y es  más  original  habiéndolo 
sido  en  valencia. 

2732  OVIEDO  (Lns  de).  Methodo 
de  la  collection  y reposición  de  las 
medicinas  simples  y de  su  rorríction 
y preparation.  Por  Luis  de  Ouiedo. 
Madrid,  Alfonso  Gómez,  1381.  8.° 


2734  PALMIREN'O  (Juan  Loren- 
zo). Vocabvlario  del  hvmanista  com- 
puesto por  Lorenzo  Palmireno:  donde 
se  trata  de  aues , peces,  quadrupe- 
dos , con  sus  vocahlos  de  ca<;ar,y 
pescar,  yernas,  metales , monedas, 
piedras  preciosas,  gomas,  drogas, 
olores,  y otras  cosas  que  el  estudioso 
en  letras  humanas  ha  menester...  May 
también  vn  vocabulario  de  antigua- 
llas para  entender  á Cicaron,  Cesar, 
y Virgilio.  Valenliae,  Ex  lypographia 
tetri  ii  lluctc,  1569.  Signs.  A-K,  In- 
das de  8 hojas,  menos  la  última  que 
solo  tiene  dos.  — Hiegvniln  parte 
del  Vocabvlario  del  Humanista...  que 
trata  de  las  Monedas,  Metales,  y Pie- 
dras Preciosas.  Declaransc  muchos 


154  hojas  fots,  inclusas  las  8 «reís.,  y 
13  de  Tabla  con  «««  blanca  al  fin. 

Primera  edición. 

2733  OVIEDO  (Luis  de).  Methodo 
de  la  colección  y reposición  de  las 
medicinas  simples,  y de  su  corrc- 
cion  y preparación.  Va  añadido  el 
tercer  libro:  en  el  qual  se  tratado 
los  Letuarios,  Xaraues,  Pildoras, 
Trociscos,  y Azevtes  que  están  en 
vso.  Luis  dé  Ouiedo...  Autor.  Ma- 
drid, Luis  Sánchez,  1595.  4.°  4 ho- 
jas prels.,  360  fots,  y 23  de  Tabla. 
Va  por  fin  una  en  que  se  repilen  las 
señas  de  la  edición. 

Esta  segunda  edición,  no  mencionada  por 
Nic.  Antonio,  contiene  un  tercer  libro  que 
no  se  halla  en  la  de  1581.  Ocupa  este  libro 
sobre  doscientas  setenta  fojas  mientras  los 
dos  primerus  comprenden  solo  noventa  y dos. 


nassos  de  la  sagrada  Escriptura  en 
loque  toca  a sidos,  y talentos,  y 
asses.  Valentía:  ex  typographia  Petri 
á Huete,  1569.  128  págs-  inclusos  los 
preliminares , 2 partes  en  1 col.  8.° 
Láms.  de  madera. 

Primera  edición.  I.atassa  la  tenia  y copia 
el  frontis,  y sin  embargo  supone  que  el  Vo- 
cabulario de  antiguallas  para  entender  d 
Cicerón  se  publicó  por  vez  primera  con  e,l  del 
Humanista  en  la  segunda  Impresión  hecha 
en  Barcelona,  Pedro  Malo,  1575.  8.° 

2735  PALMIRENO  (Juan  Loren- 
zo). Vocabvlario  del  hvmanista  de 
Lorenzo  Palmireno.  Añadiéronse  en 
esta  segunda  impression,  Pons  etesa- 
ris.  Selecta  animalia.  Slromata.  Ate. 
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Barcelona,  Pedro  Malo.  Año,  de 
m.d.lxxv.  8.°  lct.  curs.  Sin  fol., 
signaturas  A-Y. 

A pesar  de  lo  dicho  por  Latasaa , no  hallo 
en  esla  edición  mención  alguna  del  Vocabu- 
lario de  antiguallas  para  entender  A Cice- 
rón : al  contrario , veo  suprimido  en  ella  el 
Abecedario  sesto  de  la  impresión  de  15611,  el 
cual  trata  de  las  monedas  y medias,  y es  á 
mi  entender  al  que  Palmireno  alude  cuando 
halda  de  dicho  Vocabulario. 

La  edición  de  Barcelona,  Taita  del  citado 
Abecedario,  comprende  más  que  la  primera  , 
lo  anotado  en  su  nortada,  lo  cual  equivale  á 
casi  una  mitad  del  tomo. 


2736  PÉREZ  (Lorenzo).  Libro  de 
theriaca,  limpio  de  los  errores  hasta 
nuestros  tiempos  en  ella  cometidos, 
y vtilissimo  para  preparar  y con«'gír 
muchos  Simples  y Compuestos  cada 
dia  recebidos  en  el  vso  de  Medici- 
na. Lorenzo  Perez...  Auctor.  Toledo, 
en  casa  de  luán  de  Ayala , 1676. 
8.°  8 Aoiflí  freís.,  399  fágs.  y 15 
hojas  de  Tabla,  ó más  de  una  blanca 
al  fin. 

NIc.  Antopio  no  logró  ver  este  libro  cuan- 
do supone  estar  escrito  en  lalln. 

2737  PIA  MONTES  (Alejo).  Se- 
cretos del  Reverendo  Don  Alezo  Pia- 
montes.  Tradvcidosde  lengva  Italia- 
na en  Castellano.  Añadidos  y enmen- 
dados en  muchos  lugares  en  esta  vi- 
lima  Impression.  Madrid,  JuanGarcia 
Infineon,  1691.  8."  4 hojas  freís., 
mfols.  y 16  de  Tabla. 

De  esta  traducción  debe  haber  ediciones 
bastante  antiguas,  porque  al  principio  se  en- 
cuentran dos  aprobaciones,  una  de  1502  y 
otra  de  1503,  fechadas  en  Madrid.  NIc.  Anto- 
nio entre  los  anónimos  cita  una  de  este  pue- 
blo de  1621.  8.° 


2739  PLINIO  (Cato)  SEGUNDO. 
Ubro  nono,  de  Caio  Plinio  Scgvn- 
do,  de  la  llisloria  natvral  de  los  pes- 
cados del  mar,  de  lagos,  estanques,  y 
rios.  Hecha  por  el  Licenciado  Geró- 
nimo de  Huerta.  Madrid,  en  casa  de 
Pedro  Madrigal,  1603,  4.°  4 hojas 
preliminares.  130  fots,  y 8 de  Tabla. 

Aunque  la  portada  del  tomo  I.  que  poseo 
está  umi  estropeada  en  la  parte  inferior,  se 
lee  bastante  bien  el  apellido  del  Impresor 
Sánchez  y el  aflo  de  1602;  por  lo  mismo  ó 
Nic.  Antonio  y l’elliccr,  que  no  mencionan 
esta  edición,  se  equivocan  al  citar  una  del 
mismo  Sánchez  de  1592,  ó la  mia  es  una  se- 
gunda impresión. 

Kstosdos  tomos  comprenden  los  libros  VII., 
VIII.  yIX.de  Plinio  ; y sin  embargo  de  que 
Huerta  prometió  publicar  el  X.  y XI. , desis- 
tió después  de  este  propósito  y se  decidió  ,1 
imprimir  completa,  como  se  verá  por  el  si- 
guiente articulo,  toda  la  historia  natural  de 
aquel  autor. 

F.n  las  dedicatorias  de  ambas  partes  se  fir- 
ma el  traductor  El  licenciado  Jerónimo  Gi- 
mes de  Huerta. 


2750 


Historia  natvral  de  Ca- 


vo Plinio  Segvndo.  Tradvcida  por  el 
Licenciado  Gerónimo  de  Huerta  y 
ampliada  por  el  mismo,  con  escolios 
y anotaciones,  en  que  aclara  lo  es- 
curo , y dudoso , y añade  lo  no  salido 
hasta  estos  tiempos.  Madrid,  Luis 
Sánchez,  1624  el  f rimero,  v luán 
Gongalcz,  1629  el  segundo.  2 vols. 
folio.  Lains.  de  madera.  Tomo  prime- 
ro: 28  hojas  prels.,  una  de  las  cua- 
les llera  el  retrato  del  autor ; 4 los 
animales , pescados , aves  é insectos , y 
2 los  dos  hemisferios;  y 907  págs.  .4 1 
dorso  de  la  última  se  Italia  la  firma 
original  de  Huerta.  Tomo  segundo: 
8 hojas  prels.,  720  págs.  y 8 hojas  de 
Tabla. 


2738  PLINIO  (Cayo)  SEGUNDO. 
Tradvccion  de  los  libros  de  Cayo 
Plinio  Segundo,  de  la  historia  natu- 
ral de  los  Animales.  Hecha  por  el  Li- 
cenciado Gerónimo  De  Huerta,  y ano- 
tada por  el  mesmo  con  anotaciones 
curiosas.  Prímrra  parir.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  M.ncu.  4.°  8 hojas 
preliminares  y 332  fots,  en  este  ejem- 
plar, al  que  parece  faltarle  alguna 
al  fin. 


Contienen  estos  dos  lomos  los  XXXVII  libros 
de  que  consta  la  obra  original. 

Por  el  facsímile  del  retrato  de  Huerta,  co- 

E liado  á continuación,  se  ve  el  error  de  Pe- 
licer  al  decir  tenia  aquel  chímenla  y tres 
ailos  cuando  se  hizo,  y esta  equivocación  le 
Indujo  á suponer  había  muerto  de  setenta 
ailos  en  1645,  lo  cual  no  debía  ser,  pues  no 
es  regular  que  cu  1588,  cuando  según  esta 
cuenta  solo  tenia  quince  ailos,  imprimiese 
ya  el  Florando  de  Castilla  y fuera  licenciado. 

I.eon  Pindó  en  el  Epitome  de.  la  Uib.  orien- 
tal dice  que  Huerta  tradujo  todos  los  libros 
de  Plinio  ron  mui  doctas  anotaciones.  y par- 
ticularmente la  que.  pane,  al  fin  del  scslo. 
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que  es  un  suplemento  de  lo  que  i Plinio  falló  I cripcion  de  las  Indias  de  las  mejores  que  hai 

en  la  geografía , en  que  se  halla  una  des - | escritas. 


27Í1  PORQUE  (El).  Libro  de 
problemas  en  que  se  da  razones  na- 
turales de  muchas  cosas  prouecho- 
sissimo  para  conscruacion  de  la  sa- 
lud: con  las  virtudes  y calidades  de 
algunas  yeruas,  Agora  nueuamente 
corregido'  y enmendado , y en  mu- 
chos lugares  añadido-  Traduzido  de 
Toscano  en  lengua  Castellana  por 
Pedro  de  Ribas.  Madrid,  Francisco 
Sánchez,  1581.  8.°  8 hojas  prels-, 
195  fol.  y 12  de  Tabla. 


En  unas  apuntaciones  de  mi  padre  encuen- 
tro anotadas  las  siguientes  ediciones;  pero 
no  dice  haberlas  visto;  Zaragoza , Antonio  de 
Furnia,  1570.  8.°  Primera  edición. — Madrid , 
Fraiwisco  Sánchez  y Guillermo  Druy , 1579. 
8.°— Alcalá,  Hernán  fíamirez.  1589.  8.*,  y Ma- 
drid, Pedro  Madrigal,  1598.  8."  Esta  última 
impresión  es  la  única  que  menciona  Nic.  An- 
tonio; Latassa  se  conoce  novio  ninguna, 
pues  ademas  de  dar  al  libro  un  titulo  mui 
diferente,  supone  ser  de  1528  la  edición  de 
Madrigal. 

A pesar  de  las  varias  vezes  que  esta  obra 
se  ba  impreso,  no  deja  de  ser  rara. 
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2742  QUIÑONES  {Joan  de).  Tra- 
tado de  las  Langostas  mvy  vtil  y ne- 
ccssario,  Eu  que  se  tratan  cosaíc/e 
prouecho  y curiosidad  para  todos  los 
que  profcssan  letras  diuinas  y huma- 
nas, y las  mayores  ciencias.  Com- 
pvesto"  por  el  Doctor  luán  de  Quiño- 
nes. Madrid,  Luis  Sánchez,  M.DC.XX. 


4.°  12  Unjas  freís.,  80  foliadas  y 18 
de  Tabla. 

Recuerdo  haber  visto  algún  ejemplar  de 
esta  obra  en  papel  grande. 

Bartolomé  Jiménez  Palor  escribió  también 
un  Dtscursn  de  la  Umgosta  que.  en  el  tiempo 
présenle  aflige , y para  el  venidero  amenaza. 
Bacza, 16t9. 


R 


2743  RAMÍREZ  DE  CARRIOX 
(Manuel).  Maravillas  de  Natvraleza, 
en  qve  se  contienen  dos  mil  secretos 
de  cosas  naturales,  dispuestos  por 
abecedario  á modo  de  Aforismos  fá- 
ciles, y breves,  l'or  Manuel  Ramírez 
de  Carrion.  Cordova  , Francisco  (Jar- 
cia , 1029.  4.°  8 hojas  freís,  ij  122  fo- 
liadas. 

Ramírez  Carrion  fue  después  de  Pablo  Bo- 
nn quien  se  dedicó  á ensenar  ,1  hablar  á los 
surdo-imidos,  y en  las  Maravillas  de  la  natu- 
raleza traía  de  esta  ciencia,  y habla  sobre  los 
buenos  resultados  que  había  obtenido  con 
los  discípulos  en  quienes  babia  ensayado  su 
método. 

Brunet,  refiriéndose  sin  duda  al  Catálogo 
de  la  venta  de  deber,  cita  solamente  una 
edición  de  este  libro,  hccba  en  Mantilla  en 
1 ; anteriormente  el  abale  Ilervas  en  el 

lomo  I.  de  su  Escuela  de  sorda-mudos,  pá- 
gina 309,  ya  la  babia  mencionado ; no  obs- 
tante de  estos  dos  testimonios,  se  me  hace 
difícil  el  creer  que  haya  dos  ediciones  del 
misino  ailn. — La  aprobación  para  la  Impre- 
sión eslá  dada  por  el  obispo  de  Córdoba, 
el  cual  la  babia  pasado  para  su  exámen  al 
doctor  Fernández  de  León,  quien  fecha  su 
censura  en  Montilla. 

2744  RAOL  (Juan).  Flores  de 
Guido.  Nuevamente  corregidas  eu 
esta  vltima  impression  de  muchos 
errores  que  avia,  por  Antonio  luán 
de  Villafranca.  Valencia,  Francisco 
Ciprés,  1665.  12."  Sin  fots,  ni  págs., 
con  las  signs.  A-H  , todas  de  12  hojas. 

Por  tina  dedicatoria  de  Juan  Pérez  de  Ara- 
na se  saca  que  estas  Flores  de  Cuido  Caulta- 
en,  las  compuso  Juan  Raol,  y que  habiendo 
llegado  á manos  de  dicho  Arana  el  manus- 


crito de  la  traducción  de  Villafranca,  se  ha- 
bla decidido  á darlo  á la  estampa,  no  sin  ha- 
ber hecho  ánlcs  muchas  correcciones  y adi- 
ciones. 

•Nic.  Antonio  no  menciona  á Juan  Pérez  de 
Arana,  y la  presente  obra  solo  la  encuentro 
entre  los  Anónimos  (tomo  II.  pág.  401 ) de  una 
impresión  de  Zaragoza  de  lfio4.  Tampoco 
logro  ver  este  libro  Jimeno,  según  se  colige 
de  su  articulo  de  Villafranca. 

2743  ROJAS  CLEMENTE  T RU- 
RIO  (Simón  de).  Ensayo  sobre  las  va- 
riedades de  la  vid  común  que  vege- 
tan en  Andalucía  , con  un  Indice  eti- 
mológico y tres  listas  de  plantas  en 
que  se  caracterizan  varias  especies 
nuevas  por  Don  Simón  de  Rosas  Cle- 
mente v Rubio.  Madrid,  Villalpando, 
1807.  í.°  may.  Láms. 

Ejemplar  de  papel  grande  azulado,  con  ta 
lámina  de  los  caracteres  de  la  vid  ilumi- 
nada. 

2746  RUPESCISA  (Juan  de). 
Ioannisde  Rvpescissa  qvi  ante  cccxx. 
anuos  vixit,  de  consideralionc  Quin- 
tieessentiat;  rerum  omnium,  opus  sané 
egregium.  Arnaldi  de  Villanova  Epís- 
tola de  Sanguino  humano  distillato. 
Raymundi  Lullij  Ars  operatiua  : & 
alia  quiedam.  Omuia  ad  selectissi- 
mam  maleriaiu  medicara,  & ntorbo- 
rum  curationem,  vitícq;  conserua lio- 
nera mirabiliter  facientia.  Accessit 
MichaelisrSavonarolae  Lihcllus  óp- 
timas de  amia  Vita».  Item  Hieronvmi 
Cardani  LídcIIus  de  Acthcre,  ‘seu 
Quinta  essentia  Vini.  Basileae  , 
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(1561).  8.°  may.  341  pdgs.  inclusos  I concluye  el  Index  y se  hallan  las  Br- 
íos preliminares , y 3 hojas  en  que  | ratas. 
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2747  SABUCO  DE  NÁNTES  (Oli- 
va). Nveva  filosofía  de  la  natvraleza 
del  hombre,  no  conocida  ni  alcanza- 
da de  los  grandes  filósofos  antiguos: 
la  qual  mejora  la  vida  y salud  huma- 
na. Compuesta  por  doua'Olnia  Sabuco. 
Madrid,  P.  Madrigal,  M.D.lxxxvii. 
8.°  8 hojas  prels.,  367  foliadas  y una 
en  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Primera  edlrion.  Es  notable  que  al  dorso 
del  frontis  está  el  nombre  Sabuco  con  su 
rúbrica  grabado  en  madera,  como  ahora 
acostumbran  hacerlo  los  franceses. — En  la 
especie  de  porladlta  que  bal  á la  Vera  medi- 
cina, se  denomina  «Doila  Oliua  Sabuco  Bar- 
rera», y en  la  dedicatoria  á Felipe  II.  se  flema 
«Oliua  de  Nántcs  Sabuco  Barrera.» 

I.a  segunda  edición  la  publicó  también 
Pedro  Madrigal  en  15HH,  y á esta  llama  pri- 
mera Nic.  Antonio;  según  este  la  tercera  es 
de  Braga,  1 <5-2-2 : la  cuarta,  que  he  visto,  sa- 
lió á luz  en  Madrid,  Domingo  Fernández, 
1728.  4.° 

D.  Adolfo  de  Castro  en  las  notas  al  Busca- 
pié, condesa  no  saber  eu  que  a ilo  se  hizo  la 
primera  edición  de  este  curiosísimo  libro. 

En  los  preliminares  se  encuentran  los  si- 
guientes sonetos  de  Juan  de  Sotomayor: 

Oliva  de  virtud  y de  belleza 
Con  ingenio  v saber  hermoseada, 

Oliva  no  la  ciencia  está  cifrada 
Con  gracia  de  la  suma  eterna  alteza; 

Oliva  de  los  pies  á la  cabeza 
De  mil  divinos  dones  adornada, 
oliva  para  siempre  eternizada 
Has  dejado  tu  fama  y tu  grandeza. 

La  oliva  en  la  ceniza  convertida 
Y puesta  en  la  cabeza  nos  predica 
yue  de  ceniza  somos  y seremos: 

.Mas  otra  Oliva  bella,  esclarecida, 

En  su  libro  nos  muestra  y siniflea 
Secretos  que  los  hombres  no  sabemos. 


Los  antiguos  tilosofos  buscaron , 

Y con  mucho  cuidado  han  Inquirido, 

Los  sabios  que  después  dellns  ha  habido 
La  ciencia  y con  estudio  la  hallaron; 

Y cuando  ya  mui  doctos  se  miraron. 
Conocerse  á si  propios  han  querido; 

Mas  fue  trabajo  vano  y mui  perdido 
yue  deste  euigiua  el  fin  nunca  alcanzaron: 
Pero  pues  ya  esta  Ollv»  generosa 
Da  luz  y claridad  y fln  perfeto 
Con  este  nuevo  fruto  y grave  historia, 


Tan  alto  que  natura  esta  envidiosa 

En  ver  ya  descubierto  su  secreto, 

ltazon  será  lo  tengas  en  memoria. 

2748 

Salairino. 

( Bajo  este  renglón  hai  dos  figuras, 
circuidas  de  una  orla,  y en  ¡a  parte 
inferior  se  lee:J  Con  priuilegio  real. 
(El  verdadero  titulo  se  halla  al  prin- 
cipio del  fol.  2,  que  dice:J  ® Co- 
nnO$a  el  copendio  délos  boticarios 
compuesto  por  el  dotor  Saladiuo 
físico  principal  del  principe  de  Tá- 
ralo trasladado  del  latín  en  lengua 
vulgar  castellana  por  el  licéciado 
Alonso  rodríguez  de  tudela.  (Al  fin 
de  la  Tablo-J  Aquí  se  acaba  el  muy 
mucchoso  libro  llamado  cópédio  d’lo's 
boticarios...  Trasunto  y có  mucha 
diligccia  corregido...  por  el  licc- 
ciado  Alonso  rodríguez  de  tudella. 
El  ql  tábien  le  añadió  esta  tabla 
muy  necessaria...  Fue  imprimido 
en...  Ualladolid.  por  Arnao  guillé 
de  brocar.  A xxv.  (lias  del  mes  de  no- 
uiébre.  Año  de  mili  y quinientos  y 
quinze  (1515).  4."  let.  gól.  lij  hojas 
foliadas , 4 de  Tabla  y 2 en  que  se 
corrigen  varias  erratas. 

Bodrfgucz  de  Tudela,  traductor  del  Sala- 
dillo, lo  fue  también  del  Atbuchásis. 

2749  SARMIENTO  (Martin).  Es- 
trado de  un  Discurso  del  P-  Mtro. 
Fr.  Martin  Sarmiento  sobre  el  origen 
v antigüedad  del  mal  Gálico.  MS.  en 
í.°  de  fines  del  siglo  último. 

Tengo  por  inédito  esle  opúsculo  del  P.  Sar- 
miento, donde  se  prueba  lo  infundado  de  la 
opinión  de  que  el  mal  venéreo  fue  traído  de 
América  por  sus  primitivos  conquistadores. 

2750  SEGARRA  (Jacobo).  lacobi 
Segarrae...  commentarii  physiologi- 
ci...  Qvibvs  praeíixvs  est  eivsdcm 
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auctoris  libellas  de  artis  Medie® 
Prolegomenis.  Valenli®,  Pelrus  Pa- 
tricius  Mcv,  1596.  5 hojas  prels.,  558 
páginas  y ií  hojas  de  Index. 

2751  SEOANE  (Mateo).  Docu- 
mentos relativos  á la  enfermedad  lla- 
mada cólera  cspasmódico  de  la  India, 
que  reina  ahora  en  el  Norte  de  Euro- 
pa, trasladados  al  castellano  y aumen- 
tados con  notas  y un  apéndice  Por  el 
doctor  Don  Mateo  Seoane  Madrid, 
Imprenta  real,  1831.  4.° 

2752  SOLANO  SEGUNDO  (Nar- 
ciso). Concordie  pharmacopolorum 
Barcinonensium ¡n  medicinis  cópo- 


2753  TÓIIRES  (Pedro  de).  Libro 
que  trata  de  la  enfermedad  de  las 
bvbas.  Compvcslo  por  el  Doctor  Pe- 
dro de  Torres.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
1609.  4.°  8 hojas  prels.,  114  págs.  y 
3 hojas  de  Tabla. 

Primera  edición;  la  segunda  se  publicó  en 
Alcalá  en  1636.  4.°,  según  Me.  Anlonio. 

Después  del  privilegio,  en  la  edición  que 
poseo  vienen  dos  poesías  laudatorias:  la  pri- 
mera, de  Unan  de  biaza,  empieza  asi: 

Autor  de  la  salud  á Dios  llamamos, 

Y él  se  llama  Verdad,  Vida  y Camino, 

De  la  patria  inmortal  á que  aspiramos. 

Vino  la  enrermedad,  la  muerte  vino, 

Por  la  culpa  (que  culpa  A muerte  indina, 
Por  justa  pena  y por  fatal  castigo). 

Y el  Altísimo,  al  fin,  la  Medicina, 
Conservación,  y escudo  de  lo  humano, 
Crió  con  ciencia  celestial,  divina. 

Alta  defensa,  modo  soberano. 

Contra  los  detrimentos  heredados 
Por  el  costoso  csceso  del  manzano. 

Doctor  en  quien  los  trabes  pasados, 

Y los  presentes  Esculapios  nuestros 
Están  (si  no  envidiosos)  admirados, 


sitis  a Narcisso  Solano  secundo.  Bar- 
ciuonensis;  integre  antiquorum  maies- 
tati  rest  i tute  FauentieGottholano9... 
(Al  finj  C Imprcssum  in  preclara  / 
almaq;.  Barcinone  per  Pelrum  Mon- 
pezat  impessoré  instante  arte:  et 

collegio  pharmacopolarum.  predicte 
ciuitati:  propiis  ipsius  expensis  vi- 
gésima secunda.  Mésis  Seplembris. 
Anno  a Christi  Ortu  M.D.xxxv.  Folio 
letra  gót.  4 hojas  prels.  LXXXIX 
foliadas  y i de  Tabula. 

Esta  será  acaso  la  primera  farmacopea  im- 
presa en  Europa ; Brunet  no  trae  ninguna 
anterior. 

El  nombre  de  Narciso  Solano  no  se  en- 
cuentra en  la  Biblioteca  de  Me.  Antonio. 


Saquen  salud  de  los  escritos  vuestros 
Los  grandes  profesores  de  esta  ciencia 
Si  en  reparar  la  vida  no  están  diestros,  etc. 

La  segunda  poesía  de  Juan  Pascual  Fer- 
nández, dice: 

Aquí  contra  el  mal  t rances 
altas  Torre»  Espadólas 
se  oponen  firmes  y solas 
en  el  Rcyno  Aragonés. 

Torre»  cuyo  fundamento, 
de  Galeno  y de  su  intento 
tomaron  ciencia  y alteza, 
para  que  en  su  fortaleza 
cobre  nuestra  vida  aliento. 

Cunde  el  mal  no  prevenido, 
hasta  contrastar  la  vida, 
y enfermedad  guarecida, 
sujeta  al  dafio  temido. 

Doctor,  vuestro  libro  raro 
de  la  salud  es  reparo, 
de  la  enfermedad  remedio, 
de  estreñios  de  males  medio , 
de  Esculapios  norte  claro. 


V 


2754  VÉI.EZ  DE  ARCINIEGA 
(Francisco).  Historia  de  los  animales 
mas  recibidos  eu  el  vso  de  Medicina: 


donde  se  trata  para  lo  que  cada  vno 
entero,  ó parte  del  aprouecha  , y de 
la  manera  de  su  preparación.  (íoni- 
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pvesta  por  Francisco  Veloz  de  Arci- 
nicga.  Madrid,  Imprenta  Real,  1613. 

4. °  8 hojas  prels-,  4i»4  págs.  u una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  (a  impre- 
sión. 

Secunda  edición,  aumentada  con  más  de 
doscientas  págs.,  que  contienen  la  historia 
de  tas  aves,  pescados  y conchas. 

En  el  frontis,  aprobación,  censura,  privi- 
legio y dedicatoria  el  segundo  apellido  del 
autores  constantemente  Arclniega. 

Ilai  en  esta  obra  varias  citas  de  autores  la- 
tinos traducidas  en  verso  castellano. 

2755  VÉLEZ  DE  ARCIÑEGA  ó 
ARC1NIEGA  (Francisco).  Libro  de 
los  qvadrvpcdes,  y Serpientes  ter- 
restres, reerbidos  en  el  vso  de  medi- 
cina, v de  la  manera  de  su  prepara- 
ción. francisco  Velez  de  Arciñega... 
autor.  Madrid,  P.  Madrigal,  1507. 
8.°  8 hojas  prels.:  luego  principia 
por  la  rtág.  13,  sign.  A,  y concluye 
en  la  olí).  La  Tabla  ocupa  al  fin  7 
hojas. 

Primera  edición,  desconocida  á Nic.  Anto- 
nio. Dice  el  auloren  el  Prólogo,  que  hallán- 
dose en  Toledo  habia  impreso  en  1505  un 
libro  en  lengua  latina  relativo  á su  facultad; 
pero  como  no  lo  mencionan  nuestros  biblió- 
grafos ignoro  que  obra  sea. 

En  el  frontis,  privilegio  y dedicatoria  se 
llama  el  autor  francisco  Velez  de  Arciñega, 
y en  la  Tasa  Francisco  Velez  de  Arciñiega. 

2756  VIDAL  (Ignacio).  Catálogo 
de  las  Aves  de  la  Albufera^  por  Don 
Ignacio  Vidal.  S.  1.  ni  a.  4.“  inarq. 
páginas  167  « 101)  del  lomo  ¡.  de  las 
Memorias  de  la  Academia  de  ciencias 
de  Valencia. 

2757  La  misma  obra. 

5.  1.  ni  a.  4.®  inarq.  31  págs. 

Segunda  edición  considerablemente  au- 
mentada y corregida. 

2758  VIGO  (Juan  de).  C Libro  / 
o pratica  en  Cirurgia  del  muy  famo- 
so v experto  Doctor  Juan  dé  Vigo; 
medico  q fue  v cirurgiano  d’l  sanc- 
tissimo  padre  Julio  segfido.  Traduzi- 
do  de  lengua  latina  en  nuestro  vul- 

ar  castellano  por  el  Doctor  Miguel 
uan  Pascual  Valenciano.:.  Año. 


M.D.xlviij.  Años.  fEsla  leyenda  se 
halla  circuida  de  grande  orla,  y va  pre- 
cedida de  una  viñeta  que  representa  á 
un  enfermo  en  cama  y á dos  facultati- 
vos y un  asistente  que  le  cuidan.  En 
la  hoja  siguiente  se  halla  la  dedicato- 
ria al  duque  de  Calabria , otras  cinco 
las  ocupa  la  Tabla,  y la  octava  hoja 
contiene  en  el  recto  una  Declaración 
de  algunas  abreviaciones,  yene l re- 
verso una  figura  anatómica  del  cuerpo 
humano;  la  obra  comienza  después  ter- 
minando en  el  fol.  cclxiij  con  el  si- 
guiente colofon'.J  A loor  y gloria  de 
la  sanctissima  Trinidad /padre  / hijo/ 
y espíritu  sancto:  y de  la  inteme- 
rada virgen  María  níadre  de  dios  / y 
del  señor  sant  Cosme  y sant  Damián. 
Fue  impressa  la  presente  obra  en  la 
imperial  ciudad  de  Toledo  en  casa 
de  Fernando  de  sancta  Cathalina  dc- 
functo  que  Dios  aya.  A costa  de  Juan 
de  Spinosa  mercader  de  libros  / ve- 
zino  de  Medina  del  Campo.  Acabóse 
a quinze  dias  del  mes  de  Julio  Año 
de  Mil  y quinientos  v quarenta  y 
ocho  (1548)  años.  Fol.  let.  gót.  á dos 
colanas.  La  portada  de  negro  y colo- 
rado. 

Jimeno  y Rodríguez,  copiando  á Nicolás 
Antonio,  mencionan  la  edición  de  1518;  pero 
por  lo  abreviado  del  titulo  que  dan,  por  no 
decir  el  punto  dónde  se  imprimió,  y por  po- 
ner en  duda  si  será  versión  de  la  obra  de 
Vigo,  se  ve  claramente  no  tuvieron  presente 
el  libro.  También  citan  una  edición  de  Zura- 
goza,  Juan  Soler,  1581.  fol.;  y Fuslor  se  re- 
fiere á otra  en  let.  gol-,  sin  lugar  ni  uño,  y á 
la  de  Per  pirlán,  Luis  Itoure,  1627.  Fot. 

2759  VILLA  (Estévan  de).  Libro 
de  simples  incógnitos  en  la  Medicina. 
Compuesto  por  Fr.  Esteuan  de  Villa. 
Bur  gos,  Pedro  Gómez  de  Valdiuiclso, 
1613.  4.®  8 hojas  prels.,  Hipnos.  y 
3 hojas  de  Tabla  é Indice. 

2760  Ramillete  de  plantas 

Compuesto  por  el  P.*  Fray  Esteuan 
de  Villa.  Burgos,  P.°  Gómez  de  Bal- 
diuielso,  1637.  4.®  Portada  grabada 
y 4 hojas  prels.,  148  foliadas  y 4 de 
Tabla. 

Contiene  esta  obra  una  descripción  de  va- 
rias plantas  y de  sus  virtudes  medicinales. 
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2761  VILLAFRANCA  (Antonio 
Juan).  Libro  de  la  sangría  artificial 
y como  se  ha  de  hazcr,  vtil  y proue- 
choso  a los  Médicos  y chirurgianos: 
agora  nuenamente  compuesto.  Anlo- 
mo lo.  Villaíráca.  Valentiac,  Ioan- 
nes  Mey,  1569.  8.°  95  folios  inclusos 


los  jirels.  y una  hoja  más  en  que  con- 
cluye la  Tabla. 

NI  Rodríguez  ni  .limeño  conocieron  esta 
obra,  y Fuslor  al  describirla  omite  el  aflo 
de  la  impresión  por  estar  fallo  el  ejemplar 
ue  tuvo  á la  vista.  En  la  Bibliolheca  nova 
e Nicolás  Antonio  no  se  encuentra  á Anto- 
nio Juan  de  Villafranca. 
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2702  ANQUETIL.  Compendio  de 
la  historia  universal,  ó pintura  his- 
tórica de  todas  las  naciones,  su  ori- 
gen, vicisitudes  y progresos  hasta 
nuestros  dias.  Obra  escrita  en  Tran- 
ces Por  Mr.  Anquelil.  Traducida  por 


2763  CARRILLO  (Mastín).  An- 
uales y Memorias  cronológicas  Con- 
tienen las  cossas  mas  notables  assi 
Ecclesiaslicas  como  Seculares  succe- 
didas  en  el  Mudo  señaladamente  en 
España  desde  su  principio  y pobla- 
ción, hasta  el  Año  M.DC.XX.  Por  el 
Doctor  D.  Martin  Carrillo,  Impresso 


2764  FLÓREZ  (Enrique).  Clave 
historial  con  que  se  facilita  la  entra- 
da al  conocimiento  de  los  hechos 
ocurridos  desde  el  nacimiento  de 
nuestro  Señor  Jesucristo  hasta  nues- 
tros dias.  Dispuesta  por  el  P.  Mtro. 
Fr.  Henrique  Flores , del  Orden  de 
San  Agustín,  y corregida  y aumenta- 
da por  Fr.  Jóse  de  la  Canal,  de  la 
misma  Orden.  Edición  XVI.  Con  Pri- 
Tou.  ti. 


FLO 

el  Padre  Don  Francisco  Vázquez. 
Madrid,  Imprenta  Real , 1801-7.  17 
volúmenes  8.“  may.  408  Láminas. 

Una  gran  parte  del  tomo  XV.,  y el  XVI.  y 
XVII.  por  entero,  abrazan  el  Compendio  déla 
historia  de  España  que  escribió  Ascaigorla 
espresamente  para  esta  obra. 


en  Huesca  , por  Pedro  Rluson  : en  la 
Imnrcta  de  la  Viuda  de  litan  Pcrez 
Valdiuiclso,  M.DC.XXli.  Fol.  10  ho- 
jas prels.,  inclusa  la  portada  ¡/rabada 
por  Juan  Schon/uens , y hoi  hojas. 

Según  Me.  Antonio  existe  otra  edición  de 
Zaragoza,  1634.  Fol. 


vilegio.  Madrid,  Ibarra , Impresor 
de  Cámara  de  S.  M.,  1817.  4.° 

I)c  todas  las  ediciones  anteriores  solo  he 
visto  la  cuarta  hecha  en  Madrid,  Antonio 
Mario.  MIICCLX.  i.° 

Algunos  suelen  unir  osla  obra  á la  España 
sagrada  del  mismo  autor. 

1:1  P.  Flórcz  publicó  también  unos  Elogios 
del  sanio  reg  Don  Fernando , puestos  ni  el 
sepidcro  de  Sevilla  en  heltreo , tj  arábigo. 
Masía  hoy  no  publicados  con  las  inscripcio- 
nes latina  y castellana.  Madrid,  Antonio  Ma- 
lí 
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rin,  MDCCLIV.  4.°  Lúms.  de  Inscripciones.— 
Respuesta  del  p.  Florez  á la  caria  publicada 
bajo  el  nombre  de  R.  Joachin  de  A sur.  Ma- 
drid. Antonio  Marín,  1732.  4.°— Clauc  geo- 
gráfica pura  aprender  geografía  los  que  no 
tienen  maestro.  Barcelona , Juan  Francisco 
Piferrer,  1817.  8.®  Mapas  y las  Medallas  de 
tas  Colonias , Municipios  y Pueblos  antiguos 


de  España.  Colección  de  los  que  se  hallan  en 
diversos  Autores  y de  otras  nunca  publica- 
das: con  explicación  y dibujo  de  nula  una . 
Madrid,  Antonio  Marín,  M.DCC.LVII—LVIU,  y 
/>.  Antonio  Sancha,  1773.  3 vota.  4.®  marq. 
Retrato,  mapas  y muchas  láminas  de  meda- 
llas. Hai  ejemplares  en  gran  papel. 


2705  HERRERA  (Amonio  db). 
Primera  parle  de  la  historia  ge- 
neral del  Mundo,  de  XVII.  años  del 
tiempo  del  señor  Rey  don  Felipe  II.  el 
Prudente,  desde  el  año  de  M.n.Liiti. 
hasta  el  de  m.d.lxx.  Escrita  por 
Antonio  de  Herrera.  Coronista  mayor 
de  su  Magestad  de  las  Indias,  y 'su 
Coronista  de  Castilla.  Dirigida  a Don 
Ivande  Zvniga,  Auellaneda,  y liaban, 
Conde  de  Miranda  , Marques  de  la 
Banega,  señor  de  la  Valduerna,  Pre- 
sidente del  Consejo  supremo  de  Cas- 
tilla, y de  los  Consejos  de  Estado,  y 
Guerra,  nueuamente  impressa,  y aña- 
dida. Valladoiid,  luán  Godinéz  de 
Millis,  1606.  4 hojas  prels.,  StOpágS., 
una  hoja  con  las  seíws  de  la  impresión 
y 20  de  Tabla. — Sejjvnd»  parte 
de  la  historia  general  del  Mundo,  de 
XV.  años  del  tiempo  del  señor  lley 
don  Felipe  II.  el  Prudente,  desde 
el  año  de  M.d.lxxi.  hasta  el  de 
m.ii.lxxxv.  Escrita  por  Antonio  de 
Herrera  fut  supraj.  Valladoiid,  Por 


loan  Godinez  de  Millis,  1606.  i'na 
hoja  prel.,  610  págs una  hoja  con  las 
señas  de  la  impresión  y el  año  de 
M.ÜOV. — Terrera  parte  de  la 
historia  general  del  mvndo,  de  Xltll. 
años  del  tiempo  del  señor  Rey  don 
Felipe  II.  el  prudente,  desde  el  año 
de  1585.  hasta  el  de  1598.  que  passó 
a mejor  vida.  Escrita  por  Antonio  de 
Herrera,  Coronista  mayor  de  su  Ma- 
gestad de  las  Indias  y su  Coronista 
de  Castilla.  Dirigida  á Don  Diego  de 
Zuuiga,  Avellaneda  v Ba<;ar,  Du- 
que II.  de  Peñaranda,  Conde  de 
Miranda,  Marques  de  la  Bañera  , se- 
ñor de  la  Valduerna.  Gentilhombre 
de  la  Cámara  de  su  Magestad.  Ma- 
drid, Alonso  Martin  Balboa,  1612. 
4 hijas  prels.,  780  págs.  y 17  hojas 
de  Tabla.  Son  en  todo  J vols.  fol. 

Según  se  ve  por  los  preliminares  de  la  pri- 
mera parte  existe,  una  edición  de  ella  más 
antigua:  efectivamente,  Nic.  Antonio  cita 
una  de  Mudrid,  1601  ; pero  no  menciona  la 
de  1606. 


2766  JOV  10  (Pablo).  Historia  ge- 
neral de  todas  las  cosas  svccedidas 
en  el  mundo  en  estos  cincuenta  años 
de  nuestro  tiSpo : en  la  qual  se  escri- 
uen  particularmente  todas  las  victo- 
rias y successos  aue  el  inuictissimo 
Emperador  Don  Carlos  vuo,  ilende 
que  comento  a reynar  en  España 
hasta  que  prendió  aí  Duque  de  Saxo- 
nia.  Escrita  en  lengua  latina  por  el 
doctissimo  Pavlo  lovio,  traduzida  de 
lalin  en  Castellano  por  el  Licenciado 
Gaspar  de  Bae$a.  Salamanca  Andrea 
de  Pnrtonarijs,  M-D.LXH.  2 hojas 


preliminares  30a  fots.  — Seguida 
parte.  Salamanca,  Andrea  de  Por- 
tonarijs,  m.D.LXIII.  2 hojas  prels., 
426  fols.  y una  en  que  se  repile  la  je- 
cha.  i vols.  fol. 

Ejemplar  con  la  firma  original  del  licen- 
ciado Gaspar  de  Baeza. 

2767  JUSTINO.  Ivstino  clarísi- 
mo abreviador  de  la  historia  general 
del  famoso  y excellente  historiador 
Trogo  Pont  peyó  : cn/a  qual  se  con- 
tienen todas  las  cosas  notables  y mas 
dignas  de  memoria  que  hasiñ  sus 
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tiempos  han  sucedido  en  todo  el  mun- 
do : agora  inicuamente  traduzido  en 
Castellano...  Fue  impressa...  la  pre- 
sente obra  en...  Envers,  en  el  año 
de  nuestro  señor-  1U.D.XLII.  y vénde- 
se en  la  casa  de  luán  Steelsfo.  8.°  8 
hojas  prels.,  258  fots.,  30  de  Tabla  y 
una  con  el  escudo  del  impresor  Steel- 
sius. 

Esta  edición,  desconocida  á Nic.  Antonio, 
es  copia  exacta  de  oirá  que  tampoco  men- 
ciona este  bibliógrafo,  la  cual  he  tenido  y 
está  Impressa  en  la  flnrenlissima  universi- 
dad de  Alada  de  Henares  en  casa  de  Juan  de 
Briscar,  M.Dxl.  (1510).  Kol.  leí.  gót.  a ren- 
glón tirado.  Kn  ella  puso  el  librero  luán  de 
Medina  una  dedicatoria,  que  también  re- 
ile  la  de  Ancor.»,  por  la  que  aparece  que  él 
abia  herbó  traducir  la  obra  de  Justino  y 
que  anteriormente  lo  hizo  hacer  ya  con  las 
6 ¡ierras  ciidles  de  Apiano  y con  el  Dialogo 
de  re  militan.  También  van  las  cuatro  oc- 
tavas, que  después  copiaré,  por  las  que 
se  sabe  el  nombre  del  intérprete;  estas  coplas 
no  se  encuentran  en  la  Impresión  de  1542. 

2768  JUSTINO.  Tvstino  clarissi- 
mo  abreviador  de  la  historia  gcueral 
del  famoso  y excellente  historiador 
Trogo  Potnp’eyo  i'ut  supraj.  En  An- 
vers,  Martin  Ñutió,  m.d.lxxxvi. 
8.°  may.  4 hojas  prels.  y 208  fols. 

No  tiene  la  dedicatoria  de  Juan  de  Medina: 
pero  si  las  coplas  acnislicas  en  que  declara 
el  nombre  del  traductor,  y son  las  siguientes: 


2769  LÓPEZ  DE  MENDOZA  (Iñi- 
go). Memorial  de  cosas  notables, 
compuesto  por  Don  Yñigo  López  de 
Mendoza,  Duque  quarto  del  Infanta- 
do, Impreso  en  Guadala jara  por  Pe- 
dro de  Robles  y Francisco  de  Cormc- 
llas.  Año  de  m'.d.lx.iiii.  FoI. 


Si  en  cosas  de  historia , muy  mucho  desseas, 

O sabio  lector,  estar  resoluto, 

Y en  muy  poco  tiempo  sacar  mucho  fruto, 

I.a  obra  presente,  te  ruego  que  leas. 

Y quando  en  colloqulo,  con  doctos  te  veas. 
Sabrás  con  prudentla  dar  cuenta  y razón, 

Eu  todas  las  cosas  de  gouernaclon: 

De  pazes,  o guerras,  si  en  esto  le  empleas. 

Eos  hechos  notables,  que  en  siglos  passados 
An  succedido  en  todas  naciones: 

Iteynos,  ciudades,  con  sus  fundaciones, 

Yerás  en  substancia,  por  orden  contados: 
También  como,  yquando  los  reynos,  yestados, 
A los  principios,  los  tyranizaron: 

Mino  y su  hijo,  de  quien  heredaron: 

El  nombre,  los  otros,  como  ellos  maluados. 

Trata  del  mundo  su  varia  mudanza , 

Niarra  de  como  la  ciega  fortuna , 

Aquellos  que  sube  apar  de  la  luna, 
Miseramente  después  los  alcanza. 

A otros  sacados  del  carro  y labranza, 

Torna  de  nueuo  y sube  en  la  cumbre: 

Mubldos,  haziendo  como  es  su  costumbre, 

Yn  sueño  les  torna,  su  vana  pujanca. 

Benigno  lector,  pues  eres  prudente, 

Estos  auisos,  y exemplos  loables 
Deprende  y estudia,  que  son  saludables 
En  todos  estados  a todo  biuiente. 

<»oza  de  ver,  que  goza  la  gente: 

•temóla  de  sclenclas,  y lengua  latina: 

Obra.en  que  puso,  tan  grande  doctrina, 
lusllno  en  historias,  varón  excellente. 

& 

Kn  unas  apuntaciones  de  tnl  padre  encuen- 
tro anotada  una  edición  de  Amere , en  Casa  de 
Gaspar  Bcller  al’aauUa  d uro.  Jf. D.CIX.  ÍIGII9). 

8.  ; pero  no  dice  de  donde  sacó  esta  noticia. 

I.a  traducción  castellana  de  Justino  se  in- 
cluyó en  el  Indice  espurgalorio 


El  aulor  dice  en  el  Prólogo  o dedicatoria  á 
su  hijo,  que  el  presente  volumen  es  una 
suma  de  todos  los  acontecimientos  históricos 
notables  encontrados  en  la  vasta  lectura  que 
había  hecho  de  los  autores  más  célebres  de 
la  antigüedad. 


2770  MAR’l'ELL  (Carlos).  Ana- 
les del  Mvndo,  desde  la  creación  de 
el.  Y vn  tratado  del  origen  de  las 
poblaciones  de  toda  la  Evropa.  Com- 
puesto por  Carlos  Ma riel I . Zaragoza, 
luán  de  Ybar,  1662.  Fol.  4 hojas  prels., 
444  páys.  y 10  hojas  de  Tabla. 


M 

2771  MARTÍNEZ  DE  LA  ROSA 
(Francisco).  Espíritu  del  siglo,  por 
Don  Francisco  Martínez  déla  Rosa. 
Madrid;  Don  Tomas  Jordán,  1835, 
36,  38,  Alegría  y Charlain,  1842  y 
Don  Vicente  Lalama,  1843.  6 vols". 
8.°  niarq. 
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2772  PEREZ  DE  GUZMAN  (11er-  I (/Iones  de  la  p orlada  que  está  circuida 
nan).  /'Copia  exacta  de  los  I res  rea-  | de  orla  estrecha. J 


C Sigue  en  dos  hojas  la  Tabla , la 
cuarta  la  ocupa  la  dedicatoria  del  co- 
mendador Sanlisleran,  la  quinta  que 


corresponde  al  fol.  I-,  tiene  una  orla 
muy  ancha,  y principia:  fl¡  Este  libro 
se  intitula  Mar  de  ystorias  el  qual 
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copilo  el  noble  cauallero  Hernán  pe- 
rez  de  guzman.  fAl  fin:j  Envprimiose 
en  la  noble  villa  de  Valladolid  por 
Diego  de  gumiel.  Acabóse  a treynta 
dias  del  mes  de  agosto.  Año  del'na- 
cimiéto  de  ñrfl  saluador  jesu  christo 
de.  M.D.xij.  años.  f Sigue  el  escudo 
de  Gumiel. y Fol.  leí.  gót.  á dos  cois. 
LXVl.  fols.  comprendido  el  de  la  fe- 
cha y 4 hojas  preliminares. 

Al  dorsn  del  fol.  XLIX.  principian  Ims  ge- 
neraciones semblancas  y obras  de  los  ece- 
lenles  reyes  de  espada  don  enrique  el  terrero 
y Jad  el  segundo  y délos  venerables  perlados 
y notables  eauaíleros  que  en  los  /tempos 
duelos  reyes  fueron,  las  cuales  se  publicaron 
en  esle  volumen  por  la  vez  primera. 

Libro  de  estraordinarla  rareza.  Los  edito- 
res de  la  Crónica  de  D.  Juan  II,,  impresa  en 
Valencia  en  1775),  al  decir  que  nn  anónimo 
de  Valladolid  les  había  remitido  varias  notas 
sobre  dicha  Crónico,  yqncenellas  menciona 
el  Mar  de  liislorias,  añaden  que  de  esta  obra 
hai  una  sola  edición  (que  sepamos)  y esa  tan 
rara  que  el  referido  anónimo  solo  lia  podido 
ver  su  Ululo  en  el  Indice  de  una  de  las  li- 
brerías de  Valladolid.  A pesar  de  lo  que 
creen  los  edilores  valencianos,  Brunct  ella 
oirá  edición  de.  Valencia,  1531.  Fol.;  aunque 
no  conocfo  la  de  1312. 

Presumo  que  Pérez  de  Guarnan  copiló  esle 
libro  de  los  Hudimenla  noviliorum,  ó más 
bien  de  la  traducción  francesa  de  la  obra  in- 
titulada La  Mee  des  histoires,  pues  al  em- 
pezar á hablar  de  las  guerras  do  Troya,  dire:. 
«Pero  porque  en  un  notable  libro  que  se  in- 
titula El  Mar  de  las  historias , se  fabla  una 
•proposición  que  bizo  Ulixes  en  prcseucia 


•del  re  i Prianio,  la  cual  proposición  no  se 
■lee  en  alguna  de  las  otras  corónicas,  penc- 
ase aquí  la  cual  es  esta.» 

2773  PINEDA  (Joan  de).  Los 
treynta  libros  de  la  Monarchia  eccle- 
siaslica,  o historia  vniversal  del 
mvnilo.  Comnvestos  por  Fray  Ivan 
de  Pineda.  Tomo  Primero  de  la 
Primera  Parte.  16  hojas  prels., 
232  fots,  y 4 de  Tabla. — Segmilo 
Tomo  de  la  Primera  l*arle. 
2 hojas  prels.,  303  fols.  y 5 de  Tabla. 
— Segunda  Parle.  4 hojas  prels., 
473  fols.  y 7 para  terminar  la  Tabla. 
—Terrera  parle,  i hojas  prels., 
462  fols.  y 8 de  Tabla. — Qvarta 
parle.  2 hojas  prels.,  446  fols.  y 8 
de  Tabla. — Tabla  de  las  materias 
contenidas  en  los  treynta  libros  de  la 
Monarchia  ecclesiastica.  Barcelona, 
llieronyrao  Margarit,  m.dc.xx.  2/io- 
jas  prels.  sign.  A-Z.  Son  en  todo  6 
tomos,  (pie  se  encuadernan  general- 
mente en  S vols.  Fol. 

Todos  los  tomos  llevan  en  el  frontis  el  año 
de  M.l)f.  XX  ; pero  el  segundo  de  [a  primera 
parle  dice  al  bu  M DC.XVIfí  y la  segunda 
parte  M.IW.XIX. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Salaman- 
ca , I3H8.  -t  vols.  fol.,  sin  duda  la  primera,  y 
olí  a de  Barcelona,  layme.  Cendra! , M.U.XCIIII. 
5 vols.  fol.,  que  he  visto ; pero  nada  dice  de 
ia  de  1620. 


i 


2774  HAMOS  DEL  MANZANO 
(Francisco).  Bey  nados  de  menor 
edad,  y de  grandes  Beyes.  Apvnla- 
mieutos  de  historia.  Por  el  Doct.  Don 
Francisco  ltámos  del  Manzano.  Ma- 


lí 

drid,  Francisco  Sanz,  1671.  4.°  10 
hojas  prels.,  403  págs.  y 8 láms. 

No  encuentro  esta  obra  de  Ránins  del  Man- 
zano entre  las  mencionadas  por  Nic.  Antonio. 
Rarrera  l.eirado  supone  equivocadamente 
que  se  dio  á luz  en  1672. 


2775  SUMA  de  todas  las  Crónicas 
del  mundo.  Llamado  en  latín  Suple- 
mento Crónica)?.  fEsta  portada  está 
en  cinco  renglones  de  letra  monacal, 
y uno  de  un  carácter  más  pequeño, 
igual  al  que  en  la  parte  superior  dice 
Con  priutlegio  Real.  Al  dorso  de  esta 


s 

hoja  principia  el  Prologo  ó dedicato- 
ria por  una  lámina  mui  parecida  d 
la  que  llera  en  la  portada  el  Caucio- 
nero de  obras  de  burlas,  impreso  en 
Valencia  en  1319.  La  obra  empieza  en 
el  fol.  iiij  vuelta,  y concluye  en  el  blan- 
co del  CCCCxIvj.  donde  hai  un  colofon 
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cuyo  estrado  es:J  Fue  imprentado  el 
presente  Libro  llamado  Súplemelo  de 
todas  las  C micas  del  mundo:  en  la 
metropolitana  cibdad  de  Ualencia: 
por  Gorge  Costilla...  traduzido  de 
lCgua  Latina  y Toscana  en  esta  Cas- 
tellana: por  Narcis  Uiñoles...  Aca- 
liosse  a . xj.  dias  de  Setiébre  enrl 
año  de  nía  salud.  Mil.  d.  x.  (1510.) 
fSiguen  10  hojas  de  Tabla  . a cuyo  fin 
se  repite  el  escudo  grande  del  impresor 
Costilla,  míe  también  está  al  lado  del 
colofon J rol.  let.  gót.  Tiene  algunas 
viñetas  de  madera. 

liara  vez  se  encuentra  algún  ejemplar  bien 
conservado  y completo  de  este  hernioso  libro. 

En  el  Catalogo  del  librero  I. originan  para 
18,).',  al  número  1058,  se  anunció  una  edición 
hecha  en  Valencia,  en  1501,  lo  que  es  evi- 
dentemente un  error  tipográfico  en  lugar  de 
1510. 

El  autor  de  este  libro  fui,  según  unos,  fral 
Diego  de  Ilérgamo,  y según  Caribai  en  el 
lomo  I , llb  IX.  de  la  Historia  de  España, 
Filiberto  Jacobo  Bérgamo ; asi  lo  dice  Castro 
en  las  notas  á su  Buscapié,  pág.  27.  Me.  An- 
tonio le  llama  Jacobo  Felipe  en  la  Bibliothcca 
nova,  lomo  II.  pág.  336,  donde  supone  que  el 
Santulario  tic  l otitis  tas  Crónicas  ilel  Mundo 
llamado  en  latín  Supplemcnluin  Chronieornin 
solo  existe  MS.:  verdad  es  que  en  la  página 
anterior  trac  una  obra  Intitulada : Sunima  de 


2776  TAMARA  (Francisco).  Suma 
v compendio  de  lodas  las  Chronicas 
ilel  inundo,  desde  su  principio  basta 
el  año  presente,  Iraduzida  por  el  Ua- 
chiller  Francisco  Thamara.  Es  la 
Chronica  de  luán  Carion  con  diligñ- 
cia  del  Traductor  quitado  todo  lo  su- 
perito , y añadidas  muchas  cosas  no- 
tables de  España.  Anuers,  Martin 
Nució,  M.D.LIII.  8."  195  hojas  fots., 
inclusos  las  prels.  y 13  de  carias  Ta- 
blas. 


tas  Monarquías  del  Mundo.  Valencia,  1510 
folio,  que  no  me  cabe  duda  es  la  de  Viñolcs; 
aunque  supone  que  estaba  dividida  en  dos 
volúmenes. 

Con  motivo  de  mencionaren  este  articulo 
á Narciso  vínoles,  célebre  poeta  valenciano, 
describiré  aquí  un  opusrulUo  suyo  escrito 
en  este  idioma  y en  verso,  que  he  tenido 
ocasión  de  examinar: 

En  tres  renglones,  dice:  Oinclia  sobre  lo 
psulm  del  Miserere  me  i deus:  Ordenada  per 
lo  Maqnifich  motten  Narcis  vimjolcs  Cittladti 
de  Valencia  El  reverso  lo  llena  lilla  lámina  de 
madera  que  representa  un  rei  arrodillado, 
acompañado  de  varios  caballeros,  y á Dios 
que  se  les  aparece  cu  el  aire.  1.a  obra  prin- 
cipia en  la  hoja  siguiente  sign.  n.ij.  y acaba 
en  el  reverso  de  la  quinta  hoja  de  la  slgn.  b. 
I.a  sesla  la  ocupa  por  entero  una  composición 
también  en  verso,  que  dice  únicamente  en  su 
encabezamiento:  Contemplan!  en  lo  ertteifi- 
xi.  En  la  sétima  principia  : Obra  felá,  per  lo 
dil  Mttgni/ich  mossen  Narcis  Huyóles : raspo- 
nent  a tata  joqa  tjs  tima  aquí  millar  diría 
quina  dolor  scnli  la  i liare  de  deu  qimnt  en- 
cimtra  son  fill  Jesús  obla  eren  al  cali  quet 
dwjen  a crucificar , la  cual  concluye  en  el 
blanco  de  la  hoja  octava,  y á continuación 
se  lee: 

,1  honor  labor  e gloria  del  noslre  rcdlptor 
Jesús  y déla  inlemcruda  cerne  María  niara 
tan  sacritlissima  senyora  noslru  Fon  estam- 
pada la  prese.nl  obra  enla  jnsigne  einlal  da 
Valencia  A.XXiti).  <f  Jutliol  de  lany  d’  grulla. 
M.cccc.xc.ix.  p Nicntau  snindcler  (Sin  pun- 
to). i.®  let.  gót.  Signs.  a h. 


Nic.  Antonio  ella  otra  edición  de  Medina , 
Guillermo  Millis,  1553.  8.“ 

Tamara  no  solo  suprimió  y varió  lo  que 
creyó  conveniente  en  la  obra  de  Carriol!,  sino 
que  afiadió  una  Soma  muy  breue  y sucrin- 
tissima  de,  los  reyes  y señores  que  han  sido 
en  España  hasta  nuestros  tiempos  y de  otras 
cosas  mcmornbles . 

Este  autor  escribió  dos  obras,  que  yo  no 
tengo,  y que  encuentro  en  la  Bibliollirra  his- 
pana nova,  á saber:  Juan  Bohemo  de  las  eos  - 
lumbres  de  tintas  las  ycnlcs.  Anvers,  Nurio, 
1556.  8 ' y Suma  y erudición  de  Granimnlii  a 
en  Metro  Castellana.  Anuers,  Nació,  1530.  8.® 
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2777  APIANO.  fEl  siguiente  litu-  | lo  r a distribuido  en  esta  fonna:J 


¿LOTvMvPH©' 
f DE  API  ANO ; 


f Estas  dos  renglones  algo  reducidos 
son  de  letra  colorada , precedidos  de  un 
grande  escudo  de  armas ,■  y circuido  de 
una  raya  negra , forman  el  frontis  de 
este  libro.  La  descripción  d<l  Triunfo 
africano  contra  los  cartagineses,  esel 
primero  y principal ; el  segundo  es  el 
Triunfo  sirio  contra  Antioco,  rey  de 
Siria;  el  tercero  el  Triunfo  parlh'ico, 
contra  Drodes,  rey  de  los  parí  líos,  y el 
cuarto  el  Triunfo  mitridático , contra 
Alitridatcs,  rev del  Ponto.  Enunahnja 
guarnecida  de’orla  ancha , empieza  la 
dedicatoria  al  marques  D.  Rodrigo 


de  Mendoza,  y ocupa  6 hojas  más; 
después  liai  i de  Tal) la,  y en  la  11 
hoja  á que  corresponde  el  fot.  I.  prin- 
cipia la  obra  que  termina  en  el  blanco 
del  CXUIII,  y al  reverso,  después  del 
escudo  de  Joffre  , dice :)  A loor  de  la 
sanctissinia  trinidad  padre  hijo  spi- 
ritu  sánelo.  De/a  gloriosa  reyna  de 
los  angeles  Alaria  virgen  sacratísi- 
ma ' d’los  bicnauéturadns  sánelos. 
B.  P.  H.  se  acabo  la  parte  p-imera 
d’  Appiano  Alexandrino  Sophista:  en/a 
insigne  ciudad  d’  L'alencia  a vevnle 
del  mes  d’  Agosto  d’  nuestra  repara- 
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cion  Mil  D-XXII.  por  industria  d’l 
experto  y solícito  maestre  Juan  JolTrc 
Tprimido'r  ésu  oflicina  dicha  comun- 
mente al  moli  de/a  Itouella.  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois. 

Por  el  encabezamiento  de  la  dedicatoria 
al  marques  D.  Rodrigo  de  Mendoza,  consta 
que  el  traductor  es  el  bachiller  Juan  de  Mo- 
lina. I’cllicer  no  da  ninguna  noticia  de  esta 
obra  : y á pesar  de  ser  traducida  del  latín,  se 
opina  que  no  desmerece  de  la  que  del  griego 
hizo  no  há  mucho  de  Las  Ibéricas  de  Appiano 
Alejandrino,  en  8“  el  distinguido  geógrafo 
I)r.  I).  Miguel  Corles  y López. 

Este  libro  es  raro  y ademas  sumamente 
curioso;  porque  en  la  citada  dedicatoria  de 
Molina,  fechada  en  Valencia  el  20  de  agosto 
de  1522,  y dividida  por  capítulos,  se  en- 
cuentra una  difusa  narración  de  lo  ocurrido 
en  este  reino  al  tiempo  de  la  impresión  de  la 
obra,  por  las  turbulencias  de  la  Gemíanla, 
siendo  jefes  de  los  revoltosos  el  famoso  Vicent 
Pérez  (Peris , no  Pérez) , y el  célebre  l).  Enrique 
Manrique  de  Ribera,  llamado  el  Encubierta. 


HISTÓRICA.  API 

lié  aqui  la  subdivisión  que  hace  Molina  de 
esta  original  dedicatoria  á I).  Rodrigo  de 
Mendoza,  que  podría  llamarse  historia  del 
marques:  «Aceptación  que  el  señor  marques 
•hizo  del  bastón  y cargo  dé  Justicia. — La 
•vandera  cobrada  en  Monviedro,  y la  muerte 
•déla  muy  illuslre  señora  marquesa.  — El 
•artillería  tomada  camino  de  Monviedro.— 
•I.a  entrada  del  señor  marques  en  Xáliva. — 
•l.a  batalla  avida  dentro  en  Xátiva,  y prisión 
•del  señor  marques.— El  Jueves  de  Vicént 
•Pérez.— La  providencia  hecha  cu  los  tres 
•dias  siguientes  por  parte  del  ¡Ilustre  señor 
•marques  contra  Vicént  Pérez — La  muer- 
ate  de  Vicént  Pérez  (en  su  casa  calle  de  l.i 
•Virgen  María  de  Gracia).— La  muerte  iirl 
¡¡Encubierto.  — La  venida  délos  de  Algezira 
•¡Alcira)  sobre  Valencia. — l.a  ida  del  señor 
•marques  en  Castilla.  — El  continuo  trato 
•quelos  rebeldes  siempre  tuvieron  dentro 
•en  Valencia,  y en  el  reino  por  matar  al  sc- 
•flor  marques.— Epilogo  de  lo  suso  dicho  en 
•la  presente  epístola.» 

El  siguiente  escudo  es  el  del  impresor  Jor- 
ge JolTrc,  que  tantas  y tan  buenas  obras  dio 
a luz  en  los  primeros  años  del  siglo  XVI. 
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2778  APIANO  ALEJANDRINO.  | f Facsímile  de  la  portada:; 

H ISTORI  A 

DE  LAS  GVER 

RAS  CIVILES  DE  LOS  ROMA- 
NOS DE  APIANO  ALEXANDR INO  HISTO- 
riador  eloquentiffimo.  Y traduzida  de  Latin  en  lengua 
Caftellana,por  el  Doctor  Iayme  Bartholome 
Canónigo  de  la  Cathedral  Igle- 
fia  de  Vrgel. 

DIRIGIDO  A LA  S.  C.  R.  M AGESTAD 

del  Rey  don  Pbclippe  nucftro  Señor  fcgundo 
deste  nombre >. 


Con  licencia  y priuilegio. 

Imprtjfo  en  Barcelona , En  cafa  Sebastian  de  Cor- 
mellas  al  Cali , Ano.  1592. 
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4.°  8 hojas  prels.,  20"  fots,  y una  en 
que  se  repiten  tas  señas  de  la  edición 
y el  escudo  del  impresor. 

Villamicva  en  el  Viaje  literario,  lomo  XV). 
página  5 i,  encomia  la  rareza  ilc  esta  Iraituc- 
riiin  y de  la  hecha  por  el  mismo  Bartolomé  ó 
Iterlnmeu  del  Suctonio,  impresa  en  Tarrago- 
na en  15%. 

Ilai  impresa  otra  tradneeion  de  Aplano, 
que  se  atribuye  al  eapitan  Diego  de  Salazar, 
la  nial  lie  visto  y su  deseripeion  es  la  si- 
guiente : Corlada  con  grande  orla  y en  el 
centro  un  escudo  de  armas.  A la  parte  supe- 
rior de  él  se  lee:  Inilium  . supicnlie  . limor  . 


2779  CÉSAR  {Cayo  Jclio).  Comen- 
tarios de  Cayo  Julio  Cesar,  nueua- 
inente  lmprcssos  y corregidos.  Año 
M. D. XXIX.  CAI  reverso  del  fol.  clxiiij 
se  lee:J  C Aqui  se  acahau  los  comen- 
tarios de  Cayo  Julio  Cesar  /en  ro- 
mance. lmprcssos  cn/a  Insigne  Uni- 
uersidad  de  Aléala  / en  casa  de  Mi- 
guel de  Egitia.  Acabáronse  primero 
día  del  mes  de  Agosto.  Año  del  naci- 
miento de  Nuestro  señor  Jesu  christo 
de.  ü.n-xxix.  f Siguen  i hnjns  folia- 
das, clxv  d cIavü',  con  la  Tabla  de  los 
lugares:  prouincias:  y rios^Z.  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  colimas.  8 hojas  prels. 
y clxviij  fots. 

No  respondo  de  la  exactitud  de  la  portada 
porque  a mi  ejemplar  le  falta;  la  he  copiado 
ac  U Bibtiiitera  ti, • traductores,  de  l'elllcer: 
allí  dice  que  esta  versión  es  de  D.  Diego  Ló- 
pez de  Toledo,  que  la  hizo  á los  diez  y siete 
años  He  visto  la  primera  edición  cuya  des- 
cripción es  la  siguiente: 

Escudo  mu  i grande  de  armas,  cerrado  con 
una  raya,  y bajo  de  letra  bastante  gruesa: 

l.os  comentarios  de  Cuy o Julio  Cesar. 

Al  dorso  del  fol.  CLIX:  Aqui  se  acaban  las 
comentarios  de  rayo  julio  Cesar  en  Hondee. 
Imprimidas  en  la  muy  noble  (ilutad  tic  Toledo 
a casta  del  muy  hoyado  mercader  H elcliior 
yoll¡(io:  por  maestre.  Pedro  ftayembach  ale- 
mán. A qualorze  del  mrs  de  julio  Ai lo  del 
nascimientn  de  nuestro  señor  Jhestt  christo 
de.  M.cccc.xcriij.  años.  (Sigue  una  estampi- 
la  de  la  Virgen  poniendo  la  casulla  á S.  Ilde- 
fonso.! Fol.  leí.  gol.  lo  hojas  de  preliminares, 
CLIX  fols.  y 5 be  los  lugares  v prouincias  v 
II  ios. 

En  la  décima  hoja  de  los  preliminares 
principia  asi  el  Prohemia:  «Trasladar ¡Ti  d'los 
«cometarios  de  Layo  julio  cesar  de  latinen 
«minaré  fecha  por  froy  Diego  l.opez  de  To- 
«ledo  comendador  de  Castilnouo:  Jle  la  ordé 


ntSTÓHicA.  CES 

Domitti. — f{  Appinno  Alejandrino.  (y  á la  in- 
ferior :)  C Historia  de  todas  las  guerras  eiui- 
les  que  vuo  entre  los  romanos : seqü  ouc  lo 
escriuio  el  muy  e toqui  te  hislonador  Appia- 
no  Alejandrino:  agiera  nuevamüe  traducida 
de  latín  en  uro  vulgar  castellano.  Dirigida 
ul  muy  Ilustre  y magnifico  señor  do  Juan 
d’  Tonar  Morques  de  Derlanga  xc.  (I  Con 
prcuilegio.  (Al  ti n : €i  Imprimióse  esta  histo- 
ria... cu...  Aléala  de  Henares:  en  casa  de  Mi - 
gud  de  Egida.  Y vuo  fin  la  impression  della 
en  el  mes  de  Agosto.  Año  del  mtscimienlo...  de 
M.D.XXxyj.  Fol.  leí.  gól.á  dos  cois.  4 hojas 
preliminares  y cxlix  lols. 


G 

»d  Alcatara  fljo  de  Ferrndaluarez  de  Toledo: 
«Secretario  del  Bey dii  Fcrdinádo,  ele.» 

Advierte  l’elllcer  que  esta  es  la  primera 
versión  de  los  Comentarios  de  César  en  las 
lenguas  vulgares,  que  se  lia  dado  í la  im- 
prenta. No  creo  que  lo  debía  haber  dicho  de 
una  manera  tan  absoluta,  porque  los  france- 
ses los  tienen  en  sil  lengua,  y Bruncl  piensa 
que  la  impresión  es  de  Veraid  y anterior  al 
1 IKK : verdades  que  el  libro  no  lo  dice,  y 
que  juzga  únicamente  por  conjetura. 

2780  CESAR  (Cayo  Jclio).  Libro 
de  los  comentarios  de  Cavo  lulio  Ce- 
sar de/as  guerras  de/a  Gallia,  Africa, 
y España  también  dc/a  ciuil  traduci- 
do en  Español,  inicuamente  imprimi- 
do, y emédadoen  muchas  partes  segii 
el  verdadero  sentido  del  autor  aña- 
didas muchas  cosas,  que  ayudan  ala 
declaración  del.  En  París.  Vendese 
la  presente  obra  cn/a  ciudad  de  A ti- 
ñe res  , ala  enseña  déla  polla  grassa, 
y en  París  ala  enseña  uc/a  Samari- 
iana  , cabe  sant  Benito.  M.D.XLIX  . 
32  hojas  prels.  en  las  que  se  incluyen 
dos  mapas  y varias  láminas  de  made- 
ra, 3 i3  hojas  fols.,  8 para  terminar  la 
Tabla  de  los  lugares,  provincias  y 
Itios,  y una  con  el  escudo  del  impresor. 

Dormer  en  los  Progreso <r  de  la  historia  de 
Aragón,  dice  que  esta  edición  está  dirigida 
al  comendador  Jerónimo  Pérei  García  por  el 
mismo  Diego  López  de  Toledo,  efi  lo  que  se 
equivoca  porque  la  dedicatoria  á aquel  sefior 
es  del  editor  anónimo  de  la  impresión,  y en 
prueba  de  ello  después  de  la  Tabla  principia 
el  ProhcmlO,  en  cuyo  epígrafe  se  Ice : Tras- 
lució de  los  enmélanos  de  Gayo  lulio  Cesar 
de  Lalin  en  Doman  fe , hvrlta  / ¡ór  frry  Diego 
l.opez  de  Toledo  comendador  de  Castilnouo... 
y cmnienca  el  pvohemin  enderezado  por  el 
dicho  romédador  al  serenissimo  principe  don 
luán . 


JOS  niSTOMA 

l’ctlicer  dice  que  «esta  edición  es  prcferi- 
•hle  á las  dos  antecedentes  por  tres  razones: 

•la  |.*  porque  tiene  una  declaración  de  la 
•división  de  la  Galla  para  concordar  ¡i  Cesar 
•con  otros  autores,  y nn  argumento  ó suma 
•breve  de  la  guerra  do  los  tráncese*:  II.*  por 
•las  muchas  figuras  de  arquitectura  y má- 
•quinas  de  guerra,  que  ilustran  y aclaran 
•los  lugares  difíciles  de  Cesar:  III.*  porque 
•tiene  un  mapa  de  la  Calía,  y otro  de  la 
•Espada. — Imprimióse  ruarla  vez  esta  ver- 
•sion  espresando  en  el  titulo  el  nombre  de 
•nuestro  comendador,  en  Madrid,  por  la 
• viuda  de  Alonso  Martin  año  dr  1B2I.  i.*:  en 
•euya  edición  trasladaron  de  la  de  París  el 
•argumento  ó suma  breve  de  las  Guerras  de 
•Francia,  y la  Declaración  de  la  división 
•de  la  Galla.» 

2781  CESAR  (Cayo  Julio).  Los 
Comentarios  de  Cavo  Julio  Cesar, 


2782  EDTROPIO.  La  historia  de 
Evlropio  varón  consvlar,  la  qval  con- 
tiene brevemente  en  diez  libros  quan  • 
to  pnssó  después  de  fundada  Roma 
hasta  la  vida  de  Valenle  Emperador; 
con  vna  suma  breue  de  todas  las  dig- 
nidades, oficios  y tierras,  que  los  Ro- 
manos posseyeron,  traduzida  por  luán 
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traducidos  por  D.  Joseph  Goya  y 
Muuiain.  Madrid,  Imprenta  real.  Por 
Don  Pedro  Julián  Perevra , 17‘J8.  2 
volúmenes.  4.°  may.  Retraías,  lamí - 
ñas  y planos. 

El  testo  latino  va  al  frente  de  la  traducción 
castellana.  I.a  edición  es  bella  y de  lujo. 

Ilai  otra  versión  hecha  por  II.  Manuel  de 
Valbuena,  cuya  primera  impresión  creo  que 
es  de  1 7H'J ; he  lenido  una  Segunda  edición. 
Madrid,  imprenta  real,  MDCCXCVIIt.  2 vnls. 
n.°  marq.  Itetrato  y mapas.  El  testo  latino  va 
al  pié. 

i).  Diego  Enriquez  de  Villegas  formó  sobre 
los  Comentarios  da  César  una  obra  Inli  tilla- 
da : Aula  militar  ;/  política.  Véase  su  articulo 
en  la  Sección  Científica. — Arte  militar,  etc. 
Nú  ni.  2BIB. 


E 

Martin  Cordero.  Anvcrs,  /liúda  de 
Martin  Nució,  M.D.LXI.  8.”  8 hojas 
preliminares  tj  114  fots. 

I.a  suma  breve  de  todas  las  dignidades  que 
va  ai  fin,  la  tradujo  Cordero,  según  Pclllcer, 
de  Antonio  Scbonovlo,  aunque  nn.  se  es- 
presa. 


2783  JOSEFO  (Flavio).  Josepho 
de  helo  judaveo.  dista  es  la  leyenda 
de  letra  encarnada  que  se  encuentra  en 
la  parle  snperiar  de  la  parlada , en  el 
exterior  de  la  orla  que  la  circuye;  y en 
el  interior,  dice  de  letra  también  co- 
lorada:J  Los  siete  libros  que  el  au- 
tentico flysloriador  Flauio  Josepho 
escritiio  de/a  guerra  q tuuierñ  los  ju- 
díos cñ  los  romanos:  v la  destruveiü 


de  Jerusale:  hecha  por  vespasiaoy- 
tito  (siej.  M-d.xxxij.  Al  dorso  h'ai 
una  advertencia  del  editor  al  lector,  y 
en  la  hoja  siguiente  fol.  ij:  Prologo  del 
interprete.  Aquí  comienzan  los  siete 
libros  ij  de  befo  judayco  escriuio  en 
griego...  Josepho...  Losquales  libros 
fueron  traducidos...  en  latin  por... 
Ruffino...  Y después...  en  castellano 
por  el  egregio  Alonso  de  patencia... 
En  fin  destos  siete  libros  se  siguen 


J 

otros  dos  que  el  mesmo  Josepho  es- 
criuio contra  Appion  de  Alexádria. 
gramático.  La  obra  termina  al  reverso 
del  fol.  cxxxiij.  can  esta  advertencia: 
Otros  dos  libros  ij  escriuio  el  mismo 
Josepho.  cotra  A p p i o Alexádrino  / no 
se  pusiere  ai}:  porq  es  otra  obra  por 
si  ij  no  toca  ni  plenece  su  materia 
al  a hysloria  destos  siete  libros... 
Fue  intpressa  en  Seuilla  por  JUAN 
croherger  enel  año  del  señor  de. 
M.d.xxxij.  Acabóse  mediado  Febrero. 
('Siguen  3 hojas  de  Tabla  fots,  cxxxiiij. 
ti  cxxxvjvi  Fol.  Ict.  gót.  á dos  cois. 

Pclllcer  en  su  Biblioteca  de  traductores 
solo  menciona  la  primera  edición  de  osla 
obra,  hecha  en  Semita  año  de  nuestro  salva- 
dor tle  mili  e qualrncienlos  c nóvenla  e dos 
(J49S)  por  Mrnardn  Ungut  Alemán  e t.nnzntan 
l’otono  compañeros  e acabóse  a veinte,  v siete 
dias  del  mes  de  Marzo.  Ful . let.  gót. , y ob- 
serva queja  versión  de  Falencia  adolece  de 
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los  defectos  que  afean  la  de  DoBno  que  le 
sirvió  de  original.  En  la  de  1532  se  advierte 
que  estos  lunares  se  habían  hecho  desapare- 
cer, siguiendo  el  testo  de  la  impresión  revi- 
sada por  Erasnio. 

8781  JOSEFO  (Flavio).  Josepho 
de  bdo  judayco.  ('Orla  y portada 
igual  á la  anterior,  con  la  sola  dife- 
rencia de  decir  Jerusalem  en  lugar 
de  JerusalC,  y en  ser  la  fecha  del  pié 
M-d.xxxvj:  en  lo  restante  es  igual, 
pues  la  edición,  aunque  distinta,  está 
hecha  casi  á plana  renglón,  y en  el 
colofon  que  lleca  también  al  reverso 
del  fol.  cxxxiij.  dice’J  Fue  impressa 
en  Scuilla  por  Juan  cromberger  cnei 
año  del  señor  de-  M-d.xxxvj.  Aca- 


bóse a veynte  y dos  dias  del  mes  de 
Junio,  f Siguen  á hojas  de  Tabla  con 
los  mismos  folios  que  la  anterior  J Fol. 
letra  gót-  á dos  cois. 

Según  l’ellicor,  existe  otra  traducción  cas- 
tellana que  lleva  el  slguienlc  titulo:  Los  sie- 
te. Lihros  de  Flauiu  Josefa  los  quales  contie- 
nen tos  guerras  de  tos  Judíos,  y la  destru- 
cion  de  llierusatem  y d't  temido : traducidos 
agora  nueuumenlc  según  la  verdad  de  la 
historia.  I’or  Juan  Martin  Cordero.  Anvcrs, 
Martin  Nució,  M.DLVII  H.°  may.  Ilespues  en 
Perptítan  ai  casa  de  ttarlhotome  Mas,  ICOS. 
K.°,  y más  tarde  Madrid,  Gregorio  tVulri- 
guez,  l(»r.7.  4.°  limeño  cita  otra  de  Madrid, 
Juan  de  la  Cuesta.  ItilB.  8.*— He  tenido  la 
Respuesta  de  Josepho.  Contra  Apion  Ataxan- 
drino.  Traduzida  por  el  Capitán  toseph  So- 
malí Arias.  Amsterdam,  1087.  8.” 


C Estas  dos  lineas  un  poco  reducidas 
van  precedidas  de  una  gran  lámina  de 
madera  que  représenla  a Tito  Lirio  es- 
cribiendo. La  hoja  siguiente,  fol.  ij , 
signatura  aij,  principia  por  este  epí- 
grafe encarnado  en  la  primera  caluña: J 
Aquí  comienca  el  primer  libro  déla 
primera  decada  de  tilo  liuio;  el  nual 
fue  cnrl  tiempo  dc/as  grandes  batallas 
<j  entre  Julio  cesare.  Pompeyo  fueron, 
el  qual  fue  natural  de  la  ciudad  de 


nadua.  CY  en  el  blanco  del  fol.  cc.  se 
Italia  la  siguiente  conclusion.-j  Las  de- 
cadas de  Tito  Liuio  Impressas  en  Sa- 
lamanca. Año  de  nuestro  saluador  Jcsu 
xpodemillt. . cccc.  v . xevij.  (1197). 
años.  Acabaron  je  mediante  dios  lu- 
nes. xv.  dias  del  mes  de  Agosto.  Fo- 
lio lct.  gót.  cc  hojas  fols.,  compren- 
diendo la  portada,  y 11  de  Tabla,  á 
saber:  8 ron  la  sign.  £ y 3 con  la  A- 
al  fin  debería  haber  una  blanca. 
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Hermoso  ejemplar  y bellísima  edición 
como  todas  las  publicadas  en  Salamanca  en 
el  siglo  XV. 

Es  cosa  mui  singular  el  que  habiéndose 
Impreso  en  dicha  ciudad  tantas  obras  antes 
del  arto  1500,  algunas  de  ellas  de  considera- 
ción, muchas  mui  raras  y todas  tan  bien  eje- 
cutadas en  la  parle  tipográfica,  solo  se  co- 
noce una,  que  es  el  Villadiego,  Traclaliu 
contra  tur  etica  pravitatcm . de  1 4% , donde 
suene  el  nombro  de  los  impresores  Leonardo 
Alemán  y frai  Lope  Sanz  de  Navarra. 

Méndez  sin  duda  no  pudo  ver  esta  edición, 
pues  se  refiere  á Foguet  al  describirla,  y no 
sé  de  dóude  saco  este  que  el  título  estiren 
estar  romanzadas  las  Décadas  por  l'edro  hipes 
de  Ayala,  porque  no  encuentro  en  mi  ejem- 
plar, á pesar  de  no  faltarle  nada,  mención 
en  parle  alguna  del  nombre  del  intérprete. 
A propósito  de  Méndez  debo  advertir  L'im- 
bien,  que  por  mui  fundadas  que  parezcan  las 
observaciones  de  la  segunda  nota  en  la  pá- 
gina 248  de  la  Tipografía  sobre  la  fecha  de  la 
Impresión,  en  el  final  dice  que  es  del  lunes 
15  de.  agosto. 

Nic.  Antonio  en  la  Biblint.  vel.  lomo  II.  pá- 
ginas 195  y I9i  da  positivamente  como  de 
Ayala  la  traducción  impresa  en  Salamanca; 
sin  embargo,  no  encuentro  en  ella  la  dedica- 
toria á que  alude  Perez  Bayer  en  las  notas. — 
Clemencin  en  el  Elogia  de  la  reina  D.‘  Isabel, 
página  154,  dice  que  la  versión  del  canciller 
de  (.astilla  se  imprimió  en  Sevilla  en  1497; 
me  temo  que  haya  equivocación  en  el  nom- 
bre del  pueblo,  pues  no  veo  que  Méndez  ni 
ningún  otro  bibliógrafo  la  mencionen.  Igno- 
ro si  el  Tito  t.ivio  de  Burgos,  por  Andrés  de 
ttúrqos,  4505,  que  cita  Brunel,  y el  que  men- 
ciona Villanueva  en  su  Viaje,  tomo  XXI.  pági- 
na 227  que  dice  al  fin  : Aguí  se  acaban  las 
décadas  de  tito  lirio  nuevamente  emprimidas 
en...  Toledo  por  Juan  de  VUtaguirun...  Aca- 
base a veynte  dos  dias  del  mes  de  Marco 
año...  de  mili  et  quinientos  el  deziseis  años 
(1516),  serán  el  mismo  libro  que  tengo.  Im- 
preso en  Salamanca. 

El  P.  Sarmiento  en  la  pág.  521  de  la  Histo- 
ria de.  la  poesía,  se  conduele  de  que  la  ver- 
sión de  López  de  Ayala  haya  quedado  Inédita , 
lo  que  prueba  haberle  sido  desconocida  la 
Impresa  en  el  siglo  XV,  que  tanto  Nic.  Anto- 
nio comu  Foguet,  Clemencin  y Brunel  le 
atribuyen  sin  vacilar.  Sin  pretender  yo  con- 
tradecirles ni  sostener  su  aserción,  por  ca- 
recer de  datos,  puedo  asegurar  que  la  pre- 
sente traslación  nada  tiene  de  común  ron  la 
de  fray  Pedro  de  la  Vega. 

Ni  de  este  ni  de  Pedro  López  de  Ayala,  cé- 
lebre traductor  de  muchas  obras  que  enu- 
mera Pérez  de  (bizman  en  sus  Generaciones 
y semblamos,  y Sarmiento  en  el  lugar  cita- 
do, hace  mérito  Pclllceren  su  Ensayo. 


2786  LIVIO  (Tito).  Las  quatorze 
décadas  de  Tito  Liuio  Historiador 
délos  Romanos:  trasladadas  agora 
inicuamente  de  latín  en  nuestra  legua 


Castellana.  La  primera : tercera  y 
quarta  enteras  según  en  latín  sé 
halla : y las  otras  onzc  segú  la  abre- 
uiaciñ  dfe  Lucio  lloro.  ('Este  Ululo , en 
cuatro  renglones  de  letra  colorada,  se 
halla  colocado  en  una  especie  de  tarje- 
ton  debato  de  un  gran  escudo  de  armas 
imperiales  lirado  en  negro , colorado, 
amarillo  y verde.  El  dorso  lo  ocupa 
una  lámina  que  representa  á un  rei, 
sentado  en  el  trono  y rodeado  de  varios 
personajes  , a quien  el  autor  présenla 
su  libro.  En  la  hoja  siguiente , signa- 
tura  f-f-  ¡j,  empieza  la  Epístola  de- 
dicatoria dirigida  á Cárlos  V.  por  el 
traductor  frai  Pedro  de  la  Vega  ; esta, 
unas  advertencias  y la  Declaración  de 
algunos  vocablos,  llenan  3 hojas. 
En  la  quinta,  ¡fot.  I,  principia  la  obra 
precedida  del  Prologo , terminando  en 
el  rererso  del  CCCCCXXX1U.  Sigue 
1 hoja  con  solo  el  siguiente  colofon, 
tirado  en  negro  y colorado :J  C Aqui 
se  da  ño  x-  conclusio  al  as  décadas  del 
clarissimo  orador  Tito  linio  : histo- 
riador de/os  hechos  de/os  Romanos  : 
según  la  translación  q deltas  hizo 
(agora  nueuanientc  en  nía  lengua  cas- 
tellana) el  reuerSdo  padre  fray  Pedro 
de/a  vega  de/a  orden  de/os  frayles  de 
sant  líieronymo.  Jmnrimidas  cn/a 
noble  i-  Cesárea  dudan  de  <¿arago<;a  : 
por  industria  v espesas  del  experto 
varón  George  Cocí  Alema  de  nación  : 
V morador  en/a  dicha  ciudad,  Aca- 
narSse  a veynte  i quatro  dias  del 
mes  de  Mayó.  Año  de  mil  quinien- 
tos x,  veynte  (1520).:.  ( Sigue  el  es- 
cudo de  Cocí,  que  después  se  copia. 
Folio  Jet.  gót.  y luego  vienen  8 hojas 
de  Tablar  Muchas  láminas  de  ma- 
dera. 

Este  magnifico  volumen  es  sin  disputa  el 
más  perfecto  que  salló  de  las  prensas  del 
distinguido  Jorge  Cocí,  y ron  dificultad  po- 
drá presentarse  otro  que  le  aventaje  en  be- 
lleza tipográfica  y hermosura  de,  papel  entre 
todas  las  que  se  publicaron  eu  Esparta  y fue- 
ra de  ella  en  el  siglo  XVI. 

La  edición  es  rarísima,  y por  eso  Nic.  An- 
tonio indica  de  una  manera  vaga  el  que  frai 
Pedro  de  la  Vega  hubiese  traducido  i Tito 
Llvio,  sin  atreverse  á asegurarlo.  Pellicer 
en  su  Biblioteca  <lv  traductores  no  menciona 
siquiera  esta  versión,  y por  cierto  que  lo 
merecía. 

Hai  otra  impresión  de  Colonia  Agrippina, 
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1553.  Fol.  corregida  y aumentada  par  Amol- 
da Bírliman , do' la  que  se  copio  la  última  he- 
cha en  Madrid,  imprenta  real,  M.DCC.XCVI. 

5 vols.  4.” 
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F.l  siguiente  escudo  es  el  puesto  por  Cocí 
al  fln  de  la  impresión  de  15-20  ; en  las  Epísto- 
las de  Guevara.  Fueros  de  Aragón  y otras 
obras,  lo  usó  distinto. 


1*HTI1M  3Q  SAMA  1*11  jL 


o 


2787  OROSIO  (Paulo).  Pauli 
Orossií  hisloriac.  Códice  bello  y bien 
conservado,  en  fol.,  parte  sobre  vitela 
y parte  sobre  papel,  pues  generalmente 
después  de  4 hojas  de  papel  se  encuen- 
tran dos  de  citela.  El  carácter  es  re- 
dondo y los  renglones  seguidos. 

Empieza  el  Paulo  Orosio  por  Pavlvs  Orn- 
elos Amelio  Auguslino,  etc.,  y concluye  con 
los  doce  versos  VI  ipse  lilutus,  etc.,  siendo 
de  notar  que  eu  ellos  se  lee: 

Er emil  Acucas  mihi. 

Mcij  imp'  miduz  Iradidil  non  atteri 
flermaime  : t\  soli  Ubi 
Bernt auné  mimé  hutas  arlis  &•  decus: 
Tueíj  latís  Coloide. 

Me  inclino  á creer  que  este  códice  es  el 
mismo  que  sirvió  para  la  impresión  de  Vi- 
cenza,  y que  Hermán  de  Levilapis  tenia  ya 
este  MS.  por  los  años  de  1470  con  ánimo  de 
ejecutar  su  impresión  por  las  razones  que 
luego  diré.  De  todos  modos  este  códice  prue- 
ba con  bastante  evidencia,  que  Leonardo  de 


Basilca  puso  después  su  nombre  en  algunos 
ejemplares  de  la  edición  que  fué  hecha  real- 
mente por  Hermán  Lichlensteyn  ó Levilapis 
de  Colonia. 

Antes  del  Paulo  Orosio  hai  13  hojas : el 
dorso  de  la  primera  lo  llenan  varios  versos 
lalinos  que  se  inti tillan  llomonea  ad  pre- 
tereuntes,  y en  el  blanco  de  la  segunda  hai 
algunas  anotaciones  en  verso  y en  prosa . v 
entre  ellas  de  letra  colorada:  Anno  xpi. 
M.’cccclxvm  (14118  ad  papam  pauluin , que 
tal  vez  sea  la  fecha  del  códice;  las  once  ho- 
jas restantes  son  blancas.  Sigue  en  163  hojas 
el  raulo  Orosio  y 4 en  blanco.  Viene  después 
de  la  misma  mano  á dos  colunas : Magni  Ba- 
citii  líber  incipit  per  leonardum  aretínum  e 
Greco  in  lalinum  Iranslalus : Ad  inuenes  re- 
ligiosos, g'bus  sludils  opera  llanda  sil , en  8 
hojas : Dionlífl  Arcoptigilc  epistole  e greco  in 
lalinum  transíate  per  fralrttm  ambrosium , 
en  4 hojas : lllustrú  y ptdile  illustrissimi  Me- 
diolani  datos  fiHF  piilcherrime  coram  sane- 
tissimo  dild  neo  papa  pió  ll.°  nrnlio  Mantua 
habita,  en  una  hoja,  al  fin  de  la  cual  está 
Sanctissimi  dñi.  noslri  responsum  ex  lempo- 
re  redditum.  Hai  á continuación  unos  dísti- 
cos, intitulados : Sanclissimi  dñi  noslri  pape 
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pii  II.  in  turcum  uersus  incipiunt  foeticilcr , 
que  concluye  en  Id  página  siguiente.  Termi- 
na el  volumen  por  7 hojas  en  blanco.—  Kn 
mi  sentir  lo  ■i«*I  fln  del  códice  se  escribió 
viviendo  l'io  II.  y por  consiguiente  antes  de 
1465;  lo  del  principio  en  tiempo  de  Paulo  II., 
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ánles  del  1472,  y seguramente  en  I46X  como 
lo  espresa  la  focha  ánles  citada ; y el  Paulo 
Orosio  fue  escrito  anterior  á todo  lo  demas, 
solo  se  añadió  para  llenar  las  hojas  que  ba- 
jan quedado  en  blanco. 


P 


2788  PATERCÜLO  (Cavo  Yele- 
yo).  Obras  de  Caio  Velleio  Patercvlo. 
Tradvcidas  por  Emanvel  Svevro.  An- 
vers,  Jvau  Cuobbaert.  1C3Ó.  8."  4 


hojas  prels.,  2.78  púys.  y 9 hojas  de 
Tabla. 

Me.  Antonio  menciona  este  libro : pero  no 
se  encuentra  en  la  incompletísima  Biblioteca 
de  traductores  de  Pelliccr. 


s 

2789  SALLUST1US  (Caj.  Cris-  | pus).  f Asi  principia  la  obra:J 

MNIS  HOMINES  Quí 

fefe  ftudent  preftar  celeris  allí 
mulib9:fumma  o pe  ni  tí  dccet: 
ne  uítani  filencío  tranfeát.  ue/ 
lutí  pécora  : que  natura  prona 
atqj  uenlrí  obedlütia  fínxit.  Sed  noftra  omnis 
vis: i n animo  et  corpore  fita  eft.  Anímí  impío 
corporís  feruícío  magia  utímur.  Alteruz  nobís 
cuín  díísialterum  cü  belluís  commune  eft... 


CEn  el  reverso  de  la  hoja  91 , que  es 
donde  concluye  la  Historia  de  Salus- 
lio,  leemos-j  ílec Crispí  Salustii  opera 
q optime  eméndala  Valenlie  ipressa 
Anno.  m.CCCC.lxxv.  die  xiii.  Iulii. 
Finiunt  feliciter.  ( Ocupan  las  17  hojas 
restantes  varias  oraciones  atribuidas 
á Salustio,  Cicerón  y Lucio  Catilina. 
4.°  let.  rom.  sin  fol.,  reclamos  ni 
signaturas,  y las  grandes  iniciales 
no  están  siquiera  indicadas  por  una 
minúscula,  sino  que  se  ha  dejado  el 
blanco  para  añadirlas  de  mano.  Et 
volumen  tiene  en  la  totalidad  110  ho- 
jas , pues  al  principio  y al  fin  hai  una 
blanca.  Al  reencuadernarlo  hallé  que 
lodos  los  cuadernos  son  de  8 hojas, 
menos  el  1.°,  el  11.°  con  que  con- 
cluye la  Historia,  y el  13."  que  es 


el  último , los  cuales  son  quinternos 
ó de  10  hojas. J 

El  presente  libro  es  el  segundo  que  se  co- 
noce impreso  en  España  con  fecha  lija  é In- 
dudable. Proposición  es  esta  que  á muchos 
parecerá  dudosa  y á algunos  inexacta  : pro- 
curare por  lo  mismo  exponer  los  motivos 
que  me  han  inducido  á sentarla  con  algún 
fundamento.— Nada  diré  sobre  las  ediciones 
que  se  creen  anteriores  al  1474  citadas  por 
Méndez,  porque  este  bibliógrafo  ya  hizo  ver 
que  ninguna  de  ellas  era  verdadera:  me 
ocuparé  únicamente  de  una  que  él  no  cono- 
ció, y la  cual  ha  dado  márgen  para  que  algu- 
nos atribuyan  á Barcelona  la  gloria  de  ser  la 
primera  que  introdujo  la  imprenta  en  Espa- 
ña. El  canónigo  de  Vich  D.  Jaime  II ipoll  es- 
cribió una  Memoria  en  la  que  intenta  probar 
esto  mismo,  fundando  su  Opinión  en  la  exis- 
tencia del  libro  que  voi  á describir,  que  con 
suma  amabilidad  y atención,  me  comunicó 
el  Sr.  I).  Andrés  Avelino  l’I,  archivero  de  la 
Academia  de  Buenas  letras  de  Barcelona,  y 
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existe  en  la  Biblioteca  de  dicho  establecí-  nador.  4*  En  darle  solo  50  hojas  titiles.  5."  En 

miento.  llamar  Gherling  al  Impresor.  6.'  En  poner 

La  obra  principia  en  la  pág.  primera,  stg-  oclobris  en  lugar  de  oclobrUs.  7.”  Eo  notar 

natura  a,  por  lo  que  se  copla  á continua-  que  para  la  R y la  V se  emplean  dos  signos 

cion,  dividido  en  dos  renglones,  siguiendo  diversos,  tomando  por  « uno  de  los  dos  con 

en  el  tercero  la  obra:  que  se  espresa  la  N . por  no  haberse  detenido 

a examinar  su  valor  en  los  casos  en  que  se 
Pro  condenáis  nrSnibus  iuxla  grdmnlir.as  encuentra.  Entonces  hubiera  hallado  que  su 

tegls  lilteralissimi  auloris  Berlholomei  ma-  observación,  inútil  del  todo  en  una  descrip- 
tor libellus  exorditur  clon  de  esta  clase,  debia  recaer  sobre  la  v y 

Granimntica  ert  scienlia,  etc.  sobre  la  IS,  á la  que  deja  en  absoluto  olvido. 

En  el  reverso  de  la  última  hoja  se  lee  el  Estas  inexactitudes  prueban  cuán  poco  ver- 

slguicntc  final  en  seis  renglones  no  comple-  sado  estaba  el  Sr.  Ripotl  en  la  anatomía  de 

los:  las  contraseñas  de  las  ediciones  antiguas.  En 

Libellus  pro  cfficiidis  nrdnibus.  vt  gram - el  Diccionario  de  escritores  catalanes  ha  co- 

maliee  arlis  legas  exposlulanl.  e dorio  viro  piado  Ainat  la  Memoria  de  Klpoil,  y de  con - 

Bertholomeo  males  cbdilus . \ per  P . iohdnez  siguiente,  ha  reproducido  todas  estas  clr- 

matoses  christi  minislp  presbgtesqz  casli-  cunslancias  equivocadas. 

gal9  v emldalus sub  impensis  t'.uiliermi  ros . Examinemos,  pues,  ahora  cuáles  son  los 

t.  mira  arte  impressa  per  lohdnem  gherlinc  motivos  que  tengo  para  rechazar  la  fecha  de 

alamrmum  finitur  bareymne  nonls  nrlnbriis.  lilis,  y para  suponer  que  por  lo  menos  le 

anni  a naliuilate  christi.  M.cc cc.lxviil.  faltan  dos  .rx  ó sean  veinte  años.  Principia  - 

re  por  las  pruebas  materiales. 

8.’  un  poco  más  ancho  que  el  regular  es-  Conocida  cosa  es  de  muchos  y patentizada 

pañol,  leí.  gót.  á renglón  lirado,  sin  folla-  por  La  Serna  en  su  Memoire  sur  l’nrigine  el 
cion,  con  las  signa,  a-g,  todas  de  s hojas,  le  premier  usage  des  slgnatures  et  dcschif- 

eseeplo  la  g que  tiene  12,  comprendida  la  fres  dans  tari  lypoaraphique . que  las  sig- 

blanca  del  fin.  Las  signs.  se  hallan  impresas  naturas  las  Introdujo  en  los  libros  Juan 

en  las  hojas  impares  de  la  primera  mitad  de  Koelhof.  de  Lubeck,  en  la  obra  de  tohnnnes 

cada  cuaderno ; asi  la  a está  en  la  hoja  pri-  Nider,  Pneceploriwn  divine  tegis,  impreso 

mera  y la  aii  en  la  tercera,  y como  el  ulll-  en  Colonia  cu  1172,  es  decir,  cuatro  artos 

mo  cuaderno  es  de  12,  está  la  giii  en  la  después  del  68  En  segundo  lugar  dudo  el 

quinta  hoja.  Para  la  puntuación  se  usa  solo  que  liadle  pueda  citar  uu  libro  en  4.°  anle- 

úel  punto  final,  y no  están  impresas  las  rlor  al  arto  1470  ó en  8."  antes  del  1 180 ; y 

grandes  mayúsculas  del  principio  de  las  di-  por  último  es  sabido  que  solo  hácla  este 

visiones,  que  pueden  llamarse  capítulos,  ni  arto  empezaron  á usarse  las  grandes  letras 

indicadas  siquiera  con  letras  minúsculas:  mayúsculas  de  imprenta  en  los  epígrafes  de 

pero  los  títulos  de  las  divisiones,  que  son  de  capítulos.  — Estas  tres  circunstancias  que 

letra  mucho  más  gruesa  que  el  testo  déla  v, ni  apuntadas  son  más  que  suficientes  para 

obra , empiezan  en  general  por  letra  mayiis-  destruir  la  pretendida  antigüedad  de  la  obra 

cula,  como  Sequilar  de  Sgltaba. — Sequilur  de  Mates.  Veamos  ahora  las  pruebas  de  In- 

de  dictóme.— be  substantiva  nomine,  etc.  No  ducclon,  que  creo  todavía  inás  convincentes . 

tiene  reclamos  en  toda  la  obra,  á la  que  solo  ¿Podrá  señalárseme  alguna  ciudad  notable  de 

falta  la  primera  hoja  de  ta  sign.  g.  Para  la  Europa  donde  se  haya  impreso  una  obra  en 

N y V mayúsculas  se  emplean  Indistintamen-  los  principios  del  arle  tipográfico,  y que 

te  dos  signos  divfrsos,  y uno  solo  para  la  fi;  hayan  pasado  tres  ó cuatro  artos  después  sin 

circunstancia  que  en  nada  contribuye  á fijar  que  se  publicara  otra?  Pues  si  diéramos 

ta  fecha  de  la  edición,  y que  solo  noto  por  como  cierta  la  fecha  de  1468,  siete  artos 

lo  que  luego  se  verá.  Los  ejemplos  que  pone  habrían  trascurrido  antes  que  las  prensas 

están  todos  en  catatan , y ni  de  ellos  ni  del  barcelonesas  ni  las  del  resto  de  Esparta  liuble- 

conlesto  del  libro  be  podido  sacar  npllcia  de  ran  vuelto  á dar  á luz  un  solo  pliego  de  papel, 

ningún  hecho  o personaje  que  nos  guie  —El  primer  libro  que  probablemente  se  ira- 

para  conocer  el  arto  probable  de  la  impre-  priinfú  en  la  Península  fue  el  de  Les  Obres  y 

alón.  Por  lo  que  pueda  contribuir  á Ilustrar  trbbes  recopilado  por  tnosen  Fenollar,  que  se 

más  este  punto,  notare  que  en  la  hoja  lerce-  cree  publicado  en  Valencia  en  1474  ; pero  el 

ra  de  la  sign.  a,  y en  la  sesta  de  la  f,  se  cita  que  lleva  una  fecha  positiva  es  el  «iguienle , 

á Jaanes  ianuensis  y en  la  segunda  de  la  d que  describiré  por  su  estremada  rareza: 

á Ebrardus.— El  libro  deberla  constar  de  60  La  primera  hiña  es  blanca,  como  lo  dice 

hojas,  cuya  última  es  blanca ; pero  en  la  ac-  el  registro  del  fio,  y la  segunda  empieza: 

lualidad  solo  tiene  58  útiles.  •Cvm  fu  códice  elliimotoglap  Isidori  libris 

De  la  fiel  descripción  que  antecede  seco-  Pnpie  / Hugocióis,  etc.,»  y en  la  segunda  co- 
lige que  el  canónigo  Kipoll,  que  poseyó  el  luna  de  la  misma  página  ya  principia  la  A de 

misino  ejemplar  que  he  tenido  á la  vista,  ha  este  Diccionario,  y la  7 concluye  en  el  blan- 
Incurrido  en  las  siguientes  equivocaciones:  co  de  la  última  hoja  por  estas  palabras: 

1."  En  asegurar  que  carece  de  signaturas,  Presens  huius  Comprehensorii  preelarum 

punto  esencíallslmo  para  la  cuestión.  2."  En  opus  Valentie  imjissum.  Anón.  M CCCC.Lxxv. 

decir  que  la  letra  no  es  decididamente  gótl-  Otó  vero,  xxiii.  mensis  Febroarii  / finil  feli- 

ea.  3.‘ (fue  el  libro  está  completo.  Yo  creo  ciler. 

que  ni  siquiera  noto  la  trasposición  de  las  El  dorso  lo  llena  el  registro  de  la  obra,  se- 

bojas  de  la  sign.  b cometida  por  el  encuader-  gun  el  cual  el  primer  cuadernillo  tiene  1 e 


SAL  niSTOBU  ANTIGUA.  SAL  «33 


hojas,  siendo  blanca  la  primera,  el  2.°  8 ho- 
jas, el  3."  10,  el  4."8,  el  5.°  10.  el  6."  8.  el  7.” 
lo,  el  8 0 12,  el  9"  8,  el  lo.°  y 11.“  lo  cada 
uno,  el  12."  8,  el  13."  lo,  el  11°,  15®,  10  °. 
17."  y 18.°  8 rada  uno,  el  19.",  20."  y SI.0 
lo,  el  22."  8,  el  23."  y 24.°  10,  el  23."  8,  el  26." 
y •¿7.0 10,  el  28."  y 21l.°8,  el  30.*,  31.°.  32  “ y 
Sé."  lo,  el  33. * 8,  el  33.°  10  y el  36.°  12,  com- 
prendidas dos  hojas  blancas  del  tln.  circuns- 
tancia que  espresa  el  registro.  Resulta  que  el 
volumen  se  compone  de  334  hojas,  y que  son 
blancas  la  primera  y las  dos  últimas.  Fol.  le- 
tra redonda  igual  á la  del  Saltislio  del  mismo 
aiio,  á dos  entunas,  papel  fuerte  con  la  marca 
de  la  mano  y la  estrella,  falto  de  las  grandes 
capitales,  que  no  csláu  indicadas,  sin  folia- 
ción, signaturas  ni  reclamos,  y con  todas 
las  abreviaturas  que  en  el  Saluslin  ocurren. 
—Pues  bien : aun  no  habla  terminado  el  si- 
guiente año  76  cuando  ya  se  ven  aparecer 
varios  volúmenes  considerables  en  Sevilla, 
Zaragoza  y en  la  misma  Barcelona,  latera 
la  rapidez  con  que  se  difundía  por  todas  par- 
tes el  prodigioso  descubrimiento  de  liuttem- 
bcrg.  ¿Qué  hizo  el  impresor  ilberlinc  hasta 
daño  1494  en  que  le  encontramos  en  Braga 
Imprimiendo  ol  Breviario  de  aquella  iglesia? 
¿Trajo  sus  prensas,  tipos  y demas  enseres 
csclusivatucule  para  dar  á la  estampa  un 
miserable  follelilo  de  6(1  hojas?  ¿Publicólo, 
recogió  sus  trebejos  y se  eclipso  durante 
veintiséis  años,  dejándonos  en  tinieblas, 
sin  que  á nadie  le  volviera  i ocurrir  el  im- 
primir nada  hasta  el  1471?  Este  es  para  mi  el 
verdadero  año  en  que  se  Importó  á la  Penín- 
sula aquel  noble,  arte  ; y nada  me  lo  prueba 
tanto  como  una  Carla  Arden  espedida  por  la 
reina  Doña  Isabel  la  Católica  el  23  de  diciem- 
bre de  1477,  dirigida  á la  ciudad  de  Murcia, 
mandando  que  Tcodorico  Alemán,  impresor 
de  libros  de  molde  en  estos  reinos,  sea  fran- 
co de  pagar  alcabalas,  almojarifazgo  ni  otros 
derechos,  «por  ser  uno  de  los  principales  in- 
•ventores  y factores  del  arle  de  hacer  libros 
•de  molde,  esponiendose  á muchos  peligros 
•de  la  mar  por  traerlos  á España  y ennoblecer 
•con  ellos  las  librerías.»  Esto  indica  que  poco 
antes  de  dicha  época  ¡1477)  debió  venir  a Es- 
aña  el  arle  de  la  imprenta,  y que  es  lam- 
ien  probable  exista  alguna  obra  de  Murcia 
an  tenor  á la  Capitación  de  las  batallas  de 
1487,  que  es  la  más  antigua  citada  por  Mén- 
dez. 

Por  fin,  ¿qué  lleno  de  estrado  un  error  en 
la  fecha,  sobre  lodo  bailándose  puesta  en 
números?  Más  de  veinte  lomos  del  siglo  XV 
podrían  citarse  que  las  tienen  equivocadas, 
y con  respecto  a Barcelona  mencionaré  uno 
el  cual  podría  aprovechar  muchísimo  á quien 
pretendiese  probar  que  dicha  ciudad  fué  la 
primera  de  Europa  que  tuvo  Imprenta.  Helo 
aquí.  Por  el  año  de  4814  vi  en  Londres  en  la 
selecta  librería  del  honorable  Tbomas  Eren- 
ville  el  siguiente  libro:  La  primera  página 
está  en  blanco.  Al  dorso  se  esponen  en  doce 
exámetros  latinos  losarguineulosde  los  doce 
libros  de  la  Eneida,  y después  hai  otros  once 
en  que  más  cslensamcntc  se  describe  el  ar- 
gumento del  libro  primero.  En  la  hoja  ij  sig- 
natura aij-,  empieza  la  obra  de  Virgilio,  y 
Tom.  u. 


contiene  la  página  veinte  versos,  número 
igual  al  que  se  halla  en  todas  las  de  este  plie- 
go primero,  pues  el  segundo  tiene  solo  diez 
y ocho,  y lo  mismo  los  demas  hasta  terminar 
el  voiúmen.  Al  final,  que  está  en  el  blanco 
de  la  foja  cclxxx,  se  lee:  hnpressum  barehi- 
tmne  per  tjnbriclcm  1‘ou  Calatanum  die  vicé- 
sima tenia  mensis  Junli  anuo  a natiuilatc 
dnmini  Millcsimo  qaadringcnlesimo  quinto. 
Ileo  gralias.  tin  tomo  en  4."  de  let.  gót. 
gruesa  y buena,  como  lo  es  el  papel  Tiene 
signaturas  desde  la  a hasta  el  etc.  ó fin  del 
alfabeto  figurado  asi  v:  luego  siguen  dos 
cuadernos  con  dos  signaturas  arbitrarias,  á 
continuación  de  las  cuales  principia  la  ant, 
prosiguiendo  hasta  el  ff  inclusive.  Todas  las 
signaturas  son  cuadernos  de  8 hojas. 

V bien  : ¿se  atreverá  Alguien  á dudar  por 
un  solo  instante  acerca  de  la  falsedad  del 
año,  á pesar  do  estar  escrito  con  todas 
las  letras?  Los  detalles  que  he  dado  sobre 
esta  Enevla  de  Virgilio  en  el  original  latino 
liarán  ver  á cualquiera  que  solo  por  tener 
signaturas  y foliación  debe  ser  por  lo  menos 
de  fines  de  aquel  siglo;  sin  embargo,  yo  que 
lo  he  manejado  juzgo  que  el  quadragcnlesi- 
i un  del  colofon  deberla  ser  quingentésimo, 
porque  aun  cuando  la  edición  podría  pasar 
por  algo  más  antigua,  atendidas  las  abrevia- 
turas que  se  usan,  y el  tener  indicados  en 
ciertos  pasajes,  con  pequeñas  Iniciales,  los 
blancos  a donde  corresponden  grandes  letras 
mayúsculas;  el  no  encontrar  otro  libro  Im- 
preso por  (¡abriel  Pau  en  el  siglo  XV,  hace 
creer  que  pertenece  más  bien  al  siguiente. 

Basta  lo  dicho  para  calificar  de  apócrifa  la 
fecha  de  la  CramMea  de  Bartolomé  Mates, 
y tratemos  de  la  obra  de  Fcnollar,  extensa- 
mente descrita  por  Villarroya  en  la  Diserta- 
ción sobre  el  origen  del  arle  lipogrdfico , y 
que  he  examinado  detenidamente.  No  bal  en 
Les  Troves  indicio  alguno  del  año  de  su  Im- 
presión, y solo  puede  conjeturarse  que  sea 
el  mismo  1474  en  que  se  celebró  la  Justa  ó 
certámen  poético  I iraní  la  jogn ; ademas  de 
que  stt  tipo  y papel  son  Idénticos  á los  em- 
pleados en  el  Comprehensorto  y Saluslin , que 
por  ahora  deben  gozar  de  una  primacía  In- 
cuestionable. 

Me  he  «tendido  algo  más  de  lo  que  pensa- 
ba á fin  de  desvanecer  las  dudas  que  podían 
abrigar  algunos  sobre  el  origen  de  la  Im- 
prenta en  España,  dejando á mí  patria  Valen- 
cia en  posesión  del  honor  que  le  cabe  de 
haber  sido  la  primera  en  dar  entrada  al  In- 
vento que  tanto  debía  contribuir  á difundir 
los  conocimientos  humanos,  generalizando 
la  instrucción  y facilitando  el  camino  de  las 
ciencias. 

Dediquemos  algunas  lineas  á las  noticias 
bibliográficas  del  Satuslio:  la  letra  es  mui  pa- 
recida á la  de  fenson,  Moravo  y otros  que 
usaron  en  Italia  la  romana  para  las  primeras 
Impresiones,  el  papel  fuerte  y avitelado,  y 
mi  ejemplar  magnifico  y con  grandes  mar- 
genes.—Según  La  Serna  Santander  esta  es  la 
más  rara  de  todas  las  ediciones  del  clásico 
latino,  y esto  lo  decia  ántes  de  haberse  que- 
mado los  dos  ejemplares  que  poseía  Bayer, 
como  lo  menciona  Navarrete  en  la  pagl- 
28 
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na  CXXXIV.  del  tomo  t.  de  la  Colección  de  via- 
jes: Rrtinel  lo  llama  volunte  precien. x , y sé- 
dala la  existencia  de  solos  dos  ejemplares, 
uno  en  la  Biblioteca  nacional  de  Madrid  y 
otro  en  la  Rarberlni  de  liorna  ; lie  visto  un 
tercero  en  la  Universidad  de  Valencia:  el 
autor  del  Manuel  du  libraire  se  equivoca  al 
decir  que  la  Cuerea  de  Jugarla  tiene  luí  pá- 
ginas pues  solo  ocupa  121. 

Antes  de  terminar  observaré  que  si  el  Vir- 
gilio de  que  no  ha  mucho  he  hablado  y que 
suena  publicado  en  1405,  no  pertenece  al  si- 
glo XV  como  es  evidente,  el  Snlustio  será 
el  único  clásico  latino  que  se  publicó  en  Es- 
pada en  aquella  centuria. 

2790  SALLUSTICS-  Obras  de 
Caio  Crispo  Sallvstio:  Traducidas 
por  Emanvel  Sveiro-  En  Anvcrs  en 
casa  de  luán  Keerberghio.  m.DC.xv. 
CAI  fin :)  Antvcrpia1,  Typis  G.  Wols- 
schati,  & H.  vErtsi.  M.DC.XV.  8.°  4 
hojas  ¡iréis.,  incluso  el  frontis  graba- 
do, 235  págs.,  3 hojas  de  Tabla,  y una 
con  las  Erratas  y las  señas  de  la  im- 
presión. 

Nic.  Antonio  equivoca  el  tamaño  de  este 
libro  que  supone  ser  en  4.'— En  las  apunta- 
ciones de  mi  padre  encuentro  anotada  una 
edición  de  Madritl,  1632.  4.°  y he  visto  anun- 
ciada en  un  catálogo  otra  de  Madrid,  17%. 
4 ° en  la  que  dice  Van  añadidas  las  cuatro 
elegantísimas  ij  gravísimas  oraciones  guc 
pronunció  Cicerón  contra  Catilina,  traduci- 
das por  Amlrcs  Laguna,  cuyo  año  deberá 
ser  quizá  1786,  como  dice  el  lialelin  biblio- 
gráfico, en  el  niiui.  17  de  18G2. 

I’elllcer  no  menciona  la  traducción  de 
Suelro  ni  ninguna  de  las  otras  que  se  han 
hecho  en  castellano  de  la  Cuerva  de  Jugurlu 
y la  Conspiración  de  Caidina,  de  Salustio. 


2791  l.a  conjuración  de  Ca- 

tjlina  v la  guerra  de  Jugurla  por 
Cayo  Salustio  Crispo.  Madrid  , Joa- 
chin  Ibarrn , ai.doc.lxxii.FoI.  atl- 
Fróntis  grabado , Retrato , latas,  y vi- 
ñetas- 


Este  es  sin  disputa  el  libro  mejor  impreso 
en  España  en  los  dos  últimos  siglos ; pero  se 
encuentran  pocos  ejemplares  del  papel  blan- 
co y uniforme  en  lodo  el  volumen  como  lo 
es  en  el  que  yo  tengo.— l.a  traducción  se 
atribuye  aí  infante  0.  ('.abrid,  aunque  la  re- 
visó y corrí gló  Pérez  Bayer.— Se  hizo  otra 
edición  más  popular  en  Madrid,  Imprenln 
real,  I se  i . 2 vols.  8.°  y de  ella  se  tiraron  al- 
gunos ejemplares  en  gran  papel.— Ambas 
impresiones  llevan  al  pie  ol  testo  latino. 

Del  Salustio  lie  visto  ademas  la  siguiente 
versión  en  castellano. 

(Borlada  con  dos  lineas  pequeñas  al  medio 
que  dicen:)  El  Salustio  Catliüiiiario:  i Jugur- 
ttm  cu  lloinance.  (Ocupa  el  dorso  la  estampa 
de  un  reí  á quien  presenta  el  autor  su  obra, 
l.a  segunda  hoja  slgn.  oíj,  principia :)  Esto 
libro  se.  Unma  Salustio  catbilinario  . el  i/l 
fue  Iratluzido  de  latin  en  romance  castellano 
por  maestre  Francisco  Vidal  de  Noya  / en 
sitio  assaz  alto  v muy  elegante  / segund  se 
sigue. 

(Al  Bn :)  Fue  la  presente  obra  acabada  E de 
no  uo  emendada  : por  industria  . v expenses 
de  l'aido  Imrus  de  Obstancia  nlamañ.  En  la 
Insigne  ciudad  de.  Saragoga:  Año  mili,  quei- 
trorienlns  i.  txxx.v¡i]  (1493).  Fol.  Buena  Ict. 
gálica  y buen  papel,  á dos  colimas  sin  folia- 
ción. Slgiis.  a-i  Indas  de  6 hojas,  menos  la 
a,  b,  d que  sbn  de  8.— También  he  examina- 
do de  la  presente  versión , otra  impresión  en 
cuyo  final,  al  reverso  de  la  hoja  9 de  la  sig- 
natura o,  se  lee: 

C Fue  la  presente  obra  iinpressa:  i aca- 
bada en  la  noble  villa  de  valltulolid  .*  por 
Juan  de  Burgos ; t de  nuruo  ailicionada  . Fue 
acabada  cu  gn:e  dias  del  mes  de  febrero, 
fiel  año  de  nuestra  suluaciun  de  mili  t qui- 
nientos (1.700)  años.  A loor  : x-  alauanca  de 
nuestro  satuador  Jcsu  elit  ista. 

De  o gralias. 

4.°  Ict.  gót.  sin  foliación  ni  llamadas,  con 
las  slgns.  a-o,  todas  de  8 hojas,  ménos  la  úl- 
tima que  es  de  9 y tal  vez  serla  de  lo  con 
una  blanca  al  fin.  Méndez  solo  indicó  esta 
edición  en  la  pág.  293.  El  mismo  cita  otra  de 
Logroño,  1529,  y mi  padre  dice  haber  visto 
una  de  Awt’ivs,  1534  . 8.”  y advierte  que  no 
le  fué  posible  examinar  de  quién  era  la  tra- 
ducción. 


T 


2792  TÁCITO  (Cavo  Cornelio). 
Las  obras  de  C.  Cornelio  Tácito.  Tra- 
ducidas de  Latin  en  Castellano  por 
Emanvel  Svevro.  Anvers,  Pedro  Bo- 
llero y loan  llellero.  m.dc.xix.  8." 
rolongado,  4 hojas  prcls.,  91o  págs., 
hojas  de  Tabla  y una  blanca. 


Me.  Antonio  no  hace  mérito  de  esta  edi- 
ción. y l'ellicer  en  su  Ensayo  de  una  bibliote- 
ca de  traductores  ni  siquiera  menciona  la 
versión  de  Tácito  hecha  por  Suelro. 

Tuve  la  primera  edición  que  es  de  Anvi-rs 
Herederos  de  Pedro  llellero,  M.DC.XIlí.  i."  y 
la  de  Madrid,  Viuda  de  Alonso  Martin,  lól  i. 
4°  que  tampoco  encuentro  citada  por  Anto- 
nio. 
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2793  TÁCITO  (Cavo  Cornelio). 
Tácito  español,  ilvstrado  con  Afo- 
rismos, por  Don  Baltasar  Alamos  de 
Barrientos.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
M.DC.XIIIII  CAI  /Sn.VM.DC.XlV.  Folio. 
¡‘orlada  grabada,  10  hojas  prels.,  1003 
páginas  y 76  hojas  de  varias  Tablas. 

Pclliccr  en  su  biblioteca  de  traductores 
dice  que  esta  es  la  versión  más  completa 
que  lial  en  castellano,  pues  comprende  todas 
sus  obras.  Alióles,  Historias,  Costumbres 
de  los  alemanes  y Vida  de  Cueo  Julio  Aeríco- 
la ; ademas  de  los  Aforismos  ó advcrteucias 
de  Estado  que  se  citan  en  el  titulo.  Pero  se 
equivoca  en  suponer  que  la  edición  es  de 
1013,  pues  á más  de  que  en  el  llnal  dice  que 
es  de  1614,  una  de  las  aprobaciones  y la  dedi- 
catoria están  fechadas  en  dicho  año  U. 

Antonio  Pérez,  el  célebre  secretario  de  Feli- 
pe II.,  tuvo  á su  lado  ó II.  Baltasar  de  Álamos 

Barrientos,  y también  le  alcanzaron  las 

agracias  de  su  favorecedor,  estando  once 
aflos  preso. 

Me.  Antonio  hace  un  cumplido  elogio  del 
claro  Ingenio  y recto  juicio  de  Álamos. 

2794  Los  cioco  primeros  li- 

bros de  los  Annalcs  de  Cornelio  Tá- 
cito, qve  comienzan  desde  el  fin  del 
Imperto  de  Ajusto,  hasta  la  muerte 
de  Tiberio.  Tradvcidos  de  lengva 
latina  eu  castellana  por  Antonio  de 
Herrera.  Con  vna  declaración  de  los 
nombres  Latinos,  i[uc  en  lengua  Cas- 
tellana no  tienen  significación  propia. 
Madrid,  luán  de  Cuesta.  1015.  4.°  4 
hojas  prels.  y 116  fots.,  la  última  está 
numerada  por  equivocación  118. 

Pellicér  no  conoció  esta  versión  de  Tácito. 

Los  Sres.  Sixto  y Ezquerra,  editores  de  los 
ÁwUcs  du  Tácito,  traducidos  por  Colonia  y 
reimpresos  en  1791,  se  equivocan,  en  su  no- 
ticia sobre  las  ediciones  de  Tácito,  ai  supo- 
ner que  la  fecha  de  la  versión  de  Herrera  es 
del  alio  1315. 
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2795  TÁCITO  (Cayo  Cornelio). 
Obras  de  caio  Cornelio  Tácito.  En 
Duav  En  casa  de  Marcos  Wyon. 
Aunó.  1629.  l.°  mav.  6 hojas  prels., 
incluso  el  frontis  grabado,  1068  págs. 
y 34  hojas  de  Tabla. 

Por  la  dedicatoria  y por  unos  versos  lati- 
nos de  Fr.  Leandro  de  S.  Martin,  aparece  que 
la  presente  traducción  rué  hecha  por  D.  Car- 
los Coloma. 

2796  Los  Anales  y Las  his- 

torias de  Cayo  Cornelio  Tácito,  tra- 
ducidos al  castellano  por  Don  Carlos 
Coloma.  Sc^nnd»  edición.  Acom- 
pañada del  texto  latino;  Corregida 
c ilustrada  con  la  historia  crítica  de 
sus  ediciones , anotaciones,  indices, 
variantes  del  texto  latino  y la  Apolo- 
gía de  este  excelente  Historiador.  Por 
I).  Cayetano  Sixto,  y D.  Joaquín 
Ezquerra. — La  Gemianía  y la  Vida 
de  Julio  Agrícola  que  escribió  Cayo 
Cornelio  Tácito,  traducidas  al  caste- 
llano por  Don  Baltasar  Alamos  Bar- 
rienlos.  Segunda  edición  acompañada 
del  texto  latino.  Agregase  laminen  el 
Dialogo  sobre  los  Oradores,  atri- 
buido al  mismo  Tácito.  Madrid,  Im- 
prenta real,  mdccxciv.  4 vols.  4.° 
mayor. 

En  el  .-inlcfrónlls  de  Ins  cuatro  tomos  se 
intitula;  Las  obras  de  Cai/o  Cornelio  Tácito, 

Los  editores  de  esta  segunda  edición  dicen: 
«Solo  Colonia  hizo  suyo  á Tácito,  procuran- 
»do  espresar  el  sentido  sin  alarse  cscrupulo- 
«s, miente  á la  letra ; y haciendo  hablar  á 
«Tácito  en  castellano  con  toda  la  gravedad  y 
«majestad  del  original,  acomodada  á la  inls- 
»n la  lengua  castellana,  que  por  si  es  majes- 
«tuosa  y grave  cuando  la  manejan  diestras 
«plumas.» 


V 


2797  VALERIO  MÁXIMO.  Uale- 
rio  máximo  drías  hystorias  romanas 
x.  cartilaginosos  t,  d’  otras  muchas 
naciones  io  reynos  por  ordé  de  vicios 
x.  virtudes  adicionado  v nueuamentc 
corregido.  En  romáce.  cEsta  portada 
en  siete  renglones  ocupa  un  pequeño 
cuadro  encerrado  con  una  cenefa.  El 
folio  ij  lo  llena /«Tabla,  y los  iij,  iiij, 
v y vj  los  prólogos  de  mosen  Igo  de 


Urries  y Fr.  Simón  de  Hetlin;  en  el  vi  i 
principia  la  obra,  que  concluye  en  el 
blanco  del  fol.  ccxxx  asi'J  Por  socorro 
diuino  sin  el  <jl  ningña  cosa  bueua  es 
combada  / ni  có  jrnccho  continuada 
ni  trayda  a fin  / la  traslación  de  Va- 
lerio máximo  es  acabada : la  ni  co- 
meto el  reuerédo  Symo  de  Uedin 
maestro  en  theologia  religioso  del 
hospital  de  saut  júan  d’  hicrPm:  el 
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ql  io  pscguio  fasla  el . vij.  lib.  al 
eapPo  dc/as  cstrategematas  / t-  dede 
adeláte  fasta  el  fin  ael  lili,  yo  nico- 
las  d’gomiessa  maestro  en  artes  x. 
en  theologia  he  .pseguido  la  dicha 
traslación  lo  mejor  qué  pude  por  ma- 
d, i mido  x ordenaba  del...  principe 
duque  de  berri  x,  de  auernia...  x a 
instancia  de  jaquemin  corran  su 
thesorero...  E ouo  fin  en  el  año 
mil.  cccc.  t vno- 

Aqui  fenece  el  Ualerio  máximo  q 
traduxo  el  magnifico  mosscn  Ugo  de 
vrries  cauallero  siendo  embaxador  en 
ynglíterra  x borgoña  por  el  serení- 
simo rey  d’ Aragón  do  Juá  el  segúdo. 
Fue  ympremido  en/a  muy  noble  x muy 
leal  cibdad  de  Seuilla  por  Juan  varel- 
la  de  Salamanca  a.  xxviij.  de  oíubre 
del  año  de  mil  x.  d.  x.  xiiij.  (1514) 
años.  Fol.  lct.  gót.  á dos  cois. 

Ksla  edición  es  la  segunda  y lan  rara  que 
no  logro  verla  Nic.  Antonio,  como  lo  prueba 
el  omitirla  en  el  articulo  de  lingo  de  llrries, 
y más  aun  la  equivocación  que  comete  en  la 
página  ".i  del  tomo  II.  de  la  Hibliutlieca  nova 
cuando  dice:  prodierat  el  ipsa  ante  atiquot 
annos,  ncsrio  un  ex  liac  Hiinonls,  aul  alte- 
ritis  inlcrprctallonc , lllspali  151-t  millo  ad- 
i lito  interprelis  nomine. 

I. a primera  edición  la  describo  Méndez,  y 
dice  en  su  Anal : Es  acabado  el  Valerio  Máxi- 
mo que  transfirió  el  magnifico  Mosscn  Ugo  de 
Vrries  camillero,  estando  embaxador  en  An- 
gtatierra  e Borgoña  por  el  screnissimo  señor 
rey  D.  Jaban  segundo,  fue  a instancia  c costa 


de  Paulo  hums  aloman  de  Constancia  impri- 
mido en  la  muy  noble  ciudad  de  c aragoza  el  año 
de  la  salud  mil.  cccc.xcv.  (1195.)  Fol.  lct.  gol. 

8798  VALERIO  MÁXIMO.  Vale- 
rio máximo  noble  Philosopho  y orador 
Romano.  Coronisla  dc/os  notables  di- 
chos y hechos  d’  Romanos  y Griegos 
acacscidos  / hasta  duráte  la  general 
pacificado  x tráquilidad:  có  q gouer- 
no  todo  el  vniuerso  mudo  el  poderoso 
emperador  Cesar  augusto...  Obra_cx- 
ccllétissima  pá  principes  y grades 
señores  / y no  menos  pa  todos  los  es- 
tados d’  hñbres  nueuaméte  có  mucha 
correcció  impressa.  1529.  fLa  por- 
tada está  rodeada  de  orla.  Al  reverso 
na  la  dedicatoria,  en  la  segunda  hoja 
la  Tabla,  y en  la  tercera , cuarta, 
quinta  y sesta  los  prólogos  de  la  edi- 
ción de  1514.  En  el  fol.  j comienza  la 
obra  que  concluye  en  el  fol.  ccxxiiij 
así:J  C Aqui  fenece  el  libro  de  Ua- 
lcrio  máximo  5 traduxo  el  magnifico 
mosscn  Ugo  d’ Urries...  Fueimpresso 
cn/a  insigne  vniuersidad  de  Aléala 
de  Henares  en  casa  de  Miguel  de 
Eguia.  El  primero  de  Junio.  Mil  y 
quinientos  y veyntc  v nueue  (1529) 
años.  Fol.  let.  gót.  á Sos  cois.  C hojas 
prels.  y ccxxxiiij  fols. 

Mayans  no  logró  ver  ninguna  edición  de 
la  traducción  de  Urries,  como  se  infiere  de 
su  Vida  de  Virgilio , pág.  98. 


X 


2799  XENOFONTE.  Las  obras  de 
Xcnophon  trasladadas  de  Griego  en 
Castellano  por  el  Secretario  Diego 
Gracian,  diuididas  en  tres  partes. 
CAI  reverso  del  fol.  222  se  lee:)  Fue- 
ron impressas  en  Salamanca  por  Juan 
de  Junta  en  el  año  del  nascimiento  de 
nuestro  señor  Jesu  Christo  de  1552. 
CSiguen  unos  tercetos  en  recomenda- 
ción de  la  traducción,  hechos  por  el 
licenciado  Buenaventura  de  Morales, 
cuya  poesía  ocupa  una  hoja  y el  blanco 
de  otra,  al  reverso  se  halla  el  escudo 
del  impresor  que  va  copiado  en  el  artí- 
culo de  Jerez,  Conquista  del  Perú  J 
Fol.  let.  gót.  á dos  cois-  8 hojas  prels., 
222  fols.  y dos  con  los  tercetos. 


Contiene  este  volumen : las  historias  de 
Ciro  el  mayor  y el  menor:  del  oficio  y cargo 
de  capilan  general  de  los  de  caballo,  y de  lo 
que  se  requiere  en  el  buen  caudillo ; del  arte 
militar  de  caballería,  y de  los  caballos  y de 
las  partes  que  ha  de  tener  el  buen  caballero 
para  la  guerra ; de  los  loores  y proezas  de 
Agcsllao,  rei  de  los  lacedemonlos ; de  la  re- 
pública y gobernación  de  ios  lacedemonlos, 
y de  las  reglas  y preceptos  de  la  guerra ; de 
la  caza  y montería  cuyo  ejercicio  es  necesa- 
rio para  la  guerra. 

He  tenido  la  Segunda  edición.  En  que  se  ha 
añadido  el  texto  Griego,  y se  lia  enmendado 
la  Traducción  Castellana  por  el  Licenciado 
Don  Casimiro  Flores  Conseco.  Madrid,  im- 
prenta real,  M.DCC.LXXXI.  2 vols.  í.°  marq. 
Mapas. 

1‘ellicer  en  la  Biblioteca  de  traductores  no 
hace  mérito  de  esta  versión  de  Diego  Gra- 
cian. 
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DE  SUS  POSESIONES  EN  EL  CONTINENTE  EUROPEO,  Y LAS  CRÓNICAS 
Y BIOGRAFÍAS  DE  SUS  REYES. 
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2800  ABARCA  (Pedro).  Los  Re- 
yes de  Aragón  en  anales  históricos, 
clistribvidos  en  dos  partes:  por  el 
Padre  Pedro  Abarca.  Primera 
parle.  Madrid,  Imprenta  Imperial, 
M.DC.LXXXH.  10  hojas  freís.,  323 
folios  y una  de  Adiciones.—  Sejtvn- 
da  parte.  Salamanca,  Lvcas  Pé- 
rez, M.DC.LXXXIV.  6 hojas  freís., 
418  fots.,  2 de  Adiciones  y 6 de  In- 
dice- 2 vols.  lol. 

Agrégase  osla  obra  á Zurita  como  uno  de 
sus  continuadores. 

2801  ABULCACIM  TARIF  ABEN- 
TA1UQUE.  La  verdadera  historia  del 
Rey  Don  Rodrigo,  en  la  qval  se  trata 
de  la  cavsa  principal  de  la  perdida 
de  España  , y la  conquista  que  delta 
hizo  Míramamolin  Almangor  Rey  que 
fue  del  Africa,  y de  las  Arabias,  y 
vida  del  Rey  lacob  Almangor.  Com- 
puesta ñor  el  sabio  Alcayde  Abul- 
cacim  Tarif  Abcntarique, de  nación 
Arabe...  Nucuaincntc  traduzida  de  la 
legua  Arábiga,  por  Miguel  de  Luna. 
Caragoga,  Angelo  Tauanno,  1003. 
l.°  8 hojas  freís,  y 118  foliadas  la 
f rimero  parte. — Seguid»  parte 
de  la  Historia  de  la  perdida  de  Espa- 
ña, y vida  del  Rey  lacob  Almangor: 
en  la'qval  el  autor  Tarif  Abcntarique 
prosigue  la  primera  parte,  dando 
particular  quenta  de  todos  lossucces- 
sos  de  España  y Africa  , y las  Ara- 
bias, hasta  el  liey  don  Fruela.  Tra- 


ABU 

duzida  de  lengua  Arábiga  por  Miguel 
de  Luna.  Caragoga , Angelo  Tauanno. 
M.DCIII.  rAl  finj  1002.  4.°  2 hojas 
preliminares , 107  foliadas , 0 de  Ta- 
bla, y una  en  que  se  repiten  las  señas 
de  la  impresión  según  uueda  dicho.  Al 
fin  debe  haber  alguna  hoja  blanca. 

Kit  el  catálogo  de  una  venta  hecha  en  Lon- 
dres por  Mr.  Evans  encuentro  anunciado  el 
siguiente  libro : Uisloria  verdadera  del  liey 
Don  ni>driyo  y la  conquista  que  de  España 
hizo  Miramamolln  Almanfor  por  el  sabio  Al- 
caijite.  Abalearan  Tarif,  y traducida  del  ara- 
be  al  castellano  por  Miguel  Luna.  Alcalá, 
1087.  Fot.  Iludo  mucho  dé  la  exactitud  de  la 
fecha  y del  tamaño  de  la  obra.  Miguel  Luna 
al  Qn  de  la  primera  parle  dice  que  no  liabia 
terminado  la  traducción  hasta  1589,  es  decir, 
dos  años  después  de  publicada  la  edición  de 
Aléala.  Indudablemente  equivocaron  el  titu- 
lo no  sé  cómo,  y pusieron  el  que  dejo  co- 
piado en  vez  del  de  Crónica  del  ¡ley  Don  lio- 
drigo  con  la  destruqrion  de  España,  y como 
los  moros  la  ganaron.  Nuevamente  corregi- 
da. Aléala  de  henares.  Ivan  González  Vr.ví- 
nu,  1587.  lol.  sigo  pues  creyendo  que  la  im- 
presión más  antigua  de  la  obra  de  Abulcacm 
es  la  ile  la  primera  parle  de  Granada,  llene 
ttabut,  1592.  i."  8 hojas  prels.  112  fo|s.  t de 
Tabla  y 2 de  licencia  y erratas,  y la  parle 
segunda  de  la  misma  ciudad,  Sebastian  de 
Mena,  1600  (al  fin)  1599.  4.°  8 hojas  prels.  y 
160  fols.  La  edición  de  Zaragoza  por  consi- 
guiente será  la  segunda. 

2802  ABULCACIM  TARIF  ABEN- 
TARIQUE. La  verdadera  historia  del 
Rey  Don  Rodrigo  ful  supraj.  Va- 
lencia, Pedro  Patricio  Mev,  M DCVI. 
4.°  Frontis  de  negro  y colorado.  2o0 
páginas  inclusas  las  2 de  la  portada 
para  la  primera  parle,  y 2 hojas  prels. 
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214  págs.  y 5 hojas  de  Tabla  para  la 
segunda. 

2803  ABULCACIM  TARIF  ABEN- 
TAR1QOE.  La  verdadera  historia 
del  Rey  Don  Rodrigo  ful  supraj. 
Qvarla  impi'i-Nsion.  Valencia, 
Claudio  Macé,  1646.4.°  Portada  de 
color  y negro.  8 hojas  prels .,  430  pá- 
ginas y 6 hojas  de  Tabla  para  las  dos 
partes. 

Esta  debe  ser  la  cuarta  edición. 

2804  La  misma  obra- 

Qvinta  ¡iii|>rt\vs¡on.  Madrid, 
Melchor  Sanche/.,  1654.  4. 0 8 hojas 
preliminares,  450  páginas  ij  6 hojas  de 
Tabla  para  las  dos  partes.  El  frontis 
de  la  segunda  llera  la  fecha  de  1653. 

Ilai  ejemplares  que  en  lugar  del  escudo  de 
Gabriel  León  cu  la  portada , llevan  el  mismo 
que  precede  á la  Dedicatoria. 

La  sesta  edición  no  la  conozco ; la  siguien- 
te es  la  última. 

2805  La  misma  obra. 

Séptima  ¡■upmsi»n.  Madrid, 
Herederos  de  Gabriel  León,  s.  a. 
(1676).  4.u  6 hojas  prels.  4:J8  pdgs.  y 
5 hojas  de  Tabla , para  las  dos  parles; 
la  segunda  lleca  un  frontis  de  Madrid, 
Melchor.  Sánchez , 1675. 

Se  encuentran  ejemplares  que  varían  algo 
en  la  portada  y no  la  tienen  en  la  segunda 
parle. 

Mucho  he  vacilado  sobre  la  sección  donde 
debia  colocar  la  presente  obra : atendido  su 
título,  indudablemente  la  reclama  la  historia; 
pero  su  contenido  la  hace  más  digna  de  figu- 
rar entre  los  libros  de  caballerías.  Sin  em- 
bargo, el  no  ponerla  Gayángos  en  el  Indice 
de  los  de  esta  clase,  y el  haberla  incluido  mi 
padre  entre  los  históricos  en  el  Catálogo  de 
Londres,  me  ha  decidido  i hacer  lo  mismo 
en  el  presente  Inventario. 

2806  AEDO  Y GALLART  (Diego 
de).  Viagc  sveessos  v gverras  del  in- 
fante cardenal  Don  Fernando  de  Avs- 
tria,  Desde  doze  de  Abril  de  mil  y 
seisciétos  y treinta  y dos,  que  salió 
de  Madrid,  con  su  Magostad  Don  Fe- 
lipe Qvarto  su  hermano,  para  la  ciu- 
dad de  Barcelona,  hasta  veinte  y vno 
de  Setiembre  de  mil  y seiscientos  v 
treinta  y seis.  Por  Don  Diego  de 
Aedo  y Gallart.  Madrid,  Imprenta 
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del  Reyno,  1637.  4.°  4 hojas  prels., 
210  pdgs.  y una  hoja  en  que  se  repite 
la  fecha. 

lie  tenido  otra  impresión  de  este  libro 
hecha  en  Ambares,  por  luán  Cmbbart, 
M.OC.XXXV.  4."  la  cual  solo  contiene  la  rela- 
ción de  lus  acontecimientos  basta  el  i de 
Noviembre,  que.  entro  en  bruselas , como  lo 
espresa la  portada:  tiene  el  frontis  grabado, 
un  gran  retrato  y dos  láminas. 

AGCILAR  (Gaspaii).  Espulsion  de 
los  moros  de  España.  Poema.  Véase 
Aguilar  ("Gasparj.  Sección  poética. — 
Poetas  diversos.  Núm.  415. 

2807  AÍNSA  Y DE  IRIARTE 
(Fiiancisco  Diego).  Fvndacion  exce- 
lencias, grandezas,  y cosas  memora- 
bles de  la  antiquissima  Ciudad  de 
llvesca,  assi  en  lo  temporal,  como  cu 
lo  espiritual , dittididas  en  cinco  Li- 
bros, cuyos  sugetos  dirá  la  pagina 
siguiente!  Recopiladas  por  Francisco 
Diego  de  Aynsa  y de  Yriarle.  En 
Huesca:  Por  Pedro  Callarte.  Año 
m.dc.xix.  Fol.  10  hojas  prels.,  060 
páginas  y 8 hojas  de  Tablas.  Láminas 
de  monedas. 

Esta  es  una  de  las  historias  provinciales 
raras  que  tenemos.— Según  el  sr.  \luiloz  y 
Homero  el  cabildo  de  la  catedral  de  Huesca 
posee  el  MS.  original  de  esla  obra,  refundida 
y adicionada  por  su  mismo  autor. 

Alnsa  y de  Iriarte  escribió  otro  libro  Inti- 
tulado: Trasladan  de  las  reliquias  del  qlo- 
rioso  pontífice  San  Orondo  licclui  de  la  ciudad 
de  Aux  á la  de  Huesca...  con  las  /tes  las  espi- 
rituales y temporales  que  al  recibimiento  de 
ellas  se  hicieron  y el  insigne  certamen  Ajusta 
poética  que.  la  Uniuersidad  publicó  y celebro 
en  alabanza  del  Sanio.  Huesca,  Juan  Pérez 
de  Valdivielso,  1612.  4.® 

AIROLO  CALAR  (Gabiuel  pe). 
Laurentina  , poema  do  la  victoria  nu- 
val  que  tuvo  contra  los  holandeses. 
Véase  Atrolo  Calar. — Sección  poéti- 
ca— Poetas  diversos.  Núm.  418. 

2808  ALBOROZOS  de  la  fideli- 
dad, y expressiones  de  el  amor,  con 
que  la  ciudad  de  Tarazona , en  oca- 
sión de  levantar  pendones  en  su  real 
nombre,  se  rindió  a las  reales  plan- 
tas de  D.  Fernando  VI.  de  Castilla. 
Zaragoza,  Joseph  Fort,  1747.  4 ° 
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Portada  de  colorado  y negro.  10  hojas 
preliminares , entre  ellas  una  con  un 
grande  escudo,  y 70  págs. 

2809  ALCAIDE  SOTOSALVO  Y 
CIENFÜÉGOS  (Aüustin).  Copia  de 
carta  escrita  en  Granada  por  un  En- 
terrador á otro  de  su  misino  Exerci- 
cio  en  este  año  1786.  Dictada  en  es- 
tilo joco-serio,  para  hacer  algo  agra- 
dable el  assumpto  por  el  Lie.  Don 
Augustin  Alcaide  Sotosalvo  y Cien- 
fuegos.  Malaga,  Imprenta  de'la  Dig- 
nidad Episcopal.  S.  a.  i." 

El  pbjctn  de  este  opúsculo  es  defender  la 
autenticidad  de  las  antigüedades  supuestas 
de  la  Alcazaba  de  ('.ranada.— Muñoz  y Hornero 
no  lo  menciona. 

2810  ALCEO  DE  TÓltllES  (Jor- 
ge). Desagravios  del  Propvgnacvlo, 
de  Tvdela,  contra  el  Trifavce  Cer- 
bero, avtor  del  Bodoqve.  Pvhlicalus 
Iorge  Alceo  de  Torres.  Ambercs, 
lúdela?  Zaragoza?)  Sebastian,  Ster- 
lin,  1667.  4."  31)9  págs.  inclusas  las 
2 de  la  nortada , 2 de  Tabla  y una  de 
Erratas. 

Se  atacan  en  este  libro  las  Investigaciones 
del  I*.  Moret  (á  quien  supone  autor  del  Hado- 
yue)  por  Inexactitudes  y errores  históricos 
que  se  pretenden  bai  en  dicha  obra  al  hablar 
de  Tíldela.  Nir.  Antonio  dice  que  este  tratado 
es  de  U.  José  Conchillos,  bajo  et  seudónimo  de 
Alceo  de  Torres. 

2811  ALCOCER  (Pedro  de),  Ilys- 
toria , o descripción  de/a  Imperial 
cibdad  de  Toledo.  Con  todas  las  co- 
sas acontecidas  en  ella,  desde  su 
principio,  v fundación.  Adonde  se 
tocan,  y refieren  muchas  antigüeda- 
des, y cosas  notables  de  la  llystoria 
general  de  España.  Agora  nueñamen- 
te  Imprcssa.  Toledo,  luán  Ferrer, 
1581.  Fol.  124  hojas  fots,  faunque 
realmente  tiene  VMj,  1]  de  Tabla  y 
una  de  Corrección. 

Se  ella  una  segunda  edición  hecha  en 
Madrid , por  María  de  0 niñones,  104).  1." 

Tamayo  de  Várgas,  en  sus  Novedades  anli- 
qtuis,  pretende  que  el  único  y verdadero  au- 
tor de  esta  historia  fué  el  canónigo  Joan  de 
Yergara;  mientras  que  el  ['.  Ilurricl  solo  dice 
que  trabajó  en  ella:  sin  embargo,  en  la  licen- 
cia para  la  impresión  se  supone  que  es  de 


Pedro  de  Alcocer,  y al  mismo  parece  adjudi- 
cársela Vanégas  en  la  Diferencia  de  libros, 
capitulo  XVI.  libro  natural.  Sea  de  esto  lo 
ue  se  quiera,  el  hecho  es  que  la  obra  goza 
e buena  reputación  entre  los  literatos. 

2812  AMANDI  MONTENEGRO 
(Minuel).  Carta  critico-hislorica  so- 
bre las  disputas  de  los  Chronicones 
basta  el  estado  actual,  escrita  por 
I).  Manuel  Amandi  Montenegro.  Ma- 
laga, Imprenta  de  la  Plaza,  1772.  4.“ 

2813  ANDRADA  (Francisco  de). 
Crónica  do  mvyto  alto  e invito  pode- 
roso rey  destes  Iteynos  de  Portugal 
dom  loáo  o III.  dcste  nonte.  Compos- 
ta por  Francisco  d’  Andrnda.  Lisboa, 
Iorge  Rodríguez,  1013.  Fol.  19  hojas 
preliminares , 113  fots,  la  1 parte, 
134  la  II,  131  la  III,  155  la  IV  ij  una 
hoja  blanca. 

Edición  mui  rara  y parece  ser  la  primera; 
la  segunda,  según  Itrunel,  es  de  Coimbra , 
170(1.  Cuatro  partes  cu  i.” 

2814  ANDREA  (Alejandro).  De 
la  gverra  de  Campaña  de  Roma,  y 
del  Revno  de  Ñapóles , En  el  Ponti- 
ficado ile  Pavlo  lili.  Año  de  m.d.lvi 
y lvii.  Tres  libros  de  Alexandro  An- 
drea. Madrid,  Viuda  de  Querino  Ge- 
rardo, M.l).  t.xxxtx.  4.“  6 hojas  pre- 
liminares, 320  págs.  y 12  hojas  de 
Tablas. 

Se  hablan  publicad»  en  italiano  tres  diálo- 
gos de  Alejando  Andrea  sobre  el  mismo  asun- 
to, y A súplicas  de  uno  de  los  ministros  de 
Felipe  ti.  se  decidió  su  mismo  autor  á tradu- 
cirlos en  castellano  : asi  lo  hizo  adoptando  el 
estilo  narratorio  en  vez  del  dialogístico,  y 
adicionando  y corrigiendo  el  original  que 
adolecía  de  algunas  Taitas  por  haberse  im- 
preso fuera  de  su  vista,  y aun  casi  sin  su 
anuencia. 

2815  ANDRES  DE  ÜZTARROZ 
(Juan  Francisco).  Segvnda  parte  de 
los  Anales  de  la  Corona  y Revno  de 
Aragón,  siendo  svs  reyes  Dona  1 va- 
na , y Don  Carlos.  Qué  prosigve  Los 
del  Doctor  Bartholomc  Leonardo  de 
Argensola...  Desde  el  Año  M.d.xxi. 
hasta  el  xxvin.  Que  escribía  el  Doc- 
tor Ivan  Francisco  Andrés  de  Vztar- 
roz...  Pvblicalos  El  M.  K-  P.  M. 
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Fr.  Migvel  Ramón  Zapater.  Zaragoza, 
Herederos  de  Pedro  Lanaja,  1 tí 63 . 
Folio,  13  hojas  prels-,  incluso  un  an- 
tefróntis  grabado,  150  púas,  el  li- 
bro II,  134  el  III,  150  el  IV,  y 15 
hojas  de  Indice, 

I.a  diputación  do  Aragón  mandó  recoger 
é inutilizar  esta  obra. 

No  sol  del  parecer  del  Sr.  Muñoz  y Rome- 
ro de  que  semejante  acuerdo  no  se  llevó  á 
efecto,  porque  dice,  «son  numerosos  los 
•ejemplares  que  de  ella  se  encuentran:»  he  te- 
nido ocasión  de  ver  muchos  libros  en  los 
principales  mercados  y bibliotecas  de  Euro- 
pa, y son  contadas  las  coplas  que  se  me  han 
presentado  de  este  volumen ; en  apoyo  de  lo 
que  he  visto,  Latassa  dice  que  no  es  tic  fácil 
hallazgo  esta  obra.  Indudablemente  algunos 
ejemplares  se  pondrían  en  circulación  desde 
el  año  63  en  que  se  publicó  hasta  el  64  en 
que  se  prohibió. 

2816  ANGUIANO  (Mateo  de). 
Compendio  historial  de  la  provincia 
de  la  Rioja,  de  svs  santos,  y milagro- 
sos santvarios.  Escrito  por  el  P.  Fray 
Matbeo  de  Angviauo.  Pvblicale  y le 
da  á la  estampa  , Don  Domingo  Hi- 
dalgo de  Torres.  Segvnda  impression. 
Madrid  , Antonio  González  de  los  Re- 
yes, 1704.  i.°  li  hojas  prels.,  724 
páginas  y 14  hojas  de  Índices. 

Muñoz  y Romero  pretende  que  la  primera 
edición  salió  á luz  en  Madrid,  Jtuin  Carda 
Infanzón,  1701.  4.°,  á nombre  de  I).  domingo 
Hidalgo  de  Torre  y la  Cerda,  sobrino  del  au- 
tor, porque  este  no  quiso  someter  su  trabajo 
á la  censura  de  los  Individuos  de  su  orden; 
pero  que  viendo  la  favorable  acogida  que 
tuvo  por  parte  de  estos,  se  decidió  á reimpri- 
mir únicamente  la  portada  en  1704,  yen  ella 
suena  ya  como  producción  de  Anguiano.— 
Me  parece  se  equivoca  Muñoz  en  suponer  que 
solamente  se  varió  el  frontis,  pues  en  mi 
ejemplar  encuentro  una  aprobación  de  Ires 
capuchinos  y oirá  de  la  órden.  fechadas  en 
1704,  y lo  mas  singular  es  que  también  bai 
una  licencia  del  ordinario  y una  aprobación 
del  canónigo  Lara  de  1701 . en  las  que  dicen 
terminantemente  que  el  libro  esta  escrito 
por  el  I’.  Anguiano. 

Üe  este  autor,  ademas  del  Fpilntnc  historial 

conguisla  espiritual  tlel  imperio  Abislna 
escrito  en  el  presente  Catálogo , existe  se- 
gún el  án  les  citado  Muñoz,  Lamiera  Jeruza - 
fon  en  que  la  perfidia  hebraica  reiteró  con 
nuevos  ul ¡ruges  la  passion  de  Clirislo  Sal- 
vador del  mundo  en  su  sacrosanta  imagen 
del  Crucifico  de  la  Paciencia  en  Madrid.  Ma- 
drid, Manuel  Huís  de  Murga , 1709.  4.°  y el 
Parayso  en  el  desierto  donde  se  gozan  espiri- 
tuales delicias  u se  alivian  las  penas  de  los 
afligidos,  constituido  en  el  devotísimo  San- 


tuario del  fícal  bosque  del  Pardo.  Madrid, 
Agustín  Fernandez,  1713.  4° 

2817  ANTONIO  (Nicolás).  Cen- 
sura de  historias  fabulosas,  obra 
poslhuma  de  Don  Nicolás  Antonio. 
Van  añadidas  algunas  carias  del  mis- 
mo Autor,  i de  otros  Eruditos.  Pu- 
blica estas  Obras  Don  Gregorio  Ma- 
váns  i Siscítr,  Autor  de  la  Vida  de 
Don  Nicolás  Antonio  fque  va  al  prin- 
cipioj.  Valencia,  Antonio  Bordazar 
de  Arlázu , MDCCXLii.  Fol. 

2818  ARANA  DE  VALELO  HA 
(Fermín).  Compendio  histórico  des- 
criptivo de  la  ciudad  de  Sevilla.  Re- 
copilado de  los  mejores  authores  que 
de  dicha  Ciudad  tratan.  Por  D.  Fer- 
mín Arana  de  Valflora.  Sevilla,  Ma- 
nuel Nicolás  Vázquez,  1766.  4.° 

Dice  Muñoz  y Romero  que  hai  otra  edición 
corregida  y aumentada,  hecha  también  en 
Sevilla  por  el  mismo  Manuel  Micnlas  Vázquez , 
17X9.  4.  y añade  que  el  verdadero  autor  fue 
el  P.  Fr.  Fernando  liiaz  de  Valderrama,  que 
sacó  su  historia  de  las  obras  de  Caro,  Mor- 
gado.  Espinosa,  Ortiz  y Zunlga,  y Pons,  sin 
que  haya  nada  suyo  en  ella. 

Ticknor(lomo  III.  pág.  217)  se  refiere  á otro 
libro  de  Arana,  intitulado:  Hijos  de  Sevilla, 
ilustres  cu  santidad,  letras,  armas,  urles  ó 
dignidad.  Sevilla,  1791.  8,° 

281 1)  ARBUXECH  (Gaspar  Blas). 
Sermo  de  la  S.  Conqvisla  de  la  molí 
insigne,  noble,  leal,  e coronada  civ- 
tat  de  Valencia.  Predicat  en  la  sanc- 
ta  esglesia  Metropolitana  de  dita 
Ciutat  a 9.  de  Octubre,  anyl6(»l>... 
per  lo  R.  Doctor  Gaspar  Blay  Arbu- 
xcch.  Valencia,  Geroni  Vilagrasa, 
1666.  4.”  7 hojas  prels.  finclusa  la 
lámina  de  S • Vicente  mártir  y S.  Vi- 
cente Ferrer  que  precede  al  frontis  , y 
la  que  representa  una  Espada  que  va  al 
principio  de  la  obra J y 62  págs. 

Este  sermón  se  conoce  vulgarmente  en  Va  - 
Icncia  con  el  nombre  del  sermón  de  la  Ti- 
zona, porque  se  pronunció  con  motivo  do 
haber  sarado  proccsioualmcnle  la  Espada  del 
rei  l).  Jaime. 

Es  opúsculo  mui  raro,  sobre  todo  con  las 
dos  láminas  ántcs  indicadas. 

2820  ÁHCOS  (El  duque  de).  Re- 
presentación contra  el  pretendido 
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volo  de  Santiago , que  hace  al  Rey 
Nuestro  Señor  D.  Carlos  III.  el  Du- 
que de  Arcos.  Madrid,  D.  Joachin 
Iharra,  m.dcclxxi.  Fol. 

Cas!  una  mitad  del  volumen  lo  ocupa  un 
Apéndice  'de  cincuenta  y ocho  documentos, 
que  principian  en  el  siglo  IX  y la  mayor  par- 
te son  anteriores  al  XVI. 

2821  AREI.LANO  (Joan  Salvador 
Bautista).  Anligvcdadcs,  y excelen- 
cias de  la  villa  de  Cormoná  , y com- 
pendio de  historias.  Compuesto  por 
el  Padre  Fray  luán  Saluador  Baptis- 
ta  Arel  laño.  Scuilla,  Simó  Faxardo, 
1628.  8.°  20  hojas  prels.,  la  última 
blanca , y 320  fots. 

Según  Muñoz  y Ilnmcro  parece  que  no  es 
digno  de  gran  crédito  este  autor  en  la  prime- 
ra parle  de  su  historia  ; en  la  posterior  á la 
conquista  si  que  contiene  noticias  útiles. 

Ademas  de  una  obra  sobre  la  Antigüedad 
del  convento  de  la  Trinidad  de  Sevilla,  que 
quedó  MS.  según  Meólas  Antonio.  escribió 
Areilano  otro  Libro  en  que  se  deciara  como 
fueron  halladas  y traídas  d Sextilla  las  reli- 
quias de  Slu.  1 usía  y Rufina.  Sevilla,  tti33. 8.' 

2822  ARGAIZ  (Gregorio  dk).  La 
perla  de  Catalvña.  Historia  de  Nves- 
tra  Señora  de  Monserrate.  Escrita  por 
el  Maestro  Fray  Gregorio  de  Argaiz. 
Madrid,  Andrés  García  de  la  Iglesia, 
M.DC.lxxvii.  Fol.  7 hojas  prels.  in- 
cluso el  antefróntis  nrabaao,  u 304 
páginas. 

2823  ARGUELLES  (Agustín  de). 
Apéndice  á la  sentencia  pronunciada 
en  11  de  Mavo  de  1823  por  la  Audien- 
cia de  Sevilla  contra  sesenta  v tres 
diputados  de  las  Corles  de  lá22  y 
1823.  Por  Don  Agustín  de  Arguelles. 
Lóndres,  Carlos  Woods  c hijo,  1834. 
8.°  may. 

Este  opúsculo  es  mui  escaso:  mi  ejemplar 
lleva  ai  principio  la  siguiente  nota  autógra- 
fa : Al  Sr.  II.  Vicente  Satvd  su  amigo  y com- 
pañero= Acesia  de  abu'iíelles. 

2824  ARI7,  (Luis).  Historia  de  las 
grandezas  de  la  Ciudad  de  Auila.  Por 
el  Padre  Fray  Luis  Ariz.  En  la  pri- 
mera parte  trata  qual  de  los  quarenta 
y tres  Hercules  (Ve  el  mayor,  y como 
siendo  Rey  de  España , tuuo  amores 
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con  una  Africana,  en  quien  tuuo  vn 
hijo,  que  fundó  a Auila.  Tratase,  que 
naciones  la  posseyeron,  hasta  que  la 
conuirtio  el  glorioso  san  Segundo, 
compañero  de  los  seys  Obispos  que 
ominaron,  san  Pedro  y san  Pablo, 
dende  Roma,  y adonde  están  los  seys. 
Prosigue  el  AÜctor,  los  demas  Obis- 
pos que  ha  tenido  Auila , y los  cuer- 
pos santos  tjue  tiene , y como  fue  ha- 
llado san  Segundo,  y su  traslación, 
con  las  fundaciones  de  sus  Yglesias. 
Aléala  de  Henares,  Luvs  Martínez 
Grande,  1607.  Fol.  2 hojas  yrels.  y 
38  foliadas  la  primera  parle;  56  hojas 
foliadas  la  segunda;  42  la  tercera; 
y 54  hojas,  en  parle  foliadas,  la 
cuarta. 

I.a  portada  que  he  copiado  da  ya  una  idea 
del  contenido  de  la  primera  parle;  la  segun- 
da comprende  la  crónica  de  Avila,  que  se  atri- 
buye a I).  I'elayo;  la  tercera  continúa  la 
historia  de  dicha  ciudad  hasta  el  reinado  de 
Felipe  II.;  y en  la  cuarta  trata  de  la  genealo- 
gía de  las  familias  nobles  de  la  misma.— 
Ilai  ejemplares  que  llevan  un  frontis  gra- 
bado. 

2825  ÁVILA  Y ZÚÑIGA  (Luis  de). 
Comentario  del  lllustre  Señor  Don 
Luis  de  Auila  y Quñiga;  de  la  Guer- 
ra de  Alemana  hecha  de  Cario.  V. 
Máximo  Emperador  Romano  Rey  de 
España.  En  el  año  De  m.d.xlvi.  Y 
M D.XLVli.  En  Yenelia,  m.d.xlvim. 
8.°  103  hojas  foliadas  incluso  el 
fróntis. 

Castro  en  las  notas  al  Buscapié  no  cita  esta 
edición.— NIc.  Antonio  tampoco  la  conoció; 

foro  dice  que  las  hal  hechas  en  España  en 
547  y 1518;  yo  no  las  conozco,  y Zarco  del 
Valle  ni  tlayon  tampoco  mencionan  más  im- 
presión española  que  la  de  Salmnaneu  En 
casa  de  Redro  de  Castro,  M.D.XL.tX.  8.° 

2826  La  misma  obra. 

Anvers,  luán  Steelsio.  m.d.l.  8.°  90 
hojas  foliadas  fia  última  dice  40  equi- 
vocadamentej,  inclusos  los  prels.,  y 6 
para  terminar  la  Tabla  , privilegio, 
advertencia  al  lector  y un  gran  escu- 
do de  las  armas  de  España,  signatu- 
ras A-M. 

I.os  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón  describen 
otra  edición  hecha  en  Anvers,  luán  Steelsio, 
M.D.L.  también  en  8.*  diferente  de  la  que  yo 
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tengo,  ya  en  algunas  variarnos  del  frontis, 
como  en  tener  Í16  hojas  y llevar  las  signa- 
turas A-P. 

Tampoco  conoció  Adolfo  de  Castro  ningu- 
na de  estas  dos  impresiones.— lie  visto  otra 
de  { iiragofa , Miguel  de  f apila . M.D.L.I.  8 ° 
letra  gót.  I.áms.  de  madera , y el  diado  Castro 
trae  la  de  Anvers,  Juan  SI  cetina , 1552,  y Te- 
norio, F.  Marcolini  1553. 

2827  ÁVILA  Y ZÚÑIGA  (Luis  de). 
Clarissimi  viri  I).  Lvdovici  ab  Avila 
et  Zvnniga , militiae  alcanlarensis 
pra'fccti , Conimcnlariorunt  de  bello 
Germánico  á Carolo  V Cmsare  máxi- 
mo gesto,  libri  dúo  á Gulielmo  Malí  - 
na’O  Brugensi  latiné  redditi,  & ico- 
nibus  ad  historian)  accomodis  illus- 
trali.  Antverpiae,  Joan  Steelsii , 
M.D.L.  8.“  8 hojas  prels.,  141  fots., 
2 planos  de  batallas  y un  mapa  gra- 
bados en  madera. 

Al  fin  de  este  ejemplar  so  llalla  encuader- 
nado el  siguiente  tratado : Calalugus  onmiuin 
Generutivin , Trilnmurvm , Dvvuni,  Prhn o- 
rumq,;  lotius  Exercitui  Curoti.  V.  ¡mp.  Aun. 
6-  Ferdinandi  llegis  Román.  Sitper  Rebelleis 
&■  inobedienleis  tierm.  quosdam  Príncipes  oc 
('ilútales  conscripli,  Anno.  I5ti;.  Autlwrc  Vi- 
calao  Manar  ana.  Colonia!,  Henrici  Maniera- 
ni,  1550.  8.‘  leí.  curs. 

2828  AYO» A DE  CÓRDOBA 
(Gonzalo  de).  C Muchas  hystorias 
dignas  de  ser  sabidas  ij  eslauan  ocul- 
tas: sacadas  v ordenadas  por  Gonzalo 
de  ayora  de  Cordoua:  capitán  y coro- 
nisla  dr/as  catholicas  majestades. 
Ctim  puilegio  Real.  (Este  Ululo  en 
tres  lineas , ca  precedido  de  un  grande 
escudo  de  armas , (i  cuyos  lados  se  lee: 
Avila  del  Rey.  En  la  hoja  siguiente, 
signatura  aij,  principia  el  Epilogo  de 
algunas  cosas  dignas  de  memoria  .ptc- 
nccictcs  ala  vllustre  t-  muy  magnifi- 
ca : x muy  nohle : x muy  leal  ciudad 
de  Añila  Ordenado  por  Gonzalo  de 
Ayora  de  Cordoua  : Capitán  y coro- 
nista  de/as  catbolicas  majestades. 
En  el  reverso  de  la  sétima  hoja  de  la 
signatura c se IceiJtLLa  presente  obra 
fue  impressa  en  Salamáca  por  el  muy 
honrrado  varón  Lorenzo  de  Liorn  de 
dei  mercader  x impressor  de  libros. 


Acabóse  a veynte  v dos  dias  del  mes 
de  Abril.  Año  d’  \fill  x quinietos  y 
dezinucue  años  (1Ü19).  A nedimientó 
de  Juan  gallego  vezino  de  Añila... 
4.°  let.  gót.  Sin  fol.  ni  paginación, 
signaturas  a-c,  de  8 hojas,  siendo 
blanca  la  última. 

Libro  rarísimo,  del  que  dice  Muñoz  y Ro- 
mero que  solo  había  conseguido  ver  un  ejem- 
plar , y al  que  supongo  le  faltaría  la  por- 
tada , porque  el  Ululo  que  trae  es  el  epígrafe 
(pie  se  encuentra  cu  la  segunda  hoja,  según 
arriba  lo  he  copiado.  Ademas  equivoca  el  ta- 
maño que  calillen  de  8,” 

Antonio  del  Riego  lo  reimprimió  en  Ma- 
drid, Andrés  y Dina.  1851.  A.  precedido  de 
una  introducción  de  1).  Pascual  de  Gayón  gos. 

Nic.  Antonio  se  conoce  no  vio  ejemplar  al- 
guno de  la  edición  de  1510, porque  ademas  de 
que  al  autor  solo  le  llama  Gundisalvus  de 
Córdoba,  no  pone  al  libro  ningún  tamaño. 

He  visto  unas  Cartas  de  Gonzalo  de  Ayora, 
Cronista  de.  los  Reyes  Católicas.  Escribiólas 
a!  rey  Ron  Femando  en  el  a fio  1503  desde  et 
llnscllon , sobre  el  estado  de  la  guerra  con  los 
Franceses,  líalas  d luz  D.O.  V.  Madrid,  San- 
cha, 1701.  8.°  marq.  Lám. 

2829  AZNAR  CARDONA  (Pedro). 
Expvlsion  Ivstificada  de  los  moriscos 
españoles,  Y suma  de  las  excellcn- 
cias  Christianas  de  nuestro  Rey  Don 
Felipe  el  Catholico  Tercero  dcste 
nombre.  Diuidida  en  dos  partes. 
Compuesta  por  Pedro  Aznar  Cardona. 
Huesca,  Pedro  Cabarlc , 1612.  8."  8 
hojas  prels.  y 202  fols.  la  primera 
parte,  y lS8/o/s.  y 8 de  Tabla  la  se- 
gunda. 

Esta  es  la  primera  edición;  por  lo  mismo 
Níeolas  Antonio  se  equivoca  en  suponer  que 
hai  una  de  Huesca  de  1611. 

Pedro  Aznar  dice  en  su  dedicatoria  al  doc- 
tor Podro  López  que  le  clije  por  padrino  de 
esle  ahijado,  parque  toda  el  son  escritos  de 
mi  lio  Fr.  Gerónimo  Aznar,  sin  tener  yo  en 
ellas  más  de  el  haber  sido  causa  que  los  tru- 
jábase y me  los  diclase,  >J  el  haberlas  escrito 
de  mi  mano , oyéndolos  por  lecciones  de  leo- 
logia.  Por  este  respeto  me  hago  autor  de 
ellas,  6 medio  autor  sin  serlo,  y los  saco  á 
tuz- 

En  el  Ensaya  de  una  bib.  esp.  de  Calíanlo, 
se  cita  la  siguiente  obra : Ri  larían  del  rebe- 
lión y expulsión  de  las  Moriscos  del  reino  de 
Valencia  por  R.  Antonia  de  Corral  y Rajas. 
Vaüadalhl,  s.  a.  (I til 3; i i.°  Va  seguido  de 
unas  Advertencias  de  guerra  del  mismo  autor. 
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9830  BARBOSA  MACHADO  (Ig- 
nacio). Fastos  políticos,  e militares 
da  antigua,  e nova  Lusitania  em  que 
sedcscrcvemas  acgoens  mcmoravcis, 

ue  na  Paz,  e na  guerra  obraraó  os 

ortuguezcs  ñas  quatro  partes  do 
Mundo.  Por  Ignacio  Barbosa  Macha- 
do. Com  huma  DisscrtagaO  Critica  ao 
Anno  Histórico , e Diario  Portuguez 
do  Padre  Francisco  de  Santa  María, 
e hum  Appendix  h Dissertagao  pre- 
cedente contra  o Padre  Doutor  Lou- 
rengo  Justiniann  da  Annunciagao. 
Tomo  I.  Lisboa  , Ignacio  Rodrigues, 
M.  dcc.  xlv.  Fol. 

El  aulordicc  en  lns  preliminares  que  esta 
obra  debía  constar  de  6 vols.  Efectivamente, 
este  tomo  solo  contiene  los  meses  de  enero 
y febrero;  pero  ignoro  si  los  cinco  restantes 
salieron  á luz. 

9831  BARCO  Y CASCA  (Antonio 
Jacobo  de).  Disscrtacion  bistorico- 
gcographica,  sobre  reducir  la  anti- 
gua Onuba  a la  villa  de  Dvelva.  Por 
el  Doctor  Don  Antonio  Jacobo  del 
Barco  y Gasea.  Sevilla,  Joseph  Pa- 
drino, "1733.  8.°  2 láms. 

Según  Muñoz  y Homero  el  autor  empicó 
en  su  obra  muc.no  trabajo  y erudición.  El 
P.  Joscf  del  Hierro  escribió  una  critica  de 
esta  obra. 

2832  BENTIVOLLO  (Guido).  Re- 
laciones del  Cardenal  Bcntivollo. 
Pvblicadas  por  Enrico  Pvteano , y 
tradvzidaspor  Don  Francisco  de  Men- 
doza v Cespedes  de  Italiano  en  len- 
gua Castellana.  Madrid , María  de 
Quiñones,  MDC.XXXVIU.  4.°  4 hojas 
preliminares,  161  fots,  y 8 de  Tabla. 

2833  BERGAN7.A  (Francisco  de). 
Antigüedades  de  España,  propugna- 
das en  las  noticias  de  sus  reyes,  y 
condes  de  Castilla  la  Vieja:  en  la  his- 
toria apologética  de  Rodrigo  Diaz  de 
Bivar,  dicho  el  Cid  Campeador:  y en 
la  Coronica  del  real  monasterio  de 
San  Pedro  de  Cardeña.  Compuesta 


por  el  R.  P.  M.  Fr.  Francisco  de  Bcr- 

fanza.  Parle  Primera.  Madrid, 
rancisco  del  Hierro.  M.DCC.X1X.  12 
hojas  prels.,  384  págs.  y 12  hojas  de 
Indice.  — Antigüedades  de  España, 
propugnadas  en  las  noticias  de  sus 
reyes,  en  la  Coronica  del  real  monas- 
terio de  San  Pedro  de  Cardeña , en 
Historias,  cronicones,  y otros  instru- 
mentos manuscritos,  auc  basta  aora 
no  han  visto  la  luz  publica.  Parte 
wegrmMia.  Compuesta  porcl  R . P.  M. 
Fr.  Francisco  de  Bcrganza.  Madrid, 
Francisco  del  Hierro,  m.DCC.xxi.  12 
hojas  prels.,  6!)3  púas,  y 7 hojas  de 
Indice.  2 vols.  Fol. 

No  se  encuentran  fácilmente  lns  dos  lomos 
reunidos. 

Esta  obra  goza  justamente  de  mui  buena 
reputación  histórica:  las  investigaciones 
eruditas  y profundas  que  en  ella  se  hacen 
sobre  los  condes  y reyes  de  Castilla  ofrecen 
un  grande  Interes,  no  siendo  menor  el  de  más 
de  doscientos  documentos  antiguos  que  se 
Insertan  Integros.  Se  Incluye  al  fln  una  lista 
de  los  Vocablos  del  idioma  tndgar  que.  se  ha- 
llan en  las  Historias  y Escrituras  nnliquas, 
explicados  según  la  combinarían  hecha  riel 
Fuero  juzgo  vulgar  con  el  latino,  y expues- 
tos  átenlo  á los  Diccionarios  antiguos  do  los 
Monasterios  de  Cardeña  u Sitos,  y del  arábigo 
que  escribió  el  f.  Alcalá. 

2834  BERMÚDEZ  DE  PEDRAZA 
(FnANCisco).  Antigvedad  y excelen- 
cias de  Granada.  Por  el  licenciado 
Francisco  Bermudez  de  Pedraza-  Ma- 
drid, Luis  Sánchez,  1608.  .4.°  12  ho- 
jas prels.,  190  fols.  y 6 de  Tablas. 

Entre  los  versos  laudatorios  que  van  al 
principio  los  hai  del  doctor  Mira  de  Aincscua 
y de  Alonso  de  Salas  Barbadillo. 

El  autor  refundió  y aumentó  este  libro,  y lo 
publicó  con  el  Ululo  de  Historia  eclesiásti- 
ca . principios  g progresos  de  la  ciudad  ij  re- 
ligión católica  de  Granada,  corona  de  su 
poderoso  reino  y excelencias  de.  su  corona. 
Granada,  Andrés  de  Santiago,  1658.  Fol. 

2833  BERNÍ  Y CATALA  (José). 
Carta  que  escrive  el  D.r  Don  Joseph 
Berní,  y Catalá  al  S.r  I).  Gregorio 
Mavans,  y Sisear,  sobre  la  carta  que 
dicho  Sr.  na  intpresso  del  Reverendo 
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P.  Fr.  Joseph  Pedro  de  Alcántara,  en 
assumpto  de  Witiza , Rev  Godo.  Va- 
lencia, Joseph  Esteran  bolz,  1773. 
4.° 


2836  BEUTER  (Pero  Antón). 
Primera  parte  de  la  Coronica 
general  de  toda  España,  y especial- 
mente del  Beyno  de  Valencia.  Donde 
se  tratan  los  estraños  acaccimiclos 
que  del  diluuio  de  Noe  hasta  los  tiem- 
pos del  Rey  don  Iayme  de  Aragón, 
que  gano  Valencia,  en  España  se  si- 
guieron: con  las  fundaciones  de  las 
ciudades  mas  principales  de//a,  y 
las  guerras  crueles,  y mutaciones  dé 
Señoríos  que  ha  hauiuo,  como  por  las 
tablas  se  podra  ver.  Compuesta  por 
el  Doctor  Pero  Antón  Beuter.  Valen- 
cia, Pedro  Patricio  Mcy.  1601.  8 ho- 
jas freís,  y 203  págs.  — Krgvnrf.'t 
parte  de  la  Corouica  general  de 
España,  y especialmente  de  Aragón, 
Calltaluña,  y Valencia.  Donde  se  tra- 
tan las  cobranzas  destas  tierras  de 
poder  de  Moros,  por  los  ¡nclytos  Re- 
yes de  Aragñ,  y Condes  de  Barcelo- 
na. Y ponese  en  particular  la  con- 
quista de  la  ciudad  y reynode  Valen- 
cia, y Murcia,  con  las  islas  Mallorca, 
Menorca,  Euitja,  y las  otras:  con 
muchas  cosas  de  notar.  Por  Pero  An- 
tón Beuter.  Valencia,  Pedro  Patricio 
Mey,  1604.  8 hojas  freís,  ('en  la  últi- 
ma se  halla  el  retrato  de  D.  Jaime  I.J, 
318  págs.  y una  hoja  con  la  linea  de  la 
sucesión  desde  Adan  hasta  el  diluvio. 
2 vols.  en  fol.  que  se  encuadernan  en 
un  lomo. 

He  visto  la  primera  edición  de  estas  dos 
partes,  cuya  descripción  es  la  siguiente:  Pri- 
mera parle  de  la  Coronica  general  de  toda 
España,  ele.  (ut  supra.)  Valencia . En  casa  de 
toan  de  Mey,  Flandro.  Año  det  Nascimimitn 
de  nuestro  Señor  lesu  Christo  MDXLVI.  8 ho- 
jas prcls.  y CXV1I1  Ibis.— Segunda  parle  de  la 
Coronica  qencrid  de  España  y especialmente 
de  Aragón,  Cathaluña  y Valencia.  Donde  se 
tratan  las  cobrárteos,  etc.  (ul  supra. ) Valen- 
cia, En  casa  de  loan  de  Mcy,  Flandro.  Año 
1551.  (Siguen  8 hojas  más  de  prels.,  y en  la 
otra  que  estol.  Ij  sien.  A,  empieza  el  I Abro 
segundo,  concluyendo  en  el  blanco  de  la 
Clvtlj.  Al  dorso  de  esta  dice:)  Fue  hnpressa 
en  la  muy  insigne  y coronada  ciudad  de  Va- 
lencia, en  casado  loan  de  Mey,  Flamlro.  A 
cinco  de  Souiembrc.  Año  1550.  fol. 

Había  Beuter  impreso  la  primera  parte  de 


esta  obra  en  valenciano  con  el  Ululo  de  Pri- 
mera parí  d’la  historia  de  Calecía  ij  trocla 
de  les  Antinuilats  de  Spanya,  y fundado  de 
llallcia  ab  lot  lo  dlscurs  fins  al  téps  ij  to  in- 
clil  rey  dü  Jaume  primer  la  cóquista  Cñpila- 
da  ])  lo  reucrit  maestre  Pere  Ántoni  Beuter , 
maestre  en  sacra  Theologia.  Anuo  M.D.XXXVIH. 
(Al  dorso  esta  la  Epístola  ó dedicatoria : sigue 
el  Protcch  en  el  fot.  Ij  sien.  Aíj  á renglón  li- 
rado, y la  obra  á dos  cois,  principia  con  el 
rollo  V y concluye  en  el  blanco  del  lxx.  Em- 
pieza después  la  Taula,  que  termina  en  el  re- 
verso, y después  de  ella  dice :)  Estampa t en 
Valencia : lo  darrer  de  Maig:  en  tany  mil  y 
sinchcents  Irenta  huii  (1538).:.  Fol.  let.  got. 
No  se  sabia  que  hubiese  ejemplares  de  esta 
edición  tirados  sobre  pergamino;  pero  mi 
padre  tuvo  uno  que  se  cstravló  en  el  saqueo 
que  se  cometió  en  Sevilla  á la  salida  de  las 
Corles  para  Cádiz  cu  1823. 

Esta  primera  parte  la  tradujo,  6 por  mejor 
decir,  la  volvió  á componer  en  castellano  el 
mismo  Beuter,  y es  la  que  se  publicó  con  la 
segunda  cu  1 516  y 1604 ; una  tercera  quedó 
inédita,  la  cual  debía  comprender  los  diversos 
acaecimientos  que  desde  la  conquista  de  Va- 
lencia hasta  nuestros  dios  han  sido  en  las 
guerras  que  con  los  moros  se  han  tenido,  y 
con  los  franceses , y Castilla  hasia  la  unión 
de  Castilla  y Aragón  en  tiempo  ilcl  reí  cal  óti- 
co, u las  revoluciones  de  comunidades  que 
muchas  veces  se  levantaron. 

Várgas  Ponce  en  un  estrado  que  hizo  de 
la  segunda  parte  de  esta  Crónica,  formo  de 
ella  el  juicio  siguiente:  «Once  años  después 
«de  concluida  (la  primera)  dio  á luz  la  se- 
«gtinda  parte,  que  á pesar  de  su  titulo,  no 
«es  otra  cosa  que  la  vida  de  I).  Jaime  I.  Como 
«la  loma  desde  su  nacimiento  y trata  de  sus 
«ascendientes,  encaja  la  historia  entera  de 
«Aragón,  y por  consecuencia  forzosa  en  su 
«método  toda  la  de  Cataluña  y Navarra.  Con 
«eso  tiene  oportunidad  de  Ingerir  aquí  cuan- 
«tas  consejas  y portentos  andan  envueltos 
«en  ella.  La  tercera  parte  concluida,  no  se  ha 
«publicado.  Si  á esle  paso  pensaba  continuar 
«hasta  su  tiempo,  su  Crónica  levantarla  tan- 
»to  como  el  famoso  Mlguclete  de  esta  amena 
«ciudad  (Valencia);  pero  no  tendría  tan  bue- 
»na  vista.  Con  todo,  es  preciso  decir  en 
«honor  de  Un  crédulo  y preocupado  cscri- 
«tor,  que  fue  el  primero  entre  ios  nuestros 
«que  se  aplicó  á continuar  los  autores  origi- 
«nalcs,  y á valerse  de  las  piedras  escritas, 
«por  mas  que  lo  uno  fuese  con  ruin  éxito  y 
«entendiese  las  otras  picaramente. • 

2837  BLÁNCAS  (Jerónimo).  Ara- 
gonensivm  rcrvrn  commentarii.  die- 
ron. Blanca,  Catsaraugustano,  Histó- 
rico Regni,  auctore.  Osaravgvstaj, 
Apud  Laurcnlium  Robles,  & Didacum 
fratres,  Aragonij  Regni  Tvpogra- 
phos.  oodxxciix  (1388).  Fol.  níav. 
Escudos  de  armas  grabados  en  madera- 
id  hojas  prels.,  3Í‘J  págs.,  3 hojas  que 
contienen  una  caria  de  Antonio  Agus- 
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fin,  una  en  blanco , 2 .'i  de  Index  y una 
de  Errata. 

Este  ejemplar  parece  en  gran  papel. 

Es  la  edición  más  magnifica  de  aquella 
dpoca,  y no  he  podido  dejar  de  hacer  sacar 
un  facsímile  del  escudo  que  se  halla  al  dorso 
de  la  pág.  519,  porque  nada  he  visto  mejor 
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grabado  en  madera,  aunque  se  tomen  en 
cuenta  tas  cosas  modernas. 

El  Sr.  Muñí  a y Romrro  dice  que  esta  obra 
ofrece  mucho  Interes  para  el  estudio  de  las 
Instituciones  políticas  de  Aragón,  que  era  al 
que  con  más  predilección  se  dedicaba  el 
autor. 

En  el  tomo  III.  de  la  Híspanla  alústrala  se 
reimprimió  este  tratado  de  Dláncas. 


2838  BLANCAS  (Jerónimo).  Ad 
regvm  aragonvm  vctcrvmq.  cornil vm 


depictas  effigies , in  regia  caesarav- 
gvstancnsi  depvtationis  avia  positas, 
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Inscriptiones:  Qu*  summa  vniuscu- 
iusq.  rerum,  temporum,  ntq.  ;eta- 
tum  capita  complcctuntur.  II veronimo 
Blanca,  auctore.  Cmsaraugusta?,  ex 
officina  Simonisi  Portonarijs,  1587. 
4.°  mav.  4 hojas  prels.  y 40  fots. 

Todas  las  páginas  inclusa  la  portada  están 
circuidas  con  linca  doble,  que  no  solo  las 
cierra  sino  que  pasa  mucbo  más  allá  del  pun- 
to en  que  tocando  las  unas  á las  otras  for- 
man el  cuadro.  En  cada  boja  hai  un  escudo 
de  armas  pequeño  bien  grabado  en  madera. 
Las  Inscripciones,  que  componen  casi  toda 
la  obra,  están  en  letra  mayúscula.— Mi  ejem- 
plar parece  cu  gran  papel. 

2839  BLÁNCAS  (Jerónimo).  Es- 
plicacion  histórica  de  las  inscripcio- 
nes de  los  retratos  de  los  Reyes  de 
Sobrarbe,  Condes  antiguos , y Reyes 
de  Aragón,  puestos  en  la  Sala  Real 
de  la  Diputación  de  la  Ciudad  de 
Zaragoza,  v colocación  del  Retrato 
del  Rey  N.lseñor  D.  Carlos  segundo. 
f Asi  dice  el  primer  frontis , y en  el 
segundoj  Inscripciones  latinas  a los 
retratos  de  los  reyes  de  Sobrarbe, 
Condes  antiguos,  etc.  ful  supraj. 
Contienen  vna  breve  noticia  de  las 
heroyeas  acciones  de  cada  vno,  tiem- 
po eñ  que  florecieron , y cosas  tocan- 
tes a sus  Reynados.  Avtor  Gerónimo 
de  Blancas.  Se  añaden  las  inscripcio- 
nes a los  retratos  de  los  Reyes  D.  Fe- 
lipe Primero,  Segundo,  y Tercero. 
Tradvcidas  en  vulgar,  y escoliadas, 
las  de  los  reyes  de  Sobrarbe,  y Con- 
des antiguos  de  Aragón  , por  Don 
Martin  Carrillo.  Las  de  los  reyes  de 
Aragón,  con  la  descripción  de  la  Sala, 
y otras  noticias,  señaladamente  la  de 
ñverse  colocado  en  la  misma  el  Re- 
trato del  rey  Don  Carlos  II.  que  es  lo 

Íue  ocasiona  este  escrito , por  el 
loctor  Diego  Iosef  Dormer.  Zarago- 
za, Herederos  de  Diego  Dormer,  1680. 
4.°  17  hojas  prels. , inclusos  los  dos 
frontis,  y 532  págs. 

K1  titulo  de  este  lomo  nos  induce  á creer 
que  esta  obra  es  una  mera  traducción  de  la 
anterior  de  Blancas  con  algunos  lijeros  au- 
mentos. Basta  para  asi  creerlo  observar  que  la 
obra  primitiva  se  encierra  en  solas  80  págs. 
las  cuales  podrían  fácilmente  incluirse  en 
Igual  numero  déla  traducción,  y que  esta 
consta  de  532:  por  eso  dijo  Latassa  que  la 
obra  del  abad  1).  Martin  Carrillo,  con  sus  adi- 


ciones y escolios,  forma  un  compendio  nada 
vulgar  de  la  historia  de  Aragón.— Se  me  hace 
mui  estraflo  el  que  Muñoz  y Romero  no 
mencione  este  tomo. 


2840  BLÁNCAS  ( Jerónimo).  Co- 
ronaciones de  los  serenissimos  re- 
yes de  Aragón.  Escritas  por  Geró- 
nimo de  Blancas.  Con  dos  Trata- 
dos del  Modo  de  tener  Cortes , del 
mismo  Autor,  y de  Gerónimo  Áfar- 
tel.  Publícalo  Él  Doctor  luán  Fran- 
cisco Andrés  de  Vztarroz,  con  algu- 
nas Notas.  Qaragoza,  por  Diego  Dor- 
mer, M.DC.XLI.  12  hojas  prels.,  261 
folios  y 16  de  Indices. — Modo  de  pro- 
ceder en  Cortes  de  Aragón-  Escrito 
por  Gerónimo  de  Blancas.  Publícalo 
El  Doctor  luán  Francisco  Andrés  de 
Vztarroz.  (¿arago^a,  Diego  Dormer, 
M.DC.XLI.  4 hojas  prels.,  111  fols.,  5 
de  Indice  y una  blanca. — Forma  de 
celebrar  Cortes  en  Aragón.  Escrita 
por  Gerónimo  Martel.  Pvblicala  El 
Doctor  luán  Francisco  Andrés  de 
Vztarroz  con  algunas  notas.  Qaraeo- 
Za,  Diego  Dormer,  M.DC.XLI.  10  ho- 
jas prels.,  108  fols.  y i de  Indice. 
Los  tres  tratados  en  un  grueso  volu- 
men en  4." 


Según  se  ve  por  la  portada  de  las  Corona- 
ciones, estos  tres  tratados  se  publicaron  para 
ir  encuadernados  juntos;  sin  embargo,  como 
llevan  frontis  Independientes,  y nueva  folia- 
ción y signaturas  cada  uno  de  ellos,  se  en- 
cuentran á vezes  separados,  y faltos  muchos 
ejemplares  de  la  obra  de  Martel. 

Al  un  de  las  Coronaciones  se  llalla  un  catá- 
logo coordinado  por  el  cronista  Andrés,  en 
el  cual  se  dan  noticias  biográficas  v litera- 
rias de  varios  autores  que  lian  escrito  sobre 
Aragón  : también  precede  al  libro  de  Martel 
una  memoria  de  su  vida  y escritos,  con  no- 
ticias históricas  de  sus  antepasados,  com- 
puesta por  el  mismo  Andrés. 


2841  BLASCO  DE  LANUZA  (Yin- 
cencío).  Historias  ecclesiasticas , y 
secvlarcs  de  Aragón  eo  que  se  con- 
tinvau  los  Aúnales  de  (¿urita,  y tiem- 
pos de  Carlos  V.  con  Historias’Eccle- 
siasticas  antiguas,  y modernas,  que 
hasta  aora  no  han  visto  luz,  ni  estam- 
pa. Por  el  Dotor  Vincencio  Blasco  de 
Lauvza.  Qaragoga , Ivan  de  Lanaia  v 
Qvartanet,  1622.  2 vols.  fol.  El  I.J 
10  hojas  prels.,  568  págs.  y 5 hojas  de 
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Indice;  el  II.,  6 hojas  prels o78  pá- 
ginas, una  hoja  sin  numeración  y o de 
Indice. 

El  Sr.  Mulloz  y Romero  no  menciona  la 
edición  del  tomo  segundo  hecha  en  1622,  y 
solo  habla  de  oirá  también  de  Zaragoza,  por 
el  mismo  Juan  de  lanaja  ij  Ouarlanel  de  1619, 
diciendo  que  precedió  á la  publicación  del 
lomo  primero,  porque  la  diputación  del  rei- 
no mando  historiar  anticipadamente  los  su- 
cesos de  1591  y 92  en  contestación  á lo  que 
hablan  dicho  sobre  ellos  algunos  estranje- 
ros.— El  periodo  que  abrazan  los  dos  volú- 
menes es  desde  la  Guerra  de  Granada  en 
tiempo  de  los  reyes  Católicos  hasta  el  aito  de 
1G18. — Inútil  es  advertir  que  Blasco  de  tami- 
za se  cuenta  entre  los  continuadores  de  Zu- 
rita. 

2842  BLEDA  (Jaime).  Coronica 
de  los  Moros  de  España.  Diuidida  en 
ocho  Libros.  Por  el  Padre  Presentado 
Fray  Iaynic  Bleda.  En  Valencia  , en 
la  Impresión  de  Felipe  Mev,  1618. 
Folio.  20  hojas  prels-,  1001  piigs.,  6 
hojas  de  una  dedicatoria  al  duque  de 
Uceda  y al  conde  de  Saldaha,  y 1 1 de 
la  Tabla. 

Magnifico  ejemplar,  y ti  único  que  he  vis- 
to que  no  tenga  algo  recortado  de  la  impre- 
sión en  el  frontis  ó en  la  Lista,  o ralhmogo 
de  los  valerosos  cavalleros,  y capitanes,  y 
de  los  lamosos  soldados  que  pelearon  contra 
los  Sin  ros.  Esta  lista  se  halla  entre  los  preli- 
minares. 

2813  Defensio  fidei  in  ravsa 

neophytorvm,  sinc  Morischorum  Ilcg- 
ni  Valentía*.,  lotiusq.  Qispania:.  Ave- 
toro P.  F-  lacobo  Hieda.  Eivsdem 
Tractatus  de  insta  Morischorum  ab 
Hispania  expulsione.  Valentía*,  loan- 
nes  C.hrysostomus  (larriz,  1610.  4.° 
8 hojas  prels.,  018  págs.  y 'i  hojas  de 
Index  y Errata. 

Buena  Impresión,  para  cuyo  coste  hizo  en- 
tregar el  reí  Felipe  en  1607  cuatrocientos 
ducados  al  P.  Hieda ; fácil  es  de  presumir  por 
consiguiente  en  qué  sentido  estará  tratado 
el  asunto  — Al  Un  del  volumen  se  encuentra 
en  castellano  una  Breve  relación  de  la  expul- 
sión de  los  Moriscos  del  Iteyrw  de  Valencia , 
con  los  bandos  atrozes  y bárbaros  que  se 
dieron  en  Aragón,  Castilla  y Cataluña  con  el 
mismo  objeto. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  cita  una  obra  de 
D.  Antonio  de  Corral  y Rojas,  intitulada:  lie- 
lacion  del  rebellón  y expulsiva  de  los  moris- 
cos del  reyno  de  Valencia.  Valladolid,  por 
Diego  Fernamtes  de  Cordoua  y Ouiedo,  s.  a. 
4.',  la  cual  precede  y forma  los  14  fols.  pri- 


meros de  otro  libro  del  mismo  autor,  deno- 
minado : Trartadu  de  advertencias  de  guer- 
ra. Valladolid,  Diego  Fernandez  de  Carama, 
1613.  r 


2844  BODOQUE  (El).  El  Bodo- 
q ve  contra  el  Propvgnaculo  Histori- 
en, y Iuridico  del  Licenciado  Con- 
chi I los,  por  Fallió,  Svlvio,  Marcello. 
Colonia  Agrippina,  Scuerino  Claricv, 
1660.  8.°  171  págs.  inclusas  las  dos 
de  la  portada. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta  edi- 
ción, ni  tampoco  de  la  obra  que  aquí  es 
censurada  y puesta  en  ridiculo,  intitulada: 
Propugnáculo  histórico  y jurídico:  Tíldela 
ilustrada  y defendida  por  el  Lie.  D.  Josepli 
Conchillos.  K1  estilo  es  castizo  y picante  la 
Sátira.  Alceo  de  Torres  (Conchillos)  en  los 
Desagravios  al  Propugnáculo  afirma  que  tí 
Bodoque  es  obra  del  P.  More!,  y que  ia  edi- 
ción está  hecha  en  Rayona. 


2845  BONIÉBES  (Cáelos).  La 
gloriosa  defensa  de  la  villa  de  Mont- 
iuedy  , en  los  Estados  de  Flandes  por 
Don'lvan  de  Alamont.  Ofrece,  y de- 
dícala A la  memoria  de  vn  amigo  tan 
benemérito  D-  C.  D-  B.  B.  D.  A.  Año 
de  M.DC.LVII.  4.°  11  hojas  fols.,  in- 
clusa la  portada,  y una  blanca. 

One  sea  obra  de  I).  Carlos  Boniéres,  harón 
de  Auchy,  se  infiere  de  las  Iniciales  de  la  por- 
tada : ademas  mi  ejemplar  se  halla  encuader- 
nado á continuación  del  Arte  militar  de  di- 
cho Boniéres. 

Ni  en  Me.  Antonio  ni  en  la  Biblioteca  mi- 
litar encuentro  noticia  de  este  raro  opús- 
culo. 

2846  BORRULL  Y VILANOVA 
(Francisco  Javier).  Fidelidad  de  la 
ciudad  y reyno  de  Valencia  en  tiempo 
de  las  guerras  civiles,  que  empeza- 
ron en  el  año  de  1705.  Demostrada 
ñor  Don  Francisco  Xavier  Borrull  y 
Vilanova.  Valencia,  D.  Benito  Mon- 
fort,  1810.  4.° 


BOTELLO  DE  MOI1AES  (Fran- 
cisco). El  Alfonso  ó la  fundación  del 
reino  de  Portugal.  Véase  Botella  de 
Maraes  y Vasconcelos  fFranciscoJ. 
Sección  poética — Poetas  diversos. 
Núiu.  487. 
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2847  BRIZ  MARTÍNEZ  (Juan). 
Historia  de  la  fvndacion,  y antigve- 
dades  de  San  Ivan  de  la  Peña , y de 
los  reyes  de  Sobrarve , Aragón  y Na- 
uarra,"  que  dieron  principio  a su  Real 
casa,  y procuraron  sus  acrecenta- 
mientos. nasta,  que  se  vnio  el  Prin- 
cipado de  Cataluña , con  el  Revno  de 
Aragón.  Dividida  en  cinco  libros. 
Ordenada  por  su  Abbad , Don  luán 
Briz  Martínez.  Qaragoca,  Ivan  de  La- 
naja  y Qvartanet,  1620.  Fol.  $ hojas 
preliminares , 863  págs.  y 12  hojas  de 
Tablas. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  esta  his- 
toria ofrece  mucho  Interes  por  las  noticias 
y documentos  que  contiene,  á pesar  de  que 
en  el  eximen  de  estos  últimos  no  siempre  se 
muestra  muí  critico  el  autor. 

Este  es  uno  de  los  tomos  que  se  agregan 
í los  continuadores  de  los  Anales  de  Zurita. 


2849  CABALLERÍA  Y PORTI- 
LLO (Francisco  de  la).  Historia  de 
la  muy  noble  y leal  villa  de  Villa- 
Robledo,  en  la  provincia  de  la  Man- 
cha alta , en  el  revno  de  Toledo  con 
algunos  elogios  y vidas  de  sus  varo- 
nes ilustres.  Escrivióla  el  P.  Fran- 
cisco de  la  Cavalleria  y Portillo.  Ma- 
drid, Viuda  de  Manuel  Fernandez, 
1751.  4." 

I.as  dos  terceras  partes  del  volumen , ó sea 
todo  el  libro  segundo,  comprenden  las  bio- 
grafías de  los  hombres  Ilustres  de  VlUarobledo. 

2850  CABRERA  DE  CÓRDOBA 
(Luis).  Filipe  segvndq  Rey  de  Espa- 
ña. Al  Serenissimo  Principe  sv  nielo 
esclarecido  Don  Filipe  de  Austria. 
Lvis  Cabrera  de  Cordova  criado  de 
Sv  Magestad  católica  i del  Rey  don 
Filipe  tercero  nuestro  Señor,  /storia- 
dor  rfestos  Reynos.  fSiguen  3 hojas 
con  la  Tasa,  erratas,  privilegio , apro- 
bación, dedicatoria  al  príncipe,  y otra 
A estos  reynos  Ivntos  en  Cortes. 
Luego  la  obra  en  1176  págs.,  7 hojas 
de  Tabla  de  libros  y capítulos,  y 21  de 
otra  alfabética  de  materias.  Final- 
mente, en  2 hojas:  Svcesos  entre 
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2848  BDRAÑA  (Joan  Bautista). 
Batalla  peregrina  entre  amor  y fide- 
lidad, Concluida  mediante  la  gracia 
del  mas  Excelente  Sacramento  el 
Smo.  de  la  Eucharistia , con  porten- 
toso trivmplio  De  las  armas  de  Espa- 
ña, Exemplar  obediencia  de  la  Fide- 
lísima Ciudad  y Pueblo  de  Ñapóles 
y gloria  immortál  del...  Señor  D.  luán 
de  Auslria,  Y del...  Conde  de  Oñate. 
Mantoa  Carpentana,  M.DC.LI.  2 par- 
tes en  un  vol.  4-°  14  hojas  prels.  y 
187  págs.  la  primera  parte,  y 320  la 
segunda. 

Aunque  el  nombre  del  autor  no  consta  en 
la  portada,  se  baila  mencionado  repelidas  ve- 
les en  los  preliminares  y en  los  epígrafes  que 
llevan  al  principio  ambas  parles.— Es  libro 
escrito  en  diálogo. 

Nle.  Antonio  se  equivoca  en  suponer  que 
la  edición  es  de  Madrid. 


Francia  y España,  ácuyo  remate  dice:J 
En  Madrid,  Por  Luis  Sánchez  ¡opre- 
sor del  Rey  N.  S.  Año  m.dc.XIX.  Fo- 
lio. Frontis  grabado. 

l,a  mayor  parte  de  los  ejemplares  se  en- 
cuentran faltos  del  frontis  grabado  por  Per- 
no , y son  poquísimos  los  que  están  bien  tra- 
tados.-En  el  Catálogo  de  la  venta  de  Conde 
se  anuncia  un  ejemplar  cu  gran  papel. 

Es  mui  notable  la  ortografía  seguida  en 
este  libro,  pues  siempre  se  escribe  la  conjun- 
ción ¡/  con  i latina,  antes  de  la  b y p no  pone 
mslno  n,  y en  muchas  votes  omite  la  h como 
aver,  crcgc. 

quedó  inédita  una  obra  de  este  autor,  que 
debía  formar  la  continuación  á la  Historia  de 
Felipe  II,  y se  intitula : Las  alteraciones  de 
Aragón  u su  quietud  cok  el  castigo  de  algu- 
nos sediciosos , y Cirtes  que  celebró  el  rey 
Católico  con  tos  Aragoneses. — He  tenido  de 
Luis  Cabrera  el  tratado  De  historia,  para  en- 
tenderla y escrivirla.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
tült.4." 

2851  CAMPOCLARO  (Marcelino 
de).  Defensivo  contra  el  frenesí , que 
le  ha  dado  a Portvgal,  en  las  vltimas 
boqveadas  del  año  admirable  de  1640. 
desengaño  de  la  vanidad  Lvsitana. 
ecetado  por  Marcelino  de  Campo- 
claro,  Doctor  de  Medicina  política  y 
dieta  de  buen  gouierno.  Dedicado  á 
| todo  hvmano  lector  como  no  sea  Por- 
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tugues , de  los  reuelados  al  descu- 
bierto, oi  de  los  obedientes  al  dissi- 
mulo. Aléala  de  llenares,  luán  de 
Prado,  1611.  4.°  Sin  foliación , sig- 
natura A-P,  todas  de  4 hojas  esceptola 
A que  tiene  ü y la  V que  es  de  2. 

Al  principio  hal  diez  y seis  epitafios  por- 
tugueses, notables  por  lo  ridiculos. 

,\¡c.  Antonio  no  habla  de  Campoclaro : á 
pesar  que  yo  creo  que  este  es  un  seudó- 
nimo. 

2852  CANO  (Pedro).  Diaz  Cano 
vindicado.  Apología  A favor  de  la  no- 
toria lealtad  de  D.  Francisco  Antonio 
Diaz  Cano  Carrillo  de  los  Ríos  , Go- 
vernador,  y Capitán  A Guerra,  que 
filé,  de  las  Villas  de  Rota  yChipiona, 
desde  el  año  de  1698.  hasta  el  de 
1708,  que  passd  A ser  Corregidor,  y 
Capitán  A Guerra  de  la  ciudad  de 
Arcos  de  la  Frontera.  Contra  la  ca- 
lumnia , que  corre  impressa  en  un 
Libro,  cuyo  título  es:  Comentarios 
de  la  Giicrm  de  España-  Ks- 
crivia  esta  apología  el  Presentado 
Fray  Pedro  Cano.  Madrid,  Imprenta 
del  Reino,  s.  a.  (1741?)  4.° 

Dice  el  marques  de  S.  Felices  en  sus  Co- 
mentarlos de  la  guerra  de  España,  que  el 
obernador  de  Kola  l).  Francisco  Anl.  Díaz 
ano,  balda  no  solo  abrazado  el  partido  de 
los  ingleses,  invasores  de  las  costas  de  An- 
dalucía en  1702,  sino  entregádnles  aquella 
villa,  por  cuya  traición  había  sido  ahor- 
cado; siendo  al  contrario  su  conducta  tan 
leal,  y su  buen  comportamiento  lan  noto- 
rio cuando  se  verifico  aquel  desembarco, 
uc  Felipe  V.  le  premió  con  el  hábito  de  una 
c las  órdenes  militares,  y continuo  con  el 
gobierno  de  dicho  pueblo  hasta  el  año  de 
1708,  pasando  después  á ser  corregidor  y 
capitán  á guerra  de  la  ciudad  de  Arcos.  Sin 
embargo,  la  calumnia  tuvo  éxito  tan  feliz, 
que  sin  más  exámen  ha  sido  después  acepta- 
da por  Pelando,  triarte,  Galiana  y basta  por 
D.  Adolfo  de  rastro  en  su  Historia  de  Cádiz; 
pero  este  último  habiendo  tropezado  con  la 
Apología  de  D.  redro  Cano,  hijo  del  Injuriado 
gobernador,  rectificó  en  las  notas  á su  Bus- 
capié la  noticia  que  bahía  estampado  ante- 
riormente, y con  este  motivo  encarece  la 
estremada  rareza  de  esta  vindicación  de  la 
cual  solo  conoce  otro  ejemplar  ademas  del 
que  posee. 

2853  CAPELLA  (Galeacio).  His- 
toria de/as  cosas  Q ha  passado  en 
Italia  desdrl  año.  M.ü.xxj.  de  nTa 

Ton.  ti. 


redéptiñ  hasta  el  año.  xxx.  sobre  la 
restitució  del  duque  Fracisco  Sforqia 
eñl  ducado  d’ Mita:  en  la  ql  se  re- 
cuenta las  grades  victorias  del  Em- 
perador dñ  Caries  nuestro  señor 
desdel  pncipio  d’  su  impío  hasta  su 
sacra  coronado:  y tñbie  se  recuela 
las  batallas  ij  en  este  tiñpo  el  rey  de 
Frácia  pdío  hasta  ser  preso  en  páuia 
por  los  capitanes  d’  su.  M.  traduziola 
a’  latín  en  castellano  el  maestro  ber- 
nardo Pérez...  fEste  titulo , la  mayor 
parte  de  colorado , tiene  encima  un  es- 
cudilo  de  armas  y va  todo  rodeado  de 
una  orla  ancha.  En  ¡a  hoja  siguiente, 
fot.  i,  empieza  el  Prologo  del  maestro 
Bernardo  Pérez,  que  termina  en  el 
reverso  de  la  otra  fot.  ii;  en  el  iii  prin- 
cipia la  obra  concluyendo  en  el  xlviiii 
vuelta,  de  estamanera:J  Fue  impresso 
el  presente  libro  de  Galleado  Capel- 
la  sobre  la  restitución  de  Fracisco 
Sforcia  en  el  estado  de  Milán:  en  la 
metropolitana  ciudad  de  Ualencia: 
a.  x.  Dias  del  mes  de  Marqo  año  de 
1536.  Fol.  let.  gót.  A dos  cois.  Lámi- 
nas de  madera.  Una  hoja  de  portada  y 
xlviiii  fols. 

Kn  la  venta  ilc  Conde,  núm.  ."fifi , se  anunció 
este  mismo  ejemplar  encuadernado  en  per- 
gamino, y fue  adjudicado  al  librero  Tborpe 
en  4 lib.  est.  61.;  este  á su  vez,  le  puso  una 
linda  encuadernación  hecha  por  Lewls  y lo 
vendió  á Mr  llcbcr  por  6 lib.  est.  9 s. 

En  dicha  venta  de  Conde  al  nóm.  307 , dice: 
Capclla.  Historia  ile  las  cosas  gae  luía  pasado 
en  Italia. — Historia  de  Itero  tiano  Hyslur in- 
dar nuevamente  traducida  de  ImIIii  en  Ito- 
mance  por  Fernán  Flores  de  Aerea,  s.  I.  ni  a. 
Folio  leí.  gót.  No  comprendo  bien  lo  que  eslo 
uiere  deeir,  y por  eso  lo  be  copiado  al  pié 
c la  letra.  ¿Era  un  ejemplar  del  Capclla  de 
1336  encuadernado  junto  con  un  llerodiano 
de  1532,  ú otra  traducción  de  la  primera 
obra  hecha  por  rl  mismo  Flórcz  de  Jerez 
quien  vertió  al  castellano  la  segunda?  Me 
inclino  más  bien  á lo  primero,  porque  Nico- 
lás Antonio  solo  atribuye  á Florcz  el  Itero- 
diano. 

Jimeno  dice  que  Nic.  Antonio  habla  de  otra 
edición  de  1532,  sin  Indicar  de  dónde,  intitu- 
lada Historia  y Guerras  de  Hitan,  y una  ter- 
cera de  Valencia,  1630,  con  el  Ututo  de  His- 
toria de  lo  sucedido  desde  el  año  de  1321 
hasta  1530  sobre  tu  restitución  de  Francisco 
Sforza  en  Hilan,  ambas  en  fol.  Por  más  vuel- 
tas que  le  he  dado  á la  Bibliotheca  nova  no  lie 
podido  encontrar  dónde  se  habla  de  estas  dos 
impresiones,  porque  en  el  artículo  de  Ber- 
nardo Pérez  Chinchón  solo  se  hace  mención 
de  la  de  1536. 
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283í  CAPÍTULOS  preliminares 
de  la  paz,  que  se  conclvycron  en  el 
Ilaya  y ha  remitido  al  Rey  el  Princi- 
pe? 'de  Marlebourg  en  1700.  Barcelo- 
na, Rafael  Figueró,  1709.  4.° 

Va  el  testo  francés  al  lado  de  la  traducción 
castellana. 

2835  CARBONELL  (Panno  Mi- 
guel). Chroniqucs  de  Kspáya  lins 
aci  no  diuulgades:  que  tracta  d’ls 
Nobles  c Vnuietissims  Revs  deis  Gots: 
y gestes  de  aquells:  y deis  Cotes  de 
Barcelona  : e licys  de" Arago : ali  mul- 
les coses  dignes  de  perpetua  memo- 
ria. Compilada  per  lo  honorable  y 
discrel  mossen  Pero  Miqucl  Carbo- 
nell:  Escriua  y Archiuer  del  Rey 
nostre  senyor.  e Notari  publich  dé 
Barcelona."  Nonament  imprimida  en 
lany.  M.D.xIvij.  fEste  Ululo,  que  es 
casi  Indo  de  letra  colorada,  se  halla 
circuido  de  orla.  Al  dorso  empieza  la 


Taula  que  concluye  al  reverso  de  la 
cuarta  hoja.  La  quinta,  que  es  el  fo- 
lio I , llera  el  mismo  adorno  que  la 
portada,  y en  ella  principia  la  Chro- 
nica,  que  concluye  ni  reverso  de  la  hoja 
CCLYII.  Ilai  después  otra  hoja  en 
cuyo  blanco  diceij  A labor  y gloria  de 
nostre  senyor  den  Jesuchnsl:  y de/a 
humil  verse  María:  es  acabada  la 
presenl  ludirá  de  las  Chroniqucs  de 
Calhalunya  tretas  del  Archiu  Iteal 

1>er  lo  honorable  e discret  mossen 
•ere  Miquel  Carbonell  q;  Archiuer 
Real  e notari  publich  de  Barcelona. 
Y estampat  en  la  insigne  Cinta t de 
Barcelona  per  Caries  Amoros  y ha 
despesas  de  mossen  Jonot  trínxcr 
Mercaders  de  libres  Ciutadans  de  la 
dita  Ciutat  de  Barcelona  a.  xv.  de 
Noembre.  Any.  M.I).  xxxxvj.  J.  C. 
f Sigue  el  reyistro,  y al  pié  va  el  si- 
guiente escudo  del  impresor .J  Folio  á 
dos  cois,  de  letra  gót.  no  mui  buena. 


Nic.  Antonio  menciona  una  edición  de  Bar-  debo  ser  sumamente  rara,  pues  yo  jamas  la 

cctuna  de  llófi,  la  cual  si  existe,  que  lodudo,  be  visto.  Déla  de  1546  han  pasado  por  mis 
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manos  á lo  menos  (ince  ejemplares,  y quizás 
entre  Iodos  no  había  dos  completos  y en 
buen  estado ; generalmente  carecen  de  la  úl- 
tima hoja  que  contiene  las  señas  de  la  im- 
presión y sil  fecha,  y sin  duda  a esta  cir- 
cunstancia se  debe  el  que  algunos  bibliógra- 
fos hayan  supuesto  que  existe  una  tercera 
edición  de  Iñl?,  año  de  la  portada.— Es  obra 
ue  se  vendió  por  21  lib.  cst.  en  la  venta  de 
onde,  y Quaritcb  la  evalúa  en  15  lib.  est.  en 
su  Catálogo. 

8856  CARCAMO(MiorF.LDK). Tro- 
piezos de  la  historia  hallados  en  la 
vida  de  San  Prudencio  ohispo  de  Ta- 
razona,  y Patrón  de  Alava  , que  ha 
dado  a luz  el  lie.  D-  Bernardo  Iba- 
ñez.  Sácalos  a la  publica  I).  Joseph 
Antonio  de  Eguiluz  v Ocio.  Sevilla, 
s.  a.  (1755?)  4'.° 

Aunque  en  la  portada  no  suena  el  nombre 
de  Kr.  Miguel  de  Cárcamo,  consta  ser  él  el 
autor  de  esta  carta,  por  una  advertencia  que 
va  al  principio  y por  el  epígrafe  de  ella. 

Al  tln  se  halla  escrita  en  cuartetas  la  l ida 
cierla.y  prodigiosa  del  aran  San  Prudencio. 

Muñoz  y Homero  no  describe  este  folleto, 
á pesar  de  mencionarlo  eu  una  cita  que  trac 
de  Kloráucs  en  el  articulo  núiu.  4 de  Alava. 

2857  CARGOS  contra  el  Conde 
Duque  de  Olivares  por  los  desacier- 
tos cometidos  durante  su  privanza; 
dirigidos  al  Rey  por  el  mas  humilde 
de  sus  vassallos  que  le  ha  servido 
muchos  años  con  attencion  v limpie- 
za. Fol.  5 hojas  MSS.  (le  la  última 
mitad  del  siglo  XVII. 

En  este  escrito  se  hallan  resumidas  todas 
las  quejas  que  tenia  la  nación  del  privado  de 
Felipe  IV. 

2858  CARNERO  (Antonio).  His- 
toria de  las  gverras  civiles  qvc  ha 
ávido  en  los  estados  de  Fiando». 
Desde  el  año  1559.  hasta  el  de  1609. 
y las  cavsas  de  la  rebelión  de  dichos 
estados.  Recopilada  y escrita  por  el 
Contador  Antonio  Carnero.  Bríselas, 
Ivan  de  Meerbeqve.  1625.  Fol.  4 ho- 
jas prel.s.,  inclusa  la  portada  graba- 
da, 565  págs .,  3 de  Tabla  y una 
blanca. 

2859  CARO  (Rodrigo).  Anligve- 
dades,  y principado  de  la  ilvstrissima 
civdad  de  Sevilla,  y chorographia  de 


sv  convenio  ivridico,  o ontigva  cban- 
cilleria.  Avtor  el  I).  Rodrigo  Caro. 
Sevilla,  Andrés  Grande,  1634.  Folio. 
13  hojas  prels.  y 220  fols. 

1.a  Academia  de  la  Historia  en  el  tomo  I. 
del  Memorial  histórico  ha  publicado  las  Adi- 
ciones á esla  historia  hechas  por  el  mismo 
autor. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  la  presen- 
te obra  os  sumamente  importante  pira  el 
estudio  de  la  antigua  geografía  de  la  Hética , 
de  la  que  trata  después  de  haberlo  hecho  de 
Sevilla  para  probar  que  siempre  conservo 
su  principado.  El  Sr.  Muñoz  deplora  que  un 
libro  donde  el  autor  muestra  tanta  erudi- 
ción, esté  plagado  de  tan  numerosas  fábulas 
y consejas ; y observa,  con  mucha  oportuni- 
dad, que  no  tiene  oslo  nada  de  estrado  en  el 
paladín  de  Flavio  Ucxtro. 

En  el  Catálogo  de  la  venta  de  Conde  se 
anunció  otro  tratado  de  Caro,  intitulado; 
Santuario  ile  ftra.  Sra.  de  Consolación , y an- 
tigüedad do  la  villa  de  Utrera.  Ossuaa, 
16-22.  8.° 

2860  CARLOS  QUINTO.  Pro  di- 
vo Carolo,  eivs  nominis  quinto  Ro- 
manorttm  lmperatore  Inuictissimo, 
pió,  felice,  semper  Augusto,  Patrc- 
patriic,  in  salisfaclioné  quidem  sinc 
talionc  corü  qux-in  i 1 1 mu  scripla,  ac 
pleraqj  etiam  in  uulgum  ¿edita  fuere, 
Apologetici  libri  dúo  nuper  ex  llispa- 
niis  a Hat  i cum  alijs  nonullis,  quorum 
catálogos  ante  cuiustp  exordium  re- 
peries.  C Contiene  las  i los  carias  ó bre- 
ves de  Clemente  Vil.  á Carlos  V-,  las 
contestaciones  de  este,  y i ¡na  epístola 
del  mismo  monarca  al  sacro  colegio  de 
cardenales  : esto  ocupa  hasta  la  pági- 
na 112;  en  la  siguiente  113  principia 
laj  Apología  Madritiac  convenlionis 
Ínter  Carolum  Imperatorem,  & Ue- 
gem  Gallum,  dissuasoria.  fEn  la  pá- 
gina 125  empieza  la  Refutatio  á dicha 
Apología  y concluye  en  la  184;  sigue 
enlaíüo'J  Capitula  foederis,  qvod 
sanctissimvm  uocant,  Ínter  Romanum 
Ponlificcm  Clementem  septimii , re- 
gem  Gallu,  Vendos,  duceni  Francis- 
cum  Sforciam  ac  Florentinos,  aducr- 
sus  Cmsarem  percussi.  f Concluye  en 
la  pág.  207,  y en  la  209  se  encuentra :) 
Pro  invictissimo  romanorvm  impera- 
tore  Carolo  huius  nominis  quinto, 
llispaniaruni  rege  Catholico,  ad  ca, 
qua*  per  oratores  Itomani  pontificis 
Clementis  septimi , ac  Frücisci  regis 
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Frácorum,  & Vcnetorum  ad  gcncra- 
lem  pacera  coniponendam  nuper  pro- 
posita fuerút , Responsio.  Per  actiira 
publicum  promúlgala  in  oppido  Val- 
lisoletano, die  XII.  Februarij,  Anno 
Domini  M.D.XXVII.  /'Termina  en  la 
pág.  218 , y en  el  blanco  de  la  hoja  si- 
guiente se  tee:J  Excvsa  svnt  liaec  apo- 
logética scripta  cvm  nonnvllis  aliis 
eodcm  pertinentibvs  Mogvnliae  in 
acdibvs  loannis  SchoelTer  iionis  scp- 
temb.  anno  M.D.XXVII.  regnanle  in- 
viclissimo  romanorvm  Caesare  Carolo 
eivs  nmninis  qvinto.  4.°  Una  hoja  pre- 
liminar, 218  ptigs.  y una  hoja  con  el 
colofon. 

2861  CARLOS  QUINTO.  Pro  di- 
vo Carolo  ful  supraj.  In  ínclito  op- 
pido Anlverpiae  apvd  Godfridvm 
Itvmmvm.  Anno.  M.D.XXVII.  8.°  le- 
tra curs.  Sin  foliación , signs.  A-H, 
de  8 hojas  esceplo  la  11  que  solo  tiene 
4,  A-I  todas  de  8.  Ejemplar  bello  y 
paulado. 

Las  (los  citadas  ediciones  de  estos  tratados, 
hedías  en  Maguncia  y Antuerpia,  son  rarísi- 
mas, por  el  empello  que  tuvo  en  recogerlas 
Carlos  V.  después  de  haber  ajustado  sus  di- 
ferencias con  el  papa.  No  les  cede  en  valor 
bibliográfico  la  impresión  original,  que  he 
visto,  y cuya  descripción  es  la  siguiente: 

(Orla  grande,  y dentro  dice:)  Invktissimi 
romanarían  imperatoria  Carali  liuius  nami - 
nis  qvintl , ac.  Hispaniarum  regvs  calholici  atl 
ilvn  Clementis  seplimi  Pnnlificis  rotnani  bra- 
via responsio,  in  qva  ab  iriso  Pontífice  ap- 
pellal  i petitqvc  generalis  chrisllanorvm  om- 
nivm  Concilil  congregatíonem  cvm  nonnvllis 
aliis  lillcris,  alqve  aclis  pvblicis,  qvorvm 
calalogvm  in  próxima  pagina  i ricen  tes.  Cvm 
privilegio  imperiali.  (Al  fin , y en  el  reverso 
de  la  i.'  hoja  de  la  sign.  I,  dice:)  Impresstun 
esl  Compluli,  peí-  Michaelem  de  Egida.  Anno 
M.D.XXVII.  die  dirimo  A lensír  Apnlis.  (son  30 
hojas  con  las  signs.  A-I  sin  foliación —Sigue 
otra  portada  con  la  misma  orla  que  la  ante- 
rior, y dentro:)  Pro  invictissimo  Caesare 
Carolo  Avgvsto  llispaniarvin  rege  cnlliolico. 
epidolae  Frunci  Regis  ad  principes  Intperii 
transmissae  ac  a¡mlogiae  madriciae  conven- 
lionis  dissvasoriae  réfulatio.  Sunt  prelerea 
in  hoc  votumine  nonmdla  alia  opuscula, 
quorum  Calalonwn  in  próxima  pagina  in- 
uenies.  Cvm  privilegio  cansaren,  (son  11  ho- 
jas, ta  última  en  blanco,  con  las  signs.  a-l. 
En  el  blanco  de  la  penúltima  se  lee:)  bnpres- 
stuncsl  Compluli , per  Michaelem  Eguia.  Anno 
M.D.XXVII.  oclauo  Idus  lanuarlus. — (Sigile 
otra  portada  como  las  anteriores,  y dentro:) 
Pro  invictissimo  llomanoriim  Impcralorr  Ca- 


rolo huius  nnminis  Quinto,  Hispaniarum  Rege 
Calholico,  Adea,  qumper  Ovalares  Romani 
Pnnlificis  Clementis  Seplimi,  ac  Francisci 
Regis  Franconun , el  Venelortm  tid  Cenera- 
lem  pacem  comjroncmiam  nuper  proposita 
fuerunl,  responsio.  Per  aclum  publicum  pro- 
múlgala, iu  Oppido  Vallisoletana,  die  XII. 
Februarii,  Anno  Domini.  M.D.XXVII.  Cuín 
privilegio  imperiali.  (Son  1 hojas  con  la  sig- 
natura /.,  y en  ei  blanco  de  la  1."  se  lee:)  Dn- 
pressum  esl  Compluli,  per  Michaelem  de, 
Eguia  Anno  M.D.XXVII.  die  dirimo  Mcnsis 
Aprills.  4.°  may.  (V.  á Panzer  VI.  pág.  144. 
núin.  17,  y IX.  pág.  441.) 

2862  CARTA  fuerte  del  Gran  Du- 
que de  Alba  al  Poutifice  Paulo  4.° 
sobre  las  alteraciones  de  Italia  de 
donde  era  virrey  y Capitán  General. 
Amenazando  á su  Santidad  con  las 
Armas,  sino  dejaba  de  ser  Padrastro 
de  quien  debia  de  ser  Padre.  Fechada 
en  Ñapóles  el  21  de  Agosto  de  1556. 
Folio.  Son  16  hojas  MSS . 

Es  Imposible  concebir  el  estilo  acre  y vio- 
lento con  que  está  escrita  esta  carta : en 
cada  renglón  hai  algún  grave  Insulto  dirigi- 
do al  pontífice  romano ; y seria  mui  difícil 
querer  escoger  alguna  frase  más  dura  que 
las  otras  porque  todas  lo  son  igualmente, — 
Después  de  relatar  las  ofensas  inferidas  por 
el  papa  á la  persona  y gobierno  de  Felipe  II. , 
y de  probar  las  repelidas  vezes  que  con  su 
acostumbrada  simulación  habla  fallado  á sus 
romesas  la  santa  sede,  le  dice  á Paulo  IV.  el 
uque  de  Alva:  «Sin  aguantar  más  que  V.*  s.-t 
«haga  tan  malas  fechurías,  y cause  tantos  y 
«lan  gravísimos  oprobios,  daños  y deslio- 
«ñores  á mi  rey  y señor:  faltándome  ya  la 
«paciencia  para  sufrir  tan  dobles  (ralos  de 
»V."  S.1*,  me  será  forzoso  no  solo  no  deponer 
«las  armas,  como  V.*  S.a  me  dice,  sin  iluda 
«para  burlarse  de  mi  luego  que  lo  hubiese 
«hecho,  sino  proveerme  de  nuevos  alisla- 
■micnlos  que  me  den  más  fuerzas  para  la 
«defensión  de  mi  dicho  reí  y señor,  y de 
•estos  sus  estados,  y aun  pura  poner  d Roma 
ahecha  cenizas  ij  a F.*  S.u  abrasado  en  sus 
Mamas:  pues  habiendo  en  V.*  S.d  dos  an- 
«torldades,  la  una  que  hace  á su  persona  ca- 
«beza  do  la  Iglesia  universal,  y la  otra  de 
«Principe  secular,  como  á lo  primero  será 
«tratado  con  el  mayor  respeto;  pero  como  d 
•Príncipe  secidar  con  el  mayor  rigor- , cas  ti- 
ngando sus  injusticias  ij  Uranias  de  tal  moda 
•que  no  quede  ni  aun  la  menor  reliquia  de  tal 
» persona , y de  esta  manera  conocerá  el  mim- 
ado se  ha  callado  por  respeto  de  la  tiara  y de 
«esa  santa  sede  y no  por  otra  razón:  y esta 
«es  mi  postrera  determinación  y último  alu- 
mno á que  estoi  resuelto  sin  más  dilación, 
«para  que  V.«  S.'1  escarmiente  con  mis  obras , 
«yaque  tantas  vezes  ha  burládose  de  mis 
■palabras.» 

Sobre  el  poder  temporal  del  papa  vuelve  á 
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hablar  en  eslos  términos:  «V.*  S.d  lia  sido 
•creado  pastor  que  guarde  las  ovejas,  no 
•lobo  hambriento  que  las  destrozo;  y aun- 
•que  es  tan  altísima  su  dignidad,  es  unica- 
■menle  dirigida  á mantener  la  Iglesia  en  paz, 
•no  á querer  hacer  papel  en  el  teatro  del 
•mundo  en  rosas  puramente  suyas:  ni  V.»  S.d 
•tiene  facultades  para  dar  ni  quitar  coronas 
•ni  reyes.  V últimamente,  protesto  á Dios,  á 
•v.*  s.d  y á lodo  el  mundo,  que  si  V'.*S.d  sin 
•dilación  de  tiempo  no  quiere  quedar  scr- 
•vido  de.  hacer  y ejecutar  cada  parte  y todo 
•lo  sobredicho,  que  se  reduce  únicamente  á 
•que  no  sea  ni  quiera  ser  padrastro  de  quien 
•solo  debe  ser  padre...  por  la  sangre  que 
•corre  por  mis  venas  pongo  á Boma  en  tales 
•términos  que  solo  le  quede  el  nombre,  y 
•entonces  mal  podrá  V.*  S.'1  remediar  esta 
•tragedia,  ni  la  suya,  ni  la  de  sus  deudos, 
«que  será  donde  más  se  cebe  el  rigor  á vista 
•deque  es  la  principal  causa  de  todo,  por 
•las  acciones  lleras  y ejecutivas  que  con 
•bastantes  ha  hecho  V.*  S.d  Y cuando  mejor 
•libre  su  sagrada  persona,  á lo  menos  no 
•perderá  eternamente  la  fama  vil  de  que 
•abandonó  la  Iglesia  por  adquirir  dominios 
•temporales  para  si  y para  sus  deudos,  olvl- 
wláudose  de  que  habiendo  nacido  pastor,  la 
•crueldad  de  su  corazón  lo  convirtió  en 
•lobo. » 

2863  CAR  VALLO  (Ldis  Alfonso). 
Antigvedades,  y cosas  memorables 
Del  Principado  de  Astvrias.  Por  el 
Padre  Luis  Alfonso  de  Carvallo.  Ma- 
drid, Julián  de  Paredes,  1695.  Folio. 
Pórta  la  de  negro  g rojo.  21  hojas  pre- 
liminares, 410  paga-  y 14  hojas  de 
Indice  de  las  cosas  notables. 

F.1  P.  Carvallo  escribió  sus  Antigüedades 
de  Asturias  á Unes  del  siglo  XVI,  á pesar  de 
no  haberse  publicado  basta  los  últimos  años 
del  siguiente.  Su  obra,  aunque  según  la  opi- 
nión de  Muñoz  y Homero  carece  de  critica, 
contiene  importantes  noticias. 

Carvallo  dejó  dos  obras  manuscritas,  la 
una  intitulada  : Antigüedades  de  la  Iglesia  de 
Oviedo,  ensila  al  parecer  en  el  archivo  de  la 
misma  iglesia : la  otra  era  un  Tratado  de  tas 
casas  y genealogías  de  Asturias , cuyo  para- 
dero es  desconocido. 

2864  CASCALES  (Francisco). .Al 
bven  * genio  . encomienda  . svs  . Dis- 
cvrsos  . históricos  . de/a  invi  noble  . 
i mvi . leal  . civdad  . de  . Mvrcia  . 
El  ledo  . Freo  . Cáscales  . (Sigue  el_ 
retrato  del  autor,  u bajo:J  inpreso  é 
Mvrcia  Año  de  1621»  (Al  f\n:J  En 
Mvrcia  Por  Luvs  Berós.  Fol.  10  hojas 
preliminares  (incluso  el  frontis  gra- 
bado y una  lámina  en  la  que  están  las 


armas  de  Murcia  sostenidas  por  dos 
personajes , que  según  la  inscripción 
son  Tcvcro  I Asdrvbal  Fvndadores  de 
Cartagena,!,  17  láms ■ de  escudos,  458 
hojas  fots.,  i de  dedicatoria  á U.  Fe- 
lipe de  Párres  y su  linaje,  y í de 
Tabla. 

Primera  edición  que  con  dificultad  se  en- 
cuentra ; esto  mismo  oonllrma  el  prólogo  de 
la  segunda , donde  so  añade  gue  los  ejempla- 
res Íntegros,  solo  se  lograban  á costa  de  un 
esccsivo  precio.— El  Sr.  Muñoz  y Itomcro  se 
equivoca  en  decir  que  la  fecha  de  esta  edi- 
ción es  de  1624. 

2865  CASCALES  (Francisco).  Al 
bven  . genio  . encomienda  (ut  supraj. 
Segunda  ¡mpression.  Añadida, 
e ilustrada  con  algunas  Notas  críti- 
cas. Murcia,  por  Francisco  Benedito, 
1775.  Fol.  may.  Frontis  grabado , 17 
láminas  de  escudos  de  armas  y un 
mapa. 

Hermoso  ejemplar  en  gran  papel. 

Las  adiciones  y mejoras  de  esta  edición 
consisten,  según  lo  advierte  el  impresor  en 
el  prólogo,  en  haber  añadido  la  noticia  de 
algunas  familias  nobles  establecidas  en  Mur- 
cia con  posterioridad  á la  muerte  del  autor; 
en  haber  completado  el  catálogo  de  los  obis- 
pos de  Cartajcna  y Murcia  hasta  el  año  de 
la  reimpresión  1775;  en  describir  algunos 
edificios  y monumentos  construid*:  después 
del  1621 ; en  haber  demostrado  ctl  el  grabado 
de  los  escudos  los  colores  que  deben  llevar, 
segnu  las  reglas  del  blasón,  y en  haber  pues- 
to al  ñn  un  mapa  del  obispado  y reino  de 
Murcia.  , . . 

La  historia  de  Cáscales  es  la  muca  que  se 
ha  impreso  de  la  provincia  de  Murcia;  y aun- 
que este  escritor,  asi  como  la  mayor  parte  de 
nuestros  historiadores,  se  valió  de  los  falsos 
cronicones,  es  tan  corla  en  su  libro  la  parte 
referente  á la  época  comprendida  por  eslos, 
que  apenas  es  perceptible  semejante  borrou 
en  obra  tan  buena. 

2866  CASTILLO  (Julián  del). 
nisloria  tic  los  reyes  godos  que  vi- 
nieron de/a  Scitia  ¡le  Europa  , contra 
el  Imperio  Homano,  y a España:  y la 
succession  dcllos  hasta  el  Calholico  y 
potentísimo  don  Philippe  segundo 
Bey  de  España  a quien  va  dirigida. 
Coiupucsla  v recopilada  por  lulian 
del  Castillo".  Burgos,  Philippe  de 
lunta,  1582.  Fol.  19  hojas  prets.,  158 
folios  y 9 de  Tabla. 

Primera  edición,  rara. 
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2867  CASTILLO  (Julián  del). 
Historia  de  los  reyes  godos  que  vinie- 
ron de/a  Scitia  de  Europa  Cut  supraj. 
Proscgvida  desde  sv  principio  có  adi- 
ciones copiosas  de  todos  tiempos, 
basta  el  del  Católico  do  Filipe  lili: 
y añadidas  muclias  familias  ilustres 
tocantes  a la  Historia.  Por  el  Maestro 
Frav  Gerónimo  de  Castro  y Castillo. 
Madrid,  Luis  Sánchez,  M.DC.XXim. 
Folio.  14  hojas  prtls.,  inclusas  una 
que  contiene  un  escudo  de  armas  y otra 
con  el  retrato  del  continuador,  un  ár- 
bol genealógico , SOI  páys.  Cía  última 
numerada  461  equivocadamente J y 18 
hojas  de  Tabla. 

I.a  primera  edición  es  más  rara  que  la  pre- 
sente; pero  es  menos  buscada  porque  no 
contiene  las  adiciones  que  bizo  á la  obra  de 
su  padre  Ir.  Jerónimo  de  Castro  y Castillo, 
las  cuales  ocupan  sobre  cíen  págs. 

2868  CAYANÍLLES  (Antonio  Jo- 
sé). Observaciones  sobre  la  historia 
natural,  geogralia,  agricultura,  po- 
blación y frutos  del  reyno  de  Valen- 
cia. Por  Don  Antonio  Josef  Cavani- 
lles.  Madrid,  Imprenta  Real,  1705-07. 
2 vols.  Fol.  may.  Láms . y mapas. 

«El  autor,  uno  de  los  más  ilustres  holáni- 
bcos  que  lia  tenido  España,  no  solo  trata  en 
«osla  preciosa  obra  de  lo  relativo. i la  historia 
«natural  det  reino  de  Valencia  , sino  de  mu- 
echas  cosas  imporlanlesde  su  historia  y anti- 
«gúedadcs.»  Muñoz  y Romero  Dicción,  bibting. 
histórico. 

Las  láms,  en  su  mayor  parte  son  vistas  de 
varios  pueblos  de  la  provincia  ; pero  ha  i mu- 
chas de  lápidas,  medallas,  mosaicos  y monu- 
mentos antiguos. 

2869  CEPEDA  (Francisco).  Hc- 
sunipta  historial.  4.a 

Ignoro  el  lugar  y año  de  la  impresión , por- 
que á mi  ejemplar  le  falla  el  frontis,  y solo 
tiene  de  los  preliminares  dos  hojas  de  Tabla: 
debe  ser  de  Madrid  y posterior  al  año  1652, 
que  es  él  en  que  termina  la  relación  históri- 
ca. Ilai  otra  edición  de  Madrid,  1642,  4.°,  en 
cuya  portada  se  espresa  que  solo  llega  á di- 
cho año  42. 

¿870  CÉSPEDES  Y MENÉSES 
(Gonzalo de).  Historia  apologética  en 
los  svcessus  del  reyno  de  Aragón  y su 
Ciudad  de  (Jarago^a,  Años  de  tlT.  y 
92  . y relaciones  líeles  de  la  verdad, 
que  hasta  mora  manzillaron  diuersos 


Escritores.  Por  Don  Gonzalo  de  Cés- 
pedes y Meneses.  Zaragoza,  luán  de 
Lanaja  y Quartanet,  1622.  4."  2 hojas 
preliminares  y 236  págs. 

Este  tratado  es  sumamente  raro,  sin  duda 
por  haber  sido  recogidos  los  ejemplares  de 
orden  del  reí. 

Me.  Antonio  ciLl  una  edición  de  Madrid, 
1622,  y otra  de  Zaraaoza,  1624,  ambas  en  4.*: 
creo  que  se  equivoca  y que  solo  existe  la 
que  yo  tengo  de  esta  última  ciudad. 

2871  CÉSPEDES  Y MENÉSES 
(Gonzalo  de).  Historia  de  Don  Feli- 
pe lili.  Rey  de  las  Españas.  Por 
Don  Gonzalo  de  Cespedes,  y Mene- 
ses. Ilarrelona,  Sebastian  de  Corme- 
llas,  1634.  Fol.  4 hojas  prels.,  281 
folios  y 3 de  Tabla. 

Me.  Antonio  cita  una  edición  de  Lisboa, 
<651 , cuya  existencia  continúan  las  licencias 
y aprobaciones  que  lleva  la  de  Barcelona, 
fechadas  en  aquella  ciudad  en  dicho  año. 

2872  COLENUCIO  ( Pandolfo  ). 
C Compendio  de  las  hvstorias  del 
reyno  de  Ñapóles  del  famoso  Doctor 
Pandolfo  Colenucio  juriscosullo.  Tra- 
duzido  por  Nicolás  Spinosa...  1663. 
CEste  Ululo  ra  precedido  de  un  escudo 
de  armas.  Siguen  4 hojas  prels.  y en 
la  sesta  hoja , sig.  bij,  principia  la 
obra  que  leí  mina  en  el  reverso  del  fo- 
lio 274  con  este  colofonia  C Fue  im- 
pressa  la  presente  hystoria  del  reyno 
de  Ñapóles,  en  la  insigne  ciudad' de 
Calecía,  en  casa  d’ Joan  Nauarro. 
Año.  1563.  8.°  let.  gót.  5 hojas  prels. 
y 274  fots.;  las  siete  primeras  no  están 
numeradas. 

Edición  rara,  y comprensiva  únicamente 
de  los  seis  libros  escritos  por  Pandolfo  Colc- 
iiucio.  Al  fin  se  advierte  que  en  la  secunda 
impresión  se  trataría  de  lodo  lo  acaecido  en 
el  reino  de  Ñapóles  desde  el  año  1460  al  1562; 
pero  dicha  segunda  impresión  no  llegó  á pu- 
Pilcarse.— Entre  los  versos  que  van  al  prin- 
cipio en  elogio  del  traductor  Espinosa  hai  un 
soneto  del  doctor  Antonio  Juan  Vilíafrnnca, 
otro  del  doctor  lliego  Ramírez  Pagan,  y una 
estanza  de  Jorge  de  Montcmayor. 

Me.  Antonio  no  hace  mérito  de  esta  tra- 
ducción. 

2873  Historia  del  Iteyuo  de 

Ñapóles,  Auctor  Pundulfu  Colenucio 
Iuriscousulto  de  Pcsaro,  Traducido 
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de  lengua  Toscnna  por  luán  Vázquez 
del  Marmol.  En  Seuilla  por  Fernan- 
do líiaz.  Año.  1.184.  f¡ 1 este  Ululo, 
de  negro  y colorado , precede  una  gran 
lámina  de  madera  que  representa  á 
un  caballero  montado  empuñando  una 
lanza.  En  la  hoja  siguiente  se  hallan 
la  licencia  y ¡a  dedicatoria , y en  la 
tercera  comienza  la  obra  que  concluye 
al  fot.  167  vuelta,  así'J  Fue  ¡mpressa 
la  presente  hystoria  de  la  Crónica  de 
Ñapóles  en  la  muy  noltle  y leal  ciu- 
dad de  Seuilla  en  casa  de'  Hernando 
Diaz.  Año  1884.  /'Sigue  el  escudo  del 
impresor  que  dejo  copiado  en  este  Ca- 
tálogo. (V.  Sección  novelística.  Nú- 
mero 1887../  Fol.  á dos  cois. 

Esta  traducción  no  solo  es  diferente  de  la 
anterior  de  Espinosa,  sino  que  comprende 
ios  Ires  libros  últimos,  ó sean  sétimo,  octavo 
y noveno,  añadidos  por  Mainbrino  iloseo  ¡i  la 
obra  de  (adenucio,  ios  cuales  no  se  encuen- 
tran en  la  versión  impresa  en  Valencia. 

Mi  ejemplar,  que  es  nmi  bello,  pertenoeló 
al  I'r,  Cedro  de  Salazar  y de  Mendoza  en  13115, 
y lleva  en  el  frontis  su  autógrafo. 

2874  COF.MENÁKES  (Diego  pe). 
Historia  De  La  Insigue  Ciudad  de  Se- 
govia,y  Compendio  de/as  Historias 
de  Castilla  Autor  Diego  de  Colmena- 
res. Segovia  por  Diego  Diez,  1647. 
Folio  ti  hojas  prels .,  incluso  el  frontis 
grabado,  yñáipágs.  Tiene  algunas 
laniinitas  ¡iradas  en  el  (esto,  y ademas 
una  por  separado  que  va  al  frente  de 
la  púg.  88. 

Trímera  edición. 

287o La  misma  obra. 

En  Esta  Segunda  Inpresion  Sale  Aña- 
dido Vn  Indice  General  de/a  Historia 
y las  Vidas  v Escritos  dé  los  Escri- 
tores Segoulanos.  Madrid,  Diego 
Diez  , lGiO.  Folio  9 hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  grabado  , y 828  págs. 
Tiene  las  mismas  láminas  que  la  an- 
terior. 

Habiéndose  trasladado  á Madrid  el  impre- 
sor Diez  mudó  en  los  e jemplares  que  le  que- 
daban c)  nombre  dei  pueblo  y el  año  de  ia 
edición,  y para  darle  alguna  novedad  al  libro 
y facilitar  su  salida,  agregó  despees  de  la  pá- 
gina (¡52  un  Indice  general  (que  ocupa  13  de 
estas)  y las  Vitlas  y escritos  de  escritures  sc- 
govianos,  que  dedica  á la  posteridad  y buen 


ejemplo  Diego  de  Colmenires  su  compatriota , 
cuyas  biografías  llegan  en  tul  ejemplar  a la 
ágin.i  X2G,  terminando  el  tomo  con  otra 
oja  que  contiene  en  su  blanco  una  especie  de 
fe  de  erralas  y en  el  reverso  dos  epigramas 
latinos.— El  Sr.  Acosta  en  carta  á gallardo 
(col.  IS,  Ahí.  de  una  hih.esp.  T.  t.*j  dice  que 
ba  visto  un  ejemplar  de  Segovia,  IG37,  que 
solo  llegaba  á la  página  lio ‘i  como  el  mío:  otro 
á ia  Tii'J,  y por  Un  un  tercero  que  contenía  lo 
mismo  que  el  que  yo  poseo  de  la  supuesta 
impresión  matritense.  Esta  aserción  de  Acos- 
ta me  parece  dudosa,  porque  en  la  portada 
de  la  de  Madrid  se  advierte  de  una  manera 
terminante  ser  segunda  edición,  y haber  sido 
amurillada  con  id  Indice  y Biografías. 

Vuelvo  á repetir  que  no  se  cree  tampoco 
exista  semejante  segunda  Impresión  de  la 
Historia  <le  Segovia,  pues  ya  lie  observado 
ánlesque  todos  los  ejemplares  hasta  la  pági- 
na il'oí  son  de  una  misma,  con  la  única  dife- 
rencia de  haber  varia  lo  en  el  frontispicio  el 
nombre  de  Segovia  por  el  de  Madrid,  y el 
año  37  en  el  de  lo. 

Inútil  es  advertir  después  de  lo  espucsto 
ser  preferible  la  edición  que  lleva  el  último 
ario,  porque  cii  ella  se  encuentran  positiva- 
mente las  adiciones  de  que  he  hablado. 

tlal  otra  Impresión  hecha  en  Segovia,  por 
D.  Hduardo  fíaeza,  tSStt-7.  3 vols.  l.° ilustra- 
da ron  notas  del  autor. 

I.a  edición  originales  difícil  de  encontrar, 
y asi  lo  continua  llosai  te  en  el  Viaje  artísti- 
co, pág  21.  cuando  dice  : Monlfaueon  no  vió 
<1  Sigücnza  ni  á Colmenires,  libros  que  no  se 
tienen  fácilmente  n la  mano ; pues  ui  go  tam- 
poco tos  tengo,  i/  los  he  lento  prestados. 

Esta  historia  goza  de  grau  reputación,/! 
pesar  de  que.  su  autor  fué  demasiado  dócil  en 
dar  crédito  á necias  patrañas  que  debía  ha- 
ber rechazado  con  desprecio;  sin  embargo , 
en  todo  lo  que  depende  de  su  propia  inspec- 
ción merece  ser  leído  y consulUido. 

El  relralo  de  Colmenares,  que  se  encuentra 
en  el  frimlis  de  la  primitiva  impresión,  es  el 
slgulenlc: 
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2876  COLOME  (Cjírlos).  Las 


gverras  de  las  Estados  haxos  desde 
el  año  de  m.d.lxxxviii.  hasta  el  de 
M.n.xctx.  Hecopiladas  por  D.  Carlos 
Coloma.  Aniberes.  Pedro  y luán  Bc- 
llero.  m.dc.xxv.  4.”  may.  B79  págs. 
incluso  el  frónlis  grabado- 

Buen  ejemplar  y bella  edición : acaso  es  la 
primera.  Me.  Antonio  solo  incneiona  la  im- 
presión de  Barcelona,  Viuda  Elizabct  Toma- 
ra. 1627.  t.“  Frontis  grabado  y otro  impreso: 
la  he  visto. 

Coloma  es  uno  de  nuestros  autores  clási- 
cos , y sus  Guerras  de  los  Estados  Bajos,  están 
escritas  cu  elegante  estilo. 

2877  COLONIAS  (Las)  GEMELAS 
reintegradas  en  la  mitad  de  sus  res- 
pectivas poblaciones;  que  les  tenían 
usurpadas  los  soldados  eméritos  de 
las  legiones  romanas:  diálogos  críti- 
cos escritos  Por  E.  M.  R.  P.  F.  A.  D. 

B.  I..  J.  C.  D.  S.  O.  Y.  P.  1).  P.  E.  L. 

I).  M.  D.  G.  Madrid  , Don  Blas  Ro- 
mán, MDCCLXXXYin.  4.°  i estampas 
de  medallas. 

El  sr.  I>.  Anrcliano  Fcrnández-Cucrra  ha 
descifrado  asi  tas  veinticuatro  iniciales  de.  la 
portada  : El  M.  B.  P.  Fr.  Alejandro  del  Barco, 
ledor  jubilado,  conventual  de  su  Urden  y 
padre  ile  provincia  en  la  de  menores  de  Gra- 
nalla. En  las  Conversaciones  malagueñas  ya  j 
se  había  indicado  que  el  I*.  Barco  era  el  autor 
de  esta  obra,  dedicada  á probar  que  la  villa 
de  Jamilena  o la  de  Torre-Jimeno,  juntamen-  I 
le  con  Marios,  formaron  la  Colonia  Tunita- 
na  conocida  con  el  nombre  de  Gemella  au- 

usta,  asi  lo  dice  el  autor  en  la  pág.  XXIII 

el  Prólogo. 

2878  COMPENDIO  de  la  historia 
de  España.  Madrid,  Imprenta  real, 
1606.  2 vols.  4.°  may. 

Magnifico  ejemplar  en  papel  fuerte  y gran- 
de de  esta  hermosa  edición,  que  va  adornada 
con  los  retratos  de  todos  los  reyes  de  España, 
y de  lindas  viñetas  dibujadas  por  Engutda- 
nos  y grabadas  por  los  mejores  artistas  de 
aquella  época. 

El  autor  de  este  Compendio  creo  que  filé 
D.  V Aseargorta.— He  visto  otra  edición  he- 
cha también  en  Madrid  en  el  mismo  año  de 
1806  cu  2 vols.  8.°  sin  láminas. 

2879  CONCEPCION  (Jerónimo  pe 
la).  Emporio  del  orbe,  Cádiz  ilustra- 
da , Investigación  de  sus  antiguas 
Grandezas,  discurrida  en  concurso 


COR 

de  el  general  imperio  de  España,  Por 
el  R.  P.  F.  Gerónimo  de  la  Concep- 
ción. En  Amsterdam,  Joan  Bus,  1690. 
Folio.  13  hojas  prels.,  un  mapa  de  la 
isla  gaditana,  663  págs-  y 4 hojas 
para  terminar  el  Indice. 

Adolece  esta  obra  del  defeeto  común  á la 
mayor  parle  de  nuestros  historiadores,  de 
haber  bebido  su  autor  en  la  fuente  de  los  fal- 
sos cronicones:  asi  es  que  en  la  parle  anti- 
gua merece  noca  fe.  si  bien  en  la  moderna 
iial  interes  y bastante  verdad. 

2880  CONDE  (José  Antonio). 
Historia  de  la  dominación  de  los  ¡ira- 
lies  en  España  sacada  de  varios  ma- 
nuscritos v memorias  arábigas.  Por 
el  Doctor  Don  José  Antonio  Conde. 
Madrid , Imprenta  que  fue  de  García, 
1820-21.  3 vols.  4.°  may.  6 láminas 
de  inscripciones. 

Se  tiraron  unos  cuantos  ejemplares  en  pa- 
pel máximo,  y el  mi»  es  uno  de  ellos. 

Ilai  una  edición  más  reciente  de  Barcelo- 
na en  o vnls.  8."  may.  con  láminas. 

lie  tenido  de  este  autor  dns  Inmitos  intitu- 
lados : Censura  critica  de  ta  pretendida  ex- 
celencia y antigüedad  del  vascuence,  por 
I)  J.  A.  C.  (Ii.  Juan  Antonio  Conde)  cura  de 
Montucnga.  Madrid,  imprenta  real,  IHut.  8.* 
marqnilla,  y ümsura  critica  del  alfabeto  pri- 
mitivo de  Españti  y pretendidos  monumentos 
literarios  del  vascuence.  Por  D.  J.  ,1.  C.  cura 
de  Monlucnya,  Madrid,  imprenta  real,  1806. 
8.“  mayor 

2881  CONQUISTA.  Conqvisla  de 
C.atalvña  por  el  Marques  de  Olias,  y 
Mortara.  S.  I.  ni  a.  Fol.  i hojas  pre- 
liminares y 183  páginas. 

La  edición  es  de  Anos  del  siglo  XVII  ó prin- 
cipios del  XVIII , y al  parecer  se  hizo  para  ser 
distribuida  privadamente;  sin  duda  por  esta 
razón  escasean  los  ejemplares. 

Contiene  este  volumen  una  relación  de  los 
sitios  de  Flix,  Miravet,  Tol  losa  y Barcelona 
en  los  años  de  1650  y 1652. 

2882  CORBERA  (Estevan  de). 
Catalvña  ¡llvslrada  contiene  sv  des- 
cripción cu  común,  y particular  con 
las  Poblaciones,  Dominios,  y Succcs- 
sos,  desde  el  principio  del  Mundo 
asta  que  por  el  valor  de  su  Nobleza 
fue  libre  ae  la  Oppresion  Sarracena. 
Escriviola-  Estevan  deCorbera.  Cor- 
regida, y añadida  de  algunas  aduer- 
teucias,'  y appendices  concernientes 
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a estas  (Ilustraciones.  Ñapóles,  An- 
lonino  Gramiñani,  M.DCLXXVIU.  Fo- 
lio. 6 hojas  prels.  y 458  páginas. 

Va  al  fln  un  apéndice  de  las  religiones  gue. 
ilustran  i Cal  al  uña,  del  I'.  Fr.  José  Gúnicz 
de  l'nrres. 

Ilai  otra  obra  de  Cortiera  en  la  que  da  mu- 
chas noticias  históricas  de  Cataluña,  intitu- 
lada : Vida  y herhus  maravillosos  de  D.‘  .Va- 
ria Cervcllon,  llamada  Varia  Socós...  Con 
algunas  anligueilades  de  Cataluña.  Barcelo- 
na, Pedro  La  Cavalleria,  1620.  Fol.  He  ella 
habla  Me.  Antonio,  el  cual  dice  equivocada- 
mente que  la  Catuluña  ilustrada  se  impri- 
mió en  1578. 

CORONICA.  Véase  Crónica  en  la 
presente  división. 

CORTE  REAL  (Jerónimo).  Felicí- 
sima victoria  de  D.  Juan  de  Austria 
en  el  golfo  de  Lepante.  Poema.  Véase 
Corte  ¡leal  fjerónimoj . Sección  noc- 
tica- — Poetas  diversos.  Núiu.  553. 

2883  CORTÉS  Y LÓPEZ  í Mi- 
guel). Diccionario  geográlico-histó- 
rico  de  la  España  antigua  tarraco- 
nense, hética  y lusitana,  con  la 
correspondencia  de  sus  regiones,  ciu- 
dades, montes,  rios,  caminos,  puertos 
e islas  a las  conocidas  en  nuestros 
dias.  Por  Don  Miguel  Cortés  v Loitez. 
Madrid,  Imprenta  Real,  18áí>-3b.  3 
volúmenes.  4.° 


2884  COSÍO  Y CELIS  (Pedro). 
ílisloria,  en  dedicatoria,  grandezas, 
y elogios  de  la  mvi  valerosa  provin- 
cia, samas  vencida  Cantabria:  nom- 
brada oy,  las  Montañas  Vaias  de  Bur- 
gos, y ‘Asturias  de  Santiliana:  cuya 
longitud  se  extiende  , desde  cerca  de 
la  villa  de  Bilbao,  hasta  la  de  Riua- 
dcsella , quarenta  leguas , con  poca 
diferencia,  y de  ancho  diez...  Su  Au- 
thor,  el  Lie'  D.  Pedro  Cossio  y Celis. 
Madrid,  Lucas  Antonio  de  Bcdmar  y 
Baldiviá,  1088.  4.° 

Según  aparece  por  el  frontis  y prelimina- 
res, este  tumo  forma  la  introducción  ó dedi- 
catoria á nueve  volúmenes  que  escribió  el 
autor  sobre  teología  moral  y canónica,  his- 
toria y jurisprudencia. 


COSTIOL  (Jerónimo  de).  Crónica 
de  D.  Juan  de  Austria.  De  las  ¡orna- 
das contra  Sclimo  II.—  Canto  al  modo 
de  Orlando  de  la  guerra  entre  el  gran 
turco  Selitno  y la  Señoría  de  Vcnecia. 
Con  la  victoria  de  D.  Juan  de  Aus- 
tria. Véase  Costiol  /'Jerónimo  tlej. 
Sección  poética.  — Pocias  diversos. 
Número  ¡>54. 

2883  CRONICA.  Chronica  del  muy 
esclarecido  principe,  y rey  don  Alon- 
so: el  final  fue  par  de'  Emperador,  x. 
hizo  el  libro  de/as  siete  partidas.  fío 
que  precede  de  negro  y colorado,  como 
lodo  el  resto  de  la  portada:  sigue  un 
rei  sentado  en  el  trono,  con  la  leyen- 
da á los  lados  El  rey  Don  Alonso  El 
Sabio,  v bajoij  Y ansí  mismo  al  fin 
deste  libro  va  cncorporada  la  Chro- 
nica del  rey  Don  Sacho  el  Brauo,  hijo 
de  este  rey  don  Alonso  el  Sabio.  Con 

rivilegio  imperial.  Impresso  en  ea- 

adolid  Año.  1554.  f Todo  el  frontis 
va  circuido  de  orla;  la  hoja  siguiente 
la  ocupa  la  Tabla,  y en  la  tercera  á que 
corresponde  el  fol.  j comienza  la  Cró- 
nica, que  concluye  en  el  Iviij;  viene 
luego  nuera  portada,  aunque  la  folia- 
ción continúa,  para  la  de  l).  Sancho 
el  Braco,  y acaba  en  el  fol.  Ixxvij  rec- 
to, empezando  la  Tabla  en  el  reverso 
y terminando  en  el  blanco  de  la  otra 
hoja,  donde  se  lee:J  Fueron  impressas 
en  ralladolid,  a costa  y en  casa  de 
Sebastian  Martínez.  Acabáronse  á 
diez  y ocho  de  llenero  de  mil  y qui- 
nientos y cinquenla  v quatro  Anos. 
(1554).  Fol.  let.  gút.  á dos  cois.  2 
hojas  prels.,  Ixxvij  fots,  y una  de 
Tabla. 

Al  tln  ilc  este  volumen  se  advierte  que 
debe  ir  unido  con  el  siguiente: 

2886  Crónica  del  muy  vale- 

roso rey  don  Fernando,  Uisnicto  del 
sánelo  rev  don  Femado  que  gano  a 
Seuilla.  Ñicto  del  rey  do  Alonso  que 
fue  par  d’  emperador,  x hizo  el  lihro 
de  las  siete  partidas  y fue  hijo  del 
rey  do  Sancho  el  Brauo.  Cuyas  cró- 
nicas están  impressas.  €L  Y fue  padre 
del  rey  do  Aloso  ünzeno  q gano  las 
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Algeziras.  y abuelo  del  rey  don  Pe- 
dro. Cuyas  crónicas  tambiñ  están  im- 
pressas.  C Este  es  el  rey  Don  Fer- 
nádo  t| ue  dizen  que  murió  emplazado 
de  los  Caruajales.  Impresso  en  Ua- 
lladolid.  Año.  155Í.  fEn  la  hoja  si- 
guiente empieza  la  Crónica , que  con- 
cluye en  el  fol.  I.xx,  y está  numerado 
por  equirocacion  Ixxviij,  con  este  co- 
lofón: j Fue  impressa  en  la  inuy  noble 
villa  d’  U n liado  lid , a costa  v en  casa 
d’  Sebasliü  Martínez.  Aiiod’.Vl.D.l.iiij. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois.  Ixx  hojas 
foliadas  incluso  el  frontis. 

Esta  Crónica  y la  de  D Alonso  el  Sabio  y 
I).  Sancho  son  muí  raras,  por  no  existir  de 
ellas  más  edición  que  la  de  1551. 

Fernán  Sánchez  de  Tovar  u de  Valladolid 
fue,  según  se  cree  comunmente,  el  autor  de 
estas  tres  Crónicas,  que  forman  la  continua- 
ción de  la  general. 

2887  CRÓNICA.  CChronica  del 
ntuy  esclarecido  Principe  x.  Rey  don 
Alfonso  el  ünzeno  dcsle  nñbre  ¡le  los 
reyes  que  rcynaron  en  Castilla  y en 
León.  Padre  q fue  del  rev  don  Pedro... 
M I)  L J . ("Este  titulo  es  de  negro  y 
colorado , y sobre  él  hai  una  lámina  en 
madera , igual  á la  que  se  copia  en  la 
descripción  de  la  segunda  parte  del 
Florisel  de  Niquca.  Al  dorso  del  fron- 
tis tía  el  privilegio;  en  la  hoja  si- 
guiente, fol.  ij,  principia  la  Tabla 
que  concluye  en  el  blanco  del  fol.  v; 
al  reverso  empieza  la  Crónica,  y ter- 
mina en  el  recto  del  clxxxvj  con  este 
colofon:J  Fue  impressa  la  presente 
chronica  en  la  insigne  y muy  nñbrada 
villa  de  Ualladolid  a costa  de  Pedro 
de  Espinosa  mercader  de  libros  ve- 
zinode  la  villa  de  Medina  del  campo, 
y de  Antonio  de  Zamora  vezino  de  la 
¡licita  villa  de  Ualladolid.  Acabóse  a 
quatro  dias  del  mes  de  Enero  año  del 
nascimiento  de  nuestro  señor  Jesu 
Cbristo  de  mil  y quinientos  y cin- 
cuenta y vn  años  (1551),  en  casa  de 
Sebastian  Martínez  a la  perrochia  de 
sant  Andrés.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
clxxxrj  fots.  inclusa  la  portada. 

No  vacilo  en  decir  que  esta  rara  edición 
es  la  primera,  pues  aunque  Nic.  Antonio  trae 
una  de  Medina  del  Cam¡m,  1514,  ni  la  he.  vis- 
to nunca,  ni  la  cita  ningún  otro  bibliógrafo; 


ademas  en  el  privilegio  concedido  ,i  Pedro 
Espinosa,  librero  de  Medina  del  Campo,  y á 
Antonio  de  Zamora,  vecino  de  Valladolid,  no 
solo  no  se  menciona  nada  de  que  se  hubiese 
impreso  anteriormente,  sino  que  se  dice: 
nos  fue  hecha  relación  que  vosotros  leniades 
la  coránica  del  rci  D Alonso  que  ganó  los 
Algeceras  la  cual  qucriwles  imprimir  por 
ser  historia  mui  provechoso , etc.— F.1  citado 
Antonio  no  conoció  la  edición  de  Valladolid. 
1551. 

2888  CRÓNICA,  crónica  del  es- 
clarecido Rey  Don  Alonso  ouzeno 
dcste  nñbre  Padre  que  fue  del  Rey 
don  Pedro,  f Sigue  un  escudo  de  armas 
imperiales,  y bajo: J C Fue  impressa 
en  la  muy  noble  villa  de  Medina  del 
Campo,  en  este  año  de  M.D.Lxiij. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois,  clxxxrj  fo- 
lios incluso  el  frontis. 

Esta  es  la  misma  edición  de  (551  con  sola 
la  variación  del  frontis,  pues  aun  se  lia  deja- 
do en  ella  el  colofon  que  antes  he  copiado  al 
describirla:  lie  tenido  otro  ejemplar  royo 
aflocra  N ll  l.xiij.  sin  duda  al  librero  Pedro 
Espinosa  o á algnti  sucesor  suyo  le  quedaría 
cierto  número  <lc  ejemplares,  y trató  de  dar- 
les salida  cambiando  el  ailo  de  la  portada,  y 
aparentando  asi  ser  esta  una  nueva  impre- 
sión. 

2889  Crónica  del  ntvv  escla- 

recido Principe  y Rey  don  Alonso  el 
onzeno  deste  nombre,  de  los  Reyes 
que  rcynaron  en  Castilla,  y en  Le'on, 
padre  'que  fue  del  Rey  don  Pedro. 
Compuesta  por  luán  Nuñez  de  Villa- 
san.  Toledo,  Pedro  Rodríguez,  1595. 
Folio.  2 hojas  prcls.  y clxxciii  fols., 
inclusas  i de 'labia  que  van  al  prin- 
cipio y no  lo  están. 

La  foliatura  de  este  tomo  está  llena  de 
equivocaciones,  sobre  todo  bacía  el  fln. 

A pesar  de  que  Nic.  Antonio  atribuyeoste 
libro  á Juan  Nudez  de  Viliasan  ó Villalzaii,  y 
leerse  terminantemente  en  el  frontis  de  la 
edición  de  1 51*5  que  está  compuesto  por  el , 
norae  he  atrevido  á ponerlo  á su  nombro, 
por  no  creer  sea  suficiente  dato  para  atri- 
buírselo el  siguiente  epígrafe  que  lleva  la 
obra : Aquí  comienza  la  mui  verdadera  cró- 
nica del  noble  señor  re»  D.  Alonso  onceno... 
Y mandola  socar  el  mui  noble  rei  l).  Enrique 
el  segundo...  á Juan  Nuñez  de  Viliasan  justi- 
cia y alguacil  mayor  de  la  su  casa  é poner 
en  pergamino.  E Juan  Nuñez  lo  flzo  asi  se- 
gún que  él  gelo  mando : é fizóla  trasladar  y 
cscreblr  d Kui  Martínez  de  Medina  de  Mase- 
ru...  y fue  comenzada  á trasladar  esta  cróni- 
ca... en  miércoles  i 28  dias  andados  del  mes 
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de  Julio...  el  uño  de  la  era  de  lili  aflo? ...  de 
tu  Encarnación  de  N.  S.  Jesucristo  en  1376. 

La  úll ¡ma  edición  de  esta  Crónica,  ilustra- 
da con  apéndices  y varios  documentos  por 
Cerda  y Hico,  la  publicó  en  Madrid,  D.  Anto- 
nio de  Snnclut  en  1 7«7 . 1."  may. 

La  Crónica  del  rei  D.  Cedro,  búsquese  en 
esta  misma  sección  al  nombre  de  López  de 
Aynla  (Pedro). 


2890  CRÓNICA.  Comienza  la  Co- 
ronica  de  don  Aluaro  de  Luna  Con- 
destable de  los  Rcynos  de  Castilla  y 
de  León:  .Maestre  v administrador  de 
la  orden  y cauallcria  de  Santiago. 
( Sobre  este  Ululo,  que  es  lodo  de  letra 
encarnada,  hai  un  caballero  montado 
con  la  espada  desem  ainada,  y todo  va 
circuido  de  orla  ancha.  En  la  hoja  si- 
guiente se  halla  el  Prologo,  y en  la 
tercera,  sign.  A,  principia  la  obra  que 
termina  en  el  fol.  94,  con  el  siguiente 
colofon:j€L  Fue /mpressa  la  presente 
obra  en  la  gibdad  de  Milán  por  Juan 
Antonio  de  Castellono  ,/inpressor: 
A.  xxiij.  dias  del  Mes  de  Oltibre  de 
M.D.xIvj.  Años.  Fol.  let.  gót.  á dos 
colunas.  i hojas  prels.  y 91  fots. 

Bello  ejemplar  que  perteneció  á D.  José 
Meólas  de  Azara. 

Esla  primera  edición  es  mui  rara.  La  hizo 
Imprimir  en  Milán  I).  Alvaro  de  l una,  biz- 
nieto del  condestable,  siendo  capitán  de  la 
guardia  de  aquella  fortaleza,  el  cual  parece 
que  se  llevó  consigo  el  manuscrito  con  este 
objeto. 

No  resultando  claro  de  esta  Crónica,  ni  de 
la  de  1).  Juan  II.,  el  illa  en  que  fue  degollado 
D.  Alvaro  de  Luna,  pueden  verse  en  Méndez, 
página  255  y siguientes,  los  fundamentos  que 
hai  para  creer  que  tuvo  lugar  este  suceso  en 
sábado  2 de  junio  de  1155. 

La  reimpresión  moderna  de  esta  Crónica 
la  liizo  en  Madrid,  Don  Antonio  Sancha  uño 
de  1783,  agregándole  el  Seguro  de  Tordesillas 
y el  Libro  del  Paso  honroso. 

2891  CRÓNICA  DEL  CID.  Chro- 
nica  del  famoso  cavallero  Cid  Rvy 
Diez  Campeador.  ('Todo  el  Ululo  ae 
negro  y colorado ; sigue  un  escudo  de 
armas  imperiales , y bajo'J  Con  licen- 
cia, En  Rvrgos.  En  la  lmprimeria  de 
I’hilippe  de  Iunta  y luán  Baptista 
Varesto.  lí¡93.  Fol.  22  hojas  prels.  y 
317  págs.;  al  reverso  de  la  ultimase 
encuentra  el  escudo  del  impresor,  y se 
repiten  las  senas  de  la  impresión. 
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Esta  edición,  á pesar  de  ser  la  más  moder- 
na que  exisle  de  esta  Crónica,  es  mui  rara. 

Las  Impresiones  anteriores  que  be  visto 
son  las  siguientes: 

Crónica  bel  famoso  cana 
litro  Cid  Ruy  Oitj 
campeador.:. 

(Sobre  estos  tres  renglones  que  son  de  le- 
tra colorada,  hai  un  grande  escudo  de  las 
armas  reales,  que  llena  casi  por  entero  la 
página.  En  la  hoja  siguiente  sigo.  Aij  se  baila 
el  Prólogo  en  que  dice  don  f rey  Juan  de  velo- 
rujo  atibad  da  ln  rusa  de.  sanl  pedi  o de  Car- 
dciln.  que  el  infante  don  Fernando  le  mandó 
que  la  bizicre  imprimir.  Siguen  al  prologo 
i i hojas  de  Tabla,  luego  una  blanca,  después 
de  la  cual  en  el  fol.  1.  que  carece  de  signatura 
Contienen  la  Historia.  Concluye  en  el  recto 
de  la  hoja  CXVL  , donde  después  del  pregan 
del  privilegio  está  el  certificaito  del  etcríua- 
no  dado  por  pedimento  x.  ruego  de  frag  Pedro 
de  vetoradn  mayordomo  del  monasterio  de 
S.  Pedro  de  Candila.  El  final  es  este:)  ® Aguí 
se  acaua  la  Crónica  del  muy  noble  y esforza- 
do y siempre,  vilorioso  Cid  ruy  diez  Campea- 
dor: A costa  ij  despesa  de  los  reucrendos 
padres  Abad  monjes  x convento  del  monaste- 
rio de  sanl  Pedro  de  cardeña : fue  ympressa 
en  la  muy  noble  y leal  ciudad  de  Hurgas: 
or  arte  ».  industria  de  Eadriquc  Alemán  de 
nsilea : acnbo.se  a tremía  t ru  dias  del  mes 
de  marco  año  del  nascimlenlo  de  uro  seilor  x. 
saluador  ihesu  chrislo  de  mili  i quinientos 
x dozc  (15(2)  Hitos.-.  A DIOS:  OI  ACIAS.'.  Des- 
pués de  esto  va  el  escudo  del  Impresor,  que 
es  el  mismo  que  he  copiado  al  describir  el 
Fascículos  mirrhar  Kol.  leí.  gót.  á dos  cois, 
t i hojas  prels.  la  última  de  las  cuales  está  en 
blanco  y CXVI  foliadas. 

Portada  con  orla,  un  caballero  mnnladn  y 
tin  escudero  á pié.  Encima  de  colorado : lion 
Rodrigo  de.  Ciliar.  (Bajo  de  negro  y colorado:) 
Crónica  del  famoso  x inuenvible  rauatlem 
Cid  Ruy  Diaz  campeador.  Agora  nuenninenle 
corregida  y emendada.  C En  Medina  del  Cam- 
po , iiór  Juan  Alaria  da  Terranoua , y Jactnnc 
de  Liarcari.  M I)  l.ll.  (Ll  hojas  preliminares, 
Ciij  folios,  una  hoja  en  blanco  y xiij  fols. 
que  se  encabezan  Genealogía  del  Cid,  y con- 
cluyen:)® Fenesee  la  Crónica  del...  Cid  ruy 
diaz  campeador.  One  fue  impressa  en  la  muy 
noble  villa  de  Medina  del  cdpo  / en  la  em- 
prcla  lie.  Francisco  del  cdlo  impressor  de 
libros.  Acabóse  a regate  y o nutro  dias  del 
mes  il  Octubre.  Año.  ¡te  Al.Ü.lij.  Eol.  leí.  gót. 
á dos  colunas. 

En  el  Catálogo  de  Azara  encuentro  una 
Crónica  del  Cid  impresa  en  Valencia  en  1521. 
Fol  , y Brunol  refiriéndose  á Me.  Antonio  trae 
otra  de  Sevilla,  1610:  no  las  he  visto,  pero 
sospecho  que  ambas  sean  el  compendio  po- 
pular de  la  historia  del  héroe  castellano. 

En  la  edición  de  Ruegos  de  1593  que  tengo, 
se  halla  la  Genealogía  del  Cid,  que  se  encuen- 
tra en  la  de  Mediría  del  Campo,  y ademas  La 
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trnnslacinn  del  famoso  y bienaventurado  ca- 
uallera  el  Cid  Ruy  diez  de  Binar : hecha  a ea- 
lorse  tic  Enero  del  año  de  mil  y quinientos  y 
quarenlay  vno. 

Observo  que  en  el  prólogo  de  esln  Impre- 
sión se  llama  á su  editor  luán  de  Velorado: 
esto  indujo  é Me.  Antonio  á llamarle  asi  en 
vez  de  Pedro;  pero  no  sé  porque  razón  supu- 
so que  Velorado  era  su  autor,  pues  bien 
claramente  se  dice  en  el  citado  proemio  que 
esta  es  la  Crónica  original  del  Cid  que  en  el 
tiempo  de  su  vida  se  hizo  y ordeno,  en  lo 
míe  le  asigna  una  antigüedad  mucho  mayor 
«le  la  que  tiene,  en  razón  á ser  posterior  a la 
Crónica  General  como  lo  manifiesta  Risco  en 
la  Uisloria  del  Cid,  págs.  til  y 62.  F.l  I*.  Sar- 
miento en  la  Uistorui  de  la  poesía,  dice  que 
se  cree  haberla  escrito  en  arábigo  un  esclavo 
moro  y un  hijo  suyo,  criados  del  Cid  y con- 
versos al  cristianismo,  y que  del  citado  idio- 
ma en  los  tiempos  adelante  se  tradujo  y aña- 
dió, pues  en  ella  se  habla  del  arzobispo  de 
Toledo  y 0.  Lúeas  de  Tuy,  autores  que  llorc- 
cicron  dos  siglos  después  de  la  muerte  del  Cid. 

2892  CRONICA.  Las  qualro  par- 
tes enteras  de/a  Crónica  de  España 
que  mando  componer  el  Serenissimo 
rey  don  Alonso  llamado  el  sabio. 
Donde  so  contienen  los  acontesci- 
mientos  y hazañas  mayores  y mas  se- 
ñaladas (ine  sucedieron  en  España: 
desde  su  primera  población  hasta 
casi  los  tiempos  del  dicho  señor  rey. 

® Vista  y emendada  mucha  parte 
de  su  impresión  por  el  maestro  I-lo- 
rian Docápo:  Cronista  del  emperador 
rey  nfo  señor. 

fl  Con  preuilegio  imperial. 

f Este  Ululo,  de  negro  g colorado,  va 
precedido  del  escudo  de  las  armas  im- 
periales, y lodo  se  hulla  circuido  de 
una  orla  ancha.  Al  dorso  se  encuentra 
una  Letra  del  maestro  Flortan  Docápo 
dirigida  á l).  Luis  de  Sluñiga  y Avi- 
la, y en  la  hoja  siguiente,  fol.  ij,  co- 
mienza la  Crónica,  que  termina  en  el 
reverso  del  ccccxxvij,  con  el  siguiente 
col  ofon: J 

® Fue  ¡mprcssa  la  psentc  Crónica 
general  d’  España  en/a...  $¡bdad  de 
Zamora:  por  los  honrrados  varones 
Augustin  de  paz  y Juan  Picardo  com- 
pañeros impressóres  de  libros  vezi- 
nos  d’la  dicha  tjibdad.  A costa  y cs- 
pensas  d'l  virtuoso  varón  Juan  d’Spi- 
nosa  mercader  d’  libros  vezino  d'  Me- 
dina d’l  Capo.  Acabóse  en  ntteue  dias 
d’l  mes  d’  deziébre.  Año  d’l  nas<;¡- 


niiéto  de  nuestro  saluador  JesuChris- 
to  d’  mili  y quinientos  y quarenta  y 
vn  (15-41)  ¿ño».  Reynantlo  en  España 
el  Emperador  do  darlos  nuestro  Se- 
ñor y Rey  natural.  Fol.  let.  gót-  á 
dos  cois. ' 

Primera  edición,  más  correcta  y preferible 
que  la  segunda,  que  describiré  en  el  siguien- 
te articulo.  Es  libro  difícil  de  encontrar  en 
cualquier  estado;  pero  los  ejemplares  lim- 
pios, marglnosos,  y sobre  todo  con  portada, 
son  cscesivamenle  raros. 

2893  CRÓNICA.  Las  qualro  par- 
tes enteras  de/a  Crónica  de  España 
Cu t supraj.  En  Va lladolid,  por  Sebas- 
tian de  Cañas.  Año  de  1604.  Fol.  á 
dos  cois.  2 hojas  prels.  y 347  fols. 

No  es  tampoco  frecuente  esta  segunda  edi- 
ción, la  cual  á pesar  de  ser  menos  corréela 
que  la  anterior,  es  buscada  con  empeño,  y 
tiene  bastante  valor  por  la  dificultad  que 
bal  en  conseguir  un  ejemplar  de  la  de  1541. 

Sin  embargo  de  que  Florian  de  Ocampu 
dice  en  la  portada  que  la  presente  Crónica  la 
mandó  componer  I).  Alonso  el  Sabio,  Mondé- 
jar  en  las  Memorias  de  esle  monarca  prue- 
ba con  sólidas  razones  ser  el  mismo  reí  su 
autor;  y Ticknor  en  la  Ilist.  de  la  lit.  parti- 
cipa de  esta  opinión,  y termina  su  análisis 
observando  que  es  mui  curiosa,  animada  y 
pintoresca.  También  se  nula  en  ella  más  liber- 
tad de  estilo  y menos  exactitud  que  en  las  de- 
más obras  de  este  noble  autor;  y la  última 
parle  ofrece  una  falla  de  corrección  que  no 
se  advierte  en  las  dos  primeras,  si  bien  ya  se 
echa  de  ver  algún  tanto  en  la  tercera,  Rebosa 
sin  embargo  en  loilas  sus  páginas  el  espíritu 
de  la  edad  en  que  se  escribió ; y considerada 
en  conjunto,  no  solo  es  la  más  interesante  de 
las  Crónicas  españolas,  sino  de  lodas  las  que 
en  cualquier  olro  pais  señalan  el  paso  de  las 
tradiciones  poéticas  y románticas  á la  severa 
exactitud  de  la  verdad  histórica. 

2894  Crónica  de  España 

Emiliancnsc,  explicada  con  notas  la- 
tinas, y traducida  al  idioma  caste- 
llano. Por  el  P.  M.  Fr.  Juan  de  Saz. 
Madrid,  1724. 

2898  CRÓNICA  DE  D.  FER- 
NANDO III.  Cbronica  del  sancto  rey 
don  Fernando  tercero  dsste  nombre: 
I?  gano  a Seuilla:  y a toda  el  An- 
daluzia.  El  qual  fue  padre  d’l  rey 
don  Alonso  el  Sabio.  V abuelo  d’  rey 
dñ  Sancho  el  hrauo.  Y visabuelo  del 
rey  don  Femado  el  qrto:  que  murió 
emplazado.  Y rebisabuelo  del  rey 
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don  Aloso  el  onzeno:  que  gano  las 
Algeziras.  Todas  las  Clironicas  de  los 
quales  están  también  imprcssas.  im- 
prcsso  en  Ualladolid.  M.n.L.v.  fEsle 
titulo , de  negro  y encornado , se  halla 
circuido  de  una  ancha  orla.  Al  res- 
paldo está  el  prólogo  ó dedicatoria 
anónima  á D.  Fernando  Enriques , y 
en  la  hoja  siguiente,  [ni.  ij,  Comienza 
la  Chronica  que  termina  al  reverso 
del  fol.  xxxvj  ton  el  siguiente  colofon:  J 
Fue  ¡mpressa  en  Ualladolid,  en  casa 
de  Sebastian  Martinez,  junto  a sanct 
Andrés,  acabóse  de  imprimir  a qua- 
tro  dias  del  mes  de  Agosto,  año 
d’  mil  y quinientos  t.  cincuéta  x.  cinco 
(1555)  "Años.  Fol.  iet.  gót.  á dos  co- 
limas, xxxvj  hojas  fols.  inclusa  la  por- 
tada. 

Esta  rara  edición  forma  juego  con  las  Cró- 
nicas de  I).  Alonso  el  Sabio,  D.  Sancho  el 
Bravo,  D.  Fernando  IV.  vi).  Alonso  el  XI.  im- 
presas todas  en  Vatladolid. 

En  el  MS.  del  tomo  segundo  de  la  Tipogra- 
fía del  P.  Méndez,  que  tuve  en  Londres, 
habla  un  articulo  todo  de  letra  de  Florones 
que  decia : •Coronica  ilet  Sánelo  Rey  D.  Fer- 
» nand»  tercero  deste  nombre  que  gano  a Se- 
rvilla y a Córdoba  y a Jaén  t a tocia  el  anda- 
eluda.  Cuyo  cuerpo  esta  en  la  Santa  yglesia 
tale  Sevilla.  Hueramente  sacada  c molde.  Por 
»D.  Diego  López  (de  Cortegana)  Arcediano  de 
•aquella  Iglesia,  quien  la  dedica  á D.  Fer- 
nando llenrlquez  hijo  de  D.  Pedro  llenri- 
•quez  mayor  de  Andalucía,  diciendo  en  el 
•Prólogo : La  qual  fue  emendada,  o hablando 
» mas  cierto,  renovada  en  la  pronunciación 
¡ole  algunos  vocablos  antiguos,  porque  mejor 
utos  modernos  los  entiendan:  lo  cual  nada  la 
•han  estimado  los  críticos.  Salió  esta  imprc- 
•sion  allí  (en  Sevilla)  por  taeobo  Crombcrger 
» Alemán , Año  1M(i,  en  un  touio  en  fol.  de  40 
•hojas,  y debe  ser  rara  cuando  el  Sr.  Ccrdá 
•en  el  prólogo  á las  Memorias  de  0.  Alonso 
•el  Sabio,  de  Mondéjar,  refiere  otras  cinco 
•posteriores,  y omite  esta,  pág.  XII.  Tienda 
•en  su  librería  el  Sr.  Florines  de  Valladolid.» 

Esta  edición  debe  ser  la  primera  de  dicha 
Crónica.  La  m.is  antigua  de  que  encuentro 
noticia  después  de  ella,  es  laque  trae  Bru- 
net  y que  también  se  bailaba  en  el  intcs  ci- 
tado MS.  de  Méndez,  en  cuyo  final  se  lee: 
Fenesce  la  coronica  del  sánelo  rey  don  Fer- 
nando... impressa  en  la...  ciudad  de  Sala- 
manca por  Pedro  de  Castro  impretsor  a ocho 
de  noutembre.  Año  de  mil  i quinientos  t qua- 
renta  anos  (1510).  Fol.  Iet.  gót.  idos  cold- 
nas,  xliiij  hojas  inclusas  la  portada  y Tabla. 
—La  tercera  Impresión  sera  pues  la  de  Va- 
lencia, 1511,  y la  cuarta  la  de  Medina  del 
Campo,  1547,  ambas  mencionadas  por  Cerda 
en  el  prólogo  á las  Memorias  de  D.  Alonso  el 
Sabio.  Itespecto  á la  quinta  la  be  visto  y dice 
en  el  frontis : Crónica  del  sánelo  Rey  do  For- 


nido tercero  ilesle  nóbre  que  gano  a Seuilla 
y a loria  el  Andalusia.  Cuyo  cuerpo  esta  enlu 
sancta  Yglesia  de  Seuilla.  Ado  de  M.R.LJ. 
(Concluye  en  la  boja  xl,  que  está  numerada 
equivocadamente  I,  y al  dorso  de  ella  se  lee:) 
Jmpssa  en  la  muy  noble  t muy  leal  ciudad 
d'  Seuilla : e casa  de  Homínido  de  Roberlis 
que  aya  gloria.  Año  de  la  encamación  de  MU 
v quinientos  \ cincuenta  y tm  Años.  (1551.) 
Acabóse  a dos  dias  del  mes  de  Noviembre. 
Folio  Iet.  gót.  A dos  cois  Linas,  de  madera. 

I.a  sesta  edición  es  la  que  tengo  de  Vallado- 
lid.  1555 ; la  sétima  una  que  se  encuentra  en 
el  Ensayo  de  tina  bib.  esp.  de  Gallardo,  Im- 
presa en  la  muy  noble  villa  de.  Medina  del 
campo  en  casa  de  Francisco  del  Canto , ai lo 
15116  Fol.  Iet.  gót.  30  hojas;  y en  cuanto  i la 
octava  la  describiré  círcunstancladaihcnte 
para  bacer  ver  que  es  distinta  de  la  que  po- 
seo, que  lleva  también  en  el  colofon  el  nom- 
bre de  Canto,  impresor  de  Medina,  y el  año 
de  1568. 

Chronica  del  sánelo  rey  don  Femando  ter- 
cero deslc  nombre:  que  gano  a Seuilla  y a 
toda  el  Andalusia:  Cuyo  cuerpo  esta  en  la 
sancla  yglesia  de  Seuilla...  En  Medina  del 
Campo  impressa , por  Francisco  del  Canto. 
Dio  de  M.DlxvIj.  (A  este  titulo  precede  una 
limina  que  representa  á un  rei  sentado  y á 
otro  que  si  bien  está  sentado  parece  estar  de 
pié;  la  portada  va  circuida  de  orla  é Impre- 
sa de  negro  y colorado.  Al  dorso  del  frontis 
va  la  prouision  Real,  y cu  la  hoja  siguiente 
folio  ij  slgn.  Aij  el  prólogo  ó dedicatoria  en 
el  blanco,  principiando  la  Crónica  en  el  re- 
verso y concluyendo  en  el  blanco  del  fol. 
xxxvj,  donde  Icemos;)  hnpvcssa  en  la  muy 
noble  tilla  d'  Medina  del  etipo , En  casa  de 
Francisco  del  Canto.  Año  d\  M.R.lxvilj.  Fol. 
lelra  gót.  á dos  cois.  Pasemos  a la  que  tengo, 
y es  la  novena  de  las  que  conozco. 

2896  CRÓNICA.  Chronica  del 
sancto  rev  don  Fernando  tercero  deste 
nombre : "que  gano  a Seuilla  y toda  el 
Andaluzia;  Cuvo  cuerpo  esla  en  la 
sancta  vglesia  3c  Seuilla...  F.n  Medi- 
na del  Campo,  impressa  por  Francis- 
co del  Canto.  Anno.  M.D.LXVin.  fVa 
precedida  esla  leyenda  de  un  escudo  de  . 
las  armas  reales  y todo  circuido  de 
orla.  Al  reverso  de  la  portada  está  el 
privilegio  del  rey  de  lo65  y la  apro- 
bación del  consejo  de  mayo  de  1 668;  en 
la  hoja  siguiente  ij,  en  el  blanco.  Pro- 
logo del  Jllustrissimo  y Keuerendis- 
simo  señor  don  Rodrigó  Arzobispo  de 
Toledo,  al  magnifico  y muy  noble  se- 
ñor don  Fernando  Enrriqucz,  y al  re- 
verso Comienza  la  Chronica  que  ter- 
mina en  el  recto  de  la  hoja  xxxvi  asi'.J 
impressa  en  la  muy  noble  villa  de 
Medina  del  Campo,  en  casa  de  Fran- 
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cisco  del  Canto.  Año.  de.  M.D.Lxviij. 
( Sigue  un  floron  que  no  creo  sea  escudo 
del  impresor. J Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
limas. xxxoi  hojas  fots.,  inclusa  la 
portada. 

La  décima  edición,  seeun  lírunct  refirién- 
dose á M en  sel , es  de  Semita,  1639.  Fol. 

Es  singular  que  éxisliendo  tañías  ediciones 
de  esta  Crónica,  sea  más  rara  que  casi  todas 
las  publicadas  en  el  siglo  XVI. 

Aunque  en  el  encabezamiento  del  prólogo 
de  la  edición  de  1508  se  dice  que  es  de  Don 
Hodrigo,  arzobispo  de  Toledo,  no  es  exacto, 
porque  el  mencionado  prólogo  ó dedicatoria 
lo  escribió  Diego  López  de  Cortegana,  arce- 
diano de  la  santa  Iglesia  de  Sevilla,  que  fué 
el  editor  y modernizador  de  la  ortografía  y 
aun  del  estilo  de  la  obra.  Al  terminar  el  ca- 
pítulo 28  de  la  Crónica  se  encuentra  una 
ñola  que  dice : Esta  pequeña  obra  csct'ibi  yo 
don  llodriqn , arzobispo  de  Toledo  e primado 
de  las  Es  pañas.  Ewrebila  como  mejor  supe  e 
pude . Acábelo  en  el  año  de  la  micarnacinn  del 
señor  de  mil  e (loríenlos  e.  cuarenta  e qualro 
años ; andados  veinte,  e.  seis  años  del  reynado 
del  mui  noble  rei  don  Fernando.  Arabela  jur- 
ves  postrero  a treinta  y tres  años  de  nuestro 
arzobispado.  Vacaba  eulónces  la  sede  apos- 
tólica había  un  año  y ocho  meses  y diez  días , 
por  muerte  del  papa  Gregario  nono. — Y ánles 
de  principiar  el  capítulo  29  bal  una  corta 
advertencia  que  se  intitula  Prólogo  del  que 
prosigue  la  historia.  Ignórase  quién  fue  el 
continuador  y autor  de  los  cincuenta  capí- 
tulos siguientes. 

2807  CRÓNICA  DEL  GRAN  CA- 
PITAN. (irónica  del  gran  capitán 
gonc.alo  Fernandez  de  Cordova  y 
Agvilar.  f, Sigue  la  misma  lámina  que 
reproduzco  al  hablar  del  Félix  Magno, 
y bajo: J En  la  qual  se  contienen  las 
dos  cóquistas  del  Rcvno  de  Ñapóles 
con  las  esclarecidas  Victorias  que  en 
ellas  aleado,  y los  hechos  lllustres 
de  don  Diego  de  Mendoza,  don  Hugo 
de  Cardona,  el  Conde  Pedro  Nauarro, 
y otros  Canalleros  y Capitanes  de 
aquel  tiepo.  Con  la  vida  acl  famoso 
Cana  lloro  Diego  García  de  Paredes. 
Nucuamentc  añadida  a esta  llysto- 
ria...  En  seuilla  en  casa  de  Andrea 
Pescione  Año  de  1580.  Fol.  2 hojas 
preliminares , 162  fols.  y'i  sin  pagi- 
nación de  la  Vida  de  Paredes. 

Eiition  peu  communc,  según  Brunet. 

He  tenido  la  que  se  reputa  como  primera, 

esta  es  su  descripción:  « Coronica  llamada 

i s dos  Conquistas  del  Dctjno  de  Ñapóles, 
donde  se  cuentan  las  alias  y heroicas  virtu- 
des del  screnissimo  principe  Hey  don  Alonso 


de  Aragón , Con  los  hechos  y hazañas  mar  a- 
utilosas  que  en  paz  y en  guerra  hizo  el  C.ran 
Capitán  Gnncato  Hernández  d’  Aguilar  y 
d'  Córdoba,  C6  las  claras  y notables  obras  de 
tos  Capitanes  don  Diego  de  Mendoza , y don 
Hugo  de.  Cardona,  elcandc  Mr*  Nauarro, 
Diego  Carda  de  Paredes,  y de  otros  valero- 
sos capitanes  de  su  tiempo.  (Sigue  un  gran 
escudo  de  armas,  y bajo:i  Condese  en  Caraya- 
ca en  casa  de  Miguel  ('apila  mercader  de  li- 
bros. M.D.I.IX.  (Al  dorso  está  el  retrato  del 
Gran  Capitán  grabado  en  madera ; en  la  ter- 
cera hoja  se  lee  por  epígrafe  lo  mismo  casi 

3 lie  dice  la  portada  (insta  d'  Aguilar  y ti’  Cor- 
ona, con  algunas  variaciones  de  poco  Ínte- 
res, y luego  se  añade:  Escripia  a patacos 
como  acaescieron  por  Hernando  Pérez  del 
Pulgar  Señor  del  Sabir,  ¡nlroduclion  y argu- 
mento de  la  obra.  Ocupa  dicha  introducción 
la  hoja  tercera  y el  Illanco  de  la  cuarta,  á cuyo 
dorso  y en  medio  de  una  gran  orla  vuelve  á 
repplifsecl  retrato  del  Gran  Gapilan.  I.a  hoja 
5."  fol.  j.  sign.  A empieza:  Corunica  general 
del  gran  Capitán,  que  termina  en  el  reverso 
del  fol.  clij.  Ilai  luego  t hojas  de  Tabla,  y en 
el  respaldo  de  la  última  se  halla  el  siguiente 
colofon  :)  C Fue  impressa  la  presente  coro- 
nica  general  del  gran  Capitán : a honor  y 
gloria  de  dios...  en  tu  muy  noble  y leal  ciudad 
d'  Carayaca  en  casa  de  Agustín  Milla  impres- 
sor  d'  libros  acabóse  a quinze  dias  del  mes 
de  Setiembre  de  mil  y quinientos  ij  chiquita 
y niieue  años.  (1359.)  Fol.  leí.  gót.  á dos  co- 
limas. 

Según  Ticknor  existe  otra  edición  de  Se- 
villa, (áte,  que  será  la  anunciada  en  el 
Catálogo  de  Grenville  como  impresa  en  casa 
de  Andrea  Peseioni,  y que  probablemente 
contendrá  la  Breve  suma  ite  la  vida  y hechos 
de  Diego  Carda  de  Paredes , la  cual  el  misma 
escribió  y ia  dejo  firmada  de  su  nombre  cama 
al  fin  de  ella  parece.  Kste  opitsculito  se  Im- 
primió por  separado  en  Zaragoza  en  1 015.  t.° 
y se  halla  Incluido  en  la  Crónica  del  Gran 
Capitán  que  he  tenido  presente,  publicada  en 
Atenla  de  Henares,  en  casa  de  Hernán  llami- 
rez,  1581.  Fot.  á dos  rotunas.  2 hojas  prcls. 
1 1.5  fols.  y 2 después  sin  follar.  Al  repetirse 
al  fin  las  señas  <lc  la  edición  se  pone  el  año 
de  I58ii. 

Kl  editor  de  la  Impresión  de  Zaragoza  de 
1539,  no  vaciló  en  señalar  como  autor  de  la 
Crónica  del  Gran  Capitán  á Hernando  del 
Pulgar,  que  escribió  la  de  los  reyes  Cato- 
Ileos:  lo  mismo  hizo  Argole  de  Molina,  en  el 
indice  de  libros  qne  precede  á la  Nobleza  de 
Andalucía,  y Me.  Antonio  fué de  igual  opi- 
nión: sin  embargo,  Ticknor,  sus  traductores 
y oíros  creen  que  el  Pulgar  biógrafo  de  Gon- 
zalo de  Córdoba,  es  diferente  del  que  escri- 
bió la  historia  de  Fernando  ti  Isabel. 

Itelativo  á las  hazañas  del  Gran  Capitán  he 
visto  un  poema  de  suma  rareza,  pero  de  nin- 
gún mérito  literario,  cuya  descripción  es  la 
siguiente: 

Frontis  rodeado  de  orla , y dentro  de  ella 
una  lainlnita  de  madera  que  representa  dos 
niños  sosteniendo  un  escudo  de  armas,  que 
son  las  del  Gran  Capitán  según  lo  esplica  la 
décima  que  se  halla  bajo  de  ellas.  Al  reverso 
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de  esta  especie  de  perlada  de  letra  bastante 
gruesa  se  lee: 

Historia  parthvnopea  dirigida  til  i llnstris- 
simo  ¡i  muy  rcuereaisslmo  Señor  don  bemol- 
diño  de  caraunial  Cardenal  de  santa  mu 
cñpuesta  por  ti  muy  ctoquente  varón  tdonso 
hernddez  clérigo  isputisis  pridlionotnrio  de 
la  sania  sede  apostólica  dedicada  en  loor 
del  litasteis  simo  Señor  don  qoncalo  hernun- 
des  de  cordoua  duque  de  terranoua  gran  ca- 
pitán de  los  muy  altos  ¡leles  de  spaña. 

En  la  hoja  siguiente,  rodeada  de  otra  orla , 
principia  la  dedicatoria  que  concluye  en  el 
blanco  de  la  cuarta,  yásu  dorso  hai  una  ta- 
bla de  los  capítulos  que  contiene  cada  uno 
de  los  nueve  libros  en  que  se  divide  la  obra. 
1.a  «Historia  partenopea » principia  en  el  fol. 
siguiente,  que  también  lleva  orla,  y concluye 
en  el  blanco  del  161 ; sigue  una  advertencia 
en  la  que  se  dice  que  habiendo  fallecido  el 
autor  antes  de  limar  y pulir  la  obra , y oslan- 
do esta  impresa  cu  el  oslranjem,  no  será  es- 
trado que  se  encuentren  algunas  erratas. 
A la  vuelta  de  dicho  fol.  lili  se  halla  el  per- 
miso de  León  X.  para  la  Impresión,  y después 
de  él  en  el  blanco  de  la  siguiente  hoja  se  lee: 

<]  Impresso  en  Roma  por  Maestre  SI  entumo 
Cuilleri  délo  Ralo  año.  del  nuestro  Redentor 
de  Mili  y quinientos.  XVI.  (1516)  a los  diez  y 
ocho  de  Setiembre.  Kol. 

Es  indudablemente  el  libro  castellano  que 
tiene  más  errores  tipográficos,  pues  me  atre- 
verla á asegurar  que  no  hai  verso  en  que  no 
se  encuentren  por  lo  menos  un  par  de  ellos. 

8898  CRÓNICA.  Coronica  do  Con- 
deestabre  d’  Portugalldom  Nuno  Al- 
urez  Pereyra  prinnpiador  da  casa  de 
Bragüija.  Scni  mudar  dñliguidade  de 
suas  pahuiras  ne  estilo.  E d’ste  Cñ- 
deestubre  procede  agora  el  rey  .dom 
Johá  tcrceyro  nosso  senliorito  Em- 
perador: t-  nos  niays  dos  reynos  de 
christüos  d’  Europa  os  Re'ys : 011 
Reyubao:  ou  anltos.  ('Esta  portada 
va  circuida  de  orla  ancha , á cuyo  re- 
verso hai  un  retrato  de  cuerpo  entero 
del  condestable , grabado  en  madera 
de  una  manera  bastante  grosera.  En 
la  hoja  siguiente,  fol.  ij,  comienza  la 
obra , que  termina  en  el  blanco  del  Ixvj 
con  este  colofontj  C Acabouse  de 
empremir  acronica  do  condeeslabre 
de  Portugal  D5  Nuno  alurez  Pereyra 
na  cidadc  de  Lixboa : a.  xxx.  dias  do 
mes  d’  Oytubro  no  ano  d’  mili  x- 
qnhñl,J  x,  cincoenta  t-  qualro  (llíoí) 
anuos  perGermá  Galhanle  emprimi- 
dor.  ('En  la  hoja  siguiente  hai  otro 
retrato  de  medio  cuerpo  del  mismo 
condestable  qvando  eslava  em  reli- 


giant,  y á la  vuelta  empieza  la  Taima- 
da que  lleva  tres  hojas  más.  Folio 
letra  gót.  á dos  cois. 

Rrunet  no  menciona  esta  rarísima  edición, 
y refiriéndose  á M.  Van  l’ract  ella  la  de  Lúe- 
boa,  1526,  por  t'.ermd  GaUutrde  emprimidor, 
de  la  que  supone  existe  algún  ejemplar  sobre 
vitela. 

2899  CRÓNICA.  Chronica  do  C5- 
destabrede  Porlvgal  Dom  Nvnalvrez 
Pereyra  principiaaor  da  casa  deBra- 
gantjá.  Sem  mudar  dantiguidade  de 
suas  palauras,  nem  estilo.  Lisboa, 
Antonio  Alvarcz,  10*3.  Fol.  4 hojas 
preliminares  y 73  fots. 

Tampoco  habla  Rrunet  de  la  presente  edi- 
ción 

2900  CRONICAS  (Colección  de) 
que  comprende : 

Crónicas  de  los  reves  de  Castilla 
Don  Pedro,  Don  Etirique  I!,  Don 
Juan  I,  Don  Enrique  III , por  1).  Pe- 
dro López  de  Avala  : con  las  enmien- 
das del  Secretario  Gerónimo  Zurita: 
y las  correcciones  v notas  añadidas 
por  Don  Eugenio  de  Liaguno  Ami- 
rola.  Madrid  , Antonio  de  Sancba, 
M.DCC.LXXIX-I.XXX.  2 vols.  3 re- 
tratos. 

Crónica  de  Don  Pedro  Niño  Conde 
de  Bacina,  por  Gutierre  Diez  de  Ga- 
rúes. La  publica  Don  Eugenio  Lia- 
guno Ainirola.  — Historia  del  Gran 
Tamorian,  e itinerario  y enarracion 
del  viage,  y relación  de'la  embajada 
que  Ruy  González  de  Clavijo  le  hizo 
por  mandado  del  ntuy  poderoso  señor 
rey  Don  Henrique  el  tercero  de  Cas- 
tilla: y un  breve  discurso  fecho  por 
Gonzalo  Argote  de  Molina  para  ma- 
yor inteligencia  deste  Libro.  Segun- 
tla  impresión  á que  se  lia  añadido 
la  vida  del  Gran  Tamorian  sacada  de 
los  comentarios , que  escribió  Don 
García  de  Silva  y Figucroa , de  su 
embajada  al  rey  de  Persia. — Sumario 
de  los  reyes  ac  España  por  el  des- 
pensero mayor  de  la  rcyna  Doña  Leo- 
nor, rnuger  del  rey  Doñ  Juan  el  Pri- 
mero de  Castilla,  con  las  alteraciones 

adiciones  que  posteriormente  le 

izo  un  Anónimo,  publicado  por  D.  Eu- 
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genio  de  Llaguno  Antirola.  Madrid, 
Antonio  de  Sancha,  M.DCC.LXXXii- 
lxxxi.  1 vol. 

Memorias  históricas  de  la  vida  y 
acciones  del  rey  D.  Alonso  el  Noble", 
Octavo  del  nombre,  recogidas  por  el 
Marques  de  Mondcxar  e ilustradas 
con  notas  y apéndices  por  D.  Fran- 
cisco Cerda  y Rico.  Madrid,  Antonio 
de  Sancha  ,‘m.dcc.lxxxiii.  1 vol. 
Retrato. 

Crónica  de  D.  Alvaro  de  Luna.  La 
publica  con  varios  apéndices  D.  Jo- 
sef  Miguel  de  Flores.  — Seguro  de 
Tordesillas.  Escribióle  Don  Pedro 
Fernandez  de  Yelasco,  llamado  el 
Buen  conde  de  Jlaro.  Sacóle  á luz  de 
entre  antiquísimos  papeles,  que  se 
conservan  en  la  librería  del  condes- 
table , su  secretario  Pedro  Mantuano. 
Con  la  vida  del  conde,  y una  sumaria 
relación  del  linage  de  \elasco,  y al- 
gunas escripturas  notables  de  tiempo 
del  mismo  conde. — Libro  del  Passo 
honroso,  defendido  por  el  excelente 
caballero  Suero  de  Quiñones,  Copi- 
lado de  un  libro  antiguo  de  mano  por 
Fr.  Juan  de  Pineda.  Madrid,  Antonio 
de  Sancha,  M.DCC.LXXXUi — IV.  1 
volumen. 

Crónica  de  D.  Alfonso  el  onceno  de 
este  nombre,  de  los  reyes  que  rey- 
naron  en  Castilla  y en  León,  según  la 
edición  conforme  á un  antiguo  MS.  de 
la  real  biblioteca  del  Escorial,  y otro 
de  la  Mayansiana:  e ilustrada  con 
apéndices'  y varios  documentos  por 
Don  Francisco  Cerda  y Rico.  Madrid, 
Antonio  de  Sancha,  si.  dcc.lxxxvii. 
1 vol. 

Crónica  del  rey  D.  Enrique  el 
miarlo  de  este  nombre,  por  Diego 
Énriquezdcl  Castillo.  Segunda  edi- 
ción, corregida  por  D.  Josef  Mi- 
guel de  Flores.— Coplas  de  Mingo 
Revulgo,  compuestas  ñor  Rodrigo 
de  Cota  (el  Tio).  Glosadas  por  Her- 
nando del  Pulgar.— Las  mismas  Co- 
las , glosadas  por  Juan  Marljncz  de 

arros,  en  1564.— Carla  del  "levan- 
tamiento de  Toledo.  En  19.  de  Ju- 
lio de  1467.  Madrid,  D.  Antonio  de 
Sancha,  M. DCC.LXXXVII.  1 vol.  Re- 
trato. 


Son  en  todo  7 vols.  4.a  atlant.  ó 
Folio  mav.  español. 

ejemplar  en  gran  papel  intonso;  las  del 
papel  ordinario  son  del  (amafio  del  t.°  inay., 
las  del  máximo  corresponden  al  fot.  maro. 

Cuidaron  de  la  impresión  de  estas  Crónicas 
eISr.  D.  Eugenio  Llaguno  Amirola  y 11.  Fran- 
cisco Ccrdá  y ltico,  Ilustrándolas  con  erudi- 
tos prólogos  en  los  que  se  dan  noticias  rela- 
tivas á los  autores  de  ellas,  su  mérito  y có- 
dices é impresos  que  se  luvlcrou  presentes. 

2901  CRÓNICAS  DE  LOSREYES 
I)E  PORTUGAL.  Printeira  parte  das 
Chronicas  dos  Reís  de  Portvgal , re- 
formadas pelo  Licenciado  Ovarte  Nv- 
nez  do  Liño.  Lisboa.  Pedro  Cras- 
bceck.  Anuo.  M.DC.  Fol.  á dos  cois. 

2 hojas  prels.,  239  fots.,  8 de  Tavoa  - 
da  y dos  blancas  entre  los  folios  81  y 
82,  y 134  y 135,  para  completar  los 
cuadernillos. 

Primera  edición,  rara. 

Contiene  este  lomo  las  Crónicas  de 
El  conde  D.  Enrique,  fundador  del  reino  de 

Portugal. 

Elrei  D.  Alfonso  Henriqucz. 

FJ  rci  U.  Sancho  I. 

El  rci  I).  Alfonso  ll. 

El  rci  I).  Sancho  II 
El  rci  Ll.  Alfonso  III. 

El  rci  I).  ilion  íh. 

El  rei  II.  Alfonso  IV. 

El  reí  I).  Pedro. 

El  rei  D.  Fernando. 

Hat  una  segunda  edición,  que  be  teni- 
do, publicada  en  Lisboa,  Francisco  ViUela, 
M.bC.LXXVIl.  Fol.  á renglón  tirado.  3 hojas 
preliminares,  203  fols.  y 7 de  Index . 

Núfiez  de,  I.eon  solo  escribió  la  Crónica  del 
conde  1»  Alfonso  lleitrlquez  y la  del  rei  Don 
Alfonso  III.,  en  las  demas  se  redujo  á reforma- 
dor ó corrector ; por  esta  razón  y para  unir 
la  primera  parle  á la  segunda,  en  la  que 
nada  tuvo  que  ver,  he  colocado  este  volu- 
nten i la  palabra  Crónicas.  Por  consiguiente, 
me  parece  que  Uní  no  t no  anduvo  acertado 
poniendo  juntas  ambas  partes  en  el  articulo 
de  l.eao  (Núfiez  de),  como  si  este  fuera  el 
único  autor  de  ellas. 

Según  Bninct  este  volumen  se  reimprimió 
en  Lisboa,  1780.  2 vols.  4.° 

2902  Crónicas  del  Rev  Do 

loam  de  gloriosa  memoria  o I.  deste 
nomc,  e dos  Reys  de  Portvgal  o X.  e 
as  dos  Reys  D.  "Ovarte,  e D.  AlTonso 
o V...  Tiradas  a lvz  por  ordem  do 
limo,  e n»“>  Se  nitor  Dom  Rodrigo  Da’ 
Cvnha...  E Avíos  do  levantamcnlo, 
e ivramentos  del  Rey  N.  S.  D.  loam 
o IV.  E do  Screnissiiuo  Principe 
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I).  Tlieodosio  N.  S.  & Proposicño  tliis 
Corles.  Lisboa , Antonio  Aluarez, 
1643.  ( Siguen  i hojas  prels.  y 4(16  pá- 
ginas■ En  la  última  se  repite  el  lugar, 
nombre,  ele.;  pero  el  año  es  el  de  1642. 
Empieza,  sin  otra  portada,  nueva  pa- 
ginación para  la  Crónica  de  Alfon- 
so V.,  la  cual  tiene  250  págt.:  siguen 
2 hojas  de  indo* , una  que  se  dobla 
ue  representa  los  lugares  que  ocupa- 
an  todos  los  personajes  en  las  Cortes 
de  15  de  diciembre  de  1640  y en  29  de 
enero  de  1641,  á que  siguen  26  hojas 
sin  paginación  , con  esta  portada  :J 
Avíos  ido  levantainento,  e ivramcnlo, 
qvc...  se  fez  a el  Rey  Dom  loam  o 
IV...  na  cidade  de  Lisboa,  em  os 
quinze  dias  do  mes  de  Dezeinbro  do 
Anno  1640.  E da  ratificaban)  do  ivra- 
mento...  em  os  28.  dias  do  mes  de 
lanciro  do  anno  de  1641.  E das  Cor- 
tes, qvc  fez...  na  mesina  Cidade  de 
Lisboa  em  os  29.  do  dito  mes  de 
lanciro  de  1641.  Lisboa,  Antonio  Al- 
uarez, 1611.  Fol. 

Este  lomo,  también  raro,  forma  la  segunda 
parte  del  número  anterior. 

No  consta  por  la  obra  el  nombre  de  su  au- 
tor ó autores.  La  dedicatoria  está  Orinada 
por  el  impresor  Antonio  Alvarez. 


Según  Brunet  la  segunda  edición  se  hizo 
en  Lisboa  en  1774.  2 vols.  4“ 

2903  COEVA  (Gaspar  Miguel  he 
la).  Historia  del  divino  myslcrio,  del 
Sanctissinto  Sacramento  ac  los  Cor- 
porales de  Daroca,  que  aeonlescio  en 
la  conquista  del  Reyno  de  Valencia, 
y vino  por  voluntad"  diuina  a la  ciu- 
ilad  de  Daroca,  en  el  Revno  de  Ara- 
gón. Qarago<;a,  viuda  de  loan  Escar- 
ri lia , Año  1590.  8.”  8 hojas  prels.  y 
80  fols. 

Por  el  epígrafe  del  prólogo  consta  que 
esta  obra  fue  hecha  y recopilada  por  el  nuil 
reverendo  Gaspar  Miguel  de  la  Cueva. 

He  visto  una  edición  en  l.°  de  buena  leí. 
gótica  ; pero  el  ejemplar  no  llegaba  más  que 
hasta  el  fol.  xl,  faltándole  el  tlnal  en  donde 
probablemente  estaría  el  lugar  y el  año  de 
la  impresión : sin  duda  era  la  de  Átenla  de 
I tenares , 1539,  de  que  hablan  Nie.  Antonio, 
Lalassa,  y Muíloz  y Homero:  según  el  último 
li.ii  también  otra  de  Alcalá,  Juan  de  Brocar, 
4553.  4 ° y dos  más  de  Zaragoza,  1383  y 
1G35.  8.° 

CUEVA  (Juan  de  la).  Conquista  de 
la  Bética.  Poema.  Véase  Cuera  finan 
de  laj.  Sección  poética.  Poetas  di- 
versos. Núm.  558. 


GH 


CHRONICA.  Véase  Crónica  en  esta 


2904  DALMAO  DE  ROCABERT1 
(Ramón).  Presagios  fatales  del  mando 
francés  en  Catalvña.  Escrivelos  Don 
llamón  Dalmao  de  Rocabcrti.  Zara- 
goza, Pedro  Lanaja  y Lamarca,  1646. 
l.°  10  hijas  prels.  y 151  págs. 

2905  DAMETO  (Joan)  y MUT 
(Vicente).  Historia  general  del  Rey- 
no  Baleárico  Dedica  A los  muy 
111.  y Mag.  SS.  Jurados  de  Mallorca 
el  Doctor  Juan  Dámelo.  (Al  /¡n.y  Ma- 
llorca , En  casa  de  Gabriel  Guasp. 
Año.  M.DC.XXXili.  8 hojas  prels., 

Tom.  u. 


| división-  Núm.  2855  y siguientes. 


D 

438  págs.  1 / 3 hojas  de  Inventario, 
erratas  y fecha. — Isla  de  Mallorca, 
Escrita  por  el  Sargento  mayor  Vi- 
cente Muí.  (Al  fin J Mallorca,  Here- 
deros de  Gabriel  Guasp  , M DC  L.  5 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, o64  págs.  y 2 hojas  de  Indice  y 
Erratas.  2 vols.  Fol. 

fia  i ejemplares  del  Dámelo  que  llevan  el  afio 
de  1632,  sin  embargo  de  ser  idénticos  á los 
que  lo  tienen  del  siguiente.  Entre  las  apun- 
taciones de  mi  padre  encuentro  una  en  la 
cual  se  reüere  a la  impresión  d e Mallorca, 
1684;  pero  lo  hace  de  una  manera  tan  vaga 
que  no  eslrafluré  baya  error  en  la  ella.— Los 
editores  de  la  edición  de  1810,  que  describo 
30 
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4 continuación,  dicen  ni  hablar  de  los  dos 
lomos  del  líamelo  y Muí  de  la  impresión  ori- 
ginal: «Por  más  abundante  que  haya  sido  la 
«primera  edición  de  cada  uno  de  los  memo- 
arados  tomos,  se  halla  hace  tiempo  entera- 
•nunle  agolada  ; de  modo  que  no  es  poco 
vdifleil  poder  encontrar  de  lance  y á peso  de 
•oro  algún  ejemplar.» 

2906  DA  METO  (Juan)  y MÜT 
(Vicente).  Historia  general  del  rei- 
no de  Mallorca  escrita  por  los  cro- 
nistas D.  Juan  Dámelo,  D.  Vicenle 
Mut  y D-  Gerónimo  Aleniany.  Se- 
gunda edición  corregida  ó ilustrada 
con  anotaciones,  notas  y documen- 
tos, y continuada  hasta  nuestros  dias 
por  el  D,  D.  Miguel  Moragues  y 
D-  Joaquín  Maria  Bovcr.  Palma,  Juaíl 
Guasp  y Pascual,  1840-1.  3 gruesos 
volúmenes.  4.° 

Esta  edición,  la  mas  completa  de  la  histo- 
ria de  las  baleares,  va  adornada  de  relralos, 
vistas,  planos  y antigüedades  cu  estampas 
biográficas. 

Vargas  l’once  en  su  Descri¡icion  </c  las  Is- 
las Hihuusas  n Huleares.  Madrid , viuda  de 
¡barra,  1787.  4.°  dice  de  la  obra  de  Dámelo: 
«El  estilo  en  general,  aunque  llano,  es  pro- 
apio  de  historia , ni  estrcmadamenle  conciso, 
•ni  con  redundancia  fastidioso:  el  autor  no 
•muí  crédulo,  aunque,  según  el  siglo  en  que 
■floreció,  de  poca  erilica;  la  erudición  mui 
•abundante  y esquisita  para  lo  antiguo  de 
•todas  las  historias  romanas,  y para  nues- 
tros tiempos  de  todas  las  generales  de  la 
•nación  y las  particulares  de  Aragón  y Ca- 
taluña, con  algunos,  aunque  pocos,  dor ti- 
tilemos sacados  de  los  archivos  de  la  isla.» 
—El  mismo  Várgas  l'once  emite  del  libro  de 
Muí  la  siguiente  opinión:  «El  autores  jui- 
•cioso  imparcial  y nada  crédulo.  Su  historia 
•trac  en  la  narración  el  carácter  de  la  vera- 
acidad.  No  tiene  tanta  erudición  como  Damc- 
to:  pero  está  más  Instruido  en  las  cosas  in- 
teriores por  la  cuidadosa  lección  de  los 
•archivos.»— Respetando  como  se  merece  el 
parecer  de  Várgas  l’once,  por  lo  locante  al 
trabajo  de  Mut,  no  puedo  convenir  con  él  en 
que  este  escritor  no  era  nada  crédulo,  pues 
fácilmente  se  verá  lo  contrario  al  notar  con 
cuánta  candidez  relata  y acepta  los  necios 
milagros  con  que  el  estúpido  fanatismo  ridi- 
culizo el  nombre  del  esclarecido  Itaymuudo 
I.ulio : Igual  en  esta  fatalidad  al  célebre  polí- 
tico del  siglo  XIV.  Fr.  Vicente  Ferrer. 

2907  DATOS  históricos  relativos 
á la  inscripción  que  en  el  año  de 
18S9 , se  colocó  en  una  torre  de  Me- 
dina Sidonia,  donde  estuvo,  presa  y 
murió  la  reina  Doña  Blanca  de  Bor- 
bon  esposa  de  D.  Pedro  de  Castilla. 


Cádiz,  imprenta  de  la  Revista  médi- 
ca , mdccclix.  8."  may.  Lám. 

El  autor  del  presente  opúsculo  y promo- 
vedor de  la  erección  de  este  recuerdo  histó- 
rico es  el  Sr.  I>.  Mariano  Pardo  de  Kigueroa, 
■líen  tuvo  la  flneza  de  regatarme  el  ejemplar 
escrito,  uno  de  los  treinta  lirados  en  papel 
de  marquida. 

2908  DECIO  (Francisco).  Fran- 
cisci  Decij  Colloquium  cui  titu lis 
Paedapechthia.  Atino.  M.D.XXXVI. 
4.°  let.  gót.  16  hoja»  con  las  signa- 
turas a g b. 

Contiene  este  opúsculo  ademas  de  lo  que 
se  anuncia  en  la  portada , que  es  un  diálogo 
entre  Antonio  y Beraldo  sobre  la  guerra  de 
Carlos  V.  contra  Francisco  I.  de  Francia,  una 
fíeelamalio  pro  equile  contra  literas  y otra 
h'o  lilcris  contra  equilem. 

Dice  Jimeno  que  la  presente  edición  de 
1536  es  de  Juan  Mev,  lo  que  pongo  en  duda , 
ya  porque  en  mi  ejemplar  que  parece  com- 
ido, pues  cunsla  de  Jos  cuadernillos  de  a 
ojas  cada  uno  y acaba  con  la  palabra  Dtri, 
no  suena  el  nombre  del  Impresor,  como  por- 
que no  conozco  ninguna  obra  tan  antigua  de 
Juan  Mey.  Más  probable  es  quesea  de  Fran- 
cisco Dfaz  Romano. 


2909  DEFENSA  de  España  con- 
tra las  calvmnias  de  Francia.  Satis- 
facion  á los  Engaños  de  su  Manifiesto, 
Motiuo  de  los  Intentos  del  Rey  Cris- 
tianissimo,  Verdad  de  los  Designios 
del  Rey  Católico , En  las  Alteracio- 
nes de  Europa.  Venecia , Año  de 
M. DO. XXXV.  8 hojas  prels.  y 19 págs. 

1.a  dedicatoria  está  fechada  en  Madrid  el 
2S  de  octubre  de  1635,  y firmada  con  las  ¡ni-  ' 
cíales  11.  I.  I\  D.  T. 

1.a  edición  á pesar  de  sonar  como  hecha  en 
Venecia,  me  parece  espartóla. 

2910  DENINA  (Et.  Abate).  Res- 
puesta a la  pregunta  :¿Qué  se  de  he  a 
la  España?  Discurso  leído  en  la  Aca- 
demia de  Berlín  por  el  abate  Denina. 
Traducido  por  Don  Manuel  de  Urqu- 
lltt,  Valencia,  Salvador  Fauli,  1786. 

8.° 


2911  Cádiz,  Manuel 

Ximenez  Carreño,  1786.  8.° 

2912  DESAFÍO.  C El  desafio  de 
los  Reyes  de  Francia  v Inglaterra. 


I 
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DES  nisTonu  de 
Al  Emperador  y Rey  nro  Señor  Con 
sus  respuestas.  Con  priuilegio  Real. 
f Las  tres  líneas  que  ocupa  este  Ululo 
van  precedidas  de  un  gran  escudo  de 
anuas  imperiales  sobre  el  cual  se  lee: 
Aunó.  />.Af.D. XXVIII.  Al  dorso  hai 
una  advertencia  Del  interprete  al 
lector  en  la  que  esplira  las  razones 
que  tuco  para  traducir  del  francés  al 
castellano  este  tratadito.  hn  la  hoja 
siguiente,  sign.  aij , principia  la  obra 
que  termina  en  el  reverso  de  la  sétima 
hoja  de  la  c fia  ociara  es  blancaj,  con 
el  siguiente  colofomj  ® ./mpresso  en 
Hurtos  por  Juan  de  Junta  impressor 
de  libros.  A.  xiiij.  dias  del  mes  de 
Febrero  año  de.  M.D.xxviij.  4.°  le- 
tra gót.  Sin  fol.,  signs.  a-c,  todas  de 
8 hojas  fia  ultima  va  he  dicho  que  es 
blancaj. 

Opúsculo  sumamente  raro. 

8913  DESCLOT  (Bernardo).  His- 
toria de  Catalvña , compvesta  por 
Bernardo  Desclot  Camillero  Cata  la  ti, 
de  las  empresas  hechas  en  sus  tiem- 

f>os,  por  los  Reyes  de  Aragón,  hasta 
a muerte  de  do  Pedro  el  grande  ter- 
cero ¿este  nombre,  Rey  de  Aragón  y 
de  Sicilia,  Conde  de  Barcelona.  Tra- 
duzida  de  su  original  lengua  Catalana 
en  romance  Castellano  por  Raphael 
Ccrucra.  Barcelona,  Sebastian  de 
Cormellas,  1616.  4.°  4 hojas  prels., 
243  fots,  y o de  Tabla. 

l'nica  edición,  rara.  Mamo  única  esta  edi- 
ción , porque  la  Itclacion  histórica  de  la  puno- 
sa invasión  d el  extfrcilo  y armada  de  Fran- 
cia en  Cataluña  en  1285 ; y de  la  valerosa 
resistencia  que  los  Catalanes,  Aragoneses,  y 
Valencianos , con  su  Bey  lion  Pedro , hicieron 
d los  enemigos  en  el  llosetlon  y el  Ampurdan 
por  tierra  y por  mar,  trasladada  literalmen- 
te déla  historia  de  sus  tiempos  que  escribió 
Bernardo  Desclot,  testigo  de  vista  de  los  me- 
morables sucesos  de  aquella  feliz  campaña. 
Madrid,  Sancha,  UDCCICIII.  4.°;  es  solo  una 
parle  de  la  obra  que  (orina  el  asunto  de  este 
articulo. 

El  original  ieroosin  de  esta  historia  ó cró- 
nica no  ha  sido  impreso  en  España,  solo 
D.  José  María  (Juadrado  cu  su  Historia  de  la 
conquista  de  Mallorca.  Crónicas  inéditas  de 
Mursilio  y Desclot.  Palma,  1850.  8.°,  publicó 
de  esle  último,  en  calalan,  la  parto  relativa 
b aquel  suceso.— Según  Muñoz  y Homero,  el 
citado  Quadrado  asegura  que  todo  el  libro 
de  Desclot  se  reimprimió  en  dicho  idioma. 


ESPAÑA,  ETC.  DIA  4G7 

en  uno  de  los  lomos  del  Pantheon  titléruire, 
impreso  en  París. 

2914  DEXTUO  ( Flavio  Ldcio). 
FlavI  Lvcl  Dexlri.  V.  C.  omnímoda1 
hisloriae  quae  extSt  fragmenta  cvrn 
chronico  M.  Maximí  el  Helecac  ac. 
S.  Iiravlionis  Cícsaravgvstanorvm 
Episcoporvm  nolis  Kvderici  Cari 
ba-tici  illvstrata  Anno.  M.DCXXVH. 
llispali  apud  Mathiam  Clavigium.  4.° 
26  hojas  prels.,  230  fots,  y 22  de  In- 
dices. 

Níc.  Antonio  publicó  al  ñu  de  la  Bibliolhe- 
ca  velus  otro  códice  de  Deliro  mui  diverso 
de  este. 

2915  DIAGü  (Francisco).  Anales 
del  rcyno  de  Valencia.  Tomo  prime- 
ro, qve  corre  desde  sv  población  des- 
líes del  Di  I mi  i o,  hasta  la  muerte  del 
ey  don  Iayme  el  Conquistador. 

Compvestos  por  el  Padre  Maestro 
Fray  Francisco  Diago.  Valencia,  Pe- 
dro Patricio  Mey,  mdcxiii.  Fol.  8 
hojas  prels.,  392  fol.  y 14  de  Tabla. 

Dice  el  autor  cu  una  advertencia  que  se 
encuentra  al  fin  del  tomo,  que  el  segundo, 
que  se  proponía  imprimir  inmediatamente, 
comprenderla  desde  D.  Pedro  III.,  hijo  del 
conquistador,  hasta  D.  Felipe  II.,  en  los  reinos 
de  la  corona  de  Aragón ; á pesar  de  que  era 
tal  la  cantidad  y riqueza  de  documentos  an- 
tiguos que  poseía  de  dicho  perfodo,  que  sulo 
del  corto  Interregno  que  medió  desde  la 
muerte  del  rci  D Martin  hasta  la  declara- 
ción del  rci  I).  Hernando  el  Honesto  en  Caspe, 
podría  formarse  un  volumen  igual  al  prime- 
ro, aprovechando  solamente  las  escrituras 
más  autenticas,  incontestables  y fehacientes. 
Esta  interesantísima  continuación  no  solo  no 
llegó  á imprimirse,  sino  que  ni  aun  se  sabe 
exista  el  manuscrito  en  parle  alguna. — Aun- 
que el  tomo  primero  abraza  una  época  que 
escita  menos  la  curiosidad,  y la  cual  por  ser 
más  oscura  abunda  en  patrañas  y consejas, 
bal  sin  embargo  noticias  de  sumo  Ínteres  y 
que  hacen  mui  estimada  la  obra  de  Diago. 

2916  Historia  de  la  provincia 

de  Aragón  de  la  orden  de  predicado- 
res, desde  su  origen  y principio  basta 
el  año  de  mil  y seyscientos.  Diuidida 
en  dos  libros.  Conipvcstu  por  el  Pre- 
sentado Fray  Francisco  Diago-  Con 
Indices  muy  copiosos  de  todas  las 
personas  I Ilustres  de  la  Historia.  Im- 
pressa  por  Sebastian  de  Cormellas  en 
Sancta  Calherina  martyr  de  Barcc- 
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lona.  Año  de.  M.D.XCVIIII.  rAI  fin  de 
la  hoja  sétima  de  los  prels.,  después 
de  las  Erratas,  se  lee:)  En  Barcelona, 
Impresso  en  casa  de  laymc  Cendrat. 
Año  de  M.D.XC.IX.  Fol.  lü  hojas  pre- 
liminares inclusas  ¡as  3 de  Indices 
de  ¡as  personas  ilustres , 294  fots,  y Ei 
hojas  de  Tabla. 

Esta  es  tal  vez  la  obra  tic  Diago  más  difí- 
cil de  encontrar. 

2917  DIAGO  (Francisco).  Histo- 
ria de  los  victoriosissinios  anligvos 
Condes  de  Barcelona.  Dividida  en 
tres  libros  En  la  qual  allende  de  lo 
mucho  que  de  todos  ellos  y de  su  de- 
cendécia , hazañas , y conquistas  se 
escriuc,  se  trata  también  de  la  fun- 
dación de  la  ciudad  de  Barcelona  y 
de  muchos  successos  y guerras  suyas, 
y de  sus  Obispos  y Santos,  y de  los 
Condes  de  V'rgel,  Cerdada,  y Besalu, 
v de  muchas  otras  cosas  de  Calhalu- 
fia.  Compvesta  por  el  presentado  fray 
Francisco  Diago.  Barcelona,  Sebas- 
tian de  Cormellas,  1093.  Fol.  8 hojas 
preliminares,  318  fots-  y 10  de  Ín- 
dices. 

Libro  raro  y buscado.  Mi  ejemplar  es  mui 
bello;  circunstancia  que  es  notable  en  esta 
obra. 

2918  DIÁLOGO.  Dialogo  de  Mer- 
cvrio  y Carón : en  qvc  allende  de  me- 
cas cosas  graciosas  y de  buena  doc- 
trina cuenta  lo  que  ha  acaescido  en  la 
guerra  desde/  año  de  mili  y Quinien- 
tos y veynte  y vno  hasta  los  desalios 
de  los  Beyes  de  Francia  et  Ynglater- 
ra  hechos  al  Emperador  en  el  año  de 
M.D.xxiij.  C Ha:  bajo  este  titulo  un 
escudo  que  contiene  un  arcángel  S.  Mi- 
guel. Éste  diálogo  no  tiene  foliación 
sino  las  sigas.  A-K,  todas  de  8 hojas, 
siendo  la  última  blanca,  y en  seguida 
viene:)  Dialogo:  en  que  particular- 
mente se  tratan:  las  cosas  acaecidas 
en  Boma:  el  año  de  M.D.XXVII.  A 
gloria  de  Dios  y bien  vniuersal  de  la 
Hepublica  Christiana.  S.  I.  ni  a.  8.° 
Sin  fol.,  signs.  A-E,  todas  de  8 hojas 
menos  la  E que  solo  tiene  4. 

Ilc  visto  otra  edición  cuya  descripción  es 
la  siguiente ; Dialogo  ile  Mercurio  y Carón  en 


uc  altcnile  de  muchas  cosas  graciosas  y de 
urna  doctrina : se  cuenta  lo  q ha  acaescido 
en  la  guerra  desde!  año  de  mui  y Qnjnjentos 
y wynlc  y vno  hasta  los  ilesafios  de  los  Reyes 
de  Francia  t Inglaterra  hechos  ni  Empera- 
dor en  ei  año  de  MDxxlij.  (Esta  es  toda  la 
portada ; en  la  hoja  siguiente  empieza  el 
rohemio  al  lector,  como  en  la  que  yo  tengo, 
concluye  este  primer  Dialogo  en  ei  blanco 
el  fol.  94.  Eo  seguida :)  Dialogo  en  que  par- 
licidarmcntc  se  traían:  las  cosas  acaecidas 
en  Roma  el  año  de  M.D.xxvii.  A gloria  de  IHos 
y bien  vniuersal  de  la  República  Christiana. 
(Concluye  el  Diálogo  en  el  reverso  de  la  hoja 
43.)  S.  1.  ni  a.  Ambas  en  leí.  gol. 

Nic.  Antonio  no  menciona  ninguno  de  estos 
dos  Diálogos  (que  son  mui  raros),  porque 
supongo  que  es  libro  distinto  el  del  Desafio 
del  Emperador  y Rey  Francisco  y Juicios  del 
según  el  duelo  qne  cita  en  el  articulo  de  Je- 
rónimo de  Errea— Algunos,  y entre  ellos 
D.  Juan  de  Iriartc  en  carta  que  conservo 
autógrafa  escrita  á su  sobrino  I).  Bernardo 
en  19  de  abril  de  17GI , han  querido  atribuir- 
los á I).  Diego  Hurtado  de  Mendoza:  pero 
como  según  D.  Adolfo  de  Castro,  en  las  no- 
tas al  buscapié,  el  tratadilo  del  autor  de  la 
Guerra  de  Granada,  se.  intitula  : Dialogo  en- 
tre Caronte  y el  anima  de  Pedro  luis  Fanw- 
sio  hijo  del  rapa  Paulo  III.:  y en  el  que  yo 
tengo  no  hallo  mención  del  tal  Luis  Famesio , 
siendo  sus  interlocutores  Mercurio  y Carón, 
y las  ánimas  de  algunos  obispos,  cardenales, 
etcétera;  deduzco  que  nada  hai  de  roniun 
entre  ambas  obras,  y acojo  mejor  la  indica- 
ción hecha  por  Placclus,  en  el  Thealr.  nno- 
nymor. , cuando  dice . Auclor  hujusci  libelli 
rarlssiml  Joanncs  fuil  Yaldesius  liisprauis, 
wms  c primis  refórmala."  IkH-trinae  tu  regno 
napolitano  slatoribus:  ademas  el  estilo  y la 
acrimonia  con  que  están  escritas  contra  la 
corle  de  Roma  y el  ser  los  tipos  tan  pareci- 
dos á los  que  se  emplearon  en  los  Comenta- 
rios á las  epístolas  de  S.  Pablo  por  aquel 
célebre  y esclarecido  disidente,  no  dejan 
casi  lugar  á dudas.  Con  rcspeclu  al  mérito  y 
buen  sentido  que  distingue  á estos  Dialogas, 
baste  saber  que  estaban  prohibidos  in  lolum 
por  el  Santo  oficio. 

2919  DIÁLOGO.  Dve  dialoghi 
l’vno  di  Mercvrio  et  Carente:  Nel- 
quale,  ollre  moltc  cose  belle,  gralio- 
sc,  & di  buona  dottrina  , si  racconta 
quel,  che  accadé  nclla  guerra  dopó 
Panno,  MDXXI.  L’altro  di  Lattan- 
tio  c di  vno  archidiácono:  nel  quale 
puntalmentc  si  traltano  le  cose  aue- 
nute  in  Boma  nell'  anno,  M D xxvii. 
Di  Spagnuolo  in  Italiano  con  molta 
accuratezza  et  tradotti,  et  reuisti.  In 
Vinegia.  s.  a.  8.°  let.  curs.  148  fols. 
inclusos  los  prels. 

Es  una  traducción  en  italiano  del  articulo 
anterior. 


DOR  HISTORIA  DE 

8920  DICCIONARIO  geográfico- 
histórico  de  España  jior  la  real  Aca- 
demia de  la  historia,  beccion  primera. 
Comprehende  el  rcyno  de  Navarra, 
senorio  de  Vizcaya,  y provincias  de 
Alava  y Guipúzcoa.  Madrid,  Viuda 
de  D.  Joaquín  I barra,  MDCCCII.  2 
volúmenes. — Sección  II.  Comprende 
la  Itioja  ó toda  la  provincia  de  Lo- 
groño y algunos  pueblos  de  la  de 
llurgos*  Madrid,  Viuda  de  Jordán  6 
hijos,  1846.  1 vol.  Son  3 vols.  4.° 
mayor. 

l.os  dos  primeros  lomos  de  osle  escelenle 
Diccionario  fueron  escrilos  por  D.  Francis- 
co Martínez  Marina,  D.  Joaquín  Trnggia, 

D.  Manuel  de  Abella  y D.  Vicente  González 
Aman:  el  autor  del  tomo  tercero  es  D.  Angel 
Casimiro  de  Govóntcs. 


2921  DORADO  (Bernardo).  Com- 
icndio  histórico  de  la  ciudad  de  Sa- 
auianca , su  antigüedad , la  de  su 
santa  Iglesia,  su  fundación,  y gran- 
dezas. que  la  ilustran,  escrita  por 
Don  Bernardo  Dorado.  Salamanca, 
Juan  Antonio  de  Lasanta,  s.  a.  4.° 
Lám.  de  medallas. 

El  Sr.  Muñoz  y Homero  dice  al  tratar  de 
esta  obra:  «Acaso  fuese  (impresa)  en  el  de 
•I7G6  por  tener  la  fecha  del  1*2  de  febrero  del 
«mismo  año  la  licencia.— Esta  historia  es 
«mucho  mejor  y más  completa  que  la  de  Gnn- 
»zálcz  Dávila,  teniendo  ademas  la  ventaja  de 
«haber  sido  escrita  siglo  y medio  más  tarde.» 
No  convengo  con  el  Sr.  Muñoz  en  cuanto  á la 
fecha  de  la  impresión,  por  cuanto  en  las  no- 
ticias qiiclraedcl  obispo  l).  Felipe  Bertrán, 
se  refiere  á una  real  cédula  daaa  por  Car- 
los 111.  en  1771. 

2922  DORMER  (Diego  José). 
Anales  de  Aragón  desde  el  año 
M.DXXV.  del  Nacimiento  de  nvestro 
Redcmplor  hasta  el  de  M.D.XL.  Añá- 
dese primero  algunas  noticias  muy 
importautes  desde  el  Año  m.d.XVÍ. 
hasta  el  de  M.D.XXV.  Por  el  Dr.  Die- 
go loseph  Dormer.  (Zaragoza.)  He- 
rederos de  Diego  Dormer,  1697.  Fol. 
37  hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 700  págs.,  4 hojas  de  Adiciones 
y 18  de  Indices. 

Este  es  uno  de  los  continuadores  de  Zu- 
rita, y prosigue  lo  que  publicó  Diego  de 
Sayas. 


bspaSa,  btc.  DOR  469 

2923  DORMER  (Dieoo  José).  Dis- 
cvrsos  varios  de  historias,  con  inv- 
ehas escritvras  reales  antigvas,  y 
notas  a algvnas  áfilas.  Recogidos,  y 
compvcstos  por  el  Doctor  Diego  losef 
Dormer.  Zaragoza,  Herederos  de  Die- 
go Dormer.  1683.  4.°  6 hojas  prels.  y 
472  págs. 

l.os  discursos  que  contiene  este  curioso 
volumen  son  los  siguientes : 

1 * Descripción  de  la  Cantabria,  por  Jeróni- 
mo ue  Zurita. 

Adiciones  de  Jerónimo  Zurita  .1  sus  In- 
dices rcrum  ab  Aragoniie  reqibus  ges- 
tarum. 

3.”  Carlas  de  santa  Isabel , infanta  de  Aragón 
y reina  de  l’orlugal,  ó su  hermano  el 
reí  D.  Jaime  II.  de  Aragón,  de  los  aftos 
1303  y 1309. 

1 .*  De  los  confesores  de  los  reyes  de  Aragón. 
5.*  De  la  primera  divisa  militar  que  se 'ins- 
tituyó en  España,  llamada  ac  la  Jarra 
ó Terraza  ; de  la  Jarra  y del  Grifo,  y 
de  la  Jarra  y la  Estola : con  las  Orde- 
nanzas con  que  la  restauró  el  reí  Don 
Fernando  1.  de  Aragón. 

6*  De  las  milagrosas  campanas  de  la  Iglesia 
de  S.  Meólas  de  Vetilla. 

7. °  Los  nobles,  caballeros  y ciudadanos  que 

no  quisieron  dejar  al  reí  D.  Pedro  IV. 
en  la  isla  de  Cerdeña,  año  de  1334. 

8. ’  Memoria  de  la  casa  que  tenia  el  rei  Don 

Pedro  IV.  al  tiempo  qne  se  rompió  la 
guerra  entre  él  y b.  Pedro  de  Castilla, 
año  1336. 

9*  Del  origen  y preeminencias  del  oficio  de 
Gran  Camarlengo  de  la  casa  real  de 
Aragón. 

10. ”  Concordia  entre  los  reyes  católicos  Don 

Fernando  y D.“  Isabel  cerca  del  regi- 
miento desús  reinos,  y el  poder  que 
dio  la  reina  al  rei  año  de  1475,  con  lo 
que  hall  dicho  sobre  esto  algunos  his- 
toriadores. 

11. ”  Testamento  déla  reina  católica  D.'  Isa- 

bel, hecho  en  Medina  del  Campo  á 12 
de  octubre  de  1504. 

12. ”  Codicilo  de  la  misma  reina  hecho  en  di- 

cho pueblo  ó 23  de  noviembre  de  1504. 

13. ”  Carta  del  poder  que  dejó  la  reina  católi- 

ca D.”  Isabel  al  rei  1).  Fernando  su  ma- 
rido para  gobernar  y administrar  los 
reinos  de  Castilla,  hecha  á 23  de  no- 
viembre de  1504. 

14. ”  Testamento  del  rei  D.  Femando,  hecho 

en  Madrigalejo  á 22  de  enero  de  1516. 

2924  Progrcssos  de  la  histo- 

ria en  el  Reyno  de  Aragón,  y elogios 
de  Gerónimo  Zurita;  contienen  varios 
sveessos  desde  el  año  de  m.d.xii. 
basta  el  de  H.D.LXXX.  y otras  cosas 
dignas  de  la  estimación  de  los  doc- 
tos, particularmente  de  los  que  hu- 
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vieren  leído  sus  anales;  de  los  aficio- 
nados a la  historia ; y de  los  que  sir- 
ven a los  Reyes  en  ministerio  de  pa- 
peles. Ideo  esta  obra , y la  dispvso 
con  las  noticias  que  no  tienen  señal, 
el  Doctor  Ivan  b rancisco  Andrés  de 
Yztarroz,  y la  ha  formado  de  nvevo 
en  el  estilo",  y en  todo,  añadiendo  lo 
mucho  que  se"  ha  lia  entre  estas  “ el 
Doctor  Diego  Josef  Üormer.  Zara- 


goza , Herederos  de  Diego  Dormer, 
1080.  Fol.  20  hojas  prels.,  008  págs. 
y 9 hojas  de  Indice. 

Forma  parle  ile  la  colección  de  los  conti- 
nuadores de  Zurita. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  es  libro 
sumamente  precioso,  no  solo  para  el  conoci- 
miento de  la  historia  civil  y política  de  Ara- 
gón, sino  para  la  literaria.  Una  segunda  par- 
le quedó  inédita. 


E 


2925  ELIZONDO  (Pablo  Miguel 
be).  Compendio  de  los  cinco  tomos  de 
los  Annalcs  de  Navarra.  Compuesto 
por  el  Padre  Pablo  Miguel  de  Elizon- 
do.  Pamplona,  Jph.  Ezqucrro,  1732. 
Folio.  8 hojas  prels.,  064  págs.,  y 50 
hojas  de  Indice. 

Como  ya  lo  indica  el  frontis,  esta  obra  es 
un  resumen  ó abreviación  do  las  que  escri- 
bieron los  PP.  José  Morct  y Francisco  Aleson. 

2926  ESCALONA  (Romualdo). 
Historia  del  real  monasterio  de  Sa- 
liagun,  sacada  de  la  que  dexó  escrita 
el  Padre  Maestro  Fr.  Joseph  Perez... 
Corregida  y aumentada  con  varias 
observaciones  históricas  y cronoló- 
gicas, y con  muchas  memorias  muy 
conducentes  á la  historia  general  de 
España.  Por  el  P.  M.  Fr.  Romualdo 
Escalona...  Siguense  á esta  Historia 
tres  apéndices.  El  primero  es  una 
Historia  inédita  del  mismo  Monaste- 
rio, y de  los  sucesos  memorables  de 
aquel  tiempo,  escrita  por  un  Monge 
de  él,  que  llega  hasta  el  año  de  1117. 
y su  continuación  hasta  el  añude  1255 
¡ior  otro  Monge  de  la  misma  Casa:  el 
segundo  Apéndice  es  una  Apología 
del  honor  de  la  Revna  Doña  Urraca, 
escrita  por  el  sobredicho  Maestro  Pe- 
rez; y el  tercero  son  las  copias  1 ite- 
ra Íes  "de  trescientas  y veinte  y siete 
Escrituras  auténticas^  que  entreoirás 
se  citan  en  esta  Historia,  y prueban 
lo  que  en  ella  se  refiere.  Madrid, 
Joachin  (barra,  MDCCLXXXII.  Fol. 

«El  P.  Escalona  aprovechándose  del  ma- 
«nuscrito  del  P.  Perez,  que  adiciono,  hizo 


•una  de  las  historias  más  curiosas  é impor- 
tantes que  poseemos  de  nuestros  antiguos 
•monasterios.»  Míalos  y Hornero , Ole.  bíbliog. 
histórico. 

2927  ESCLAPES  DE  GUILLÓ 
(Pascual).  Resumen  historial.de  la 
fundación,  i antigüedad  de  la  Ciudad 
de  Valencia  de  los  Edctanos,  vulgo 
del  Cid.  Sus  progressos,  ampliación 
i Fabricas  insignes,  con  notables  par- 
ticularidades. Por  Pasqual  Esclapes 
de  Guilló.  Va  adornado  con  un  Mapa 
de  su  Antigua,  i presente  Situación: 
i una  Cbronologia  de  Sucessos  me- 
morables. Valencia,  Antonio  Borda- 
zar  de  Artazii,  1738.  4.°  Mapa. 

En  esta  obra  se  dan  noticias  mui  curiosas 
y eslensas  sobre  la  ciudad  de  Valencia,  y se 
describen  minuciosamente  sus  edificios . mo- 
numentos, establecimientos  públicos  y anti- 
güedades—Es  libro  que  escasea. 

El  mismo  Esclapes  compendió  una  obra 
escrita  por  Fr.  Antonio  Juan  Andreu , que  ¡n- 
littiii» : llisluria  del  cauliocrio  y dichoso  res- 
alle de  la  milagrosa  imdgen  de  Cltrislo  cru- 
cificado que  se  venera  en  el  convenio  de 
religiosas  de  San  Josef  g Sania  Tecla.  Véase 
Esclapes  en  los  Misceláneos. 

2928  ESCOBAR  .'Antonio).  Re- 
copilación de  la  felicissima  ¡ornada 
qve  la  Catholica  Real  Mageslad  del 
Rey  don  Phclipe  nuestro  señor  hizo 
en  la  conquista  del  Reyno  de  Portu- 
gal: ansí  en  las  cosas"  de  la  guerra 
como  después  en  la  jiaz  antes  que 
boluiesse  a Castilla.  Siendo  Capitán 
general  el...  Duque  de  Alúa.  Com- 
puesta por  Antonio  de  Escobar...  que 
se  hallo  .presente  en  toda  aquella 
guerra,  siruiendo  a su  Mag.  con  su 
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persona  y armas,  criados,  y canallos. 
SAI  /in-V  Valencia,  viuda  de  Pedro  de 
Huele,  Año  M.D.Lxxxvj.  i.”  ti  hojas 
preliminares , 110  fots,  y 2 para  ter- 
minar la  Tabla. 

11,1ro. 

En  Iré  algunos  versos  laudatorios  que  van 
al  principio,  se  encuentra  un  soneto  de  Ho- 
norato rlzina  y otro  de  Jerónimo  Illas  de 
Cutanda,  ambos  escritores  valencianos:  del 
primero  Ignoró  Jimcno  que  hubiera  com- 
puesto versos,  y al  segundo  no  lo  men- 
ciona. 


2929  ESCOLAN!)  (Gaspar).  Dé- 
cada primera  de  la  nistoria  de  la  in- 
signe, y Coronada  Ciudad  y Reyno 
de  Valencia.  Por  el  Licenciado  Gas- 
par Escolano...  Primera  parte...  Con- 
tiene esta  decada  cvriosas  generali- 
dades de  España,  y la  Historia  de 
Valencia  hasta  el  Bey  Don  Pedro  hijo 
del  rey  Don  Iayme  el  Conquistador. 
Con  vna  descripción  del  Reyno,  his- 
toriada de  varios  sucessos,  y relación 
de  los  linages  y personas  eminentes 
que  en  él  han  florecido,  y las  guer- 
ras de  las  Comunidades,  que  llama- 
ron Germania,  Sierra  de  Espadan,  y 
Expulsión  de  los  Moriscos.  En  Va- 
lencia, por  Pedro  Patricio  Mcy,  1610. 
15  hojas  prels.,  una  blanca , Í136  eo- 
lunas,  una  hoja  de  Erratas  1/  4i  de 
Tabla.— Segvnda  parle  de  la  decada 
primera  déla  Historia  de  la  insigne, 
y Coronada  Ciudad  y Reyno  de  Va- 
lencia, etc.  fut  supra'j.  Valencia.  Por 
Pedro  Patricio  Mcy,  1611.  18  hojas 
preliminares , 2006  cois.,  9 hojas  de 
Tabla  y una  de  Erratas.  Son  2 vols. 
Folio. 


lie  visto  varios  ejemplares  de.  este  libro; 
pero  mui  pocos  completos,  y solo  otro  tan 
limpio,  marginóse  y con  las  portadas  inlac- 
las como  el  mío. 

2930  ESCUDO  de  la  verdad  en 
ove  assegvran  el  Consistorio  de  la 
Diputación,  a todo  el  Principado.  La 
ciudad  de  Barcelona  a todos  svs  na- 
turales y gremios.  El  lirado  militar  a 
toda  la  catalana  nobleza.  Contra  los 
tiros  de  la  malicia  que  intenten  herir 
el  Valor,  Constancia  y Zelo  del  Prin- 
cipado, en  el  passado  Sitio  de  1697. 
('Barcelona, ) Rafael  Figtieró,  s.  a. 
4.°  49  pá/js.  incluso  el  frontis. 

2991  ESPINOSA  DE  LOS  MON- 
TEROS (Pablo  de).  Primera  parte, 
de  la  Historia,  antigvcdadcs  y gran- 
dezas, de  la  muy  noble  y muy  leal 
Ciudad  de  Sevilla.  Compvcsta  por  el 
Licenciado  don  Pablo  de  Espinosa  de 
los  Monteros.  En  Sevilla,  Matías  Cia- 
vi jo,  1627.  6 hojas  prels.,  160  fots,  y 
una  de  Tabla. —Segvnda  parte  de  la 
Historia  y grandezas  de  la  gran  civ- 
dad  de  Sevilla.  Por  el  Licenciado 
Don  Pablo  de  Espinosa  de  los  Mon- 
teros. En  Sevilla,  Ivan  de  Cabrera, 
1630.  9 hojas  prels.,  inclusa  la  Tabla 
y 138  fols.  Son  2 vols.  Fol. 

Esta  obra  es  de  escaso  mérito  histórico, 
porque  su  autor  aceptó  de  buena  fé  la  re- 
lación de  los  falsos  cronicones,  y siu  nin- 
gún criterio  cuantas  fábulas  y patrañas  lle- 
garon á su  noticia:  el  único  documento  de 
algún  Ínteres  que  quizás  contiene,  es  el  re- 
partimiento de  Sevilla  que  mandó  hacer  el 
reí  I).  Alfonso  el  Sabio,  ai  cual  hizo  algunas 
correcciones  Ortiz  de  Zúftiga  en  sus  Anales 
de  Sevilla. 


F 


2932  FABRO  BREMUNDAN 
(Francisco).  Historia  de  los  hechos 
del  serenissimo  señor  Don  Ivan  de 
Avstria  , en  el  principado  de  Calalv- 
ña.  Parte  I.  Escriviola  Don  Francisco 
Fabro  Bremundan.  (Jarago^a,  Diego 
Dormer*. M.dc.lxxiii.  Fol.  G hojas 
preliminares  ("incluso  el  retrato  de 
I).  Juan  de  Austriaj,  y 438  págs. 


A pesar  de  que  al  fin  del  tomo  se  ofrece 
una  segunda  parle,  me  parece  que  no  llegó 
á imprimirse:  yo  por  la  miañóla  he  visto 
ni  sé  que  la  cite  alguno. 


2933  FABRO  RREMUNDAN 
(Francisco).  Viage  del  rey  nvestro 
señor  I).  Carlos  li.  al  reyno  de  Ara- 
gón. Entrada  de  sv  Mageslad  en  Za- 
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rugosa,  luramento  solemne  de  los 
Fueros,  y principio  de  las  Cortes  Ge- 
nerales 'del  mismo  Reyno,  el  Año 
M.DC.lxwii.  En  relación  diaria.  Es- 
crita por  Don  Francisco  Fabro  Bre- 
mvndan.  Madrid,  Bernardo  de  Villa- 
Diego,  M.DC.I.XXX.  i."  lí  hojas  pre- 
liminares 1 1 160  páijs. 

2934  FAR1A  Y SOl’SA  (Manuel 
de).  Epitome  de  las  historias  portv- 
gvesas.  Primero  i begtindo  Tonto.  Di- 
vidido en  miatro  Partes.  Por  Manvcl 
de  Faria  i Sovsa.  Madrid,  Francisco 
Martínez,  16Í8.  2 vols.  en  uno.  4.°  6 
hojas  prels.,  696  ptiys.  y 1 i hojas  de 
Tabla,  llai  10  hojas  sin  numerar  entre 
las  fágs.  304  y 337,  que  son  los  preli- 
minares del  lomo  II. 

I.a  fecha  en  el  frontis  del  tonto  1.  parece 
estampada  á mano ; pero  en  la  portada  del  II. 
se  baila  impresa  y dice:  M.DC.XX1IX. 

2935  Evropa  portuguesa.  Sc- 

gvnda  edición  correta,  ihslrada,  y 
añadida  en  tantos  lugares,  y con  tales 
ventajas  que  es  labor  nueva.  Por  su 
autor  Manvel  de  Faria,  y Sovsa. 
Lisboa,  Antonio Craesbeeck de  Mello, 
1678-79-80.  3 vols.  Fol.  16  retratos 
de  los  reyes  de  Portugal. 

Ignoro  la  fecha  de  la  primera  edición. 

K1  mismo  autor  escribió  las  obras  siguien- 
tes: 

Asia  portuguesa.  Lisboa,  1666-74-75.  Se- 
gún itruncl  son  3 vols.;  pero  barcia  dice  que 
el  i ."  es  en  I o lo  que  no  creo. 

Africa  portuguesa.  Lisboa,  1681.  Fol.  Itru- 
nct  no  dice  qiie  sea  más  de  un  volumen; 
pero  Nic.  Antonio  y Moreno  l’orccl  dicen  que 
son  dos,  y asi  lo  creo. 

America  portuguesa,  en  que  se  contiene  la 
historia  del  Brasil  desde  su  descubrimiento 
hasta  el  ai io  1640.  Fol.  Como  de  costumbre, 
Barcia,  de  quien  he  copiado  el  Ululo,  no 
dice  ni  el  lugar  ni  el  año  de  la  impresión 

ti  hijo  de  Manuel  de  Faria  y Sousa  publicó 
esta  segunda  edición  de  la  Europa  portugue- 
sa, é ltlzn  en  ella  considerables  adiciones 
sacadas  de  varias  notas  y apuntes  que  dejo 
su  padre.  Es  curiosísima  la  advertencia  que 
trae  en  la  pág.  130  y sigs.  del  lomo  III.,  y 
su  contenido  (que  copio)  al  hablar  en  el 
articulo  del  Mobiliario  de  Brócelos,  prueba 
que  era  hombre  de  ideas  sumamente  avan- 
zadas para  su  siglo,  lié  aquí  sus  opiniones 
respeto  ;i  la  nobleza:  «Estas  ultimas  vidas 
»dc  los  tres  Felipes  (por  lo  menos  el  II.  y 
«el  III.)  tenia  Manuel  de  Faria  depuladas 


•para  en  viéndose  escapado  de  Castilla  para 
•su  patria,  escribir  dilatadamente  sobre  va- 
rios y muchos  sucesos  acaecidos  en  tiempo 
•deltas;  y por  hallarse  en  Madrid  donde 
•murió  no  se  atrevía,  por  sor  al  tiempo  de 
•la  aclamación  de.  D.  Juan  IV.  de  Portugal, 
»á  cscreblr  con  toda  clareza  v verdad  por- 
gue no  le  resultase  algún  ñaño  ; porque 
•verdades  en  tiempo  de  principes  vivos, 
•siempre  fueron  dañosas,  y por  eso  á los 
•escritores  que  escriben  a la  vista  dellos 
•no  se  les  debe  dar  mucho  crédito,  y aun 
•ninguno,  á loque  escriben  Es  tanto  esto 
•asi,  que  entre  sus  manuscritos,  que  como 
•hijo,  quedaron  en  uti  poder  en  Madrid  á la 
•horade  su  muerte,  hallé  un  papel  suelto 
•que  contenia  lo  siguiente:» 

«Para  estas  vidas  Filipinas  vol  juntando  lo 
•que  puedo,  y por  no  unirlo  al  cuerpo  de  la 
•historia  déjolo  asi  en  paralelos  divididos, 
•porque  unidos  á ella  no  me  venga  algún 
•daño:  pues  es  cierto  que  verdades  siempre 
•amargaron  y mucho  más  á los  principes, 
•como  esta  para  la  vida  de  Felipe  III.  de  Por- 
tugal y IV.  de  Castilla,  que  sustenta  con 
•grande  dispendio  una  botica  de  diferentes 
•venenos  en  la  calle  de  San  Bernardo,  en 
•unas  casas  que  quedan  pegadas  al  Santo 
•Cristo  del  Perdón,  en  que  vive  II.  Marceli- 
no de  Faria  y Guznian,  alcaide  de  casa  y 
•corle  de  Madrid,  que  se  daba  por  pariente 
•mió,  y que  es  el  boticario  de  esta  botica, 
•por  orden  del  conde  Duque;  y que  después 
•de  el  salir  de  las  casas,  ful  yo  á vivir  á ellas 
•adonde  halle  diferentes  suertes  de  alanibi- 
•qites  por  donde  se  destilaba  este  chocolate 
•preparatorio  para  la  muerte,  porque  en 
•algún  sugeto  hablando  verdades , ó por  otras 
•cosas,  luego  le  daban  en  el  pecho  ó por 
•otras  parles,  conforme  la  calidad  del  vene- 
no, con  una  jicara  de  este  chocolate,  que. 
•anocheciendo  con  vida  amanccia  sin  ella  » 

«Era  lí  Marcelino  natural  de  Murcia  en  la 
•Andalucía , descendiente  de  mi  portugués 
•del  apellido  de  Faria,  que  es  por  donde  nos 
•tratábamos  de  parientes ; y teniendo  una 
•hija  se  rasó  con  cierto  caballero  portugués 
•que  llevándola  á Portugal , después  de  la 
•aclamación,  y quedado  viuda  se  volvió  á 
•casar  en  aquel  Heino  con  Joan  Méndez  de 
•Vasconcelos,  descendiente  de  la  casa  de  los 
•condes  de  Figuclrú.  Destas  cosas  hai  mu- 
•clias  para  estas  vidas,  mas  no  son  cosas 
•para  la  vida  en  que  me  hallo,  hasta  que 
•Dios  me  la  quiera  dar  mejor  eu  mi  patria.» 

■ De  los  tales  alambiques  cuando  fui  para 
•las  easas  halle  en  un  desvan  mucha  entili- 
•dad  y variedad,  y poco  á poco  los  mande 
•echaren  la  calle,  porquetas  calles  de  Ma- 
•driil  lodo  llevan,  y porque  semejantes  des- 
pojos en  la  calle  tienen  su  propio  lugar.» 

•A  la  hija  me  pareee  llamaban  llofla  lloro- 
atea,  aunque  no  estol  cierto  en  ello;  más  de 
•cierto  seque  era  hermosa,  y que  por  eso 
•casó  con  ella  aquel  caballero,  y por  lo  mis- 
iono puede  ser  que  casase  con  el  segundo: 
•que  Lis  parles  hermosas  de  una  mujer  son 
•bastantes  para  conseguir  la  mayor  calidad, 
•que  como  es  don  divino  la  hermosura,  no 
•es  mucho  que  consiga  lo  mayor  de  lo  hit- 
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•mano.  Muchas  buho  i este  modo  entre  eran  • 
•des  principes,  cuanto  más  entro  caballeros; 
aporque,  y esto  es  cierto,  los  hombres  tie- 
»nen  la  hermosura  en  su  calidad,  y las  mn- 
»jrres  la  calidad  en  su  hermosura.» 

2936  FELIPE  V.  Miscelánea  de 
31  folletos  en  prosa,  publicados  en 
varios  puntos  de  España  desde  1704 
á 1711  relativos  á este  monarca  y á 
su  derecho  al  trono.  í.° 

Se  encuentran  en  esta  colecrlon  relacio- 
nes mui  detalladas  de  varias  batallas,  prin- 
cipalmente de  las  de  Hrihuega  y Villavlclosa, 
y noticias  de  otros  acontecimientos  de  la 
guerra  de  sucesión. 

Papeles  en  verso  relativos  á 

la  guerra  ae  sucesión  y á otros  acon- 
tecimientos de  su  reinado.  V.  Feli- 
pe V.  Sección  poética.— Poesía  po- 
pular, etc.  en  pliegos  sueltos.  Nú- 
mero 39. 

2937  FEL1U  DE  LA.  PEÑA  Y FA- 
RELL  (Nanciso).  Anales  de  Catalvña 
y Epilogo  breve  de  los  progressos,  y 
famosos  hechos  de  la  nación  Catala- 
na , de  sus  Santos,  Reliquias,  Con- 
ventos, y singulares  Grandezas;  v de 
los  mas  señalados,  y Eminentes  Va- 
rones que  en  Santidad  , Armas  y Le- 
tras han  florecido  desde  la  primera 
Población  de  España  Año  del  Mundo 
1788.  antes delNacimicntode  Christo 
2174.  y del  Diluvio  1 43.  hasta  el  pre- 
sente ¡le  1709.  Su  Avtor  Don  Narciso 
Feliv  de  la  Peña  y Farell.  Barcelona, 
Joseph  Llopis,  Jayme  Svriá  y Juan 
Pablo  Marti,  1709.  3 vols.  Fol. 

Según  Muñoz  y Romero  estos  añiles  ofre- 
cen mucho  interes,  porque  el  autor  era  su- 
mamente Investigador,  y se  encuentran  en 
ellos  peregrinas  noticias,  particularmente 
de  los  sucesos  de  su  tiempo. 

2938  FERNÁNDEZ  (Alonso).  His- 
toria y anales  de  la  civdad  y obispa- 
do de  Plasencia.  Refieren  vidas  de 
svs  obispos,  v de  Varones  señalados 
en  Santidad,  Dignidad,  Letras  y Ar- 
mas. Fundaciones  de  sus  Conuentos, 
y de  otras  obras  pias:  Y seruicios  im- 
portantes hechos  á los  Reyes.  A la 
Magostad  de  Felipe  Quarto,Fr.  Alon- 


so Fernandez.  Madrid,  luán  Gonzá- 
lez, 1627.  Fol.  4 hojas  prels 336  pá- 
ginas, 7 hojas  de  Tabla  ij  una  con  las 
señas  de  la  edición. 

Según  Salazar  y Castro  en  su  BlhliiUeca, 
la  parte  genealógica  de  estos  escclentes  ana- 
les se  puede  lener  por  del  conde  de  la  Oliva 
1).  1'rancisco  Calderón  y Vargas;  y en  oirá 
parle,  de  la  misma  obra,  repile  el  mismo  Sa- 
lazar  que  las  noticias  genealógicas  se  las 
participó  al  autor  ó las  corrigió  dicho  conde. 

2939  FERNÁNDEZ  BERTRAN 
(Francisco).  Comprobación  de  la  pie- 
dra sepvlcral  del  Venerable  Hono- 
rato, sucessor  del  glorioso  Doctor 
S.  Isidoro  Arzobispos  de  la  S.  Iglesia 
CatArcdal , y Metropolitana  Sevilla. 
Hallada  En’  un  fundamento  de  los 
Reales  Alcázares  ¿ella.  Escrita  por 
D-  Francisco  Fernandez  Bertrán.  Se- 
villa, Francisco  de  Lyra,  m.dc.xxx. 
4.°  14  hojas  fols. 

No  menciona  este  opúsculo  Muñoz  y Ro- 
mero . 

2940  FERNÁNDEZ  DE  CASTRO 
(Nicolás).  Portugal  convenzida  eou 
la  razón  para  ser  venzida  con  las 
Calholicas  potentísimas  armas  de 
Don  Philippe  IV.  sobre  la  Iustissima 
recuperación  de  aquel  Rcyno,  v la 
Iusta  prisión  de  Don  Duarfe  de  i’or- 
tugal.  Obra  apologética,  luridico- 
Theologo-Historico-Politica,  Dividida 
en  cinco  tratados,  que  se  señalan  en 
la  pagina  siguiente.  En  que  se  res- 
ponde á todos  los  libros  y manifies- 
tos, que  desde  el  dia  de  la  rebelión 
hasta  oy  han  publicado  los  Bcrgan- 
tistas  contra  la  palmaria  lusti^ia  de 
Castilla.  Milán,  Hermanos  Malateslas, 
m.DC.XLVUI.  í.“  may.  ü hojas  pre- 
liminares y 1095  páys. 

2941  FERNÁNDEZ  DE  VELAS- 
CO  (Pedro).  Segvro  de  Tordesillas. 
Escriviole  Don  Pedro  Fernandez  de 
Vclasco,  llamado  el  Buen  Conde  de 
Haro.  Sacóle  a luz  de  entre  antiquí- 
simos Papeles , que  se  conseruan  eu 
la  Librería  del  Condestable  de  Cas- 
tilla, y de  León  su  Secretario  Pedro 
Mauivauo.  Con  la  (J ida  del  Conde,  y 
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vna  sumaria  Relación  del  Linaje  de 
Velasco,  y Uaronia  de  los  Señores 
desta  Casa:  y algunas  Escripturas 
notables  de  tiempo  del  mismo  Conde. 
En  Milán,  por  Marco  Tvlio  Mala  testa, 
M.DC.Xl.  Fol.  4 hojas  prels-  y 243  pá- 
ginas. 

Primera  (¡ilición,  que  se  hizo  muí  rara 
desde  un  principio,  como  lo  observa  el  edi- 
tor de  la  segunda  publicada  en  Madrid,  por 
Sancha,  en  1784,  á continuación  de  la  Cróni- 
ca de  I).  Alvaro  de  Luna.  Por  esto  ni  se  reim- 

Íirimió  hasta  dicho  año,  ni  pudo  verla  Meo- 
as  Antonio,  quien  no  copia  bien  el  titulo  y 
equivoca  la  dignidad  del  autor. 

2912  FERRER  Y RACAX  (José 
Fei.ipr).  Idea  de  Exea.  Compendio 
histórico  de  la  muy  noble,  y leal  vi- 
lla de  Exea  de  los  Caballeros.  Escrito 
por  Don  Joscph  Felipe  Fcrrer  y Ita- 
cax.  Pamplona  , Benito  Coscuella, 
MDCCI.XXXX.  4.° 

Según  Muftoz  y Hornero,  el  autor  mereció 

ri  esta  obra  que  la  Academia  de  la  Historia 
nombrase  en  I7D4  su  individuo  corres- 
pondiente. 

2943  FERRÉRAS  (Juan  de).  Sy- 
nopsis  histórica  chronologica  de  Es- 
paña. Formada  de  los  autores  seguros 
y de  buena  fe  por  Don  Juan  de  Fer- 
reras.  Nueva  edición  corregida  y en- 
mendada , Añadida  de  un  Sumario 
chronologico,  y un  Indice  general 
por  orden  alfabético.  Madrid,  Anto- 
nio Perez  de  Soto,  mdcci.xxv.  16  vo- 
lúmenes.— Indice  general  de  la  Sy- 
nopsis  histórica.  Madrid,  Viuda  de 
D.  Joachin  lbarra  , MDCCI.XXXXI. 
1 vol.  En  todo  17  vols.  4.°  mav.  Re- 
trato- 

Mi  ejemplar  es  en  gran  papel  del  cual  se 
tiraron  mui  pocos. 

Comprende  esta  historia  desde  la  creación 
del  mundo  hasta  fines  del  siglo  XVI. 

Ignoróla  techa  de  la  primera  edición,  y 
solo  he  visto  un  primer  lomo  impreso  en 
Madrid,  Francisco  Villa-Mego,  M.DCC.  4." 

Kn  Londres  tuvimos  un  volumen  que  se 
intitula : Reparos  historíeos  sobre  tos  doce 
primeros  años  del  Tomo  Vil.  de  la  Historia  de 
España , del  Dad.  II.  Juan  de  Ferraras.  Ated- 
ia, Juan  Antonio  Pimental,  1723.  t.” 

2914  FIN  ESTRES  I DE  MON- 
SALYO  (Jaime).  Historia  de  el  Real 


Monasterio  de  Pohlet,  ilustrada  con 
disertaciones  curiosas  sobre  la  An- 
tigüedad de  su  Fundación,  Catalogo 
de  Abades,  y Memorias  Chronologi- 
cas  de  sus  Goviernos,  con  las  de 
Papas,  Reyes,  y Abades  Generales 
de  Ccstér  tocantes  á Pohlet,  Divi- 
dida en  quatro  libros.  Su  autor  El 
R.  P.  M.  I).  Javme  Finestres  y de 
Monsalvo,  Cervera  Joseph  Barber, 
M.DCC. LUI. — LVI.  4 vols.  4.° 

Kl  autor  habió  principiado  á publicar  esta 
historia  bajo  otro  plan  en  Barcelona,  pablo 
Campiña,  1746.  Fol.;  pero  solo  vio  la  luz 
pública  el  tomo  I.— Contiene  esta  obra  docu- 
mentos y noticias  mui  curiosas  é importan- 
tes sobre  la  historia  de  Calalufia. 

FLÓRES  (Bartolomé)  t PAREJO 
(Alonso).  Relación  del  levantamiento 
y guerra  del  rcvno  de  Granada.  Eu 
verso.  Véase  f'lnres  /'Bartolomé J y 
Parejo  íAlonsoJ.  Sección  poética.— 
Poesía  popular,  etc.,  en  pliegos  suel- 
tos. Núm.  42. 

2945  FLÓRE7,  (Enrique),  RISCO 
(Manuel),  MERINO  (Antolin),  CA- 
NAL (José  de  la)  v SAINZ  DE  BA- 
RANDA (Pedro).  España  sagrada. 
Theatro  geographico-historico  de  la 
Iglesia  de  España.  Origen  , divisio- 
nes, y limites  de  todas  sus  Provin- 
cias. Antigüedad,  Traslaciones,  y 
estado  antiguo,  v presente  de  sus  Si- 
llas,  con  varias  Disertaciones  fcrili - 
cas.  Por  el  R.  P.  M.  Fr.  Ilenrique 
Florez.  Tomos  I,  II  y III-  Segunda 
edición.  Madrid,  Antonio  Marin, 
M.DCC. liv.— Tomo  IV.  Segunda  edi- 
ción. Ibidetn,  m.dcc. lvi. — Tomo  V. 
Segunda  edición,  lhidew,  MDCCLXIH. 
—Tomo  VI.  Ibidetn,  mdccli — To- 
mo VII.  Segunda  edición.  Ibideni, 
mdcclxvi.  — Tomo  VII!.  Segunda 
edición.  Madrid,  Antonio  Sauz, 
MDCCLXIX — Tonto  IX.  Madrid,  An- 
tonio Marin.  M.DCC. Lii. — Tomos  X v 
XI.  lbident,  m.dcc. liii.— Tomo  XII'. 
Ibidetu  , m.dcc.LIV.  — Tomo  XIII. 
Ibidetn,  M.DCC. lvi.  — Tomo  XIV. 
ibidem,  MDCCLVIII.  — Tomo  XV. 
lbidem , MDCCLix.— Tomo  XVI.  Ma- 
drid, Gabriel  Ramírez,  M.dcc.lxii. 
—Tomo  XVII.  Madrid,  Antonio  Ma- 
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rin,  mdcclxiii.— Tomo  XVIII.  Ibi- 
dem,  MDCCLiv.— Tomo  XIX.  Ibidem, 
mdcclxv. — Tomo  XX.  Segunda  edi- 
ción. Madrid,  Viuda  é hijo  de  Marin, 
s.  a. — Tomo  XXI.  Madrid  , Antonio 
Marin,  mdcclx  vi.— Tomos  XXII  y 
XXIII.  Ibidem , mdcclxvii. 

La  Cantabria.  Disertación  sobre  el 
sitio,  y extensión  que  tuvo  en  tiempo 
de  los  romanos  la  región  de  los  cán- 
tabros con  noticia  de  las  Regiones 
confinantes  y de  varias  Poblaciones 
antiguas.  Discurso  preliminar  al  To- 
mo XXIV.  Madrid,  Antonio  Marin, 
MDCCLXVill.—  Tomo  XXIV.  Madrid, 
mdcclxix.  — Tomo  XXV.  Ibidem, 
mdcclxx.  — Tomo  XXVI.  Madrid, 
Pedro  Marin,  mdcclxxi.  — Tomo 
XXVII.  Madrid,  D.  Antonio  de  San- 
cha , xidcclxxii.  — Tomo  XXVIII. 
Ibidem,  mdcclxxiv.— Tomos  XXIX 
v XXX.  Ibidem,  m.DCC.i.xxv.— To- 
rno XXXI.  Ibidem,  MDCCI.XXVI.— To- 
mo XXXII.  Madrid,  MiguelEscribano, 
MbCC.LXXtx. — Tomo  XXXIII.  Ma- 
drid, Pedro  Marin,  M.DCC.LXXXI.— 
Tomo  XXXIV.  Ibid- , m.dcc.lxxxiv. 
—Tomo  XXXV.  Ibid.,  mdcclxxxvi. 
— TomoXXX  VI.  Madrid,  Blas  Román, 
mdcclxxxvii.— Tomo XXX Vil.  I bi- 
dein,M»CCLXXXix  — TomoXXX  VIII. 
Ibidem,  MDCCXCIII.— Tomo  XXXIX. 
Madrid,  Viuda  c hijo  de  Marin, 
MDCCXCV.  — Tomo  XL.  Ibidem, 
HDCCXCV1.  — Tomo  XLI.  Ibidem, 
MDCCXCV1II — Tomo  XL1I.  Madrid, 
Viuda  de  D.  Joaquín  (barra,  MDCCCI. 
— Tómo  XLI 1 1 . Madrid,  Collado, 
1819.— Tomo  XLIV.  Ibidem,  18X6. 
— Tomo  XI. V.  Ibidem,  185Í. — Tomo 
XLVI.  Ibidem,  1830. -Tomo  XLVIi. 
Madrid,  Imprenta  de  la  Academia, 
1850.  47  vols.  divididos  en  48.  4.° 
Láminas  y mapas. 

Durante  la  guerra  de  la  Independencia  fue- 
ron destruidos  los  cobres  de  las  láminas  per- 
tenecientes á los  volúmenes  que  hasta  aque- 
lla époea  se  habían  impreso;  por  esta  razón 
son  raros  y apreclables  los  ejemplares  anti- 
guos que  las  tienen . pues  los  que  se  espen- 
dleron  posteriormente  carecen  de  ellas. 

El  P.  Enrique  flore*  publico  durante  su 
vida  hasta  el  lomo  XXVIt.;  el  XXVIII.  y XXIX. 
los  dejo  MSS,  encargándose  de  darlos  á luz  y 
de  continuarla  obra  el  P.  Manuel  liisco;  asi 
es  que  son  suyos  desde  el  XXX.  al  XLtl.:  la 


siguiente  tos  PP.  Anlolin  Merino  y 1),  Jóse-  de 
la  Canal,  que  unidos  escribieron  el  Xl.llt.  y 
Xt.IV.;  pero  habiendo  muerto  Merino,  su 
compañero  compuso  el  XLV.  y XLVI.,  y al 
fallecimiento  de  este,  D.  Pedro  Sainz  y Ba- 
randa tomó  á su  cargo  el  tomo  XLVI1.  por 
orden  de  la  Academia  de  la  Historia. 

I.a  España  sagrada  es  quizas  la  producción 
histórica  de  mas  mérito  é Importancia  que 
se  ba  publicado  en  Espada , y asi  lo  reconoció 
la  Academia  cuando,  recomendando  la  con- 
tinuación de  ella,  decía  que  «era  una  obra 
•que  se  ha  hecho  clásica  en  su  género,  y 
•como  tal  disfruta  de  una  estimación  euro- 
apea.  Por  ella,  añadía,  se  han  dadoiconocer 
avarios  cronicones  y muchos  otros  doeu- 
amrntos  hasta  entonces  oscurecidos  y olvi- 
«dados,  que  han  ilustrado  la  historia  de 
aEspaña.  no  solo  en  la  parte  eclesiástica, 
aque  fué  su  principal  intento,  sino  lambió» 
aen  la  civil  y general,  singularmente  en  las 
aépocas  de  la  edad  inedia,  que  era  la  inénos 
aaveriguada  por  nuestros  otros  hislnriado- 
ares-a 

Para  que  se  pueda  juzgar  con  mayor  cono- 
cimiento de  su  contenido,  y para  lacllilar  el 
que  se  busque  directamente  el  lomo  que  á 
cada  uno  interese,  sin  necesidad  de  recor- 
rerlos lodos,  daré  el  resumen  de  lo  qiie  com- 
prende cada  uno  de  los  XLVII1.  de  que  consta. 

Tomo  I. 

Clave  geográfica,  y geografía  eclesiástica 
dolos  patriarcas,  con  el  origen  de  las  digni- 
dades pontificias,  contraído  á la  Iglesia  de 
España,  y divisiones  de  las  provincias  anti- 
guas de  estos  reinos. 

Tonto  II. 

Cronología  de  la  historia  antigua  de  estos 
reinos,  aplicada  á concilios  y reyes,  decla- 
rando el  verdadero  computo  de  la  era  espa- 
ñola : con  laidas  de  cómputos  eclesiásticos 
y uso  de  los  ciclos. 

Tomo  III. 

Predicación  de  los  apóstoles  en  España; 
propagación  de  la  cristiandad  desde  el  siglo 

Í trímero;  origen,  progresos  y mutación  de 
a misa  antigua  en  estos  reinos.  Justificado 
todo  con  escritores  de  buena  fé,  y con  algu- 
nos documentos  inéditos. 

Tonto  IV. 

Origen  y progresos  de  tos  obispados ; tiem- 
po en  que  se  hicieron  estables  las  metrópolis; 
antigüedad  de  las  provincias  eclesiásticas,  y 
divisiones  antiguas  de  sus  sillas.  Justificado 
con  escritores  de  buena  fé  y documentos 
a liten  ticos.  Añádese  el  cronicón  de  Idacio 
ilustrado  con  instrumentos  inéditos. 

Tomo  V. 

De  la  provincia  cartaginense  en  particular. 
Trátase  de  sus  limites  y regiones,  con  lo  que 
pertenece  al  estado  antiguo , eclesiástico  y 
político  de  su  capital  civil,  y de  la  santa 
iglesia  de  Toledo. 
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Tomo  VI. 

lie  la  sania  Iglesia  de  Toledo  en  cuanto 
metropolitana,  tic  sus  concilios  y honores 
sobre  las  demás  Iglesias  de  estos  reinos:  jun- 
tamente con  los  santos  de  la  diócesis  y pro- 
vincia  antigua  de  Toledo.  Anúdense  algunos 
apéndices  de  documentos  basta  bol  no  publi- 
cados ; ¡lustrando  el  Cronicón  del  Blclarcnse, 
con  los  de  S.  Isidro,  y respondiendo  en  el 
prologo  á un  moderno  estranjero  sobre  la 
venida  de  Santiago. 

Tomo  Til. 

De  las  iglesias  sufragáneas  antiguas  de 
Toledo:  Accl,  Arcavica,  Bastí,  Bearia,  Bi- 
gastro,  Castulo,  Completo,  Dlanio,  Elotana, 
lllcl,  Mentcsa,  Oreto  y Osma,  según  su  esta- 
do antiguo. 

Tomo  VIII. 

Continuación  de  las  iglesias  antiguas  su- 
fragáneas de  Toledo:  Palmeta,  setal) i,  Sr- 
govla,  Segobrlga,  Scgoncia,  Valencia,  Vale- 
ria y l'rci.  Añádese  el  Cronicón  del  Pacense, 
más  exacto  que  en  las  ediciones  antecedentes. 

Tomo  IT. 

lie  la  provincia  antigua  de  la  Bélica  en 
común,  y de  la  santa  iglesia  de  Sevilla  en 
particular. 

Tomo  V. 

tic  las  iglesias  sufragáneas  antiguas  de  Se- 
villa : Abdera,  Asido,  Astlgl  y Córdoba. 

Tomo  TI. 

Contiene  las  vidas  y escritos,  nunca  pu- 
blicados basta  boi , de  algunos  varones  ilus- 
tres cordobeses,  que  florecieron  en  el  si- 
glo tx. 

Tomo  Til. 

De  las  inglcsias  sufragáneas  antiguas  de 
Sevilla:  Kgabro,  Elepla,  Elibcrl,  Itálica,  Má- 
laga y Tucci. 

Tomo  TIII. 

De  la  Lusilauia  antigua  en  común  y de  su 
metrópoli  Mcrida  en  particular. 

Tomo  TIV. 

De  las  iglesias  de  Avila,  Callabria,  Coria, 
Coimbra,  Chora,  Egilania,  l.amcgo,  Lisboa, 
Ossonoha,  Pacense,  Salamanca,  Viseo  y Za- 
mora , según  su  estado  antiguo. 

Tomo  XV. 

De  la  provincia  antigua  de  Galicia  en  co- 
mún, y de  su  metrópoli  la  iglesia  de  Braga 
en  particular. 

Tomo  TXT. 

De  la  santa  iglesia  de  Astorga  en  su  estado 
antiguo  y presente. 

Tomo  TTT1. 

De  la  santa  iglesia  de  Orense  cu  su  estado 
antiguo  y presente. 
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Tomo  Win. 

De  las  Iglesias  Britonlense  v Dumicnse  in- 
cluidas en  la  actual  de  Mondonedo. 

Tomo  T1T. 

Contiene  el  estado  antiguo  de  la  iglesia 
tríense  y Composlelana  hasta  su  primer  ar- 
zobispo. 

Tomo  TT. 

Historia  composlelana.  Donde  se  Incluyen 
las  pruebas  del  tomo  precedente,  con  oiras 
muchas  noticias  de  papas,  cardenales,  obis- 
pos, concilios,  royes,  varones  ilustres  y en 
especial  del  primer  arzobispo  de  Santiago 
1).  Diego  Gelmírez.  Escrita  por  tres  canóni- 
gos de  Santiago  desde  el  afln  ti 00 al  10. 

Tomo  TTI. 

Contiene  la  iglesia  de  Porto,  de  la  Galicia 
antigua,  desde  su  origen  hasta  hoi. 

Tomo  XXII. 

De  la  Iglesia  de  Tuy  desde  su  origen  hasta 
el  siglo  decimosexto. 

Tomo  T VIH. 

Continuación  de  las  memorias  de  la  iglesia 
de  Tuy,  y colección  de  los  Cronicones  pe- 
queños publicados  é inéditos  de  la  historia 
de  España. 

Tomo  XXIV. — Parte  I. 

I.a  Cantabria.  Disertación  sobre  el  sitio  y 
eslension  que  tuvo  eu  tiempo  de  los  roma- 
nos la  región  délos  cántabros,  con  noticia 
de  las  regiones  confinantes  y de  varias  po- 
blaciones antiguas.  Discurso  preliminar  al 
lomo  XXIV.  sobre  la  provincia  tarraconense. 

Tomo  VVIX'.— Parte  II. 

Antigüedades  tarraconenses.  Preliminar  á 
las  memorias  eclesiásticas  de  la  santa  iglesia 
de  Tarragona. 

Tomo  XXV. 

Memorias  antiguas  eclesiásticas  de  la  igle- 
sia de  Tarragona. 

Tomo  V TXT. 

Estado  antiguo  de  las  iglesias  de  Auca,  de 
Valpucsta  y de  Burgos.  Justificado  con  ins- 
trumentos legítimos  y memorias  inéditas. 

Tomo  XXVII. 

iglesias  colegiales,  monasterios  y santos 
de  la  diócesis  de  Burgos : conventos,  parro- 
quias y hospitales  de  la  ciudad,  con  varias 
noticias  y documentos  ántes  no  publicados. 

Tomo  TTXT1I. 

Estado  antiguo  de  la  iglesia  Ansoncnse, 
hoi  Vique. 

Tomo  TTIV. 

Estado  antiguo  de  la  iglesia  de  Barcelona  . 
cón  un  catálogo  mui  exacto  de  sus  primeros 
gobernadores  y condes  propietarios,  y una 
colección  de  ios  escritos  de  los  Padres  barcl- 
nonenses. 
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FLO  HISTORIA  DE 

Tomo  XXX. 

Estado  antiguo  de  la  iglesia  de  Zaragoza, 
con  algunos  documentos  concernientes  á los 
puntos  que  en  él  se  tratan,  y una  colección 
de  las  epístolas  de  S.  Braulio,  y otras  escri- 
tas al  mismo  santo  por  los  sugelos  más  céle- 
bres de  su  tiempo,  nunca  publicadas  basta 
bol  por  la  mayor  parle. 

Tomo  XXXI. 

Memoria  de  los  varones  ilustres  cesarau- 
gustanos,  que  tlorecieron  en  los  primeros 
siglos  de  la  Iglesia  ; las  noticias  concernien- 
tes á las  iglesias  muzárabes,  literatos  y reyes 
de  Zaragoza  en  los  cuatro  siglos  de  su  cauti- 
verio, y las  obras  del  célebre  obispo  Tajón, 
hasta  hoi  no  publicadas. 

Tomo  XXXII. 

La  Vasconia.  Tratado  preliminar  á las  igle- 
sias de  Calahorra  y de  Pamplona,  en  que  se 
establecen  todas  las  antigüedades  civiles  con- 
cernientes á la  región  de  los  vasconcs,  desde 
los  tiempos  primitivos  basta  los  reyes  prime- 
ros de  Navarra. 

Tomo  XXXIII. 

Antigüedades  civiles  y eclesiásticas  de  Ca- 
lahorra, y las  memorias  concernientes  á los 
obispados  de  Nájera  y Alava.  Ailádese  una 
breve  confutación  de  la  obra  publicada  por 
el  II.  P.  Fr.  Lamberlo  contra  el  tomo  XXX. 


kspaSa,  etc.  FLO 

Tomo  XXXIX. 

Continuación  do  la  iglesia  exenta  de  Ovie- 
do desde  mitad  del  siglo  XIV.,  hasla  fines 
del  XVIII.  Historia  de  la  fundación  del  prin- 
cipado de  Asturias  como  dignidad  y mayo- 
razgo de  los  primogénitos  de  los  reyes  de 
Espada  y herederos  de  estos  reinos.  Docu- 
mentos en  la  mayor  parte  desconocidos  é 
Inéditos. 

Tomo  XI.. 

Antigüedades  de  la  ciudad  é iglesia  de  Lugo: 
memorias  de  los  insignes  monasterios  de 
S.  Julián  de  Sainos  yS.  Vicente  de  Monforte. 
Kxámen  critico  de  los  monumentos  que  se 
dicen  concilios  luccnscs.  Noticias  inéditas 
del  célebre  códice  de  concilios  que  se  con- 
servó en  esta  iglesia  hasta  su  traslación  á la 
Biblioteca  del  Escorial,  y del  MS.  remitido  á 
Boma  á Gregorio  XIII. 

Tomo  XII. 

Continuación  de  la  iglesia  de  Lugo : su 
historia  desde  el  siglo  XII.,  hasta  Unes  del 
XVMI.  Documentos  desconocidos  é inéditos 
hasta  ahora. 

Tomo  XIII, 

Antigüedades  civiles  y eclesiásticas  de  las 
ciudades  de  Derlosa,  Egara  y Emporios,  con 
los  documentos  conccmicntes  á los  asuntos 
que  se  tratan. 


Tomo  XXX1W. 


Tomo  XIII1. 


Estado  antiguo  de  la  iglesia  exenta  de  León. 
Con  varios  documentos  y escrituras  sacadas 
en  la  mayor  parte  de  su  archivo. 


De  la  iglesia  de  Gerona  en  su  estado  an- 
tiguo. 

Tomo  XUV. 


Tomo  XXXV. 

Memorias  de  la  Iglesia  exenta  de  León, 
concernientes  á los  siglos  XI,  XII  y XIII,  fun- 
dadas en  escrituras  y documentos  descono- 
cidos en  la  mayor  parte  hasta  ahora  , y mui 
útiles  para  la  historia  de  esta  ciudad,  del 
Reino  de  León  y de  la  España  en  general. 

Tomo  XXX ti. 

Continúan  las  Memorias  de  la  iglesia  de 
León  concernientes  á los  cinco  últimos  si- 
glos, con  un  copioso  Apéndice  de  concilios, 
escribirás  y otros  documentos  mui  útiles 
para  la  historia. 

Tomo  XXXtlI. 


Antigüedades  concernientes  á la  región  de 
los  asieres  trasmontanos,  desde  los  tiem- 
pos más  remotos  hasta  el  siglo  X.  Estableci- 
miento del  reino  de  Astúrias,  y memorias 
de  sus  reyes:  fundación  de  la  ciudad  é igle- 
sia de  Oviedo:  noticias  de  sus  primeros 
obispos;  y examen  critico  de  los  concilios 
ovetenses. 


Tomo  XXXtlIl. 


Memorias  de  la  iglesia  exenta  de  Oviedo 
concernientes  á los  siglos  X,  XI,  XII,  XIII 
y XIV,  fundadas  en  los  monumentos  auténti- 
cos de  su  archivo  y de  otros.  Concilios  que 
se  celebraron  en  esta  sede,  cuyas  actas  se 
publican,  con  otros  documentos  mui  útiles 
para  la  historia  eclesiástica  y civil  de  España . 


De  la  iglesia  de  Gerona  en  su  estado  mo- 
derno. 

Tomo  XIW. 

Se  concluye  lo  perteneciente  á la  Iglesia 
de  Gerona,  colegiatas,  monasterios  y con- 
ventos de  la  ciudad. 

Tomo  XI.  % I. 

De  las  iglesias  de  Lérida , Roda  y Barbastro 
en  su  estado  antiguo. 

Tomo  XIRII. 

De  la  iglesia  de  Lérida  en  su  estado  mo- 
derno. 

Con  estos  IR  vols.  está  completa  la  España 
sagrada ; pero  muchos  agregan  como  com- 
plemento á la  obra  la  Clave  histórica  de  Flo- 
rea, la  noticia  de  la  vida  tj  escritas  de  este 
por  Méndez,  la  Historia  de  la  ciudad  y corle 
de  León  del  P.  Risco,  la  Cantabria  vindicada 
y demostrada  de  Ozacta , y la  Refutación  i 
este  tratado  hecho  por  Risco. 

294B  FLÓRE7,  (Enrique).  Me- 
morias tie  los  reynos  catholicos  , his- 
toria genealógica  de  la  casa  real  de 
Castilla  y de  León  , todos  los  infan- 
tes, trages  de  las  rcynas  en  Estam- 
pas} y nuevo  aspecto  de  la  Uistoria 
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de  España.  Segunda  edición.  Por  el 
P.  Mtro.  Fr.  Henrique  Florez,  Ma- 
drid, Antonio  Marín,  MDCCLXX.  2 
volúmenes.  4.”  Retratos  y láms. 

La  primera  edición  es  de  Madrid,  1761.  2 
volúmenes  4‘ 

8947  FRANCIII  CONESTAGIO 
(Jerónimo  de).  Historia  de  la  vnion 


del  revno  de  Portvgal , A la  Corona 
de  Castilla:  de  Gerónimo  de  Franchi 
Conestagio.  Traduzida  de  lengua  Ita- 
liana , en  nuestra  vulgar  Castellana 

Íior  el  Dolor  Luys  de  Bauia.  Barce- 
ona,  Sebastian  de  Cormellas,  1610. 
4.°  4 hojas  freís-,  227  fots,  y uno  en 
que  se  repiten  las  señas  de  la  impre- 
sión- 


G 


2918  GAINZA  (Francisco  de). 
Historia  de  la  universidad  de  Irvnv- 
ranzv  probando  con  el  Rmo.  Y erudi- 
tísimo Enao,  ser  el  pueblo,  que  cor- 
responde en  la  Cantabria,  al  Antiguo 
Lugar  de  Iturisa,  señalado  para  Mar- 
ca, por  los  Geographos,  Ptolomeo,  y 
Mela,  á la  posteridad.  Por  D.  Fran- 
cisco de  Gainza.  Pamplona,  Martin 
Francisco  Picart,  1738.  Fol.  9 hojas 
preliminares  y 254  págs. 

Esta  es  la  única  obra  impresa  que  conozco 
donde  se  dan  esclusivamcnle  noticias  his- 
tóricas de  Irun ; desgraciadamente  no  brillan 
en  ella  ni  la  sana  critica  ni  el  claro  é Impar- 
cial  juicio  que  se  requiere  en  esta  especie 
de  trabajos. 

• 

2949  GALVAO  (Dcabte).  Chro- 
nica  do  muito  alto,  e muito  esclare- 
cido Principe  D.  Affonso  Henriques 
primeiro  ltcy  de  Portugal,  Composla 
por  DuarteG'alvañ.  Fielmente  copiada 
do  seu  original,  que  se  conserva  no 
Archivo  Real  da  Torre  do  Tombo. 
Lisboa  Occidental,  Offtcina  Fer- 
reyriana  , M.DCC.XXVII.  r Al  fin:  J 
M.DCC.XXVI.  Fol. 

La  presente  edición  es  la  primera  de  esta 
Crónica , que  debió  escribirse  .1  fines  del  si- 
glo XV.  o principios  del  XVI.,  puesto  que  su 
autor  murió  en  1517. 

2930  GÁNDARA  (Felipe  de  i.a). 
Nobiliario,  armas,  y trivnfos  de  Ga- 
licia, hechos  heroicos  de  svs  hijos, 
y elogios  de  sv  nobleza,  y de  la  rna- 

Íor  de  España  y Evropa.  Compveslo 
or  el  Padre  Maestro  Fray  Felipe  de 
la  Gandara.  Obra  postvnía.  Madrid, 
lulian  de  Paredes,  1677.  Fol.  8 Ao- 


jas prels.  f incluso  el  antefróntis  gra- 
bado y un  gran  escudo  de  armas J,  664 
páginas  y 6 hojas  de  Tabla. 

El  titulo  de  la  primera  edición,  menos 
completa  que  la  presente,  es  este:  Armas  i 
triunfos.  Hechos  heroicos,  de  los  Hijo s de 
Galicia.  Elogios  de  sv  noticia,  i de  la  maior 
de  España,  i Europa.  Escríbelos  el  P Miro. 
Frni  Felipe  de  la  Gandara.  Madrid,  Pablo  de 
Val,  M.DC.LXU.  i.’ 

«El  autor  cita  alguna  vez  á los  falsos  cro- 
•niconcs.yno  lo  hace  con  más  frecuencia 
•porque,  siendo  su  trabajo  principalmente 
•genealógico,  no  tiene  necesidad.  Hai  siu 
■embargo,  noticias  curiosas  de  la  época  pos- 
terior á la  invasión  de  los  árabes.»  Muñoz  y 
Romero. 

2951  GÁNDARA  ( Felipe  de  la). 
El  cisne  occidental  canta  las  palmas, 
y trivnfos  eclesiásticos  de  Galicia. 
Ganados  por  svs  hijos  insignes,  san- 
tos y Varones  Ilustres , y llustrissi- 
mos  Mártires,  Pontífices,  Vírgenes, 
Confcssores,  Doctores,  y Escritores, 
que  los  han  merecido  en  la  Iglesia 
Militante,  para  Reinar  con  Dios  en 
la  Triunfante.  Obra  postvma.  Coin- 
pvesta  por  el  P.  M.  Fr.  Felipe  de  la 
Gandara.  Madrid,  lulian  de  Paredes, 
s.  a.  2 vols.  Fol.  El  tomo  1.  8 hojas 
preliminares  C incluso  el  antefróntis 
grabado  y un  gran  escudo  de  armasj, 
447  págs.  y una  hoja  de  Tabla;  y el  II, 
4 hojas  prels.  comprendido  el  ante- 
fróntis v escudo  iguales  d los  del  otro 
tomo,  íih  págs-,  un  Anendix  apolo- 
gético de  36,  y 2 hojas  ae  Tabla. 

La  dedicatoria  del  impresor  Paredes,  la  Té 
de  erratas  y la  Tassa,  están  (echadas  en  1678, 
que  es  sin  duda  ninguna  el  afio  en  que  se 
publicaron  eslos  dos  volúmenes,  los  cuales 
suelen  Ir  unidos  al  Nobiliario  descrito  en  el 
articulo  anterior. 
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Muñoz  y Ronero  cree  ser  esta  obra  la  mis- 
ma que  en  la  Introducción  de  sus  Armas  i 
triunfos  decía  Cándara  tener  escrita  con  el 
Ululo  de  Bierofistlica  historia  general  y 
eclesiástica  de  Galicia. 

GARCÍA  (Gaspar).  La  Murgetana. 
Poema.  Véase  García  fGasparJ.  Sec- 
ción poética. — Poetas  diversos.  Nú- 
mero 628. 

2952  GARCÍA  DE  LA  LEÑA  (Ce- 
cilio). Conversaciones  históricas  ma- 
lagueñas, ó materiales  de  noticias 
seguras  para  formar  la  historia  civil, 
natural  y eclesiástica  de  la  M.  I.  ciu- 
dad de  'Malaga.  Que  publica  men- 
sualmente Don  Cecilio  García  de  la 
Leña.  Malaga,  Luis  Carrera,  1789-92. 
4 vols.  4.”  que  suelen  encuadernarse 
en  2.  Láms.  en  cobre  y madera. 


Según  Muñoz  y Romero  el  verdadero  autor 
de  estas  Conversaciones  es  I).  Cristóbal  Me- 
dina Conde,  sentenciado  por  los  tribunales 
por  haber  tomado  parle  en  las  famosas  falsi- 
ficaciones de  la  Alcazaba  de  Granada.  Las 
noticias  históricas  que  conlleue  serian  más 
interesantes  si  el  autor  fuese  otro.  Es  sin 
embargo  de  mucha  importancia  este  tra- 
bajo. 

2953  GARIBAI  (Estévan  de).  Los 
XL.  libros  d’el  Compendio  historial 
De  las  Chronicas  y vniucrsal  Histo- 
ria de  todos  los  reynos  de  España. 
Compuestos  por  Esteuan  de  Garibav 
y Catnalloa.  fmpresso  en  Anucres  por 
Christophoro  Plantino,  M.D.LXXI. 
CEn  los  preliminares  hai  una  hoja  con 
el  retrato  del  autor,  nue  he  hecho  co- 
piar reducido , y es  el  puesto  i conti- 
nuación. J 2 tomos.  Foí. 
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Primera  edición.  Eslns  dos  lomos  se  divi- 
den en  1 vols.;  á saber,  el  I.  comprende  14 
imjas  prcis.  y hasta  la  pág.  563,  una  hoja  con 
el  escudo  de  los  reyes  godos  de  España  y 6 
más  de  Tabla  de  los  diez  primeros  libros ; el 
II.,  lo  restante  basta  la  pág.  1326,  una  hoja 
blanca  y 8 de  Tabla  de  los  libros  XI.  á XX.; 
el  III.,  basta  la  pág.  659  , 4 hojas  de  Tabla  de 
los  libros  XXI.  á XXX.  y lina  de  erratas;  y el 
IV.,  lo  restante  hasta  la  pág.  1166  y la  hoja 
con  las  señas  de  la  impresión. 

29íi4  GAKIBAI  (Estévande).  Los 
qvarenta  libros  del  Compendio  his- 
torial de  las  chronicas  y vniversal 
Historia  de  todos  los  Reynos  de  Es- 
paña. Comnvestos  por  Estevan  de 
Garibay  v Camalloa  Barcelona  , Se- 
bastian (fe  Cormellas , 1628.  4 vols. 
Folio.  El  l.°,  Miojas  prcis.,  46t i págs. 
y 9 hojas  de  Tabla  ; el  2.°,  2 hojas 
preliminares,  808  págs-  y 10  hojas  de 
Tabla;  el  3.°,  2 hojas  prels-,  368  pá- 

f inas  i/  6 hojas  de  Tabla  , y el  4.";  i 
ojas  prels.,  430  págs.  y o hojas  de 
Tabla. 

Según  Mondcjar  después  de  la  historia  de 
España  de  Ocampo  y Moráles  debe  leerse  la 
de  Garlbal,  especialmente  los  tres  lomos  úl- 
timos donde  se  reiteren  separadamente  los 
sucesos  de  todas  nuestras  Coronas. 

2958  GAVALDÁ  (Francisco).  Me- 
moria de  los  sveessos  parlicvlares^de 
Valencia  , y su  Reino  En  los  años 
mil  seiscientos  quarenta  y siete,  y 
quarenta  v ocho , tiempo  de  peste. 
Dedícala  tray  Francisco  Gaualdh... 
A la...  ciudatí  de  Valencia.  En  Va- 
lencia. por  Siluestre  Esparsa.  Año 
1651.  4.°  Sin  foliación , 12  hojas  pre- 
liminares y signs.  A-V,  todas  de  4 
hojas,  menos  la  E que  tiene  6. 

Desde  la  sign.S2  hasta  el  fin  hai  una  Memo- 
ria pnra  la  gloria  de  nuestra  ciudad  y nación, 
del  considerable  socorro  con  que  esta  simio 
a su  lley  en  el  sitio  de  Tur  tosa.  Contra  las 
armas  del  Rey  Chrislianlssimo  de  Francia. 

Esta  primera  edición  es  rara,  y más  apre- 
ciable une  la  segunda  en  la  cual  se  impri- 
mió la  Memoria  Anal  de  que  acabo  de  hacer 
mención. 

2956  La  misma  obra. 

Secunda  edición.  Valencia,  Josef 
Estévan,  mdccciv.  4.° 

Como  ya  he  dicho  ántes,  en  esta  impresión 
no  se  encuentra  la  Memoria  para  la  gloría 


de  nuestra  ciudad,  que  va  al  Rn  de  la  pri- 
mera. 

En  el  mismo  año  1804  publicó  el  P.  üibé- 
lles  como  introducción  á la  obra  de  Cavaldá 
un  Compendio  histórico  de  todas  las  epide- 
mias padecbias  en  Valencia, que  debe  unirse 

Sor  consiguiente  á ella.  (V.  RibeUes  en  esta 
ivision.) 

2957  GLORIA  de  Tarazona,  me- 
recida en  los  siglqs  passados,  de  la 
antigua  naturaleza  de  sus  hazañas 
aumentada  en  la  edad  presente , de 
la  nueva  gracia,  valor,  y fidelidad 
de  sus  naturales.  Escrita  por  un  hijo 
de  la  patria.  Madrid,  Joscph  Rodrí- 
guez de  Escobar,  1708.  4.  16  hojas 
preliminares,  inclusa  una  que  contiene 
un  escudo  de  armas,  381  págs.  y una 
hoja  para  acabar  el  Indice. 

El  ejemplar  parece  ser  en  gran  papel. 

Según  l.atassa  el  autor  de  esta  obra  es  el 
padre  jesuíta  Pascual  Ranzón. 

«Trata  de  la  fundación  de  Tarazona,  de  sus 
■antigüedades,  sucesos  en  ella  acaecidos,  de 
■sus  hijos  ilustres,  de  la  santa  iglesia  y del 
■catálogo  de  sus  obispos.  — La  gloria  que 
■llama  déla  edad  presente,  son  los  grandes 
■servicios  que  prestó  la  ciudad  en  la  guerra 
■de  sucesión  ai  rei  Felipe  V.— En  la  parte 
■antigua  no  merece  el  autor  gran  fe , porque 
■se  vale  del  desacreditado  testimonio  de  los 
■falsos  cronicones.»  Murió;  y Romero. 

2958  GOES  (Damian  de).  Segvn- 
da  parle  da  Chronica  do  felicísimo 
Rei  Dom  Emanvel.  composta  per  Da- 
miam  de  Goes.  Em  Lisboa,  em  casa 
de  Francisco  correa...  ahos  dez  dias 
de  Septébro  de  1566.  Fol.  4 hojas 
preliminares , la  última  blanca , y 73 
folios. 

Con  la  ttnna  autógrafa  de  Damiam  de  Goes 
en  la  portada. 

Solo  tengo  la  segunda  parte  de  esta  prime- 
ra edición ; Bruncl  dice  que  son  cuatro  y que 
están  todas  impresas  en  l.isboa  por  Francis- 
co Correa  desde  1565  á 1567. 

2959  Chronica  do  felicissimo 

Rey  Dom  Emanvel  da  gloriosa  me- 
moria. A qual  por  mandado  do  Sere- 
nísimo Principe , o Infante  Dom 
Ilenrique  seu  fiflio — Damiáo  de  Goes 
colegio  ,&  compos  de  nouo.  El  Rey 
N.  S.  a mandón  ver  por  o seu  Coro- 
nista  Mol  loáo  Baptista  Lauauha,  & 
está  conforme  a que  o Auctor  acima 
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mandou  imprimir.  Em  Lisboa.  Por 
Antonio  Aluarez,  1619.  Fol.  347  ho- 
jas fols.  fia  última  dice  equivocada- 
mente 34  oj  y una  de  Tahoaaa. 

Brunel  indica  que  en  osla  edición  se  supri- 
mieron algunos  pasajes  qnc  habían  ocasio- 
nado disgustos  al  autor:  no  sé  de  dónde  sacó 
esta  especie,  porque  en  la  portada  dice  ter- 
minantemente que  está  tal  cual  Goes  la  man- 
dó Imprimir. 

A mi  ejemplar  se  ha  agregado  un  retrato 
rabado  en  cobre  que  no  parece  pertenecer 
la  edición. 

2960  GOES  (Damian  de).  Cluoni* 
ca  do  serenissimo  senhor  Kei  I).  Ma- 
noel  escrita  Por  DamiSo  de  Goes  E 
novamente  dada  a luz...  por  Keine- 
rio Bocache.  Lisboa,  Miguel  Manes- 
cal  da  Costa,  m.dcc.xlix.  Fol. 


Tanto  en  la  edición  anterior  de  1619  como 
en  la  presente  de  1719  las  cuatro  partes  están 
comprendidas  en  el  volumen. 

2961  GOES  (Dahian  de).  Cbroni- 
ca  do  Principe  I).  Joam,  rev  que  fov 
destes  lleynos,  segundo  do  nome", 
em  que  summariamente  se  tratad  as 
cousas  sustanciaes,  que  nelles  acon- 
tecerás do  dia  do  seu  nacimcnto  até 
o em  que  El  Rey  I).  Alfonso  seu  pav 
faleceo,  compo'sta  por  Damiam  de 
Goes.  Lisboa  occidental,  Oflicina  da 
música,  m.dcc.xxiv.  8.° 

I.a  primera  edición,  según  llrunet,  la  hizo 
en  Lisboa  Fr.  Correa , 1567.  Fol. 


2962  GÓMEZ  (Alvar). 


f[£l  * cttocíno  t»oíado:  t 

la  hiílojia  bcla  ojbc  bel  ®ufcm  /qn t pjimero  compufo  en  uerfo 
Catino  ¿linar  ©orne;  feñer  b’  pío;.  'íc.  ffiradnjido  agoia  nne 
nainente  en  tuny  elegante  pjofa  <£aftellana  / poj  el  flathÜler 
Juan  0iauo  maeftro  belos  pajes  bcla  (Sinperatri;  nra  feílora. 
{Dirigido  al  muy  alto  y muy  poderofo  principe  bon  jphilip^ 
pe  fu  hijo  y fefloj  nueftro. 

C €on  pjinilegio. 

C 2líTi  tnifmo  el  fttmario  b’los  catholicos  reyes  bó  Cernido  y 
bolla  Dfabel/cola  tomada  b’  ©ranada  / y b’  otros  pueblos  q va 
lerofamete  coquiftaró.  Sacado  bela  obia  grade  beias  cofas  me 
moiables  b’  ©l'pafta  /q  eferiuio  fucio  marineo íiculo.  1546. 


f Este  titulo , de  negro  y colorado,  va 
precedido  de  un  escudo  de  armas  im- 
periales. La  hoja  siguiente  la  ocupa 
el  ® Prologo  por  el  bachiller  Juan 
Brauo  natural  de  Ciudad  real/ maes- 
tro que  fue  de  los  pajes  de/a  Empe- 
ratriz nuestra  señora  doña  Ysabel  de 
gloriosa  memoria  / sobre  la  traducion 
que  hizo  de/a  orden  del  Tusón  /q 
escriuio  en  verso  Latino  Aluar  Gó- 
mez señor  de  Pioz.  te.  Dirigido  al 
muy  alto  y muy  poderofo  principe 
do»  Philippe  nuestro  señor.  En  la 
tercera,  sign.  aiij,  fol.  j,  tt  Cornien- 
Toh.  u. 


<;an  los  cinco  libros  / de  Aluar  Gómez 
señor  de  Pioz.  te.  sobre  la  orden  de/a 
cauulleria  del  Tusón  / del  principe  de 
Borgoñaique  llaman  del  vellocino  do- 
rado / dedicados  al  inuictissimo  y 
semper  Augusto  Cesar  don  Carlos 
quinto  deste  nombre  principe  de  esta 
caualleria.  Queterminanat  reversodel 
xxj.  Con  nueva  portada  viene  el  C Su- 
mario de  la  clarissima  vida:  y heroy- 
cos  hechos  de/os  catholicos  reyes  don 
Femado  y doña  Ysabel  de  imraortal 
memoria.  Saca  do  de/a  obra  grande 
de/as  cosas  memorables  d’  España 
31 
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compuesta  porcl  muy  doctor  varón 
Lucio  mar»  neo  siculo  Coro  nista  d’  su 
ma  gestad.  Y en  el  folio  siguiente  ij 
principia  este  tratado  y termina  en 


el  reverso  del  Ixxvj.  Hai  después  dos 
hojas  de  la  Tabla  de  ambas  obras,  que 
finaliza  asi'j 


fluc  impuffa  la  jnefeute  olna  cu 

la  imperial  ciudad  be  Solido  /cu  cafa  b’  3uá  be 
áyala  / acabofe  a.íí.y.iiij.  biaa  be  lio 
nientbje:año  be  fililí  y quinte 
tos  y quareta  y feys 
años. 

* 


4."  let.  gót.  Láms.  de  madera. 

Nic.  Antonio  no  menciona  la  traducción 
castellana  del  Vellocino  dorado  en  el  artículo 
de  Alvar  Gómez,  i quien  ailade  el  segundo 
apellido  de  Giudnreal;  aunque  la  desenlie 
luego  en  el  de  Juan  Bravo.— Brunet  halda 
del  original  cuyo  Ululo  es:  fíe  ni  ¡tilia  pión- 
cipis  burgumli , i/uam  Vnlteris  aunó  vocnnt , 
ad  Carolum  Cutsarem  cjtisdem  mililhc  prin- 
cipan tibri  V’.  Tuleti,  apud  Joan  . de.  Muta, 
1540.  8°;  pero  ninguna  noticia  tuvo  de  la 
versión  castellana,  tan  grande  es  su  rareza. 
Yo  no  he  visto  otro  ejemplar. 

No  sé  por  qué  razón  se  encuentran  algunos 
ejemplares  del  Sumario  de  la  vida  de  los  re- 
yes católicos  á los  cuales  se  ha  arrancado  el 
íratadilodc  Alvar  Gómez;  en  semejante  es- 
tado se  conoce  que  se  encontraba  el  que  tuvo 
presente  Urunet,  cuando  no  hace  mérito  del 
Vellocino  dorado  al  describir  la  obra  de  Ma- 
rineo. 

Sobre  la  toma  de  Granada  he  visto  un  poe- 
ma, dividido  en  veintiún  cantos,  que  escri- 
bió el  lusitano  Duarte  Illas,  é intituló:  1.a 
conquista  (¡ve  hizieron  los  poderosas  y Callo)- 
ticos  licúes  Don  Fernando  y Ikiña  Vsabet , en 
el  Unjan  de  Granada.  apuesta  en  Octava 
Hima.  Madrid,  Vítala  de  Alonso  Gómez,  1590. 
8.“  8 hojas  proís, , 286  fols.  y una  blanca  para 
completar  el  pliego.  Este  Duarte  Dias  fue  un 
poeta  bilingüe,  que  publico  ademas  Varias 
obrus...  emlingva  l’arlugesa,  c Custelhana. 
Madrid,  por  Luis  Sánchez,  H.D.XCII.  A.°  i 
hojas  prels.  y 75  fols. 

De  Alvar  Gómez  be  tenido  ocasión  de  exa- 
minar el  siguiente  tratado: 

Grandes  armas  de  cardenal,  y bajo:  ( Tlieo- 
logiea  descriphv  de  los  misterios  sagrados: 
partida  en  doze  ciliares,  poeliranute  có- 
jales l ti  en  metro  castetluiui  por  Aluar  gomes 
señor  d'las  villas  d'  l'ioz  y Aturó,  te.  Dirigi- 
da pardo  Pero  Gómez  d'  Manioca...  su  hija 
el...  señor  do  Jad  Tañera  presbylero  Carde- 
nal... # Ei i el  Mogo  ludíala  el  lector  apila- 
das las  materias  y se  contiene  en  los  doze 
calares  de  la  presente  obra.  8.  Ocióle  1511 
(sin  punto).— A la  vuelta  hai  unos  versos  cas- 
tellanos y otros  latinos  eu  elogio  de  la  obra; 


en  la  hoja  siguiente  se  halla  en  su  recto  la 
dedicatoria , y al  reverso  Alero  ramujas  al 
lector,  principiando  la  obra  en  la  hoja  tercera 
signatura  allj,  y concluyendo  en  la  sétima 
de  la  y por  el  siguienle  Anal : I:  Fne  imjires- 
sa  la  presente  obra  cnl«  imperial  ciudad  de 
Toledo  en  casa  de  Juan  de  agola  impressor 
de  libros.  Acabóse  a ocho  dias  del  mes  de 
Octubre  Año  de  nuestro  snluador  Jcsu  Chrislo 
de  mil  v quinientos  t yuurcnta  i va  (1541) 
años,  sigue  por  fin  una  hoja  con  la  cual  se 
cúmplela  el  cuaderno  último,  que  contiene 
en  el  blanco  otra  especie  de  Prologo  al  lector, 
de  Alexo  Vanégas.  4."  let.  gót. 


2963  GÓMEZ  BRAVO  ¡Joan).  Ad- 
vertencias a la  Istoria  de  Mcrida.  A 
Don  Ivan  Antonio  de  Vera,  y Figue- 
roa  Conde  de  la  Roca.  Ivan  Gómez 
Bravo.  Florencia,  sin  nombre  de  im- 
presor, M.DC.XXXIIX.  (1638).  4.°  2 
hojas  prels.  y 25  ptigs. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Sevilla  de 
este  mismo  arla,  en  lo  que  me  parece  hai 
equivocación;  déla  de  Florencia  no  hace 
mérito. 

«Más  critico  el  autor  que  Moreno  de  Vir- 
usas, corrige  muchos  de  los  errores  en  que 
«Incurrió  aquel  al  tratar  de  su  origen  y an- 
«Ugüedades;  combate  con  fundamento  las 
«ideas  recibidas  en  su  liempo,  acerca  de  la 
«venida  de  Tubal  y de  los  reyes  fabulosos  de. 
«España,  de  que  hablan  lanío  las  historias 
«de  su  tiempo.  Al  tratar  de  algunas  antigue- 
«dades  cristianas,  arrastrado  por  las  opinio- 
«nes  dominantes  en  su  tiempo,  rinde  culto 
«Gome/.  Pravo  i los  falsos  cronicones. » Mu- 
ña: y Homero,  bien, murió  bildiag . hisltir. 

NÍe.  Anlonlo  habla  de  otra  producción  de 
Gómez  Bravo,  intitulada:  Explicación  de  la 
Inscripción  sepulcral  de  Saturnino.  4.° 

2964  Catalogo  de  los  obis- 

pos de  Córdoba,  y breve  noticia  bis- 
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torica  d<'  su  Iglesia  Catedral,  y obis- 
pado: escrito  por  el  Doet.  Don  Juan 
Gómez  Ilravn.  Reimpresión  de  la  Pri- 
mera parte,  c impresión  de  la  se- 
gunda: en  dos  Tomos  en  folio:  con  un 
Apéndice  de  los  Obispos,  que  lo  lian 
sido  de  esta  Ciudad  , después  de  la 
muerte  del  Autor  de  esta  Obra.  Córdo- 
ba, D.  Juan  Rodríguez,  MDCCLXXVIII. 
2 vols.  Fol. 

I.a  primera  parle  se  publicó  hacia  17311  en 
Cñrdoba,  por  b.  Simón  Ortega  ij  León  presbí- 
tero s.  n.  en  4 ° y retundida  la  volvió  á dar 
á la  estampa  el  autor  junto  ron  la  segunda 
en  177S. 

El  P.  Klórez  en  el  prologo  del  tomo  X.  de 
la  Fspnñii  Sagrada,  dice  al  hablar  de  Comez 
Bravo  y de  su  libro : «Téngole  por  uno  de 
«los  mayores  escritores  que  ha  dado  nuestra 
«nación,  pues  con  la  vasta  lección  de  cuanto 
«pertenece  á su  designio  juntó  un  juicio 
«iiiiri  serlo,  hablando  con  peso  y gravedad 
«sobro  cosas  que  otros  no  baldan  mostrado 
«penetración.» 

296a  GÓMEZ  MIÉDES  (Bkrnar- 
pino).  Bernardini  Gomesii  Micdis, 
de  vita  & rebus  gestis  lacobi  I.  Re- 
gís Aragonum,  cognomento  expugna- 
toris.  Libri  XX.  Valentía;,  Vidua  Pe- 
Iri  Huele,  1382.  Fol.  1 hojas  prels.  q 
394  págs. 

Buena  edición. 

Se  reimprimió  esta  historia  en  su  original 
latino  en  la  Híspanla  Utuslrnta  de  Seolt, 
tomo  111. 

He  visto  otra  obra  latina  de  este  autor,  In- 
titulada: Bernaritim  Gomesii  Miedis  Commen- 
tnriorum  de  Sale,  libri  nuatlmr.  Val  entile, 
Petras  a Huele , Jf. D.LVXIl.  Fol. 

2966  La  Historia  del  mvy 

alto  c invencible  rey  Don  Iayme  de 
Aragón,  primero  deste  nombre  llama- 
do el  Conqvislador.  Compuesta  pri- 
mero en  lengva  latina  por  el  maestro 
Bernardino  Gómez  Micdes.  Valencia, 
viuda  de  Pedro  de  Huele,  1584.  Fol. 
6 hojas  prels.  ( inclusa  la  que  contiene 
el  retrato  de  l).  JaimeJ  y 461  págs. 

El  autor  dice  en  el  prólogo  que  lio  solo 
habla  traducido  la  obra  original  latina,  sino 
que  había  añadido,  quitado,  rehecho  y me- 
jorado muchas  partes  de  ella,  de  modo  que 
podía  lomarse  como  historia  ilc  nuevo  fabri- 
cada. 

No  he  visto  nunca  ningún  ejemplar  de 
este  libro  ron  la  Tabla  Impresa:  si  acaso  al- 
guno la  lleva  es  siempre  manuscrita. 


2967  GÓMEZ  DE  MORA  (Joan). 
Relación  de  Ivramcnto  qve  hizicron 
los  Reinos  de  Castilla  i Leou  Al 
Scrmo.  don  Baltasar  Carlos.  Por  Juan 
Gómez  de  mora.  Madrid,  Francisco 
Martínez,  1632.  4.“  4 hojas  prels. 
f incluso  el  frontis  grabado  y una  lá- 
mina de  la  forma  del  asiento  que  guar- 
daron las  ciudades  en  el  juramentoj, 
39  hojas  fots,  y una  con  las  señas  de  la 
edición. 

2968  GÓNGORA  Y TORRE- 
BLANCA  (G  arcía).  Historia  apologé- 
tica, y descripciñ  del  revno  de  Na- 
varra, y de  sv  inveha  antigvedad, 
nobleza  y calidades,  y Reyes  que 
dieron  principio  a su  Iteal  casa  , y 
procurara  sus  acrccétaiuietos,  v de  la 
duración  della,  ysucessos,  y ti ec líos 
heroveos  y famosos  de  sus  naturales, 
en  armas  v conquistas.  Dividida  en 
III.  libros  con  vn  tratado  a la  postre 
de  las  qualrocieucias,  y artes  Mathe- 
maticas.  Sacada  a lvz  por  Don  García 
de  Gougorn  y Torreblanca.  Pamplo- 
na , Carlos  de  Labáven,  1628.  Folio. 
6 hojas  prels.,  116  fols.  y i de  Tabla. 

Según  Dormer  en  los  Progresos  de  la  his- 
toria de  Aragón,  reflriéndose  á Briz  Martí- 
nez, el  verdadero  nombre  de  este  autor  no 
es  II.  Careta  de  üongora  sino  Juan  de  Sada: 
y efectivamente,  al  poco  tiempo  se  publicó 
ya  un  papel  ridiculizando  al  autor  con  el  ti- 
tulo de  Corla  de  I).  Garría  de  Góngora  y 
Torreblanca  anisando  un  Maestro  de  mucha- 
chos par  haber  impreso  á su  nombre  la  histo- 
ria apologética  ue  Navarra.— La  diputación 
del  reino  de  Aragón  represento  al  rey  en 
I lid!) , solicitando  se  prohibiese  este  libro 
por  ron f uso.  Indocto,  temerario,  fabuloso  y 
perjudicial , y porque  como  na  carro , i quien 
(según  presunción  popular)  luí  quedado  la 
flor  ilr  lis  en  el  corazón,  muestra  sentir  mal 
ile  los  derechos  que  Vuestra  Majestad  tiene, 
al  reino  de  Navarra — En  un  ejemplar  de  la 
I lisiaría  apologética  de  Navarra, que  tuvimos 
en  Londres,  se  enrontraban  encuadernados 
al  Bn  los  dos  papeles  siguientes:  el  l.°cn 
U hojas  foliadas  se  intitulaba : Copia  de  una 
caria  escrita  por  Ivnn  de  Sada,  ij  Aniegúe- 
la, al  Dolor  Bartolomé  Leonardo  de  Argentó- 
la... En  respuesta  de  oirá  que  don  luán  Biiz 
Martines  Atibad  de,  S.  luán  de  la  Peña  te  es- 
cribió contra  en  libro  intitulado  descripción 
de  Satiurra,  impresso  en  Pamplona,  Arlo 
: el  segundo  en  ‘2  hojas  era  Cn/iia  de  otra 
caria  qve  Ivan  de  Sada,  y Amezqueta  escri- 
uii)  al  Doctor  Leonardo  en  respuesta  de  la 
que  H embiú  a don  luán  Briz  Martines,  Abbad 
¡le  S.  luán  de  la  Peña,  este  año  de  1G28. 
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8969  GONZÁLEZ  DÁVILA  (Gil).  | fEste  es  el  facsímile  de  la  portada:J 

HISTORIA 

DE  LAS 

ANTIGVED  ADES 

DELA  CIVDAD  DE 

SALAMANCA: 

VIDAS  DE  SVS  OBISPOS , 

p cojas  f uccdidas  en  Ju.  tiempo. 

DIRIGIDA 

Al  Rey  N.  S.  don  Felipe  ni. 

Por  Gil  González  de  Avila,  Diácono  y 
Racionero  en  la  S.  Iglefia  de  Salamanca. 


EN  SALAMANCA, 

En  la  Imprenta  de  A r t v[s  Taberniel. 


M.  DC.  VI. 
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4."  4 hojas  prels.,  554  págs.,  una  hoja 
de  Erratas  y ti  de  Indice. 

En  rl  frontis  si?  baila  copiado  al  escudo 
de  Artus  Tabcrnlcl,  buen  impresor  del  si- 
glo Wll. 

2970  GONZÁLEZ  DÁVILA  (Gil). 
Historia  de  la  vida  y hechos  del  rev 
Don  llenrinve  tercero  de  Castilla, 
Ínclito  en  Religión  y Ivslicia.  Al... 
señor  Don  Filipe  qvarlo...  El  Maes- 
tro Gil  González  Davila.  Madrid, 
Francisco  Martínez,  M.dc.XXXVIII. 
Folio.  4 hojas  prcls.,  225  págs.,  3 de 
Tabla  y una  para  repetir  las  señas  de 
la  impresión. 

2971  Teatro  délas  grande- 

zas de  la  Villa  de  Madrid  Corte  de 
los  lleves  Católicos  de  España.  Por  el 
MaestíoGil  González  DAuila.  C.\l  fin:J 
Madrid,  Tomas  Iunti , m.dc.Xxiii. 
Folio.  4 hojas  prels.,  incluso  el  frontis 
grabado,  623  págs.  C la  última  nume- 
rada por  equivocación  522>,  y 4 hojas 
de  Indice. 

Los  muchos  retratos  intercalados  en  el 
testo,  y la  portada,  oslan  mal  bien  grabados 
por  Srliorquons.  Debo  observar  que  son  mui 
pocos  los  ejemplares  que  se  encuentran  con 
el  frontis  entero  y sin  recortar,  por  ser  mu- 
cho mayor  que  el  tamaño  del  volumen. 

«tiste  escritor  trata  mui  ligeramente  todo 
»lo  relativo  A la  historia  de  esta  villa.  Hizo 


2973  HENAO  (Gabriel  de).  Ave- 
rigvacíoncs  de  las  antigvedades  de 
Cantabria  , enderezadas  principal- 
mente á descvhrir  las  de  Gvipvzcoa, 
Vizcaya  , v Alaba,  provincias  conte- 
nidas en  ella,  v a honor,  y gloria  de 
S.  Ignacio  de  Lovola  , nacido  en  la 
primera,  y originario  de  las  otras 
dos,  patriarca,  y fvndador  de  la  Com- 
pañía de  Jesús.  Avtor  el  Padre  Ga- 
briel de  Henao,  de  la  misma  Compa- 
ñía , natural  de  Valladolid,  Teologo, 
y maestro  de  escritvra  sagrada  en  el 
colegio  real  de  la  misma  Compañía  de 
la  vniversidad  de  Salamanca-  Sala- 
manca , Evgcnio  Antonio  García, 


«más  bien  una  historia  de  la  corle  y de  sus 
«tribunales.  Gran  parle  de  los  sucesos  de  que 
«habla  pertenecen  á toda  la  monarquía.» 
Muñoz  y Hornero.— Contiene  muchas  noticias 
de  los  hijos  de  Madrid,  célebres  en  letras, 
artes,  armas,  etc. 

2972  GÜADALAJARA  Y JAVIER 
(Marco).  Memorable  expvlsion  y Ivs- 
tissimo  destierro  de  los  Moriscos  de 
España.  Nvevamente  compvesta  y 
ortlcnada  por  F.  Marco  de  Guadala- 
jara  y Xauierr.  Pamplona  , Nicolás 
de  Assiayn,  1013.  8 hojas  prels.  y 164 
folios  — Dialogo  de  constelo  por  la 
expvlsion  de  los  moriscos  de  España. 
Compvesto  y ordenado  por  luán  Ri- 
pol.  Pamplona,  Nicolás  de  Assiayn, 
1613.  Lna  hoja  piel,  y ti  (oís.  Los 
dos  tratados  en  í.° 

Son  contados  los  ejemplares  que  se  en- 
cuentran en  buen  estado  y con  el  Didloyo  de. 
consuelo;  este  tratado,  sin  embargo  debe  ir 
unido  al  otro,  á pesar  de  llevar  portada,  fo- 
liatura y signaturas  nuevas,  porque  las  Ta- 
blas que  ocupan  sus  fols.  21 , 22  y 2.'  se  re- 
fieren también  á la  obra  de  Guadalajara. — 
He  este  autor  he  visto  otro  libro,  intitulado: 
l'rodicion  y destierro  de  los  moriscos  de 
Castilla,  liasla  el  Vutte  de  Rícele.  Con  tas 
dissensiunes  de  los  hermanos  Xarifes , y presa 
de  Berbería  de  tu  f aerea  y Puerto  de  Alara- 
che.  Pamplona,  Meólas  de  Assiayn,  16U.  l.° 
C hojas  prels.  y 132  fols. 

Juan  Ripnl  tiene  muchas  composiciones 
poéticas,  que  escribió  en  varios  certáme- 
nes. 


H 

1689.—  Averigvaciones  de  las  anti- 
gvedades de  Cantabria,  ocvpadas  en 
explorar  sveesos  de  los  cántabros, 
(|vando  dominaron  a España  los  go- 
dos, y en  los  de  empresas  contra  mo- 
ros, y en  defenderse  dellos,  endere- 
zadas* principalmente  a dcscvbrir  los 
de  las  tres  provincias  cantábricas 
vascongadas,  en  esos  tiempos.  Sala- 
manca , Eugenio  Antonio  García, 
1691.  2 vols.  Fol.  El  primero,  34 
hojas  prels.,  403  págs.  y 6 hojas  de 
Indice;  y el  segundo,  2(>  hojas  preli- 
minares inclusa  una  blanca  que  pre- 
cede á la  portada,  438  págs.  y otra 
hoja  blanca. 
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I.a  segunda  parte  es  mucho  menos  fre- 
cuente que  la  otra. 

«El  autor  dio  tanta  amplitud  i los  limites 
•déla  Cantabria,  que  incluyo  en  ella  á las 
«tres  provincias  Vascongadas,  objeto  prin- 
xcipal  de  sil  estudio.»  Muñoz,  y Homero, 
Diccionario  bibliogrifico-hislirico. 

2971  HERRERA  (Antonio  pe). 
Comentarios  de  los  hechos  de  los  es- 
pañoles, franceses,  y venecianos  en 
Italia,  v de  otras  Repúblicas,  Poten- 
tados, Principes,  y Capitanes  famo- 
sos Italianos,  desde  el  año  de  1 281 
hasta  el  de  1!¡59.  Por  Antonio  de  Her- 
rera, secretario  de  sv  Magostad,  y su 
Coronista  mavorde  Indias,  Scc...  Ma- 
drid, luán  belgado.  1624.  Fol.  2 
hojas  prels.,  467  págs.  y 4 hojas  de 
Tabla. 

Obra  bastante  rara.  Tleknor,  tomo  111.  pá- 
gina 391 , confiesa  que  no  ha  logrado  verla. 

2973  Información  en  hecho, 

y relación  de  lo  qve  passo  en  Milán, 
¡>n  las  competencias  entre  las  j u r i - 
diciones  Eclesiástica  y Seglar,  desde 
el  año  de  1395.  hasla  él  de  1598.  Es- 
crita por  Antonio  de  Herrera,  Coro- 
nista mayor  de  su  Magestad,  de  las 
Indias,  y Coronista  de  Castilla.  S.  1. 
ni  a.  4.°  may. 

I.ibro  raro,  y más  sobre  gran  papel  como 
lo  es  mi  ejemplar. 

lie  visto  otra  obra  histórica  del  mismo 
autor  que  por  no  ser  común  la  mencionare 
aquí , su  titulo  es : Historia  (le  lo  sucedido 
En  Escocia,  é Inglaterra,  en  quarenla  y qua- 
tro  años  que  biuio  Mario  Estuante,  Hcijna 
de  Escocia.  Escrita  por  Antonio  de  Herrera. 
ÍBojo  el  escudilo  del  impresor  se  lee : En 
Madrid,  en  casa  de  Pedro  Madrina!.  Año  de 
1589.  Védese  ni  casa  de  Inii  de'Mñtoija,  H- 
brero.  8.°  8 hojas  prrls.,  168  fols.  y 7 de  J'a- 
bta.  AI  fin  se  repite  el  lugar.  Techa,  etc. 

2976  Tratado,  relación  y dis- 

cvrso  histórico  de  los  mouimientos  de 
Aragón.  Svccdidos  en  los  años  de  mil 
y quinientos  y nouenia  y vno , y de 
ipil  y quinientos  y noueñtn  y dos:  y 
de  su  origen  y principio,  hasta  que 
la  MJ  de  1).  Filipc  II.  el  Prudente 
Rey  nuestro  Señor  compuso  y quieto 
las"  cosas  de  aquel  Reyno.  Madrid, 
Imprenta  Real.  M.DC.ZII.  4.°  2 hojas 
preliminares  j líü  págs. 


2977  HERRERA  (Fernando  de). 

RELACION 

DE  LA  GVERRA  DE 
CIPRE,  Y SVCESSO 
de  la  batalla  Naual  de 
Le  panto. 

n 

ESCRITO  POR  FE R NA  N- 
do  de  Herrera-, dirigido  al  Illuflrif- 
J'imo  y Ecclentjsimo  Señor 
dé  Alojo  Pérez  de  Guz- 
man  el  Humo,  Duque 
de  Medina.  Sidonia, 
y Conde  de 
Hichla. 

EN  SEVILLA. 

Por  Alonfo  Picardo  impref- 
for  de  Libros. 

■572- 

8.°  Sin  fol.,  8 hojas  con  la  sign.  (?)  g 
88  con  las  A-M  . todas  de  8,  menos  la 
primera  u última  que  solo  tienen  4 
hojas. 

Eleva  al  principio  una  larga  Prefación  de 
Cristóbal  Mosquera  de  Figucroa,  un  soneto 
de  redro  Díaz  de  Herrera  y dos  octavas  de 
l>.  i "i-Iix  de  Avellaneda;  y al  fin  se  encuentra 
la  celebre  Canción  de  Herrera  á D.  Juan  de 
Austria,  que  principia: 

Cántenlos  del  Señor  que  en  la  llanura 
Vcncú)  del  mar  at  enemigo  fiero. 

De  este  rarísimo  traladlto  no  he  visto  otro 
ejemplar,  á pesar  de  mi  asidua  asistencia 
durante  veinte  años  á las  ventas  de  libros 
hechas  en  París  y Londres,  y de  haber  visi- 
lado  la  mayor  parle  de  las  Bibliotecas  de 
Europa. 

2978  HISPANLA  1LLUSTR AT\E. 
Híspanme  illvstrae  sev  scr\m  vr- 
bivmq.  Híspanme,  Lvsitaniae,  zEthit)- 
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piac.  et  Indine,  scriptores  varii.  Par- 
tiin  editi  nano  prinium  , pnrlim  aucti 
atque  cniendati.  Operá  ct  studio  doc- 
torvin  hominvm.  Francofvrti , Clau- 
dias Marnias,  ct  Hacrcdes  Johannis 
Aubrii,  MDCIII.  6 hojas  prels.,  1180 
paginas,  18  hojas  de  indice  y una  can 
el  escudo  drl  impresor. — El  tomo  li. 
con  igual  portada  que  el  anterior. 
2 hojas  prels.,  1378  peigs. , 3 a hajas  de 
Índice  y una  de  erratas. — llispaniae 
illvstrat*  sev  servm  in  Hispania  ct 
pra*sentim  in  Aragonia  gestarum 
Scriptores  varii.  Tomiis  III.  Franco- 
fvrli,  Claudias  Marnius  ct  llxrcdes 
lohannis  Aubrii,  MDCVi.  6 hojas  pre- 
liminares, lüli  págs.,  37  Tablas  ge- 
nealógicas de  carias  familias  de  Ara- 
gón , 12  hojas  de  indices  y una  con  el 
escudo  del  impresor.  Sigue  con  nuevo 

Íróntis:  loaunis  Marianas  Historia* 
lispanie®  appendix.  Liber  scili- 
cet  xxi.  et  nouem  ceteri  ad  xxx. 
Francofvrti  Claudias  Marnius,  et 
haeredes  loan.  Aubrii,  M.DCVi.  í ho- 
jas prels.,  una  de  ellas  en  blanco,  346 
páginas  , 2 hojas  de  índice  y una  con 
el  escudo  del  impresor. — Hispania} 
illvstratac  sev  vrbivm  scrvniqve  his- 
panicarvm,  academiarvm,  bibliothe- 
carvm,  clarorvm  deuiqve  in  omni  dis- 
ciplinarvm  genere  Scriptorum  Aucto- 
res  varii  Chronoiogi,  Uistorici,  par- 
tim  editi  nvnc  primvm,  parlim  ave- 
tiores,  inelioresque  facti  studio,  et 
opera  Andrea*  Schotti.  Tomus  lili. 
Francofvrti,  Claadius  Marnius  ct 
heredes  loan.  Aubrii,  m.dc.viii.  4 
hojas  prels.,  479  púas,  y 6 hojas  de 
indice.  Son  en  todo  4 vols.  Fol.  Ma- 
pas. 

Contiene  esta  Interesante  colección  los 
tratados  siguientes: 

Tomo  primero. 

Ilispaniir  chnrngraphia  alguc  descriplio, 
ct  Talada  ülnrii  Ardil. 

Abrahami  Ortelll,  Tabula. 
loannls  Margarini,  Parutipnincnan  nispa- 
nhe. 

Uoderlcl  Santü,  Historie  ll¡s]¡ania\ 

Alfnnsi  á Carlhagena,  llegitin  Hispania ■ 
Anaecphaltrosis. 

Lucli  Marinad  Slcull,  de  Itebus  Hispania’ 
memnrabililius  libri  XXII. 

Franciscl  Tarapbat,  de  origine  ac  rebus 
gestis  regían  Hispanice. 


Brevis  rerum  ti  Philippo  II.  gestarum  des- 
criplio. 

Inannis  Vasael,  Hispanvr  chronicon. 

i.aurentii  Valla*,  de  robus  á lerdo  lando 
Aragonia • rege  gestis. 

.•El  i i Antnnii  Mcbrissensls,  rerum  i Ferdi- 
nnndo  V.  el  Elisabe  Hispaniarum  regibus 
gestarum. 

Eiusdem , de  bello  Navariensi. 

Alvarus  Gomecius,  de  relias  geslis  Fran- 
cisci  Ximenii  Arcliiepiscnpi  lolelani. 

Inscrtpliones  aliqunt  Tarraconenses. 

Iiamiani  á Goes,  Hispania. 

Michaetis  Itilti,  de  regibus  Hispania ?, 

Cenralngiii  regían  Hispania * recens  ex  llu- 
lieo  transíala,  el  diversorum  prindpum  ac 
diicum  calalogus. 

Tomo  HegniHlo. 

It.  Isldnrl , hispalensis  episeopi  el  II.  Ildefon- 
si.  de  Claris  pneserlini  llispania; ' scnplnri- 
has  alone  Episcopis , enm  appendicibus  Feli- 
cis,  luliani,  Uraulionls,  el  incerli  aueloris , 
mine  prinium  editis,  el  nolis  Andrec  Schotti 
illustratis 

Hodericl  Ximenll.  de  rebus  Hispania *. 

Eiusdem,  Oslrogothorum,  llunnorum  ac 
Vandatarum  historia.  Item  Arabum  historia 
ciusdem  ac  fíomanorum , numquam  ante  hac 
edita. 

I’clri  Pantini  Ti!etani,dc  dignitatibus  ñi- 
que afficiís  Golhorum  Commentarius . 

lo.  Mariana:,  Historia  de  rebus  Hispnnicis, 
libri  XX. 

Ite  Aeademiis  Ct  Claris  Hispania’  scriplo- 
ribas  Alphonsl  Garsi  Matamoros,  líber  singu- 
la ris. 

Damiant  ;i  Gocs,  Tita. 

Eiusdem,  Epístola  ail  lacnbum  Fuggerum 
pro  defensione  HispanUc,  cían  tlesponsionc 
lacobi  Fuggerl. 

Andr.  Itcsendii,  Epístola  histórica  de  Mea 
hitpanorum. 

Nomenclatura  urbium  HispanUc. 

Hieronyini  l’auli,  de  fluminibus  el  mana- 
bas Hispania:. 

Eiusdem,  urbs  Barcipnncnsis  descriplio. 
Et  episcopornm  Calalogus. 

Hicronyini  Blanca!,  Hegu m Aragonia  cata- 
logas. 

Aiubrosit  Moralis,  Corduba. 

Caioli  Verardt,  expugnalio  regni  Granata, 
historia. 

Damiant  á Gocs,  Olysipmensis  urbs  des- 
criplio. 

Eiusdem,  de  rebus  nc  imperio  Lusitano- 
rum  ad  l’anlum  lovium  disceplanincula. 

L.  Andra*  Hesendi,  Anliguiialum  Lu.silanim 
el  Anliguilatum  Fbonc  ab  And.  Schotto  lati- 
nas furias. 

lacobi  Menmtii  Vasconcettl,  de  municipio 
F, borensi, 

E.  Amir.  ncscndl,  de  cotonía  Pacensi  epís- 
tola. 

Eiusdem,  de  Eborcnsis  Ec.clesiic  sane  lis. 

Amhrosii  Moralis,  Epislola  ad  I..  And.  fíe- 
sendium  cum  responstone  Renscndll  de  Tra- 
imii  Pantos  inscriptioue. 

lo.  Antonil  Vipcrani , de  óblenla  Por  luga- 
llia  A rege  Phiiippo. 
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Hieronyml  Coneslaggll,  de  Portugallia 
coniunclíone  cum  regno  Caslellae. 

Duardi  Noni  l.conís,  Censura;  fu  libellum 
de  reijnm  PorlugallUe  origine  qui  f ralis  lo- 
sephi  Tcixerm  nomine  drcurnferlur. 

Eiusdem,  de  vera  regum  l'orlugallite  ge- 
nealogía. 

Genealogía  regum  .Elhiopiie. 

Cbrlslophorl  Colunibl,  de  insulis  nuper 
invcnlis  epislola. 

De  legationc  Imperalori»  polenlissimi 
/EthiopUe ad  Clemctil.  Vil. 

De  regno  XHhiopia;  ac  populo  de  guae  mori- 
bus  ciiisdcm  popuii. 

loarais  Portugallim  regis,  lillerie  ad  Cie- 
rnen tem.  Vil. 

Damiani  á Coes,  de  religione  el  moribus 
Mthiopum. 

Eiusdem,  Deploralio  Lappiante  genlis  el 
Lappiie  descriplio. 

Epislola  Emanuelis,  regís  PortugaHUe , ad 
Leonera  X.  de  vicloriis  in  Africu  liabilis. 

Epislola  loannis  III.,  regis  Portugallia! , ad 
PaiUum  lll.,  de  rebus  in  Oriente  felicita- 
gcslis. 

Damiani  á Coes,  BeUum  Cambaicum  sen 
obsidio  urbü  Diensis. 

laeobi  Tcvü,  de  rebus  ad  Dium  gcsliscom- 
menlarius. 

L.  Andr.  Resendii,  Epislola  de  rebus  Iridi- 
éis ad  Conradum  Gochfenium. 

'romo  tercero. 

huliccs  rerum  ab  Aragoniee  regibus  gesta- 
rum. 

(¡aufredi  Malaterrae,  rerum  gestarían  a 
Rob.  Viscardo  el  Itogerio  in  Compañía,  Apu- 
lia , etc. 

Alcxandri,  rerum  geslarum  a Rogel  io  Sici- 
lite  rege. 

Bcrnardinl  Gomesii  Miedls,  de  vita  el  re- 
bus geslis  laeobi  l.  regis  Aragonum. 

Hieronyml  Blanca',  Commcnlarii  rerum 
Aragotienliurn. 

Genealógica-  labulae  aliquat  inserenda. 

Isidori  Hispalensls,  de  gotbis,  rvandalis  el 
suevis  Chronieon. 

Procopii  Cesarlensls,  Bisl.  locus  de  golho- 
rum  origine. 

loannis  Mariana*.  Historia  hispánica  ap- 
pendil.  Líber  sciliert  XXI.  el  novan  cetcri 
ad  XXV. , qui  viginti  Utos  in  Tomo  hoc  II. 

Tomo  coarto. 

I.ucac  diaconi  Tudensis,  Chronieon  mundi. 

Vicloris  episeopl  Turmunensls,  Chronieon. 

loannis  abbatis  Biclarensis,  Chronieon. 

Idacii,  Chronographia. 

Eulogli,  opera  mus  llanque  vita;  omnia 
cum  saudiis  Ambrosil  Moralis. 

Ludovici  Nonli,  llispania,  sive  poputorum , 
urbium,  insutarum,ac  fluminum  inca  aecu- 
ralror  descriplio. 

«Cctte  collection  est  fort  Importante,  el 
»l'on  s’en  procure  difScilcmcnl  des  exemplai- 
•res  complets.  I.c  P.  Andró  Schotl  n en  a 
udonnó  que  les  deux  premiers  voluntes  ; le 
•troisióme  a ele  publlc  par  J.  I’islorius,  ct  le 
•dernler  par  Fr.  Scboll,  frére  d' Andró.  II 


»faut  avoir  soin  de  vérlflersi,  dans  le  to- 
•me  IV.,  se  Irouvent  lesdix  derniers  livres 
•de  rilistoirc  d'Espagne  de  Mariana,  cu  la- 
•Un  ; cesdii  livres,  qui  fnrmrnl  une  parlie 
•sóparóc,  avec  uu  litro  parliculier  dale  de 
•IMS,  .manquent  souvenl,  ce  qui  diminue 
•alors  le  prix  des  excmplaircs.»  Brunel,  Ma- 
nuel du  libruire. 

En  la  mayor  parte  de  los  ejemplares  que 
he  visto,  los  X.  libros  últimos  de  Mariana  van 
encuadernados  al  fln  del  tomo  lll..  y su  fecha 
no  es  de  liiOX  sino  de  IfiOfi.  También  debía 
haber  dicho  Bruiiel  que  lo  que  seno  raímente 
falla  es  el  tomo  IV.;  yo  he  examinado  ocho  ó 
nueve  ejemplares  y solo  recuerdo  dos  de 
ellos  que  tuvieran  dicho  tomo. 

2979  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Gvcrra  de  Grauada.  Hecha 
por  el  reí  de  España  don  Phciipe  II. 
nuestro  señor  contra  los  .Moriscos  de 
aquel  reiuo,  sus  rebeldes.  Historia 
escrita  en  quatro  libros.  Por  don 
Diego  de  Mendoca-  Publicada  por  el 
licenciado  Luis  Tribuidos  de  Toledo. 
Lisboa,  Giraldo  de  la  Viña,  1627.  4.° 
1 2 hojas  prels.,  127  fots,  y una  blanca. 

Esta  es  la  primera  edición:  Ignoro  qué 
razones  luvo  Nic.  Antonio  para  decir  que  bai 
lina  de  Wadriil  de  Hilo  piles  en  la  de  Lisboa 
se  halla  la  dedicatoria  de  Tribáldos  de.  Toledo 
á I).  Vicente  Noguera,  fechada  el  i de  di- 
ciembre de  1626,  y en  ella  asegura  publicar 
la  obra  estimulado  por  este  caballero ; ade- 
mas en  el  prólogo  espresa  que  son  ya  pasa- 
dos cerca  de  sesenta  arlas  desde  el  15/0  en 
que  se  terminó  la  guerra  : lo  que  se  ajusta 
bien  con  el  alto  de  IG'27,  y no  seria  exacto  si 
esto  se  dijera  en  el  de  ltílo.  Brunel  y Tick- 
nor  también  citan  la  Impresión  de  este  aiTn; 
pero  presumo  que  la  noticia  la  sacaron  de 
Nic.  Antonio. 

2980  ¿a  misma  obra. 

Madrid , Imprenta  real , 1674.  4.°  6 
hojas  prels.  y 147  fots. 

Esta  es  la  segunda  edición  igual  en  el  con- 
tenido á la  primera,  con  la  sofá  diferencia  de 
que  la  dedicatoria  de  Tribáldos  de  Toledo 
a D.  Vicente  Noguera  se  ha  sustituido  por 
oirá  dirigida  á I).  Pedro  Coloma  por  el  libre- 
ría Mateo  de  la  Bastida. 

No  conozco  Impresión  alguna  hasta  la  que 
hizo  en  Videncia,  Vicente  Cabrera,  s.  a.  (ha- 
cia 1750).  8.° 

2981  La  misma  obra. 

Valencia,  Salvador  Fauli.  1766.  8." 

2982  Guerra  de  Granada, 

que  hizo  el  Reí  D.  Felipe  II.  ele. 
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Nueva  impresión  completa  de  lo  que 
faltava  en  las  anteriores,  i escri- 
vió  el  Autor;  i añadida  con  su  vida 
i lo  que  se  avia  suplido  por  el  Con- 
de de  Portalegre.  Valencia,  Beni- 
to Monfort,  1776.  4.°  mayor,  lle- 
trato. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

Cuidó  de  esta  bella  edición  D.  Gregorio 
Mayans,  adornándola  ron  una  docta  vida  del 
autor  y su  retrato,  otro  servicio  más  impor- 
tante hizo  llenando  las  varias  lagunas  del  H- 
nal  del  libro  111.  y principio  del  IV.,  que  se 
hallaban  en  las  ediciones  anteriores,  con  los 
trozos  dados  á luz  por  1).  Juan  de  Iriarte  en 
la  pág.  577  y slgs.  de  su  Hegi ae.  Bibltothecoe 
Matrítensis  códices  groeci  )I!SS.  Encontrólos 
triarte  en  un  ejemplar  de  la  primera  edición 
que  fue  déla  librería  privada  de  Felipe  IV. , y 
existe  ahora  en  la  Riblintcra  real,  en  el  que 
las  insertó  Tribuidos  el  año  t«28,  trascri- 
biéndolos de  una  copia  completa  de  mano 
del  mismo  duque  de  Dejar. 


2984  JAIME  I.  DE  ARAGON  (El 
Reí  D.).  Cltronica,  o coinmentari  del 
gloriosissim  e ¡nviclissira  rey  En 
la  eme  per  la  gracia  de  Deus  Rey  de 
Arago,  de  Mallorques,  e de  Valencia, 
Compte  de  Barcelona,  e de  Vrgell,  e 
de  Muntpesller:  feyta  e'  scrita  per 
aquell  en  sa  Mengua  natural,  c trevla 
del  Arcltiu  del  molí  Magnilicli  Ratio- 
nal  de  la  insigne  ciutat  de  Valencia 
hon  staua  custodida.  lias  affixit  la 
interpretacio  y exposicio  de  les  dic- 
tions  obscures.  {Sigue  el  escudo  de 
las  armas  imperiales. J En  Valencia. 
En  casa  de  la  Biuda  de  loan  Mey 
Flandro.  1857.  Fol.  may.  Ict.  curs*. 
17  hojas  prels.  { incluso  el  retrato  del 
rei  y una  hoja  con  dos  poesías  latinas 
dirigidas  á Carlos  Y.J  Cxxxv.  folios  y 
una  en  la  gue  se  repiten,  en  el  blanco, 
las  señas  de  la  edición,  y en  el  reverso 
el  escudo  del  impresor  que  dejo  copia  ■ 
do  (V . Sección  poética.  Poetas  diver- 
sos. Núm.  1087.) 

Los  ejemplares  en  papel  ordinario  son  del 
lamaílo  del  folio  regular  español;  pero  el  mió, 

uc  sin  duda  se  hizo  para  regalar  á Cárlos  V. 

quien  va  dirigida  la  Chroníra  por  los  jura- 
dos de  Valencia,  es  en  fol.  marq.  .No  he  visto 
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2983  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Guerra  de  Granada  que  hizo 
el  Rei  D.  Felipe  II.,  etc.  ful  supraj. 
Valencia,  Benito  Monfort,  1830.  8." 
mayor  csp.  Retrato. 

Costeó  y corrlgló  esta  edición  mi  padre,  de 
quien  es  la  Advertencia  que  la  precede.  Si- 
guió el  testo  de  la  de  1770;  enmendando  algu- 
nos descuidos  que  se  hablan  padecido  al 
copiar  los  pasajes  publicados  por  Iriarte; 
restituyó  á su  primitiva  lectura  algunas  de 
las  vozes  que  se  hallaban  modernizadas;  co- 
locó al  fin  los  párrafos  del  conde  de  l’orlalegre 
con  que  se  completaba  en  las  cuatro  prime- 
ras ediciones  el  libro  III.;  resucitó  ademas 
el  prólogo  de  Luis  Tribuidos  suprimido  en  la 
de  1 776 , y corrigio  la  puntuación  tan  des- 
cuidada  en  todas  las  impresiones,  que  hacia 
muchas  cláusulas  ininteligibles. 

Me  parece  que  en  época  más  reciente  ha 
«alido  en  París,  en  la  colección  de  clásicos 
españoles  de  ttaudry,  un  lomo  Intitulado 
Tesoro  de  historiadores , el  cual  comprende 
esta  obra  de  Mendoza,  la  de  Meló  y la  de  Mon- 
eada. 


J 


otro  tirado  sobre  papel  grande,  y es  tan  her- 
moso que  sin  vacilar  puede  presentarse  como 
el  modelo  más  perfecto  y magnifico  de  la  ti- 
pografía española  del  siglo  XVI. 

El  P.  I).  Jaime  Vlllanueva  en  su  Viaje  lite- 
rario, lomo  XV1IL,  prueba  que  este  libro  no 
fue  escrito  por  el  monarca  Conquistador,  y 
anteriormente  Villarroya  en  su  Colección  ilc 
cartas  histérico-criticas  hahia  ya  hecho  lo 
mismo  con  razones  de  bastante  peso,  conce- 
diendo á lo  más,  que  la  Crunica  impresa 
pudo  formarse  en  vista  de  apuntes  sobre  su 
vida  hechos  por  el  rei  D.  Jaime.  lie  todos 
modos  la  obra  es  muí  aprcclable  para  el  his- 
toriador por  su  respetable  antigüedad,  y 
para  el  bibliófilo  por  su  pslraordinarla  rare- 
za.—La  parle  de  esta  historia  relativa  á la 
conquista  de  Valencia  se  publicó  en  1515  al 
frente  del  lomo  intitulado  Aureum  equis  re- 
galium  privilegtoruin  civilatis  et  regí rf  Va- 
tnitim;  y la  traducción  castellana  de  toda 
ella  con  el  Ululo  de  Historia  del  rey  D.  Jay- 
mc  I.  el  Conquistador , hecha  por  los  señores 
t).  Mariano  Flotáis  y t).  Antonio  Bufarull,  sa- 
lió á luz  en  Barcelona,  en  la  imprenta  de  la 
Viuda  é hijos  de  Mayol,  1818.  8." 

Hazon  será  que  de  alguna  noticia  de  Juan 
Mcl,  distinguido  tipógrafo  que  tanto  hon- 
ró á mi  patria  con  las  hermosas  edicio- 
nes que  nlzo,  todas  notables  por  su  per- 
fección , y la  mayor  parte  mui  buscadas  por 
su  rareza ; ademas  fue  el  progenitor  de  los 
no  menos  célebres  Felipe,  Pedro  Patririo  y 
Aurelio,  á quienes  se  deben  las  mejores  obras 

3ue  se  publicaron  en  Valencia  hasta  cerca 
el  165o.  Pocos  son  los  años  que  el  Juan  pudo 
ejercer  su  profesión,  pues  uno  de  los  libros 
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más  antiguos  que  de  el  conozco  son  los  Fueros 
de  1545,  y ya  observo  que  en  el  cuaderno  de 
los  misinos  de  1555  no  se  puso  su  nombre 
como  en  el  antes  citado,  sino  que  solo  dice 
estar  Impreso  en  su  rasa,  lo  que  parece  In- 
dicar que  ya  no  vivía  en  este  aílo:  pero  aun 
cuando  asi  no  fuere  no  cabe  duda  en  que 
balda  fallecido  cuando  se  dio  á la  estampa  la 
Crónica  de  I).  Jaime  en  1557,  porque  en  su 
orlada  ya  suena  como  impresa  por  la  viuda. 
I establecimiento  de  esta  lo  regentarla  sil 
hijo  Felipe,  según  se  colige  de  que  la  Crónica 
de  Munlaner  de  1558,  á pesar  de  tlgnrar  en 
el  frontis  á nombre  de  la  madre,  lleva  la  de- 
dicatoria á las  jurados  firmada  por  Felipe 
como  impresor.—  Tuvo  Juan  Mei  casa  cu 
Alcalá  al  mismo  tiempo  que  en  Valencia, 
pues  allí  publicó  en  1553  1.a  moral  ;/  t maj 
graciosa  historia  del  Momo,  y el  Epistolario, 
de  Juan  Segura,  l'só  de  tres  escudos,  uno 
de  ellos  es  el  que  va  copiado  en  la  sección 
de  Podas  diversos.— V.  Niim.  1087,  que  be 
citado;  el  otro  que  representa  las  antiguas 
armas  de  Valencia,  se  baila  en  varios  cua- 
dernos de  los  Furs,  y hai  otro  pequeño  en  el 
que  dos  manos  sostienen  un  compás  abierto, 
bajo  del  cual  va  una  corona  y un  cetro. 
Pedro  Patricio,  á quien  supongo  lujo  tam- 
bién del  Juan,  empleó  los  dos  últimos  escu- 
dos en  varias  ocasiones,  y lo  mismo  liizu  el 
Felipe  cuando  volvio  de  Tarragona. 

2985  JESUS  Y JODAJt  ( Fran- 
cisco pe).  Cinco  discvrsos  Con  que  se 
continua  la  antigua  Tradición  que  el 
Aposto!  Santiago  uino  i predicó  en 
España  Defendiéndola  de  lo  que  al- 
gunos Autores  an  escrito  de  nuetto 
contra  ella  Fr.  Francisco  de  Jesús  y 
Xodar.  Madrid,  Imprenta  Real  Cal 
/in:  luán  Flamenco/  m.dc.Xii.  í.° 
mayor,  i hojas  prels.,  incluso  el  fron- 
tis grabado , y 20(1  págs. 

2980  JIMENA  JURADO  (Martin 
de).  Catalogo  de  los  Obispos  de  las 
iglesias  catredales  de  la  diócesi  de 
Jaén  y Anuales  Eclesiásticos  desle 
Obispado.  Por  Don  Martin  deXimena 
I orado.  Madrid,  Domingo  García  y 
Moras,  1634.  Fol.  Ldms.  de  madera- 
25  hojas  prels incluso  el  frontis  gra- 
bado, 539  págs.  y un  mapa. 

El  mapa  ó Description  del  obispado  de  Jaén 
suele  faltar  en  muchos  ejemplares,  y casi 
ninguno  lo  tiene  cutero  y en  buen  estado. 

El  Sr.  Muñoz  y Homero  dice  que  en  la 
parte  de  esta  obra  á que  no  alcanzan  los  fal- 
sos cronicones  es  cscelcnlc,  y que  contiene 


noticias  aprcciables  y curiosas.  F.l  mismo 
Homero  habla  de  unas  notas  manuscritas  re- 
lativas á la  presente  obra  que  existen  en  la 
Academia  de  la  Historia,  escritas  por  Caslri, 
las  cuales  comprenden  la  época  de  la  domi- 
nación sarracena. 

El  Indice,  que  en  mi  ejemplar  va  entre  los 
preliminares,  suele  encontrarse  en  otros  al 
fln  del  volumen,  y allí  creo  que  es  donde  le 
corresponde  estar,  puesto  que  á su  termina- 
ción se  repite  el  lugar,  nombre  del  Impresor 
y fecha. 

2987  JIMÉNEZ  PATON  (Barto- 
lomé). Historia  de  la  antigva,  y con- 
1 invada  nobleza  de  la  ciudad  tle  laé 
muy  famosa,  muy  noble,  y muy  leal 
guarda,  y defendimiento  de  los'Rey- 
nos  de  España.  Y de  algunos  Varones 
famosos,  hijos  della  . Por  el  Maestro 
Jiarlolome  Ximencs  Palón,  laen,  Pe- 
dro de  la  Cuesta,  1628.  4.°  12  hojas 
preliminares,  inclusa  una  con  el  re- 
trato del  licenciado  Pedro  Ordóñez  de 
Cerollos,  248  fol s.  y una  de  Tabla. 

Por  el  prólogo  y unas  cartas  que  van  al 
principio  se  ve  que  el  licenciado  Pedro  Or- 
dóñez de  Cevállos  tenia  escritas  varias  lao- 
grafías de  los  varones  ilustres  de  Jaén,  á las 
cuales  no  podia  dar  la  última  mano  por  su 
falla  de  salud:  habiéndose  ofrecido  A conti- 
nuarlas y adicionarlas  el  Miro.  Jiménez  Pa- 
tón, aquel  le  confió  los  liorradores,  que 
puestos  en  nuevo  orden  y mui  aumentados 
publicó  el  autor  de  la  Elocuencia  espadóla. — 
NI  este  ni  su  coautor  se  aprovecharon  para 
nada  de  los  falsos  cronicones,  asi  es  que  esta 
historia  de  Jaén  es  apreciada  y goza  de  una 
justa  reputación. 

2988  JUNCO  (Pedro  he).  Fvnda- 
cion  nombres,  y armas  de  la  civdad 
de  Astorga.  PoV  el  Licenciado  Don 
Pedro  de  Iunco.  Segunda  itnpres- 
sion.  Pamplona  , Martin  de  Bhven, 
M.IJC.XXXIX.  4.°  9 hojas  prels.,’  in- 
cluso el  antefróntis  grabado,  y 70  ho- 
jas fots. 

En  el  antefróntis  grabado  dice:  En  Madrid 
por  Pedro  Ijaso,  Mercader  de  libros  Año 
lti."!>. 

Tengo  otro  ejemplar  de  esta  misma  Impre- 
sión con  muchísimas  correcciones  y adicio- 
nes sin  duda  de  Ulano  del  mismo  autor,  que 
acaso  pensaría  en  reimprimir  la  obra. 

I.a  primera  edición  es  de  Pamplona  , Mar- 
tin de.  Labagen,  1635.  4.“,  según  Muñoz  y 
Homero,  quien  no  nombra  la  segunda. 
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2989  LAMARCA  (Lms).  Noticia 
histórica  de  la  conquista  de  Valencia 
por  el  reí  I).  Jaime  I.  de  Aragón, 
escrita,  con  ocasión  de  celebrarse  el 
sesto  centenario,  por  I).  Luis  Lamar- 
ca.  Valencia , J.  Ferrer  de  ürga, 
1838.  8.“ 

No  menciona  el  Sr.  Muñoz  y Romero  este 
opusculito  de  L>.  Luis  Lamarca. 

2990  Valencia  antigua  ó sea 

relación  de  las  puertas,  calles  y pla- 
zas que  tenia  dicha  ciudad  en  los 
siglos  mas  inmediatos  á la  conquista, 
y las  que  respectivamente  les  corres- 
ponden en  el  (lia.  Por  D.  Luis  La- 
marca.  Valencia,  José  Ferrer  de  Or- 
ga,  1848.  8.° 

opúsculo  curioso  y útil  para  el  estudio  de 
las  antigüedades  ó historia  de  esta  ciudad. — 
Muñoz  y Romero  dice  equivocadamente  que 
este  lomilo  es  en  A • 

2991  LANA1UO  I ARAGON 
(Francisco).  Las  gverras  de  Flandes, 
desde  el  año  de  mil  y quinientos  y 
cincuenta  y uueuc  hasta  el  de  seis- 
cientos y nueue-  Por  Don  Francisco 
Lanario.'  Madrid  por  Luis  Sánchez, 
M.DC.XXII1.  4.°  8 hojas  prels.  y 184 
hojas  [oís-,  incluso  el  Indice. 

2992  LANDAZURI  Y ROMARA- 
TE  (Joaquín  José).  Historia  civil, 
eclesiástica , política , y legislativa 
de  la  M.  N.  y M.  L.  ciudad  de  Vic- 
toria, sus  privilegios,  esenciones, 
franquezas,  y libertades,  deducida 
de  memorias,  y documentos  auténti- 
cos, por  Don  Joaquin  Joseph  de  Lan- 
daztiri  y Romarate.  Madrid,  Don  Pe- 
dro Marín,  1780.  4.® 

Dice  Muñoz  y Romero  al  hablar  de  la  pre- 
sente obra: 

•Esta  historia  ofrece  mucho  interes  por  la 
•multitud de  documentos  deque  da  noticia 
•el  autor.— En  un  índice  de  las  obras  de 
»|i.  Rafael  Moránes  hemos  visto  que  esta  obra 
•no  es  de  Landazuri,  sino  de  aquel.  El  Sr.  I).  Fe- 
•lipe  solo  Posadas  ha  confrontado  por  cn- 


•cargo  nuestro  el  MS.  que  csislc  en  la  Di- 
•blioleca  de  Santa  Cruz  con  ta  obra  impresa 
•de  Landazuri , y resulla  que  son  distintas. — 
»En  un  papel  que  posee  el  citado  Sr.  Posadas, 
•escrito  al  parecer  de  mano  del  mismo  Flo- 
•ránes.  que  contiene  algunas  noticias  de 
•historias  de  ciudades,  se  Ice  lo  siguícn- 
•te:  Historia  de  Vitoria , ¡tur  D.  Joaquin 
alosé  i le  l.awlazuri.—FI  venhulcro  autor  itc 
scsla  historia  es  el  Sr.  Florones,  el  cual  lia- 
nLieiulu  presintió  i l.antlnzuri  elMS.  de  dicha 
sobra  vara  leerle , se  lo  copió  inexactamente 
sy  le  tlii i d la  prensa  en  su  raheza , sin  hacer 
ssiiiuitra  la  mas  leve  mención  del  Sr.  Flora- 
sites,  d quien  se.  lo  turbia  hurtados 

Del  mismo  Landazuri  he  tenido  otra  Histo- 
ria civil  de  la  fl.  V y fl.  i provincia  de  Ala- 
va, deducida  de  autores  nr ¡piñales  ;/  dora- 
mciilos  auléulicos.  Victoria,  llallasnr  fiante- 
li,  fWCCA'CVltl.  ‘i  vols.  y existe  del  mismo 
la  Historia  eclesiástica  de  dicha  provincia 
de  Alava.  Vamplona,  Miguel  tic  Cosen! lucia , 
1737.  4." 

2993  LA  R1PA  (Domingo).  Defen- 
sa histórica,  por  la  antigvedad  del 
reino  de  Sobrarbe.  Escriviala  el 
D.  F.  Domingo  Hipa.  (¿arago<;a.  He- 
rederos de  Pedro  Lana  ja,  y Lamarca, 
1678.  Fol.  38  hojas  prels .,  incluso  ef_ 
antefriintis  grabado,  881  págs.  y lo 
hojas  de  Indice. 

• 

2994  Corona  real  del  Pire- 

neo,  establecida  y disputada  : escri- 
viala el  D.  D.  Fr. 'Domingo  La  llipa. 
Tomo  primero,  (¿a ragotja  , Herederos 
de  Diego  Dormcr,  1688.  23  hojas  pre- 
liminares, incluso  el  antefróntis  gra- 
bado, 861  págs-,  una  hoja  de  Erra- 
tas y 16  hojas  de  Indice. — Tomo  se- 
gundo. CaraP°Sa » Pasqval  Bveno, 
M.DC.I.XXXViii.  12  hojas  prels.,  348 
páginas  y 14  hojas  de  ladices. 

Estas  dos  obras  de  La  Itipa  forman  parle 
de  la  sctíc  de  los  continuadores  de  Zurita. 

2998  LARRAMENDI (Manuf.lde). 
Discurso  histórico  sobre  la  antigua 
famosa  Cantabria.  Question  decidida 
si  las  provincias  de  Bizcaya,  Guipúz- 
coa, y Alaba,  estuvieron  comprencn- 
didas’  en  la  Antigua  Cantabria?  Su 
autor  El  M.  R.  P.  M.  Mauucl  de  Lar- 
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ramendi-  Madrid,  Juan  de  Zufiiga, 
1736.  8.°  marq. 

Esta  es  una  do  las  obras  de  Larramendi 
más  difícil  de  encontrar;  pero  los  ejemplares 
en  papel  fuerte  y algo  mayor  que  el  ordina- 
rio, como  es  el  mío,  son  basta  raros. 

2996  LEDO  DEL  POZO  (José). 
Apología  del  rey  Don  Pedro  de  Cas- 
tilla, conforme  a la  crónica  verdadera 
de  D.  Pedro  Lonez  de  Avala.  Por  el 
licenciado  Don  Josef  Ledo  del  Pozo. 
Madrid,  Hernández,  s.a  .('hacia  1780.2. 
Folio. 

Segnn  el  Sr.  Muñoz  y Romero,  este  autor 
llevo  basta  un  punto  tan  exagerado  la  vindi- 
cación del  rei  II.  Pedro,  que  en  algunas  oca- 
siones más  bien  le  perjudica  que  le  favo- 
rece. 

2997  LEONARDO  DE  ARGEN- 
SOLA  (Bartolomé).  Primera  parte  de 
los  Anales  de  Aragón  que  prosigue 
los  del  Secretario  Gerónimo  Zurita 
desde  el  afio  MDxvt  del  Nacimiento 
de  N.°  Redentor  Por  el  D.r  Barlholo- 
me  Leonardo  de  Argésola,  Rector  de 
Villahcrmosa.  Canónigo  de  la  S.”  Igle- 
sia Metropolitana  de  (¿aragot;a.  Chro- 
nista  del  Rey...  (¿aragoga,  Ivan  de 
Lanaia.  fAl  fin:)  Pasqval  Bvcno, 
1630.  Fol.  15  hojas  prels.,  incluso 
el  •frónlis  grabado,  1128  págs.  y 19 
hojas  de  Indice. 

Alcanza  este  lomo  hasta  el  año  de  1520. 
Muñoz  y Romero  supone  existir  una  edi- 
ción la  cual  solo  lleva  el  nombre  de  Juan  de 
I. anaja,  y que  es  distinta  de  la  que  espresa  al 
Hn  el  del  impresor  Pascual  Bueno.  No  he  te- 
nido ocasión  de  cotejarlas.— El  mismo  Muñoz 
Romero  observa  con  razón,  que  este  y los 
emas  continuadores  de  Zurita  más  bien  que 
historiadores  de  Aragón  lo  son  de  toda  Es- 
paña. 

2998  LEONARDO  DE  ARGEN- 
SOLA  CLupebcio).  Información  de  los 
sucesos  del  reino  de  Aragón  en  los 
años  de  1590  y 1591,  en  que  se  ad- 
vierte los  yerros  de  algunos  autores, 
escrila  por  Lupercfo  Leonardo  de 
Argcnsola.  Madrid,  Imprenta  real, 
1808.  8.°  may. 

I)  Tontas  Muñoz  y Romero  supone  qnc  la 
primera  edición  de  esta  obra  se  hizo  en  1802; 
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me  parece  que  se  equivoca  y que  no  hai  nin- 
guna anterior  á la  de  <H08,  la  cual  no  men- 
ciona en  su  Diccionario  bibliográfico-hisli- 
rico. 

2999  LOBERA  (Atanasio  de).  His- 
toria de  las  grandezas  de  la  muy  an- 
tigua, e Insigne  ciudad  v Iglesia  de 
Leo,  y de  su  Obispo,  v fotron  sant 
Froylan,  con  las  del  glorioso  S.  Ali- 
lan¿  Obispo  de  (¿amora.  Recopilada 
por  Fray  Athannsio  de  Lobera.  Mongo 
ue  sant  Bernardo,  de  la  obserttancia 
de  España.  Dirigida  á don  luán  Alon- 
so de  Moscos»,  Obispo  de  León , y a I 
Dean  v Cabildo  de  la  sancta  Iglesia- 
Valladolid,  Diego  Fernandez  de  Cor- 
doua  , 1396.  I.'1  8 hojas  prels. , 422 
folios  y 3 de  Tabla- 

Este  volumen  va  dividido  en  tres  partes 
con  distintos  fróntis,  aun  cuando  la  foliatura 
sigue  sin  interrupción  desde  el  principio 
hasta  el  fln  de!  tomo. 

En  el  Catálogo  de  Sora  hai  una  edición  del 
mismo  año,  hecha  en  Madrid,  y Nic.  Antonio 
cita  otra  de  Valludoiid,  de  1508.  t.°  I.a  exis- 
tencia de  ambas  me  parece  sumamente  du- 
dosa. 

Según  el  P.  Risco,  Lobera  tomó  muchas  de 
sus  noticias  tic  la  Historia  de  la  Santa  Iglesia 
lio  Loan,  escrila  por  el  obispo  ile  la  in i. una 
l>  Francisco  Trujillo,  la  cual  quedó  Inédita; 
en  la  vida  de  S.  Milano  trata  de  la  historia 
eclesiástica  de  Zamora. 

Nic.  Antonio  habla  de  otras  dos  obras  im- 
presas de  Lobera , intituladas:  Chronologia  de 
los  Reges  de  España.  VaUadoliil,  Fernandez 
i teCordova,  1IÍ02,  y Epístola  historial  al  lien 
de  España  D.  Felipe  II.  Madrid,  1G01.  Fol. 

3000  LOPERRAEZ  COR  VAL  AN 
(Juan).  Descripción  histórica  del 
Obispado  de  Osma , con  el  catálogo 
de  sus  prelados.  Por  Don  Juan  Loper- 
raez  Corvalan,  Canónigo  en  la  Santa 
Iglesia  de  Cuenca,  é individuo  de  la 
real  academia  de  la  Historia.  Madrid, 
Imprenta  real,  1788.  3 vols.  4.°  ma- 
yor. Mapa,  retratos,  láminas  y pla- 
nos. 

El  tomo  tercero  se  intiLula : Colección  dl- 
ploimílica  diada  en  la  descripción  histórica 
del  Obispado  de  Osma 

No  sé  si  habrá  ejemplares  que  lleven  por- 
tada diferente  de  la  del  que  yo  tengo,  pues 
la  citada  por  Muñoz  y Romero  dice  : Descrip- 
ción histórica  del  Obispado  de  Osma , ron  tres 
disertaciones  sobre  los  sitios  de  Mamuncia, 
Exorna  y Ctunia. 
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3001  LÓPEZ  (Luis).  Tropheos  y 
anligvedades  de  la  imperial  civdad  dé 
Zaragoza.  Y General.  Historia  suya, 
desde  su  Fundación  después  del  ’di- 
luuio  general,  por  los  nietos  del  Pa- 
triarca Noe,  hasta  nuestros  tiempos. 
Primera  parle.  Contiene  sus  Anti- 
güedades, y Gouieruos,  Kccdilicacio- 
nes,  Guerras,  Leyes,  Monedas,  L¡- 
nages,  Personas  filustres,  Obispos, 
Concilios,  Templos,  y Edificios  pú- 
blicos que  ha  tenido)  por  tres  mil 
dozientos  nouenta  Años.  Diuidida  en 
dos  Estados  secvlar  y eclesiástico. 
A la...  Ciudad  de  Zaragoza...  la  de- 
dica, y escrive  Lvys  López.  Barce- 
lona, Sebastian  de  Cormellas.  1939. 
4.°  7 hojas  freís.,  incluso  el  ante- 
fróntis  grabado  que  representa  un  es- 
cudo con  un  león,  1519  págs.  y 4 hojas 
de  Tabla. 


Según  Me.  Antonio  y I.atassa,  Luis  López 
filé  un  pastelero  de  Zaragoza ; y el  ultimo  de 
aquellos  bibliógrafos,  apuyándose  en  el  tes- 
timonio del  racionero  Arruego  v del  cronista 
Andrés,  niega  que  sea  el  autor  de  la  presente 
obra , y de  otras  dos  ó tres  que  corren  á su 
nombre.  En  cuanto  á los  Trofeos,  en  esta 
primera  parle,  única  que  se  ha  publicado, 
no  merecen  grande  aprecio;  el  Ululo  ya  nos 
da  alguna  muestra  de  su  critica,  y á ella  debe 
añadirse  el  frecuente  uso  que  hace  de  los 
falsos  cronicones  en  el  contesto  del  libro.— 
No  comprendo  la  razón  que  tuvo  Nic.  Anto- 
nio para  decir  de  una  manera  tan  terminan- 
te que  la  impresión  es  de  Zaragoza,  á pesar 
de  constar  en  ella  que  está  hecha  en  Barce- 
lona ; v por  cierto  su  ejecución  tipográfica 
y papel,  el  llevar  una  aprobación  en  catatan 
del  auditor  de  la  Audiencia  de  Barcelona,  y 
un  preámbulo  en  que  se  pide  indulgencia 
por  ¡as  fallas,  pues  se  habla  impreso  en  au- 
sencia del  autor,  quien  fecha  su  dedicatoria 
en  Zaragoza  el  mismo  afio  de  16311,  no  dejan 
duda  de  que  padeció  una  equivocación  Meó- 
las Anlonio. 

3002  LÓPEZ  DE  ATALA  (Pedro). 


jfl.acuniiattl 
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{Este  Ululo,  lirado  con  tinta  encar- 
nada, va  colocado  bajo  de  una  lámina 
que  representa  á un  rei  á caballo  pre- 
cedido de  un  peón  armado,  y todo  se  en- 
cuentra rodeado  de  una  grande  orla. 
Al  dorso  principia  la  Tabla  que  ocupa 
11  hojas  más:  en  lu  siguiente , fol.  j, 
sign.  a,  empieza  ¡a  obra  que  termina 
en  el  reverso  del  fol.  ccxiij,  así:J  im- 
primióse en  la  muy  noble  t imperial 
cibdad  d'  Toledo:  en  casa  de  Remo 
d’  petras  imprimidor.  A costas  v des- 
posas d’  Cosme  damian  mercader  de 
libros:  vezino  de  la  dicha  cibdad. 
Acabóse  a diez  dias  del  mes  de  No- 
uiembre.  Año  demil  t quinientos  to 
\eynte  t,  seys  años  (1520).  fSigue  el 


escudo  de  Petras  que  copio  á continua- 
cion.J  Fol.  Ict.  gol.  á dos  cois.  12  ho- 
jas prels.  y ccxiij  fols. 

Edición  mui  rara  y la  primera  que  contiene, 
las  Crónicas  de  ll.  Enrique  II.  y D.  Juan  I. , las 
cuales  fallan  en  la  anterior  que  be  visto  y 
cuya  descripción  es  la  siguiente: 

La  portada  se  reduce  á una  gran  lámina 
de  madera  que  figura  á un  reí  sentado,  bajo 
del  cual  se  bailan  dos  renglones  solos  de  le- 
tra monacal  que  dicen: 

Crónica  bel 
Rey  bó  ftedro. 

(En  la  hoja  siguiente  ij  signl.  aij  se  halla  en 
la  parte  superior  un  renglón  que  dice:  Año 
primero  del  lleij  Don  Pedro,  y concluye  en  el 
blanco  de  la  hoja  ccvilj,  donde  se  halla  este 
final:)  At/ui  se  acaba  la  coronica  del  Rey  don 
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Pedro  primero  i leste  nombre  d’  Castilla  x de 
León:  imprimida  por  Meynardo  vngul  ole  man 
t Estanislao  palana  compañeros  en  la  muy 
noble  x muy  leal  ciüdait  de  Senilla  a ocho 
dios  del  mes  d'  nlitbre  ¡ año  del  naseimiimto 
de  nuestro  señor  t/iil  xpo  de  mili  x guaira- 
cienlos  t nouenla  v cinco  años  (1495).  sigue 
el  escudo  de  los  impresores.  1 1 o i después  10 
hojas  de  Tabulo  con  la  sign.  A.  Fot.  let.  gol. 
á dos  cois.  Buena  letra  y buen  papel. 

Según  Brunet  existe  una  tercera  edición 
de  Sevilla,  J.  Cromberger,  15i2.  Fot.  leí.  gol. 

3003  LÓPEZ  DE  ATALA  (Pedro). 
Coronica  del  serenissimo  rey  Don 
Pedro,  hijo  del  rey  don  Alonso  de 
Castilla.  Nvevameiite  corregida  y 
emendada.  En  Pamplona,  Por  Pedro 
Porralis.  M.D.XCI.  Fol.  Portada  de 
negro  y rojo,  2 hojas  prels.,  222  fols. 
y 12  de  Tabla. 

Comprende  también  esta  Impresión  las 
Crónicas  de  I).  Enrique  II.  y ti.  Juan  I.  in- 
cluidas igualmente  en  la  publicada  en  Ma- 
drid. por  I).  Antonio  de  Sancha.  1779-86.  2 
volúmenes  l.®  may.  en  cuya  edición  se  con- 
tiene ademas  la  Cróuica  de  1).  Enrique  111. 
que  se  hallaba  inédita. 

En  la  serie  de  nuestras  Crónicas  forman  las 
anteriores  la  continuación  á la  de  D.  Alon- 
so XI. 

Sobre  los  cargos  hechos  á López  de  Avala 
locantes  á su  biografía  del  rei  1).  Pedro, 
véase  á Sarmiento,  Historia  de  la  poesía,  pá- 
ginas 526  y sigs. 

Sigue  el  escudo  de  Ramón  Petras,  segnn 
se  halla  al  Un  de  la  edición  toledana  de  1596. 


3004  LÓPEZ  DE  CÁRDENAS 
(Fernando  José).  Memorias  dc^  la 
ciudad  de  Lucena  y su  territorio:  Coa 
varias  noticias  de  erudición  per- 


tenecientes ¡i  la  Hética.  Su  autor 
D.  Fernando  José  López  de  Cárdenas. 
Primera  y segunda  parle.  Kcija, 
Benito  Daza  : Año  de  1777.  4.°  Las 
dos  partes  están  en  un  volumen. 

El  Sr.  Muiloz  y Romero  dice  que  con  moti- 
vo do  hablarse  en  esta  obra  del  gran  plei- 
to de  reversión  á la  corona,  que  siguió  la 
población  con  la  casa  de  Mcdlnacell  y que 
ganó  aquella,  se  describen  las  Restas  y re- 
gocijos que  hicieron  los  vecinos,  más  que 
por  el  triunfo  por  verse  libres  de  seíiores,  de 
los  cuales  algunos  no  les  habían  tratado  mui 
bien.  Eslo  dio  ocasión  á que  el  duque  repre- 
senlase  al  reí  pidiendo  se  recogiese  la  obra 
de  López  Cárdenas  y se  quemase  pública- 
mente. El  consejo  de  Castilla,  con  nuii  buen 
acuerdo,  pidió  informe  á la  Academia  de  la 
Historia,  y este  cuerpo  ilustrado  salió  á la 
defensa  del  autor  y evitó  se  cometiera  la 
barbaridad  que  exigía  el  noble  Irritado.  Sin 
embargo,  este  debió  adquirir  cuantos  ejem- 
plares se  le  proporcionarían,  y lomando  por 
si  la  justicia,  probablemente  ios  inutiliza- 
ría: solo  así  se  puede  csplicar  ladiRcullad 
que  existe  lioi  dia  de  encontrar  este  libro. 

. 3003  LÓPEZ  MADERA  (Grego- 
rio). Excelencias  de  la  monarchia  y 
reyno  de  España.  Avtor  el  licenciado 
Gregorio  López  Madera.  Valladolid, 
Diego  Fernandez  de  Cordoua  , 1897. 
Folio-  10  hojas  prels.  ij  81  fols. 

Primera  edición,  y la  misma  que  quiso  de- 
signar Nic.  Antonio  cuando  dice  l’inciae, 
1517,  lo  cual  es  indudablemente  un  yerro  de 
imprenta. 

lie  visto  una  segunda  edición  en  cuyo  frón  - 
tis  se  , -libóle:  En  que  de  atiero  con  grande 
aumento  se  trata  de  su  origen  antigüedad, 
etcétera.  Madrid.  Luis  Sánchez,  1625.  (Al  üu 
M.fíC.XXXXIIll.)  Fol.  14  hojas  prels.,  IO'.i  fols. 
y una  en  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión. 

En  este  libro  hai  un  capitulo,  titulado:  De 
la  grandeza  y potencia  del  reino  de  España 
en  si  y en  sus  parles  y en  lo  que  comprende 
su  grande  monarquía,  con  el  descubrimiento 
y conquista  de  las  Indias  y Nucvo-inundo, 
y como  España  lodo  es  un  solo  reino. 

3006  LOZANO  (Cristóval).  Los 
reyes  nuevos  de  Toledo.  Describense 
las  cosas  mas  augustas,  y notables 
dista  Ciudad  Imperial;  quienes  fueron 
los  Reyes  Nuevos,  sus  virtudes,  sus 
hechos  sus  proezas,  sus  hazañas;  y 
la  Real  Capilla,  que  fundaron  en  la 
Santa  Iglesia,  Mausoleo  sumptuoso, 
donde  descansan  sus  cuerpos.  Del 
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Doctor  Don  Christoval  Lozano.  Bar- 
celona, Pablo  Campiña,  1744.  4.° 

He  tenido  una  edición  de  Madrid,  Andrés 
Ramírez,  1764.  4.° 

3007  LOZANO  (Cristóval).  Los 
reyes  nuevos  de  Toledo  ful  suprnj. 
Barcelona,  Viuda  Piferreer,  1702.4.° 

Me.  Antonio  cita  una  edición  de  Madrid, 
Francisco  Tucano  de  Figtieroa , lfi<¡7.  4.° 

Ticknnr  (lom.  III , pág.  3‘28;  coloca  esta  obra 
entre  las  novelas,  ; i pesar  de  que  según  el 
mismo  dice  no  contiene  mas  que  hechos  ad- 


3009  MALVEZZI  (Virgilio).  Se- 
cesos principales  de  la  monarqvia  de 
España  en  el  año  de  mil  i seis  cientos 
i treinta  y nveve  escritos  Por  el  Mar- 
qves  Virgilio  Malvezzi.  .Madrid,  en- 

renta  real,  H.DC.XL.  4.°  may.  2 
ojas  prels.  Cá  saber , antefrónlis  im- 
preso y frontis  (jrabadoj,  131  fots,  y 
una  hoja  con  las  señas  de  la  impresión. 

Ejemplares  en  grande  y hermoso  papel 
como  el  presente  se  encuentran  rara  vez:  no 
son  tampoco  frecuentes  los  ordinarios;  asi 
• es  que  Nie.  Antonio  no  rounrió  esta  obra  ni 
otra  que  tuve  del  mismo  autor,  intitulada; 
David  perseguido.  Tradnzido  del  Toscano  en 
Español  Castellano.  Par  don  Altiaro  de  Toledo. 
Barcelona,  Pedro  Lacavatleriu , 1G36.  K."  L'na 
hoja  de  podada  y 70  fois. 

3010  MANTUANO  (Peuro).  Ad- 
vertencias a la  historia  de  Ivan  de 
Mariana...  (mpressa  en  Toledo  en 
latin  año  1592.  y en  Domante  el  de 
1601.  En  qve  se  enmienda  gran  parte 
de  la  Historia  de  España.  Por  Pedro 
Manluano.  Milán,  llieronimo  Borden, 
MDCXI.  4.°  may.  6 hojas  prels.  y 216 
páginas. 

Primera  edición.  Al  principio  de  ella  se 
advierte  que  por  no  entender  la  lengua  el 
Impresor  estaba  llena  de  erratas,  las  cuales 
se  procuraría  corregir  en  la  siguiente. 

3011  ¿a  misma  obra. 

En  esta  segvnda  impression  va  aña- 
dida la  respuesta  it  todas  las  dificul- 
tades que  puso  el  Padre  luán  de  Ma- 
riana, á los  Discursos  que  prueuau 
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miiidos  ni  la  historia  admitidos  en  anti- 
rjuas  tradiciones , si  bien  adornados  con  un 
colorido  pintoresco  y fantástico. 

So  me  nace  mui  eslratlo  el  no  encontrar 
iriPiicion  de  osle  libro  cu  el  DiccionarUí  bi - 
btioyrdfico’hislórico  de  Muñoz  y Hornero. 

3008  LOZANO  (Juan).  Bas! ¡tañía 
y Contestania  del  Ifcyno  de  Murcia 
con  los  vestigios  de  sus  ciudades  sub- 
terráneas. Por  el  Dr.  I).  Juan  Loza- 
no. Murcia,  Manuel  Muñiz,  s.  a.  2 
volúmenes  4.° 


M 

la  venida  de  Santiago  á España  , sa- 
cados de  la  librería  del  Condestable 
de  Castilla.  T también  se  responde 
al  Padre  luán  de  Pineda  . en  lo  que 
escriuio  en  su  libro  de  Hebus  Sal omo- 
nis, de  la  venida  de  Nabuchodono- 
sor.  Por  Pedro  Manlvano-  Madrid, 
Imprenta  Real.  M.DC.XIII.  4.°  10 
hojas  prels.,  322  págs.  y una  hoja  con 
las  señas  de  la  impresión. 

Escribió  una  impugnación  á la  presente 
obra  Tamayo  de  Vargas.  (V.  su  articulo  en 
esla  misma  división.) 

3012  MANTUANO (Pkbro).  Casa- 
mientos de  España  y Francia,  y Via- 
ge  del  Dvque  de  Lerma.  I’or'Pedro 
Manlvano.  Madrid , Tomas  Iunti. 
1618.  4."  6 hojas  prels.,  incluso  el 
frontis  grabado  por  Juan  Schnrquens, 
y 256  píigr. 

3013  MANUEL  Y VASCONCE- 
LOS (Agustín).  Svcessiun  del  Señor 
rey  Don  Filipe  scgvndo  en  la  Corona 
de  Porlvgol.  Al  Excelentísimo  señor 
Conde  l)u<| lie,  ikc.  Don  Agvstin  Ma- 
nuel y Vasconcelos.  Madrid , Pedro 
Tazo,  m.dc.xxxix.  CAI  [ in : Viuda  de 
Alonso  Martin,  M.dc.xxx.VIII.^  8.° 
4 hojas  prels.  y 108  fots. 

Ademas  de  la  Vida  de  />.  Ruarle  de  Metieses, 
he  visto  de  este  mismo  autor  la  Vida  y ac- 
ciones del  rey  don  lean  el  Segundo.  Decimo- 
tercio de  Portugal.  Madrid,  Mario  de  Quiño- 
nes, M.DC.XXXIX.  i.°  H hojas  prels.,  una  de 
ellas  blanca  y 518  págs. 
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3014  MARCA  (Pedro  de).  Marca 
hispánica  sivc  limes  hispanicvs,  lloc 
est,  Geographica  & histórica  des- 
criptio  CalulonicT  Ruscinonis,  <k 
circumjacentium  populorum.  Auclo- 
re  illustrissimo  vero  Petro  de  Mar- 
ca. Parisiis,  Franciscus  Muguet, 
MDCLXXXVIII.  Fol.  may.  14  hojas 
preliminares  , 1400  colimas  y lo  ho- 
jas de  Tabla. 

tlal  ejemplares  en  gran  papel. 


301o  MARIANA  Joan  de).  lo. 
Marianae  Hispanis.  Hisloriae  de  re- 
bvs  Híspaniae  libri  xxv.  Tolcti , Pe- 
tri  Roderici,  1392.  Fol.  inav.  4 hojas 
reliminares,  1168  págs-  y 14  hojas  de 
ndex. 

Primera  edición.  Recomiendo  la  colación 
escrupulosa  de  esle  lomo  porque  bal  muchos 
ejemplares  como  el  que  voi  i describir,  los 
cuales  parecen  estar  completos  no  siendo  asi. 
— Brimet  dice  que  de  los  no  castrados  suele 
haberlos  con  el  nombre  del  Impresor  Th.  Gua- 
rnan y año  1595. 


3016  lo.  Marianae  Hispanis. 

llistoriae  de  rebvs  Ilispaniae  libri  xx. 
Toleti,  Petri  Roderici,  1392.  Fol. 
mayor.  2 hojas  prels.,  959  págs.  y 
6 hojas  de  Index. 

Esta  Impresión  es  exactamente  la  misma 
que  la  anterior  con  las  siguientes  diferen- 
cias: en  la  portada  va  tapada  con  un  adornilo 
la  F,  ó sea  el  5.  al  enumerar  los  libros  de 
que  consta  la  obra  ; en  los  preliminares  se 
han  suprimido  las  dos  hojas  que  contienen  la 
Censura  de  Martin  Baillo,  el  Privilegio,  la 
Tasa  y la  Fe  de  erratas,  en  cuyos  documen- 
tos se  hace  referencia  á los  veinticinco  li- 
bros; la  paginación,  como  lie  indicado,  solo 
llega  al  num.  939,  siendo  lo  más  notable  que 
al  pie  de  dicha  página  se  encuentra  la  lla- 
mada HISTO-  porque  efectivamente  por  la 
palabra  Historia  principia  el  libro  XXI  en  la 
9G0  del  otro  ejemplar,  miéntras  que  en  el 
presente  dicha  pagina  se  halla  completa- 
mente en  blanco,  viniendo  á coutinuaclon 
el  Index  que  solo  tiene  6 hojas  en  lugar 
de  li. 

La  edición  más  completa  de  la  obra  de  Ma- 
riana en  latín , es  una  en  cuya  portada  se  lee: 
Joannis  Marianae  hisloriae  de  rebus  Hispa- 
niae  libri  Iriginla.  Acccdunl  Ir.  Joscphi  tm- 
m anuelis  Minúmae  Valentini  coniinualionis 
novas  libri  decem.  Cuín  iconibus  Requm.  Ha- 
gae  Comilum,  Felrus  do  Hondt,  MDCCXXX. 
i vols.  Fol. 


3017  MARIANA  (Juan  de).  Histo- 
ria general  de  España,  dividida  en 
tres  tomos.  Primero,  y segundo  com- 
puestos, enmendados,  y añadidos 
por  el  P.  Juan  de  Mariana',  v prose- 
guida en  el  tercero  hasta  e"l  año  de 
1700.  Por  el  Pdo.  Fr.  Manuel  Joseph 
de  Medrano.  Con  índices  y tablas 
mui  copiosas.  Madrid,  Geronymo 
ltoxo,  1733-34.  2 vols.— Continua- 
ción de  la  historia  general  de  Espa- 
ña , desde  el  año  de  mil  quinientos 
diez  y seis  en  que  acabñ  la  suya  el 
R.  Padre  Juan  de  Mariana , hasta  el 
de  mil  y setecientos,  por  el  Maestro 
Frav  Manuel  Joseph  de  Medrano.  To- 
mo l.  Revnado  del  Emperador  Carlos 
Quinto.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
m.dcc.xli.  1 vol.  En  todo  3 vols.  Fol. 

De  la  continuación  de  Medrano  se  publico 
solo  este  tomo  primero,  que  como  ya  lo  in- 
dica su  portada  llega  únicamente  á la  muerte 
de  Cárlos  V.  en  15r>7. 

F.l  mismo  P.  Mariana  tradujo  su  historia  eu 
castellano,  y su  edición  príncipe  lleva  el  tí- 
tulo de  Historia  general  tic  España.  Com- 
puesta primero  vn  lalin,  después  huella  en 
castellano  por  luna  de,  Mariana.  Toledo,  Pe- 
dro Rodríguez,  SI  MC  I.  2 vols.  Fol.  El  primero 
1 hojas  prels.  y toló  págs.  y el  segundo  2 ho- 
jas prels.  y 962  págs.  Salid  después  la  se- 
gunda edición  con  das  labias,  v na  de  capí- 
tulos, y otra  de  los  Emperadores , y Reyes  de 
España,  y señores  delta.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, 1608.  2 vols.  Fol.  I.os  editores  de  la 
edición  de  Iharra  de  1780  citan  la  de  Madrid, 
1617,  que  debe  ser  tercera,  y yo  he  visto  la 
cuarta,  hecha  también  en  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, M.DC. XXIII.  2 vols.  Fol.  En  el  prólogo 
de  la  antedicha  edición  de  178o,  se  mencio- 
nan dos  inás  de  Madrid  de  1633  y 1630,  y 
he  tenido  la  que  sin  duda  es  sétima  que 
con  el  sumario  y labias  imprimió  en  Ma- 
drid, Francisco  Martínez,  1663.  2 vols.  Folio. 
Volvió  por  octava  y novena  vez  á reprodu- 
cirse en  Madrid,  en  1669  y 1678,  y por  la 
décima  en  León  de  Fruncía  en  1679  según  los 
ediloresdc  la  de  1780.  También  he  poseído  la 
undécima  edición,  que  es  de  l.eon  de  Fran- 
cia, Antonio  Briasson,  M.DCCXIX.  11  vols. 
12.';  y según  indican  los  editores  antedichos 
se  reimprimió  en  Anveres,  en  1737-39. 16  vols. 
8.",  comprendiendo  los  cinco  últimos  la  con- 
tinuación del  1'.  Joseph  de  Miñana;  y cu  el 
mismo  Anveres,  1751 , con  igual  continuación 
en  16  vols.,  también  en  8.°  Quedan  pues 
descritas  calorce  ediciones  inclusa  la  madri- 
leña de  1733-34,  que  es  la  que  yo  tengo  y 
encabeza  este  articulo. 

3018  Historia  general  de  Es- 

paña compuesta,  emendada  y añadida 
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por  el  Padre  Juan  de  Mariana,  con 
el  sumario  y tablas-  Décima  (piarla 
impresión  Madrid.  D.  Juachiu  Ibarra, 
M.DCC.I.XXX.  2 Vols.  Fol. 

Esta  impresión,  que  ya  escasea,  es  una  de 
las  que  hacen  nuis  honor  al  célebre  I barra. 

A pesar  di'  que  en  la  portada  se  supone, 
que  es  derima  qiuirla  edición  , se  ve  por  la 
noticia  que  he  dado  en  el  articulo  anterior, 
que  le  corresponde  el  llamarse  décima  </i lía- 
la: sin  duda  esta  equivocación  proviene  de 
no  haber  conocido  sus  editores  la  de  Madrid 
de  16115. 

Habiendo  dado  una  lista  bastante  exacta  de 
las  ediciones  anteriores,  trataré  de  comple- 
tarla con  la  de  las  que  salieron  á luz  poste- 
riormente, que  son  : Historia  general  dr  Es- 
paña que  escribió  el  i'  Juan  de  Mariana  ilus- 
trada en  esta  nueva  impresión  de  tablas 
cronológicas , ñolas  ij  observaciones  crllicas 
con  la  vida  dr!  autor.  Valencia.  Henil  o Slon- 
furl,  17Só-‘J(i.  o vols.  Fol.  Retrato  de  Mariana, 
de  los  reyes  de  España,  mapa  y viñetas. 

Décima  sexta  edición.  Valencia,  D.  Be- 
nito Monfort,  03  KICCXCV.  2 vols.  Fol.  Es 
décima  sétima  impresión. 


Historia  general  de  España  compues- 
ta, emendada  ij  añadida  por  el  P.  Juan  de  Ma- 
riana ron  el  sumario  y tablas:  g la  ronlinua- 
cúm  que  escribió  en  latín  el  P.  Fr.  Jose.ph 
Manuel  Miniana,  traducida  nuevamente  al 
castellano.  Madrid,  Benito  Cano,  MDCCXCIV. 
le  vols.  8."m,iy.  La  traducción  de  la  obra 
de  Miñana  esta  hecha  por  D.  Vicente  Ho- 
mero. 

ilustrada  con  ñolas  históricas  y 

criticas , y nueras  labias  cronológicas  desde, 
los  tiempos  mas  antiguos  hasta  la  iiutcrle  de 
II.  Cirios  III,  por  el  Dr.  II.  Josd  Soban  y Blan- 
co. Madrid.  Leonardo  Viole  a de  F irgas, 
MDCCCXVII-XXI.  20  vols.  4." 

Mueva  edición.  Que  contiene  ade- 
mas el  sumaria  ij  las  labias,  escritos  por  el 
autor,  la  rimliiuarian  del  P.  Miñana  tradu- 
cida , y la  narración  ile,  los  sucesos  principales 
desde  el  año  IUOO,  en  que  araba  dicha  antli- 
nuacion,  Imsln  el  de  I sos.  Madrid,  Hijos  de 
Doña  Catalina  Piñuela,  1828.  9 vols.  8.° 

Aun  se  ha  reimpreso  posteriormente. 


3019  MARINEO  SÍCULO (Lucio). 


Jpnndit dragóme  veterum  púmoidia  regum 
íjocopus'.ct  ftutip^clia  gefta  mauu. 


C Precede  d estos  dos  tersos  un  gran- 
de escudo  de  las  armas  de  Aragón  sos- 
tenido por  un  ángel.  Al  dorso  de  la 
portada  liai  unos  versos  latinos  de  Juan 
Sobrario  A/cañicense ; en  la  hoja  si- 
guiente, fol.  II,  está  la  dedicatoria  g 
una  carta  de  Marineo  Siculo ; princi- 
pia la  obra  en  el  fol.  111,  con  el  si- 
guiente eplgrafetj  Lucij  Murinci  Si- 


culi  de  primis  Aragonie  regibus : et 
eorum  reruiu  gestarum  per  hreui  nar- 
raliiíe.  ('Termina  en  el  fol.  XLVIII, 
y el  blanco  del  XLIX  lo  llenan  oíros 
versos  del  mismo  Sobrarlo,  el  gran 
escudo  de  Cocí  con  S.  Hoque  y S-  Se- 
bastian á los  lados , y el  siguiente  co- 
lofon-J 


JmjKcffum  cft  l)0c  opus  iit  Ccsarauguftn  inclyta  ti 
uitatc  3uíTu  ct  auctoútntc  ocio  uiroutin  ~\ra 
gome  regni  bcputatouij:  Snduftria  uc^ 
ro  (Sco^gij  Cocí  lUcmnni.fkidic 
Calidas  íllaias: ^Vitito  bo 
mini  millefimo  quin- 
gentefimo  nono. 

Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  XL1X  fols.  I páginas  llevan  á la  izquierda  un  árbol 
inclusos  los  preliminares.  Tudas  las  \ genealógico  grabado  en  madera. 

Tosí.  u.  32 
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SECCION  HISTÓRICA. 


Esta  obra  se  incluyó  en  la  del  mismo  aulor, 
intitulada:  De  rebus  Hispanun  memm  abilibus. 


3020 


MA.R 

MARINEO  SiCüLO  (Lucio). 


/■Este  titulo  es  algo  mayor  en  el  ori- 
ginal. y está  tirado  con  tinta  colorada: 
le  precede  un  grande  escudo  de  armas, 
que  probablemente  serán  del  duque  de 
Segorbe  á quien  va  dirigida  esta  tras- 
lación en  la  hoja  siguiente,  sign.  A.  ij; 
en  el  fol.  Hl  está  la  introducción  o ar- 
gumento que  termina  en  el  lili;  tn 
este  principia  la  obra  que  acaba  en  el 
reverso  del  LXV1I,  y en  la  hoja  si- 
guiente se  encuentra  este  cnlofon:J 

fi  V «loria  v loor  d’ la  Sanlissinta  tri 
nidad  : déla  gloriosa  rcvna  delosan 
¡jelcs:  délos  bienauélurados.  B. 
rp.  II.  fue  Jmprcssít  la  presente 
Crónica  cilla  ciudad  de  Ualen 
cíatela  casa  y oficina  dicha  al 
molí  de  la  liouella  por  idus 
tria  d’l  experto  y cnestaar 
le  asaz  docto  Juan  Jo- 
fre  señor  y maestro  cía 
casa  sobredicha.  Acá 
lióse  a.  IX.  d’  Junio 
De  nía  reparaciñ 
M.D.XXIIII. 


Fol.  let.  gót.  LXMl  fots.,  inclusos 
los  prels.  y una  hoja  con  las  senas  ite 
la  edición.  Llevan  las  páginas  el  mis- 
mo árbol  genealógico  que  el  original 
latino. 

Esta  obra  es  traducción  de  ■ I»  “"l®rl,,r:  „ 

cba  por  el  bachiller  Juan  de  Molina  según 


consta  del  encabezamiento  de  la  cP*s¡-°';¡ 
dedicatoria— 1-a  obra  latina  es  rara ; perola 
versión  castellana  es  más  apreciada  y tiene 
más  valor  bibliográfico. 

He  visto  otra  Crónica  de  Aragón  cuya  dcs- 
rrincion  es  la  siguiente:  Portada  con  un 
Brande  escudo  de  las  armas  de  Aragón,  sos- 
tenido por  un  ángel,  y bajo:  Cnromca  de 
Aragón.  (Al  dorso  se  lee:)  A honor  y glt a de 
dios  ni»  señor  yensalfamieln  tic.  su  fe  ya 
mayor  lübre  y exeinplo  tic.  virtud  délos  pn 
^eTuZteros.  Comital  la  esclarecida  co- 
ronta» do  tos  muy  altos  u muy  Puosos 
«cines  y reyes  cristuinissimas  délos  sien,  e 
editantes  y /i delissimos  re.ynos  de  Sobrarbe  / 
de  Avago  / de  noticia  I >J  tos  otros,  por  el  re- 
ueridó  padre  dO  fray  Gauberle  fabnctn  de 
vagdad  / muge  de  sant  bernardo  / y vxpssa- 
míte  messa  ene/  sánelo  y denoto  mOesteru, 
desramaría  de  Sítela  fe...  (Sigue  la  tabla. 

En  la  hoja  segunda,  sign.  Aij,  empieza  el 
prólogo  primero,  pues  hai  tres  que  ocupan 
27  hojas  sin  incluir  la  portada.  En  el  rol.  I., 
sign.  n,  principia  la  Crónica  que  concluye 
en  el  blanco  del  fol.  CI.XXX,  en  e que  se 
baila  el  colofon  que  viene  a decir  lo  mismo 
que  he  copiado  del  dorso  de  la  portada,  y 
termina  asi:)  Cmviyofa  . Eoipron/mio  por  e/ 
magnifico  maestre  Paulo  hurus  / ciudadano 
de  It  Imperial  ciudad  de  Costancui  / ciudad 
de  atenuóla  la  alta.  Acabacbi  a.  xi].  illas  M 
mes  de  Sellibre.  Año  de  hiiI  rccc.xctr  1 199^ 
(Sigue  el  escudo  de  Hurus.)  tol.  let.  got.  bue- 
na  á dos  colunas.  _ . . . . 

Esle  libro  os  algo  estimado  entre  los  bi- 
bliógrafos; pero  nada  apreciado  de  los  lite- 
ratos. Blasco  de  Lanuza  en  sus  Historias 
eclesiásticas  y seculares  de  Aragón  , ya  formo 
un  juicio  bien  poco  favorable  de  el,  y el  ba- 
cbifler  Molina  en  el  prólogo  antepuesto  a la 
traducción  de  la  obra  de  Marineo,  dice . que 
este  aulor  en  su  trabajo  procede  con  liarlo 
| mejor  tiento  y uutnos  pasión  que  el  reverendo 
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Padre  fra i Gauberlc  procedió  en  el  suyo,  que 
d'estu  misma  materia  escribid ; el  cual  me 
perdone,  que  justamente  y con  gran  razón 
nn  es  leído  y para  siempre  está  sepultado 
en  el  rincón  del  universal  odin,  cubierta  con 
la  piedra  del  olvido...  Que  creo  será  mas  pu- 
blicado por  esta  memoria  (Jue  de  él  aqui  ac- 
cidentalmente pongo  que  por  la  obra  que  es- 
cribió. en  la  cual,  con  su  frailesca  ansian  i 
cólera  indigesta  de  monge  mal  domado,  tanto 
se  estimulé  en  la  prolija  vanidad  de  prólogos, 
retratando  y maldiciendo  de  los  escritores, 
que  no  deja  tiempo,  tinta  ni  papel  para  la 
historia  de  los  reyes  que  principalmente  pro- 
mete escribir. 

3021  MARINEO  SÍCÜLO (Lucio). 
f La  primera  página  es  blanca,  y se  co- 
noce que  nunca  ha  tenido  portada,  y al 
dorso  principia  asi:J  Ad  raagnanimvni 
et  illvslrem  ac  virtvtis  cvltorcm  Ro- 
derievm  Pementellvm  Benaventi  co- 
inilem  clarissimvm  Lvcii  Marinei  Si- 
cvli praefatio.  f Este  prólogo  ó dedi- 
catoria ocupa  ademas  la  hoja  siguiente 
fol . Il.íi'gn.  aii,  y tercera  hoja  lol.  111. 
El  reverso  lo  llenan  unos  versos  lati- 
nos de  Rodrigo  Manrique,  Arias  Bar- 
bosa y Pedro  Mártir.  Principia  la 
obra  en  el  fol.  lili  con  este  epígrafe:J 
Ad  llodcricvrii  Pementellvm  comitem 
Benaventanvm  virvm  ntagnanimvm  et 
illvslrem  Lvcii  Marinei  Sicvli  de  Hís- 
panme lavdibvs  líber  primvs  incipit. 
fEl  libro  sétimo,  último  de  la  obra, 
acaba  en  el  blanco  del  fol.  L XXIII. 
Al  reverso  Lutius  marincus  siculus 
Rodorico  Pementcllo  benauenli  conti- 
lis  filio  viro  docto  atque  magnifico 
salulem  dicit.  que  termina  al  princi- 
pio del  fol.  LXXllII ; y en  el  recto  del 
mismo  folio  hai  una  corta  dedicatoria 
á Rodrigo  Manrique,  rector  de  la  uni- 
versidad de  Salamanca:  el  reverso  y 
el  blanco  del  LXXV  lo  llenan  unos 
tersos  latinos  de  Marineo,  y el  reverso 
de  la  última  hoja  está  en  blanco  ; sj- 

?uen  dos  de  indice  sin  foliacion.J  Sin 
ugar  ni  año.  Fol. 

He  descrito  este  volumen  con  tanta  escru- 
pulosidad por  su  cstremada  rareza  ; efecti- 
vamente , solo  Nic.  Antonio  lo  menciona  entre 
todos  los  bibliógrafos.— El  papel  es  magni- 
fico, y de  hermosa  letra  redonda  la  impre- 
sión, que  demuestra  ser  del  siglo  XV.  y de 
Salamanca.  Aun  cuando  los  tipos  y demas 
circunstancias  no  fueran  bastantes  para  jus- 
tificar mi  opinión,  nn  me  deja  lugar  á dudas 
que  es  del  arto  I49G  ó principios  del  97,  el 
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hallarse  entre  los  elogios  de  los  varones 
Ilustres  contenidos  en  ella  el  del  principe 
D.  Juan,  hijo  de  los  reyes  Católicos,  á quien 
supone  entonces  de  diez  y seis  altos,  y ensal- 
za la  instrucción  que  le  había  dado  Ir.  nie- 
go Dcza ; y ai  hacer  el  panegírico  de  este 
prelado  hiela  el  fin  del  tomo,  dice  que  era 
obispo  de  Salamanca  y anteriormente  maes- 
tro de  aquel  principe.  Fr.  Diego  Deza  fue 
agraciado  con  el  obispado  en  1196:  en  7 de 
octubre  de  1197  murió  en  aquella  ciudad  el 
principe  D.  Juan,  de  diez  y nueve  altos  de 
edad,  y su  preceptor  pidió  en  seguida  se  le 
trasladase  i otro  punto,  lo  cual  se  verificó 
en  1498,  pasando  i la  silla  de  Patencia.  De 
consiguiente,  si  la  impresión,  hecha  según 
dice  al  fin,  tan  de  prisa  que  no  habla  dado 
tiempo  á su  autor  para  releerla,  fuera  pos- 
terior i este  año,  ni  hablarla  del  principe 
I)  Juan  comoá  vivo  en  su  elogio,  ni  hubiera 
dejado  de  mencionar  su  muerte  en  el  de 
Fr.  Diego  Dcza,  ni  supondría  á este  obispo  de 
Salamanca,  siéndolo  de  Patencia  ó de  Jaén 
donde  estuvo  después.  De  que  es  anterior  al 
1501  no  ha!  cuestión,  pues  supone  reinante 
á Isabel  I.  y esta  murió  en  dicho  año. 

Comprende  la  obra  en  sus  tres  primeros 
libros  la  descripción  de  las  ciudades  de  Es- 
paña, ó mejor  dicho,  una  idea  sucinta  de  sus 
cosas  más  singulares,  y las  cuatro  restantes 
son  relaciones,  pues  no  deben  llamarse  bio- 
grafías, de  los  hechos  más  notables  de  varios 
varones  distinguidos.  Estas  noticias  las  in- 
cluyó en  su  tratado  <le  rebus  Hispanice  me- 
mornbilibtts , suprimiendo  alguna  como  la  de! 
principe  D.  Juan,  adicionando  ó completando 
otras  como  la  de  I).  Rodrigo  Pimenlel,  que  ya 
habia  fallecido,  y añadiendo  muchas  nuevas 
entre  otras  la  de  Cárlos  V.,  reinante  á la  sa- 
zón.— En  el  articulo  siguiente  haré  ver  con 
qué  empeño  se  suprimieron  estas  memorias 
laudatorias  en  los  ejemplares  de  la  obra  ci- 
tada, y porto  mismo  lióse  debe  cstrañar, 
sino  tenerse  por  cierto,  el  que  sufrió  igual 
persecución  el  lomo  de  Laudibus  Hispanice: 
esto  me  espllca  en  gran  parte  de  donde  pro- 
viene su  estraordinaria  escasez.  Yo  no  he 
visto  otro  ejemplar,  ni  conozoo  la  existen- 
cia de  ninguno  en  las  varias  bibliotecas  visi- 
tadas por  mi  ó de  que  hai  catálogos  formados. 

3022  MARINEO  SÍCULO  (Lucio). 
L.  Marinei  Sicvli  regis  hisloriogra- 
pbi  ojjvs  de  rebvs  Uispaniae  memo- 
rabihhvs.  (Precede  á este  título  un 
escudo  de  las  armas  imperiales,  y todo 
va  circuido  de  una  orla  ancha.  Al  dorso 
hai  tres  composiciones  latinas  en  ver- 
so de  Bartolomé  Bustamante , Juan 
Oteo  ij  Francisco  Sánchez;  las  dos  ho- 
jas siguientes  y el  blanco  de  la  cuarta 
lo  ocupan  dos  prólogos  de  Marineo, 
dos  cartas  del  conde  Baltasar  Casti- 
glione  y una  respuesta  á ellas  de  dicho 
Marineo;  y al  reverso  de  la  misma 
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cuarta  hoja  empieza  el  Índice  que  llena 
cinco  más ; la  décima  hoja  contiene  una 
aprobación  de  Lope  Alfonso  de  Herre- 
ra, carias  enmiendas  y una  adverten- 
cia del  autor  al  lector.  Comienza  la 
obra  en  la  undécima  que  debe  ser  fol.  i, 
y termina  en  el  reverso  del  fol.  clxxv 
con  este  colofon:  j Excvsvni  Complvti 
apvd  Michaelem  de  Egvia.  Mease  Iv 
lio.  Au.  m.d.xxx.  Fol.  let.  redonda. 

Buena  edición  y papel. 

En  el  año  de  1535  se  suprimió  por  urden 
del  rei  lo  relativo  á las  biografías  de  los  hom- 
bres Ilustres  de  España,  que  ocupan  en  esta 
impresión  los  luis.  ldS*17j,  y para  los  ejem- 
plares no  vendidos  se  hicieron  nuevos  preli- 
minares con  alguna  ligera  supresión  y rec- 
tificación del  Indice,  reimprimiendo  también 
la  hoja  I dK  en  la  cual  se  puso  un  colofon  ron 
la  nueva  fecha.  Sin  embargo,  se  conoce  que 
la  persecución  alcanzó  también  á las  que 
corrían  con  el  año  de  1550,  pues  son  conta- 
dos los  que  se  conocen  sin  castrar  como  el 
que  yo  poseo;  por  esta  razón  Clemencia  pu- 
blicó un  pequeño  fragmento,  de  la  parle 
omitida,  en  sus  apéndices  al  Elogio  ile.  la 
Reina  l> oña  Isabel,  advirtlcndo  que  lo  hacia 
por  ser  tan  pocos  los  ejemplares  completos  del 
impreso,  que  podían  considerarse  como  iné- 
ditos los  libros  XXII,  XXIII,  XXIV  y XXV  de 
Marineo,  en  los  cuales  se  halla  un  cuadro 
sumamente  apreciable  para  nuestra  historia 
literaria  y política,  hecho  por  un  autor  coe- 
táneo y fidedigno,  de  los  varones  doctos  y 
distinguidos  que  florecieron  en  España  desde 
principios  del  siglo  XV  hasta  la  muerte  de 
Lehrija  en  lá'iií. 

Ya  he  dicho  en  el  articulo  anterior  que 
gran  parle  de  estas  biografías  o elogios  se 
había  publicado  antes  en  el  tratado  De  latí- 
diluís  llispaniae;  pero  como  ha  i muchos  re- 
formados, otros  continuados  y adicionados,  y 
no  pocos  nuevos,  es  preciso  tener  las  dos 
obras  para  poseer  completo  el  cuadro  liler.i- 
rio-polllico  de  que  había  Cleinencin — El  bos- 
quejo de  los  reres  Católicos’ está  mucho  más 
completo  en  el  libro  fíe  reíais  Hispaniue  me- 
morabilihus;  y al  hablar  de  las  Indias,  se 
cuenta  que  poco  después  de  su  descubri- 
miento se  encontró  por  ciertos  mineros  una 
moneda  de  César  Augusto,  la  cual  pasó  á 
poder  de  I).  Juan  Rufo,  arzobispo  de  Consen- 
cia,  quien  la  regaló  al  Papa.  Ib;  aquí  deduce 
Marineo,  que  hacían  mui  mal  los  que  se  jacta- 
ban en  su  tiempo  de  haber  sido  los  primeros 
en  hallar  las  Indias  y haber  navegado  hacia 
aquellos  países,  puesto  que  la  citada  moneda 
probaba  que  los  romanos  liahian  llegado  mu- 
cho ánles  á los  indios.— Entre  las  vidas  aña- 
didas está  la  de  Hernán  Cortes,  y hai  en  ella 
un  capitulo  intitulado:  De  prima  ejus  mwi- 
(jalóme  el  imlnrum  moríbus  el  ceremonUt. 

3023  MARINEO  SÍCOLO  (Lucio). 
De  rebus  llispani.e  Mciuorabilibus 


modo  castigatum  atrp  Glosar®  maics- 
tatis  iussu  ¡o  liicem  edilunt.  ("Al  fin:J 
Impressum  Compluti  per  Michaelem 
de  Eguia,  Absolutiiqj  est  mense  Maij. 
Anuo  ab  orbe  redempto.  M.n.xxxtti. 
Fol.  rf  hojas  prels.  y cxxviij  fol». 

Al  hablar  de  la  edición  de  1350,  dcscrila 
en  el  articulo  anterior,  he  advertido  ya  que 
tres  años  después  se  mandó  suprimir  en  los 
ejemplares  no  vendidos,  la  parte  que  com- 
prendía las  vidas  de  los  españoles  ilustres; 
es  decir,  desde  el  ful.  i -S  inclusive  al  fin, 
reimprimiendo  los  preliminares  y dicho  fo- 
lio 1ZX,  en  el  cual  se  puso  un  colofon  eun  la 
fecha  1533.  El  présenle  ejemplar  es  uno  de 
los  que  se  encuentran  en  dicho  caso 

1.a  reimpresión  de  la  presente  obra  en  el 
tomol.de  la  His/iania  ilústrala  se  hizo  de 
un  ejemplar  del  añ»  33,  y por  consiguiente 
salió  el  libro  mutilado. 

30*4  MARINEO  SIGILO  (Lucio). 
CObra  compuesta  por  Lucio  Marineo 
Siculo  Coronisla  d’  sus  Majestades  de 
las  cosas  memorables  de  España.  Año 
de.  M.U. xxxix.  C Armas  y orla  igua- 
les á la  obra  latina  de  1331).  Siguen 
en  3 hojas  los  dos  prólogos  de  Mari- 
neo, tas  cartas  de  Casliglione  , la  ta- 
bla, la  advertencia  al  lector  de  Siento, 
y dos  poesías  laudatorias  de  Jlieróni- 
mo  Valles  y Diego  Hernández  de  Her- 
rera. Viene  después  la  obra  que  ter- 
mina en  el  blanco  del  fol.  exeij  asi:J 
•I  Acabóse  la  presente  obra  de  las 
cosas  yilustrcs  v expelientes  de  Es- 
paña... En  la  noble  Uilla  de  Aléala 
de  llenares.  En  casa  de  Juan  de  Uro- 
car  / a Catorce  dias  del  mes  de  Julio. 
De  mil  v Quinientos  y Treinta  y Nuc- 
ue  (1335).  Años.  Fol.  let.  gót.  10  ho- 
jas prels.  y exeij  fots. 

He  tenido  la  primera  edición  de  la  traduc- 
ción presente, en  cuyo  final  se  lee:  C Alabó- 
se tu  presente,  obra  de  las  vosas  ¡Ilustres  y 
exrelites  de  España...  En  la  noble  villa  de  Al- 
éala de  Henares.  Enrasa  d' Miguel  d ' Eguia  / 
a calarse  dias  del  mes  d' Julio.  De  mil  y 
a mitos  ij  I regula  (1530)  tíos.  Fol.  let.  gót. 
Constaba  el  volumen  uc  12  hojas  prels.  y 
ccliij  fols.,  lo  cual  me  hace  suponer  que  con- 
tendría los  elogios  de  los  hombres  celebres  en 
armas  y letras,  que  no  se  encuentran  en  la 
de  1539,  terminando  con  el  libro  XXI : es  de- 
cir, fallándole  el  XXII,  XXIII,  XXIV  y XXV. 

Tanto  en  el  original  latino  cmnu  en  la  tra- 
ducción castellana,  hai  un  capitulo  cu  el  que 
al  tratar  de  cuál  fue  antiguamente  la  lengua 
española,  se  da  una  lista  de  nombres  caste- 
llanos con  sus  correspondencias  en  vas- 
cuence. 
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3025  MARINEO  SÍCULO  (Lucio). 
Svmario  <le  la  clarissima  vida,  y he- 
roycos  hechos  de  los  Católicos  Reyes 
don  Femado,  v doña  Ysalicl.  de  i ni— 
mortal  memoria  Sacado  de  la  ohra 
grande  de  las  cosas  memorables  de 
España.  Compuesta  por  el  muy  doto 
varón  lucio  Marineo  siculo.  Madrid, 
Biuda  de  Aloso  Gómez,  1587.  8."  4 
hojas  prcls.  ij  171  fols. 

Este  lomlto  es  una  reprodureion  literal  de 
los  libros  XIX..  XX.  y XXI.  de  la  obra  de  Ma- 
rinen que  indica  la  portada. 

Itrnncl  describe  la  primera  edición  de  esta 
obrila  hecha  en  Toledo,  1516.  I o.  como  si 
entonces  se  hubiera  publicado  suelta,  siendo 
asi  que  va  unida  y ¡i  continuación  del  Velloci- 
no durado  de  Alvar  Gómez.  (V.  el  articulo  de 
este  autor  en  la  presente  división,  >úm.  2962.) 

Antes  de  terminar  el  articulo  de  Marineo 
Siculo  date  noticia  de  otra  obra  suya,  que  he 
visto,  y cuya  portada,  que  no  tenia  aspecto 
de  tal,  decía:  Ail  illuslrissimd  principe  Al- 
fonsnm  Aragnnurum  FiTilinanili  regis  ftlium 
Cuesarauqiislae  &■  Yalenliae  Archicpiseopum 
Araijonui’p  pra-sidmle  Ludí  Hurinei  Siciiti 
cjiislolarü  familiarü  libri  decl  & septé.  Oro- 
nes qtiing  de.  paréis  líber  un*,  repelllio  do  ' 
verbo  foro  <y  eius  cñposilis  líber  itims.  Car- 
ininú  libri  dúo.  SAI  pirren  f principio  iferil 
carmina : gbus  nurlar  iuxlti  cruce  xpi  cü 
uirginc  míe  plaral  6-  lauwnlab’.  Sil/  &•  oro- 
nes dual  b renes  ad  x jan  salualori  ••  &•  nd 
uirgini  dei  genílr Icé  una.-  &-  angetien  saln- 
latio  ni  addilionibus  Sicuti  — Admonendus 
esl  lector,  etc.  (En  ct  blanco  de  la  última  hoja 
dice:!  Impnessum  Vallissoleli  per  Arnaldú 
Cuitírlmum  Brocarium  &■  exaelissime  cas  li- 
ga lo  Anuo  domini  Milésimo  Quingentésimo 
'décimo  guaría  (1314)  prulie  k alendas  Ha r- 
lias.  rol.  Sin  fol.  signs.  A-0  de  8 hojas,  menos 
la  A que  es  de  2 y la  O de  lo ; y nuevo  abe- 
cedario , la  A de  10,  B de  6 y C,  I),  E de  8 
hojas. 

3026  MARIZ  (Pepoo  de).  Diálo- 
gos de  varia  historia  Em  que  suma- 
riamente se  roferem  niuytas  cousas 
antiguas  de  Ilespanha : e todas  as 
tituis  nolaucs,  íjeu  Portugal  aconte- 
cerao  cm  suas  gloriosas  Conquistas, 
antes  5c  depois  de  ser  leuantado,  a 
dignidade  Real.  E outras  muytas  de 
outros  reynos  dignas  de  memoria. 
Gom  os  Retratos  de  todos  os  Reys  de 
Portugal.  Avtor  Pedro  de  Mariz.  Em 
Coinibra  Na  Ofíicina  de  Antonio  de 
Mariz,  MDLXXXXVIII.  8 ° 9 hojas  pre- 
liminares, incluso  el  frontis  grabado, 
244  fots,  ij  6 de  Index.  Itelratos  gra- 
bados en  cobre. 
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Es  apreciante  esta  edición,  no  solo  por  su 
rareza  sino  porque  contiene  el  cap.  2 " del 
Diálogo  3.°,  comprensivo  de  la  vida  y muerte 
de  la  santa  reina  Doña  Isabel,  mujer  del  rei 
1).  Itinlz,  cuyo  capitulo  se  suprimió  en  los 
ejemplares  de  la  edición  siguiente. 

Según  Me.  Antonio  esta  es  la  primera  co- 
lección dada  á luz  de  los  retratos  de  los  r.eyes 
de  Portugal ; y solo  menciona  una  edición  de 
ló'.iV  que,  i pesar  de  ser  también  rilada  por 
Barbosa  Machado,  dudo  de  su  existencia. 

3027  MARIZ  (PEnno  pe).  rPnrla- 
da  exactamente  como  la  anterior,  ij  al 
fin  dice-j  Acabouse  de  Imprimir,  a 
segunda  vez,  esta  Primevra  parte  dos 
Diálogos  de  varia  Historia  ; é a Iti- 
bcyra  de  Sernache  dos  Albos,  em  os 
Mninhos  do  ncipreste,  a 8 dias  de 
Abril,  de  1599.  Na  Ofíicina  de  Anto- 
nio de  Mariz.  i.°  pequeño.  11  hojas 
preliminares  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 388  [oís.  g II  de  Index.  Retra- 
tos grabados  en  cobre. 

Bello  ejemplar  que  perteneció  ó De  Thou  y 
lleva  sus  armas. 

Cualquiera  que  lea  el  final  anterior  creerá 
con  razón  ser  primera  la  edición  descrita 
cu  el  número  precedente;  sin  embargo,  be 
visto  otra  en  la  cual  se  encuentra  el  mismo 
frontis  grabado,  que  llevan  tas  dos  mías,  con 
ta  única  diferencia  de.  ser  la  fecha  MDLXXXIIII. 
Es  en  H.°  y consta  de  ú hojas  prels. , Incluso 
el  frontis.  244  fols.,  6 do  Index,  una  de  Er - 
ralas  y los  retratos.  Aun  cuando  falta  en 
este  afio  una  X,  eoiuu  lo  evidencia  el  ser 
todas  las  licencias  de  1523  y 94,  siempre  re- 
sulta más  antigua  que  la  rota  de  1598.  5o 
tuve  ocasión  de  cotejarla  con  esta;  pero  el 
que  sea  ijjiial  el  tama  fio  y el  numero  de  ho- 
jas  é idénticos  tos  preliminares  , me  hace 
pensar  si  serán  una  misma  impresión  con 
solo  el  cambio  del  guarismo  de  la  nortada , en 
cuyo  caso  es  cierto  lo  de  reproducirse  por 
segunda  vez  en  1599. 

Aumentóse  considerablemente  ta  edición 
de  1599,  siendo  muchos  los  capítulos  nue- 
vos que  contiene  ; pero  ignoro  el  motivo  de 
haberse  suprimido  después  de  impreso , el  ca- 
pitulo 2 * del  Dialogo  3."  que  trata  de  la  santa 
l reina  riofta  Isabel,  mujer  del  reí  ti.  Iliniz, 
comprensivo  de  las  págs.92  á 99,  dejando  solo 
su  relrnto,  y pegando  un  a linea  para  termi- 
nar el  capitulo  anterior.  Mi  ejemplar  tiene 
este  remate  que  falla  en  muchos. 

Brunel  dice  que  se  reimprimió  en  Lisboa, 
1674  I ° aumentada  con  la  vida  de  los  tres 
Felipes  y ta  de  ti  Juan  IV.  por  Josef  Homcm 
de  Mcnezes;  y otra  vez  en  Lisboa,  1749.  2 
volúmenes  *í .'  continuada  hasta  1749  por 
Francisco  Javier  dos  Serafina  Pitarra. 

3028  MARMOL  CARVAJAL  ó CA- 
RA YAJAL  (Luis  del),  liisloria  del  re- 
| bel  ion  y castigo  de  los  moriscos  del 
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reyno  de  Granada.  Hecha  por  Luvs 
del  Marmol  Caruajal.  Malaga  por 
luán  Rene.  Año  de  mil  y seis  cientos. 
Fol.  á dos  cois.  4 hojas  prels.,  245  fo- 
lios y 4 de  Tabla. 

En  el  prólogo  del  editor  de  la  Impresión  de 
Sancha,  que  describiré  á continuación,  se 
dice  ser  lastima  que  esta  obra  quedase  se- 
pultada en  el  olvido  por  la  rareza  de.  sus 
ejemplares:  efectivamente,  con  dificultad  se, 
encuentran  los  de  esta  primera  edición, 
completos  ó eu  buen  estado. 

Muñoz  y hornero  equivoca  el  tamaño  ai  su- 
poner que  es  en  i.° 

3029  M Á R M OL  C A R V A J A L ó C A- 
RAVAJAL  (Luis  de).  Historia  del  re- 
belión y castigo  de  los  moriscos  fu l 
supraj.  Segunda  impresión.  Madrid, 
Sancha,  MDCCXCVH.  2 vols.  4.°  ntay. 
Plano  grabado. 

Ilai  ejemplares  en  mui  gran  papel  y el  mío 
es  uno  de  ellos. 

Va  aumentada  esta  edición  con  un  plano 
de  la  antigua  ciudad  de  (¡ranada . y dos  TVi- 
blas  alfabéticas,  una  de  los  pueblos  y luga- 
res citados,  y otra  de  las  cosas  notables  que 
contiene. 

I.a  obra  de  Mármol  goza  de  bastante  repu- 
tación por  lo  bien  escrita,  y por  la  exactitud 
y puntualidad  con  que  refiere  los  varios  y 
memorables  sucesos  de  esta  rebelión,  de  los 
cuales  él  fue  testigo  ocular,  por  haber  nsis- 
lirio  desile  el  principio  hasta  el  fin  en  el  ejér- 
cito de  S.  M. , según  él  mismo  nos  informa. 

3030  MARTI  Y VILADAMOR 
(Francisco).  Catalvña  en  Francia, 
Castilla  sin  Catalvña,  y Francia  con- 
tra Castilla.  Panegírico  glorioso  al 
Christiaoissimo  monarca  Lvis  XIII. 
el  Ivsto.  Por  el  Doctor  Francisco 
Marti  v Yiladamor.  Barcelona,  Lo- 
renzo Deu.  1641.  4.”  14  hojas  prels., 
incluso  el  retrato  de  Luis  XII/.,  426 
páginas  y 23  hojas  de  Indices. 

No  conoció  esta  obra  Me.  Antonio,  ni  la 
menciona  tampoco  Muñoz  y Romero. 

3031  MARTIN  Manuel  José). 
Historia  verdadera  de  la  perdida  y 
restauración  de  España,  por  Don  Pe- 
layo,  v Don  García  Ximcnez  de  Ara- 
gón. Sacada  de  Don  Rodrigo , Mora- 
les, Pisa,  Juliano  y varios  manuscri- 
tos antiguos.  Su  autor  Don  Manuel 
Josef  Martin.  Cordoha,  Rafael  (jarcia 
Rodríguez,  s.  a.  fhácta  1790 J.  4.° 
Lámina  de  madera.  32  págs. 


3032  MARTINEZ  DE  MAZAS 
(José).  Retrato  al  natural  de  la  ciu- 
dad y termino  de  Jaén:  su  estado  an- 
tiguó y moderno,  con  demostración 
de  quánto  necesita  mejorarse  su  po- 
blación, agricultura  v comercio.  Por 
el  Ldo.  Don  Joseph  M'artiuez  de  Ma- 
zas. Jaén,  Pedro  de  Doblas,  1794.  4.“ 
16  hojas  prels.,  520  págs.,  6 hojas  de 
estados  de  población  y 12  pugs.  con  un 
segundo  Apéndice. 

Entrelas  págs.  4fio  y 4fit  van  intercaladas 
4 hojas  que  contienen  un  Privilegio  det  Or- 
denamiento (le  la  Iglesia  de  baza. 

«Parece  que  bai  otra  edición,  con  adielo- 
•nes,  que  lleva  cu  I?.  portada  el  nombre  del 
•autor,  que  lo  fué  el  Sr.  ti.  José  Martínez  Má- 
•zas,  persona  mui  erudita  y versada  en 
•nuestra  historia  y en  nuestras  antigüedades. 
•Su  otira  lia  sido  ventajosamente  juzgada  por 
•los  inteligentes.  A ella  debió,  y á su  trabajo 
•sobre  Castillo,  que  la  Academia  le  nombra- 
rse individuo  correspondiente.»  Asi  se  es- 
presa  Muñoz  y Homero  en  su  Diecionario 
bibliográfico-htstirico,  al  anunciar  una  edi- 
ción de  Jaén  de  1794.  No  comprendo  cómo 
es  que  la  mia  siendo  de  dicho  pueblo  y año 
lleva  el  nombre  del  aulor,  con  espresion  de 
ser  deán  de  aquella  iglesia  é individuo  de  la 
Sociedad  patriótica  de  la  misma  ciudad. 

3033  MARTÍNEZ  DE  LA  PUEN- 
TE (José'.  Epitome  de  la  Crónica  del 
rey  Don  Ivao  el  segvndo  de  Castilla. 
Hecho  por  Don  Ioseph  Martínez  de  la 
Pvente.  Añadidas  varias  noticias, 
pertenecientes  a esta  Historia,  y de- 
clarados muchos  vocablos  de  la  Len- 
gua Antigua  Castellana-  Madrid,  An- 
tonio González  de  Reyes,  1678.  Folio. 
6 hojas  prels-,  inclusa  la  anteportada, 
342  págs.  y 15  hojas  de  Indices. 

Van  al  fin  de  este  tomo  y forman  el  libro  V. 
los  Claros  varones  que  florecieron  en  España, 
de  Fernán  Pérez  de  Guzman.  Son  las  Genera- 
ciones ij  semblanzas  de  los  reges  de  España. 

3034  La  historia  del  Empe- 

rador Carlos  qvinto  Máximo  fortissi- 
mo  rey  de  lasEspañas.  Qvcescrivioen 
treinta  y tres  libros  el  M.  D.  Fr.  Prv- 
dencio  de  Sandoval...  Abreuiados,  y 
añadidos  con  diuersas,  y curiosas  no- 
ticias, pertenecientes  a esta  Historia. 
Por  Don  Ioseph  Martínez  de  la  Pven- 
le,  Madrid,  Ioseph  Fernandez  de 
Buendia,  M.DC.LXXV.  Fol.  14  hojas 
preliminares  y 518  págs. 
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3035  MARTÍNEZ  DEL  VILLAR 
(Miei¡ el).  Tratado  del  patronado,  an- 
tigvcdades  , Gouierno  , v \ arenes 
Ulustres  de  la  Ciudad,  y Comunidad 
de  Calatavud , y su  Arcedianado. 
Donde  también  se  trata  de  las  gran- 
dezas de  los  Reyes  y Reynos  de  Ara- 
gón , v de  la  excelencia  de  su  fide- 
lidad: de  todos  los  Patronados  de 
España:  Diezmos,  y Primicias  que 
gozan  el  Rey  nuestro  señor,  Ricos 
Hombres,  Ciudades,  \ illas,  y Luga- 
res della.  Compuesto  por  Miguel 
Martinez  del  Villar.  í'aragoqa,  Lo- 
renzo de  Robles,  m.d.i.xxxxviii. 

4.°  ti  hojas  prels.,  516  págs.,  6 ho- 
jas de  Indice  y una  de  Casas  de  As- 
trito. 

I anuza  en  sus  Historias  de  Aragón,  to- 
mo II.,  pág.  3*2,  dice:  «Pero  i quien  mucho 
«deben  estos  tiempos,  y los  que  después  ha- 
»bemos  escrito  de  cosas  de  Aragón,  es  al 
«Hedor  don  Miguel  Martínez  del  Villar,  que 
«en  el  año  I59*did  á este  reino  el  famoso  libro 
«del  Patronado  (le  Calatayiut,  en  el  cual  da 
«noticias  de  millares  de  cosas,  y averigua 
«muchas  verdades  que  no  se  sabían  y era 
«bien  necesario,  para  nuestra  honra  y eon- 
■servaciou  de  nuestras  antigüedades,  que  se 
«supiesen.» 

Una  segunda  parle  ó continuación  de  esta 
obra  quedo  inédita,  y su  titulo  es:  Segunda 
porte  de  la  apología  del  patronado  de  Cala, 
laijiul,  donde  se  trata  de  la  religión  christia ■ 
no  en  Aragón,  y pureza  con  que  tu  nan  con- 
servado siempre  desde  los  tiempos  de  Santia- 
go el  Mayor,  su  Apóslol.  de  la  innata  fidelidad 
suya,  y excelencias  de  sus  fueros  g gobierno, 
con  tas  de  la  elección , genealogía , conquistas 
u grandezas  de  sus  reyes  y leyes.  La  dedicó 
en  IGOt  á los  diputados  de  Aragón,  según 
I.alassa. 

3036  MÁRTIR  RIZO  (Juan  Pa- 
blo'. Historia  de  la  mvv  noble  y leal 
rivdod  de  Cvenca.  Por  Ivan  Pablo 
Marturrico.  Madrid,  Herederos  de  la 
Viuda  de  P.°  de  Madrigal.  1629.  Eo- 
lio. 3 hojas  tiréis.,  inclusa  la  portada 
grabada , y 328  págs. 

F.1  frontis,  varios  retratos  de  los  marqueses 
de  Cañete,  y los  escudos  de  algunas  familias 
nobles  intercalados  en  el  testo,  van  grabados 
por  1.  Cnurbes. 

Los  ejemplares  en  gran  papel  como  el  mió 
son  raros.  ,, 

Salazar  y Castro  en  su  Biblioteca  genealó- 
gica dice,  ser  libro  apreciable  en  la  parle 
genealógica,  aunque  parece  moderada  la 
erudición  del  autor. 
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3037  MARTON  (León  Benito). 
Sallent  cabeza  de  el  Valle  de  lena, 
sus  antigüedades,  y varones  insignes 
que  ba  tenido  en  Armas,  y Letras. 
Recopilado  por  el  P.  Fr.  León  Benito 
Marión.  Pamplona,  Francisco  Picar- 
le, 1750.  4."  11  hojas  prels.,  inclusa 
una  con  un  escudo  de  armas  y 22i  pá- 
ginas. 

Fs  la  única  obra  impresa,  de  que  tengo  no- 
ticia la  cual  trata  cscluslvamenle  de  sa- 
llenl : 0.  losé  Pelliccr  de  Ossau  y Toyar  es- 
cribió otra  intitulada : Antigüedad  de  la  villa 
de  Sallent  cabeza  de  Vat  de-Teva,  en  las 
montanas  de  Jara,  antes  del  imperio  de  An- 
tonia» Pío.  Atlo  1656;  pero  quedo  medita. 

Al  fin  del  lomo  bai  algunas  octavas  y una 
silva. 


3038  MARTOREL  Y DE  LUNA 
(Francisco).  Historia  de  la  antigva 
Ilibera,  con  la  milagrosa  Descensión 
de  la  Madre  de  Dios  a su  santo  Tem- 
plo y la  dadlua  preciosa  de  la  santa 
Cinta.,  dada  por  so  sagrada  mano. 
Descripción  del  Monte  de  Cardo,  mo- 
rada de  los  Religiosos  Carmelitas 
Descalzos,  con  variedad  de  Historia; 
v vna  brcue  descripción  de  Cataluña 
v su  lidelidad.  Por  Francisco  Marto- 
rel  v de  Luna.  Tortosa,  Gerónimo  Gil, 
M.DC.XXVII.  8.°  4 hojas  prels-,  570 
páginas  y 3 hojas  de  labia. 

Fl  erudito  y sabio  1).  Jaime  Vlllanueva  en 
su  Víate  i las  iglesias,  dice  de  este  historia- 
dor de  Tortosa , que  era  hombre  c redujo  y 
poco  crftíro,  y que  ademas  se  aprovecho  de 
los  falsos  cronicones.  Efectivamente,  desde  la 
portada  se  justifica  lo > acertado  de  este  juicio. 

La  obra  está  dividida  en  dos  libros  . > aun' 
ano  la  paginación  es  continuada  desde  el 
principio  al  Un  del  vdlumen,  el  libro  segundo 
lleva  nuevo  frontis  con  el  ano  de  M.DC.aXvi. 
esto  evidentemente  indujo  á Nic.  Antonio  y 
■•i  Muñoz  y Romero  i dar  la  fecha  indicada 
como  Si  fuera  la  puesta  ai  frente  del  lomo;  á 
no  ser  que  baya  ejemplares  en  los  cuales  a 
primera  portada  se  halic  de  acuerdo  con  la 
segunda. 

3039  MASCARÉÑAS  (Jerónimo'. 
Campaña  de  Portvgal  por  la  parte  de 
Estremadvra  El  año  de  166í._Execv- 
tada  por  el  serenissimo  señor  Don 
Ivan  de  Avslria.  Por  Don  Geronynio 
Mascareñas.  Madrid  , Diego  Díaz  de 
la  Carrera , 1663.  4.°  6 hojas  prels.  y 
128  págs. 
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30<l)  MASDEU  ( Juan  Francisco 
iie).  Historia  critica  de  España,  y de 
la  cultura  española,  olira  compues- 
ta en  italiano  por  D.  Juan  Francis- 
co de  Masdeu.  Madrid,  Antonio  de 
Sancha,  tomo  i.°  m.dcc.lxxxiii. 

— t.°  M . D C C.  L X X X I V.  — 3." 
M.DCC.LXXXV. — 1.°  M.DCC.LXXXVII. 

— 8.*  M.DCC.I.  XXXVIII.  — 6.° 
•M.DCC.LXXXIX.— 7."  MDCCCVII.—  8.° 
M.DCC.XC.— 9."  V 10.°  M.DCC.XC!.— 
11.“  M.DCC.XCII.'— 12.°  M.DCC.XCIII. 

— 13.°  y 14."  m.dcc.xciv.  — 15." 
M.DC.C.XCV.  — IB."  M.DCC.XCVI.  — 
17."  y 18. “ m.dcc.xcvii.  — 19." 
m.dccc. — 20."  si.dccc.v.  20  volú- 
menes. 4." 

Sin  duda  por  haberse  agotado  algunos  to- 
mos se  reimprimirían  posteriormente,  y ast 
parece  indicarlo  el  llevar  el  tomo  Vil.  una 
fecha  dos  artos  posterior  á la  del  último. 

La  Historia  de  Masdeu  solo  llega  al  siglo  XI. 

3011  .MAXIM!  (Marci).  Con)  ¡n va- 
tio chronici  omnímoda-  Historia:  ab 
Anno  Ehristi  430  (ubi  Flav.  L.  Dcxter 
desijt)  usque  ad  Olí.  quó  maximus 
pervenit.  Vná  cuni  additionibus 
S.  Braulionis,  llelecanis,  Taionis, 
& ValHerede  C¡csarauguslanorum 
itidern  Episcoporum , accvratissiinis 
opera  . et  slvdio  R.  A.  P.  Fr.  Fran- 
ciso i Rivarij...  commentaris  illvslra- 
ta.  Madriti,  Ilidacus  Diaz  de  la  Car- 
rera, 1652  (Al  fin:  m.DC.li.).  Ftilio. 
9 hojas  prets.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 731  págs.,  2 hojas  prels.  a las 
Additiones  S.  Braulionis,  115  págs., 
de  estas  16  de  Index. 

3042  MEDINA  (Pedro  he).  Libro 
d’  grádezas  y rosas  memorables  de 
España,  f lisie  titulo , de  negro  ij  colo- 
rado, va  precedido  de  un  mapa  de  lis- 
paña  , rústicamente  grabado  en  made- 
ra, el  cual  está  iluminado  en  mi  ejem- 
plar. En  la  hoja  siguiente,  sign.  f ij, 
liai  otra  pollada  can  un  gran  escudo 
de  las  armas  reales,  y bajo  dice:J 
® Libro  de  graudezas  y cosas  memo- 
rables de  España  Agora  de  mieuo 
fecho  y copilado  por  el  Maestro  Pe- 
dro de  Medina  vezino  de  Seuilla... 
M.  D.xlix.  flin  la  tercera  hoja  princi- 


pia la  dedicatoria  que  termina  en  el 
blanco  de  la  cuarta , ij  al  dorso  hoi  una 
especie  de  prólogo  ó advertencia  Al 
lector,  y en  las  cinco  hojas  siguientes 
se  halla  la  Tabla  : la  décima  la  llena 
una  Epístola  al  duque  de  Medina  Si- 
dnnia  . yen  la  undécima,  fol.  j,  em- 
pieza la  obra  que  concluye  en  el  clxxxvj 
con  este  colofmcj  A gloria  d’  Dios 
nuestro  señor  y de  la  gloriosa  virgen 
maria  su  madre  Fenesce  el  Libro  de 
grandezas  / y cosas  memorables  de 
España  Fecho  y copilado  por  el  maes- 
tro Pedro  de  Medina.  Fue  examinado 
por  mudado  de  los  muy  Itcuerendos 
Señores  Jnquisidorcs  de  Seuilla  t,  ¡m- 
presso  có  su  I ¡ceda  éla  dicha  ciudad  : 
é casa  d’  dominico  de  itohertis  ij  san- 
ta gl’ia  aya.  Acabóse  a ocho  de  agosto 
año  de  M. D.xlix.  Fol.  let.  gol.  Lámi- 
nas de  madera. 

Ejemplar  tan  bello  y marginóse  que  parece 
de  panel  grande. 

En  la  segunda  edición  de  la  Coránica  gene- 
ral ife  España  de  Elorian  de  Ocampo,  hai  una 
nota  que  dice:  Ea  el  aña  de  jaííi  se  publicó 
por  estas  reinas  un  libra  escripia  en  lengua 
castellana  cuya  litido  es.  Libro  de  grandezas 
y cosas  memorables  de  Esparta,  impresa  en 
Sevilla  en  rasa  de  tbminico  ile  Haber  lis , u 8 
de  Agosta  de  dicha  uña,  u dirigida  al  t'rínci- 
pe  N.  S,  Sepan  las  guc  lo  leyeren , que  Indo  va 
sacada  de  tos  cuatro  libros  primeros  de  este 
volumen,  que  por  aquel  tiempo  andaban  im- 
presos, sin  mudar  palabra  ni  sentencia,  mas 
de.  que  las  cosas  que,  aquí  se  traían  derra- 
madas por  la  bis! aria  según  acniiterian  en 
el  discurso  de  los  tieaqms,  tas  j mili  el  autor 
de  aquel  libro  en  un  lugar...— Cor  esta  ad- 
vertencia se  ve  que  la  primera  edición  es  la 
de  Medina  de  1519,  y que  no  puede  existir  la 
de  Sevilla  de  I54Ó  deque  habla  Nle.  Antonio, 
pues  la  obra  de  Ocampo,  de  donde  se  supo- 
ne sacada,  no  vio  la  luz  publica  hasta  1544. 

He  tenido  la  segunda  edición  que  lleva  tres 
frontis  diversos,  y á vezes  cu  un  mismo 
ejemplar  se  hallan  reunidos  los  Ires,  como 
sucedía  en  el  mío.  El  l.°  dice:  /./Aro  da  gran- 
dezas y cosas  memorables  de  España.  Agora 
de  nuean  lieelio  y rnpUndn  par  el  Marx  Ira  Pe- 
dro de  Medina...  (Sigue  un  escudo  de  armas 
reales,  bajo  del  cual  hai  esla  fecha:)  tf./i  .rlviii. 
El  4.®  tiene  un  mapa  grabado  eu  madera,  i 
coya  parle  superior  dice  en  letras  coloradas 
España,  y bajo  (Te  negro  y encarnado:  l.ibro 
d'  y rudezas  y casas  memorables  de  España, 
tmpressas  en  Aléala  de  llenares  en  rasa  de 
Pedro  de  Hables , y loan  de  ViUanueita.  Arto 
de  136$.  Vendase,  en  casa  de  l.ui/s  Gutierres 
en  Aléala.  El  3."  Libro  de  Grandezas  y cosas 
memorables  de  España.  (Sigue  un  paisaje  con 
la  vista  de  un  rio  ó puerto,  y bajo  se  lee.) 
Compuesto  por  el  maestro  Pedru  de  Medina, 
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vrzirio  de  la  ciudad  de  Seuilla.  Agora  nueua- 
mente  impresso  en  Alcali!  en  casa  de  Pedro 
de  dobles  ij  luán  de  ViUomieua  año  de  mil  y 
quinientos  y sesenta  y seys.  (Sigue  la  Ileon- 
da  dada  al  librero  Luys  Gutierre*  en  i de 
marzo  de  I "lis  para  que  pudiese  vender  la 
obra.)  Kn  lodos  los  ejemplares  al  dorso  del 
frontis  primero  se  halla  el  privilegio  del  reí: 
en  la  hoja  siguiente,  sign.  + Mj.  la  dedira- 
torla  que  concluye  en  el  blanco  de  la  otra. 
La  Tabla  ocupa  las  cinco  que  siguen  á esta, 
y hai  después  una  en  blanco.  Con  elfid.j, 
signatura  A,  principia  la  obra  y concluye  en 
el  blanco  del  clxxxii.  Las  demas,  que  están 
foliadas  hasta  la  clxxxvij,  se  llenan  con  un 
itinerario  y un  Epilogo,  que  también  se  en- 
cuentra cu  la  primera  edición.  Al  reverso  de 
la  última  hoja  dice:  Fue  impresso..  en  At- 
enla de  Uenaret,  en  casa  de  Pedro  de  Hables 
tj  loan  de  Villanucua.  Año  del  señor  de  I 5G6, 
Folio  leí.  gol.  viñetas  do  madera  mui  malas. 
El  papel  es  pésimo  y la  impresión  no  mui 
buena. 

Brunct  habla  de  una  edición  en  la  cual  se 
dice  estar  corregida  y ampliado  por  Diego 
Peres  ile  Atrita.  Alcali i,  1595.  Fol. 

Nic.  Antonio,  refiriéndose  ¡i  Ortcllo,  dice 
que  Medina  había  publicado  Tabulam  sea 
charlan i Hlspaniw  geograpliicam  ; y la  noti- 
cia original  que  se  encuentra  en  la  lisia  de 
los  mapas  que  dicho  (iridio  tuvo  presente 
al  formar  su  obra,  es  la  siguiente:  Petras  de. 
Urdiría.  Hispanice  Tabulara.  Itispali  per 
loannem  Gutierum  1560  at  valde  rudera. 
Ahora  bien:  ¿no  pedia  ser  este  mapa  ó tabla 
la  rarísima  y tosca  lámina  de  madera  que 
representa  la  carta  de  España,  y llena  casi 
la  portada  de  la  edición  de  sus  Grandezas, 
impresa  en  Sevilla  en  1519,  la  cual  se  halla 
también  en  la  de  Alcalá  de  1506,  que  vendía 
el  librero  Luis  Gutiérrez,  tal  vez  hermano 
del  loannem  Gutierum?  V no  podrá  existir 
quizá  alguna  edición  de  las  tales  Grandezas, 
hecha  en  Sevilla  en  1560  por  Juan  Gutiérrez, 
impresor  efectivamente  sevillano,  puesto 
que  publico  en  osla  ciudad  la  Cosmografía 
de  Chaves  en  1566,  en  la  cual  vaya  dicha 
estampa  en  la  portada,  y sea  la  misma  ma- 
dera que  sirvió  en  la  impresión  de  1549, 
remitida  posteriormente  al  Luis  Gutiérrez, 
quien  la  reprodujo  en  la  de  Alcalá  de  1566? 

Apunto  estas  conjeturas  para  que  las  tenga 
presentes  el  que  quiera  hacer  averiguacio- 
nes más  profundas  sobre  los  escritos  de  Pe- 
dro de  Medina , y sobre  lodo  para  los  que  van 
á caza  de  la  producción  anotada  por  Nic.  An- 
tonio. 

3043  MELÉNDEZ  (Pudro  Román). 
Epilogo  de  Vlrera:  svs  grandezas,  y 
hazañas  gloriosas  de  svs  hijos.  Sv 
avtor.  El  Licenciado  Don  Pedro  Ro- 
mán Melendez.  Sevilla,  Francisco 
Rías  de  Quesada  , 1730.  í.°  í i hojas 
preliminares , inclusa  una  que  Itera  el 
escudo  de  las  armas  de  Utrera,  y 210 
páginas. 
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Según  el  Sr.  Muñoz  y Hornero,  el  libro  pri- 
mero de  esta  historia  no  merece  gran  fe  por 
eslar  lomadas  sus  noticias  de  los  falsos  rro- 
niennes  y de  autores  sospechosos ; pero  los 
tres  restantes  ofrecen  bastante  Ínteres. 

3044  MELO  (Francisco  Manuel 
de).  Historia  de  los  movimientos, 
v separación  de  Catalvña;  y de  la 
Guerra  entre  la  Magestad  católica 
de  Don  Felipe  el  Guarió...  y la  depu- 
tacion  general  de  aquel  Principado. 
Escrita  por  Clemente  Libertino.  San 
Vicente,  Paulo  Craesbeeck,  1043.  4.° 

7 hojas  prels.,  incluso  un  anlefróntis 
ij  10o  fols. 

Nic.  Antonio  no  conoció  esta  primera  edi- 
ción, y solo  menciona  tina  d e Lisboa.  1646, 
de  cuya  existencia  dudo.  Los  editores  dula 
de  Madrid,  1808,  citan  también  otra  de  Lis- 
boa, 1G92. 

3043  La  misma  obra. 

Lisboa,  bernardo  de  Costa  de  Car- 
valho,  1696-  4.°  4 hojas  prels.,  103 
folios  ij  una  blanca  al  fin. 

En  el  prólogo  de  la  impresión  de  Sancha 
tic  1 sus , se  observa  ser  las  ediciones  antiguas 
de  este  libro  tan  sumamente  raras  en  Portu- 
gal que  apenas  había  quedado  en  aquel  reina 
!/  el  nuestro  la  menor  noticia  de  una  obra 
tan  cscelcnle. 

3040  Historia  de  los  movi- 

mientos, separación  y guerra  de  Ca- 
taluña, en  tiempo  de  Felipe  IV.  Es- 
crita por  D.  I rancisco  Manuel  de 
Meló.  Nueva  edición  corregida.  Ma- 
drid, Sancha,  UDCCCVIU.  8.“  may. 

Primera  edición  española.  Dice  el  editor  de 
ella  (O.  Eugenio  de  Llaguno)  en  la  página  IX 
de  sil  prologo:  «V  para  que  en  ningún  tiempo 
«vuelva  á quedar  oculto  el  nombre  del  autor, 
tte  por  una  feliz  casualidad  lia  llegado  á 
escttbrirse  después  de  haberse  procurado 
«indagar,  aunque  inútilmente,  en  España  y 
«Portugal,  se  ha  añadido  su  vida,  ele.» 

Sin  duda  dicho  Sr.  Llaguno  no  se  habla 
tomado  el  trabajo  de  abrir  la  Biblialheca  nona 
de  Nic.  Antonio,  el  cual,  en  el  articulo  de  Kran- 
clscus  Enimanilcl  de  Mello  al  enumerar  las 
obras  de  este  aulor,  dice:  Historia  de  Cata- 
luña. Olisipone  Hilo,  si  ib  clementis  l.ibrrlini 
nomine,  qiind  [alelar  ipse  epist.  VIII.  cerit.l.; 
ademas  CU  el  Irrccr  raro  de  las  Musas,  pu- 
blicado en  las  Obras  de  1).  Francisco  Manuel, 
se  Italia  una  Epístola  tle  tul  apasionado  de 
este,  en  la  que  ponderando  la  celebridad  de 
Melodino  Meló  dice:  pregunlisclo  at  a/Uauso 
¡I  á la  utilidad  no  solo  de  España  mas  de 
Italia  y aun  de  Francia,  donde  pocos  lian- 
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pos  ha  se  tradujo  con  elegancia  su  Catalu- 
ña, etc. 

3047  MELO  (Francisco  Manuel 
de}.  Historia  de  los  movimientos, 
y separación  de  Catalvña  t'ut  su- 
praj.  Paris,  liaullier- Laguionie, 
M.DCCC.XXVI.  2 vols.  32.°  Retrato. 

Estos  dos  lomilos  forman  parte  de  la  serie 
de  clásicos  españoles  que  empezó  á publicar 
[I.  Joaquín  María  de  Kerrer. 

Raudry  eren  que  imprimió  en  Paris  un 
tomo  de  Historiadores  españoles  que  com- 
prende el  Mendoza,  Moneada  y Meló;  también 
se  llalla  este  en  El  Tesoro  de  autores  ilustres 
publicado  en  Barcelona,  donde  se  le  añadió 
una  continuación  ó terminación  escrita  por 
I).  Jaime  Tió. 

3048  Manifiesto  de  Portvgal 

Escrito  por  D.  Francisco  Manvel. 
Lisboa,  Pablo  Cracsbccck,  1647.  4.° 
Una  hoja  de  portada,  36  págs.  y una 
hoja  blanca. 

Nic.  Antonio  no  solo  no  menciona  la  pre- 
sente edición  sino  que  se  observa  no  cono- 
cía esta  obra  de  Meló. 

3049  MEMORIAL  histórico  espa- 
ñol: colección  de  documentos,  opús- 
culos y antigüedades,  que  publica  la 
real  Academia  de  la  Historia.  Madrid, 
José  Rodríguez,  1881-3.  6 vols.  4.° 

Obra  curiosísima  y del  mayor  inlcres  his- 
tórico. Estos  seis  tomos  comprenden : 

'l  omos  primero  y arcando. 

Documentos  de  la  época  de  D.  Alonso  el  Sabio. 
Son  230. 

Adiciones  al  libi'o  de  las  Antigüedades  y prin- 
cipado de  Sevilla,  y corografía  de  su  con- 
vento jurídico,  que  dejó  manuscritas  el 
frjctor  Rodrigo  Caro, 

Flores  de  las  leves : Suma  legal  del  Maestro 
Jorobo  Ruis  llamado  de  las  leyes.  Va  tam- 
bién una  Noticia  literaria  de  dicho  Maes- 
tro Jacobo. 

Documentos  concernientes  d la  armada  que 
en  i 35 1 mandó  aprestar  et  rey  D.  Redro  IV. 
de  Aragón  en  contra  de  Genoreses , con  la 
relación  de  su  campaña  naval  y de  la  ba- 
talla que  en  combinación  con  las  galeras 
venecianas  y griegas  sostuvo  en  13  de  Fe- 
brero de  i 33*2  en  las  aguas  de  Conslanti- 
impla  con  ios  mismo  Genoveses.  Va  adjunta 
una  noticia  históiHca  de  este  suceso,  que 
escribió  D.  Juan  Sauz  y Rarutell.  Hai  G8 
documentos. 

Inscripciones  arábigas  de  Sevilla. 

Disertación  sobre  la  soberanía  de  Cantábria. 
Chronicon  del  gobierno  del  Rey  Roberto  y de 


sus  hijos , y de  algunas  conquistas  de  ciu- 
dades, villas,  castillos  ¿ islas. 

Fuero  sobre  el  fecho  de  tas  cabalgadas. 

Tomo  tercero. 

Sumario  é recopilación  de  todo  lo  romaneado 
jfOr  mi  el  licenciado  Alonso  del  Castillo , 
desde  antes  de  la  guerra  del  reino  de  Gra- 
nada, y en  ella  y después  que  se  acabó 
hasta  oji  dia  de  la  conclusión  de  esla  re- 
copilación 8 dias  del  mes  de  henero  deste 
presente  año  de  1575. 

Prwvso  formado  id  Re.g  D.  Jaime  de.  Mallorca 
por  órden  del  Rey  D.  Pedro  IV.  de  Aragón. 
Inscripción  ardbiga  de  Sevilla. 

Inscripción  de.  Almería. 

Documentos  de  la  época  de  D.  Sancho  el  Bra- 
vo. Son  8. 

• 

Tama  cauris. 

ULs torta  de  Chile  desde  su  descubrimiento 
husta  el  «do  lie.  1575,  compuesta  por  el  ca- 
pitán Alonso  de  Gongora  Marmotejo.  Consta 
de  78  capítulos. 

Colereion  de  documentos  inéditas  relativos  d 
la  conquista  y población  de  Chile. 

Tomo  quinto. 

Leyes  de  moros. 

Suma  de  tos  principales  mandiimicntos  y 
devedamientos  de  la  Ley  y Cuntía. 

Glosario  de  tas  palabras  aljamiadas  y otras 
que  se  hallan  en  estas  das  tratados , y en 
algunas  libros  de  moriscos. 

Documentos  relativos  al  reinado  de  Enri- 
que IV. 

Tomo  .esto. 

Hechas  de  D.  Alonso  de  Man  roa,  clavero  y 
maestre  de  Alcántara,  por  Alonso  de  Mal- 
donado. 

Documento  arábigo  del  monasterio  de  Doble t. 
Hazañas  valerosas  y dichos  discretos  de 
D.  Pedro  Manrique  de  Lara,  primer  duque 
de  Na  jera. 

Vida  del  Cardenal  D.  Pedro  González  de  Men- 
doza. 

Inscriftciimes  arábigas  de  Córdoba. 

Crónica  de  los  Barbarrojas,  por  Francisco 
López  de  Gómara. 

Apéndice  de  documentos  á dicha  Crónica. 

3080  MENDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
Población  general  de  España,  svs 
trofeos,  blasones,  y conqvistas  he- 
roveas , descripciones  agradables, 
grandezas  notables,  excelencias  glo- 
riosas y gveessos  memorables.  Con 
invehas',  y cvriosas  noticias , flores 
cogidas  en  el  estimable  Iardin  de  la 
preciosa  antigüedad.  Reales  genealo- 
gías, V catálogos  de  dignidades  Ecle- 
siásticas y Seglares,  por  Rodrigo 
Méndez  Silva.  Madrid,  Diego  Diazae 
la  Carrera,  M.dc.xlv.  Fol.  8 hojas 
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preliminares  fal  reverso  de  la  última 
va  el  retrato  del  autor J,  301  fols.  y una 
con  las  señas  de  la  impresión. 

Esta  es  la  primera  edición. 

3051  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
Población  general  de  España,  svs  tro- 
feos, blasones  ful  supraj.  Madrid, 
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Roque  Rico  de  Miranda,  1675.  Fol. 
Portada  de  negro  y rojo.  8 hojas  pre- 
liminares y 266  fots. 

Se  dice  en  el  frontis  que  esta  edición  ha 
sido  añadida  y enmendada  por  el  mismo  Mén- 
dez Silva. 

Nic.  Antonio  no  la  menciona. 

El  retrato  de  Méndez  Silva  es  el  siguiente: 


MÉNDEZ  DE  VASCONCÉLOS. 
(Joan).  Liga  deshecha  por  la  espul- 
sion  de  los  moriscos  de  España.  Poe- 
ma. Véase  Méndez  de  Vasconcelos 
fjuanj.  Sección  poética. — Poetas  di- 
versos. Núm.  798. 

3052  MENDOZA  (Bernardino dr). 
Comentarios  de  Don  Bernardino  de 
Mendoza,  de  lo  sucedido  en  las  Guer- 
ras de  los  Payses  baxos,  desde  el 
Año  de  . 1567  .'hasta  el  de . 1577.  Ma- 
drid, Pedro  Madrigal,  1592.  4.°  8 ho- 
jas prels.,  336  fols.  y 12  de  Tabla. 


Raro.— Mi  padre,  en  el  mim.  1384  de  su 
Catálogo  do.  Londres,  llamó  primera  edición 
i esta ; h pesar  de  no  conocer  yo  otra  más 
antigua  no  me  atrevo  á aceptar  resuelta- 
mente su  aserto,  porque  el  hecho  de  haher 
una  traducción  francesa  impresa  en  1591,  y 
el  hallarse  fechada  la  dedicatoria  á Felipe  II. 
en  Bruselas  el  9 de  enero  de  157.'  , me 
hace  suponer  la  existencia  probable  de 
alguna  edición  del  original  castellano  más 
antigua.  Lo  que  st  se  deduce  de  la  adverten- 
cia uel  impresor  es,  que  en  la  de  1592  se  hi- 
cieron adiciones,  y no  estrellarla  que  ct 
mismo  autor  introdujese  algunas  mejoras, 
precediéndola  como  la  precede,  una  seguu- 
da  dedicatoria  al  príncipe  D.  Felipe,  Arma- 
da por  Bernardino  de  Mendoza  y fechada  en 
1590. 
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Dueña  impresión  como  lo  son  (odas  las  de 
Madrigal,  antecesor  A mi  modo  de  ver  de 
.luán  de  la  Cuesta,  pues  uso  de  igual  marea 
ó escudo,  con  la  sola  diferencia  de  estar  gra- 
bado en  cobre. 

30;¡3  MENÉZES  (Fernando;  CON- 
DE DA  ERICKYRA.  Vida  e act-oens 
d’el  Rey  Doni  Joño  I.  Escritta  por 
Dom  Fernando  de  Menezes  Conde 
da  Ericevra.  Lisboa,  Joañ  Galraó 
m.dc.I.XxVii.  i.°  32  hojas  prels.  y 
427  páys. 

3034  MENÉZES  íLt’ts  DE)  CONDE 
DA  ERICEYRA.  Historia  de  Portu- 
gal restaurado,  escrita  por  I)om  I.nis 
de  Menezes  Conde  da  Ericevra.  To- 
nto I.  Lisboa,  Antonio  Pedrozo  Gal- 
rao,  MDf'CX.  Frontis  grabado  u re- 
trato.— Tomo  II.  Lisboa,  Miguel  Drs- 
landes,  M.DC.XCVIH.  2 gruesos  vols. 
Folio. 

I.a  primera  parle  se  Imprimió  en  Lisboa, 
1(17»,  y sin  duua  por  haberse  agolado  la  edi- 
ción, es  la  única  que  se  reprodujo  en  1710. 
Volvió  á salir  á luz  toda  la  obra  en  Lisboa, 
Domingos  Rodríguez,  MDCCLl.  4 vols.  4 ° 

Comprende  esta  historia  la  relación  de  los 
sucesos  desde  1610  á 1668. 

3033  MERCADER  Y DE  CERBE- 
I.LON  (Gaspar).  Retrato  político  de 
el  señor  rey  Don  Alfonso  el  VIII.  Qve 
dedica  á i).  Carlos  11.  Don  Gaspar 
Mercader  y de  Ccrbellon,  Conde  de 
Cerbellon.  Valencia,  Francisco  Mes- 
tre,  M DC.lxxix.  4.°  8 hojas  prels.  y 
136  págs. 

Ilal  dos  ediciones  de  esta  obra  enteramente 
diversas,  y ambas  suenan  impresas  en  Yutea- 
ría por  Francisco  Mostré  junio  al  Molino  tic 
tu  Hotv.Ua , Anuo  MDC.LXXIX.  La  tina,  que 
parece  la  original  y mis  antigua,  llene: 
i."  hoja  portada,  'i.  y 3.*  (lediealoria,  4.* 
blanca,  5 * Censura  del  Pr,  11.  loan  Lilis  Ló- 
pez, la  cual  ocupa  tres  hojas  más,  de  modo 
que  son  8 las  preliminares.  I.uego  viene  la 
obra  que  concluye  en  la  página  loó.  La  otra, 
que  repulo  contrahecha,  tiene:  l.‘  h"ja  por- 
tada. •_>.*  y las  otras  6 de  prels.  las  ocupa  la 
Censura  de  López;  la  Dedicatoria  va  al  prin- 
cipio de  la  obra  y forma  su  primer  párrafo. 
F.I  volumen  consta  de  136  páginas. 

MESA  (Cristóval  de).  Las  Navas 
de  Tolosa  y La  Rcslauracion  de  Es- 
paña. Poemas.  Véase  Mesa  {Cristo- 


va!  dej.  Sección  poética. — Poetas  di- 
versos. Núms.  800  y 802. 

3036  MESA  JINETE  (Francisco 
de).  Demostración  histórica  de  ha  ver 
sido  la  ciudad  de  Xeréz  de  la  Fron- 
tera , y en  su  termino  la  de  Tartcso, 
T urdefo,  Xera,  Carteya,  Asia  Regia, 
Asido  Cesariana,  Astidona,  Asidona, 
Xeréz  Sudona,  y Xeréz  Sidonia  , Ca- 
pital del  Antiguo  Obispado  Asido- 
nense,  no  unido  á el  de  la  Metropoli- 
tana de  Sevilla,  ni  trasladado  á el  de 
la  Ciudad  de  Cádiz.  Dispuesta  por  el 
Doct.  Don  Francisco  de  -Mesa  Xincte. 
Fecha  Año  1703.  para  que  el  linio. 
Padre  Fr.  Enrique  Florez,  Autor  de 
la  España  Sagrada,  que  en  su  Tomo 
décimo,  depuso  su  opinión  antigua  á 
favor  de  Medina  Sidonia,  y comenzó 
a abrazar  la  de  Xeréz,  se  declare  en 
el  todo,  y deponga  la  que  insinuó  de 
haverse  trasladado  á Cádiz  dicho 
Obispado,  v conste  lo  contrario  á el 
Publico.  Madrid,  Manuel  Martin, 
1760.  4.° 

3037  MIÑAN  A (José  Manuel).  De 
bello  rustico  valentino,  iibri  tres, 
sive  historia  de  ingressu  auslriaco- 
rum  foederaiorumque  in  regnum  Va- 
lentía.1. Ex  bihliotheca  Grcgorii  Ma- 
jansii.  Ilagat-Comilum , m.DCC.lii. 
8.°  marq. 

3038  MISCELANEA  de  papeles 
manuscritos  c inéditos  relativos  á la 
historia  del  reyno  de  Aragón.  1 volu- 
men en  4.° 

Comprende  este  tomo : 

Razón  de  las  inscripciones  dispuestas  paca 
el  lleal  Pont  lirón  de  S.  Juan  de  la  Retía,  Por 
el  P.  Joaquín  Traggia.  (Acompañan  á este 
tratado  varias  cartas,  todas  autógrafas,  es- 
rrilas  por  algunos  su  ge  tos  al  P.  Traggia,  rc- 
latlvas  al  infamo  asnillo.) 

Piolicia  del  Fuero  primitivo  de.  Sobrurbe. 
Año  723.  Discurso  sobre  el  origen,  progreso 
y cultura  del  romance  cu  Aragón. 

Fallíalo go  de  todos  los  lugares  lanío  de  los 
que  en  este  año  1744  existen,  cuma  de  tos  que 
antiguamente  se  hallaban  en  todo  el  reyno 
de  Aragón. 

Noticias  y apuntaciones  tomadas  por  el 
I’.  Traggia  sobre  las  villas  de  Cuspe,  Mon- 
zón, Barbustro,  Fonclar a,  Naval,  etc., etc.. 
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Monasterio  de.  la  i irden  del  Cester  en  la  dió- 
cesi de  Tara  zona.  Memorias  especiales  de 
esta  ciudad  y otros  varios  documentos  de 
historia  aragonesa. 

Disertación  sobre  la  situación  de  la  JVit- 
tubriga  celtibera,  compuesta  por  el  Dr.  D. Ma- 
riano Umbrías. 

Esplicacion  de  dos  Inscripciones  del  tiempo 
de  tus  I tómanos , descubiertas  en  el  termino 
de  la  villa  de  Sos.  Por  un  P.e  de  las  Escuetas 
Pías.  (El  I».  Melchor  Serrano  de  s.  Nicolás, 
segun  nota  del  P.  Traggia.) 

Recuerdos  históricas , eclesiásticos  y se- 
culares de  la  ciudad  de  Alcañiz  en  el  Rey  no 
de  Aragón  que  apuntaba  el  Doctor  D.  Joaquín 
Regales,  año  de  1783.  (El  I*.  José  la  Huerta 
trascribió  esta  obra  do  la  copia  que  I).  Félix 
Latassa  sacó  del  original  existente  en  Fraga.) 

Excesos  OUe  los  Montañeses  y Mariscas  hi- 
cieron en  el  Remo  en  los  años  1587  y 1588,  y 
persecución  del  Gobernador  contra  Luperew 
Luirás.  (Es  eslracto  de  un  libro  manuscrito 
en  8.",  que  se  concluyó  en  el  convento  de 
Predicadores  de  Zaragoza,  en  1590,  y so  ha- 
llaba en  la  librería  do  S.  Francisco  del  Coso.) 

La  mayor  parte  de  estos  tratados  fueron 
desconocidos  al  Sr.  Muñoz  y Romero. 

3059  MISCELÁNEA  de  diversos 
trozos  de  historia  antigva  castellana, 
y otros  varios,  y selectos  nianuscrip- 
tos  copiados  fidedignamente  de  Am- 
brosio de  Morales  y recogidos  del 
Marques  de  Lanzaroíe  Gonzalo  Argo- 
te  de  Molina  • otros  de  Pedro  de  Al- 
cozer,  y del  P.  luán  de  Mariana...  y 
de  otros  Autores.  Manuscrito  en  folio 
de  34o  fojas,  mui  curioso  y claramente 
escrito. 

Este  interesante  códice  es  de  hária  1640,  y 
lleva  como  encabezamiento  del  Indice  la  si- 
guíenle  advertencia: 

En  un  libro  escrito  de  mimo  que  fui  de 
Gonzalo  Argote  de  Molina,  que  escribió  la  No- 
bleza  de  Andalucía,  hay  diferentes  tratados 
que  Ambrosio  de  Morales,  cronista  de  S.  M., 
yunló  sacados  de  diferentes  archivos,  cuyo 
parecer  era  el  dicho  libro,  porque  el  índice 
de  lo  que  en  él  se  contiene  esti  de  mano  y 
letra  de  dicho  Ambrosio  de  Morales,  y otras 
muchos  notas  i los  dichos  tralados  cuya  se- 
ñal i la  mdrgcn  es  esta  A.  I).  M ; y porque 
algunos  drllos  fueron  sonidos,  como  lo  afir- 
mo el  mismo , de  la  librería  que  en  Bal  res 
tenia  Carcilaso  de  la  Vega,  viznielo  de  Fer- 
nán Pérez  de  Guzman , señor  de  Paires , que 
escribió  los  Claros  varones  y oirás  obras; 
y estaban  escoliados  de  mano  del  dicho  Fer- 
nán Perez,  que  sacó  en  la  suya  Ambrosio  de 
Morales,  van  puestos  con  esla  señal  E.  I*.  It.  0. 
Todo  lo  cual  yo  Manuel  Panlnja  he  enviado  fi- 
dedignamente en  este  libro  sacado  Je  aquel 
original. 

También  el  P.  Juan  de  Pineda  de  la  Compa- 
ñía de  Jesús  me  dió  i trasladar  de  los  origi- 


nales del  P.  Juan  de  Mariana  los  tratados 
que  se  hallarán  suyos  en  osle  libro , sin  oíros 
papeles  recogidos  de  diversas  partes  que  son 
todos  como  se  sigue : 

Itcpiirtimiento  y población  de  Sevilla  echo 
por  el  Bey  Don  Alonso  el  Sabio...  Escrito  par 
Gómez  Martin  de  la  Mala  Solar io  del  Altls- 
simo  Señor  lley  de  Casulla.  (Esla  es  copla 
del  libro  del  Archivo  de  la  ciudad  de  Sevilla , 
impreso  por  Espinosa  de  los  Monteros  al  prin- 
cipio del  toui.  II.  de  su  Historia  de  Sevilla, 
y de  (pie  rectificó  algunas  cosas  Orllz  de  Z tt - 
Oiga  en  el  libro  de  los  Anales  de  Sevilla.) 

Adiciones  que.  Ivon  Dodriguvz  de  Villa- 
Fuerte  cavaUe.ro  de  Salamanca  liifo  al  Ana- 
cephnleosis  de  Dan  Alomo  de  Cnrlaxena  obispo 
de  Burgos.  Trasladadas  las  que  se  siguen  par 
Fernán  Pere:  de  Guzman  Señor  de  Batees  de 
cuyo  original  se  sacó  de  su  librería  este  tras- 
lado ron  las  ñolas  aue  le  paso  Ambrosio  de 
Morales.  (En  la  pág. 771  del  lom.  I.  de  la 
Bib.  noy.  menciona  ,\ic.  Antonio  esla  obra 
que  no  vió.) 

Privilexios  de  Alava  u de  otras  parles  con 
alguna  noticia  de  la  vida  ilel  II eti  Pon  Enrri- 
que  el  Tercero  que  oslaban  en  el  libro  otero 
manuteripto  de  Fernán  Perez  de  Guzman... 
citado  y anotado  por  Ambrosio  de  Morales. 

F vero  antiguo  ae  Casulla  t)ue  estaba  en  el 
libro  antiguo  de  Fernán  Perez  de  Guzman, 
Cuyas  nulas  marginales  dice  Ambrosio  de 
Morales  que  conoce  por  hauer  visto  esla  mis- 
ma letra  en  otros  libros  suyos  deste  mismo 
Autor. 

Ordenamiento  qvc  fizo  el  rey  Don  Alfñso  de 
la  Banda,  e del  Torneo,  c de  la  Insta  en  la 
era  de  MCCCLXVIII.  Años.  Sacaito  de  la  libre- 
ría del  Marques  de  Lanzaroíe  Gonzalo  Argole 
de  Molina.  (Nlr.  Amonio  no  hace  mencioii  de 
este  Ordenamiento,  y Ilayer  en  la  nota  de  la 
pág.  165  del  lom.  II.  de  la  Bib.  vel.  parece  in- 
dicar haberla  visto  solo  manuscrita  en  latín.) 

Tratado  de  los  rícptns  e desafias  qvc  caire 
los  canal  leras  fijos  dalgo  se  acostumbran 
facer  según  las  costumbres  de  España,  Fran- 
cia e Ingalalcrra.  Con  otro  l rulado  llamado 
Ceremonial  de  Principes,  Compuesto  por  Ma- 
sen Diego  de  Yolera. 

Ordenanca  de  armería  para  formar  escu- 
dos , pintar  tas  armas  y saber  hacer  las  divi- 
siones Sacado  riel  Mobiliario  de  Fernddo  de 
Mexia  que  lo  imprimió  en  Smiilla  en  el  aña 
de  MCCCCXCIt.  (Tiene  dibujados  varios  escu- 
dos de  anuas.) 

Origen  y principios  del  nombre  de  camille- 
ro, y su  antigüedad  escrito  por  Don  Alonso 
de  Corluxena  Obispo  de  Burgos  cuyo  troludo 
estaba  en  la  librería  de  Fernán  Pérez  de 
Guzman.  (No  menciona  Nic.  Antonio  esle  tra- 
tado ó carta  al  marques  de  Sanlillana.  que 
consta  de  II  hojas,  y está  fechada  en  Burgos 
á XV  dias  de  Mari.o  de  xl.liij  (1414).) 

El  mugen  de  los  villanos  que  llaman  cliris- 
lianos  vieios  escrito  por  el  Padre  luán  de 
Mariana.  (No  sé  que  se  halle  impreso  esle 
tratado,  el  cual  consta  de  6 hojas  y media.) 

Discurso  sobre  la  moneda  que  se  labró  en 
Castilla  en  tiempo  del  P.  lean  de  Mariana. 
Este  I rulado  se  mandó  expurgar,  y quitar 
de  sus  obras  porque  contradecía  en  él  dicha 
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fabrica  y hablaba  del  Couterna  Reinando  Fe- 
Upe  lll.  en  el  año  de  1603.  (En  español  nunca 
se  ha  publicado,  y la  traducción  latina  que 
hizo  el  mismo  estaba  prohibida  iu  tolum  por 
la  Inquisición,  loque  no  es  estraflo  atendi- 
das las  materias  que  agita,  resolviéndolas  de 
un  modo  poco  agradable  á los  reyes  y sus 
aduladores.) 

Epilogo  (le  los  Reyes  que  han  reinado  en 
Españ  i asía  D.  Sancho  Madruga  hijo  del  rei 
Don  Alonso  el  Sabio.  Sacado  de  la  historia 
que  escribió  Fray  Juan  Gil  de  Zamora  el  qual 
esrrinio  y floreció  año  del  Señor  de  1 280  que 
lema  Fermín  Peres  de  Guzman.  {Me.  Antonio 
no  habla  de  este  escritor  del  siglo  XIII.) 

Relación  de  las  reliovlas,  laminas,  y se- 
visas,  que  fueron  halladas  en  el  Sarro  mon- 
te, llamado  de  Valparaíso  y anliqeamenlc 
eliputilano  ti  mío  a Granada.  Copiado  del  Ori- 
ginal que  se  presento  en  el  consexo  Real  de 
Castilla  por  el  Marques  de  Estepa  Año  de 
1632.  Con  mas  la  ctun  donde  estaban  otras 
reliquias  que  se  hallaron  en  la  Torre  de 
Turpiana.  (No  sé  si  todas  las  espresadas  an- 
tigüedades, halladas  según  se  supone  á fines 
del  siglo  XVI.,  se  publicaron  en  la  Informa- 
ción que  el  marques  de  Estepa  imprimió  en 
Cranuila,  Rartotomé  lar  encana.  1652.  4.°) 

Relación  de  algunas  cosas , que  pasaron  en 
estos  reinos  despees  de  la  muerte  de  la  rei- 
na calholica  Dona  Isabel  hasta  que  se  acaba- 
ron las  Comunidades  en  la  ciudad  de  Toledo. 
Recopiladas  por  Pedro  Alcozer.  {Este  es  el 
mismo  tratado  MS.  intitulado  Relación  de  las 
Comunidades  de  España  el  año  de  MDXXI,  el 
cual  dice  Nic.  Antonio  tenia  en  su  poder.  Las 
notas  marginales  que  lleva  el  mió  son  mui 
favorables  á los  comuneros.  El  P.  Villanue- 
va  en  sus  Apuntes  del  viaje  literario  de  Se- 
villa. dice  vió  un  MS.de  dicha  obra  cu  la 
Biblioteca  Colombina,  digno  de  ser  copiado 
y publicado  por  su  importancia,  y por  la 
exactitud  con  que  trata  su  bien  conocido 
autor  esta  época  tan  principal  de  nuestra 
historia  moderna.) 

Fundación  del  monasterio  de  Ralbuena  echa 
por  Doña  Estephania  hija  del  Conde  de  Ar- 
mengol. 

3060  MISCELÁNEA  HISTÓRICA 
de  papeles  manuscritos  pertenecien- 
tes á la  historia  de  España  , recogi- 
dos en  su  mayor  parte  por  l).  Eugenio 
Llaguno  y Amirola.  Consta  de  varios 
volúmenes,  cuadernos  y pliegos  suel- 
tos en  fol.,  reunidos  en  3 grandes 
estuches. 

Como  seria  estenderme  demasiado  el  de- 
tallar circunstanciadamente  todos  los  do- 
cumentos que  encierra  esta  colección,  me 
llmlL-iré  á dar  una  ligera  noticia  de  ios  más 
Importantes. 

Fuero  de  los  ñjosdalgo  ú Ordenamiento 
que  D.  Alonso  el  sabio  lazo  en  las  Corles 
de  León,  copiado  del  que  remitió  de  París 
el  Fimo.  D.  José  de  Caruajal. 


Memoria  de  algunas  rosas  que  se  han  ofre 
cldo  en  la  muerte  de  S.  Felipe  lll.  y de 
lo  que  va  sucediendo  en  el  gobierno  de  su 
hijo. 

Privilegio  ile  la  mujer  del  Cid  Rui  Diez 
paro  la  iglesia  de  Valencia. 

Carla  de  D.  Juan  de  Rióla  i D.  Gregorio 
Mayans  proponiéndole  algunas  razones  sobre 
el  modo  de  contar  los  años  de  la  era  española 
contra  las  obras  cronológicas  del  marques 
de  Mondejar,  que  acababa  de  publicar  Mu- 
yaos: y respuesta  de  este  fecha  en  Oliva  d 28 
de  Noviembre  de  1744  Ambas  autógrafas. 

Aparalo  y prontuario  de  la  historia  uni- 
versal cclesUstico-ciuil-dipInmdlica  de  Espa- 
ña, que  parece  ser  el  plan  que  propusieron 
los  PP.  Benedictinos. 

Exdmen  critico  de  la  crónira  de  Alonso  lll. 
comparada  ron  el  cronicón  albeldcnse. 

Biliario  de  Calatrava , que  comprende  desde 
el  año  de  la  era  1212  A 1248. 

Disertar ion  apologética  sobre  la  autentici- 
dad del  diploma  denominado  de  los  votos  de 
S.  Millón,  por  el  p.  Romero  archivero  de  di- 
cho monasterio. 

Rclacbm  de,  las  fiestas  y procesión  del  din 
del  Corpus  crlsli  r leste  año  de  1623.  Fecho  por 
Andrés  de  Mendoza. 

Nicandro,  ó antidoto  contra  tas  calumnias 
que  la  ignorancia  i envidia  ha  esparcido  por 
deslucir  y manchar  los  heroicos  é inmortales 
acciones  del  Cunde  Duque  de  Olivares  después 
de  su  retiro. 

Parecer  que  da  al  rei  cristianísimo  un  con- 
sejero suyo  disuadiendo  A S.  M.  de  la  empresa 
de  Flandes. 

Carla  que  escribe  un  fraile  del  Paraguay 
al  provincial  de  S.  Francisco. 

Copia  <ie  una  caria  que  escribió  el  conde  de 
Villamrdiana  al  embajador  que  tiene  el  du- 
que de  Florencia  en  Roma 

Memorial  dado  por  los  obispos  de  Portugal 
pidiendo  la  cspulsion  de  los  judíos  de  aquel 
reino  en  4 de  setiembre  de  1632. 

Culeeeinn  de  mas  de  150  sellos  de  los  reyes 
ó infantes  de  Castilla,  copiados  de.  los  oriqi- 
nales  que  existen  en  vanos  archivos:  perfec- 
tamente dibujmlus  por  D.  Santiago  de  Palo- 
mares, é iluminados  algunos  de  ellos. 

Apunte  dti  reales  cédulas,  reglamentos  y 
órdenes  particulares  sobre  varios  asuntos 
de  marina  ij  adición  A sus  ordenanzas. 

Bosquejo  de  la  anarquía  de  America.  Un 
español  lo  dedica  A sus  compatriotas  deseoso 
de  moverlos  i fijar  su  atención  en  ella.  66 
fojas  de  letra  muí  metida.  Contiene  una  re- 
seña  de.  la  revolución  de  las  colonias  hispano- 
americanas. 

Crónica  latina  de  Alonso  VIH,  del  monas- 
terio de  Montserrat:  ilustrada  con  notas. 
118  págs.  de  letra  mui  clara,  aunque  pe- 
queña. 

De  t’ila  ct  ge  si  is  Alpkonsi  VIII.  Ex  Roderico 
archiepisc.  toledano.  De  rebles  Hispanice. 

Copui  de  una  corla  que  escribió  A la  Ma- 
gestad  de  Felipe  II.  el  licenciado  Sancho  Busto 
de  Villegas,  sobre  la  renta  de  los  lugares  del 
arzobispado  de  Toledo. 

Tratado  cierto  y verdadero  del  discurso 
que  escribió  Juan  Perez  de  Saavedra,  que 
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con  bulas  falsas  y provisiones  de  Su  Santidad , 
y otros  Cardenales , y del  Emperador  Car- 
los l'.  u otros  Principes  y Ministros,  puso  y 
metió  la  Inquisición  en  Portugal,  i disgusto 
del  Bey  y del  Iteino. 

Discurso  de  la  historia  del  Pastelero  de 
Madrigal  que  se  fingió  ser  lley  de  Portugal, 
y intentó  casarse  con  la  señora  Doña  A nli  de 
Austria,  monja  profesa.  Su  prisión  y justi- 
cia, la  quul  tiene  tantas  circunstancias  y 

Í Teñeses,  que  después  que  el  curioso  lector 
a haya  bien  leído,  quedará  tan  perplexo  y 
dudoso  de  quien  fuá  este  hombre,  como  untes 
de  haber  leído. 

Orden  del  fíey  i D.  Alonso  liudez  de  Navarra 
y Corregidor  de  Soria , acompañando  11  na  car- 
ta comtnaloria  para  el  obispo  U.  Juan  de  Pu- 
lafase. 

De  la  demostración  de  los  tiempos . i Ana- 
les de  la  Iglesia  i del  Mundo  desde  Abraham 
hasta  Cristo  Nuestro  Señor.  Escribiólos  Don 
Joseph  Pellicer  de  Osau  y Tovar  Año  MDCLXIX. 
(Es  sin  duda  el  original  del  mismo  Pclllcer 
con  todos  los  apuntes  para  esta  obra  inédita, 
de  que  babla  Nlc.  Antonio  en  la  pág.  815  del 
tomo  I.  de  la  Bib.  nova.) 

Carla  sobre  la  toma  de  la  placa  de  Casal 
escripia  en  U de  Junio. 

Papeles  sobre  la  pos  de  Belgrado  en 
1718. 

Diario  hasta  la  loma  de  Oran  el  2 de  Julio 
de  1732. — Carta  del  general  conde  de  Motile- 
mar  participando  este  suceso. 

Carta  ó exposición  del  Principe  de  Braban- 
son,  virrey  deGaliciaen  1702,  en  que  explica 
todo  lo  que  sucedió  con  la  fióla  venida  aquel 
año  de  Nueva  España,  no  d ciando  duda  nin- 
guna sobre  si  tos  galeones  fueron  echados  i 
pique  con  el  dinero  ó sin  di. 

Consultas  del  consejo  de  Castilla  en  1724  y 
otros  papeles  que  mediaron  para  que  Don 
Phelipe  V.  volviese  i admitir  la  corona  des- 
pués de  la  muerte  de  su  hijo. 

Papeles  que  mediaron  sobre  el  asilo  que 
torno  el  duque,  de  Biperdd  en  casa  del  emba- 
jador de  Inglaterra  D.  Guillermo  Estanhope 
año  1726. 

Consulta  del  Consejo  de  Castilla  i S.  M.  en 
los  primeros  dias  de  1704  acerca  de  lodo  el 
espediente  del  Miro.  Fr.  Frailan  Diaz,  con- 
ducta del  Ynquisidor  general,  separación  de 
tres  ministros  del  Consejo  de  la  Suprema, 
etcétera. 

Copia  de  tres  cartas  dirigidas  al  Bey  de 
Francia  en  noviembre  de  1700  por  los  indivi- 
duos que  formaban  la  Junta  de  Espiada  de 
resultas  de  ¡a  muerte  de  Carlos  II.  y res- 
puesta de  S.  M.  C.ma 

Llave  maestra  en  verso  de  los  Entresijos 
de  l asolana  (de  los  jesuítas). 

Carla  en  que  se  da  cuenta  de  una  junta 
que  tuvieron  tos  l'P.  de  la  Compañía  de  Jesús 
con  el  objeto  de  sostener  al  inquisidor  gene- 
ral y perder  á D.  Juan  de  Austria , hijo  de  Fe- 
lipe IV. 

Papel  dirigido  por  un  vasallo  desinteresa- 
do a la  Bey  na , i D.  Juan  de  Austria  y al 
P.  Everardo,  Confesor  de  S.  M. 

El  desembozado  y noticia  de  cuanto  pasa. 
Carla  que  escribióla  noticia  de  Europa  i la 


curiosidad  del  Asia  relativamente  i D.  Juan 
de  Austria  en  1669. 

Sueño  de  Sosco  sobre  el  mismo  D.  Juan  de 
Austria. 

Memorial  en  verso  de  D.  Francisco  de  Que- 
vedo  dirigido  ó la  Bcyna  Gobernadora , guan- 
do te  desterraron  de  la  Corle. 

Papeles  dirigidos  á S.  M.  en  1643,  en  pro 
y en  contra  del  Conde  Duque  de  Olivares. 

Modo  de  hacer  la  jura  los  principes  de  As- 
turias. 

Cuida  española  que  comprende  lodos  los 
arzobispados  y dignidades  de  los  reinos  de 
España  y de  las  Indias  con  sus  sufragáneos 
y sus  reñías. 

Lisia  de  helos  los  Condestables  y Almiran- 
tes que  ha  habido  en  Castilla  de  los  Du- 
ques. Condes  y Marqueses,  y quien  fue  el 
primero,  sus  apellidos,  rentas  y lugares; 
y de  lodos  los  Señores  ile  vasallos  de  Es- 
paña 

Inslruecion  y avisos  que  Carlos  V.  dió  á 
Felipe  II.,  pora  gobernar  la  monarquía. 

Besúmen  de  las  cosas  notables  de  España, 
su  origen  y fundación,  y el  número  de  gente 
que  el  rey  tiene  en  ella. 

Consejos  y tribunales  de  España  é Indias. 

Delación  de  las  reñías  que  tiene  el  rei  de 
España  y tos  gustos  que  mantiene. 

Testamento  del  reí  D.  Felipe  II,  que  olorgó 
en  Mailrid,  A 7 de  marzo  de  1594. 

Fieslas  que  se  hicieron  con  motiva  del  na- 
cimiento de  Phelipe  IV.,  y entrada  y festejos 
hechos  al  Embajador  de  Inglaterra  que  vino 
A Iralar  pazes. 

Delación  de.  las  particularidades  ocurridas 
en  la  Real  casa  de  Panadería  con  molino  de 
la  venilla  de  varias  personas  reales  A ver 
desde  sus  balcones  la  iluminarían  de  la  Plaza 
mayor  y el  baile  ejecutado  el  15  de  Julio  de 
1784,  hecha  en  virtud  de  la  Academia  por 
D.  Josef  de  Guevara,  A quien  se  remitid  el 
Sr.  Juvcllanos  otro  de  los  comisionados  nom- 
brados para  extenderla.  (Con  los  autógrafos 
de  Guevara  y D.  Gaspar  Melchor  de  Jove- 
llanos.) 

Colección  de  donaciones  hechas  y privile- 
gios concedidos  1 i varias  iglesias  y monaste- 
rios de  España  en  el  siglo  XII.  y XIII- 

Voto  del  conde,  de  Oñate  dado  en  23  de  abril 
de  1 630  sobre  si  conviene  sacarse  el  presidio 
de  Portugal  ó no. 

Copia  de  una  instrucción  particular  que 
el  rey  D.  Phelipe  II.  dió  A su  Alteza  el  Sr.  Car- 
denal, Archiduque  Alberto  guando  vino  pur 
lugarteniente  y Capitón  general  de  S.  M.  en 
los  Países  bajos  de  Borgoña. 

Carta  del  Cardenal  Borja  contra  el  duque 
de  Osunu  en  el  alboroto  de  Ñapóles  del  año 
de  1620. 

Delación  de  la  rebelión  de  Ñapóles  dirigida 
por  Másamelo. 

Tratado  del  computo  y calendario  eclesiás- 
tico antiguo  de  la  Iglesia  de  España.  Copiado 
fielmente  de  los  códices  vigilarlo  y Emiliano 
que  se  guardan  en  la  biblioteca  de  S.  Lorenzo 
el  He  al.  Precede  un  prólogo  de  D.  Pedro  Bo- 
driquez  Campomanes. 

Autoridades  de  Tito  Linio  pertenecientes  A 
la  España. 
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3061  MISCELÁNEA  IIISTÓRÍ- 
CO-GEOGHÁFICA  de  varios  pueblos 
de  España.  Manuscrito  en  cuatro 
gruesos  legajos  en  fot. 

Comprende  esta  preciosa  colección  las 
apuntaciones  y artículos  formados  por  O.  Eu- 
genio Uaguno  y Amirola,  D.  Manuel  Abella 
y li.  Joaquín  Traggia  para  el  Diccionario 
histórico  de  Esparta  que  se  proponía  publicar 
la  Academia  de  la  Historia  á tiñes  del  siglo 


pasado.  I.a  mayor  parte  pertenecen;!  Aragón, 
aunque  también  se  encuentran  algunos  re- 
lativos á Castilla.  Abundan  las  coplas  de  do- 
cumentos y escrituras  antiguas,  entre  las 
cuales  bai  algunas  originales;  son  infinitos 
los  dibujos  y láminas  de  inscripciones,  me- 
dallas v monedas,  y no  pocos  los  de  lábaros  y 
sellos  de  reyes,  abades  mitrados,  comunida- 
des religiosas,  órdenes  militares,  herman- 
dades, oficios  civiles,  oficios  eclesiásticos, 
reinas,  ciudades,  cabildos  eclesiásticos,  ar- 
zobispos y obispos. 

Como  seria  basta  pesado  dar  una  noticia 
exacta  de  todos  los  documentos  comprendi- 
dos en  la  citada  miscelánea,  me  limitaré  á 
mencionar  alguno  de  los  papeles  más  impor- 
tantes que  bai  en  ella. 

noticia  de  algunos  pueblos  antiguos  de  Es- 
pni¡(i.  Por  el  Sr.  />.  Eugenio  ilc  l.laguno.  Todo 
de  su  porto. 

Ilisertacinn  histórica  sobre  el  origen  g des- 
cendencia de  los  condes  de  Aragón . Por  ti.  Ma- 
nuel Abolla,  con  algunas  advertencias  del 
P.  Traggia.  • 

Vecindarios  generales  del  remolle  Aragón. 

Disertarían  histórica  para  ilustrar  el  rey- 
nado  de  Pon  Alonso  /.  tle  Aragón.  Por  Pon  Ma- 
nuel Aludía.  (Con  muchísimas  correcciones 
y adiciones  autógrafas.) 

Sumario  y breve  relación  de  las  sediciones 
suceediilas  en  el  lleguo  de  Aragón  y princi- 
palmente en  la  ciudad  de  Carmena  en  el  año 
de.  1591 , y las  causas  que  mintieron  a su 
pora  enriar  exercilo  al  dicho  lleguo:  g la  ve- 
nida de  los  principales  auclores  a tas  dichas 
sediciones , ron  franceses  y luteranos  a in- 
umlir  el  dito,  fíegno:  y las  Justicias  que  se  hi- 
cieron en  Caragofa  assi  por  los  Ministros  de 
sn  M.d  como  del  sánelo  ofl.°  y de  lo  domas  y.' 
succedio  hasta  diez  de  Nouiembre  de  1592. 
años.  (Manuscrito  de  fines  del  siglo  XVI  ó 
principios  del  XVII.) 

Sesma  del  campo  de  fíisieilo  compuesta  de 
16  aldeas. 

Malicias  topográficas-geogrifiau-mliri- 
cas  de  la  mayor  parle  de  los  pueblos  g ciu- 
dades de  Aragón  y también  de  sus  monas- 
terios. ...  , 

Addicions  e declaración*  fetes  c ordenados 
per  diversos  Peys  de  Avago  sobre  les  ordina- 
cions  de  lols  los  oficiáis  de  la  Cor!.  E prime- 
raincul  les  adicione  felcs  per  lo  damunl  Se- 
ngor  llcg  En  Pcre  lerf. 

Carta  de  II  Manuel  Abclla  al  Dr.  D.  Félix 
ialasa  en  que  le  hace  algunas  advertencias 
sobre  la  Biblioteca  aragonesa.  (Autógrafa.) 

noticias  instructivas  para  poder  formar 
una  breve  historia  del  Monasterio  de  Afra.  Sea. 


HISTÓRICA.  MIS 

de  Pueda.  Remitidas  por  D.  Anselmo  Her- 
nández. 

Apuntaciones  y dalos  suministrados  por 
los  curas  g algunos  particulares  de  los  pue- 
blos de  Aragón  para  la  formación  del  Dic- 
cionario histórico  de  este  reino. 

Cario  autógrafa  de  P.  Cuspar  Melchor  de. 
Jooellanos  dirigida  d la  Academia,  en  la  que 
hace  algunas  observaciones  sobre  el  plan  que 
ilcbia  seguirse  para  til  composición  de  dicho 
Diccionario. 

Advertencia  para  la  formación  del  Piccio- 
nario  gengrificn  tic  España  proyectado  por  la 
Peal  Acatíenua  de  la  Historia  que  su  indivi- 
duo P Pamon  de  Guevara  legó  el  22  de  Julio 
de  1785. 

Pealas  directivas  para  la  formación  de  las 
cédulas  del  Diccionario  geogriifu-o  de  España 
í Islas  adyacentes.  (Es  elorigin.il  firmado 

Sor  D.  José  de  Huevara  Vasconzélos,  I).  José 
ariquen , It  Miguel  de  Manuel  y D.  José 
Connde  de  Saavedra.) 

Molidas  fieles  y demostrables  del  lugar  de 
l.aspuña  y Ceresu.  Par  P.  Juan  Moslalac. 
(Es  el  original.) 

Plserlacion  histórica  sobre,  las  excelencias 
del  rrtjno  de  Aragón  q Zaragoza  su  Capilat. 
Por  I).  Tomas  Sebastian  y taire.  (Es  el  ma- 
nuscrito original  de!  autor,  con  una  caria 
de  remisión  autógrafa,  dirigida  á D.  Agustín 
Moni  ¡ano  y Luyatelo , y fechada  en  Zaragoza 
el  l.°  de  julio  de  1753.  Perteneció  á I).  Ma- 
nuel Abella.) 

Catálogo  tic  los  obispos  y arzobispos  de  Za- 
ragoza, por  P.  Lorenzo  de  Sanlaijana.  Autó- 
grafo 

Panteón  de  S.  Juan  de  la  Peña  en  Aragón  , 
ó disertación  sobre  los  sepulcros  de  los  pri- 
meros reyes  del  Pirineo,  por  el  P.  Joaquín 
Traggia. 

Plserlacion  sobre  la  fórmula  ustula  por  el 
Justicia  de  Aragón  en  la  instalación  de  los 
reyes. 

Sobre  la  lengua  aragonesa. 

Origen  y progresos  de.  la  religión  cristiana 
en  Aragón.  18  fojas. 

Historia  de  Zaragoza  en  tiempo  de  los  ro- 
manos. (No  lleva  nombre  de  aulor.  Este  ma- 
nuscrito consta  de  unas  1 lo  fojas  y parece 
prepararlo  para  la  impresión.  Contiene  mu- 
chas inscripciones  y monedas.) 

Descripción  de  Zaragoza,  en  que  trata  de, 
los  edificios , paseos , fortalezas,  antigüeda- 
des, biblioteca  y otros  establecimientos.  Üc 
unas  60  fojas. 

Caesarauguslae  el  convenlus  ceasaraugus- 
lani  dcscriplio. 

Exceptas  de  los  escritores  que  traían  de 
España. 

Casi  lodos  estos  tratados  los  omite  el  señor 
Muñoz  y Homero  en  su  Diccionario  biblio- 
gráfico-histórico. 

3062  MISCELÁNEA  de  folletos 
publicados  fuera  ríe  España,  relativos 
¡i  sus  reyes,  desde  los  Católicos  hasta 
Felipe  IV,  ó á sucesos  ó personas  de 
sus  tiempos.  Todos  eu  4.°  A saber; 
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1 üralio  Antonij  Geraldini...  in 
obsequio  canonice  exhibilo  nofe 
serenissimor’  Ferdinádi  regis : t- 
Ilelisabet  regine  hispanie:  Junocé- 
tio.  viij.  fAlfin.-J  lia  bita  Rome. 
xiij.  Kal.'  Octobris.  Anno  salutis 
sexto  v ocluagesimo  supra.  cce.  t- 
mille.  (1486.)  Let.  gót.  6 hojas.  Edi- 
ción coetánea. 

2 OratioPetriBosca...  incclebrita- 
te  uictoric  Malachitane  per  Screnis- 
simos:  Ferdinandú&  Helisabeth — 
Anno  Christi.  M.cccc.lxxxvii:.  6 
hojas.  Edición  coetánea. 

3 Lavdatio  Florenliae  habita  in  fv- 
nere  Isabellae  Hispaniarvm  regi- 
nae.  A Joannc  Baptista  Adrianio, 
in  diui  Laurentij  Aedibus.  Floren- 
tiíe,  Apud  luntas  1568.  Let.  curs. 

8 hojas. 

4 Ulasci  Ferdinandi...  ad  Jnnocen- 
t i u ni  octauum...  de  obedienlia  ora- 
tio. Let.  gót.  6 hojas.  Edición  coe- 
tánea. 

5 Hispaniae  consolatio.  — Georgii 
Savromam  ad  hispanos  post  Aug. 
principis  Caroli  Ro.  Regís  El.  dis- 
cessuni  oratio.  (Lovanii,  1320?.) 

24  hojas. 

6 Coronatioinuictissimi Caroli  His- 
paniarum  Regis  Catholici  in  Roma- 
norum  Rcgcm.  ilartmanno  Mauro 
autbore.  Nuréberge,  apud  Fcede- 
riciira  Pcypus.  Anno.  M.D.xxiij. 

2?  hojas. 

7 Capitvia  sanctissimi  foederis  ini- 
ti  ínter  summum  Pont.  Catsareamq. 
Maiestalem , & Vénetos,  Contra 
Turcas.  Colonia;  in  Platea  Diui 
Marcelli.  S.  a.  ( hacia  1538).  4 ho- 
jas. 

8 Responsio  Caroli  V...  ad  literas 
Bealissimi  D.  N.  Pauli  Tertij,  P.  M. 
ConuocatoriasConcilij;  Tridentice- 
lebrandi  (1542).  7 hojas  impresas  y 
uno  blanca. 

9 Caroli  Cesaris  Augustissimi  ad 
Hispanos  de  suo  Discessu  oratio.  4 
hojas.  Edición  coetánea. 

10  Caroli.  Ro.  Regis.  Recessvri  ad- 
locvtio  in.  convento.  Uispaniarvm. 

Ton.  il 
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3 hojas  impresas  y una  blanca.  Edi- 
ción coetánea. 

11  Otra  edición , también 

de  aquella  época.  2 hojas. 

12  Oratio  Caroli.  V.  Habita  in  con- 
uentu  Bruxellensi  ad  Urdincs,  ac 
Bélgica;  regionis  Proceres , in  de- 
clarando Philippum  Fitium  eiusdé 
regionis  Principen!.  Florentia; , 
MDLVI.  Let.  curs.  10  hojas.  . 

13  Antonii  Bcndinellii  Oratio  habita 
in  Caroli  Qvinti  fvnere.  Lúea1,  apud 
Vincentium  Busdracum  MDLViiu. 
12  hojas. 

14  Oratio  loannis  Baptistae  Adria- 
nii  Habita  Florentias  in  sacris 
funebribus,  Caroli  V.  Florentia; 
mdlxii.  Let.  curs.  8 hojas. 

15  D.  Philippo  Caroli  V.  Caesaris 
Avgvsti  F.  Hispaniarvm  principi, 
de  Felici  ipsius  in  Germaniam  Ad- 
uentu,  Carmen  gcntulatoriuin , per 
N.  Mameranvm.  Lovanii  Ex  offic i- 
na  Bartbolomati  Grauij.  M.D.XLIX. 
Let.  curs.  8 hojas. 

16  Ordine  et  pompa  del  sponsalitio 
del  sereniss.  Re  Filippo  con  la  Se- 
renísima Regina  Isabella.  Falto 
in  Parigi  adi  XXI.  di  Givgno 
MDLIX.  Col  givramento  del  la  pace, 
& altri  particulari  auisi.  Firenze 
MDLIX.  4 hojas. 

17  Regi  calholico  D-  Philippo  Avs- 
triaco,  Odaetres  Thomas  Corra’íc. 
Yenetiis,  Apud  Nicolaum  Beuilac- 
quam.  mdlxviiii.  Let.  curs.  4 ho- 
jas. 

18  Ad.  S.  D.  N.  Sixtvm  Qvinlvm 
Pliilippi  II  Obcdientiain  prestante 
Illustrissimo  loanne  Fernandez  de 
Velasco,  Duce  Frías.  Oratio  habita 
h Iosepho  Stephano  Valentino  Doc- 
tore. Y id.  Mar.  M.D.LXXXYI.  Ro- 
mae,  Apud  Ioannem  Martinelluin 
Parmen.  1587.  4 hojas,  f limeño 
menciona  dos  ediciones  de  Roma 
Alexandro  Gardano  y Francisco 
Coatino,  1586  y 1596,  ambas  en  4.°; 
pero  nada  dice  de  la  que  yo  tengo.) 

19  D.  lo.  Dvrandi  Oratio.  Habita  in 
ecciesia  SS.  lo  et  Pav.  in  fvnere 
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Illvst.  D.  Gvtzmani  Nietti  a Sylva. 
fVenetiis?J  1578.  Let.  curs.  i ho- 
jas. 

20  Stephani  Caroli  Oralio  in  Lvpi 
Varahonaeaccessione  ad  rcgendum 
Bononiense  Gymnasiuiu , Bononitc, 
Apud  luanncm  llossium,  MDLXXIX, 
Let.  curs.  5 hojas  impresas  y una 
blanca. 

Í1  Níovo  aviso  c particolar  discorso 
della  mirabile  cspugnatione  d’  Au- 
uersa,  Con  le  Capitulationi,  & trat- 
lali  di  essa.  Ollenula  dal  Serenis- 
simo  Alessandro  Farnese.  Milano, 
5c  poi  in  Brescia , 1585.  Let.  curs. 
4 hojas. 

22  Philippi  Albertini  Ode  In  redi- 
tum  ex  llispania  Compagni  Com- 

agnii.  Lvcae , Apud  Vinccnlium 
usdraghium.  m.d.xcii.  Leí.  curs. 
4 hojas. 

23  Relalionc  di  ovello  che  tratta- 
vano  i moreschi  di  Spagna,  contra 
la  Maestá  del  Ké  Don  Filippo  Terzo 
nellaqvalcsi  leggono  notabili,5c 
i ni  por  t a ii  t i particolari  seguiti  fin’ 
all1  espulsione  loro  dalli  Itegoi 
della  Spagna-  Data  in  luce  da  An- 
tonio Quintini.  Genova,  & ristam- 
pata  in  Milano,  Per  Pandolfo  Ma- 
lalesta,  1611. 16  púgs. 

24  Breve  relationc  Di  quanto  é suc- 
cesso  dalli  8.  fin’  allí  21.  di  Giugno 
ne  1 1 ’ esscrcito  di  S.  M.  Catlolica  in 
particolare  nell’  occupatione  falta 
di  Colegno,  e rolla  data  a francesi 
lo  stesso  giorno  delli  21.  Giugno 
1640.  Milano,  fratelli  Malalcsti 
(1640?).  4 hojas. 

MOLINA  (Lcis  de).  Descripción  de 
reino  de  Galicia.  Poema.  Véase  Mo- 
lina rLuis  dej.  Sección  poética.— 
Poetas  diversos.  Núm.  809. 


3063  MONCADA  (Francisco  de). 
Espcdicion  de/os  catalanes  y arago- 
neses contra  tvreos  y griegos.  Por 
Don  Francisco  de  Moneada  Conde  de 
Osona.  /'Al  fin: J Barcelona,  Lorenzo 
Deu,  M.DC.XXUI.  4.°  6 hojas  prels. 


fia  primera  blanca  « la  segunda  el 
frontis  gr abado J,  184  fols.  y 4 de 
Tabla- 

I’rinicr.1  edición,  de  cuya  rareza  se  habla 
en  la  reimpresión  hecha  en  Madrid,  Sandia, 
MDiccv.  s ° 

Mondéjar  en  las  Advertencias  á Mariana 
llama  á esta  obra  libro  cultísimo. 

3061  MONDÉJAR  (El  Marques 
de).  Advertencias  a la  historia  del 
P.  Juan  de  Mariana.  Su  autor,  Don 
Gaspar  lbañez  de  Segovia  Peralta  i 
Mendoza,  Marques  de  Moudejar.  Van 
añadidas  algunas  cartas:  cuyas  obras 
publica  de  orden,  i a expensas  de  la 
Academia  valenciana,  Dou  Gregorio 
Mayñns  y Siscrtr.  Valencia,  Antonio 
Bordaznr  de  Artazu,  M.DCC.XLVI. 
Folio. 

Precede  una  larga  prefación  de  Mayans, 
y al  fin  se  halla  un  acertado  juicio  sobre 
nuestros  historiadores,  escrito  por  Mondéjar. 

3065  Memorias  históricas 

del  rei  D.  Alonso  el  Sahio,  i observa- 
ciones a su  chronica,  obra  postuma  de 
D. Gaspar  lbañez  de  Segovia  Peralta 
i Mendoza,  Marques  de  Mondéjar-  Ma- 
drid, Joacbin  Ibarra,  MDCCLXXVII. 
Folio  marq. 

Hermoso  ejemplar  en  gran  papel. 

Primera  edición  que  hizo  con  presencia 
del  manuscrito  original,  existente  entonces 
en  la  Biblioteca  mayansiana,  el  l>r.  I).  Fran- 
cisco Cerda  y Rico,  autor  del  estenso  y eru- 
dito prólogo  que  precede  á la  obra. 

3066  Obras  chronologicas  de 

Don  Gaspar  lbañez  de  Segovia  Pe- 
ralta i Slendoza  , Marques  de  Mon- 
dejar.  Las  publica  de  orden,  i a cs- 

Sensas  de  la  Academia  valenciana, 
ion  Gregorio  Mayans  i Sisear.  Va- 
lencia, Antonio  Bordazar  de  Artazú, 
MDCCXLIV.  Fol. 

Van  precedidas  estas  Obras  de  una  larga  y 
erudita  Prefación  de  I).  r.regorlo  Mayans,  y 
de  las  Constituciones  de  la  Academia  valen- 
ciana, dedicada  i recoger , i ilustrar  las  Me- 
morias Antiguas,  i Modernas  pertenecientes 
a tas  cosas  de  España. 

3067  Predicación  de  Santia- 

go en  España,  acreditada  contra  las 
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dudas  del  Padre  Chrisliano  Lupo;  y 
en  desvanecimiento  de  los  argumen- 
tos del  Padre  Nadal  Alexandro.  Por 
El  Excelentísimo  Señor  I).  Gaspar 
de  Mendoza  y Scgouiu  , Marques  de 
Mondejar.  Zaragoza,  Domingo  de  la 
Puyada,  1682.  4.°  8 hnjns  ¡iréis.,  159 
folios  i/  una  de  Erratas. 

Me.  Antonio  no  habla  de  esta  obra,  ni  men- 
ciona siquiera  á Mondejar  eu  su  Bibliolheca. 

30f>8  MORA,  NEGRO  Y GAR- 
ROCIIO  (Juan  Agustín  de).  Htielva 
ilustrada.  Breve  historia  de  la  anti- 
gua y Noble  villa  de  Ituelva.  Obse- 
quio  a su  patria  de  vno  de  sus  meno- 
res hijos,  El  Lie.'10  D-  Juan  Agustín 
de  Mora,  Negro  y Carrocho.  Sevilla, 
Dr.  Don  Geronymo  de  Castilla,  1761. 
4.°  41  hojas  pr'els.  inclusa  una  lámina 
que  precede  á la  portada  con  las  armas 
de  Iluelca,  174  págs.  y una  hoja  de 
Indice. 

3069  Noticias  adquiridas 

después  de  impressa  la  obra  de  la 
Ilustración  de  Huclva.  Serie  de  los 
Exc.mo*  señores  duques  que  nacieron 
en  ella,  y de  los  insignes  sujetos  na- 
turales d’e  la  misma  Villa  , assi  Ecle- 
siásticos, como  Seculares,  que  se  hi- 
cieron famosos  por  sus  memorables 
hazañas,  y por  sus  méritos  obtuvie- 
ron honoríficos  Empleos.  Dalas  á luz 
El  Lie.'10  D.  Juan  de  Mora.  Sevilla, 
Dr.  I).  Geronymo  de  Castilla.  S.  a. 
4.°  28  págs.,  incluso  el  frontis. 

3070  MORENO  (Antomo).  Moli- 
na vindicada.  Dissertacion  historico- 
geographica,  que  defiende  contra  el 
autor  de  la  España  sagrada,  que  Mo- 
lina de  Aragón  es  la  legitima  succes- 
sora  de  la  Antigua  Nobilissima  Ciu- 
dad de  Arcavica:  Escrita  por  D.  An- 
tonio Moreno.  Madrid,  Francisco  Xa- 
vier García,  1763.  4.° 

CoDlestó  á este  Opúsculo  O.  Antonio  Fue- 
ro, y con  tal  motivo  Moreno  publicó  otro 
papel  intitulado;  Respuesta  apologética  de 
Molina  vindicada,  al  cual  hubo  nueva  ré- 
plica. 


3071  MORET  (José^.  Empeños  del 
valor,  y bizarros  Desempeños,  o Sitio 
de  Fuente-Rabia,  que  escribió  en  la- 
tín el  Unto.  P.  Joseplt  Morét.  Suce- 
dido el  Año  de  1638. — Escrito  en  tres 
libros  Año  de  1634.— Traducido  al 
castellano  Año  de  1763.  Con  algunas 
Áddiciones,  y Notas  por  Don  Manuel 
Silvestre  de'  Arlegui.  fPamplonaJ 
Joseplt  Miguel  de  Ezquerro.  S.  a. 
(1763).  h.° 

3072  MORET  (José  de).  Investi- 
gaciones históricas  de  las  antigüe- 
dades del  reyno  de  Navarra  por  el 
P.  Joseph  de  .Morel.  1 vol.— Congres- 
siones  apologéticas  sobre  la  verdad 
de  las  Investigaciones  históricas  de 
las  antigüedades  del  reyno  de  Na- 
varra. Por  el  P.  Joseph  de  Moret. 
1 vol.— Anuales  del  Reyno  de  Navar- 
ra. Compuestos  por  el  P.  Joseph  de 
Moret-  3 vols. — Annalcs  del  reyno  de 
Navarra.  Compuestos  por  el  P.*  Fran- 
cisco de  Aleson.  2 vols.  Pamplona, 
Pascual  Ihañez,  MDCC.LXVI.  hon  en 
todo  7 vols.  en  gr.  fol.  Viñetas  al 
principio  de  cada  libro. 

Hermosa  edición  y escelente  papel.  Algu- 
nos han  anunciado  ejemplares  de  esta  obra 
como  lirados  en  «rail  papel,  siendo  así  que 
toilos  los  de  la  Impresión  son  del  mismo. 

I.a  primera  edición  de  las  Inrrsligni-iones 
es  de  Pamplona,  Crispar  Martines,  tia;r>  Fo- 
lio ; la  de  las  Congrissi/mes , Pamplona,  Mar- 
tin Gregorio  de  /nimia,  1678.  i ; los  Anales 
de  Moret  salieron  á luz  en  Pamplona.  Martin 
Gregorio  de  /abala,  1684-1701.  ó vols.  Fol.; 
y las  de  Aleson.  también  en  Pamplona,  Fran- 
cisco Picar I,  170'J-lü.  2 vols.  Fol. 

F.l  I*.  Moret  es  el  autor  que  con  más  crite- 
rio y conocimiento  ha  escrito  sobre  el  reino 
de  Navarra;  sus  Anales  alcanzan  basta  el  año 
de  1.719,  desde  cuya  época  los  continuó  Ale- 
son  hasta  1728. —Al  terminar  Mondejar  su 
juicio  sobre  las  historias  de  Navarra,  com- 
puestas por  Gaubay,  Cungora  y Andrés  l a- 
vino,  dice:  «Nada  tiene  comparación  con  lo 
•que  ha  publicado  el  I*.  José  Morel  sil  cro- 
•Hista,  si  el  empeño  de  defender  sti  grande 
•antigüedad,  no  la  hubiese  obligado  á dis- 
tentirse tantos  sucesos  fant.isi  iros,  con  que 
•suplir  la  ignorancia  de  los  que  primero  la 
•poseyeron.» 

3073  MORCADO  (Alonso).  His- 
toria de  Sevilla,  en  la  qval  se  con- 
tienen svs  antigvedades,  grandezas, 
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y cosas  memorables  en  ella  aconte- 
cidas, desde  su  fundación  basta  nues- 
tros tiempos.  Con  maif  el  discvrso  de 
sv  estado  en  todo  este  progresso  de 
tiempo,  assi  en  lo  Ecclesiastico,  como 
en  lo  Secular.  Compuesta  y ordenada 
por  Alonso  Morcado.  Sevilla,  Andrea 
Pescioni  y luán  de  León.  1587.  Fol. 
8 hojas  prels.  y 160  fots.  La  segunda 
parte  con  nuera  portada  principia  al 
folio  91. 

Várgas  Punce  dijo  de  esta  obra:  «Castizo 
«estilo,  alguna  cosa  redundante,  la  mejor 
«historia  de  Sevilla,  pues  trae  cosas  mui  in- 
■tercsunles  de  sus  abastos,  etc.,  que  omiten 
■otros;  no  mui  crédulo,  bastante  crítico. 
■Costóle  diez  años,  y hasta  ahora  es  la  mejor 
■que  liai,  excluyendo  la  de  Zúñiga.  Panegi- 
rista mucho  de  Sevilla,  pero  notan  des- 
alentado como  los  domas. » 

3071  MOROTE  PÉREZ  CHUE- 
COS (Pedro).  Antigüedad,  y blaso- 
nes de  la  ciudad  de  Lorca,  v histo- 
ria de  Santa  María  la  reaí  de  las 
Huertas,  que  el  rey  Don  Alonso  el 
sabio  trajo  para  su  Conquista,  y dexó 
en  ella  , para  su  amparo  . y defensa, 
año  de  lili.  Su  autor  el  R.  P.  Fr.  Pe- 
dro Muróte,  Pcrez  Chuecos.  Murcia, 
Francisco  Joseph  López  Mesnier, 
1741.  Fol.  17  hojas  prels.,  inclusa  la 
que  contiene  el  escudo  de  armas  de 
Larca,  536  paos.,  6 hojas  con  una  adi- 
ción ij  la  Tama,  y tina  estampa  de 
yira.  Sra.  de  las  Huertas  que  va  co- 
locada en  la  pdg.  159. 

•El  autor  muestra  erudición;  fáltale,  sin 
■embargo,  critica.  A pesar  de  haber  escrito 
■en  una  época  en  que  ya  empezaban  á estar 
■cu  descrédito  los  falsos  cronicones,  toma 
■muchas  noticias  de  ellos.»  Muñoz  ij  Ro- 
mero. 

MOSQUERA  DE  BARNUEVO 
(Francisco).  La  Numantina.  Poema. 
V.  Mosquera  de  fíarnuevo  f'Francis- 
coj.  Sección  poética. — Poetas  diver- 
sos. Núm.  821. 

MOUSINBO  DE  CASTELBRANCO 
(Vasco).  Discvrso  sobre  a vida , e 


morte,  de  Santa  Isabel  rainha  de  Por- 
tugal. Véase  en  la  Sección  poética. — 
Poetas  diversos,  al  nombre  de  Mou- 
sinho.  Núm.  822. 


3075  MUNTANER  (Ramón).  Chro- 
nica , ó descripcio  deis  fets . e haza- 
nyes  del  inclvt  rey  Don  lavme  pri- 
mer Rey  Dar’ago , de  Mallorqucs,  e 
de  Valencia:  Compte  de  Barcelona, 
e de  Muntpesller:  e de  molls  de  sos 
descendeuls.  Feta  per  lo  magnifich 
en  Ramón  Muntaner,  lo  qual  serui 
axi  al  dit  Inclvt  Rey  don  Iaume,  com 
a sos  filis,  e (iescendents : es  troba  • 

fircsent  a les  coses  conlengudes  en 
a present  historia-  Es  libre  molt 
antich,  e ab  tota  veritat  scrit,  e dig- 
ne desser  vist  per  aquells  qui  ab  tota 
veritat  desijen  saber  los  fets  de  la 
corona  Darago,  e del  regne  de  Sicilia. 
Ara  nouament  stampat-  ( Sigue  el  an- 
tiguo escudo  de  las  armas  de  Valen- 
cia J En  Valencia,  En  casa  de  la 
Viuda  de  loan  Mev  flandro.  1553. 
Folio.  16  hojas  prels.,  CCLv.  folia- 
das, y una  con  el  escudo  del  impre- 
sor. 

Primera  edición,  escesivamente  rara,  y 
una  de  las  mejores  de  Juan  Mci.  Son  mui 
oros  los  ejemplares  que  se  encuentran  tan 
ellos  y margiuosos  como  el  que  yo  tengo. 

3076  MUNTANER  (Ramón). Chro- 
nica,  o descripcio  deis  fets,  e haza- 
nves  del  inclyt  rey  Don  lavme  pri- 
mer Rey  Darago,  etc.  ful  supra  : pero 
en  ves  del  escudo  de  las  armas  de  Va- 
lencia se  halla  el  del  impresorj.  En 
Barcelona,  En  casa  de  Iaume  Cortey 
Librater.  Anv  1562.  Fol.  14  hojas 
preliminares  y ccxlviij  fols. 

Esta  segunda  edieion  es  también  mui  rara. 
No  encucnlro  entre  ella  y la  primera  más 
diferencia  sino  que  la  de  Valencia  está  dedi- 
cada por  Felipe  Mci  á los  jurados  de  dicha 
ciudad,  y la  de  Barcelona  va  dirigida  por  el 
impresor  Jaime  Corte!  á D.  Fernando  Eolch 
de  Cardona. 

El  Vereln  ó unión  de  stuttgard  hizo  ana 
reimpresión  de  esta  Crónica  en  1844,  en  8." 
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3077  NATIN  MIRITEO  (Rolan- 
do). Comentarios  de  las  alteracio- 
nes de  los  Estados  de  Flandes,  su- 
cedidos después  de  la  llegada  del 
señor  don  luán  de  Austria  a ellos, 
basta  su  muerte.  Compuestos  en  la- 
tió por  Rolando  Natin-  Miriteo,  en 
cinco  libros,  y traducidos  en  Cas- 
tellano por  don  Rodrigo  de  Medina 
y Mamila.  Madrid,  Pedro  Madri- 
gal, 1C01.  4."  8 hojas  prels.  y lüO 
folios. 


3078  NEBRISSENSIS  (Aelios  An- 
tonios). ¡labes  in  hoc  volvmineamice 
lector.  £lii  Antonii  Nehrisscnsis  rc- 
rvm  a Fernando  & Elisabc  Ilispania- 
rü  fmlicissimis  Regibas  gestae)  Doca- 
dcs  duas.  Nenió  belli  Nauariensis 
libros  dúos.  Anncxa  insuper  Archie- 
pi  Roderici  Chronica,  alijsqj  histo- 
rijs  antebac  non  excussis.  Cvm  im- 
periali  privilegio.  Anno.  M.D.xlv. 
('Este  titulo  se  halla  precedido  por  un 
gran  escudo  de  armas  imperiales,  y 
todo  circuido  de  una  hermosa  orla  an- 
cha grabada  en  madera.  Siguen  al 
frontis,  7 hojas  para  la  dedicatoria  del 
hijo  de  iSebrija,  prólogo,  licencia,  etc. 
Después  86  hojas  fols .,  al  fin  de  las 
cuales  dice:  Apud  ¡nclytam  Granatam. 
Atino  a virgíneo  p’artu  millesimo 
quingentésimo  quadragesimo  quinto. 
A continuación  con  nuera  frontis :J  Rc- 
verendissimi  ac  illvstrissimi  Domini 
Dorniní  Roderici  Toletanoe...  rerum 
in  Hispania  gestarum  Chronicon  Li- 
bri  nouem...  Necnon  Genealogía  Re- 
gum  Hispanorum  Reuerédi  patris  Do- 
mini Alplmsi  de  Carthagcna.  f Siguen 
después  tres  hojas  de  prólogo  y Tabla, 
y ( XXII  hojas  fols.,  la  última  nume- 
rada por  equicocacion  CXXIIII;  y á 
continuación  con  nuevo  frúntis-j  Epis- 
copi  gervndensis  Paralipomenon  nis- 
paniae  Libri  decein  antebac  non  ex- 
cussi.  Apvd  ioclvtam  Granatam.  An- 
no. M.D.xlv.  Mense  Octobri.  cSigue 
una  hoja  de  Tabla,  LXXVIl  folios  y 


una  hoja  con  el  escudo  del  impresor  J 
Folio  may. 

Primera  edición , que  be  descrito  minucio- 
samente por  I»  difícil  que  es  encontrar  ejem- 
plares completos  de  ella,  en  razón  á haberse 
vendido  por  separado  los  diferentes  Iratados 
que  contiene. 

No  recuerdo  haber  visto  libro  alguno,  im- 
preso en  aquella  época  , más  magnifico  que 
el  presente:  el  papel  es  hermoso,  y la  edición 
bellísima  y mui  parecida  á las  de  Badlo  Asen- 
sío  ; lástima  que  el  impresor  de  ella,  quien 
lo  fue  de  oirás  obras , las  cuales  también 
pueden  presentarse  como  modelos  de  perfec- 
ción tipográfica,  ocultase  constantemente  su 
nombre  y solo  usara  de  la  inicial  Y,  que  ba- 
ilamos ya  enlazada  en  las  elegantes  orlas  de 
sus  portadas,  ya  en  el  escudo  que  usaba 
como  distintivo,  el  cual  es  el  siguiente: 


3079  NEBUISSENSIS  (Anuos  An- 
tonios). jEIíí  Antonii  Nebrisscnsis 
Rervm  a Fernando  et  E 1 isa  be  llispa- 
niarf  felicissimis  Regilius  gestará 
Decades  dúo;,  Necoó  belli  Naua- 
riCsis  libri  dúo,  núc  secfidu  edili, 
& exaeliore  vigilátia  ad  prototvpi 
fidé  rccogniti , & cmendati.  f Al  fin:J 
Apvd  ¡nclytam  Granatam.  Anno. 
m.d.l.  8.°‘letra  curs.  18  hojas  pre- 
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¡minares , 113  fots,  y una  con  el  es- 
cudo del  impresor. 

El  presente  ejemplar  tiene  en  la  portada  la 
firma  autógrafa  del  Dr.  bernardo  Aldrete , 
Cnnónifjo  de  Cardona. 

Como  ya  lo  be  indicado  arriba,  esta  edi- 
ción. no  rilada  por  Me.  Antonio,  y que  solo 
contiene  las  dos  décpdas  de  Nebrija  y los  dos 
libros  de  fíeJli  nauariensis , filé  ejecutada  por 
el  distinguido  tipógrafo  anónimo  de  fraila- 
da, cuyo  escudo  es  el  que  dejo  copiado. 


3080  NOTICIA  vn  i versal  do  Ca- 
talvña.  En  Amor.  Seruicios,  y Fine- 
zas, admirable.  En  Agrauios,  Opres- 
siones,  y Desprecios,  svfrida.  En 
Constituciones,  Priuilegios,  y Liber- 
tades , valerosa.  En  Alteraciones, 
Mouimicntos,  y Debates,  discvlpada. 
En  Defensas,  Repulsas,  y Euasiones, 
encogida.  En  Dios,  Hazon  y Armas, 
prevenida.  Y siempre  en  su  fidelidad, 
constante.  Por  el  B.  D.  A.  Y.  Y.  M. 
F.  D.  P.  D.  N.  4.“  1 hojas  prels., 
208  pátjs.  ij  i hojas  de  Tabla. 

Me.  Antonio  no  pudo  ver  este  opúsculo, 
que  coloca  entre  los  anónimos,  por  Ignorar 
que  su  verdadero  autor  era  li.  Francisco 
Marti  g Viladamor , abogado  dr  Barcelona , 
según  lo  indican  las  iniciales  de  la  portada 
leídas  i la  Inversa  y principiando  por  la 
octava.— El  contenido  del  presente  tratado, 
que  es  una  defensa  de  la  conduela  del  prin- 
cipado de  Cataluña  en  16J0,  obligó  al  autor 
á ocultar  su  nombre  y publicar  anónima  la 
.edición.  Otra  ha!  de  Lisboa,  Antonio  Alvares, 
mt. 

3081  NOTICIAS  curiosas  sobre  el 
combate  naval  del  dia  14  de  Febrero 
de  1797  entre  las  esauadras  española 
é inglesa  sobre  el  cato  de  San  Vicen- 
te. Coordinadas  y extraidas  de  mu- 
chos diarios,  relaciones  y cartas  par- 
ticulares de  Oficiales  que  se  hallaron 
en  la  acción.  Por  un  marino  retirado. 
Barcelona,  MDCCXCVii.  4.° 

3082  NÚÑEZ  DE  ALBA  (Diego). 
Diálogos  de  Diego  Nvñez  A Iva,  de  la 
vida  del  Soldado,  en  que  se  quentu 
la  conjuración,  y pacificación  de  Ale- 
maña  con  todas  las  batallas,  recuen- 
tros, y escaramuzas  que  cu  ello  acon- 
tecieron en  los  años  de  mil  y quinien- 
tos y quareula  y seys,  y siete,  y 


juntamente  se  descrine  la  vida  del 
Soldado.  Cvcnca.  luán  Alonso  de  Ta- 
pia, 1889.  8.°  8 hojas  prels.  y 248 
folios. 

Raro.— Entre  las  composiciones  laudatorias 
que  lleva  ai  principio,  se  encuentran  dos  so- 
netos, uno  de  D Juan  MnrLado  de  Mendoza  y 
otro  de  Ecliciano  de  Silva. 

Los  Diálogos  de  Núilez  de  Alba  son  dos:  el 
primero  (rala  del  principio  de  la  eonjuracinn 
de  Alemania,  y el  discurso  de  ella  basta  la 
entrada  del  emperador  Carlos  V.  en  Lima, 
habiendo  desherbó  ei  campo  de  ia  Liga  y pa- 
cificado las  provincias  de  Suovia  y franco- 
nia:  en  el  segundo  se  continúa  el  suceso 
basta  el  fin  de  la  jornada  de  Alemania,  ó con- 
quista de  Sajonia. 

lie  la  licencia  se  colige  que  debe  haber 
una  edición  más  antigua ; pero  ignoro  la 
mencione  ningún  bibliógrafo. 


I 


! 


3083  ÑOÑEZ  DE  CASTRO  (Alon- 
so). Coronica  de  los  señores  reyes  de 
Castilla,  Don  Sancho  el  Deseado,  Don 
Alonso  el  Octano,  y Don  Enrique  el 
Primero.  En  que  se  refiere  todo  lo 
sveedido  en  los  Keyuos  de  España, 
desde  el  año  de  mil  ciento  J treinta 
y seis,  hasta  el  de  mil  y doscientos 
v diez  y siete.  Comprobado  con  los 
historiadores  de  mayor  crédito,  y coa 
diferentes  instrumentos  de  Priuile- 
gios,  Escrituras,  Donaciones,  y otras 
memorias  antiguas,  sacadas  co'n  toda 
diligencia  , y cuidado  de  los  mejores 
Archiuos.  Dase  noticia  de  diferentes 
familias,  y Ilustres  Varoues,  que  flo- 
recieron en  estos  años  en  Armas, 
santidad,  v letras.  Por  Don  Alonso 
Nvñez  de  Castro.  Madrid,  Pablo  de 
Val.  1005.  Fo!.  10  hojas  prels.,  372 
páginas  y 3 hojas  de  Apendiz  « la  Co- 
ronica de  D.  Alonso. 


3084  Historia  eclesiástica  y 

seglar  de  ia  mvy  noble,  i mvy  leal 
I civdad  de  Guaaalaxara.  Por  don 
Alonso  Nuñcz  de  Castro.  Madrid, 
Pablo  de  Val,  1033.  Fol.  4 hojas  pre- 
liminares, 490  págs.  y 3 hojas  de  In- 
dice. 

Según  el  Sr.  Muñoz  y Homero,  Salazar  y 
Castro  en  su  Biblioteca  genealógica  española, 
dice:  «El  P.  Hernando  Pecha,  dé  la  Compañía 
«de  Jesús,  escribió  la  ¡lisiaría  de  Cuadala- 
•jara,  con  las  genealogías  de  los  principales 
«linajes  de  aquella  ciudad  , y con  eslensiun 
«de  la  casa  del  Infantado,  que  comprende 


OCA.  HISTORIA  DE 

«tantas  de  Espada  Este  libro  se  ha  estampado 
«con  el  nombre  de  l).  Alonso  Nudez  de  Cas- 
«tro ; pero  ni  es  suyo  ni  tiene  en  él  otra  cosa 
«que  el  habérsele  apropiado  su  mismo  autor, 
«y  hecho  que  le  prohijase.»— El  Sr.  Kcrrer 
del  Rio  dice,  en  su  Historia  de  las  comuni- 
dades, que  Nú  (tez  de  Castro  publicó  por  suya 
la  obra  del  mencionado  jesuíta,  con  algunas 
alteraciones. 

3085  NÍ  ÑEZ  I)E  LEON  Ó LIAÓ 
(Doartb).  Dvardi  Nouü  Leonis,  de 
vera  Regvnt  Portvgalix  genealogía 
líber.  Olisiponc,  Anno  mhlxxxv.  i.° 
49  hojas  fols.,  inclusa  la  portada. 

Este  lomlto  suele  unirse  con  la  Censura  in 
libetlum  de  regum  porlugalciislum  origine, 
Olyssiponc,  I5H5.  I " del  mismo  autor. 

3086  Genealogía  verdadera 

de  los  reyes  de  Portvgal  con  sus  elo- 
gios y summarío  de  sus  vidas.  Por  el 
Licenciado  [litarle  Nuñez  de.  León. 
Lisboa,  Antonio  Alvarez.  MDXC.  8.° 

4 hojas  prels.  y 96  fols. 

Contiene  este  tomo  las  genealogías  de  los 
señores  ó soberanos  de  Portugal  desde  I).  En- 
rique, el  primer  conde,  á principios  del  si- 
glo XII.,  hasta  Eellpc  II.,  al  terminar  el  XVI. 

3087  NCÑEZ  Y QUÍLEZ  (Cris- 
tóval).  Antigvcdades  de  la  nohilis- 
sima  ciudad  de  Daroca;  y argvmento 
historial,  y jurídico,  en  defensa  de 
Cabildo  General  de  las  seis  Insignes 
Iglesias  Parroquiales  de  S.  Pedro 
Aposto! , San  Andrés,  San-Tiago, 
Santo  Domingo  de  Silos,  San  Juan 
de  la  Cuesta  y San  Miguel  Arcángel. 
El  Licenciado  Christobal  Nuñez,  y 
Qvilez.  Zaragoza,  Herederos  de  Die- 
go Dortncr,  1691.  4.°  12  hojas  prels.. 


3089  OCAMPO  ¡Flohian  pe).  Los 
quatro  libros  primeros  de  la  Crónica 
general  de  España  que  recopila  el 
maestro  Florian  do  canpo  criado  y 
cronista  del  Emperador  Itev  nuestro 
señor  por  mandado  de  su  magestad 
ZC surca.  En  ;a mora.  Año.  M.D.xliiii. 
(Este  Ululo , de  negro  y colorado,  ra 
precedido  de  un  grande  escudo  con  las 


espaRa,  etc.  OCA  519 

incluso  el  retrato  de  la  princesa  de 
Cariali,  219  págs.  y 4 hojas  de  In- 
dice. 

3088  NÍ'ÑEZ  DE  TOLEDO  (Joan). 
Tratado  enderezado  a/a  revna  nues- 
tra señora  sobre  la  guerra  de  francia 
embiado  al  muy  Reuerendissimo  t 
muy  magnifico  señor  Dñ  frey  Fran- 
cisco ximenes  Arzobispo  de  toledo 
en  que  pnresce  por  exemploconto  los 
reyes  de  españa  y sus  gentes  siempre 
fueron  vencedores  de/os  reyes  de 
francia  t-  dr/as  suvas  compuesto  por 
el  lionrrado  jurado  Juan  nuñes  d.’ 
Toledo  morador  en  la  muy  noble  villa 
de  madrid.  (Sobre  este  titulo  se  halla 
una  cruz  circuida  de  una  leyenda  la- 
tina , y encima  dice:  Jhesus  JÍfaria.  Al 
dorso  se  encuentra  la  dedicatoria,  y la 
obra  principia  en  la  siguiente  hoja, 
sign.  a ij,  terminando  al  reverso  de  la 
sétima  hoja  de  la  b,  osi:j  Emprimio 
se  ela  noble  villa  de  Aléala  de  hena- 
res por  industria  d’l  ingenioso  barón 
Lanzalao  polono  a.  ij  de  Marzo  del  año 
de  nuestra  saluacion  de  M.t.d.v  iiij. 
(1504)  años.  (Sigue  el  escudo  de  este 
impresor,  que  copio  al  hablar  del  Car- 
tujano, Vita  Christi.J  4.°  let.  gót.  Sin 
foliación , signs.  a-b,  la  primera  de 
8 hojas  y la  segunda  de  7. 

Opúsculo  de  estremada  rareza.— El  P.  Mén- 
dez en  la  Tipografía  española  cita  varias  im- 
resiones  de  Stanislao  ó Lanzalao  Polono, 
echas  en  Alcalá  en  el  siglo  XVI,  y dice  que 
halda  de  ellas  á pesar  de  no  pertenecer  á la 
centuria  anterior,  porque  se  habla  propuesto 
completar  la  lista  de  tas  ediciones  hechas  por 
aquel  linógrafo,  de  las  cuales  tenia  milicia; 
el  tratado  de  Juan  Nudez,  no  se  halla  entre 
ellas,  prueba  de  haberle  sido  descunucido. 


armas  imperiales ; al  dorso  ha  i una 
adrerlencia  sobre  las  erratas  come- 
tidas en  la  impresión ; en  el  fo- 
lio ii.  principia  el  Prologo  que  con- 
cluye en  el  blanco  del  fol.  vi,  y en  se- 
guida Comienza  el  libro  primero  de/a 
Crónica  general  de  España;  acaba 
esta  en  el  fol.  ccxxxv,  y á continua- 
ción se  encuentran  10  hojas  que  com- 
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préndenla  Tabla,  la  Corrección  y el 
siguiente  final :J  Fuero  impressos  es- 
tos qualro  libros  primeros  de  la  Cró- 
nica de  España  que  recopila  el  Maes- 
tro Florian  do  caupo...  en...  Zamora 
por  el  honrrado  varón  Juan  picardo 
impressor  de  libros...  A costa  y es- 
pensas  del  virtuoso  varón  Juan  pedro 
musselti...  Acabáronse  á quinze  dias 
del  mes  de  Deziembre.  Año  del  nas- 
(¡imiclo  de  nuestro  saluador...  mili  y 
quinientos  y quarenta  y tres  años 
(1543).  Fol.  let.  gót.  ccxxxv  hojas  fo- 
liadas y 10  de  Tañía. 

I'rimera  edición  , rara.  — Existe  otra  de 
Zamora,  s a.  4.°  que  se  encuentra  en  el  Ca- 
tálogo de  Ilchcr,  la  cual  contiene  cuatro  li- 
bros como  la  de  1545.  Rrunel  trac  una  que 
comprende  ya  el  quinto  libro,  impresa  en 
Malilla  del  Campo,  Mitlis,  1555.  Fol.;  y en 
unas  apuntaciones  de  mi  padre  encuentro 
anulada  la  que  se  hizo  en  Alcala  de  yares,  i 
rusta  de  Diego  Martínez,  15f>4.  Fol.,  y en  ella 
sin  duda  se  bailará  dicho  libro  quinto,  aun- 
que nu  lo  advierte. 

3090  OCAMPO  (Florian)  y AM- 
BROSIO MORALES.  Los  cinco  libros 
primeros  De/a  Coronica  general  de 
España,  que  recopilaría  el  maestro 
Floriñ  de  Ocupo.  Alcala,  luán  Iñi- 
guez de  Lequerica.  Año  1578.  2 22  ho- 
jas fals.  y 8 de  Tabla.— La  coronica 
general  de  España.  Que  conlinuaua 
Ambrosio  de  Morales...  Prosiguiendo 
adelante  ile  los  cinco  libros,  que  el 
Maestro  Florian  de  Ocampo...  dexo 
escritos.  Todo  lo  de  las  antigüedades 
de  España,  y la  manera  del  enten- 
derlas, y aueriguarlas,  va  puesto  al 
cabo  en  otra  obra  por  sí.  Alcala  de 
llenares,  luán  Iñiguez  de  Lequerica, 
M-D.LXXIIII.  14  hojas  prels.,  Mü  fo- 
lios, ana  can  el  registro  de  los  pliegos 
y las  señas  de  la  impresión  , 20  de 
Tabla  y una  con  una  advertencia  sobre 
la  obra  de  ¡as  Antigüedades. — Los  . 
otros  . dos  . libros  . vudecimo  . y . 
dvodccimo  . de  . la  coronica  . gene- 
ral . de  España  . Que  conlinuaua  Am- 
brosio de  Morales...  Van  juntas  con 
esta  parte  de  la  coronica  las  Anti- 
güedades de  España,  que  hasta  agora 
se  han  podido  escreuir.  Alcala  de  He- 
nares, luán  Yñiguez  de  Lequerica, 
M.D.LXXV1I.  26  hojas  prels.,  tiüfols. 


y 4 de  Tabla.— Las  Antigvedades  de 
las  civdades  de  España.  Que  van 
nombradas  en  la  Coronica,  con  la 
aueriguacion  de  sus  sitios,  y nobres 
antiguos.  Que  escreuia  Ambrosio  de 
Morales...  Con  vn  discvrso  general, 
donde  se  enseña  todo  lo  que  a estas 
aueriguaciones  pertenece,  para  bien 
haterías  v entender  las  antigüeda- 
des. Alcafa  de  Henares,  luán  Iñiguez 
de  Lequerica.  M.D.LXXV.  5 hojas  pre- 
liminares, 131  fots,  y una  en  que  se 
repilen  las  señas  de  la  impresión ; 
pero  con  el  año  de  M.D.LXXVII.— Los 
cinco  libros  postreros  de  la  coronica 
general  de  España.  Que  conlinuaua 
Ambrosio  de  Morales.  Prosiguiendo 
adelante  la  restauración  de  España, 
desde  que  se  comento  a ganar  de  los 
Moros,  hasta  el  rey  don  Bermudo  el 
tercero  dcste  nombre.  Cordoua,  Ga- 
briel Hamos  Bejarano,  1586.  14  hojas 
preliminares  y 330  fols.  En  todo  5 vo- 
lúmenes. Fol. 

Ademas  de  lo  Indicado  en  las  portadas  ar- 
riba copiadas,  contienen  estos  cinco  tomos: 
Ei  1.  Is J Orden  déla  república  romana,  con  la 
manera  de  su  gobernación  y nombres  y car- 
gos de  sus  oficiós.asi  en  paz  como  en  guerra. 
— El  111.  De  la  murha  diversidad  que  hai  del 
contar  los  años  y tus  dificultades  guc.  desto 
proceden. — Un  himno heriieo  en  tatin  A S.  Her- 
menegildo—f.\  V.  Discurso  sobre,  los  priuile- 
gios  y la  manera  de  aprovecharse  bien  deltas 
en  la  historia— Discurso  sobre  el  linaje  del 
bienaventurado  Santo  Domingo.— En  el  lomo 
de  las  Antigüedades  se  halla  un  Elogio  (en 
verso)  del  mui  ilustre  señor  Don  Gonzalo  de 
Araote  g de  Molina,  yerno  y único  heredero 
del  conde  de  Lanzarole  y Fuc.ntcvcnlura,  al 
retrato  de  Ambrosio  de  Moróles  que  se  reía 
en  Sevilla  en  su  gran  museo,  entre  los  oíros 
retratos  de  los  varones  ilustres  en  letras  del 
Andalucía,  que  en  el  estaban.  Este  elogióse 
halla  repelido  en  el  último  tomo  de  la  Cró- 
nica. 

3091  OCAMPO  (Florian)  t AM- 
BROSIO MORALES.  Coronica  gene- 
ral de  España,  que  recopilaba  el 
Maestro  Florian  de  Ocampo.  Madrid, 
D.  Benito  Cano,  1791. 1 vol.  — Crónica 
general  de  España  que  continuaba  Am- 
brosio de  Morales.  7 vols — Las  anti- 
güedades de  las  ciudades  de  España 
que  van  nombradas  en  la  coronica 
con  las  averiguaciones  de  sus  sitios  y 
nombres  antiguos,  que  escribia  A m - 
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brosio  de  Morales.  Madrid,  Cano, 
1792.  2 vols.— Historia  de  los  reyes 
de  Castilla  y de  León,  Don  Fernando 
el  Magno..'.  D.  Sancho  que  murió 
sobre  Zamora:  Don  Alonso  sexto  de 
este  nombre:  sacado  de  los  privile- 
gios, etc.,  con  la  diligencia  y cuidado 

ue  en  esto  pudo  poner  D.  Fr.  Pru- 

encio  de  Sandoval.  Madrid,  Cano, 
MDCCXCII.  2 vols.— Opúsculos  caste- 
llanos de  Ambrosio  de  Morales... 
ahora  por  la  primera  vez  impresos, 
ordenados  y anotados  con  varias  no- 
ticias históricas  por  el  P-  Fr.  Fran- 
cisco Valerio  Cifuentes.  Madrid,  Ca- 
no, muccxciii.  1 vol. — Noticias 
históricas  sacadas  del  archivo  de 
Deles...  con  un  Cronicón  hasta  ahora 
no  publicado.  1 vol. — Ambrosii  Mo- 
rales opuscula  histórica...  cum  pri- 
mum  iu  lueem  edita  , collectore  an- 
notatoreque  Fr.  Francisco  Valero 
Cefontano.  1 vol.  Son  en  todo  15  vols. 

4.”  El  tomo  l.  lleva  el  retrato  de  Cam- 
pománes  , y todos  tienen  las  portadas 
grabadas. 

De  esta  impresión  bal  ejemplares  en  gran 
papel. 

El  marques  de  Mondéjar  en  sus  Adverten- 
cias, al  dar  su  dictamen  sobre  esta  obra, 
dice:  «Me  parece  se  debe  empezar  i leer  á 
•Florian  de  Ocampo,  pues  aunque  tiene  poca 
•firmeza,  lo  más  que  refiere,  el  estilo  y mé- 
•todo,  es  mui  regular,  y las  noticias  topo- 
•gráficas  de  los  lugares  de  los  pueblos  v de  los 
•parajes  antiguos  á que  corresponden  los  mo- 
•demos,  mui  necesario  para  entender  los 
•escritores  antiguos.— Sígnese  su  continua- 
•dor  Ambrosio  de  Vlorálcs,  con  quien  no  se 
•puede  comparar  ninguno  de  los  nuestros 
•en  la  diligencia  con  que  recoge  cuanto  hasta 
•su  tiempo  se  babia  descubierto  digno  de 
•autoridad  y aprecio.» 

3092  OCHOA  DE  LA  SALDE 
(Juan).  Primera  parte,  de  la  Carolea 
luchiridion,  qve  trata  de  la  Vida  y 
Hechos  del  luuictissimo  Emperador 
Don  Carlos  Quinto  de  este  Nombre, 
y de  muchas  notables  cosas  en  ella 
sucedidas  hasta  el  Año  de  1553.  Re- 
copilada en  dos  partes  por  IuanOchoa 
de  la  Salde.  fAl  fin:}  Fue  impressa 
esta  Primera  parte  de  la  Carolea  in- 
chiridion,  a costa  de  su  mismo  Au- 
thor,  en  su  propia  posada,  en  Lisboa, 
por  Marcos  Borges , Antonio  Ribero,  ! 


e Antón  Alttarez  impressores...  Aca- 
bóse a los  xx.  del  mes  de  Deziembrc 
de  1585.  Fol.  6 hojas  prels.  fia  última 
blanca}  y 451  fots,  comprendiendo  la 
Tabla  del  fin. 

A pesar  de  advertirse  al  terminar  la  obra 
que  Im  segunda  parte  de  esta  historia  se  im- 
primirá luego,  no  llego  á publicarse.  Parece 
dehia  comprender  los  acontecimientos  desde 
el  afio  de  1.155,  en  que  termina  el  tomo  pri- 
mero, hasta  el  de  1581. 

3093  OJEA  (Hernando),  nistoria 
del  glorioso  apóstol  Santiago  Patrón 
de  España:  de  su  venida  a ella  , y de 
las  grandezas  de  su  Yglesia,  y Orden 
militar.  Compuesta  por  el  M.  Fr.  Her- 
nando Oxea.  Madrid  , Luis  Sánchez, 
1615.  8.°  16  hojas  prels.,  365  fots,  y 
19  de  Tablas. 

No  es  frecuente  esta  obra.  El  autor  advierte 
haberla  escrito  en  Méjico  el  alio  de  1604;  pero 
que  no  bahía  podido  darla  antes  á la  estam- 
pa: sin  embargo,  Nic.  Antonio  dice  que.  el 
eapítulo  quince,  el  cual  es  mui  largo  y trata 
sobre  la  venida  de  Santiago,  se  había  ya  pu- 
blicado en  1602. 

309Í  OL1VEYRA  (Nicolás  ue). 
Livro  das  grandezas  de  Lisboa.  Com- 
posto  pelo  Padre  Frev  Nicolao  d’Oli- 
veyra.  Lisboa,  Iorge  Rodríguez, 
1620.  í.°  14  hojas  prels.,  186  fols. 
y 4 de  Index. 

Raro. 

3095  ORT1Z  (Blas).  Svntmi  tem- 
pli  tolelani  per  <p  graphica  descrip- 
tio:  Blasio  Ortízio...  autore.  ( Sobre 
este  titulo  se  encuentra  un  gran  escudo 
con  las  armas  imperiales.  En  el  blan- 
co de  la  última  hoja  de  la  tabla  se  lee:} 
Excusunt  Toleti  apud  Ioannñ  Avala, 
anno  Salulis.  M.D.xlix:  mense  Mar- 
tio.  8.“  ciljxfols.,  inclusos  los  pre- 
liminares, y 9 hojas  de  tablas. 

Tiene  razón  Brunet  en  llamar  á osla  obra 
liare  rara.— Me  inclino  á creer  se  equivoca 
Me.  Antonio  en  citar  una  edición  de  Toledo, 
1514,  y que  uo  existe  mas  que  la  de  1549, 
no  mencionada  por  él. 

Ademas  de  la  descripción  de  la  basílica, 
nos  da  este  libro  muchas  noticias  históricas 
y biografías  de  los  prelados  toledanos. 

3096  ORT1Z  (José).  Respuesta 
del  Doctor  Josef  ürtiz,  á la  carta  que 
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le  dirigió  D.  Enrique  Palos  v Navar- 
ro. Valencia,  Benito  Monfort,  1812. 
4.° 


»tlr  con  esta,  sino  de  compararse  con  ella;» 
y el  Sr.  Muñoz  y Romero  no  cree  exagerado 
este  elogio  por  ser  una  obra  escelenle. 


Esle  destemplado  folleto  fue  escrito  en  con- 
testación á olro  no  menos  acre  y poco  come- 
dión á la  parque  injusto,  intitulado;  Carla 
de  n llcnrii/ne  l'alns  1/  .Vaeurro  ol  Oran  de 
S.  Filipe  D.  Josi  Orlis  en  la  mal  sr  liaren 
evidentes  las  falsedades  que  divo  de!  finimso 
Iralru  Snqimtino.  Valencia  , par  ¡¡idvndiir 
Fauti , luí  1 . l .» 


3007  OltTIZ  DE  ZÚÑIGA  (Die- 
go). Anuales  eclesiásticos  y sccvla- 
res  de  la  mvy  noble,  y uivy  leal  civ- 
dad  de  Sevilla  , metrópoli  de  la  An- 
daluzia,  qve  contienen  svs  nías  prin- 
cipales memorias.  Desde  el  año  de 
liíti.  en  q ve  emprendió  conquistarla 
del  poder  de  los  .Moros,  el  gloriosis- 
simo  ltev  S.  Fernando  Tercero  de 
Castilla,  y León  hasta  el  de  1071.  en 
que  la  Católica  Iglesia  le  concedió 
el  culto,  y tilulo  de  Bicnauenturado. 
Formados  por  D.  Diego  Orliz  de  Z\- 
ñigi.  Madrid,  Imprenta  Real.  Por 
luán  (Jarcia  Infanzón,  1077.  Fol.  12 
hojas  prels . , incluso  el  anlefróntis 
grabado,  817  págs.,  6 hojas  de  Indice 
y una  en  que  se  repiten  las  señas  de  la 
edición. 

En  el  prólogo  de  la  segunda  edición  de 
t79ü,  se  dice  ya  no  ser  de  fácil  hallazgo  los 
ejemplares  de  la  primera. 


3098 la  misma  obra. 

Ilustrados  y corregidos  por  D.  An- 
tonio Alaria  Espinosa  v Cárcel.  Ma- 
drid, Imprenta  Real,  i 795-6.  5 vols. 
4.° 


Contiene  esta  impresión , al  fin , los  repasos 
que  hizo  á los  Anales  de  Sevilla  fi.  I.uis  de 
Salazar  y Castro,  varias  noticias  comunica- 
das al  editor  por  el  marques  de  Hoscoso,  y 
una  Continuación  á la  obra  de  orliz  por 
D.  Antonio  Espinosa  y Cárzel  desde  el  año  de 
IG7’J  al  de  1796.  Ademas  cada  lomo  lleva  no- 
tas del  mismo  Cárzel , y se  han  intercalado 
en  sus  respectivos  lugares  las  correcciones 
y adiciones  que  puso  Orliz  al  ñn  de  su  his- 
toria. 

El  marques  de  Mnndéjar  dijo  del  presente 
libro,  no  halda  visto  historia  especial  de  una 
provincia  o ciudad,  «no  solo  capaz  de  couipe- 


3099  OSORIO  (Jerónimo).  De 
Rebvs,  Emmanvclis  regis.  Lisitania; 
¡n v ¡el issltni  virtvtc  ct  avspicio  ges- 
lis  libri  dvodecim.  Auctorc  Hyeroni- 
mo  Osorio.  Olysippone.  Apud  Anto- 
nittm  Gondisaluú.  M.D.Lxxj.  Folio 
mayor.  480  págs.,  inclusos  los  preli- 
minares, y una  hoja  con  el  privilegio  y 
las  erratas. 

Magnifico  ejemplar  en  gran  papel. 

Fililinn  originóle  qtti  esl  race  el  rccher- 
chíe,  según  lírnncl,  refiriéndose  á los  ejem- 
plares en  papel  ordinario:  en  papel  grande 
es  el  único  que  he  visto. 

El  citado  lirunet  menciona  otras  impresio- 
nes de  Colonia,  1571,  1576  y 15R6,  en  S”,  y 
una  emn  Jo.  Malattii  Meteltu  pripfut ione , 
Cvnimbricte , 1791.  3 vols.  8 ° 

Trátase  eslensainenle  en  la  presente  obra 
del  descubrimiento  del  Brasil,  y se  encuen- 
tran en  ella  algunas  relaciones  de  célebres 
navegantes  como  Cabra!,  Gaspar  de  Léitios 
y Magallanes. 

3101)  OZAETA  Y GALLAÍZTE- 
GU1  (José  Hipólito  ue).  La  Canta- 
bria vindicada,  y demostrada,  seguu 
la  extensión  que  tuvo  en  diferentes 
tiempos;  la  \ anedad  del  govierno  de 
los  romanos  en  España  , y qttáles  se 
llamaron  Regiones.  Historia  de  la 
Geografía  , desde  su  principio.  Guer- 
ras de  los  invencibles  cántabros , r 
valerosísimos  asturianos , Según  los 
Autores  Romanos  solos.  Hazañas  pos- 
teriores de  los  Cántabros  por  mar- 
Respuesta  apologética  a todos  los 
puntos,  en  que  se  ha  desdorado  el 
ilustre  nombre  de  las  Vizcayas,  desde 
Don  Gerónimo  de  Zurita,”  Analista 
del  Revno  de  Aragón,  basta  el  Reve- 
rendísimo Padre  Alaestro  Frav  En- 
rique Florez.  Por  Don  Joscpli  Hipno- 
lito  de  Ozaeta  y Gallaizlegui.  .Ma- 
drid, Pedro  Marín,  1779.  4.° 

El  P.  Manuel  Risco  escribió  y publicó  en 
el  mismo  afio  1779  una  vindicación  del  P Fló- 
rez  refutando  la  obra  de  Ozaeta. 

Este  volumen  suele  unirse  por  algunos  á la 
España  sagrada. 
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3101  PADILLA  ( Francisco  de). 
Historia  ecclesiastica  de  España.  Ma- 
laga , Claudio  Bolau  , 160o.  2 vols. 
Folio.  37  hojas  prels.,  387  fots,  y 16 
de  Tabla,  el  tomo  1.;  ij  17  hojas  preli- 
minares, 332  fols.,  64  con  nueva  folia- 
tura y 12  de  Tabla  , el  II- 

El  tomo  primero  de  esta  historia  contiene 
cinco  centurias,  en  las  cuales  so  traía  del 
principio  y progresos  que  lavo  la  religión 
cristiana  en  España,  y de  sus  santos  márti- 
res, confesores,  obispos  y concilios  hasta  el 
año  de  500  del  nacimiento  de  Cristo:  y el  se- 
gundo, dus  centurias  desde  el  año  50!  hasta 
< I 700.  En  ét  se  describe  el  estado  en  que  se 
halló  la  Iglesia  de  España,  sus  concilios, 
santos  y personas  notables  de  aquel  tiempo, 
y ochenta  y siete  cronologías  de  los  papas, 
emperadores,  reyes  y obispos  que  de  ella  han 
salido,  y Embico  los  concilios  qnc  se  han 
celebrado  hasta  dicho  año '700. 

3102  PALAFOJ  Y MENDOZA 
(Juan  de).  Sitio  y socorro  de  Fuen- 
terrahía,  y sucesos  del  año  de  1638, 
escritos  de  orden  y en  virtud  de  de- 
creto de  Felipe  IV.  Por  Don  Juan  de 
Palafox  v Mendoza.  Quarta  impre- 
sión. Madrid,  Don  Gerónimo  Ortega 
y Herederos,  mdccxciii.  4.“ 

La  primera  edición  parece  que  se  publicó 
sin  nombre  de  autor  en  Madrid,  Catalina  del 
Barrio,  ifiXtl;  la  segunda  en  el  tomo  VI.  de 
las  Obras  de  l'alafoj,  Madrid,  Melchor  Aleqrc, 
1(107,  y la  tercera  en  el  lomo  X.  de  las  Obras 
del  mismo,  Madrid,  1702. 

3103  PALOS  Y NAVARRO  (En- 
rique). Disertación  sobre  el  teatro, 
v circo  de  Sagunlo  ahora  villa  de 
Murviedro,  compuesta  por  Don  En- 
rique Palos  v Navarro.  Valencia, 
Salvador  Faüli,  Ji.Dcc.xcin.  4.° 
Láminas. 

3104  PALLARES  Y GAYOSO 
(Joan'.  Argos  divina  Sancta  María  de 
Lugo  de  los  Ojos  grandes,  Funda- 
ción, y Grandezas  de  su  Iglesia, 
Sánelos  naturales , Reliquias,  y Ve- 
nerables Varones  de  su  Ciudad , y 
Obispado,  Obispos,  y Arzobispos  que 
en  lodos  imperios ' la  gouernaron. 


Obra  posthvma-  Compuesla  por  el 
Doctor  D.  luán  Pallares  y Gaioso. 
Santiago,  Imprenta  del  Doctor  D.  Rc- 
nito  Antonio  Frayz,  1700.  4.“  21  Ao- 
jas  prels.,  inclusa  una  estampa  de 
Sania  María,  y dos  blancas,  579  páyi- 
ttas,  una  hoja  blanca  y i de  Indice. 

Esta  obra  adolece  de  falta  de  método  y esli 
escrita  con  bastante  desaliño;  sin  duda  la 
muerte  del  autor,  acaecida  cuando  aun  la 
estaba  trabajando,  le  Impidió  darle  la  última 
mano.  Sin  embargo,  aun  ruando  hubiera 
hecho  desaparecer  semejantes  defectos,  le 
quedaría  otro  muí  capital,  y es  el  de  apoyarse 
sus  noticias  sobre  la  historia  antigua  cu  los 
falsos  cronicones. 

3105  PANEGÍRICO.  Panegyrico 
apologético,  por  la  desagraviada  Lv- 
sitania  : de  la  servitvd  inivsla  , del 
tvrannico  yugo,  de  la  insoportable 
tiranía  de  Castilla.  Tradvzidode  la- 
tín en  castellano.  Intpresso  en  París, 
v agora  en  Harcelona,  lavme  ltomcu, 
1 641.  4.°  20  hojas;  á saber,  dos  de 
preliminares , 16  fols.  y dos  al  fin  sin 
foliar. 

3106  PANZANO,  1BÁSEZ  DE 
AOIZ  (José  Lupkrcio).  Anales  de 
Aragón  desde  el  año  mil  quinientos 
y quarenla  del  Nacimiento  de  nues- 
tro Redentor,  hasta  el  año  mil  qui- 
nientos einquenta  y ocho,  En  que 
murió  el  Máximo  Fortissimo  Empe- 
rador Carlos  V.  Por  D.  Joseph  Lv- 
percio  Panzano,  Ybañezde  Aoyz.  Za- 
ragoza, Pasqval  Rveno,  1 7u*i.' Folio. 
12  hojas  prels.,  568  páf/s.,  17  hojas 
con  el  Testamento  y eodicilo  de  Car- 
los V.  y 3 de  Indice. 

Continuador  de  Zurita  prosiguiendo  á nie- 
go José  Dortner. 

3107  PAPEBROCHIUS  (Daniel). 
Acia  vitas  S.  Ferdinandi,  regis  Cas- 
tellm  et  Legionis  ejus  nomini  tertii, 
cuín  postuma  illius  gloria  et  histo- 
ria S.  Crucis  Caravucana*.  Opera  ac, 
studio  R.  P.  üaniclis  Papebróchii. 
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Antverpi*  , Michael  Knobhariis, 
MDCLXXXIV.  8.°  mav.  Láminas  y 
mapa. 

3108  PAPELES  VOLANTES  y 
relaciones  en  que  se  trata  de  acon- 
tecimientos notables,  ocurridos  cu 
España  y en  algunos  otros  países, 
desde  el  año  1517  al  1665.  Son  en 
folio  ij  sus  tilulos  los  siguientes : 

Esta  es  vna  relación  de  dos  casos 
nucuaméte  acaescidos:  el  vno  en  lio- 
rna. y el  otro  en/a  Loinbardia  cerca 
de  vña  ciudad  que  se  di/.e  Bergamo... 
Lo  <i na  1 todo  es  muy  verdadero  según 
da  di* lio  testimonio  las  cartas  omina- 
das d’  personas  d'  alto  estado  i dig- 
nidad... assi  a esta  ciudad  de  Sevilla 
como  a otras  partes.  S.  I ni  a.  letra 
gol.  2 hojas.  ( Debe  serdehácia  1517.^ 

Las  dos  cartas  q’  el  Emperador  y 
Rey  don  Carlos  escriuio  a Uallid’. 
y la  respuesta  <i  Uallid'.  lesrriuio  y 
otra  carta  de  suplicado  hordenadas 
por  el  Comédador  xpoual  d’  santeste- 
uá.  S.  1.  ni  a.  let.  gót.  2 hojas,  r fis- 
to n fechadas  en  1520.^ 

Pregón  dado  por  el  Doctor  Miguel 
de  Sanz,  Comisario  Real  para  el  co- 
nocimiento de  los  culpados  en  las 
sediciones  del  Revno  de  Aragón  , en 
el  que  se  encarga  á los  alcaldes, 
nobles,  obispos,  curas,  etc-,  la  apren- 
sión y arresto  de  dichos  culpados  y 
se  da  la  lista  de  sus  nombres  al  fren- 
te de  la  cual  figura  Antonio  Perez. 
Qarago<;a,  Lorcngo  Robles,  1592.  1 
hoja. 

Relación  del  fenecimiento  de  las 
Cortes  de  Barcelona,  que  su  Mages- 
tad  celebro  á los  Estados  de  Cataluña 
en  este  presente  año  y de  su  partida 
para  nuestra  Señora  de  Monserrale, 
y después  para  Tarragona  , y de  allí 
por  la  Mar  á Valencia  , con  otras  co- 
sas. Y de  vna  insigne  Vitoria  que  lia 
tenido  contra  los  Turros  el  llnybnda 
de  la  Valachia.  Sevilla,  Rodrigo  Ca- 
brera, 1599.  2 hojas. 

La  entrada  qve  los  reyes  hizicron 
en  Madrid  de  huella  de  su  casamiñto 
de  los  Reynos  de  la  Corona  de  Aragón 
Domingo  *24  de  Ütubre  de  . 1699. 


fSevillaj , Clemente  Hidalgo,  (1599). 

2 hojas,  f Contiene  un  Soneto./1 

La  solemne  entrada  qve  svs  Mages- 
tades  hizicron  en  caragoca , a los  12 
de  Septiembre  de  1599.  Y el  Recebí- 
ento  que  se  le  hizo.  Y assimismo  las 
nucuas  que  ay  de  Constantinopla, 
del  Lcuantami’enlo  de  los  Arabes 
contra  el  Turco.  Y de  la  perdida  que 
a hecho  de  la  Arabia  felice  : y de  las 
Islas  del  Rio  Eufrates.  Y de  la  guerra 
que  le  an  munido  los  Georgianos.  Se- 
villa, Rodrigo  Cabrera,  1599.  2 ho- 
jas. 

La  Vitoria  qve  los  capitanes  del 
Emperador  vvieron  de  los  Tvrcos  en 
el  Danubio  á los  21  de  junio  de  99. 
Otros  Auisos  Nueuos,  del  dicho  Año, 
venidos  de  listrigonia  de  otra  Rola, 
que  los  Ayducos  dieron  a los  Turcos, 
con  la  presa  de  Sacharal  y otros  Cas- 
tillos. Sevilla,  Rodrigo  Cabrera, 
(1599).  i hojas. 

Relación  de  los  casamientos  del 
Rey  nuestro  Señor  con  la  Reyna  Doña 
Margarita,  Y de  los  Señores  Archi- 
duques Alberto  é Infanta  Doña  Ysa- 
bel.  Sevilla,  Rodrigo  Cabrera,  (1599). 

2 hojas.  C Contiene  algunas  Octavas.,/ 

Relación  svmaria  del  recibimiento 
que  la  Ciudad  de  Milán  hizo  á Doña 
Margarita  de  Austria.  (Sevilla,  Fran- 
cisco Perez,  1599.)  Láms.  de  madera. 
2 hojas. 

Relación  de  la  llegada  de  Doña 
Margarita  de  Austria  a Valencia,  y 
embazada  del  Marques  de  Denia  y los 
Saraos  y libreas  que  á ávido  en  la 
ciudad/  Sevilla  , Rodrigo  Cabrera, 
1599.  2 hojas. 

Ivramento  que  su  Mageslad  hizo  en 
Valencia  en  1599,  y los  personajes 
que  le  besaron  la  mimo,  y las  Fies- 
tas que  ovo  en  dicha  ciudad.  Sevilla, 
Rodrigo  Cabrera,  (1599).  2 hojas. 

Relación  de  la  entrada  del  rey  en 
Denia,  y fiestas  que  se  le  hizieron  en 
1599.  Assi  mismo  la  entrada  V fiestas 
en  Valeria.  (Sevilla , Fernando  de 
Lara,  1599.)  2 hojas. 

Recibimiento  de  la  tornada  qve  sv 
Magostad  v Alteza  la  Infanta  hizicron 
desde  Madrid  al  Reyno  de  Valencia, 
y del  Recebimiento,  que  se  les  hizo 
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cnXaliua,  y Denia  y los  Rcgozijos, 

Fiestas  que  se  hizieron  desde  4 de 

ebrero,  basta  quinzc  del  dicho  mes 
de  1599.  Sevilla,  Rodrigo  Cabrera, 
1599.  2 hojas. 

Belacioo  del  Reccbimiento  que  en 
Ferrara  su  Sanclidad  y Cardenales 
hizieron  a la  Reyoa  de  España  y des- 
posorios de  esta  y el  Archiduque  Al- 
berto en  lugar  de'  Felipe  111  a 13  de 
Noviembre  de  1398.  Sevilla,  Rodrigo 
Cabrera,  1398.  i hojas. 

Relación  del  recebimiento  qve  la 
villa  de  Madrid  hizo  á Felipe  MI  en  8 
de  Nouiembre  de  98.  A’  juramento  de 
S.  M.  en  manos  del  Ayuntamiento. 
Sevilla,  Rodrigo  Cabrera,  1598.  2 
hojas. 

Felicissima  Relación  del  recebi- 
miéto  que  el  Rey  de  Francia  hizo  á 
los  personajes  que  embioel  Archidu- 
que de  Austria  , por  Diputados  de  la 
paz  entre  el  Rey  Don  Felipe,  y el 
dicho  Rev  de  Francia.  Sevilla,  Ro- 
drigo Cabrera,  (1598).  2 hojas. 

Capitvlaciones  de  las  pazes  que  se 
an  tratado  entre  los  Reves  de  España 
y Francia,  por  sus  ministros  en  los 
estados  de  Flandes.  Seuilla,  Hernan- 
do Diaz,  1398.  2 hojas. 

Avisos  nvevos  venidos  de  Roma  de 
8 de  Enero  de  1598,  en  que  se  cuenta 
delaAuenida,  e iuondacion  que  la 
lluvia,  y Rio  Tiher,  an  causado  en 
dicha  Ciudad.  Sevilla,  Rodrigo  Ca- 
brera, (1599).  i hojas. 

Nvevos  avisos  venidos  de  Roma, 
por  el  Lie.  Rodrigo  de  Olea  de  Os- 
sisinaga,  al  P.  Fray  Alonso  de  agui- 
lar.  En  que  se  da  cuenta  de  las  cosas 
que  passan  en  Turquía.  Y del  Prin- 
cipe Cardenal,  en  Francia  y otras 
partes.  Sevilla,  Rodrigo  Cabrera, 
(1597).  1 hoja. 

Relación  que  trata  de  la  lomada 
que  el  Principe  Cardenal  D.  Alberto 
de  Austria,  fue  a entender  en  las  co- 
sas de  los  estados  de  Flandes , sobre 
la  toma  y sucesso  de  Cales.  Sevilla, 
(Rodrigo  Cabrera,  1596).  2 hojas. 

Nuevos  avisos  venidos  de  Roma, 
de  lo  sucedido  en  el  Exercito  Impe- 
rial, y lo  que  á hecho  el  Principe  de 
la  Transiluania , y de  otros  auisos  de 


diuersas  partes.  Sevilla,  Rodrigo  Ca- 
brera, 1599.  2 hojas. 

Verdadera  relación  de  la  victoria 
qve  Michael  Bayboda  (de  la  Bala- 
chia),  a alcalizado  contra  el  Gran 
Turco,  en  la  toma  de  Nicopoli.  Suc- 
cedido  en  Octubre  de  98.  Sevilla,  Ro- 
drigo Cabrera,  1599.  2 hojas. 

Parecer  del  Doctor  Saavedra,  en 
qve  dize,  qve  el  estado  de  la  salud  de 
Seuilla  no  es  de  peste.  Sevilla,  Ro- 
drigo Cabrera,  (1599).  2 hojas. 

Relarion  de  vna  crvz  aparecida  so- 
bre la  Yglesia  Cathedral  de  Terni  en 
Italia  el  7 de  Setiembre  de  1601.  Se- 
villa, Fernandode  Lara,  1602.  1 hoja. 

Relación  de  la  sentencia  qve  el  Rey 
de  Francia,  v los  del  su  Consejo,  con- 
tra Monsur  ¿le  Biron,  Duque  de  lli- 
ron.  S.  1.  ni  a.,  pero  probablemente 
Sevilla,  1602.  1 hoja. 

Relación  de  lo  que  se  hizo  en  el 
kaplismo  de  la  Infanta  doña  Aun  Ma- 
ría de  Austria.  1601.  (Sevilla,  1602.) 
2 hojas. 

Notable  vitoria , alcangada  por  do 
Aluaro  llagan,  cu  vna  de  las  islas  del 
Arcipielago  en  Leuautc,  llamada  isla 
de  Longo  y como  la  saqueo,  y pego 
fuego  a la  luderia,  y la  muerte  de 
Fatima  niela  de  Ali'  Baxá,  General 
del  Gran  Turco,  que  se  perdió  en 
Lepanto.  Seuilla,  Alonso  Rodríguez, 
1604.  2 hojas. 

Relación  del  Baptismodel  Principe 
de  España  en  Valladolid,  Año  de  1605. 
Madrid,  (1605).  i hojas. 

Relación  de  las  Gestas  de  Vallado- 
lid  en  1605.  después  del  bautismo  del 
Principe,  muestra  general  que  se 
torno  a veinte  y seis  cüpañias , para 
entregar  el  bastón  al  Duque  de  ber- 
ma y de  las  pazes  de  Inglaterra.  Cor- 
doua,  1605.  2 hojas. 

Relación  del  luramenlo  del  Prin- 
cipe de  Castilla  D.  Felipe  IV.  Sevi- 
lla, 1608.  2 hojas. 

Relación  del  recebimiento  y fiestas 
ue  se  hizieron  en  Inglaterra  al  Con- 
e de  Villamediana , Embaxador  de 
Felipe  III  para  el  Rev  lacobo.  Dase 
cuenta  de  la  Embaxada  y otras  cosas 
muy  notables.  Sevilla,  Bartolomé  Gó- 
mez, 1603  . 2 hojas. 
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Segvnda  parte,  de  la  Embazada  del 
Conde  de  Villamediana.”  Dase  cuenta 
de  lo  que  su  Magostad  le  respondió. 
Seuiila,  Bartolomé  Gómez,  Í60í.  2 
hojas. 

Verissima  relación  de  las  grandes 
Vitorias  que  el  Emperador  ha  tenido 
contra  el  Gran  Turco.  Dase  cuenta 
de  otras  cosas  que  han  sucedido  en 
este  año  de  1604.  Seuiila,  (1604.)  2 
hojas. 

Dos  handos  de  D.  Juan  de  Mendoza, 
Capitán  General  de  Artillería  relati- 
vos á la  espulsion  de  los  moriscos  del 
reino  de  Granada  y villa  de  Horna- 
chos. Sevilla,  Matías  Clavijo,  Alonso 
Rodríguez  Gamarra,  (1610;.  k hojas. 

Copia  de  la  carta  de  su  Magestad, 
a los  Perlados  de  lo  que  an  de  guar- 
dar cerca  de  los  Moriscos,  que  apro- 
baren. Fecha  9 de  Uebrero  de  1610. 
2 hojas,  una  de  ellas  blanca. 

Embazada  hecha  por  la  ciudad  de 
Valencia  al  Marques  de  Caracena 
para  dalle  las  gracias  del  felicissimo 
sucesso  que  se  ha  tenido  en  la  expul- 
sión de  los  Moros  de  este  Hevno. 
S.  I.  ni  a.  2 hojas. 

Las  reales  fiestas  que  en  Madrid  se 
hizicron  delante  sus  Magestades, 
D.  Felipe  y D.*  Margarita.  Año  1610. 
Seuiila,  Gabriel  Ramos,  1610.  £ ho- 
jas. f Contiene  varias  poesías. ) 

Relación  del  ornato  qve  en  la  fiesta 
de  la  Beatificación  del  P.  Ignacio  de 
Loyola  se  vio  en  la  casa  de  Professos 
de  Seuiila.  Sevilla,  Bartolomé  Gómez, 
1610.  2 hojas.  C Contiene  un  Soneto 
castellano  con  la  construcción  viz- 
caínaJ 

Relación  de  la  Vitoria  Que  don  Al- 
uaroBazan,  Marques  de  Santa  Cruz, 
tuuo  con  quatro  nauios  de  guerra  de 
enemigos,  que  hazian  gran  daño  en 
las  costas  de  Sicilia  y Ñapóles,  con 
el  cosario  Sansón,  por  otro  nombre 
llamado  Alt  Arráez,  renegado,  a 
cuyo  cargo  venían  estos  nauios,  que 
eran  de  lsuph  Bey,  Rey  de  Túnez. 
S.  I.  ni  a.  2 hojas.  f.Xo  puedo  sacar 
por  ninguna  parte  en  qué  año  tuvo  lu- 
gar esta  acción  naval.  Mosquera  de 
figueroa  en  el  Elogio  del  Marques 
de  Santa  Cruz,  que  se  halla  al  fin  de  la 


Jornada  de  los  Azóres,  no  menciona  el 
hecho  que  en  estas  2 hojas  se  reíala. 

Coronación  de  la  Magestad  del  Rey 
Don  Felipe  III.  Juramento  del  Prin- 
cipe de  España  su  hijo.  Valencia, 
Pedro  Patricio  Mey.  1619.  2 hojas. 

Relación  de  la  institución  en  Roma 
de  la  Orden  militar  de  la  Inmaculada 
Concepción.  Copia  de  las  cartas  es- 
critas á los  prebendados  de  Seuiila. 
Madrid,  Cosme  Delgado,  (1624).  2 
hojas. 

Insigne  y celebre  victoria  que  el 
rey  Felipe  lili,  ha  alcanzado  con  la 
entrega  y rendición  de  Breda  á 5 de 
Junio  de' 1625.  S.  1 ni  a.  2 hojas. 

Carta  que  de  Anveres  escrive  un 
Padre  de  la  Compañía  a otro  Padre 
de  la  Orden  de  Predicadores  a 15  de 
Junio  de  1625.  donde  le  dize  la  en- 
trega de  la  Ciudad  de  Breda  : Va- 
lencia, Miguel  Sorolla,  (1625?)  2 
hojas. 

Relación  del  Conde  de  Tilli  Gene- 
ral del  exercilo  de  la  Liga  Catholica 
de  la  victoria  qve  ha  ganado  contra 
el  Rey  de  Dinamarca,  en  27  de  Agos- 
to de  1626.  Valencia,  Miguel  Sorolla, 
1626.  2 hojas. 

Relación  de  las  fiestas  que  se  hi- 
zieron  en  Madrid  al  Bautismo  del 
Principe  nuestro  señor.  Compvesta 
por  Bernardo  de  Qviros.  Valencia, 
Syluestrc  Esparsa,  1629.  2 hojas. 

Relación  del  Acompañamiento,  re- 
camara v riquezas  que  lleua  la  Ma- 
gestad cíe  la  Revna  de  Vngria ; ofi- 
cios y mercedes;  riquezas  v joyas  de 
valor  que  el  Rey  le  ha  dado  a ella, 
como  también  para  el  Emperador, 
Emperatriz  y sus  cuñados.  Escrita 
por  Pedro  de'  Robres.  Valencia,  luán 
Bautista  Margal.  M.DC.XXX.  2 hojas. 

Relación  en  la  uual  se  refiere  y da 
cuenta  de  lo  sucedido  en  los  Estados 
de  Fiandcs  desde  los  principios  de 
Mayo  deste  año  de  1651.  hasta  veinte 
de  lunio  siguiente.  Valencia,  luán 
Bautista  Margal,  1631.  2 hojas. 

Relación  de  la  gran  victoria  que  el 
Marques  de  Flores  de  Auila,  tuuo  con 
los  Moros  Venarages,  a los  7.  de  Otu- 
bre  de  1612.  Madrid,  Francisco  de 
Ocampo,  1632.  2 hojas. 


Digitized  by  Google ' 


PAP  HISTORIA  Di  ESPAÑA,  ETC.  PAP  827 

Relación  de  la  viloria  qve  alcanzo  Otra  edición  hecha  por  el  mis- 

£1  Rey  de  Polonia,  conlra  el  Gran  mo  impresor  en  el  propio  año,  entera- 

Duquu  de  Moscobia  , ctnbiada  del  mente  distinta,  la  cual  solo  consta  de 

Exercito  de  S.  M.  de  Polonia,  su  fe-  13  hojas. 

cha  24  de  .Margo  1634.  Valencia,  Mi-  Relación  de  lo  sucedido  en  las  fron- 

guel  Sorolla,  1634.  i hojas.  teras  de  Francia  Desde  tres  de  Julio 

Relación  de  lo  qve  ha  pasado  en  el  hasta  diez  de  Setiembre  deste  año  de 

Estado  de  Milán,  desde  que  entraron  1636,  de  la  pressa  de  Bernini,  díate- 
los Franceses  en  el,  y de  lo  que  ha  lele,  Rre  y Roe,  como  han  tomado 

sucedido  sobre  el  sitio  de  Valencia  prisioneros  de  las  puertas  de  Paris, 

del  Pó.  (163o.)  Valencia  , Silvestre  y hazaña  de  siete  Españoles.  Valen- 

Esparsa.  S.  a.  2 hojas.  cia,  Miguel  Sorolla,  1636,  i hojas. 

Relación  emhiada  de  Flandes  al  Relación  de  lo  sucedido  en  Milán 

Marques  de  Valparayso,  de  lo  suce-  en  la  entrada  del  Duque  de  Cuqui 
dido  en  aquellos  Estados  v en  Alema-  con  el  Exercito  del  Rey  de  Francia 

nia  hasta  2 de  Setiembre  do  1635.  Va-  el  mes  de  Hehrero  1636.  S.  I.  ni  a. 

Icncia,  Miguel  Sorolla,  163o.  i hojas.  4 hojas. 

— — Otra  edición  del  mismo.  Ma-  Escrivense  los  progressos  y entra- 

drid,  Viuda  de  luán  Gongalez,  163o.  da  del  Infante  Cardenal  en  Francia 

á hojas.  por  Picardía  y la  retirada  del  Exer- 

Verdadera  relación  de  la  Vitoria  cito  de  Francia  y sus  coligados  del 

que  han  tenido  los  Imperiales  en  la  Estado  de  Milán  v resistencia  que 

toma  de  l’hilipsburgh,  en  24  de  Enero  hizo  la  Ciudad  deílola,  con  la  res- 

de  163o.  Valencia,  viuda  de  Chrisos-  puesta  de  vna  carta  que  aquel  Parla- 

tomo  Garriz,  1635.  i hojas.  mentó,  y Corte  escriuió  al  Principe 

Relación  de  vna  Vitoria  qve  ha  te-  de  Condé'.  V Itirnos  Auisos  de  30  de 

nido  el  rey  de  Vngria,  contra  los  Agosto  de  1636.  Valencia,  Miguel 

Franceses,  en  el  mes  de  Setiembre  Sorolla,  1636.  2 hojas. 

passado,  con  otros  buenos  sucessos  Breuc,  y ajustada  relación  de  lo 

de  su  Alteza  de  Flandes.  Imprcssa  sucedido  en  España,  Flandes,  Ale- 
en Barcelona  , y agora  en  Valencia,  inania  , Italia,  Francia  y otras  partes 

por  Siluestre  Esparsa,  1633.  2 lio-  de  Europa , desde  lin  de  Febrero  de 

jas.  1637,  hasta  lodo  el  mes  de  Dizienibre 

Verdadera  y feliz  nveva  de  la  fa-  de  1638  Madrid,  Viuda  de  luán  Gon- 

mosa  presa  que  han  hecho  onze  ga-  galcz,  1639.  4 hojas. 

leras  de  la  Esquadra  del  Duque  de  Relación  de  los  sucesos  qve  las 

Florencia  y de  las  de  Malla.  Contiene  armas  de  S.  M.,  lian  tenido  en  las 

la  batería  que  tuuicron  con  las  seys  costas  de  Italia  contra  la  Armada 

de  Biserta  y como  las  rindieron  a los  Francesa.  Y assi  mcsino  como  lo  obli- 

24  de  Setiembre  deste  año,  1633.  Va-  garon  a leuantar  el  cerco  de  Orbitelo. 
lencia,  Siluestre  Esparsa,  1635.  2 Valencia  lusepeGascb,  1646.  2 hojas, 
hojas.  Escrivense  los  sveessos  de  la  Ev- 

Rclacion  y copia  de  la  sentencia  ropa  desde  Abril  de  46  hasta  el  Junio 
qve  el  gran  Tvrco  dio  en  primeros  de  de  47  inclusive.  S.  1.  ni  a.  9 hojas. 
Abril  de  1636,  en  fauor  de  los  Reli-  Escrivense  los  sveesos  de  la  Euro- 

giosos  de  San  francisco  en  los  pley-  pa  desde  Iuuio  del  año  de  1647  hasta 

tos  contra  los  Griegos.  Valencia,  Mi-  el  mismo  de  1649.  S.  I.  ni  a.  10  hojas. 

guel  Sorolla,  1636.  i hojas.  Relación  del  festivo  aplavso  con 

Svcessos  y Vitorias  de  las  armas  qve  fue  trasladado  el  Santissimo  Sa- 
dc  España,  v del  Imperio  en  Fran-  cramento  del  Convento  de  Sto.  Tomas 
cía,  y otras  IVouincias  desde  22.  de  el  primero  de  Octubre  de  1656  á la 

lunio  deste  Año,  hasta  20.  de  Agosto  Iglesia  nueua.  Madrid,  Imprenta 

del  mismo  de  1636.  Madrid,  Imprenta  Real,  Añu  1656.  i hojas.  fContiene 
del  Reyno,  1636.  14  hojas.  algunas  poesías. J 
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Relación  de  la  Vitoria  de  Don  luán 
de  Austria  contra  las  armas  del  Rey 
de  Francia  en  el  sitio  de  Valencie- 
nes , el  15  de  Iulio  de  1656.  Madrid, 
Julián  de  Paredes , 1656.  2 hojas. 

Relación  de  lo  sucedidoal  Exercito 
de  S.  M.  desde  16  de  Octubre  de 
1658.  <]ue  salió  de  Badajoz  jiara  la 
Campaña  de  Yelves,  hasta  i¡  de  di- 
cho mes.  Madrid,  Diego  Diaz , 1658. 
2 hojas. 

Relación  de  la  vitoria  que  han  te- 
nido las  Católicas  armas,  gouernadas 
por  Don  Rodrigo  Pimentel.  Contra 
los  Reueldes  de  l'ortugal.  Madrid, 
Iulian  de  Paredes,  1658.  2 hojas. 

Relación  de  la  vitoria  que  las  Ar- 
mas de  S.  M.  han  tenido  en  Portugal, 
y toma  detíurumeña  desde  16  de  Ma- 
yo hasta  8 de  lunio  de  1662.  Valen- 
cia , Gerónimo  Villagrasa,  1662.  2 
hojas. 

Relación  v Diario  de  lo  sucedido  en 
la  entrada  de  Don  Juan  de  Austria  en 
la  campaña  y tierras  de  Portugal, 
desde -el  1 de  Mayo  de  1662.  Madrid, 
Fr.Nieto.  S.  a.  í hojas. 

Relación  y quarlo  diario  de  la  feliz 
victoria  que  han  leuido  las  Armas  de 
S.  M.  contra  el  Rebelde  de  Portugal 
en  el  sitio  y toma  de  la  villa  de  Ocra- 
to,  con  otros  doze  lugares  de  su  Prio- 
rato. (En  1662.)  Madrid,  Francisco 
Nieto.  S.  a.  2 hojas. 

Copia  de  Carta  v relación  escrita  á 
S.  M.  por  el  Conde  de  Sussa  desde 
Lebenz,  en  20  de  Iulio  de  1661.  Va- 
lencia, Francisco  Ciprés,  1664.  2 
hojas. 

Tercera  relación  del  sveesso  y Vi- 
toria , qve  han  tenido  las  armas  de 
S.  M.  Cesaren  contra  el  Exercito  Oto- 
mano en  1 de  Agosto  de  1661.  Sobre 
el  rio  Raab.  Valencia,  Francisco  Ci- 
prés, 1661.  2 hojas. 

Relación  y copia  de  carta  escrita 
de  Bruxelas  el  6 de  Agosto  1661.  Da- 
se cuenta  de  dos  grandes  Vitorias 
contra  el  turco.  Valencia,  Gerónimo 
Yilagrasa,  1661.  2 hojas. 

Relación  de  la  vitoria  qve  han  al- 
canzado las  Armas  de  S.  M. , contra 
las  del  Turco,  la  toma  de  Neutria  y 
presa  de  la  Plaza  de  Canisa.  Assi 


mismo  se  da  cvcnta  de  vn  mostró  que 
tomó  preso  la  gente  del  General  Iv- 
drino,  con  otros  avisos  de  Roma,  Ge- 
nova , Madrid  y París  su  fecha  a 12. 
y 25  de  lunio  de  1664.  Valécia,  Ge- 
rónimo Villagrasa,  1664.  Lám.  de 
madera.  2 hojas. 

Relación  ac  la  armada  de  galeras, 
y naves  qve  tiene  el  rev  christianis- 
sirno  para  la  jornada  de  Berbería. — 
La  toma  de  vn  pverto  llamado  Meti- 
fuy.  Valencia,  Gerónimo  Yilagrasa, 
1661.  2 hojas. 

Nueva , y verdadera  relación  de  la 
muerte,  que  ha  padecido  en  Argel  el 
I*.  Fr.  Francisco  de  Cirano,  y otros 
Christianos.  Valencia  , Gerónimo  de 
Yilagrasa,  1665.  2 hojas. 

Copia  del  instrvmenlo  * o articvlos 
de  las  pazes  entre  la  Magestad  Ce- 
sárea y el  Emperador  de  los  Turcos. 
Valencia,  Gerónimo  Yilagrasa,  1665. 
2 hojas. 

Breve  y sveinta  relación  de  la  Vi- 
toria qve  han  tenido  las  Armas  de 
1).  Carlos  II.  contra  el  rebelde  de 
Portugal;  con  un  cuento  gracioso 
que  ha  sucedido  en  Lisboa.  Dase  no- 
ticia de  la  venida  de  la  Flota  y la 
mucha  riqueza  que  trae.  Valencia, 
Gerónimo  Yilagrasa , 1666.  2 hojas. 

Estos  papeles  volantes,  relaciones  y avi- 
sos, son  sumamente,  curiosos  porque  fueron 
las  primeras  gacetas  que  se  publicaron  en 
Esparta,  aunque  nn  formaban  serie  ó colec- 
ción, ni  tenían  época  fija  ; asi  es  que  vemos 
en  ellos  que  después  de  relatar  el  aconteci- 
miento que  se  anuncia  en  el  epígrafe,  al  fin 
y como  si  dijéramos  por  via  de  alcance,  se 
cuentan  otras  noticias  recibidas  por  los  úl- 
timos correos  llegados  ya  de  Viena,  Sicilia, 
París,  etc.,  etc. 

El  que  se  dedicase  á reunir  todas  las  hojas 
sueltas  publicadas  desde  Unes  del  siglo  XV. 
podría  formar  una  colección  mui  rica,  cu- 
riosa y rara. 

3109  PAPELES  VOLANTES  y 
relaciones  en  las  que  se  da  cuenta  de 
varios  sucesos  ocurridos  en  España 
y otros  países  desde  1624  á 1755.  Son 
todos  en  4.°,  y muchos  llevan  láminas 
de  madera.  Sus  Ututos  son  los  si- 
guientes: 

Verdadera  y feliz  nveva  de  vna  gran 
presa  que  han  hecho,  las  esquadras 
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de  Cicilia  y Malta  a los  28  de  Iunio 
de  lineo  Nauios  cuyo  general  era  un 
renegado  de  nación  francesa.  Barce- 
lona, Sebastian  y laynic  Matevad, 
M.DC.XXIV.  2 hojas. 

Nveva  verdadera  y regoziiada  para 
los  cliristianos  trayda  de  Levante  a 
los  25.  de  lulio  del  año  1624.  de  vna 
famosissima  presa  que  a los  13.  de 
dicho  mes  an  hecho  17  galeras  de 
Sicilia  y Ñapóles  y tres  de  Malteses 
yendo  e'n  busca  de’las  Galeras  de  Bi- 
serta y de  Argel.  Barcelona,  Sebas- 
tian y Iayme  Matevad,  1621.  2 ho- 
jas. 

Relación  y verdadera , de  la  presa 
que  Don  Diego  Píntente!,  hizo  á la 
vista  de  las  costas  de  Cerdeña  (en 
Setiembre  de  1624).  Barcelona  Sebas- 
tian y laymc  Matevad,  m.dc.xxiv. 

2 Iwjas. 

Relación  verdadera  de  la  feliz  Vi- 
toria que  alcanzo  el  Duque  de  Ma- 
queda  contra  tos  Moros  de  Beniaghu, 
a los  treze  del  mes  de  Octubre  dcite 
presente  año  y como  tomo  vna  fraga- 
ta, en  la  plav'a  de  Mostagán.  Impres- 
so  en  Madrid,  y agora  en  Barcelona, 
en  casa  de  Sebastian  y Iayme  Mate- 
vat,  1621.  2 hojas. 

Relación  de  la  entrada  qve  hizo  en 
esta  corte  a los  veinte  y cinco  de  No- 
uiembre  darte  año  de  *1621.  el  señor 
Don  Carlos  Archiduque  de  Austria. 
Barcelona,  Sebastian  y Iayme  Mate- 
vad, 1624.  2 hojas. 

Relación  verdadera  de  las  cosas 
notables  que  en  el  cerco  de  la  Ciudad 
de  Breda  en  Flandes  nueuamente  an 
sucedido,  con  la  insigne  entrada  de 
la  Ciudad  y Castillo,  perdida  de  los 
Hereges,  y ilustre  Vitoria  de  los  Ca- 
tólicos, hecha  por  el  Marques  de  Es- 
pinóla a dos  de  lunio  de  1623.  Barce- 
lona, Sebastian  y Iavme  Matevad, 
1625.  2 hojas. 

Feliz  v alegre  nveva,  y mvy  ver- 
dadera de  vna  vitoria  qve'  hau  tenido 
las  galeras  de  Malta  en  las  costas  de 
Berbería,  de  vn  Castillo  que  se  llama 
de  santa  Maura.  Sucedido  a los  diez 
de  lunio  d«te  año  m.dc.xxv.  Bar- 
celona, Sebastian  y Iayme  Matevad, 
(1625).  2 hojas. 

Ton.  u. 
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Nueva  y admirable  batalla , qve 
han  tenido  qvatro  navios  Dunquerque 
contra  siete  Naos  de  guerra  todas  de 
rebeldes  Olandeses:  sucedida  a los 
postreros  de  Agosto  dcste  corriente 
Año  1625.  Barcelona  Sebastian  y 
Iavme  Mathevat,  1625.  2 hojas. 

helacion  de  la  presa  qve  las  gale- 
ras del  gran  Dvque,  ivntamente  con 
la  Patrona  de  Sicilia  y su  Esquadra 
han  hecho  de  vn  Naui'o  de  Cossarios 
Turcos,  Moros  y Renegados  gue  ro- 
uaban  en  la  Costa  de  Cathaluña  en  9. 
de  Abril  1626.  Compuesto  por  Andrés 
Sánchez  soldado  de  las  Caleras.  Bar- 
celona, Sebastian  y Iayme  Matevad, 
1626.  2 hojas. 

Relación  verdadera  de  la  vitoria 
qve  ha  alcanzado  la  Magestad  Ce- 
sárea del  Emperador  de  Romanos 
Fernando  en  la  batalla  que  se  trauó 
con  el  exercito  del  Conde  de  Masfelt 
enemigo  de  nuestra  santa  fe  Cató- 
lica a los  25.  de  Abril  del  presente 
Año.  M.DC. XXVI.  Barcelona,  Sebas- 
tian y Iayme  Matevad,  1626.  2 ho- 
jas. 

Presa  qve  las  Galeras  del  Chns- 
tianissimo  Rey  de  Francia,  han  hecho 
de  vn  nauiodé  altoiordo,  y dos  sae- 
tías de  cossarios  Moros  de  Argel,  con 
la  libertad  de  los  cauliuos  Chrislia- 
nos  que  auia  en  ellos,  con  la  relación 
de  otros  successosque  los  dichos  Mo- 
ros han  tenido  en  la  costa  de  España, 
por  carta  escrita  de  Marsella  en  pri- 
mero deite  presente  mes  de  Nouiem- 
bre  dalle  año  1626.  Barcelona,  Se- 
bastian y Iayme  Mathevat,  1626.  2 
hojas. 

Relación  de  la  presa  qve  las  Gale- 
ras de  Malta  han  hecho  de  tres  Lá- 
xeles de  moros  en  principio  dcste  in- 
uierno.  Tratase  de  la  Vitoria  qve  el 
Rey  de  Persia  ha  alcanzado  contra  el 
Turco  sobre  la  Ciudad  de  Babilonia, 
causa  del  gran  motin  de  los  Geniza- 
ros.  (Barcelona)  Sebastian  y Iayme 
Malhevad,  1627.  2 hojas. 

Relación  de  los  actos  militares  en 
qve  la  civdad  de  Barcelona  exercito 
arte  de  sus  compañías  á 18.  de  Abril 
638.  Barcelona , Gabriel  Nogues, 
1638.  i hojas. 

34 
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Carta  qve  escrivio  del  ejercito  el 
P.  Fr.  Francisco  de  Taragona,  de  los 
Capuchinos  de  Pamplona,  al  Guar- 
dian de  los  de  Zaragoza.  Valencia, 
luán  Bautista  Margal,  1038.  I hojas. 

ltelacion  de  la  Vitoria,  v presa  qve 
ha  tenido  la  armada  de  Venecia  de 
diez  y scvs  Galeras  de  Túnez  y Ar- 
gel, en  el  puerto  de  Yallona,  ai  golfo 
de  Venecia.  Valencia,  Sylvcslre  Es- 
parsa,  1038.  4 hojas. 

ltelacion  de  las  presas  que  los  va- 
seles,  y fragatas  de  la  Hcal  Armada 
de  llunquerque,  y nauios  de  particu- 
lares, hizieron  en  las  costas  de  Fran- 
cia, Inglaterra  y otras  partes,  desde 
l.°  de  Mavo,  hasta  vltimo  de  Deziem- 
bre  del  año  1038.  Siendo  sv  general 
el  Marques  de  Fuentes.  Valencia,  lu- 
senc  Gasch,  1039  1 hojas. 

ltelacion  de  la  presa  de  Trin  por  el 
excrcito  de  S.  M.  Catholica,  á ti.  de 
Mayo  1639.  S.  I.  ni  a.  6 hojas. 

Copia  de  dos  caries  escrites  per  lo 
Doctor  Felip  Viñes,  dende  Pcrpiña 
en  20  de  Setiembre  de  1639.  en  les 
quals  conta  la  victoria  que  an  ten- 
uut  los  nostres  contra  lo  exercit 
Francés.  Tortosa,  Franscsch  Marto- 
rell,  1039.  2 hojas. 

Carta  de  D.  Ivan  de  Ripoll.  En  que 
refiere  loque  ha  sucedido  al  Exercito 
de  S.  M.  desde  los  29.  de  Setiembre, 
hasta  18.  deíte  mes  de  Octubre,  año 
1639.  Valencia  , Syluestre  Esparsa, 
1639.  2 hojas. 

Carta  del  Capilau  Frav  D.  lavme 
Pertvsa.  En  qve  se  refiere  lo  sveedido 
desde  14.  de  Setiembre  1039.  que  se 
ganaron  las  trincheras  del  enemigo, 
hasta  7 de  Nouiembrc  del  dicho  año. 
Valencia,  luán  Bautista  Margal,  1639. 
4 hojas. 

Copia  de  vna  carta  qve  ha  escrit  lo 
Doctor  Gregori  Prats  en  Perpinva. 
Ahon  se  dona  raho  de  la  entrada  ¡leí 
Francés  en  lo  Comptat  de  Itoselló,  y 
de  lo  que  fins  ara  lia  succehit.  Va- 
lencia, 1639.  4 hojas. 

Viena  sitiada  v socorrida  año  de 
1683.  Primera  relación.  S.  I.  ni  a.  8 
hojas. 

Gazela  general  del  Norte,  Italia  y 
otras  partes.  Madrid,  Lucas  Antonio 


de  Bedmar  y Baldivia.  6 hojas.  /'Esta 
puede  (jue  sea  la  primer  Gazeta  que  se 
publico  en  España  ; y el  principiar  el 
presente  número  por  el  fnl.  19  y la 
siyn  D,  y el  hallarse  encabezado  con 
la  fecha  del  Martes  25.  de  Enero  de 
1684,  indica  que  formaba  parte  de  una 
série  y que  ya  te  habían  precedido  al- 
gunos otros.  La  disposición  tipográ- 
fica del  titulo,  y el  sumario  que  llera 
al  principio  de  las  noticias  que  con- 
tiene, no  dejan  duda  de  que  este  era 
ya  un  periódico  formal.  J 

Nuevas  singvlares,  concernientes 
a la  sola  gverra  Sagrada  contra  Tur- 
cos, según  han  venido  con  el  vltimo 
Correo  de  Italia.  (Madrid?)  Sebastian 
de  Armendariz.  4 hojas.  cEste  arti- 
culo se  halla  en  igual  caso  que  el  an- 
terior; comienza  por  el  fot.  43,  signa- 
tura ii;  está  fechado  el  15  de  Febrero 
1684,  y tiene  también  el  sumario  al 
principio. J 

Relación  de  las  vltimas  noticias 
qve  han  venido  a esta  Corte  de  todo 
lo  sucedido  á los  Exercitos  del  Rey 
de  Polonia,  y Principes  Coligados 
cütra  las  Armas  Otomanas,  desde  el 
Socorro,  v Batalla  de  Viena,  hasta  la 
toma  de  Éstrigonia.  Madrid,  Impren- 
ta Real,  1683.  23  págs. 

Relación  verdadera  y compendio 
historial  en  qve  se  cbmprenenden 
lodos  los  sucessos  de  la  Guerra  que 
los  Turcos  han  hecho  contra  laChris- 
tiandad  en  este  año  de  1683.  Madrid, 
Imprenta  Real,  m.dc.lxxxhi.  23 
' s- 

'erdadera  relación  de  todo  lo  su- 
cedido hasta  el  dia  13.  de  Margo  de 
684.  en  las  Fronteras  de  Vizcaya  , y 
otras  partes  de  Europa.  Madrid, *1684f. 
4 hojas. 

Diario  del  assedio,  y expvgnacion 
de  Rvda.  Madrid,  Antonio  Román, 
1686.  30  hojas. 

Carta  y compendio  historial  de  los 
sucessos  mas  particulares  de  nuestra 
España  y sus  Dominios,  del  año  pas- 
sado  de  1706.  Sevilla,  Imprenta  de 
la  Lealtad,  1707.  56  págs. 

Real  trivnfo  y general  aplavso  con 
qve  Felipe  V.  entró  en  su  Corte  el  3 de 
Diciembre  de  1710.  S.  I.  ni  a.  4 hojas. 
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Breve  compendio  de  las  lamenta- 
bles ruinas  y estragos  que  esperi- 
mentó  la  Ciudad  de  Lisboa  el  1 de 
Noviembre  de  1755. — Segunda  parte 
en  que  se  siguen  los  lamentables  es- 
tragos, ruinas  y muertes,  etc.  Sevi- 
lla. S.  a.  11  hojas. 

Relación  del  terremoto  y agitación 
del  Mar  acaecido  en  la 'ciudad  de 
Avamonlc  el  dia  1 de  Noviembre  de 
1Í55.  Madrid.  S.  a.  2 hojas. 

Breve  discurso  Aristotelico-physi- 
co  sobre  el  terremoto  sucedido  el  1 
de  Noviembre  de  1755.  Salamanca. 

S.  a.  8 hojas. 

3110  PASCUAL  Y ORRANEJA 
(Gabriel).  Vida  de  San  Indalecio,  y 
Almería  ilustrada  en  su  antigüedad, 
origen,  y grandeza.  Tesoro  escondido 
de  la  perla  mas  hermosa.  Historial 
discurso  de  su  primer  Obispo  y Pre- 
lado Aposto!  de  Andalucía  S.  Inda- 
lecio. Noticias  recogidas  de  diversos 
fragmentos,  que  lian  estado  retirados 
en  el  silencio.  De  el  Doctor  Don  Ga- 
briel Pasqual  v Orbaneja.  Almería, 
Antonio  López  Hidalgo,  1699.  Folio. 

17  hojas  prels.  y 182  págs.  la  I.  parte. 
—2  hojas  prels.  y 292  págs.  la  II. — 

2 hojas  prels.  y 1 68  págs.  la  III. 

No  deja  de  tener  esta  obra  noticias  mui 
Importantes  y curiosas,  á pesar  de.  haber  el 
autor  bebido  copiosamente  en  la  turbia 
fuente  de  los  falsos  cronicones. 

3111  PAULUS  (Hieron ym.).  Hie- 
rouimi  Pauli  libellus  in  «criplus  Bar- 
cinona  ad  Paulum  Pompilium.  (Há- 
llase este  epígrafe  al  principio  de 
la  hoja  que  lleta  la  sign.  a,  y al 
dorso  de  la  sétima  se  lee'J  Impres- 
sum  Barcinoui  ad  preces  Joannis 
peyro  regii  locú  tenentis  protonota- 
rii  per  petrum  Michaelem  Anno  sa- 
lutis  M.c.c.c.c.lxxxxi?  (1191).  xxii. 
die  mensis  augusti  Regnante  sere- 
nissTo  Ferdinando.  ii.  Castclle  x,  ara- 

onú  Rege  inuictissTo.  4.°  let.  gút. 

hojas  con  la  sign.  a:  la  última  está 
en  blanco. 

Méndez  no  conoció  este  libro. 

El  presente  opúsculo  se  halla  reimpreso  en 
el  tomo  II.  de  la  ULspanUi  Utustrata,  desde 
la  pág.  840  á la  847. 
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i 3112  PAYVA  D’ANDRADA  (Dio- 
do de).  Exame  d' antigvidades.  Com- 
posto  por  Diogode  Payua  d’  A lidiada. 
Parte  primeyra.  Repartida  cm  doze 
tratados,  onde  se  apuráo  historias, 
opinioes,  & curiosidades  pertenecen- 
tes  ao  revno  de  Portugal , & a mitras 
partes,  dea’  d’ a criado  do  mundo  alé 
anno  3403.  Lisboa,  lorie  Rodríguez, 
1016.  4.°  4 hojas  prels.  y 123  /oís. 

l.a  segunda  parle  no  llegó  i publicarse.— 
Brunct  cita  dos  obras  latinas  de  este  autor; 
pero  no  conoció  el  Exame  d'  antigvidades , 
que  es  raro. 


3113  PELLICER  DE  OSAD  Y 
TOVAR  (José).  Annales  de  la  monar- 

via  de  España  despves  de  sv  per- 

ida  , qve  escrivió  Don  Jo-eph  Pelli- 
cer  de  Ossav  y Tovar.  Madrid,  Fran- 
cisco Sanz,  1681 . Fol.  9 hojas  prels., 
y 432  págs. 

Habiendo  muerto  I).  José  Pellicer  enando 
aun  no  estaba  completamente  terminada  la 
Impresión  de  esta  obra,  la  concluyo  y pu- 
blico su  bljo  0.  Miguel,  de  quien  es  la  dedi- 
catoria fechada  el  8 de  abril  de  Ir, 81 ; esto 
prueba  que  NIc.  Antonio  se  equivoca  cuando 
cita  una  edición  de  1680. 

El  marques  de  Mondéjar,  en  las  Adverten- 
cias il  la  historia  de  Mariana,  emite  sobre 
este  libro  la  siguiente  opinión : «A  este  mis- 
•iiio  tiempo  pertenecen  los  Aníllenle  Espirita 
•que  empezaba  .1  formar  Don  Josef  Pellicer. 
•y  aun  no  acabó  de  imprimir  la  primera 
•parte,  tan  llena  de  erudición  como  de  di- 
agresiones,  poco  consecuentes  al  intento 
•principal  ; aunque  con  algunas  clrcunslan- 
•cias  mui  singulares  y dignas  de  cslima- 
•clun.* 

3114  Población,  y lengva 

primitiva  de  España,  recopilada  del 
aparato  a sv  monarcliia  antigva  en 
los  tres  tiempos,  el  Adelon,  el  Mithi- 
co,  y el  Histórico,  qve  escrivia  Don 
losc'ph  Pellicer  de  Ossav  y Tovar. 
Valencia,  Benito  Macé  M.DC.LXXII. 
4.“  4 hojas  prels.  y LIl  fots. 

Opúsculo  raro;  Nic.  Antonio  no  hace  men- 
ción de  él  en  la  larga  lista  que  trae  de  las 
obras  de  Pellicer. 

3115  PERALTA  BARNUEVO, 
ROCHA  Y BENAVIDES  (Pki.ro  ub). 
Historia  de  España  vindicada , En 
qve  se  haze  sv  mas  exacta  descrip- 
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cion  la  de  sus  excelencias,  y anticuas 
Riquezas.  Se  prueba  su  Población, 
Lengua  y Reyes  verdaderos  primiti- 
vos. Su  Conquista  y Govierno  por  los 
Cartagineses  y Romanos.  Se  descri- 
be la  verdadera  Cantabria.  Se  tixan 
las  mas  ciertas  Epocas  ó raizes  del 
Nacimiento  y Muerte  de  Nuestro  Sal- 
vador. Se  defiende  irrefragable  la 
Venida  del  Aposto!  Santiago,  la  Apa- 
rición de  Nuestra  Señora  al  Santo  en 
el  Pilar  de  Zaragoza,  y las  Transla- 
ciones de  su  Sagrado  Cuerpo.  Se  vin- 
dica su  Historia  primitiva  Eclesiás- 
tica: la  de  S.  Saturnino,  S.  Fermín, 
Osio  y otros  sucessos.  Se  refieren  las 
persecuciones,  los  Marlyres  y demás 
Santos  , los  Concilios  , y Prógressos 
de  su  Religión  hasta  el  sexto  Siglo: 
1.a  Historia  de  los  Emperadores  y de 
los  grades  Varones  q lia  producido. 
El  Origen  ó Imperio  de  los  Godos. 
Escrita  por  el  Doctor  Don  Pedro 
de  Peralta  Barnuevo  Rocha  y Be- 
navides.  Lima,  Francisco  Sobrino, 
MDCCXXX.  Fol.  Retratos  de  santos, 
emperadores  romanos  y reyes  godos. 

Edición  bastante  buena  para  aquel  tiempo 
y aquellos  países. 

1.a  historia  de  Peralta  solo  llega  á la  era 
cristiana : al  fln  del  tomo  promete  su  autor 
segunda  parte,  la  cual  no  llego  i publicarse. 

PEREIRA  DE  CASTRO  (Gabriel). 
Ulyssca  nu  Lisboa  edificada.  Poema. 
Véase  Pereira  de  Castro.  Sección 
poética.— Poetas  diversos.  Núnt.  863. 

3116  PEREIRA  DE  FIGUEIRE- 
1)0  (Antonio).  Elogios  dos  Reis  de 
Portugal,  em  latim,  e etn  portuguez, 
¡Ilustrados  de  notas  históricas,  e cri- 
ticas, por  Antonio  Pereira  Figuei- 
redo.  Lisboa,  Simio  Thaddeo  Fer- 
reira,  m.dcc.lxxxv.  4.° 

La  traducción  portuguesa  va  al  frente  del 
testo  latino. 

PEREZ  DE  COLLA  (Vicente). 
Expulsión  de  los  moriscos  de  la  Sierra 
y Muela  de  Cortes.  Véase  en  la  Sec- 
ción poética.  — Poetas  diversos,  al 
nombre  de  Pérez  de  Culta.  Núm.  868. 


3117  PÉREZ  DE  GUZMAN  (Fer- 
nán). Comienza  la  Crónica  del  sere- 
nísimo rey  don  Juan  el  segundo 
dríte  nóbre  impressa  en  la  muy  noble 
x,  leal  ciudad  de  Logroño:  por  mudado 
del  catholico  rey  ao  Carlos  su  via- 
nieto:  por  Arnao  guillen  de  hrocar  su 
impressor  con  priuilegio  por  su  alteza 
concedido  que  nadie  la  imprima  ven- 
da ni  trava  d’  otra  parte  a estos  rev- 
nos  por  spacio  de  diez  años:  so  la 
pena  en  el  dicho  Priuilegio  conte- 
nida. ("Este  Ututo  de  colorado  se  halla 
bajo  una  estampa  que  representa  á un 
reí  sentado  en  su  trono , al  cual  dos 
personajes  arrodillados  presentan  un 
libro;  y todo  va  circuido  de  dos  boni- 
tas orlas.  En  la  hoja  siguiente,  sig- 
natura ij*  ij,  empieza  el  Prologo  de 
Aluar  garcía  de  santa  maria  por  estas 
palabras:  Los  señores  muy  altos  x- 
muy  nobles  principes  de  esp'aña  reyes 
de  castilla  x de  León  caualleros'de 
iesu  christo  por  dar  exéplo  a los  de 
los  sus  reynos  x señoríos:  x porque 
los  grandes  hechos  despaña  fuessen 
sabidos  por  las  partes  d’l  mundo  x. 
quedassen  en  memoria  para  sienpre 
mandarñlos  poner  en  escripto...  Éste 
Prologo  termina  al  dorso  de  la  citada 
signatura  ij.  En  la  tercera  hoja  y 
signatura  ij*  iij , principian  veinticin- 
co capítulos  concernientes  á los  últimos 
tiempos  de  Enrique  111.,  terminando 
al  reverso  de  la  hoja  décima  por  un 
Cristo  con  la  Virgen  y S.  Juan  al  pie 
de  la  cruz,  que  ocupan  toda  la  llana. 
Vienen  á continuación  con  las  signa- 
turas A y Ría  Prefación  en  la  crónica 
del  rev  don  Juan,  y la  Tabla  que  ocu- 
pan hojas.  Al  dorso  de  la  última 
está  el  retrato  del  rei  D.  Juan  á ca- 
ballo, y en  la  orla  del  rededor  ocho 
pequeños  retratos  de  medio  cuerpo.  Si- 
guen después  cctiiij  hojas  foliadas , y 
en  el  blanco  déla  última  se  leetj  Acaba 
la  crónica  del  rey  don  Juan  el  se- 
gundo, corregida  por  el  doctor  Lo- 
renzo galindez  de  caruajal  del  con- 
sejo del  muy  alto  x muy  poderoso  el 
rey  don  Carlos  nuestro  señor  y su  re- 
lator referendario:  cathedratico  de 
prima  en  el  studio  de  Salamanca.  Ini- 
pressa  en  la  muy  noble  y leal  ciudad 
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de  Logroño  por  mandado  de  su  alte- 
za : por  Arnao  guillen  de  Broca r sg 
impresor.  A.  x.  dias  del  mes  de  Otu- 


bre  Año  de  mil.  cccccxvij.  (1517). 
tt  Deo  gratias.  ( l a rí  continuación  el 
siguiente  escudo  de  Brocar.J 


Fol.  mav.  Ict.  gót.  á dos  colunas. 
26  hojas  freís,  y ccliiij  fols. 

Eslc  es  sin  dispula  el  libro  que  con  más 
magnificencia  v perfección  imprimió  el  cé- 
lebre Aman  Guillen  de  llrocar.  Cirios  V.  ade- 
mas de  mandar  se  hiriera  la  edición,  sin 
duda  la  costearla , y para  él  y algún  otro 
personaje  se  tiraron  ejemplares  sobre  her- 
mosa vitela;  en  Londres  luve  uno  de  ellos, 
y en  la  Biblioteca  Imperial  de  l’aris  existe 
otro. 

El  presente  libro  no  solo  es  recomendable 
bajo  el  punto  de  vista  bibliográfico  por  sil 
rareza  y hermosura  tipográfica,  sino  porque 
mirado  como  monumento  literario  merece 
tanto  o mayor  aprecio:  se  escribió  por  Alvar 


García  de  Santa  Marfa,  Juan  de  Mena,  Juan 
Itodrlgucz  del  l’adron,  Pedro  Carrillo  de  Al- 
bornoz, Cray  Lope  de  llarriéntos  y Moscn 
Diego  de  Valora ; lo  recopiló  Fernán  Pérez  de 
Guzman,  y lo  publicó  con  observaciones 
suyas  Galfndcz  de  Carvajal,  es  decir,  que  los 
hombres  más  distinguidos  del  siglo  XV.  con- 
tribuyeron á la  composición  y mejora  de 
esta  obra.— Respecto  á su  mérito  histórico 
dice  el  marques  de  Mnndéjar  en  sus  Adver- 
tencias d Mariana,  que  es  sin  Ulula  la  Cró- 
nica más  i luntual  y la  mds  segura  de  cuan- 
tas se  conservan  antiguas.  . 

Arnao  Guillen  de  Rrocar  empezó  á ejercer 
su  profesión  en  Pamplona,  publicando  el  aiio 
de  1 195  el  Epilogo  en  medicina . fol. , y otros 
varios  libros  que  enumera  Méndez,  hasta  el 
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afio  de  1199.  Allf  usó  el  escudo  míe  he  co- 
piado al  describir  el  Chrijsnloras  Erotemata 
(V.  Sección  literaria.  Poligrafía,  Caligrafía, 
etcétera.  Núm.  2213.)  y que  repitió  en  Lo- 
groño en  el  Anrra  expositio  de  Nebrlja.  Des- 
pués tuvo  establecimientos  en  varios  puntos 
al  mismo  tiempo,  según  vamos  á ver. 

Kn  Alcalá  filé  donde  más  importantes  y 
mayor  número  de  obras  imprimió,  siendo  ia 
que  principalmente  llama  la  atención  la  Po- 
liglota de  Císnéros.  cuyo  Vocabulario  he- 
braico lleva  el  escudo  del  cual  doi  un  facsí- 
mile al  hablar  del  Cursas  iniuttuar  mallwmti- 
licarum  de  Ciruelo,  de  lóiti.  (V.  Sección  lile- 
raria.  Musirá , baile, Juegos , ele.  Núm.  2508.) 
con  la  única  diferencia  de  hallarse  la  leyenda 
del  centro  repartida  en  cinco  lineas.  También 
publico  en  Toledo  El  Corvadlo  del  arcipreste 
de  Talavera , 1518.  Fot.,  y la  Historia  de  la 
bendita  Magdalena,  de  1521:  en  Valladolid  dió 
á luz  el  Saladino  en  1515.  1."  Servúlor  de 
1 ibueliasis  en  1518.  1°  y La  litada  por  Mena 
á 23  de  abril  de  1519;  en  Logroño  ademas 
de  la  Cromen  de  D.  Juan  II.,  publicó  dos  edl- 
ciones  del  Aurea  exposilio  (le  Nebrijn,  1508 
y 151o.  y los  Triunfos  de  Petrarca,  en  1512. 
En  este  punto  usó  el  escudo  que  dejo 
copiado , cuya  leyenda  Inliulcl  homlnls 
doiucntlel  el« , parece  iudicarque  habla 
recibido  algún  grave  pesar  de  los  suyos  ó de 
los  operarios  de  su  imprenta. 


3118  PÉREZ  DE  GUZMAN  (Fer- 
nán). Comiéga  la  Crónica  del  sere- 
nísimo rey  don  Juan  el  segundo  d#.r- 
le  nombre-  Fue  impressa  por  mádado 
del  catholico  rev  don  Carlos  su  vis- 
nielo.  En  Seuitla  Año  de  M.D.xliij. 
/'Precede  á este  Ululo,  impreso  en  ne- 
gro y colorado,  un  caballero  montado 
con  espada  en  mano,  y el  lodo  pa  ro- 
deado de  orla.  Viene  á continuación, 
en  la  hoja  siguiente,  el  Prologo  de 
García  de  Santa  Marta,  y los  capítulos 
pertenecientes  al  reinado  de  Enri- 
que ///.,  que  ocupan  13  hojas  con  las 
sigas.  *J*  y ; en  seguida  principia 
la  obra  que  termina  en  el  dorso  del 
folio  cccxlix  donde  se  lee  :J  Jmpressa 
en  la  muy  noble  y leal  cibdad  ue  Se- 
uilla  en  casa  deAndres  de  Burgos 
ympresor  de  libros.  A cosía  y mission 
cié  Pedro  Ximenez  y Diego  Ximencz 
mercaderes  de  libros.  Acabo  se  a 
veinte  dias  del  mes  de  Deziembre. 
Ano  d'  mil  y quintólos  v quarenta  y 
tres  años  (1543).  C beo  gralias. 
fSiguen  11  hojas  de  Tablar  rol.  le- 
tra gol.  á dos  cois.  14  hojas  prels-, 
cccxlix  fols.  y 11  de  Tabla. 


Brunet  dice  al  hablar  de  esta  segunda  Im- 
presión: Edilion  mains  bclle  gue  ccue  de  1517 , 
don!  elle  esl  une  copie,  ncanmoins  précicuse 
par  sa  rnreté. 

En  el  MS.  que  tuve  en  l.óndres  del  toma  % 
segundo  de  la  Tipografía  del  P.  Méndez,  des- 
pués de  describir  la  impresión  de  Sevilla, 
hacia  la  siguiente  observación:  «En  un  cjem- 
•plar  de  esta  edición  que  poseía  el  Sr.  Fo- 
»guet,  se  hallan  llenas  de  mano  antigua  las 
•lagunas  de  algunos  pasajes  que  también  cs- 
•tán  en  blanco  en  la  de  Valencia  de  1779.  La 
•de  la  pág.  516,  col.  1.",  Un.  3,  la  llena  de 
•este  modo : Tercero  « tjiibriel  S.ofst-c 
■ Irrni».  el  i/ual  asimismo,  etc. — Pág.  518, 
•col.  1.*,  Un.  13,  en  poder  de  Iban  iler- 
sitabc  ÍmIomio  Hule  por  tiempo,  etc..-— 
•Pág.  521,  col.  1.*,  Ilns.  28  y 29:  I lecho  a 
>, treinta  dias  del  mes  de  .Vor Icuibre 
tiaüo,  etc.» 

3119  PÉREZ  DE  GUZMAN  (Fer- 
nán). Crónica  del  serenísimo  Rey 
Don  luán  segundo  d«te  nombre. 
Impressa...  en...  Logroño,  el  año 
de  1517.  Y agora  de  nuevo  impres- 
sa... en  la  ciudad  de  Pamplona  por 
el  original...  de  Logroño  de  letra  co- 
lorada Por  Thomas  Porralis.  M.D.XC. 
Fol.  á dos  cois.  34  hojas  preliminares 
sin  foliación  y 317  fols. 

3120  La  misma  obra. 

Pamplona,  Por  Thomas  Porralis. 
M.D.xci.  Fol.  á dos  cois.  El  mismo 
número  de  hojas  que  el  anterior. 

Esta  impresión  es  la  misma  que  la  del  pre- 
cedente articulo,  con  la  sola  diferencia  de 
haber  variado  la  fecha  de  la  portada,  porque 
basta  en  la  hoja  Una!  quedó  subsistente  la  de 
159á. 

Cuando  Martínez  de  la  Puente,  hablando 
no  de  la  primera  edición,  sino  de  la  Crónica 
en  general  reimpresa  después  dos  veres, 
como  hemos  visto,  decía  al  principio  de  su 
Epitome  en  1678,  viendo  ijo,  que  esta  (la  Cró- 
nica) no  se  halla  ya  fácilmente,  podrá  cal- 
cularse cuánta  más  dificultad  ofrecerá  la  ad- 
quisición de  las  antiguas  ediciones  casi  dos 
siglos  después. 

3121  Crónica  del  señor  rey 

DonJuan,  segundo  de  este  nombre 
enCastilla  ven  León,  copilada  por 
el  noble  caliallero  Fernán  l’erez  de 
Guzntan,  con  las  Generaciones  y sem- 
blanzas de  los  señores  reyes  Don  En- 
rique III.  y Don  Juan  II.  y de  otros 
prelados  y caballeros  de  aquel  tiem- 
po, del  mismo  autor.  Corregida,  en- 
mendada y adicionada  por  el  Dolor 
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Lorenzo  Galindez  de  Carvajal,  y 
aumentada  en  esta  última  edición 
de  algunas  notas  manuscritas  del 
mismo.  Valencia , Benito  Monfort, 
M.DCC.LXXIX.  Fol.  marq. 

Esta  Impresión  rivaliza  en  nitidez  y her- 
mosura con  la  primera  de  Logroño,  sobre 
lodo  en  los  poros  ejemplares  que  se  tiraron 
en  papel  grande  y avitelado  como  es  el  que 
yo  tengo. 

Todas  las  ediciones  llevan  al  Un  las  Gene- 
raciones u semblanzas , á pesar  de  que  solo 
ia  valenciana  lo  espresa  en  la  portada. 

El  Valerio  de  las  historias,  impreso  á nom- 
bre de  Pérez  de  Ouzman,  búsquese  al  de  Ro- 
dríguez de  Alinda  en  la  presente  sección. 

3122  PÉREZ  PASTOR  (Miguel). 
Disertación  sobre  el  dios  Kndovolli- 
co,  y noticia  de  otras  Deidades  gentí- 
licas de  la  España  antigua.  Por  1).  Mi- 

ñuel  Perez  Pastor.  Madrid,  Joachin 
jarra,  m.dcc.LX.  4.°  2 Láms. 

PÉREZ  PERICON  (Fernando). 
Descripción  de  la  ciudad  de  Gibral- 
tar.  Véase  Pérez  Pericón  fFernandoJ. 
Sección  poética.  Poetas  diversos.  Nú- 
mero 871). 

3123  PÉREZ  QUINTERO  (Mi- 
guel Ignacio).  1.a  Beturia  vindicada, 
ó ilustración  crítica  de  su  tierra,  con 
la  noticia  de  algunas  de  sus  ciudades 
é islas.  Su  autor  Don  Miguel  Ignacio 
Perez  Quintero.  Sevilla  , Vázquez  y 
Compañía.  MDCCXCiv.  4.° 

• El  autor,  csccptuando  alguna  que  otra 
•contradicción  en  que  incurre,  no  deja  de 
•tratar  con  erudición  é Inteligencia  este 
•asunto.»  Muñoz  y Homero : Diccionario  bi- 
bliogri/ico-histórico. 

3124  PEROCIIEGUI  (Juan  de). 
Origen  de  la  nación  Bascongada,  y 
de  su  lengua,  de  que  han  dimanado 
las  Monarquías  Española  , y France- 
sa, y la  República  de  Venécia,  que 
existen  al  presente.  Compuesto  por 
el  coronel  Don  Juan  de  Perochcgui. 
Pamplona , Herederos  de  Martínez, 
1760.  8.°  prolong. 

Según  indica  Muñoz  y Romero  existe  una 
edición  anterior  que  no  he  visto. 

Ya  escasea  esta  obrita  curiosa  en  la  cual 
entreoirás  ideas  singulares  y eslraordi no- 


rias se  trata  de  probar  que  la  lengua  vascon- 
gada no  solo  fue  la  primitiva  de  España  y 
Francia,  sino  también  propia  y nativa  del 
patriarca  Noé,  y por  consiguiente  la  primera 
del  mundo,  y aquella  misma  que  infundida 
por  Uios  á nuestro  primer  padre  Adan  fue  la 
única  hasta  la  mezcla  y confusión  de  la  torre 
de  Babel. 

3123  PINEDA  (Juan  de).  Memo- 
rial de  la  excelente  santidad  y he- 
royeas  virlvdes  del  señor  rey  Don 
Fernando  tercero  desde  nombre,  pri- 
mero de  Castilla  i de  León.  Escrivia- 
lo  el  Padre  loan  de  Pineda.  (\l  /¡n:J 
En  la  oficina  de  Matías  Claviio.  Se- 
uilla  23.  de  Ionio , 1627.  Fol.  may. 
10  hojas  prels-,  incluso  el  antcfrúnns , 
y 196  págs. 

Los  ejemplares  en  papel  grande,  como  el 
mío,  son  inul  raros. 

Nic.  Antonio  probablemente  no  vió  este 
libro,  pues  nada  dice  del  lugar  ni  año  de  la 
impresión,  ni  señala  su  (amaño. 

3120  PISA  (Francisco  de).  Des- 
cripción de  la  imperial  c¡ velad  de 
Toledo,  y historia  ue  sus  antigüeda- 
des, y grandeza,  y cosas  memora- 
bles que  en  ella  han  acontecido,  de 
los  Reyes  que  la  han  señoreado,  y 
gouernádo  eu  sucession  de  tiempos: 
y de  los  Arzobispos  de  Toledo , prin- 
cipalmente de  los  mas  celebrados. 
Primera  parte.  Repartida  en  cinco 
libros,  con  la  historia  de  santa  Leo- 
cadia. Compvcslo  por  el  Doctor 
Francisco  de  Pisa.  Toledo,  Pedro  Ro- 
dríguez, 1603.  Fol.  4 hojas  prels.  277 
folios  para  la  Historia  de  Toledo,  13 
también  foliadas  fia  última  dice  5 
equicocadamentej  para  la  de  Santa 
Leocadia,  y 8 de  Tablas. 

3127 La  misma  obra. 

Publicada  de  nueuo  después  de  su 
muerte  ('del  Doctor  PisaJ  por  el  Doc- 
tor Don  Thoiuas  Tamaio  de  Vargas. 
Toledo,  Diego  Rodríguez,  1617.  Fo- 
lio. El  mismo  número  de  hojas  que  la 
precedente- 

Esta  edición  es  Idéntica  i la  anterior,  con 
la  sola  diferencia  de  los  preliminares.  En  la 
de  1605  se  componen  estos  del  frontis,  en 
cuyo  reverso  está  el  Privilegia,  las  Erratas 
y la  Tasa,  y en  las  tres  hojas  que  van  á con- 
tinuación la  dedicatoria  de  Pisa  al  corregí- 
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dor  y ciudad  de  Toledo,  Aprobación  de  Fr.  Hi- 
pólito Serrano,  lisia  de  los  autores  consul- 
tados. prólogo  del  autor,  una  advertencia 
al  lector  de  Martin  de  Herrera,  y unos  versos 
laudatorios  en  latín  de  Alonso  Castellón  : en 
la  que  lleva  la  fecba  de  1617 , al  dorso  de  la 
hoja  de  la  portada,  va  el  catálogo  de  las  obras 
de  Pisa  y la  Tasa,  y las  tres  restantes  las 
ocupa  una  especie  de  biografía  ó elogio,  In- 
titulado: Drena  memoria  del  Doctur  Fran- 
cisco de  Pisa,  Por  el  Uoct.  Tilomas  Tamuio 
de  Vargas. 

•lácla  el  fin  del  libro  I.  de  esta  primera 
parle  se  encuentra  un  Catálogo  de  algunos 
chiras  varones  de  Toledo,  en  octavas,  del 
Doctor  Gregorio  Fernández  de  Toledo. 

El  autor  trabajó  unos  apuntamientos  para 
la  segunda  parte,  la  cualno  llegó  á publicar- 
se, y según  parece  por  el  catálogo  ántrs 
mencionado,  que  lleva  la  edición  de  1617, 
trataba  de  las  cosas  eclesiásticas  de  Toledo. 

31  ¿8  PONS  DE  1CART  (Luis). 
Libro  de  las  grandezas  y cosas  memo- 
rables de  la  .Metropolitana  Insigne  y 
fumosa  Ciudad  de  Tarragona.  Hecho 
por  .Miccr  Luys  Pons  de  Ycart.  Léri- 
da por  Pedro'de  Robles  y luán  de  Vi- 
llanueva,  1572.  8.°  ií  hojas  pr el s., 
328  fots  y una  con  el  siguiente  es- 
cudo de  los  impresores: 


Amatcita  una  edición  de  Lérida  de  1555. 

4.°;  pero  como  omite  el  nombre  del  Impre- 


sor sospecho  no  la  tuvo  presente  y casi  dudo 
de  su  existencia,  porque  la  dedicatoria  de  la 
mía  está  fechada  en  1571 . y nada  en  ella 
Indica  haberse  impreso  la  obra  anterior- 
mente. 

D autor  dice  en  el  prólogo  haber  escrito 
primitivamente  su  libro  en  cabalan;  pero 

3uc  considerando  cuán  difícil  seria  el  entcn- 
crlo  á los  que  no  poseyeran  dicho  dialec- 
to, lo  había  traducido  en  castellano  para 
darlo  á la  estampa. 

Mufloz  y Homero  en  el  Diccionario  biblio- 
gráfico encarece  con  raxon  la  rareza  de  este 
volumen,  y de  la  descripción  hecha  de  él  se 
colige  existen  ejemplares  de  la  impresión 
del  año  7 2,  los  cuales  llevan  en  el  frontis  la 
fecha  de  1573. 


3129  PORREÑO  (Baltasar).  Me- 
moria de  las  cosas  notables  que  tiene 
la  ciudad  de  Cuenca  , y su  Obispado 
para  la  inte//igencia  del  Alappa  dedi- 
cado con  esla  memoria  a Don  Pedro 
Carrillo  de  Mendoza  Conde  de  Pliego, 
y Maiordomo  de  la  Reina  nuestra  Se- 
ñora, por  el  lie. •l0  Baltasar  Porrcño 
natural  de  Cuenca  Cura  de  las  villas 
de  Sacedon  y Coreóles.  20  hojas  en  i.° 

Manuscrito  original  y autógrafo  de  esto 
opúsculo  interesante,  en  el  que  se  hallan  al- 

5 unas  noticias  curiosas.— Las  armas  de  11.  Pe- 
ro Carrillo  van  en  la  portada  y están  ilumi- 
nadas. 

3130  POZA.  (Lie.  Andrés  de).  De 
la  antigva  lengva , poblaciones  , y 
comarcas  de  las  Kspanas,  en  que  de 
paso  se  tocan  algunas  cosas  de  la 
Cantabria.  Compuesto  por  el  Licen- 
ciado Andrés  de  Po$a  natural  de  la 
ciudad  de  Orduña  v auogado  en  el 
muy  noble  y leal  Señorío  de  Vizcaya. 
Dirigido  a Dó  Diego  Auédaño  y Üü- 
boa...  C Sigue  un  escudo  de  armas.J 
Con  priuiiegio  real , Impresso  en 
Bilbao  por  Mathias  Mares,  primer  ¡m- 
pressor  de  Vizcaya.  Año  de  1587.  fEl 
privilegio  empieza  en  el  dorso  de  ¡a 
portada;  al  reverso  de  la  hoja  siguien- 
te principia  la  dedicatoria,  y en  el  dor- 
so de  la  tercera  está  el  prólogo.  La 
tabla  de  la  obra  ocupa  la  cuarta  y has 
luego  una  hoja  suelta  con  las  erratas. 
Después  de  estas  viene  la  obra  que  ocu- 
pa 70  folios.  Desde  el  59  principia  el 
traladoj  De  prisca  hispanorvm  lin- 
gva  ¡n  gratiam  eorvm  Qui  nesciunl 
Hispanicé  paradoxon  Andreae  Posae 
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Iuriscon.  Cantabr.  (y  concluye  con  la 
70.  Vienen  luego  36  hojas  de  nuera 
foliación  con  esta  ¡tortada  :J  De  las 
antiguas  poblaciones  de  las  Españas, 
con  los  Nombres,  y Sitios,  que  al 
presente  les  corresponden.  4.° 

Sin  embargo  de  que  los  tratados  De  prisco 
hispanorum,  etc.,  y el  de  las  antiguas  pobla- 
ciones se  hallan  mencionados  en  la  Tabla  del 
volumen,  bal  muchos  ejemplares  fallos  de 
ellos;  esta  circunstancia  sin  dnda.  Indujo! 
Me.  Antonio  á suponer  que  el  primero  no 
llegó  á imprimirse,  y á no  dar  noticia  alguna 
del  segundo. 

3131  PRÁDES  (Jaime).  Oistoria 
de  la  adoración  y vso  de  las  santas 
imágenes,  y de  la'imagen  de  la  fuente 
de  la  salud.  Por  el  Maestro  Iavme 
I'rades.  Valencia,  Felipe  Mey,  1&97. 
4.“  6 hojas  ¡trcls.,  800  págs.  y 12  ho- 
jas de  Tabla. 

En  el  libro  IV.  al  describir  el  modo,  tiem- 
po, lugar  y personas  que  descubrieron  la 
imájen  de  la  Fuente  de  la  Salud,  trata  de 
la  antigüedad  del  pueblo  de  la  Jana,  y de  la 
antigüedad  y nobleza  de  toda  la  tierra  ller- 
canesa ; fácilmente  se  comprenderá  cuán 
poca  fé  merece  como  historiador  el  escritor 
que  la  da  tan  completa  á un  sinfln  de  mila- 
gros y paparruchas. 

Al  principio  del  volumen  hai  un  soneto  de 
Felipe  Mel,  y al  fin  varias  poesías  en  valen- 
ciano de  diversos  autores. 

Me.  Antonio  y Jlmeno  citan  una  edición 
de  1596  y no  la  del  97. Parece  improbable  que 
se  repitiese  la  impresión  al  año  de  haberse 
verificado  la  primera. 

3132  Pl'JA DES  (Jerónimo).  Coro- 
nica  vnivcrsal  del  principal  de  Ca- 
thalvnya.  Comnosta  per  Ilieronyn). 
Pviades.  En  Barcelona,  Ilieroñym 
Margarit,  1609.  Fol.  Portada  de  ne- 
gro y colorado.  12  hojas  prels.,  361 
folios  y 23  de  Tablas. 

Solo  compréndela  primera  parte;  por  lo 
tanto  se  equivoca  Muñoz  y Romero  supo- 
niendo que  contiene  también  la  segunda. 

Brunel  dice  ser  mui  rara  esta  edición. 

Va  al  Un  una  Cauro  de  Miguel  Pviades. 

3133  Crónica  universal  del 

principado  de  Cataluña,  escrita  á 
principios  del  siglo  XVII  por  Geró- 
nimo Pujades.  Primera , segunda  y 
tercera  parte.  Barcelona,  José  Tor- 
ner,  1829-32.  8 vols.  4.°  may. 


Sigue  equivocándose  Muñoz  cuando  supo- 
ne que  en  esta  traducción  se  publicó  como 
inédita  solo  la  tercera  parte,  siendo  asi  que 
fueron  la  segunda  y dicha  tercera.— De  la 
primera  habia  salido  otra  versión  castellana 
en  1777,  hecha  por  U.  Angel  Tarazona,  quien 
la  insertó  en  el  Semanario  de  Barcelona  y 
luego  la  reunió  en  siete  tonillos  en  8.°;  pero 
es  trabajo  poco  apreciado. 

3134  PUJALTE  (Antonio  Pas- 
cdal).  Elógio  fúnebre  de  los  valen- 
cianos que  murieron  en  defensa  de  su 
patria  en  la  tarde  del  28  de  Junio  de 
1808.  Por  D.  Antonio  Pasqual  Pu- 
jalte.  Segunda  edición,  corregida  y 
aumentada  por  el  mismo.  Valencia, 
José  Ferrerde  Orga,  1813.  8.° 

MI  padre.  Intimo  amigo  de  Pujallc,  costeó 
la  edición  segunda,  é hizo  en  ella  algunas 
correcciones. 

Contiene  este  tomo  un  resúmen  histórico 
de  las  glorias  de  los  reinos  de  Valencia  y 
Aragón  desde  los  tiempos  más  remotos. 


3135  PULGAR  (Hernando  pel). 
Chronica  De  los  muy  altos  y esclare- 
cidos reves  Catholicos  don  Fernando 
y doña  Isabel  de  gloriosa  memoria, 
fcompvcsta  por  el  Maestro  Antonio  de 
Nebrina.  Imprcssa  en  Ualladolid,  en 
casa  de  Sebastian  Martínez.  Año  de 
M.D.LXV.  Fol.  2 hojas  prels.,  Mi  fo- 
lios y 5 de  Tabla. 

Esta  rarísima  edición  es  la  primera,  á po- 
sar de  citar  Me.  Antonio  una  de  1557  equi- 
vocando la  fecha  ó confundiéndola  con  la  de 
Zaragoza  de  1567. 

El  doctor  Gaiindez  de  Carvajal  entregó  el 
original  de  la  obra  escrita  por  neniando  del 
Pulgar  á Antonio  de  Nebrija  con  el  ohjelo  de 
que  hiciera  una  traducción  latina  de  ella: 
asi  lovcrIBcú,  pero  no  llegó  A imprimir  la 
versión  durante  su  vida  ; encargóse  de  ha- 
cerlo su  bljo  Sancho,  y la  dió  á luz  en  Gra- 
nada en  1515  y 1550.  El  manuscrito  del  ori- 
ginal castellano  quedó  entre  los  papeles  de 
Nebrija  donde  lo  encontró  su  nieto  Antonio, 
según  él  mismo  dice  en  la  dedicatoria  á Fe- 
lipe II.,  y sin  más  examen  lo  publicó  como 
producción  de  su  abuelo;  sin  embargo,  como 
existían  varios  códices  por  los  cuales  cons- 
taba el  verdadero  nombre  del  autor,  dos  años 
después  apareció  con  él  y rectificada  la  equi- 
vocación según  lo  demuestra  el  siguiente 
articulo. 

3136  Chronica  de  los  mvy 

Altos,  y esclarecidos  Reyes  Catholi- 
cos Don  Hernando  y Doña  Ysabel  de 
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gloriosa  memoria , dirigida  a la  Ca- 
tholica  Real  magestad  del  Rey  don 
Philipe  nuestro  señor:  compuesta  que 
fue  en  romance  por  Hernando  del 
Pulgar  Chronista  de  los  dichos  Reyes 
Catholicos:  vista  por  el  excelétissímo 
y Reuercdissimo  señor  don  Hernando 
de  Aragón...  Con  vna  sumaria  adi- 
ción de  las  otras  conquistas:  y con  su 
licencia  impressa.  Este  título  ca  pre- 
cedido de  un  escudo  mui  grande  de  las 
armas  de  España.  Al  reverso  hai  un 
prólogo  del  adicionador  y en  la  hoja 
siguiente , sin  foliación,  sign.  ij, 
empieza  la  Breve  y compendiosa  Adi- 
ción, hecha  por  el  maestro  Valles  a 
la  Chronica  de  ios  Catholicos,  y es- 
clarecidos Reves  don  Hernádo,  y do- 
ña Ysabel  de  felice  memoria,  que  fue 
por  Hernando  del  Pulgar  recopilada: 
compuesta  en  latin  por  el  Maestro 
ntonio  de  Nebrissa  : y agora  en  Ro- 
mance traducida  por  su  nieto;  ocupa 
esta  adición  cuatro  hojas  más,  y en  la 
que  viene  d continuación  que  es  la  sé- 
tima del  volumen , principia  la  Chro- 
nica por  el  fol.  1 concluyendo  al  dorso 
del  CC  XI II;  viene  en  seguida  al  fo- 
lio CC  X lili  f numerado  equivocada- 
mente CCllII.y  Addicion  hecha  por  el 
maestro  Valles  a/a  Chronica  d'los 
muy  altos,  v muy  poderosos  Reves 
Catholicos,  dñ  Hernando,  y doña  Ysa- 
bel. C Esta  segunda  adición  acaba  en 
el  fol.  CCXLN  111  vuelta,  al  cual  si- 
guen cuatro  hojas  de  Tabla  que  fina- 
liza con  el  siguiente  colofnntj  A loor 
y gloria  de  nuestro  señor  lesu  Christo 
y de  subendita  madre,  fue  impressa 
la  presente  Chronica...  en...  ^arago- 
5a  en  casa  de  Juan  Al  i lian , a costa  y 
despensa  de  Miguel  de  Suelues  al’s 
papilla  Jnfancon,  mercader  de  libros, 
y vezino  de  la  dicha  ciudad.  Acabo 
se  de_  imprimir  a.  xxij.  de  Octubre 
del  año  mil  quinientos  sesenta  v siete 
(1567).  Fol.  leí.  gót.  á dos  cois.  Lá- 
minas de  madera.  6 hojas  prelimina- 
res, CC'XLVJII  fols.  y i de  Tabla. 

Esta  edición  es  también  mui  rara  y á pe- 
nas se  halla  en  buen  estado  de  conser- 


vación ningún  ejemplar:  guardo  Idea  de 
baber  visto  alguno  que  me  pareció  tirado 
en  papel  algo  mejor  que  el  que  ordinaria- 
mente se  encuentra. 

El  maestro  Pedro  Valles  se  pqnlvoca  en  dar 
por  sentado  que  el  nieto  de  Nebrija  tradujo 
esta  Crónica  de  lalin  en  castellano ; ya  be 
dicho  en  el  anterior  articulo  por  qué  razón 
se  publicó  ántes  la  versión  que  el  original, 
y que  el  descendiente  de  Nebri  ja  no  hizo  otra 
cosa  que  dar  á la  estampa  el  manuscrito  de 
Pulgar  creyendo  ser  obra  de  su  abuelo:  asi 
lo  prueba  en  su  dedicatoria  á Felipe  II.  donde 
dice : Entre  los  libros  y obras  del  maestro 
Antuaio  de  Nebrija,  mi  abuelo,  quedó  la  cró- 
nica de  los  católicos  rci  y reina  don  Fernan- 
do y daña  Isabel...  y pareciendome  que  era 
justo  que  hazañas  tan  grandes  y de  tan  es- 
clarecidos reyes  se  imprimiese  y que  todo  el 
mundo  gozase  de  cita , supliqué  d V.  M. . . se 
me  diese  licencia  con  privilegio  para  ello: 
etcétera...  No  procede  esta  crónica  mas  de. 
hasta  la  loma  de  Granada;  porque  prevenida 
el  maestro , mi  abuelo,  de  la  muerte,  no 
pudú  escribir  el  descubrimiento  de  Indias 
ni  la  recuperación  del  reino  de  Ñapóles,  ni 
otras  cosas  que  después  sucedieron  en  tiempo 
de  estos  mui  altos  y poderosos  reyes. — El 
maestro  Valles  se  encargó  de  llenar  estas 
lagunas  en  los  treinta  y seis  capítulos  que 
añadió  al  ñn,  y aun  hizo  algo  más,  pues  at 
principio  puso  ocho  que  tratan  del  naci- 
miento de  los  reyes  católicos.  Como  los  es- 
presados  cuarenta  y cuatro  capítulos  no 
están  en  la  edición  de  Valtadolid,  ni  se  re- 
produjeron en  la  de  Valencia,  la  edición  de 
Zaragoza  es  la  más  completa  y por  consi- 
guiente la  más  buscada  — Me.  Antonio  no 
la  menciona,  y al  hablar  de  las  adiciones 
de  Valles  dice  haberlas  visto  citadas  en  el 
Indice  de  la  librería  de  Ramírez  de  Prado. 


3137  PULGAR  (Hernando  del). 
Crónica  de  los  señores  reyes  Católi- 
cos Don  Fernando  y Doña  Isabel  de 
Castilla  y de  Aragón,  escrita  por 
su  cronista  Hernando  del  Pulgar. 
Cotcxada  con  antiguos  manuscritos 
y aumentada  de  varias  ilustracio- 
nes y enmiendas.  Valencia,  Benito 
Montort,  MDCCLXXX.  Folio  atlán- 
tico. 

Ejemplar  en  grande  y hermoso  papel,  del 
cual  se  tiraron  mui  pocos. 

Para  el  que  desee  poseer  el  testo  más  puro 
y genuino  de  Pulgar,  la  presente  edición  es 
preferible  porque  lia  sido  cotejada  con  varios 
códices  antiguos  y corregida  según  ellos; 
ademas  lleva  varias  notas  al  pie  de  las  pá- 
ginas. 
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3138  QUINTANA  (Jerónimo  de). 
A la  mvy  antigva,  noble  y coro- 
nada villa  de  Madrid.  Historia  de  sv 
autigvcdad , nobleza  y grandeza. 
Por  el  licenciado  Gerónimo  de  Qvin- 
tana.  Madrid,  Imprenta  del  Reveo, 
H.DC.XXIX.  Fol.  6 hojas  prels.,  ín- 
cluso  el  frontis  grabado,  455  fots.  <l 
11  de  Tablas. 

Ejemplar  comprensivo  de  los  fols.  265  y 
266,  mandados  suprimir  en  1717  por  el  con- 
sejo de  Castilla. 

•Quintana  trabajó  esta  obra  con  las  pre- 
•ciosas  dotes  del  amor  patriótico,  dirigido 
»del  candor,  la  verdad  y doctrina  eslraida  de 
•varios  documentos:  con  todo,  como  su  Ira- 
•bajo  fue  puramente  privado,  y sin  aquellos 
•fecundos  ausillos  que  le  hubiera  facilitado 
•la  esquisila  Inspección  de  los  archivos  pú- 
•biieos  de  esta  villa,  hizo  á la  verdad  una 
«obra  grande  y digna  de  leerse ; pero  no  ca- 
•bal  y correspondiente  á la  grandeza  de  Ma- 
•driií.*  Aleares  y Buena:  l’lan  para  unos  añi- 
les de  Madrid. 

3139  QUINTANA  DUEÑAS  (An- 
tonio de).  Santos  de  la  imperial  civ- 
dad  de  Toledo,  y sv  arzobispado:  Ex- 
celencias, qve  goza  sv  santa  iglesia: 
fiestas,  que  celebra  su  ilustre  Clero: 
escriviolos  El  P.  Antonio  de  Quinta- 
Da  dueñas.  Madrid,  por  Pablo  de 
Val  Año.  1651.  Fol.  6 hojas  prels  , 
inclusa  ¡aportada  grabada,  524  pági- 
nas y 2 hojas  de  Indice. 


3142 

([  Razonamiento  bríos  emba- 
«adores  be  tfpaña  en  la  obráis 
tía  qne  bieron  al  papa. 

(Asi  dice  la  nortada,  y al  dorso 
rincipia  con  el  siguiente  epigrafe:J 
ernandi  Telli  oratio  habita  iu  sona- 
ta apostólico  vi.  calen.  lulii  in  exi- 
béda  ubedictia  lulio.  ii.  pontifica 
máximo  loante  hispaniarQ  regina:  &c 


Según  indica  el  Sr.  Mufloz  Romero,  y lo 
prueban  las  repetidas  citas,  gran  parle  de 
esta  obra  se  ha  sacado  de  los  falsos  croni- 
cones. 

3140  QUIÑÓNES  (Joan  de).  Dis- 
cvrso  de  la  campana  de  Yililla.  Por 
el  Doctor  D.  luán  de  Quiñones.  Ma- 
drid, luán  González,  1625.  4.a  4 
hojas  prels.  y 32  fols. 

Este  es  uno  de  Ins  opúsculos  mis  raros  de 
los  varios  que  publicó  Quiñones. 

Mi  ejemplar,  mui  bello,  ha  pertenecido  á 
las  bibliotecas  de  Onofrc  Esqucrdo  y Lasla- 
nosa,  y tiene  algunas  notas  autógrafas  del 
último. 

3141  Tradvccion  qve  ha  he- 

cho el  Doctor  Señonqui  fQuiñónesJ 
en  lengua  Castellana,  de  vn  tratado 
qve  compuso  en  Latina  Guillermo 
Vanderoy.  Valanson,  Iacome  Corifio, 
1636.  4.°  99  hojas  fols.  inclusos  los 
preliminares. 

Por  no  haber  visto  esta  obra  Nic.  Antonio 
se  equivoca  en  el  titulo  de  ella,  en  el  nom- 
bre del  escritor  francés,  en  la  lengua  en  que 
este  habia  escrito  su  obra , y en  ei  año  de  la 
edición,  omitiendo  ademas  el  lugar  dondo  se 
hizo,  pues  dice:  Vratado  de  la  contra- 
riedad de  f.'.poAn  y ¡.'rancla:  ex  Caí - 
fieo  Guitielmi  Vunderrmj,  sub  nomine  ana- 
grammatico  docturis  Serionqui.  1635.  4.’ 


R 

Fernádi  aragoni®  atqj  utriusq;  siciliae 
regis  nomine,  f En  el  blanco  de  la 
cuarta  hoja  se  lee'.J  Impressa  Rom® 
calcndis  lulii  M.D-viii.  4.°  4 hojas 
sin  fol.  ni  sig. 

Pliego  rarísimo,  desconocido  á nuestros 
bibliógrafos,  en  el  cual  solo  la  portada  está 
en  castellano,  lo  demas  es  en  latín. 

3143  RELACION  histórica,  de 
algvnos  hechos,  de  España,  y dispu- 
ta entretenida,  avida  entré  meo 
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soldados  de  a cavallo  de  las  Tropas 
de  la  Magestad  Católica.  S.  I.  ni  a. 
8.”  19  hojas. 

Este  folleto  es  relativo  i los  disturbios  de 
Cataluña  á fines  del  siglo  XVII. 

3144  RESENDE  (García  de).  Li- 
vro  das  obras  de  García  de  Rescnde, 
que  tracla  da  vida  & grandísimas 
virtudes  & bódades:  magnánimo  es- 
forzó, excelentes  coslumes  & manhas 
& muy  eraros  feitos  do  christiaaissi- 
mo:  limito  alto  & muito  poderoso 
principe  el  rey  dom  loam  ho  segundo 
oeste  norae : & dos  Reys  de  Portugal 
ho  trezeno  de  gloriosa  memoria : co- 
meta do  de  seu  nacimiéto  & toda  sua 
vida  a le  ha  ora  de  sua  morte : co 
outras  obras  q adiante  se  segué.  Vay 
mais  acrescetado  nouamente  a este 
iiuro  húa  Miscellanea  é trouas  do 
mesmo  auctor  & húa  variedade  de 
historias,  custumes,  casos,  & cousas 
que  em  seu  tépo  accotescerá.  1534. 
( Esta  portada  de  negro  y colorado  va 
precedida  de  dos  escuditos , uno  con 
una  esfera  armillar , y otro  con  las 
armas  de  Portugal:  al  reverso  el  pró- 
logo, y en  la  hoja  siguiente,  sign.  Aij, 
la  dedicatoria;  en  la  tercera  empieza 
una  especie  de  resúmen  de  las  virtudes 
de  D.  Juan  el  II,  que  termina  en  la 
sesta  hoja  de  los  prels.  con  un  Soneto 
de  Andree  Falcáo  de  Resende.  En  la 
sétima,  fol.  i,  principia  la  Crónica  que 
acaba  en  el  blanco  de  la  exvj;  al  reverso 
comienza  lia  trasladagam  do  corpo 
do...  Rey  dom  loam,  ho  segundo,  que 
llena  ademas  las  hojas  exvij  y cxviij; 
en  la  exix  está  Ha  entrada  dél  rey  do 
Manoel  emCastella,  que  ocupa  hasta 
la  cxxvij , y después  viene  Hida  da 
Iflante  dona  beatriz  a Saboya , y 
concluye  en  el  reverso  de  la  cxxxiiij- 
II ai  4 hojas  mas  de  Tavoada  , finali- 
zando con  un  colofon  que  en  estrado 
dice'J  A lovvor  de  Déos  e da  gloriosa 
virgem  nossa  senhora  se  acabou  ho 
liuro  da  vida  & feitos  del  Rey  dom 
loam...  Foy  impresso  em  Euo'ra  era 
casa  de  Andree  de  Burgos...  ao fin 
de  Mayo,  do  anno  de  mil  & quinhé- 
tos.  liiij.  (1334).  (Con  nueva  foliación 
sigue  laj  Miscellanea  de  García  de 


Reesende:  & variedade  de  histo- 
rias, costumes,  casos  & cousas  que 
em  seu  tempo  accontesceram.  (Al  re- 
verso del  fol.  xxiij  se  lee'.J  Foy  im- 
pressa  esta  Miscellanea...  Em  la 
cijdade  Euora  , em  casa  de  Andree 
de  Burgos...  a ho  fim  de  Mayo  do 
anno  do  nacimiento  de  nosso  señor 
Iesu  Christo  de  1534.  (Acaba  con  una 
hoja  blanca  J Fol.  á dos  cois. 

Como  ya  lo  indica  la  portada,  la  Miscella- 
nea es  toda  en  verso. 

Esta  rarísima  edición  es  la  más  antigua 
citada  por  los  bibliógrafos;  sin  embargo,  al 
principio  se  halla  un  privilegio  del  reí,  fe- 
chado en  Evora  el  26  de  enero  de  1538,  per- 
mitiendo á García  de  Resende  la  impresión 
de  algunas  obras  asi  en  prosa  como  en  ver- 
so, escritas  en  lengua  portuguesa , advir- 
tiendo que  nadie  pueda  reproducir  ni  las 
ue  nuevamente  diere  á la  estampa  ni  los 
ancioneros  Impresos  por  él  anteriormente. 
Pero  como  en  este  privilegio  nada  se  men- 
ciona acerca  de  ser  su  concesión  para  la  pu- 
blicación de  la  Crónica  de  D.  Juan,  y ademas 
Jorge  Rodríguez  en  la  dedicatoria  al  duque 
D.  Alvaro  de  Lancastcr,  puesta  i la  edición 
que  de  ella  hizo  en  1607  notó  hallarse  ente- 
ramente agotadas  la  primera  edición  becba 
por  el  autor,  y la  segunda  que  imprimió  Si- 
món López,  es  fuera  de  duda  no  existir  nin- 

f;una  anterior  1 la  de  1554,  la  cual  no  es  en 
eirá  gótica  como  supone  Brunet. 

3145  RESENDE  (GarcIa  de). 
Chronica  que  tfacta  da  vida  e gran- 
dísimas virtvdes,e  bondades,  mag- 
nánimo esforzó,  excellentes  costu- 
mes, & manhas,  & claros  feytos  do 
Christianissimo  Dom  IoSo  ho  Segundo 
deste  nome : & dos  Revs  de  Portugal 
ho  décimo  tercio  de  gloriosa  memo- 
ria. Comeado  de  seu  nascimento,  Se 
toda  sua  vida  ate  hora  de  sua  morte. 
Com  outras  obras  que  adiante  se  se- 
gitem.  Fevta  per  García  de  Rósende. 
Em  Lisboa,  Simáo  López,  1595.  Fol. 
6 hojas  preliminares , cxxxiiij  fots,  y 
4 de  Taboada.  El  frontis  de  negro  y 
colorado. 

Las  otras  obras  que  según  la  portada  se 
comorenden  á más  de  la  Crónica  de  D.  Juan, 
son  la  Entrada  de  I).  Manuel  en  Castilla  y la 
Salida  de  Doña  Beatriz  para  Saboya;  pero  no 
está  la  Miscelánea  en  verso. 

3146  Choronica  qvc  trata  da 

vida...  do  Christianissimo  dom  Ioáo 
o segundo,  etc.  (Como  la  anterior. J 
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Lisboa  Iorge  Rodrigues,  1607.  Folio. 
6 hojas  prels.,  140  fots.,  3 de  Tavoada 
y una  blanca. 

Contenido  Igual  al  de  la  edición  de  1596. 


3147  RESENDE  (García  de). 
Chronica  dos  valerosos  e insignes 
feitos  del  Rey  Dom  Ioño  II  de  glo- 
riosa memoria.  Em  que  se  refere,  Vi- 
da , suas  Virtudes , seu  Magnánimo 
Esforzó,  Expelientes  Costumcs,  & seu 
Christianissimo  Zelo.  Per  García  de 
Besende  , Com  outras  obras  , que 
adiante  se  seguem,  & vay  acrescen- 
tada  a sua  Miscellam'a.  Lisboa,  An- 
tonio Áluarez,  1622  Cal  fin:  162V. 
Folio.  10  hojas  prels.  y 174  fots. 

Contenido  como  el  de  la  edición  de  1554. 
F.l  Impresor  dice  en  una  especie  de  prólogo 
dirigido  al  lector,  que  esta  es  la  cuarta  im- 

Íireslnn  ; otra  prueba  de  que  la  de  Evora  es 
a primera.— Según  Drunet  la  última  se  blzo 
en  Lisboa,  1759.  Fol. 

3148  RESPUESTA  de  España  al 
tratado  de  Francia,  sobre  las  preten- 
siones de  la  Keyna  Christianissima 
Año  M.DC.LXWI.  Fol.  6 hojas  prels. 
y 344  págs. 

Este  libro  no  tiene  lugar  de  impresión; 
pero  la  edición  parece  ser  de  Auvers. 

3149  RIBÉLLES  (Bartolomé). 
Compendio  histórico  de  todas  las 
epidemias  padecidas  en  Valencia  an- 
tes del  año  1647.  Su  autor  el  P.  L. 
Fr.  Bartolomé  Kibelles,  Biblioteca- 
rio mayor  en  su  real  convento  de  pre- 
dicadores, historiador  de  su  órden  en 
la  provincia  de  Aragón,  coronista  y 
analista  de  la  ciudad  y reyno  de  Va- 
lencia. Valencia,  Joseph  de  Orga, 
MDCCC1V.  4.° 

Forma  este  opúsculo  como  una  introduc- 
ción i la  edición  segunda  de  la  Memoria  de 
Cavaidá  sobre  la  peste  de  1647,  la  cual  fue 
reimpresa  en  el  mismo  año  de  1804. 

3150  Memorias  historico- 

criticas  de  las  antiguas  cortes  del 
reyno  de  Valencia.  Escribíalas  el 
P.  M.  Fr.  Bartolomé  Ribeltes.  Publí- 


calas un  amante  de  la  patria.  Valen- 
cia , libreria  de  Miguel  Domingo, 
1810.  4.° 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  no  menciona  el 
presente  tratado  de  Rlbélles. 

3131  RIOS  (José).  A los  Edeta- 
nos  ó á los  hijos  de  Liria.  Valencia. 
Joseph  Estevan  Dulz,  m.dcc.lix.  4.° 

Se  propuso  el  autor  de  este  opúsculo  de- 
clarar la  inscripción  de  una  lápida  romana 
encontrada  en  1759  en  las  cercanías  de  Liria. 

No  menciona  este  traladito  ó disertación 
el  Sr.  Muñoz  y Romero. 

3152  RISCO  (Manuel).  El  R.  P. 
M.  Fr.  Ilenrique  Florez , vindicado 
del  Vindicador  de  la  Cantabria,  Don 
Hipólito  de  Ozaeta  y Gallaiztegui. 
Por  el  P.  M.  Fr.  Manuel  Risco.  Ma- 
drid, Don  Pedro  Marin,  1779.  4.“ 

A vezes  se  une  este  volumen  y el  de  Ozae- 
ta á la  España  sagradu  de  Florea. 

3153  — Historia  de  la  ciudad  y 
corte  de  León,  y de  sus  reyes.  Su  au- 
tor el  P.  Miro.  Fr.  Manuel  Risco.  Ma- 
drid , Blas  Román , cío  dcc  xcii.  4.® 
Mapa  y láminas. 

Este  tomo  se  agrega  también  por  algunos 
á la  España  sagrarla  de  Flórez. 

Aunque  en  el  fróntis  no  se  advierte  ser 
lomo  primero,  hai  un  segundo  cuyo  titulo  es: 
Iglesia  de  León  y monasterios  antiguos  y mo- 
dernos de  ¡a  misma  ciudad. 

3154  ROA  (Martin  de).  Malaga 
sv  fvndaciou,  sv  aniigvedad  eclesiás- 
tica, i seglar.  Svs  santos  Ciríaco,  i 
Pavía  Mártires,  S.  Luis  Obispo,  sus 
Patronos.  Por  el  Padre  Martin  de  Roa. 
Malaga,  Ivan  Rene,  M dc  XXII.  4.® 
4 hojas  prels.,  83  fols.  y 7 de  Indice. 

Parte  de  las  noticias  las  tomó  este  autor 
de  los  fabos  cronicones ; sin  embargo,  en  las 
Conversaciones  malagueñas  se  dice  ser  bas- 
tante bueuo  en  lo  locante  á la  conquista,  y 
en  lo  relativo  á alguno  de  sus  obispos. 

Del  mismo  autor  be  tenido  otras  dos  obras 
Intituladas : Eeija  svs  sanios  sv  aniigvedad 
eclesiástica  4 seglar.  Sevilla,  Manuel  de  Son- 
de, M.DC.XXIX.  4.”  y Antiguo  principado  de 
Cordova  en  la  España  Vllcrlor,  o Andales. 
Traducido  del  latino,  i acrecentado  en  otras 
calidades  Eclesiásticos  i Seglares.  Cordova, 
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Salvador  de  Cea  Tesa,  M.DC.XXXVI.  4.°:  cuya 
obra  original  es  la  siguienle: 

3155  ROA  (Martin  de).  Martini 
de  Roa  Cordvhensis,  I)e  Cordvke  in 
liispania  Bélica  principatu  liber 
vnvs.  Ileni  de  Anliquilate,  & Aucto- 
ritate  SS.  Marlvrum  Cordub.  ac  de 
Breuiario  Coníubensi  liber  alter. 
Lugduni,  Snmptibus  Horalij  Cardón, 
M.ncxvn.  4.°  4 hojas  prels.,  51  pá- 
ginas y t hojas  de  Index. 

Se  propuso  el  P.  Roa  probar  que  Córdoba 
fue  la  capital  de  la  Bélica  durante  la  domi- 
nación de  los  romanos,  los  godos  y los  ára- 
bes. Nic.  Antonio  menciona  de  este  mismo 
autor  otras  dos  obras  históricas  cuyos  títulos 
son:  Sanios  Honorio,  Euhchio,  Estovan  Pa- 
tnrños  de  X ere:  de  la  frontera;  nombre , sitio , 
antigüedad  de  la  ciudad,  valor  de  sus  ciu- 
dadanos. Sevilla,  Alonso  Bodriguez,  1 til 7.  4* 
y De  las  antigüedades  y excelencias  de  Cor- 
dovu.  1627.  4.® 

3156  RODRÍGUEZ  DE  ALME- 
LLA  (Diego).  El  Valerio  de  las  his- 
torias. C Sigue  el  índice  de  los  tratados, 
y empieza:J  Aqui  comienza  la  Tabla 
de  lodos  los  títulos  de  este  tratado, 
etcétera.  fA  continuación  se  halla  el 
prólogo  con  este  epigrafrj  Tratado 
que  se  llama  Valerio  de  las  estorias 
escolásticas  e de  españa  dirigido  al 
noble  e reverendo  señor  don  Johan 
Manrique  protonolario  de  la  sancta 
see  apostólica  Arcediano  de  Valpues- 
ta:  del  Consejo  del  Rey.  (Al  dorso  de 
la  última  hoja  está  el  siguiente  re- 
mate: ) A gloria  /xalabanca  de  nfo 
saluador/  y redéptor  i hu  xpo  fue  este 
libro  que  es  llamado  Valerio  defas  es- 
torias escolásticas  /x  de  españa  fue 
acabado  en/a  muy  noble  /x-  cal  fsicj 
cibdad  de  murcia-  por  manos  de  maes- 
tre. Lope  dí/a  roca,  atenían,  jmpres- 
sor  de  libros  jueues  a.  vj.  dias  de 
diciembre.  Año  de  mili,  x quatrozien- 
tos  / x,  ochenta  / x siete  años  (1487). 
DEÜ  GRACIAS.  Fol.  let.  gruesa  gó- 
tica á renglón  tirado.  Sin  folios  y sin 
letras  capitales,  que  están  designadas 
por  minúsculas.  Sigas,  a-x,  todas  de 
8 hojas  menos  la  x que  tiene  tres.  Es 
regular  que  hubiese  una  blanca  al  fin. 

Los  preliminares  los  be  copiado  de  Méndez 
porque  mi  ejemplar  carece  <fe  ellos. 


A propósito  de  este  libro  me  ocurre  el 
hacer  mérito  de  una  circunstancia  que  no 
me  esplico  fácilmente.  De  Murcia  solo  se  co- 
nocen tres  obras  impresas  en  el  siglo  XV,  á 
saber:  la  Copilacion  de  tas  bahdlas  del  mis- 
mo Rodríguez  de  Almella,  el  Oracional  de 
Fernán  Pérez  de  Guarnan  y el  Valerio  de  las 
historias,  todos  tres  del  ailo  1487  y ejecuta- 
dos por  l.ope  de  la  Roca,  asociado  para  la 
publicación  del  Oracional  con  Gabriel  I.oys 
Arinyo  ¿Cómo,  pues,  se  esplica  esta  caren- 
cia de  ediciones  mas  antiguas,  con  la  carla- 
órden  dirigida  por  la  reina  Católica  nofla  Isa- 
bel á la  ciudad  de  Murcia  en  23  de  diciembre 
de  1 477 , en  la  cual  se  manda  que  Teodorico 
Alemán,  impresor  de  libros  de  molde  en  csLns 
reinos,  sea  franco  de  pagar  alcabalas , almo- 
jarifazgo ni  otros  derechos , por  ser  uno  de 
los  principales  inventores  y factores  del  arte 
de  nacer  fibrosde  molde,  espidiéndose  i mu- 
chos peligros  de  la  mar  por  traerlas  i hispa  - 
ña  y ennoblecer  con  ellos  las  librerías?  Pa- 
rece, pues,  lo  más  natural  el  que  dicho  Too- 
dorieo  ejerciese  su  profesión  en  la  ciudad  á 
la  cual  iba  dirigida  la  orden  de  la  reina,  y 
sin  embargo,  no  se  conoce  producción  nin- 
guna salida  de  sus  prensas  en  dicho  punto 
ni  en  otro  alguno  de  la  Península ; por  lo 
ménos  no  encuentro  que  Metidez  ni  los  de- 
mas bibliógrafos  la  mencionen,  ni  yo  tam- 
poco la  be  visto. 

Aprovecharé  también  la  présenle  ocasión 
para  vindicar  al  laborioso  P.  Méndez  de  una 
Injusta  acusación  que  le  hizo  Tliorpe,  de  Lon- 
dres, al  anunciar  en  su  Catálogo  una  impre- 
sión del  Valerio  hecha  en  el  siglo  XVI.  In- 
culpa dicho  librero  al  autor  de  la  Tipografía 
española , por  no  haberla  mencionado,  siendo 
así  que  Ac  aires  Ihe  musí  corred  lisl  oí  the 
variaos  edilions  of  lilis  celebraled  work.  Ni 
era  del  propósito  del  P.  Méndez  hablar  en  el 
lomo  I délas  ediciones  del  siglo  XVI. , ni  el 
Sr.  Floránes,  de  quien  son  las  palabras  á que 
se  alude,  se  propuso  dar  una  lisia  exacta  de 
ellas : cita  solo  algunas  en  que  suena  eoino 
autor  Pérez  de  Guzuian,  y no  Rodríguez 
de  Almella,  quien  fué  realmente  el  que  lo 
compuso.  Parece  exigir  la  prudencia,  st 
no  se  entiende,  por  estar  escrito  en  lengua 
estrada,  un  pasaje  que  se  pretende  censu- 
rar, hacerlo  traducir  en  idioma  compren- 
sible. 

D.  Alfonso  de  Castro  en  las  notas  á su  Dus  - 
canié,  con  razón  dice  ser  en  estremo  rara 
esta  primera  edición. 

Guardo  idea  vaga  de  haber  visto  una  Im- 
presión de  Medina  del  Campo  de  1311,  fol.,  y 
otra  de  Valiadnlid  de  1312,  también  en  fo!.; 
pero  es  fácil  que  confunda  esta  obra  con  el 
Mar  de  historias  de  Pérez  de  Guzman. 

No  recuerdo  lleve  su  escudo  ninguna  de 
las  ediciones  hechas  por  Lope  de  la  Roca  en 
Murcia:  en  Valencia  usó  el  aquí  copiado,  el 
cual  se  halla  al  Un  de  la  Vila  Chrisli  de  Sor 
Isabel  de  Villena,  que  concluye  asi:  .4  loor  ho- 
nor e gloria  déla  sandlssima  Trinilnl  fonch 
stnmput  lo  prcsenl  vila  xpi  a instancia  déla 
Bcuerel  sor  Aldonca  de  moni  sorium  abba- 
dessa  del  monestír  deles  monjes  d' la  trinital 
déla  insigne  ciulal  de  Volteta : e imprimí I 
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per  Lope  de  la  Hoque  alemd  e acabálenla  I nuliuilat  de  noslre  se.nynr.  H cccc.Lxxxxvij . 

dita  ciutat  a.  xxij.  de  Ayos!  en/o  any  déla  | Ovo  gracias.  Fol.  lct.  gol. 


3187  RODRÍGUEZ  DE  ALME- 
LLA  (Diego).  Valerio  de/as  hystorias 
scolaslicas  de/a  sagrada  scriíura : y 
de/os  hechos  despaúa  co  las  batallas 
cñpales.  Copiladas  por  Fernán  perez 
de  guzmá.  Nueuaméte  corregido. 
(Este  Ululo  de  negro  y colorado,  va 
precedido  de  una  viñeta  que  representa 
á un  hombre  escribiendo.  El  todo  está 
circuido  de  orla.  En  la  hoja  siguiente 
se  halla  la  Tabla  ; en  la  tercera,  fol.  j, 
el  Prologo  y prefacio,  y en  la  lxvxvij 
el  siguiente  colofonjYuo  impresso  en 
la  insigne  y muy  leal  ciudad  de  Seui- 
11a  por  Jacobo  cromberger  Alemán. 
Acabóse  a.  v.  dias  de  Alargo.  Año  de 
la  redención  christiana  de  Mil  y qui- 
nientos y veynte  y siete  (1527). 'Folio 
letra  gol.  á dos  cois,  t hojas  preli- 
minares y 87  fots. 

Edición  desconocida  á Me.  Antonio. 

El  Sr.  Horánes  en  una  ñola  puesta  á la 
Tipografía  de  Méndez,  p4g.  316,  menciona 
también  otra  edición  de.  Sevilla  y de  Juan 
Cromberger,  de  1330.  Fol. 


3168  RODRÍGUEZ  DE  ALME- 
LLA  (Diego).  Valerio  de/as  hystorias 
escolásticas  Cat  supraj.  Año.  de. 
M.D.xliij.  fEste  Ututo,  casi  todo  de 
colorado,  lleva  una  taminita  que  re- 
presenta una  batalla  y está  todo  cir- 
cuido de  orla.  Al  reverso  del  folio 
lx xx vi j.  se  lee:J  Fue  impresso  en/a 
muv  noble  t-  muv  leal  ciudad  de  Se- 
uilfa:  en  casa  d’  Dominico  d’  Rober- 
tis.  Acabóse  a cinco  dias  del  mes  de 
Deziembre.  Año  de  mil  y quinientos: 
v qua renta  y dos  años  (1542).  Folio 
letra  gót.  á 'dos  cois,  2 hojas  prels.  y 
87  [oís. 

Tampoco  conoció  esta  edición  Me.  Anto- 
nio: he  visto  la  de  Madrid  por  Alonso  Gomes 
y Hierres  Cosin,  1568,  en  8.*,  8 hojas  prels., 
204  fols.  y una  blanca. 

3159  Valerio  De  las  Disto- 

rías  escolásticas,  etc.  ful  supraj.  Me- 
dina del  capo.  Por  Francisco  del 
Canto.  Año  de  M.D.LXXiiu.  8.°  295 
folios  inclusos  los  8 de  preliminares. 
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También  Ignoró  Me.  Antonio  la  existencia 
de  esta  edición.  Kn  Londres  tuve  otra  de  Sa- 
lamanca, /Vdro  Parro , 1587.  8.*,  y la  última 
de  Madrid,  1793.  4.* 

.No  comprendo  por  qué  razón  se  ha  atri- 
buido esta  obra  i Pérez  de  Guzman  en  el 
frontis  de  la  mayor  parte  de  las  ediciones, 
cuando  en  todas  ellas  se  encuentran  el  Pró- 
logo y Prefacio  dirigidos  i l>.  Juan  Manrique, 
arcediano  de  Valpuesta,  la  Carla  y Coplas 
enviadas  por  este  seflor  á Diego  Rodríguez 
Almella,  pidiéndole  que  compusiese  la  obra, 
y la  siguiente 

«Respuesta.» 

«Seflor,  mandastesme  por  vuestra  carta  y 
■metros,  en  consono  estilo  compuestos,  que 
»os  diese  en  servicio  una  copliacion : enlcn- 
adiendo  que  á vos  serla  mas  agradable,  por 
■ser  cosa  nueva  que  en  España  basta  aquí 
■no  ba  sido  vista,  dispúsome  con  voluntad 
■de  os  servir,  enviar  esta  copliacion,  que  se 
■puede  llamar  Valerio  de  las  historias  esco- 
■fásticas  y de  España;  satisfaciendo  á la  vues- 
tra demanda,  mirando  que  satisfago  ast  al 
■deseo  de  vuestra  carta,  como  al  efecto  de 
■vuestros  metros.  La  cual  plegó  á vuestra 
■soRorla  y mercede  de  receblr  con  buena 
■voluntad,  como  de  hombre  que  vos  ama  y 
■desea  servir.  Lo  que  vuestra  merced  me 
■escribió,  es  i mf  mandado  y dibol  facér;  e 
■asi  faré  por  servicio  vuestro,  lo  que  vues- 
•tra  merced  me  mandare  é á int  posible  sea. 
■El  soberano  señor  conserve  é prospere 
•vuestra  reverenda  é virtuosa  persona  y 
■estado,  como  por  vos  es  deseado  a su  sancto 
■servicio,  lie  Burgos,  á 23  de  Marzo,  año  de 
■I 472  De  vuestra  reverenda  é magnlflca  se- 
■ñorla  devoto  orador  é servidor.  Diego  Ho- 
■driguez  de  Almella  vel  de  Murcia,  arcipres- 
te de  Val  de  Santivánez.» 

También  se  dice  en  la  portada  equivocada- 
mente que  contiene  Las  batallas  campales, 
obra  distinta  del  mismo  Rodríguez  de  Almella 
y no' de  Pérez  de  Guzman,  como  supone  Ni- 
colás Antonio  (Bibliol.  vetus,  lomo  II.,  pá- 

Slna  326),  Impresa  en  Murcia...  por...  Lope 
i la  roca...  lunes  xxviij  dias  de  mayo  abo 
de  mil  e.  cccc.  Ixxxvlj ; supongo  que  será 
en  folio  aun  cuando  no  lo  espresa  Méndez. 

3160  RODRÍGUEZ  ESCÁB[AS 
(Gabriel).  Discvrso  apologético  por 
la  verdad,  en  defensa  de  la  antigve- 
dad  de  Granada.  Por  el  M.  Gabriel 
Rodríguez  Escabies.  Granada,  Bal- 
tasar de  Bolibar  v Francisco  Sán- 
chez, 164S.  Fol.  í hojas  freís,  y 33 
folios. 

Nic.  Antonio  menciona  á Gabriel  Rodríguez 
de  Ardilla  y Escarias,  autor  de  una  obra  ma- 
nuscrita subre  el  Origen,  descendencia  y ha- 
zanas  de  la  gran  casa  de  Mendoza:  proba- 
blemente será  el  mismo  que  escribió  este 
Discurso,  sin  embargo  de  no  mencionarse  el 


apellido  de  Ardilla  ni  en  la  Arma  puestai 
fin  de  la  dedicatoria  al  marques  de  Mondcjar, 
ni  en  la  que  se  encuentra  al  terminar  la  obra. 
De  todos  modos  aquel  bibliógrafo  no  men- 
ciona la  Apología  de  la  antigüedad  de  Gra- 
nada. 

3161  ROIG  T IALPI  (Joan  Gas- 
par). Resvmen  historial  de  las  gran- 
dezas, y antigvedades  de  la  civdad  de 
Gerona , y cosas  memorables  suyas 
Eclesiásticas,  y Seculares,  assi  de 
nuestros  tiempos,  como  de  los  passa- 
dos.  Vida,  raartyrio,  y patrocinio  de 
San  Narciso  natural  aella,  y su  Obis- 

Íto.  Y defensa  de  la  entrada  de  Car- 
os el  Grande  en  Cataluña,  en  vna 
carta  Apologética;  vno,  y otro  appa- 
rato  a su  Chronica  General,  que 
dividida  en  quatro  grandes  Tontos 
está  continuando  el  Autor  de  esta 
Obra,  que  es  Fr.  Ivan  Gaspar  Roig 
j Ialpi  del  orden  de  los  Mínimos,  na- 
tural de  la  muy  Antigua,  y Leal  Villa 
de  Blanes,  Theologo,  Examinador  Sy- 
nodal  de  los  Obispados  de  Barcelo- 
na... Dedícale  al  llluslr."'0  y Re- 
ver.1"0 Señor  D.  Fr.  losepb  Fáxeda, 
Obispo  anles  de  Gerona...  Barcelo- 
na, lacinto  Andrev,  m.dc.lxxviii. 
Folio.  17  hojas  prels.,  526  fots,  del 
Resumen  historial  y 48  de  la  Carta 
apologética. 

Este  ejemplar  lleva  al  dorso  de  la  portada  , 
en  la  pág.  23  de  la  Carta  apologética,  la 
rma  y rúbrica  del  autor. 

El  P.  Vlllanueva  en  el  viaje  literario,  to- 
mo XIII. , pág.  128,  dice  que  en  esta  obra 
están  recopilados  lodos  los  articulas  histó- 
ricos de  Gerona ; pero  muchos  de  ellos  faltos 
de  critica. 

3162  RÓJAS  (Pedro  de).  Historia 
de  la  imperial,  nobilissima,  indita  y 
esclarecida  civdad  de  Toledo,  cabeza 
de  sv  felicissimo  reyno:  fvndacion, 
antigvedades,  grandezas,  y principio 
de  la  Religión  Católica  cn'cíla  ; y de 
su  Santa  Iglesia,  Primada  de  las  Es- 
pañas:  Vidas  de  sus  Arzobispos,  y 
Santos;  y cosas  memorables  de  sil 
Ciudad,  y Arzobispado.  Dedícala  a la 
Magestua  de  el  mvy  alio,  y Poderoso 
Señor  Don  FEL1PÉ  yuarto,  nuestro 
Rey  y Señor,  y de  las  Españas,  Nue- 
uo  Mundo,  y de  otras  muchas  Coro- 
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ñas:  Don  Pedro  de  Roías,  Conde  de 
Mora.  Señor  de  las  Villas  de  l.avos, 
el  Castañar,  Cauallero  de  la  Urden 
ilitar  de  Caíatraua  , del  Consejo  de 
su  Magestad,  en  el  Supremo  de  Ita- 
lia y Mayordomo  de  la  llcyna  nuestra 
Señora,  y sus  Altezas.  Parte  primera# 
Madrid , Diego  Diaz  de  la  Carrera, 
M.DC.LIV.  10  hojas  prels.,  570  págs. 
y 20  hojas  de  apéndice  é Índices. — 
Historia  de  la...  civdad  de  Toledo... 
Historiase  el  reynado  de  los  godos, 
la  perdida  de  España;  su  captividad 
por  la  entrada  de  los  Moros  en  ella; 
su  govierno:  vidas  de  nuestros  Pri- 
mados Arzobispos;  Santos,  y cosas 
memorables  de  su  Ciudad , y Arzo- 
bispado. Madrid,  Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  M.DC.LXIII.  22  hojas  prels. 
y 87o  págs.  2 cois.  Fol. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  lamenta  haya  ad- 
mitido este  autor  todas  cuantas  rábulas  lian 
manchado  la  historia  de  España,  y que  ent- 
ice tan  mal  toda  la  erudición  que  fnduda- 
lenienle  se  encuentra  en  esta  obra;  pero 
observa  al  mismo  tiempo  que  en  cuanto  á la 
geografía  antigua  y á la  historia,  mientras 
no  apela  á los  falsos  cronicones,  es  digna  de 
consultarse. 

Nic.  Antonio  solo  menciona  la  primera 
parle. 


3163  ROS  (Alejandro  de).  Cata- 
Ivña  desengañada , discvrsos  políti- 
cos de  D.  Alexandro  de  Ros.  Dean,  y 
Canónigo  de  la  Santa  Iglesia  de  Tor- 
losa,  Prolonotario  Apostólico.  Al  Rey 
N.  S.  Ñapóles  Egiaio  Longo,  1640“ 
4.°  10  hojas  prels.,  incluso  el  frontis 
grabado,  470  págs.  y 11  hojas  de  In- 
dice. 


Muñoz  y Romero  y Nlc.  Antonio  llaman  ,¡ 
este  autor  Alejandro  Domingo  de  Ros : en  mi 
ejemplar  no  consta  el  nombre  de  Domingo  ni 
por  la  portada  ni  por  los  preliminares. 

Obra  escrita  contra  la  rebelión  de  Catalu- 
ña, y llena  de  noticias  mui  Interesantes  sobre 
los  sucesos  del  principado  durante  la  revolu- 
ción. 


RUFO  GUTIÉRREZ  (Juan).  La  . 
A us  triad  a.  Poema.  V.  ltufo  Gutier- 
res fJuanj.  Sección  poética. — Poetas 
diversos.  Núm.  921. 


3164  RUS  PUERTA  (Francisco 
de).  [listona  eclesiástica  det  reino  y 
obispado  de  laen.  Primera  parte.  Qvé 
contiene,  Sus  principios,  y progres- 
sos  en  la  Religión  Chrisliana.  La  pre- 
dicación De  los  santos  Apostóles  la- 
cobo,  Pedro , y Paulo.  Los  santos  y 
mártires,  Assi  deArjona,  como  dé 
Baeqa,  y otros  lugares.  Los  Obispos 
de  quien' se  halla  memoria.  La  histo- 
ria, tradición,  y antigvcdad  de  la 
Santa  Verónica.  Sitios  de  Ivgares  an- 
tigvos.  Con  otras  antigüedades  dig- 
nas de  ser  sabidas.  Desde  el  siglo 
rimero  de  la  Iglesia  Christiana, 
asta  el  duodécimo.  Qve  escrivla  el 
Maestro  Francisco  de  Rus  Puerta, 
lacn,  Francisco  Pcrez  de  Castilla, 
1634.  4.°  6 hojas  preliminares,  312 
folios,  11  de  Tabla  é Indice,  y una  en 
que  se  repiten  las  señas  de  ¡a  impre- 
sión. 

I.a  segunda  parte  existe  inédita. 

Esta  obra  goza  de  escasa  reputación  por 
estar  sacada  en  su  mayor  parle  de  los  falsos 
cronicones. 


3165  SÁEZ  (Liciniano).  Apéndi- 
ce á la  Crónica  nuevamente  impresa 
del  señor  rey  Don  Juan  el  II.  En  que 
se  da  noticia'  de  todas  las  Monedas, 
de  sus  valores , y del  precio  que  tu- 
vieron varios  géneros  en  su  Reynado. 
Por  el  P.  Fr.  Liciniano  Saez.  Madrid, 
Viuda  de  lbarra.  hijos  y Compañía, 
MDCCLXXXVI.  4.°  rnarq. 

Toa.  u. 


s 

3166  SALA  (Gaspar).  Epitome 
dc/os  principios,  y progressos  dn  las 
gverras  de  Calalvila  en  los  años  1610. 
y 1641.  y señalada  Vitoria  de  Mon- 
juyquc.  Escrivelo  el  P.  M.  F.  Gaspar 
Sala.  Barcelona,  Pedro  Lacauallcria, 
1641.  l.°  2 hojas  prels.  y 38  sin  foliar 
con  las  signs.  A-fc,  todas  de  4 hojas, 
menos  la  K que  es  de  2. 

35 
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3167  SALAZAK  (Pedro  de).  (La  | portada  va  distribuida  en  esta  forma:J 


||3>ílCOM  y p2Í 
mera  parte: 


bt  la  ©uerra:  que  íron  (Jarlos : (Shunto:  ©ntperadoj  be  los  Rotna^ 
nos:  Rey  be  (ffpafia  : y (Alemania : inouio  : contra  los  ^jincipes  : y 
(Eiudades  rebeldes  bel  Reyno  be  Alemania  : ylueeffos  que  tnno. 


(^©n  picnilleio  be  fu  Santidad  : y bel 
(feelentiffiino  uifo  Rey  be  lia5' 
poles  : para  en  <Sfpaflol:y 
italiano. 


(A  este  título  precede  un  gran  escudo 
de  armas  imperiales.  En  la  baja  si- 
guiente, sign.  fij,  se  encuentra  en  el 
blanco  el  prólogo  ó dedicatoria  ií  Fe- 
lipe //.,  g en  el  reverso  principia  la 
Tabla  gue  ocupa  dos  hojas  más ; en  la 
quinta,  fol.  1,  sign.  A,  Contienga  la 
primera  parte  de  la  historia  , la  cual 
termina  en  el  blanco  del  fol.  lxxxxvj, 
marcado  por  error  Ixxxxv,  con  este 
eolofomj  Aquí  fenece  la  primera  parte 
délos  sucessos  de  la  Aolira  dWa  guerra 
de  Alemania  : Jmpressa  en  la  muy 
noble  y muy  leal  Ciudad  de  Ñapóles: 
cu  la  emprenta  d’  Juan  Pablo  Suga- 
nappo:  Año  del  Señor  de  rail  y qui- 
nientos y quarenla  y ocho  (1548)  años 
A cinco 'dias  del  mes  de  Setiembre. 


pAl  dorso  va  el  escudo  del  impresor. J 
Folio  let.  gót.  á dos  cois. 

El  nombre  del  autor  consta  por  el  epígrafe 
de  la  dedicatoria. 

I.a  presente  edición  es  tan  estraordlnarla- 
incnlc  rara  que  Gallardo  no  logró  verla,  se- 
gun  se  colige  por  lo  que  dice  en  su  Criticón, 
núm.3,  pág.  G:  Nic.  Antonio,  Brunet,  y Alva- 
rez  y Baena  tampoco  la  mencionan , y solo 
citan  de  Pedro  de  Salazar  la  Crónica  del  Em- 
perador Carlos  V.  en  la  qual  se  trata  la  jus- 
tes sima  gturra,  que  su  Magostad  movio  con- 
tra los  Luteranos  g rebeldes  del  Imperio  y los 
sucesos  que  tuvo.  Sevilla,  Dominico  de  Beber- 
lis,  1532.  Fol.  Los  traductores  de  Tlcknor, 
lomo  H.,  pág.  504 , pretenden  ser  esta  una 
segunda  edición  de  la  Uislorlu  de  la  guerra, 
la  cual  forma  el  asunto  del  presente  articulo; 
como  no  be  tenido  proporción  de  ver  dicha 
impresión,  ignoro  si  está  dedicada  á Feli- 
pe II.  ó á la  duquesa  de  Alba,  y si  tiene  lá- 
minas. Beuniendo  estas  circunstancias  á la 
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de  Ulularse  Crónica,  no  nos  quedarla  duda 
de  que  las  Cartas  del  bachiller  de  Arcadia 
fueron  escritas  para  censurar  aquel  libro. 
(Véase  el  articulo  de  Hurtado  ilc  Mendoza  ) 

lie  este  mismo  autor  be  tenido  la  obra  si- 
guiente: 

Historia  de  la  guerra  y presa  de  Africa: 
con  la  destruyeion  de  la  mita  de  Monnzler,  y 
j isla  del  Goza,  y perdida  de  Tripnl  de  Berbe- 
ría: con  otras  wuu  inicuas  cosas.  (En  el  blan- 
co del  fol.  cxx  se  Ice:)  Fue  impresa  esta  obra 
en...  Ñapóles  a veynle  dias  del  Mes  de  llene- 
ro: Año...  mil  y quinientos  y chiquita  y dos 
(1552)  Años:  en  casa  de  maslre  Molla.  Eolio, 
letra  gol.  á dos  cois.  Todas  las  páginas  llevan 
orla.  lírimet  equivoca  la  fccba  que  supone 
de  1550. 

SALAZAR  Y HONTIVÉROS  (Joan 
José).  Poesías  varias  con  un  Epilogo 
de  noticias  y puntos  historiales  sobre 
la  provincia'  de  la  Rioja.  Véase  Sala- 
sar  y Ifontivéros  finan  JosiJ.  Sección 
poética.  — Poetas  diversos.  Núme- 
ro 937. 


3168  SALAZAR  DE  MENDOZA 
(Pedro).  Monarquía  de  España  , es- 
crita por  el  Doctor  Don  Pedro  Sala- 
zar  de  Mendoza.  Madrid,  D.  Joachiu 
Ibarra,  1770-71.  3 vols.  Fol. 

El  lomo  III.  comprende  la  vida  y hechos 
del  incido  monarca,  amado  y santo  D.  Felipe 
Tercero.  Obra  posthuma  del  Maeslro  Gil  Con- 
tales bacila. 

3169  SÁLES  (Agustín).  Declara- 
ción de  una  coluna  del  emperador 
Hadriano;  descubierta  en  la  vega  de 
Valencia.  Su  autor,  Agustín  Sales. 
Valencia,  Benito  Monfort,  1766.  8." 

No  menciona  Muñoz  y Romero  este  tonillo 
de  Sáles. 

3170  SALINAS  (Licenciado).  Sv- 
mario  de  la  memorable,  y santa  ba- 
talla de  Clauijo,  cierto  v verdadero 
origen,  y antigüedad  def  Señorio,  y 
señores  de  la  villa,  solar,  y diuisas 
de  Valde  Osera.  Recopilado  por  el 
Licenciado  Salinas.  Madrid,  Pedro 
Madrigal,  1601.  4.°  8 hojas  prels.  y 
13  fots. 

Raro. 

Muñoz  y Romero  se  equivoca  en  decir  que 
este  libro  tiene  42  hojas. 


3171  SAN  ANTONIO  Y CASTRO 
(Ciustóval).  Historia  eclesiástica  y 
seglar  de  la  colonia  Belis,  aora  la 
civdad  de  Bvxalance.  Svs  primeros 
obispos,  y patronos,  invictísimos 
mártires,  y gloriosos  confessores.  Va- 
rones ilvsires  en  virtud,  letras,  y ar- 
mas, hijos  de  la  mesma  civdad. ’Es- 
criviola  Fr.  Cliristoval  de  S.  Antonio 
v Castro.  Granada,  Baltasar  de  Boli- 
ta r,  1657.  fAl  fin  1655.y<  Fol.  4 hojas 
preliminares , 819  [oís.,  una  con  un 
gran  fiaron  que  encierra  cuatro  tersos 
latinos  y i de  Indice. 

Sospecho  bal  ejemplares  que  llevan  en  la 
portada  la  fecha  de  1055,  porque  Muñoz  y Ro- 
mero solo  ella  una  Impresión  de  este  ano  y 
nada  dice  de  la  del  57. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  de  esta  obra  y su 
autor  más  que  la  nolicia  vaga  encerrada  en 
el  articulo  siguiente:  F.  Chrislophorus  da 
Castro,  nescio  cujas  Religiosi  ordinis,  scrip- 
sil:  Historia  de  la  villa  de  Bujalance. 

3172  SAN  NICOLAS  (Pablo  re). 
Antigüedades  eclesiásticas  de  Espa- 
ña, en  los  quatro  primeros  siglos  de 
la  Iglesia.  Dcdicalas  al  Excclentis- 
simo  Señor  Don  Ballbasar  de  Zuñi- 

a...  Fray  Pablo  de  San  Nicolás.  Ma- 

rid,  Juan  de  Ariztia,  M.D.cc.XXV. 
Folio.  13  hojas  prels.,  429  págs.  y 13 
de  Tabla. 

3173  SÁNCHEZ  (Alfonso).  Ma- 
gistri  Alfonsi  Sanctii  II ispa ni , De 
rebvs  llispanite  anncephahcosis  Li- 
bri  septem.  A condita  Hispania  ad 
annum  1633.  Complvti,  Antonios  Dv- 
plastre.  M.DC.XXXIIII.  4.°  5 hojas 
preliminares , incluso  el  anlefrónlis 
arabado,  401  págs.  y 5 hojas  de  Ta- 
blas de  reyes. 

Según  NIc.  Antonio  este  mismo  autor  es- 
cribió otro  AnaccphaliBosim  de  Bebas  Indicie, 
que  no  llegó  í publicarse. 

3174  SÁNCHEZ  DE  LIZARAZO 
(Pedro  Jerónimo).  Relación  del  Es- 
tado y Govierno  de  el  Reino  de  Ara- 
gón. Lo  que  contiene  el  principio  de 
su  corona  para  noticia  de  los  Reynos 
de  ella ; el  fundamento  que  tuvo  para 
hacer  el  Magistrado  de  su  Justicia; 
los  Oficiales,  jurisdicciones  y grados 
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de  gentes  que  tiene;  á donde  miran 
todos;  como  se  han  con  los  Jueces 
eclesiásticos,  el  maravilloso  concier- 
to de  sus  Tribunales  para  que  cada 
uno  sea  Señor  de  lo  que  posche  y la 
Magcstad  divina  y el  Iley  sean  mas 
servidos:  Hecha  por  Pedro  Gerónimo 
Sanche!  de  Lizarazo.  Manuscrito  en 
4.°  de  137  fojas. 

I.a  presente  relación  se  escribió  en  tiempo 
de  Felipe  III.  y se  dirigió  al  cardenal  Ase, mío 
Colonna.  Mic.  Antonio  no  habla  de  esta  obra 
de  Sánchez  de  Lizarazo,  y aunque  Latina  la 
menciona  no  parece  la  vló.  Tampoco  la  en- 
cuentro citada  en  el  Diccionario  liisl.  bi- 
bliográfico de  Muñoz  y ltonicro. 

317IÍ  SÁNCHEZ  PORTOCA  HUE- 
RO (Diego).  Antigvedad  Del  Noble  i 
Muy  leal  Señorío  De  Molina  Historia, 
i lista  Real  de  sus  Señores  Principes 
i Reyes;  Que  escrivia  Don  Diego  Sán- 
chez' Portocarrcro.  Madrid,  Diego 
Díaz  de  la  Carrera,  m.d.C.XLI.  8.“ 
25  hojas  freís.,  276  págs.  y un  mapa. 

He  visto  varios  ejemplares  Tallos  del  mapa 
grabado  en  madera,  intercalado  en  la  pági- 
na 76.  .... 

La  segunda  parte  de  esta  obra  quedo  iné- 
dita y existe  manuscrita  en  la  biblioteca  na- 
cional. 

3176  SANDOVAL  (Francisco). 
San  Antonino  español.  Discvrso  apo- 
logético. Prueuase.  Que  el  Patrón  de 
ja  santa  Iglesia,  ciudad,  y Obispado 
de  Patencia,  no  es  el  santo  Francés 
Antonino,  sino  es  el  Antonino  Espa- 
ñol, que  hasta  oy  se  ha  ignorado. 
Averigvase.  Que  santo  Toribio  Obis- 
po de  Astorga  no  anegó  á Patencia 
(como  dizen)  sino  santo  Toribio  el 
Mongo  su  Obispo,  con  otras  muchas 
nonedades  de  España.  Por  Don  Fran- 
cisco de  Sandoval.  Valladolid,  viuda 
de  Cordoua,  1633.  4."  1(1  hojas  prels., 
88 [oís.  y 12  de  Tabla. 

Al  fin  de  la  obra  advierte  el  autor  haberla 
escrito  á los  veintidós  años  de  edad  en  1632. 

3177  Noticias  de  España  Es- 

criviolas  Don  Fran.c0  de  Sandoval. 
S.  I.  Año.  de.  M.DC.XXXII.  4.°  10 
hojas  prels-,  incluso  el  frontis  graba- 
do, y 12  de  Tabla. 


Es  exactamente  la  misma  obra  y edición 
idéntica  á la  anterior,  con  la  única  diferen- 
cia de  haberse  sustituido  en  esta  á la  portada 
impresa  de  aquella  un  frontis  grabado  con 
distinto  titulo.  Con  el  de  Noticias  de  España 
no  lo  mencionan  ni  Nic.  Antonio  ni  .Muñoz 
y Homero. 

Supongo  no  será  este  n.  Francisco  Sando- 
val oí  autor  de  un  poema  intitulado : I.a  Cl- 
ganlomaquia,  Zaragoza,  Juan  de  Lanaxa , 
1630.  8*  ni  de  una  colección  de  poesías,  de- 
nominada: Hasgos  del  Ocio.  S.  I.  ni  a.  ñ.°,  de 
que  hablan  los  traductores  de  Tlcknor  en  el 
tomo  III.,  págs.  494  y 495. 

3178  SANDOVAL  (Prudencio  de). 
Primera  parle  de  las  fvndaciones  de 
los  monasterios  del  glorioso  Padre 
San  Benito,  que  los  Reves  de  España 
fundaron  y dotaron  , desde  los  tiem- 
pos del  Santo,  hasta  que  los  Moros 
entraron  y destruyeron  la  tierra.  Y 
de  ios  Santos  y claros  varones  desta 
sagrada  Religión , que  desde  el  año 
d.xl.  que  San  Benito  embio  sus  Mon- 
ges,  hasta  el  año  DCCXUli.  que  fue  la 
entrada  de  los  Moros  Africanos,  han 
florecido  en  estos  Monasterios.  Por 
el  M-  Fr.  Prvdencio  de  Sandoval. 
Madrid,  Luis  Sánchez,  1601.  Fol.  4 
hojas  prels.,  50  de  los  Principios  de  la 
órden  v S.  Pedro  de  Cárdena,  96  de 
S.  Milian  de  la  Cogolla,  84  de  S.  To- 
ribio de  Lievana,  S.  Claudio  de  León, 
S.  Pedro  de  Móntes,  S.  Pedro  de  Ks- 
longa , el  de  S-  Isidro  de  Dueñas , el 
de  Sahagun  y la  Vida  de  S.  Fruc- 
tuoso, 7 de  Tabla  y una  con  las  señas 
de  la  impresión. 

Al  frente  de  cada  monasterio  va  el  escudo 
de  sus  armas  grabado  en  madera. 

Mi  ejemplar  posee  la  singularidad  de  llevar 
Intercaladas  entre  las  fojas  40  y 41  de  la  ter- 
cera foliatura,  8 hojas  que  carecen  de  ella , 
las  cuales  dicen  en  el  epígrafe : Monasterio 
de  Sun  Adriano  Martgr,  y santa  Natalia,  en 
las  Montañas  de  Boñnldel  fíeyno  ite  l.eon,  que 
fundaron  los  Condes  disuado , y Leuuina. 

3179  Historia  de  la  vida  y 

hechos  del  Emperador  Carlos  V.  Por 
el  Maestro  Don  Fray  Prvdencio  de 
Sandoual.  Primera  y Segvnda  parte. 
Barcelona,  Sebastian  de  Cormellas, 
1625.  2 voís.  Fol.  El  primero,  8 ho- 
jas prels-,  182  págs.  y 13  hojas  de 
Tabla:  el  segundo,  2 hojas  prels., 
812  págs.  y 8 hojas  de  Tabla. 
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1.a  primera  edición  debe  ser  una  que  vi  de 
Valladolid,  Sebastian  de  Canas,  1604.  2 vols. 
Folio ; y luye  un  ejemplar  en  gran  papel  de 
otra  de  Pamplona , llartliolome  Pnns,  1631. 
2 vols.  Fol.,  la  cual  seri  probablemente  la 
que  Nic.  Antonio  supone  de  1611. 

3180  SANDOVAL  (Prudencio  de). 
üistoria  de  la  Vida  y Hechos  del  Em- 
perador Carlos  V.  Nueva  Impression 
enriquecida  con  lindas  Figuras.  Par- 
le primera  y segvnda.  Ambercs,  Ge- 
ronymo  Verdussen.  Año  m.dc.lxxxi. 
2 vols.  Fol. 

Esta  edición  va  adornada  con  algunas  Id* 
minas  y muchos  retratos  de  reyes  y perso- 
najes Ilustres. 

3181  Historia  de  los  reyes 

de  Castilla  y de  León  Don  Fernando 
el  Magno,  primero  dcste  nombre,  In- 
fante de  Nauarra.  Don  Sancho  que 
murió  sobre  (¿amora.  Don  Alonso 
sexto  desle  nombre.  Doña  Vrraka 
hija  de  don  Alonso  sexto-  Don  Alonso 
séptimo  Emperador  de  las  Kspañas. 
Sacada  de  los  Preuilegios,  libros  an- 
tiguos, memorias,  diarios,  piedras,  y 
otras  antiguallas,  con  la  diligencia  y 
cuydado  que  en  esto  pudo  poner  Don 
Fr!  Prudencio  de  Sanuoual-  En  Pam- 
plona: Por  Carlos  de  Labáven.  Año 
1634.  fAl  fin:  M.DC.xv.y  Fol.  4 hojas 
¡ preliminares , 213  fots.,  una  cotilas 
señas  de  la  impresión  y fecha  de  1615, 
y 8 de  Tabla. 

Esta  edición  es  la  de  1615,  ron  la  sola  di- 
ferencia de  haberle  tapado  dicho  año  en  el 
frontis  con  un  floron,  y puesto  al  pie  el  de 
1632. 

Se  volvió  i publicar  la  presente  obra  de 
Sandoval  en  Madrid,  por  D.  Benito  Cano, 
MDCCXCII.  2 vols.  I.0,  ambos  con  frontis  gra- 
bado, y forman  los  tomos  XI.  y XII.  de  la 
reimpresión  que  hizo  dicho  Cano  del  Moróles 
y Ocampo.  Crónica  de  España. 

3182  — — Historias  de  Idacio 

obispo,  qve  cscrivio  poco  antes  qve 
España  se  perdiese.  — De  Isidoro 
Obispo  de  Badajoi,...  De  Sehasliano 
Obispo  de  Salamanca,...  De  Sampiro 
Obispo  de  Astorga,...  De  Pelagio 
Obispo  de  Oviedo...  Nunca  basta  ago- 
ra intpressas,  con  otras  notas  tocan- 
tes a estas  historias,  y Reyes  deltas. 


Recogidas  por  don  Fray  Prudencio 
de  Sandoua!.  Pamplona  , Nicolás  de 
Assiayn,  M.DC.XXXim.  Fol.  4 hojas 
preliminares,  367  fols.,  y 6 de  Tabla. 

Esta  edición  es  la  misma  que  la  de  1615, 
diferenciándose  solo  en  haber  ocultado  en 
el  frontis  dicho  año  con  un  llorón  sobre- 
puesto, añadiéndole  al  pie:  4 costa  de  Pedro 
E scuer  Mercader  de  libros  de  la  Ciudad 
de  Carngaca.  Arlo  M.fíC  XXXIIIt.  bel  mismo 
fraude  se  usó  eu  la  Historia  de  tos  reges  de 
Castilla  D.  Fernando,  O.  Sancha,  Don  Alonso, 
etcétera,  que  va  unida  á la  de  los  cinco  obis- 
pos en  algunos  ejemplares. 

3183  SANTA  CRUZ  (Jebónimo). 
Declaración  qve  por  el  Reynode  Por- 
tvgal  ofrece  el  Doctor  Geronymo  de 
Santa  Crvz  a todos  los  Reynos."  y Pro- 
vincias de  Evropa  , contra  Las  Ca- 
lumnias publicadas  de  sus  Emulos. 
Lisboa.  Antonio  Craesbeeck  y Mello, 
1663.  4.°  16  hojas, 

3184  SANTA  MARÍA  (José  de). 
Información  Sobre  la  possesion  y pro- 
priedad  De  la  Pila  Baptismal  En  el 
Ossct  Bélico,  territorio  hispalense 
Transamniano,  S.  Ivan  de  Alfarache. 
Por  El  P.  Fr.  Ioseph  De  S.  Maria.  Se- 
villa; Francisco  de  Lyra,  m.dc.xxx. 
4.°  4 hojas  prels.  y 48  fols. 

Se  equivoca  Nic.  Antonio  en  decir  que  el 
tamaño  de  esta  obra  es  8.° 

SAVARIEGO  DE  SANTANA  (Gas- 
par). Libro  de  la  Iberiada.  Poema. 
Véase  Sacarieqo  de  Sanlana  f Gaspar J. 
Sección  poética.  — Poetas  diversos. 
Núm.  970. 

3185  SÁVAS,  RABANERA  Y OR- 
TUBIA  (Francisco  Diego  de).  Anales 
de  Aragón  desde  el  año  de  mdxx  del 
Nacimiento  de  nvestro  Hcdcmptor 
hasta  el  de  mdxxv.  Escrivialos  Don 
Fran.c0  Diego  de  Sayas  Habanera  y 
Ortvbia.  (Zaragoza)  Heredero  de  P.° 
LaNaia,  1666.  Fol.  ti  hojas  prels., 
incluso  el  frónlis  grabado,  8411  pags. 
y 29  hojas  de  Indice. 

Habiendo  mandado  la  diputación  del  reino 
de  Aragón  que  se  recogiera  é inutilizara  el 
tomo  ue  Anales  , compuesto  por  D.  Juan 
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Francisco  Andros  y Uzlarroz  y publicado  por 
« I p.  Zapater,  encargando  al  mismo  tiempo 
se  escribieran  de  nuevo  los  años  comprendi- 
dos en  dicho  tomo,  nada  tiene  de  estriño 
Que  Sayas  comienzo  su  historia  desde  el  de 
1520  en  uuc  la  dejó  Leonardo  de  Argensola. 
Este  hecho  es  una  prueba  mis,  á pesar  del 
parecer  del  Sr.  Muñoz  y Hornero,  de  haberse 
llevado  i efecto  el  acuerdo  de  aquella  corpo- 
ración respecto  i la  destrucción  de  la  obra 
de  Andrés. 

SEGURA  (Francisco  de).  Roman- 
cero historiado.  Véase  Segura  fFran- 
ciscoj.  Sección  poética. — Cancione- 
ros, Romanceros,  etc.  Núm.  386. 

SKPÚLVEDA  (Lorenzo  de).  Ro- 
mances sacados  de  las  historias  de  la 
Crónica  de  España.  Véase  Sepúlveda 
/'Lorenzo  dej.  sección  poética.— Can- 
cioneros, Romanceros,  etc.  Núme- 
ro 387. 

3186  SETNER  (Antonio).  Histo- 
ria del  levantamiento  de  Portvpal. 
Por  el  Maestro  Fr.  Antonio  Seyner. 
Zaragoza,  Pedro  Lanaja  v Lamurca, 
1644.  4.“  8 hojas  prels.,  476  págs.  y 
4 hojas  de  Tabla. 

SILVA  MASCARENIIAS  (Andre 
da).  A destruitjam  de  Espanha.  Poe- 
ma. Véase  Silva  Mascurenhas.  Sec- 
ción poética.— Poetas  diversos.  Nú- 
mero 973. 

3187  SOLANO  I)E  FIGUEROA 
(Juan).  Historia  y santos  de  Mede- 
llin.  Cvllo  y veneración  a San  Euse- 
bio,  S.  Palatino,  y sus  nueue  Compa- 
ñeros Mártires.  Á San  Teodoro  Ana- 
coreta y san  Raymundo  Confessor, 
Hijos  desta  Noble  Colonia.  Kscrive 
Ivan  Solano  de  Figueroa.  Madrid, 
Francisco  García  y Arroyo,  m.dc.l. 
4.°  8 hojas  preh.,  Í18  págs.,  una  Aoja 
con  las  señas  de  la  edición  y un  árbol 
genealógico. 

Es  la  única  obra  que  cunuzco  en  la  cual 
séllala  vsclusivamentc  de  Mcdellin;  y los 
ejemplares  rompíalos  con  el  árbol  genealó- 

Ílco  plegado,  metido  entre  las  págs.  Ifig  y 
G'.l,  son  difíciles  de  encontrar,  salazar  y 
Castro,  cu  su  biblioteca  genealógica,  habla 


favorablemente  de  este  tratado,  en  especial 
en  lo  relativo  i la  genealogía  de  los  condes 
de  dicho  pueblo ; sin  embargo,  los  falsos  cro- 
nicones sirvieron  de  fundamento  en  gran 
parte  á Solano  de  Figueroa  para  la  formación 
de  su  libro. 

3188  SOTA  (Francisco).  Chronica 
de  los  príncipes  de  Astvrias,  v Can- 
tabria- Sv  avtorel  Padre  predicador 
Fray  Francisco  Sota.  Madrid,  luán 
García  Infanzón,  1681.  Fol.  h hojas 
preliminares  y 700  págs. 

Muñoz  y Homero  se  equivoca  al  decir  qtm 
la  focha  de  este  libro  es  de  1691.  Según  el 
mismo,  aunque  gran  parte  de  la  obra  de  Sota 
está  lomada  de  los  falsos  cronicones,  con- 
tiene curiosos  documentos.— Al  ñu  van  cin- 
rurnla  y tres  privilegios  y escrituras  saca- 
das de  sus  originales,  pertenecientes  á tos 
siglos  desde  el  IX.  al  XIII. 


3189  SOUSA  DE  MACEDO  (An- 
tonio). Lvsitania  liberata  Ab  Injusto 
Castellanorum  dominio.  Kcslitvta  Le- 
gitimo Principi,  Serenissirao  Joan- 
ni  IV.  Demostrata  per  D-  Antonium 
de  Sousa  Macedo.  Opus  Ilisloricé- 
juridicum,  materia  ruin  varietate  ju- 
cundum.  Complectens,  ultre  prin* 
cipalc  institutum,  ornnes  Lusitania: 
notilias  (quo  ad  terram,  gentem,  jpo- 
tcntiam,  & eventus  ab  Orbe  condito) 
notalu  digniores;  nec  non  plurima 
aliartim  Provinciarum.  Londini,  R¡- 
cbardi  Heron,  1645.  Fol.  13  hojas 
preliminares,  incluso  el  retrato  de 
I).  Juan  IV.,  el  fróntis  grabado  y una 
lámina  emblemática  de  Lusitania,  791 
páginas  y 1 1 hojas  de  Index. 

La  edición  es  buena  ; y los  retratos,  lámi- 
nas y árboles  genealógicos  están  mui  bien 
grabados. 

3190  SUÁREZ  (Pedro).  Historia 
de  el  obispado  de  Guadix,  v Baza. 
Escrila  Por  el  Doctor  Don  Pedro  Stta- 
rez.  Madrid,  Antonio  Rontan,  1696. 
Folio.  9 hojas  prels.,  inclusa  una  es- 
tampa con  las  imágenes  de  oarios 
obispos,  y 443  págs. 

En  la  parle  antigua  no  goza  de  gran  con- 
cepto esta  bisloria  por  estar  lomada  casi  toda 
de  los  falsos  cronicones. 
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3191  SUÁREZ  DE  SALAZAR 
(Juan  Bautista).  Grandezas,  y anli- 
gvedades  de  la  isla  y civdad  de  Cá- 
diz. En  qve  se  escriven  mvelins  ce- 
remonias que  vsaua  la  Gentilidad, 
Varias  costumbres  antiguas,  Ritos 
funerales  con  monedas,  estatuas,  pie- 
dras, y sepulcros  antiguos:  ¡Ilustrado 
de  varia  erudición , y todas  buenas 
letras.  Por  loan  Baptista  Suarcz  de 
Salazar.  Cádiz,  Clemente  Hidalgo 
Año.  1610.  i.°  4 hojas  prels.,  317  pá- 
ginas y 11  hojas  de  Tabla.  Láms.  de 
madera. 


Raro. 

t 'ir  lolitis  antiquUalis  inslgnitrr  eruditas, 
dice  NIc.  Antonio  al  hablar  de  este  autor. 


3192  SUE1RO  (Emancbi.).  Ana- 
les de  Flandes  por  Emanvel  Svey- 
ro.  Anvers.  Pedro  v luán  Heleros, 
M.DC.XXIV.  2 vols.  Fn|.  X hojas  pre- 
liminares , incluso  el  frontis  grabado 
y el  retrato  de  Sneiro,  628  pái/s.  y 2*) 
hojas  de  Tabla  el  tomo  I.;  y 2 hojas 
preliminares , -‘>61  páijs.  ij  22  hojas  de 
Tabla  el  tomo  II. 


3193  TAMAYO  SALAZAR  (Joan 
dk).  Advertencias  ai  memorial  de  la 
Nobilissima  Ciudad  de  laca  en  el 
revno  de  Aragón.  Sobre  la  verdadera 
Patria,  Sitio  del  Martirio  y Lugar 
del  Sepulcro  de  Santa  Evfro'sia  Vir- 
gen y Mártir.  Escrivelas  el  Lie.  D. 
Ivan'  de  Tamayo  Salazar.  — Index 
sanctorvm  ad  Diircesim  Placentinam 
uertinen/innilium.  S.  1.  ni  a.  4.°  44 
hojas  fots.,  incluso  el  frontis  de  las 
advertencias,  y o hojas  de  los  santos  de • 
Plasencia. 

Muñoz  y Romero  no  menciona  este  opús- 
culo de  Tnmayo  Salazar,  y solo  habla  de 
otras  dos  obras  relativas  también  A Santa 
Orosia,  que  se  intitulan  : España  restaurada 
en  Aragón  por  el  valia • de.  las  muyeres  de 
Juca  u sangre  de  Sla.  Orosia.  Por  el  P.  Fr.  Mar- 
tin de  la  Cruz.  Zaragoza,  Pedro  Cubarle, 
1627.  A.*;  y Vida  ij  milagros  ie  Sania  Orosia, 
virgen  y mártir,  patraña  de.  la  ciudad  de 
Jaca  de  tas  montañas  de  Aragón,  por  Fer- 
nando Basarlo . en  versos  endecasílabos.  Za- 
ragoza, Jorge  Cocí,  1539. 

Nic.  Antonio  al  citar  las  Advertencias  al 
memorial  de  Jaca  supone  haberse  positiva- 
mente impreso  en  Madrid  en  1651 ; sin  em- 
bargo, yo  en  ninguna  parte  encuentro  la 
fecha  de  la  impresión , y st  solo  que  el  autor 
concluyó  y firmo  el  libro  en  Madrid  á 16  de 
febrero  de  aquel  año. 

3194  TAMAYO  DE  VARGAS  (To- 
mas). Flavio  Lvcio  Dexlro  caballero 
español  de  Barcelona  prefecto-pre- 
torio de  Oriente  Por  los  Años  del  S.or 
de  cccc.  Defendido  Por  Don  Tilomas 
Tamaio  de  Vargas.  Madrid,  Pedro 


Tazo,  1624.  4.°  12  hojas  prels.,  inclu- 
so el  ante frontis  y la  portada  grabada, 
108  fots,  para  el  primer  tratado,  146 
para  el  segundo  y tercero,  y 8 hojas 
de  Tabla. 

Este  tomo  comprende  los  tres  tratados  si- 
guientes: novedades  antiguas  de  España.— 
Antigüedad  de  la  religión  elirisliana  en  el 
fíriuo  de  Toledo. — Averiguaciones  de  algunas 
memorias  en  tu  historia  ecelesiasticá  ilus- 
tres para  España. 

Muñoz  y Homero  se  conoce  que  novio  este 
libro,  porque  al  citar  el  segundo  tratado  en 
el  articulo  de  Toledo  se  refiere  á Nic.  An- 
tonio. 

3193  TAMAYO  DE  VÁ RGAS  (To- 
mas). Historia  general  de  España  del 
P.  I).  luán  de  Mariana  defendida  por 
el  Doctor  Don  Thomas  Tamaio  de 
Vargas  Contra  las  Advertencias  de 
Pedro  Mantuano.  Toledo,  Diego  Ro- 
drigue/., M.ltC  XVI.  4."  14  lujas  pre- 
liminares , 47  págs.  de  la  Defensa  de 
la  descensión  de  la  Virgen,  341  de  la 
Defensa  de  Mariana , una  blanca  y 
Iv  (53)  de  la  Razón  de  esta  Historia. 

Por  l.i  minera  acre  y apasionada  con  que 
está  escrita  esta  impugnación  .i  Mantuano, 
se  me  figura  no  debe  ser  mui  justificada  e 
imparcial:  la  Defensa  de  tu  descensión  de 
tira.  Sra.  i la  iglesia  de  Toledo  confirma 
plenamente  mis  sospechas. 

3196  TARAFA  (Francisco).  Chro- 
nica  de  España  del  Canónigo  Frau- 
cisco  Tarapba  Barcelonés,  del  origen 
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de  los'Reyes,  y cosas  señaladas  de- 
lla,  y varones  Illustres.  Traducida 
de  Lengua  Latina  en  Castellana.  Van 
añadidas  a/a  postre  vnas  tablas  q 
cótiené  el  numero  de  los  pñtiRces  y 
empadores  Romanos : y origé  y nu- 
mero d’los  reyes  de  España  y Fracia. 
Barcelona  , Claude  Uornat,  1362.  {Al 
fin  1563.^8.“  6 hojas  freís.,  191  (oís. 
y 6 de  Tabla. 

Me.  Antunío  llama  á este  autor  equivoca- 
damente Francisrus  Tarrafa. 

Kl  Ululo  de  la  obra  original  es  De  origine 
ar  rebus  gestis  regum  llispaniie.  Antuerpia. 
1553,  8.°— Kl  traductor  español,  Alonso  de 
Sania  Cruz,  bizn  considerables  adiciones  que 
van  anotadas  con  una  eslrellila  A una  cruz, 
y ademas  el  Impresor  Claudio  Ilornat  añadió 
un  capitulo  el  cual  trata  Del  origen  de  los 
llnjes  de  Kspuña  g Francia,  y del  número  de 
ellos. 


3197  TARSIA(PabloAntoniodk). 
Tvmvltos  de  la  Civdad  v Itcyno  de 
Ñapóles  en  el  año  de  16Í7.  Por  Don 
Pablo  Antonio  de  Tarsia.  León  de 
Francia  , Clavdio  Bvrgea  , 1670.  4.° 
mayor,  i hojas  prels.,  193  págs.,  13 
hojas  de  índice  y una  en  blanco. 

Me.  Antonio  no  menciona  A este  escritor. 

3198  TORNAMIRA  DE  SOTO 
(Joan).  Svntario  de  la  vida  , y haza- 
ñosos hechos  del  rey  Don  Iayme  de 
Aragón  primero  de  este  nombre,  lla- 
mado el  Conquistador.  Compuesto 

Iior  don  luán  Torna  mira  de  Soto, 
’amplona,  Carlos  de  Labiyen,  1622. 
8.°  4 hojas  prels.,  887  (oís.  y una 
blanca. 

Primera  edición,  lie  tenido  la  segunda 
hecha  en  Valencia,  Jose.fEslevan,  1806.  2 vo- 
lúmenes 8.°  Con  retrato. 

3199  TÓRRES  DE  LIMA  (Lcis). 
Compendio  das  inais  notaveis  covsas 
qve  nolteynode  Portvgal  acontece- 
rán desde  a perda  de  Él  Rey  D.  Se- 
basliaó  alé  n anuo  de  16*7.  com  ou- 
iras  cousas  tocantes  ao  bom  gouerno, 
& diuersidade  de  Estados.  Compusto 
por  Lvys  de  Torres  de  Lynta.  Lisboa, 


Pedro  Crasbeeck,  1630.  8.°  12  hojas 
preliminares  y 240  (oís. 

NIc.  Antonio  no  conoció  esta  primera  edi- 
ción y solo  menciona,  refiriéndose  i Cardo- 
so.  la  segunda  hecha  en  Coimbra,  Manuel 
Diego,  1654.  8.*  con  el  titulo  de  Anisas  do  Ce. o, 
que  lleva  A la  cabeza  de  las  pAglnas  la  edi- 
ción que  yo  tengo. 

3200  TÓRRES  Y ÓRDEN  ( Am- 
brosio de).  Palma  ilustrada  , o breve 
descripción  de  esta  villa,  con  el  mo- 
tivo de  declarar  el  origen  y antigüe- 
dad de  la  milagrosa  imagen  de  Nues- 
tra Señora  de  las  Angustias,  la  que 
se  venera , con  mucha  devoción  de 
dicho  Pueblo,  colocada  en  la  Puerta, 
que  mira  ázia  el  Rio  de  Guadalqui- 
vir, y camino  de  la  Barca  , llamada 
la  Puerta  del  Arquito  Quemado.  Com- 
puesta por  el  M.  R.  P.  P.'l0Fr.  Am- 
brosio de  Torres  v Orden.  Sevilla, 
Dr.  D.  Gcronvmo  de  Castilla  , 1774. 
4.° 

3201  TRKLLES  V1LLADEMÓ- 
ROS  (José  Manuel).  Asturias  ilus- 
trada, origen  de  la  nobleza  de  Espa- 
ña, su  antigüedad,  y diferencias.  Su 
autor  Don  Joseph  Manuel  Trclles  V¡- 
llademoros.  Madrid,  Joachin  Sánchez, 
MDtxxxxvi. -xxxix.  2 vols.  gruesos 
en  folio. 

Dice  Wuflnz  y Romero  al  hablar  de  este 
libro:  «El  tercer  tomo  que  anuncia  la  parlada 
ano  se  ha  publicado. — Se  reimprimió  esta 
«obra  cu  8 tomos,  4.°  en  la  misma  villa, 
•por  Domingo  Fernández  dr  Arrojo,  1760. — 
•El  autor  dedica  una  parte  de  su  obra  A tra- 
«lar  de  la  historia  de  Asninas ; se  apoya  mu- 
•chas  vezes  en  la  autoridad  de  los  falsos  cro- 
nicones, en  una  época  en  que  su  falsedad 
•iba  siendo  conocida  , y casi  siempre  en 
•cuentos  ó consejas.  Huyendo  dr  las  sátiras, 
•dice , de  los  modernos  críticos  (que  lodo  lo 
» censuran I,  bien  quise  desterrar  del  lodo 
•de  la  obra  autoridades  y pasajes  de  los  ero- 
mirones,  ruga  fe  g estimación  se  halla  con- 
•Invertida:  pero  lo  hall ¿ impracticable  / mr 
•no  defraudar  i muchas  familias  ilustres 
* del  honor  que  vinculan  i su  credulidad 
•con  las  noticias  de  estos  cronicones.  El  au- 
•tor  no  s ilo  lo  hizo  en  lo  que  toca  A las  fa- 
milias, cuyo  luslrc  no  podrA  ser  grande  si 
•se  apoya  en  ficciones,  sino  también  en  lo 
•tocante  A la  historia  del  principado.» 
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3202  UB1LLA  Y MEDINA  (An- 
tonio de).  Svccession  de  el  rey  D. 
Phelipc  V.  Nuestro  Señor  en  la  co- 
rona de  España;  diario  de  svs  viages 
desde  Versallcs  a Madrid;  el  qve 
executó  para  sv  feliz  casamiento;  jor- 
nada a Ñapóles,  a Milán,  y a sv  excr- 
cito;  svccessos  de  la  campaña,  y sv 
bvelta  a Madrid.  Lo  escribió  de  sv 
real  orden  Don  Antonio  de  Vbilla  y 
Medina  , Marques  de  Ribas.  Madrid, 
Ivan  García  Infanzón,  1704.  Fol.  Lá- 
minas- 8 hojas  pre/s.,  incluso  el  re- 
trato de  Felipe  V.,  672  págs.  y 20 
hojas  de  Tabla,  Indice  y erratas. 

Tuve  este  libro  en  gran  papel. 

No  es  difícil  conseguir  ejemplares  de  la 

firesentc  obra : lo  no  romun  es  lograrlos  con 
as  láminas  en  buen  estado,  porque  como  su 
magnitud  exige  que  vayan  dobladas,  esto  ha 
motivado  el  que  se  encuentren  maltratadasó 
incompletas.  Por  esta  razón  pondré  nota  de 
ellas.  En  los  preliminares  el  rrlralo  á caballo 
de  FelipcV.;  pág.  136,  Juramento  de  Felipe  V. 
en  S.  Jerónimo  el  Real ; pág.  300,  tíos  árboles 
genealógicos;  pág.3S8,  Demarcación  de  Mán- 
tua;  pág.  392,  Embarque  del  antedicho  rei 
en  Barcelona:  pág.  440.  Desembarco  del  mis- 
mo en  Ñapóles ; pág. 560,  viaje  de  Hilan  á 
Crcinona;  pág.  SUR,  (laografía  de  la  parte  de 
Italia  en  que  se  hizo  la  guerra;  pág  idem. 
Tránsito  del  Po  sobre  el  puente  de  barcas: 
pág.  576,  Derrota  de  3000  caballos  alemanes; 
pág.  594,  Demostración  de  las  tropas  de 
ambas  coronas;  pág.  600,  Batalla  de  t.uzzara , 
y pág.  614,  r.uastalla  sujeta  á la  obediencia 
de  Felipe  V. 


3201  VALERA  (Diego  dr).  La  si- 
guiente coronica  yluslrissima  pncesa 
es  partida  en  quatro  partes  princi- 
pales. C La  primera  trata,  etc.  cAsí 
principia  la  primera  hoja  de  los  pre- 
liminares. Después  de  dar  una  idea  en 
globo  de  las  cuatro  partes  de  la  Coro- 
nica,  pone  los  títulos  de  los  capítulos 
hasta  la  cara  de  la  hoja  décima.  Viene 
una  blanca,  y la  duodécima  principia 
por  este  título  de  encarnado: d 


3203  ULLOA  (Alonso  de).  Co- 
mentarios del  S.  Alonso  de  Ulloa,  de 
la  gverra,  Que  el  Illustriss.  y uale- 
rosiss.  Principe  don  Demando  Alua- 
rez.  de  Toledo  Duaue  de  Alúa , y Ca- 
pitán General  del  Rey  Don  Felippe 
N.  S.  ha  hecho  contra'  Guillermo  de 
Nausau  Principe  de  Oranges;  y con- 
tra el  Conde  Ludouico  su  hermano, 
y otros  rebeldes  de  su  Majestad  Ca- 
tólica en  las  tierras  baxas  que  co- 
munmente se  llaman  Flandes.  El  año 
M n LXVIIl.  Iuntamentc  con  lo  que 
ha  passado  entre  la  Reyna  de  Ingala- 
terra,  y el  EmbaxadorCatolicoaccrca 
de  aquella  Magestad,  y el  sobredicho 
Duque,  sobre  la  detención  que  se 
hizo  de  algunas  naos  y dineros  del 
ltey  Católico , en  los  puertos  de  In- 
afaterra  . v de  los  Ingleses , y sus 
¡enes  en  Flandes.  Y lo  que  mas  ha 
acontecido  hasta  la  muerte  del  Prin- 
cipe de  Condé  en  Francia  este  año 
mdlxix.  Con  la  ucnida  del  gran 
Turco  Solimán  en  Vngria,  y su  muer- 
te sobre  Ceguct  el  ano  md  í.xvi.  Ve- 
necia,  Domingo  de  Farris,  mdlxix. 
4."  let.  curs.  8 hojas  prels.,  la  cuarta 
blanca,  y 74  fots. 

Libro  raro  que  se  tradujo  en  francés  y se 
imprimió  en  París  en  1570,  y en  italiano 
salló  á luz  en  Yenecla,  Zallicri,  1570,  4.° 
según  Ñlc.  Antonio  y el  Francofurtenses 
mumtinae. 


Comienza  la  coronica  de  españa 
dirigida  a/a  muy  altan. muy  excelente 
princesa  Screnissinta  Reyna  n Sen- 
nora  nuestra  sennora  donna  ysahel 
Reyna  de  espanna  de  sccilia  v de  cer- 
denna  Duquesa  de  atheuas  Condessa 
de  barcclona.  ahreuíada  por  su  man- 
dado por  mosen  diego  de  ualcra  su 
maestresala  n del  su  conseio. 

Escrive  latancio  Scrcnissima  Rcv- 
na,  ele.  fEste  renglón  y lo  demas  que 
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sigue  va  de  negro.  En  las  dos  caras  de 
la  última  hoja  se  halla  el  siguiente  re- 
mate. que  copio,  por  epilogar  muchas 
particularidades:)  Fue  acabada  esta 
copilacion  en/a  villa  del  puerto  de 
santa  maria  bispera  de  san  iuü  de 
iunio  del  año  del  señor  de  mili  t qua- 
trocienios  x ochenta  v vn  años  seyen- 
do  el  abreuiador  dclla  en  hedail  de 
sesenta  x nueue  años,  sean  dadas  in- 
finitas gracias  a nuestro  redenptor  x 
a/a  gloriosa  virgen  su  madre  señora 
nuestra. 

Muchas  cosas  son  ¡llustrissima 
princesa  queme  persuaden  asi  alguna 
cosa  por  ingenio  o trabaio  de  es- 
tudio fallar  se  pueda  a nuestros  có- 
tenporancos  t,  aun  a/os  que  venirse 
esperan  por  modo  de  breuedad,  la 
qual  es  amiga  de  todo  sano  en- 
tendimiento la  comuniquemos,  por 
que  nuestra  hedad  o lienpo  que  a/os 
ante  pasados  varones  en  parte  paresce 
auer  enhidia  no  sea  engañada.  C la 
qual  hedad  a pena  cede  ni  lugar  dar 
quiere  a algún  siglo  del  os  que  fueron 
antes  del  nuestro  presente,  t.  por  que 
las  istorias  crónicas  que  por  luengos 
interualos  de  tienpo  por  guerras  t, 
otras  varias  dissenssiones  parescen 
ser  sepultas  t.  enmudecidas  sin  fruto, 
a colisa  dr/a  penuria  de  originales  x 
trasuntos,  que  por  pereza  o llaca  libe- 
ralidad es  interuenida.  d agora  de 
nueuo  serenissima  princesa  de  singu- 
lar ingenio  adornada  de  toda  dotrina 
alubrada  de  claro  entendimiento  ina- 
nual. asi  como  en  socorro  puestos 
ocurren  con  tan  inarauillosa  arte  de 
escreuir  do  tornamos  en/as  hedades 
áureos  restituyéndonos  por  multipli- 
cados códices  en  conoscimiento  délo 
pasado  presente  t futuro  tanto  quáto 
ingenio  humano  conseguir  puede,  por 
nascion  alémonos  muy  espurios  t con- 
tinuo inuentores  enesta  arte  de  in- 
premir  que  sin  error,  diuina  dczir  se 
puede,  dc/os  q na  les  alémonos  es  vno 
michael  dachauer  de  marauilloso  Tge-  i 
nio  t.  dotrina.  muy  esperto  de  copiosa 
memoria  familiar  de  vuestra  alteza  a 
espensa  del  qual  t de  garcin  del  cas- 
tillo vezino  de  medina  del  canpo  te- 
sorero dc/u  hermandad  de/a  cilidad  | 


de  seuilla  la  presente  istoria  general 
en  multiplicada  copia  por  mandado 
de  vuestra  alteza,  a iionrra  del  sobe- 
rano x inmenso  dios  vno  en  esencia  x 
trino  en  personas,  x a borra  de  vues- 
tro real  estado  x instrucion  x auiso 
de/os  de  vuestros  reynos  t.  comarca- 
nos en  vuestra  muy  noble  x muy  leal 
cibdad  de  seuilla.  fue  inprcsá  por 
alonsodel  puerto,  encl  año  del  nas- 
cimicntode  nuestro  saluador  iliu  xpo 
de  mili  t-  quatrocicntos  x ochenta  x 
dos  (1482)  años.  Fol.  let.  gol.  peque- 
ña á renglón  seguido,  hermoso  papel, 
y ejemplar  de  mui  espaciosos  márge- 
nes. Ño  tiene  folios , reclamos  ni  le- 
tras capitales , y estas  como  lodos  los 
calderones  se  han  suplido  de  mano. 
Las  diez  hojas  de  preliminares  llevan 
una  cruz  por  signatura,  ij  las  de  la  obra 
son  A- Y,  todas  de  8 hojas , ménos  la 
última  que  tiene  6:  la  A está  mal  de- 
signada iij,  iiij  y v en  las  hojas  se- 
gunda, tercera  y cuarta. 

De  esta  rarísima  primera  edición  no  he 
visto  olro  ejemplar  en  el  tamaño  del  folio 
regular:  ignoro  si  el  mió  será  en  gran  papel, 
ó iiirn  el  único  que  haya  escapado  á ia  ca- 
lamidad general  sufrida  por  este  lihro  en 
manos  de  desapiadados  encuadernadores,  los 
cuales  han  recortado  sus  hermosos  márjenes. 

Describiré  la  segunda  edición  que  he  visto. 
Empieza  por  la  sigu.  A,  con  dos  renglones, 
asi: 

Efta  siguiente  crónica  princesa 

es  pa elida  en  cuatro  portes  principales. 

Im  primera  trata,  etc.  Después  de  esto  que 
viene  á ser  la  labia,  y ocupa  9 hojas,  sigue 
la  obra  sin  foliación  ni  signaturas  en  la  pri- 
mera hoja ; pero  con  este  principio  dp  letra 
colorada : Comilca  tu  coránica  de  espada  di- 
rigida, ele.  En  el  blanco  de  la  hoja  195,  que 
es  la  once  de  la  stgn.  s,  concluye  la  obra,  y 
al  dorso  el  colofon  que  termina:  De  los  gua- 
les alémonos  es  imn  frederico  de  basilea  de. 
marauiltoso  ingenio  t,  doctrina,  muy  esperto 
de  copiosa  memoria  familiar  de  ora  atiesa... 
i vuestra  muy  noble  t muy  leal  cibdad  de 
burgos.  Fue  impresa  por  el  dicho  frederico 
Efd  año  del  nascimtcnio  de  nuestro  saluudor 
ihesuchrislo  de  milla  quatrocicntos  x ochenta 
E siete  -1187/  años.  Eoi.  let.  gót.  Buen  papel 
v á dos  cois.  Sin  foliación,  signs.  a-z,  todas 
de  8 hojas,  ménos  la  z que  tiene  11. 


H20ü  YALIÍRA  (Diego  de),  filtra 
edición  copiada  de  la  de  1482,  solo 
que  en  la  hoja  primera,  que  llera  la 
sign.  A.j.,  principia  asi:J 


DtgttaecHJy  Gnoglc  . 
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Esta  siguiente  crónica  Illustrissi- 
ma  princesa,  etc.  {Sigue  la  tabla  en 
6 hojas  y después  comienza  la  obra  en 
la  primera  hoja  de  la  a.  En  el  reverso 
de  la  penúltima  y blanco  de  la  última 
se  repite  el  larga  remate  que  copiado 
queda  arriba,  variando  solo  su  final  de 
este  modo:J 

De  los  quales  alemanos  es  vno  Den- 
rio  raayer  d’  marauilloso  ingenio  y, 
doctrina,  muy  esperto  de  copiosa  me- 
moria familiar  de  vuestra  alteza,  a 
hoha  del  soberanos  inmenso  dios  vno 
en  essencia  x,  trino  g personas  E a 
hon||a  de  vuestro  ||eal  estado  t,  ins- 
trucción x,  auiso  dr/os  de  vuestros 

eynos  i comarcanos  en  la  muy  no- 

l¿  cibdad  de  Tholosa. 

Fue  impresa  por  el  dicho  Henrico 
Enel  año  del  nascimienlo  de  nuestro 
saluador  ihesu  enristo  De  milltqua- 
trogientos  x.  ochenta  x,  nueue  ( 1 489) 
años.  Deo  gracias.  Fol.  let.  gruesa 
gótica  á dos  cois. , sin  foliación , re- 
clamos, ni  letras  capitales,  ij  con  la 
*•  perruna  para  el  principio  y medio  de 
las  palabras.  Las  6 hojas  de  prelimi- 
nares tienen  la  sign.  A , y la  obra  r a 
desde  la  a hasta  la  y inclusive,  todas  de 
8 hojas , escepto  la  última  que  tiene  10. 

Méndez  nn  logró  ver  esta  tercera  rarísima 
Impresión. 

I.a  cuarta  es  la  de  Salamanca  en  el  año... 
de  mili  e cccc  e xciij  (1493).  Fol.  let.  gót.  ci- 
tada por  Denis  refiriéndose  á un  ejemplar  de 
la  biblioteca  de  Vlena 

La  quinta,  según  Méndez,  dice  al  fin:  fm- 
presso  por  Pauto  Huras  de  Constancia  en  la 
ciudad  de  Zaragoza  año  de  MCDXCIII.  Folio 
letra  gót. 

Descripción  de  la  sesla  que  be  visto.  (Un 
escudo  de  armas,  bajo  del  cual  bal  estas  dos 
lincas:) 

.La  crónica. 

.de  hyspaüa. 

(Al  dorso  dice:  Esta  siguiente  crónica  Utas- 
trissima princesa , etc.  Sigue  después  la  tabla 
de  los  capítulos,  que  tiene  5 hojas.  En  la  sesla 
de  la  obra  fol.  f,  sign.  a j. , bal  el  epígrafe 
que  principia:  Comienca  la  crónica  de  España 
dirigida,  etc.  Continúa  en  esta  hoja  á ren- 

ffloii  lirado  la  dedicatoria;  y al  principio  de 
a otra,  fol.  ii,  sign.  aij,  empieza  la  obra  i 
dos  colimas,  concluyendo  en  el  reverso  del 
folio  XCVII  con  este  colofon:)  fl  Fue  impresso 
en  la  noble  ciudad  de  Salamanca:  a ocho  de 
mimo  del  año  ilcl  nacimiento  del  señor  de, 
mili.  ccec.  v.  xcv.  (1495) años.  Fol.  let.  gól. 
Edición  desconocida  i Méndez,  Nic.  Antonio, 
Diosdado  y otros. 


La  sétima  edición,  citada  por  Méndez,  con- 
cluye diciendo:  Fue  impreso  en  lu  nuble  ciu- 
dad de  Sa/amanca  a XX.  de  Enero  del  año  del 
nascimienlo  del  Señor  de  mil  e cccc.  e xcix 
(1499)  tuto.  Fol.  let.  gól. 

La  octava  edición  se  halla  descrita  en  el 
Beperlorin  de  la  bib.  Colomb.  del  mudo  si- 
guiente: La  Crónica  de  Es¡>añn  abreviada  por 
Moscú  Diego  de  Valero.  Impresa  en  Salaman- 
ca A 17  de  Julia  de  1500  años.  Fol.  á dos  cois. 

La  novena  se  anunció  en  una  venta  hecha 
en  Lóndres  por  Mr.  Evans,  y se  decía  de  Ca- 
ragoca.  Jorge  Cocí,  1513.  Eol,  let.  gót. 

La  décima  la  trae  Urunel  como  impresa  en 
Sevilla,  1527.  Fol.  leí.  gót. 

La  undécima  constaba  en  el  MS.  que  tuvi- 
mos del  tomo  II.  de  la  Tipografía  de  Méndez, 
la  cual  dice  en  el  colofon  : Fue  impresa  la 
presimle  obra  en...  Sevilla  i casa  de  Jud 
Crombcrger , Año  de  la  Redición  chrisliana 
de  mil  e quinientos  e treinta  e cuatro  (1534) 
axxxi  del  mes  de  Agosto.  Fol.  let.  gót.  too 
hojas. 

La  duodécima  la  he  vlslo,  y terminaba: 
Fue  impressa...  en  la...  ciudad  do  seuitla  en 
casa  de  Jud  tromberger  ij  sancta  gloria  ana. 
Año  (icio  redempeion  chrisliana  de  mil  g 
quinietos  g ounrenta  y tres  (1543).  A.  ix  del 
mes  de  Abril  Fol.  let.  gól,  6 hojas  prels  y 
f.  foliadas,  láms.  de  madera.  En  el  frontis 
lleva  el  afio  de  M : I):  xlij. 

La  décima  tercera  impresión,  examinada 
por  mi,  dice  en  su  final:  Seuitla  j en  las  ca- 
sas de  Juan  Crombcrger  / que  sancta  gloria 
aya.  Acnbosse  Año  de...  mil  g quinientos  g 
cincuenta  g tres  (1553).  A diez  i Ibis  del  mes 
de  Marzo.  Eol.  let.  gól.  6 hojas  prels.  y C fo- 
lladas. El  frontis  lleva  la  fecha  de  1552. 

3206  VALERA  (Diego  de).  La 
cbronica  de  España  abreuiada  por 
mudado  de  la  muy  poderosa  señora 
doña  Ysabel  reyna  de  Castilla.  {Este 
Ututo  de  encarnado , va  precedido  de 
un  grande  escudo  de  armas  reales,  y 
lodo  se  halla  circuido  de  orla-  Al  dorso 
principia  la  tabla  que  acaba  en  el  blan- 
co de  la  sexta  hoja,  cuyo  reversólo 
ocupa  la  dedicatoria.  Principia  la  obra 
en  la  siguiente , fot.  j,  y termina  en  el 
reverso  del  C,  asi:J  Fue  impressa  la 

firesente  obra  en  la  muy  noble  y muy 
cal  Ciudad  de  Seuilla:  en  casa  de 
Sebastian  T rugillo...  Acabosse  a qua- 
tro  dias  del  Mes  de  Deziembre.  Año 
de  mil  y quinientos  y sessenta  y dos 
(1562).:.  Fol.  let.  gót.  C hojas  fol s. 
y 6 de  prels. 

Por  Un,  NIc.  Antonio  hace  referencia  :¡  la 
de  Sevilla,  Sebastian  Tintillo,  1567.  Fot. 

En  todo  son  pues  quince  las  ediciones  de 
esta  obra  que  be  visto  ó encuentro  citadas 
por  nuestros  bibliógrafos. 
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3207  VANDER  ILAMMEN  Y 
LEON  (Lorenzo).  Don  Filipe  el  Prv- 
dente,  segvndo  d«te  nombre,  Rev  de 
las  Españas  y Nuevo-Mvndo.  Por  Don 
Lorenzo  Van’der  Ilammen  y León.  Ma- 
drid, Vivda  de  Alonso  Martin,  1625. 
í.°  8 hojas  freís.,  192  fots,  y «na  de 
notas. 

Álvarez  y Bacna  en  sus  /fijos  de  Madrid  no 
menciona  esta  obra  de  Vander  Ilammen,  y 
solo  cita  el  Manual  a la  Historia  de  0.  Fel i- 
pe  II.,  el  Prudente.  Madrid,  1632.  4.®  Tam- 
poco habla  Nic  Antonio  de  la  obra  poseída 
por  mi,  á no  ser  que  sea  la  citada  por  él  con 
el  titulo  de  Epitome  de  la  Historia  dei  Rey 
D.  Felipe  II.  sin  asignarle  lugar  ni  afto  de 
Impresión. 

3208  VASEO  (Joan).  Chronici  re- 
rvm  memorabilivm  llispnniae.  Toravs 
prior.  Autore  Ioanne  Vasmo.  Sal- 
manticae,  excudebal  Ioannes  Iunta. 
1552.  Fol.  8 hojas  freís.,  139  fols., 
20  de  Index,  y una  en  que  va  el  escudo 
del  impresor  y se  repiten  ¡as  señas  de 
la  edición. 

Buena  impresión.  Parece  que  no  salió  se- 
gunda parle,  pues  en  la  licencia  se  habla 
espresamenle  de  sola  esta  primera. — Mr.  An- 
tonio se  equivoca  en  decir:  nEjus  rsl  Chro- 
»»<<■<>•*  í«-  Lutinuia  Colonice  pri • 

rnium  publicutum  aunó  15f>7.  8.“»  El  permiso 
del  rey  lleva  la  fecha  de  1550,  la  dedicatoria 
del  autor  1551 , y la  edición  que  es  la  prime- 
ra, del  1552. 

1.a  obra  de  Vaseo  se  Incluyó  en  el  tomo  I. 
de  la  Hispania  illustrala  de  Andrés  Scbotl. 


3209  VEDMAR  (Francisco).  Bos- 
qvejo  apologético,  de  las  grandezas 
de  la  civdad  de  Velez  Malaga.  Por  el 
Doctor  Francisco  Ycdmar.  Malaga, 
luán  Serrano  de  Vargas  y Vrueña, 
1640.  4.°  6 hojas  freís,  y Ti  fols. 

El  autor  amplió  este  ensayo  y lo  publicó 
con  el  siguiente  Ululo: 


3210  Historia  Sexitana  de  la 

antigvedad  i grandezas  de  la  civdad 
de  Belez.  CAI  fintj  Granada...  acabó 
de  Imprimir  este  Libro  Francisco 
Sánchez  a 4.  de  Febrero  de  1652.  4." 
13  hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado y una  lámina  en  madera,  o fo- 
lios y un  mapa  que  va  entre  los  folios 
63  y 61. 

Son  raros  los  ejemplares  con  la  curiosi 
estampa  que  representa  la  Entrega  de  la 
ciudad  de  Belez  a los  Reyes  Católicos  por  el 
Meatide  de  Bulcazan  Vanegas  Viernes  a 27. 
de  Abril  año  de  1487,  y el  mapa  del  Mar  Ibé- 
rico. 

El  Sr.  Mufloz  y Homero  emite  la  siguiente 
opinión  sobre  el  presente  libro:  «Vedniar 
•muestra  en  esta  segunda  obra  bastante  eru- 
•dlclon  y mui  poca  critica : en  todo  lo  rela- 
•livo  i las  antigüedades  cristianas  no  reco- 
•nocc  más  autoridad  que  la  de  los  falsos  cro- 
•nlconcs.» 


3211  VELkZQUEZ  (Isidro). 


ENTRADA 

OVE  EN  EL  REINO 

DE  PORTVGAL  HIZO  LA  S.C.R.M. 

DE  DON  PHILIPPE,  INVICTISSIMO 
Rey  de  las  Efpañas  , fegundo  defte  nombre  , prime- 
ro de  Portugal , afsi  con  fu  Real  prefen- 
cia , como  con  el  exercito  de 
fu  felice  campo 

Hecho  por  Ifidro  Vdaypta.  Salamantino,  andante  en  Corte. 

fSigue  u«  escudo  en  cuyo  centro  se  I al  pié  se  lee:J  7 Impresso  con  licen- 
encuentran  las  armas  de  Portugal,  y \ cia,  examen,  y aprobación,  por  Ma- 
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nucí  de  Lyra.  A cosía  de  Symon  Lo-  I Aunque  no  lo  espresa  el  libro,  la  edición 
per  Librero.  M.D.LXXXIH.  4.°  4 ho-  de  Lisboa  y al  ün  lleva  esle  escudodc  Ma- 

jas  freís,  y 160  fots.  I nucl  de  Llra' 


3212  VELÁZQUEZ  DE  VELAS- 
CO  (Luis  José).  Noticia  del  viage  de 
España  hecho  de  orden  del  Rey.  Y 
de  una  nueva  historia  general  de  la 
nación  desde  el  tiempo  mas  remoto 
hasta  el  año  de  1516.  Sacada  única- 
mente de  los  Escritores,  y Monu- 
mentos recogidos  en  este  Viage.  Por 
D.  Luis  Josef  Velazquez  de  Velasco. 
Madrid,  Gabriel  Ramírez,  1765.  4.° 
Con  un  gran  plano  que  se  pliega. 

En  el  Catálogo  de  La  Serna  Santander  se 
anunció  esta  obra  en  dos  volúmenes;  sin 


duda  el  segundo  lo  formaban  los  Anales  de 
la  nación  española  desde  el  tiempo  mas  re- 
moto hasta  la  entrada  de  los  Humanos:  sa- 
cados nuevamente  de  los  escritores  origina- 
les, tj  monumentos  contemporáneos.  Malaga, 
Francisco  Martines  de  Aguilar , 1759.  4.°,  que 
escribió  el  mismo  Vclázqucz  de  Velasco. 

3213  VERA  Y FIGUEROA  (Joan 
Antonio  de).  Epitome  de  la  vida,  y 
hechos  del  invicto  emperador  Carlos 
qvinto.  Añadido  aora  nueuamcnte  en 
esta  séptima  impression.  Por  Don 
Ivan  Antonio  de  Vera  y Figveroa. 
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Madrid,  luán  Sánchez.  1649.  4.°  4 
hojas  preliminares,  131  folios  y 12  de 
Tabla. 

Pésimo  papel  y detestable  edición. 

Me  parece  que  Nic.  Antonio  se  equivoca  en 
atribuir  esta  obra  i D.  Juan  Antonio  de  Vera 
vZúiiiga,  i quien  tengo  por  diferente  sugeto 
del  I).  Juan  Antonio  de  Vera  y Figueroa.  Di- 
cho Antonio  menciona  dos  ediciones  del  E¡A- 
tome  hechas  en  Madrid,  por  la  viuda  de 
Áhmso  Martin,  1613  y 1021  en  4°,  y Brunet 
cita  las  de  Madrid,  1622.  4.'  y Valencia,  1023. 
8 °;  pero  aun  suponiendo  exista  la  de  1613, 
lo  cual  dudo,  solo  aparecen  cuatro  impresio- 
nes de  las  seis  que  debieron  salir  á luz.  antes 
de  la  sétima  de  1049.  De  otra  posterior  de 
1054.  4.°  habla  también  Nic.  Antonio. 


3214  VERA  Y FIGUEROA  (Juan 
Antonio  de).  Epitome  de  la  vida  , y 
hechos  del  invicto  emperador  Carlos 
qvinto  fut  supraj.  Conforme  la  iro- 
ression  de  Madrid.  En  Brvsselas, 
rancisco  Foppcns,  M.DC.LVI.  4.°  4 
hojas  prels.,  inclusa  la  que  lleva  el 
retrato  de  Carlos  V.,  264  págs.  y 12 
hojas  de  Tabla. 

Bonita  edición  y buen  papel.  Llera  ademas 
el  retrato  del  emperador,  grabado  en  cobre, 
copiado  del  original  del  Ticiano,  un  prologo 
al  lector  y una  dedicatoria  del  autor  al  in- 
fante D.  Carlos,  todo  lo  cual  no  se  halla  en 
la  impresión  de  1649.  Como  la  fecha  de  esta 
dedicatoria  es  del  4 de  febrero  de  1622,  y 
empieza  diciendo:  llano  presente  d V.  A.  de 
un  Sumario  de  los  hechos  del  máximo  Empe- 
rador Cirios  V.,  me  parece  dudosa  la  exis- 
tencia de  la  edición  de  1613  que  encuentro 
citada  por  Nic.  Antonio. 


321S  El  rei  D.  Pedro  defen- 

dido ofrecido  u la  inagestad  del  rei 
don  Felipe  lili.  N.  S.  Por  D.  Ivan 
Antonio  de  Vera  y Figueroa , Conde 
de  la  Roca , Vizconde  de  Sierra  Bra- 
ua,  Señor  de  las  villas  de  Torre  Ma- 
vor,  Enguidanos,  y la  Pesquera, 
Comendador  de  la  Barra  en  la  Or- 
den de  Santiago.  Madrid,  Francisco 
García , 1648.  4.°  8 hojas  prels.  y 96 
foltos. 

Nic.  Antonio  atribuye  esta  obra  á D.  Juan 
Antonio  de  Vera  y Zuñiga,  y cita  una  edición 
de  Madrid,  1647,  la  cual  dudo  exista,  pues 
la  aprobación  de  D.  Diego  de  Saavcdra  La- 
jardo  es  de  setiembre,  v la  Tasa  y Fe  de  er- 
ratas de  diciembre  de  dicho  año 


3216  VERDUGO  (Fbancisco). 
("Este  es  el  frontis  algo  reducido :J 


COMMENTARIO 

DEL  CORONEL 

FRANCISCO 

VEIDVGO, 

De  la  guerra  de  Frita:  en  xiiij.  Años  que  fué 
Gouernador , y Capitán  general , de 
aquel  Eftado,  y Exercito.por  el 
Rey  D.  Phelippe  11.  N.  S. 

Sacado  a luí  por 

D.  Alfonfo  VelavjucZ  de  Vélafco. 
Dedicada  A 

D.  FRANCISCO  IVAN 

DE  TORRES, 

Comendador  de  Muferos,  de  la  Orden 
de  San  Tiago;  Alcaydc  perpetuo  de  la 
Cafa  Real  de  Valencia:  del  Confejo 
Colateral  de  fu  Mageftaa  en  Nap.  &c. 

EN  ÑAPOLES, 

Por  luán  Domingo  Roncallolo  1 6 1 o. 


Con  Licencia  de  loi  Superiores. 

8.°  8 hojas  prels.,  inclusa  una  lámina 
emblemático,  234  págs.  y una  hoja  con 
un  soneto  y una  esplicacion  del  em- 
blema. 

Publicó  eslaobra,  como  ya  lo  indica  la 
portada,  D.  Alfonso  Vciázquez  de  Velasco, 
autor  de  La  tena  ó El  Celoso ; de  él  es  el 
soneto  puesto  al  On  y la  dedicatoria  dirigida 
á D.  Francisco  Juan  de  Torres,  en  la  cual 
dice:  «Confieso  haberme  pesado  de  ver  este 
«Comentarlo  traducido  é Impreso  en  lengua 
«italiana,  Antes  que  en  la  natural  que  le  es- 
«cribió  su  autor,  el  cual,  como  á su  familiar 
«servidor,  me  le  dió  de  su  mano  en  Bruselas; 
«y  asi  estimándole  por  de  no  menos  sustan- 
«cia,  en  su  tanto,  que  cualquiera  de  los  de 
«Julio  Cesar,  lo  be  traído  como  un  Breviario 
«después  aca,  siempre  conmigo.» — Efectiva- 
mente, Nic  Antonio  vio  la  versión  italiana 
impresa  en  Ñipóles  en  1605 : pero  en  cuanto 
al  original  castellano  advierte  Excmptar  Uis- 
panum  nescio  ubi  nunc  laical,  tal  es  su  ei- 
Iranrdlnaria  rareza. 
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VEZILLA  CASTELLANOS  (Pedro 
he  la).  El  León  de  España.  Poema. 
Véase  Vezilla  Castellanos.  Sección 
poética.  — Poelas  diversos.  Núme- 
ro 1052. 

3217  VEZZALMI  (Griyilio).  La 
libra  de  Grivilio  Vezzalmi,  Traducida 
de  Italiano  en  lengua  Castillana-  Pe- 
sansc  las  Ganancias  , y las  Perdidas 
de  la  Monarquía  de  España  en  el  fe- 
licissimo  Heynado  de  Felippe  IV.  el 
Grande.  Pamplona,  y Ñapóles,  Iaco- 
mo  Gafaro,  1639.  12.“  233  págs.  y una 
hoja  de  frontis. 

Esta  edición  es  sin  duda  de  Ñapóles. 

3218  La  misma  obra. 

En  Pamplona,  s.  a.  4.°  2 hojas  ¡iréis 
incluso  el  frontis  ¡j robado , ij  IHXpags. 

Impresión  hecha  evidentemente  en  l’iun- 

Í dona  hacia  el  mismo  año  que  la  anterior, 
lebc  existir  alguna  más  antigua,  pues  am- 
bas llevan  una  advertencia  del  autor,  la  cual 
principia  asi:  Bobii-ndo  llegada  d mis  manos 
impreso  g mal  impreso  el  papel  que  el  aiio 
pasado  envié  i un  amigo , me  determiné  cor- 
regir los  errores  dé  estampa  y añadirle 
nuevas  glorias  de  la  monarquía. 

El  verdadero  autor  de  este  llhro  fue  el 
marques  Virgilio  Malvczzi,  de  cuyo  nombre 
es  un  anagrama  Grivilio  Vezzalmi. 

3219  VICIANA  ( Martin  de  ). 
C Segunda  parte,  f Sigue  un  gran  es- 
cudo de  los  Borjas  igual  al  que  se  ha- 
lla en  la  Historia  de  los  turcos  de 
Boca,  y bajo’J  ® Libro  segundo  de  la 
Chronyca  de  la  ínclita  y coronada  ciu- 
dad de  Ualencia  y de  su  revno:  copi- 
lada por  Martin  Je  L'icyaná:  v ende- 
regaua  al  Jllustrissimo  señor  don  Car- 
los de  Borja  Duque  de  Candía  / Mar- 
ques de  Lomhav,  etc.  En  el  qnal  son 
cotenidas  todas'  las  familias  o linages 
militares  de  la  ciudad  y revno  por 
estilo  moderno  y muy  verdadero. 
® Impressa  con  licencia  de  la  sancia 
inquisición.  Año  de.  M.D.Lxiiij. 
® Con  priuilegio  Keal/ según  se  con- 
tiene en  la  primera  parle  desta  Chro- 
nyca. Manuscrito  de  cxxxx  fols.  y 2 
hojas  más  para  terminar  la  Tabla. 
Con  los  escudos  de  armas  de  todas  las 
familias. 


® Tercera  parle  f Sigue  un  gran  es- 
cudo de  armas  de  la  familia  de  Babaza 
de  Berilios,  y bajo  se  let’J  Libro  ter- 
cero de/a  Chronyca  de  la  indita  y 
coronada  ciudad'de  Ualencia  y de  su 
revno:  copilnda  por  Martin  tT'Uicya- 
na  natural  de/a  villa  de  Duriana  del 
mismo  revno  dedicado  al  ./Ilustre  dó 
Giner  Italiana  de  Perillos  señor  d’l 
castillo  de  Madrona  y varonía  de  Dos 
aguas  por  estilo  moderno  y muy  ver- 
dadero. ® impressa  con  licencia  de/a 
sánela  inquisiciñ  Año  de.  M.  D.Lxiiij. 
® Con  priuilegio  Keal  según  se  con- 
tiene en/a  primera  parte  desta  Chro- 
nyca. ( En  el  blanco  del  fol.  clxxiij 
sé  lee:J  ® Aquí  se  acaha  el  tercero 
libro...  y no  se  pudo  en  esta  impres- 
sion  alargar  mas  la  obra:  porque  sié- 
do  ella  principalmente  de  los  Keyes: 
t por  causa  de  la  felice  venida  que 
d’l  catholico  Rey  don  Philippe  segu- 
do  en  esta  ciudad  se  esperaua:  fue 
el  Autor  rogado  de  muchos  señores 
que  cortase  el  hilo  dolía  / porqve  la 
Magestad  catholica  y los  de  la  Corte 
y rcvnos  gozassen  do  lo  escripto:  por- 
rudo el  Autor  viendo  la  causa  tan 
justa  / y pudiendo  satisfazer  con  sus 
señores  / y obra  / pues  ya  la  buelue 
a imprimir  / y en  ella  sé  añade  todo 
lo  que  en  esta  primera  impression 
falta  / que  cierto  es  mucho  / acordo 
de  condescender  a los  ruegos  dellos  / 
y vino  mucho  a proposito  que  Uier- 
nes  que  se  contauan.  xiiij.  dias  an- 
dados del  mes  de  Abril:  año  del  nas- 
cimiento  de  Christo  Jcsu  redéptor 
nuestro.  M.D.Lxiiij.  se  acabo  de  im- 
primir en  Ualencia  en  casa  de  Joan 
Nauarro  impressorde  libros:  nue  fue 
el  mesmo  día  que  su  Magestad  entro 
enrsta  su  muy  noble  ciudad  de  Ua- 
lencia. 1564.  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
limas. Láms.  de  madera,  i hojas  pre- 
liminares y clxxviij.  fols. 

Crónica  de  Ualencia.  Libro  quarto 
de  la  crónica  de  la  Inclita  y coronada 
ciudad  de  UalcDcia  copilada  por  Mar- 
tin de  Uiciana  scriptor  de  vista  en  el 
qual  se  contienen  las  discordias, 
guerras  y muertes  causadas  por  la 
conjuración  plebea  nombrada  gemia- 
nía por  los  lnuúlores  della.  Y como 
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fenescio  y fue  el  revno  reslituido  en 
paz,  y socicgo,  ansi'por  la  prudencia, 
saber  y grade  esfuerzo  del  I limo,  se- 
ñor don  Diego  Hurtado  de  mendosa 
conde  de  Mclito...  como  por  la  fide- 
lidad y armas  de  los  grandes  varones 
caualleros,  ciudadanos,  tierras  y gen- 
te plebea  leal  que  emplearon  sus  per- 
sonas estados  y bienes  siguiendo  al 
capitán  general  siruiendo  al  rey.  En 
Barcelona  en  casa  de  Pablo  Córtey, 
1566.  Fol.  Copia  mui  inteligible  del 
impreso,  hecha  hácia  fines  del  si- 
glo XVI  ó en  los  primeros  años  del 
XVII. 

Que  la  Primera  parle  de  esta  obra  se  Im- 
primió no  cabe  duda  : el  autor  la  cita  fre- 
cuentemente en  Las  otras  tres,  dice  al  fin  de 
la  cuarta  cuál  era  su  contenido,  y en  las 
portadas  de  la  segunda  y tercera  se  refiere 
al  privilegio  real  puesto  en  la  primera:  sin 
embargo , nadie  la  ha  visto  ni  aun  manus- 
crita,  y no  sé  por  lo  lanto  cómo  pudo  dar 

{>or  sentado  Jlmono  haberse  jmpreso  en  Va- 
encia  por  Juan  Navarro  el  año  de,  1564,  so- 
bre touo  asegurando  el  mismo  Viciana  que 
habia  principiado  su  obra  en  1517,  conclu- 
yéndola en  1566. 

Pe  la  Segunda  parte  habla  Ccrdá  en  las 
notas  al  Cañlo  del  Turia,  y mucho  más  eslen- 
samenle  Borrull  en  la  Biblioteca  de  Fusler, 
donde  supone  hai  cuatro  ediciones  de  ella. 
Yo  he  víslo  dos  ejemplares  en  malísimo  es- 
tado, ambos  de  !a  edición  que  tiene  ios  nom- 
bres de  familias  arreglados  alfabéticamente, 
uno  de  los  cuales  llega  al  fol.  49  y el  otro  al 
56. -Después  de  compulsar  lo  que  referente 
á este  tomo  han  dicho  Cerdá  y Rico,  Jlmcno, 
Borrull  y Fusler,  saco  en  limpio  que  existen 
por  lo  menos  dos  ediciones  de  él,  hechas  en 
1564  en  letra  gótica;  en  la  una  van  las  fa- 
milias por  orden  alfabético,  mientras  que 
en  la  otra  se  encuentran  Indistintamente 
colocadas  — En  mi  copia  manuscrita,  ejecu- 
tada con  escrupulosidad,  y en  la  cual  los  es- 
cudos están  nítidamente  dibujados,  se  In- 
cluyó al  parecer  lo  conocido  de  ta  segunda 
parle  impresa  alfabéticamente,  y ademas 
fas  genealogías  de  los  de  la  otra  adición  no 
contenidos  en  los  56  folios  descubiertos  de 
aquella;  por  lo  mismo  comprende  todo  lo 
uc  ha  llegado  á nuestros  dias  escrito  por 
iciana  sobre  la  nobleza  de  Valencia. 

De  la  Tercera  parte  no  se  sabe  baya  más 
de  una  edición,  á pesar  de  lo  espresadn  en 
el  colufon;  si  bien  hai  ejemplares  con  diver- 
sos preliminares,  según  dicho  Cerdéenlas 
antes  citadas  notas  al  Canto  del  Turto.— Esto 
dió  lugar  á la  equivocación  de  limeño,  co- 
piada por  el  Sr.  Muñoz  y Romero. 

La  Cuarta  parte,  publicada  en  Barcelona, 
es  libro  raro,  y lo  prueba  mi  copia  manus- 
crita, hecha  del  impreso  tal  vez  treinta  ó 
cuarenta  años  después  de  su  publicación. 
Mi  ejemplar  tiene  la  singularidad  de  llevar 


al  fin  un  Traslado  del  perdón  concedido  a los 
vrsims  y habitadores  dd  lugar  de  Borboto, 
conforme  al  qual  fueron  todos  los  demas  que 
se  concedieron  a los  lugares  que  se  hallaron 
culpados  en  la  conjuración  o Germaitia  de 
Valencia.  Este  importante  documento  no  se 
encuentra  en  el  libro  Impreso. 

3210  VICO  (Francisco  pe).  His- 
toria general  de  la  Isla,  y Reyno  de 
Sardeña.  Dividida  en  siete  par- 
tes. Compvesta  por  Don  Francisco 
de  Vico.  Barcelona,  Lorenzo  Deu, 
M.dc. xxxix.  16  hojas  prels-,  80  fols 
41  de  Tabla  y una  blanca. — Segvn- 
da  parte.  Barcelona,  Lorenzo  Déu, 
m.dc.xxxix.  i hojas  prels.,  108  fols. 
y una  con  la  esplicacion  de  ciertas  me- 
dallas.— Tercera  parte.  Barcelona, 
Lorenzo  Déu,  M.dc.xxxix.  2 ho- 
jas preliminares  y 290  fols. — Qvar- 
ta  parte.  Barcelona,  Lorenzo  Déu, 
M.DC.XXXXV.  6 hojas  prels.  y 89  fols. 
— Qvinta  parte.  Barcelona,  Lorenzo 
Déu,  M.DC.XLV.  2 hojas  prels.  y 226 
folios.—  Sexta  parte.  Barcelona,  Lo- 
renzo Déu,  m.dc.xxxxv.  6 hojas  prels. 
y 114  fols. — Séptima  parte.  Barcelo- 
na, Lorenzo  Déu,  m.dc.xxxxv.  2 ho- 
jas prels.,  76  fols.  y 89  de  Indice  y 
Tablas.  Son  7 tomos  en  fol.  que  ge- 
neralmente se  encuadernan  en  4 vo- 
lúmenes. 

No  es  fácil  reunir  las  siete  partes  de  esta 
historia:  Nic.  Antonio  parcre  solo  vló  la  pri- 
mera cuando  no  dice  que  la  obra  tenga  más 
de  un  volumen,  y advierte  únicamente  ha- 
berse Impreso  en  el  año  1639. 

Incluyo  la  presente  obra  en  esta  sección 
por  lo  relacionada  que  se  halla  con  nuestra 
historia  desde  fines  del  siglo  XIII. 


3221  VIDAL  (Salvador).  Res- 
vesta  al  histórico  Vico-  Del  R.  P. 
r.  Saluador  Vidal.  Venetijs,  1644. 
4.°  16  hojas  prels.  y 343  págs. 

Nic.  Antonio,  que  no  trac  al  P.  Vidal  en  su 
Bihliolhecn.  menciona  una  obra  de  Francisco 
Vico,  intitulada : Apología  honorífica  a tas 
objeciones  que  hace  i su  Htolorin 
ral  del  Reúno  de  Sardeña  el  Padre 
Salvador  Villa!  en  su  libro  inlilulado  *<»- 
pean  narra»  ejreelenUtr  í'alaritt»- 
nte , iinpresa  en  1641.  Madrid,  1643.  Folio. 
A este  escrito  de  Vico  es  al  que  sin  duda 
contesta  Vidal  en  la  presente  obra,  en  la 
cual  hai  muchas  noticias  históricas  de  Sar- 
deña. 
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3822  VILLAGRASA  (Francisco 
de).  Anligvcdad  de  la  iglesia  cate- 
dral de  Scgorbe , y catalogo  de  svs 
obispos.  Dispuesto  por  Don  Francisco 
de  villagrasa.  Valencia,  Gerónimo 
Villagrasa  , 1664.  4.°  4 hojas  prels., 
852  pags.,  9 hojas  de  Indices  y una  de 
Erratas. 

Al  principio  de  este  ejemplar  bai  una  nota 
autógrafa  de  D.  Juan  Anl.  Mayans,  la  cual 
dice : El  Doctor  D.  Vicente  Cimeno  le  dió  d 


D.  Gregorio  Mayans , y su  hermano  IK  Juan 
Antonio  añadió  algunas  notas  A la  mdrgen  i 
las  que  ya  lema  de  D.  Antonio  Pujddes,  juez 
de  la  antigua  Audiencia  de  Valencia,  A quien 
las  guerras  driles  de  este  reino  excluyeron 
de  la  formación  de  la  nueva , a la  moda  de 
Casl'dla  El  número  de  observaciones,  cor- 
recciones y adiciones  de  estos  eruditos  es 
bastante  considerable  é importante. 

3223  VILLALÓBOS  Y BENAVÍ- 
DIS  (Diego  de). 


COMENTARIOS 

DE  LAS  COSAS  S V- 

CEDIDAS  EN  LOS  PAISES 

baxos  de  Flandes,  defde  el  año  de  mil  y quinientos 
y nouenta  y quatro,  hafta  el  de  mil  y quinien- 
tos y nouenta  y ocho. 


COMPVESTOS  POR  DON  DIEGO 

de  Villalouos  y Benauides , Capitán  de  cauallos 
langas  Efpañolas. 


CON  PRIVILECIO. 

En  Madrid,  por  Luis  Sánchez,  Impreflor  del  Rey  N.  S. 

Año  de  M.  DC.  XII. 

Toat.  u.  36 
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{Al  fin:  M.DC.XIJ  i."  a hojas  preli-  I Raro. -F.l  retrato  del  aulor  que  se  encuen- 
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3224  V1LLANUEVA  (Jaime).  Me- 
morias cronológicas  de  los  condes  de 
Urgcl-  Manuscrito  autógrafo  con  ár- 


boles genealógicos  y escudos  de  armas 
de  327  fojas  en  fol. 


Do  nDicgo.de 
uillalouo £ 
yuenauídes \ 


VILL  historia  nu 

Escasas  son  las  noticias  que  nos  han  dejado 
los  historiadores  españoles  sobre  ios  condes 
de  Urgel,  que  hiena  unos  monarcas  inde- 
pendientes de  un  estado  soberano,  dentro  de 
la  Península,  é iguales  en  poder  y autoridad 
i los  condes  de  Barcelona.  El  deseo  de  llenar 
este  vacio  de  nuestra  historia.  Indujo  al  la- 
borioso I).  Jaime  Villanucva  á hacer  esqui- 
sitas  averiguaciones  y las  investigaciones 
más  minuciosas  para  reunir  todos  los  docu- 
mentos que  podian  ilustrarle  en  este  asunto: 
asi  es  que  registró  eon  sumo  cuidado  no  solo 
los  archivos  generales  de  Aragón,  sino  los 
de  todas  las  catedrales,  monasterios  y cor- 
poraciones de  Cataluña.  El  resultado  de  sus 
tareas  fue  el  tnás  completo  y satisfactorio, 
proporcionándole  materiales  para  escribir 
una  historia  cronológica  mui  completa  de 
los  condes  de  Urge!,  con  noticias  detalladas 
de  sus  vidas,  acciones,  etc.,  desde  el  prime- 
ro llamado  Raimundo,  año  de  792,  hasta  Jai- 
me II.  de  Aragón,  último  que  llevó  el  titulo, 
año  de  1413. 

En  el  discurso  preliminar  el  autor  nos  da 
algunas  noticias  de  un  monarca,  de  quien 
los  historiadores  españoles  no  hacen  men- 
ción, ct  cual  reinó  duraute  la  invasión  sar- 
racena, en  una  parte  de  los  Pirineos  perte- 
neciente al  dominio  de  los  condes  de  l'rgel. 
Fija  el  origen  y antigüedad  de  la  soberanía 
de  L'rgel,  y trata  sobre  la  derivación  de  este 
nombre;  habla  eslensamentc  de  su  situación 
geográfica  é historio  política,  y decide  de 
un  modo  claro  y convincente  el  punto  tan 
controvertido  sobre  su  dependencia  de  la 
seplimanla  francesa;  establece  la  época  en 
uc  se  hicieron  independientes  dichos  con- 
es,  y marca  los  limites  de  su  jurisdicción; 
con  este  motivo  examina  la  legislación  y 

f ;oblmio  interior  de  aquel  estado,  trata  de 
os  funcionarios  superiores  é inferiores  su- 
bordinados á los  condes,  de  la  población, 
riqueza,  monedas,  escudos  de  armas,  etc., 
terminando  su  interesantísima  historia  con 
una  noticia  de  los  vizcondes  de  Agcr  desde 
la  creación  de  su  soberanía  basta  que  quedó 
incorporada  á la  de  Urgcl. 

A los  cuatro  libros  de  la  obra  va  unido  un 
apéndice  el  cual  contiene  cuarenta  y cuatro 
documentos  inéditos  relativos  á la  historia 
de  l'rgel,  desde  que  se  erigió  en  estado  in- 
dependiente basla  la  sentencia  fulminada 
contra  el  último  conde  ; ademas  se  encuentra 
nna  disertaciun  sobre  la  soberanía  de  Andor- 
ra, estenso  distrito  que  también  perteneció 
al  estado  de  Urgel. 

Villanucva  tenia  su  obra  completamente 
terminada  y en  disposición  de  darla  á la 
prensa,  cuando  el  cambio  político  que  acae- 
ció en  España  en  1823  obligó  al  autor  á emi- 
grar á Londres,  en  donde  mi  padre  la  adqui- 
rió de  sus  hermanos. 

Era  la  única  de  sus  obras  que  se  llevó  á la 
emigración. 


3225  VILLANUEVA  (Jaimf.).  Via- 
e literario  á las  iglesias  de  España, 
e publica  con  algunas  observaciones 
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Don  Joaquin  Lorenzo  Villanueva.  To- 
mo 1.  Madrid,  Imprenta  Real,  1803. 
— Tomo  II  v 111.  Ibidem,  1 801. — 
Tomo  IV  y V.  Ibidem,  1806.— Tomo 
VI  á X.  Valencia,  ülivéres,  1821. — 
Tomo  XI  á XIV.  Madrid,  Imprenta 
de  la  Academia  de  la  Historia , 1850. 
—Tomo  XV  á XXL  Ibidem,  1851,  y 
el  tomo  XXII.  Ibidem , 1852.  22  to- 
mos. 8."  marq.  Retratos  y láms.  de 
antigüedades , inscripciones  y fac si- 
miles  de  algunos  códices. 

El  contenido  de  los  22  vols.  es  el  siguiente: 
Tomos  I.  y II*. 

Iglesias  de  Jállva  y Valencia. 

Tomoolll.  y IV. 

Iglesias  de  Segorbe , cartujas  de  Valde-Crlslo , 
Porlacell  y monasterios  de  nuestra  Señora 
de  ta  Murta  y Benifazá.  Memorias  eclesiás- 
ticas de  Peniscola. 

Tomo  V. 

Iglesia  de  Torlosa. 

Tomo  VI. 

Iglesia  de  Vique. 

Tomo  Vil. 

Continúa  la  iglesia  de  Vique.  Viaje  á Hon- 
serrate,  monasterio  de  Santa  Cecilia  de 
Monserrate.  Iglesia  de  Manresa  y monas- 
terio de  San  Benito  de  Bages.  Viaje  al  mo- 
nasterio del  Eslany. 

Tomo  V 111. 

Monasterio  de  Santa  Marta  de  Ripoll.  Viaje  á 
San  Juan  de  las  Abadesas.  Monasterio  de 
San  Pedro  de  la  Porlella.  Casa  de  Pulg  en 
Berga.  Monasterio  de  Serrateix  Viaje  a 
Cardona.  Memorias  de  sus  iglesias. 

Tomo  IV 

Noticias  de  Ccrvera  y su  parroquia.  Viaje  i 
Solsona  y su  Iglesia.  Villa  de  Agcr  y su 
iglesia.  Lrgel  y su  iglesia. 

Tomo  V. 

Continuación  de  la  iglesia  de  Urgcl. 

Tomo  VI. 

Sigue  la  iglesia  de  Urgel. 

Tomo  Til. 

Concluye  la  iglesia  de  Urgcl.  Noticia  de  las 
colegiatas  de  Castellbó,  Orgaflá  y Tremp, 
y de  los  monasterios  de  Gerri  y Santa  Ma- 
ría de  Mar.  Historia  del  monasterio  de  Bell- 
pulg  de  las  Avellanas.  Iglesia  de  Gerona. 

Tomo  XIII. 

Continuación  de  la  iglesia  de  Gerona. 

Tomo  XIV. 

Concluye  la  iglesia  de  Gerona.  Colegiata  de 
San  Félix.  Nolicia*dc  los  monasterios  de 
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San  Salvador  de  Preda , San  Pedro  de  Cer- 
cada, Sania  María  de  Ainer,  Santa  María 
de  llosas  y San  Eslévan  de  Bañólas. 

'lomo  *V. 

Monasterios  de  San  Kclíti  de  Cuixols,  Santa 
María  de  lila,  Empurias,  Vila herirán  y 
San  Pedro  de  liúdas.  Bcsalú,  noticia  de  su 
colegiala  y de  los  condes  que  gobernaron 
como  príncipes.  San  Pedro  de  Camprodon, 
fundación  de  su  monasterio.  Noticias  de  la 
antigua  Sede  de  lelosa,  Tolba  y Kalr.  His- 
toria de  la  iglesia  de  Boda. 

'lomo  VVI. 

Iglesia,  universidad  y otras  noticias  de  Lé- 
rida. 

Tomo  .TTII. 

Continuación  de  la  iglesia  de  Lérida.  Histo- 
ria de  lus  monasterios  de  Lavas  y de  Alaon 
o de  la  O.  Iglesias  de  Barcelona. 

Tomo  \1III. 

Continuación  de  las  iglesias  de  Barcelona  y 
noticias  de  su  universidad,  bibliotecas  pú- 
blicas, academias,  escuelas,  museos.  Da- 
ños públicos  del  siglo  XII.,  conventos  y 
archivos. 

Ionio  mim. 

Viaje  á la  Murta,  Moni  alegre,  San  Miguel  del 
t ay,  Tarrasa,  San  Cugatdel  Valles,  Valdc- 
liron.  Noticias  de  la  iglesia  de  Tarragona. 

Tomo  mm. 

Terminación  de  la  iglesia  de  Tarragona.  Viaje 
al  monasterio  de  Santas  Cruzes,  á l'oblet, 
á Scala  lie  i y i Kscornalbou. 

Tomo  mmi. 

Viaje  A Mallorca.  Memorias  históricas  de  esta 
isla.  Su  iglesia,  bibliotecas  y antigüeda- 
des. 

Tom»  mmii. 

Continuación  del  viaje  á Mallorca.  Bibliote- 
cas de  Taima. 

I.os  cinco  lomos  primeros  los  publicó 
li.  Joaquín  Lorenzo  Vilianucva  sin  que  suene 
el  nombre  de  su  hcrinanu  I).  Jaime  como 
principal  aulor.  Las  circunstancias  políticas 
de  aquella  época  le  obligaron  no  solo  4 su- 
primir ciertas  opiniones,  sino  4 que  el  nom- 
bre mas  autorizado  de  II.  Joaquín  las  sirviese 
de  salvaguardia  para  que  pudieran  circular 
muchas  de  lasque  sealrevióatm  á emitir. 
Kcslablccido  el  régimen  constitucional  en 
1X20,  salieron  á luz  en  Valencia  en  el  año 
siguiente  los  tomos  VI.  4 X.;  en  ellos  no  solo 
se  espresó  ya  el  nombre  del  que  los  habla 
escrito,  sino  que  libre  el  aulor  de  las  trabas 
inquisitoriales,  pudo  manireslar  sus  ideas  con 
la  libertad  que  apetecía , y á eslo  se  debió  la 
persecución  que  sufrieron  estos  volúmenes 
al  restablecimiento  del  sistema  absoluto  en 
1823.  Posteriormente  la  Academia  de  la  His- 
toria ba  adquirido  los  MSS.  originales  de  VI- 
llanueva,  y ha  hecho  mi  verdadero  servicio 
4 las  letras  imprimiendo  los  tomos  XI.  4 XXII. 


liste  Viaje  literario  es  una  de  las  obras 
más  importantes  que  se  han  publicado  en 
España  en  los  tiempos  modernos.  La  pureza 
de  su  lenguaje,  la  belleza  de  su  estilo,  y el 
recto  juicio  y sano  criterio  de  sus  doctrinas, 
ofrecen  al  lector  instrucción  á la  par  que 
recreo,  pues  su  autor  supo  amenizar  las 
Investigaciones  sobre  historia  eclesiástica, 
con  noticias  curiosísimas  y desconocidas 

Íiertcnecienlcs  4 ia  historia  civil,  á las  bellas 
etras,  4 las  arles,  4 la  biografía  y 4 la  biblio- 
grafía. 

A !>.  Jaime  Vlllanueva,  hombre  de  Irre- 
prensibles costumbres,  y virtuoso  por  natu- 
raleza, se  le  obligó  siendo  mili  joven  A se- 
guir una  carrera  para  la  cual  no  tenia  voca- 
ción. Su  vida  fué  un  constante  sacrificio  de 
sus  pasiones ; pero  no  le  fue  posible  el  ha- 
cerlo tan  completo  de  sus  facultades  intelec- 
tuales, asi  es  que  en  sus  obras  se  encuentran 
4 cada  paso  destellos  de  su  despreocupada 
ilustración  — Tolerante  y afable  por  su  ca- 
rácter bondadoso,  fino  y cortes  por  su  edu- 
cación y cultura,  social  y amable  por  su 
bello  corazón,  desdecían  sus  modales  y trato 
de  las  maneras  groseras  que  por  lo  generai- 
caraelerizaban  4 los  que  vestían  la  cogulla: 
no  es  pues  eslraño  que  abandonase  tan  pron- 
to como  le  fué  posible  el  claustro  en  donde 
tanto  debía  padecer  el  que  no  habla  nacido 
para  hallarse  alejado  de  ia  sociedad.— Emito 
estas  Ideas  por  habérselas  oido  á él  mismo 
en  el  seno  de  la  amistad  que  profesaba  4 mi 
familia : en  mi  casa  de  Leñares  le  atacó  la 
enfermedad  que  terminó  su  existencia , y yo 
guardo  con  sumo  aprecio  una  Oda  que  me 
compuso  en  1822. 

3226  V1LLANUEVA  (Jaime).  No- 
ticia del  viage  literario  á las  iglesias 
de  España,  emprendido  de  orden  del 
rey  en  el  año  de  1802.  Escrita  en  el 
de  l814.  La  publica  un  amigo  del 
autor.  Valencia,  Estevan,  1820.  8.° 

Opúsculo  Interesantísimo  publicado  por 
mi  lio  l).  Pedro  Juan  Mallcn  : en  la  actuali- 
dad mui  escaso  por  haberse  tirado  un  corto 
número  de  ejemplares.  En  él  da  D.  Jaime  VI- 
llanueva  relación  mui  detallada  de  todos  los 
preciosos  monumentos  literarios  recogidos 
en  su  viaje,  los  cuales  pensaba  dar  4 la  im- 
prenta : desgracia. lamente  los  acontecimien- 
tos políticos  le  obligaron  en  1823  4 abando- 
nar su  patria  y emigrar  á Inglaterra  donde 
murió  poco  tiempo  después.  Aquella  mag- 
nifica colección  ae  manuscritos,  la  mayor 
parte  de  puño  y letra  del  autor,  quedó  en 
poder  dei  P.  Herrero,  compañero  de  hábito 
y su  amanuense  en  el  viaje,  quien  cedió  des- 
pués 4 la  Academia  de  la  Historia  ios  origi- 
nales y documentos  relativos  4 la  continua- 
ción del  Viaje  literario  A las  iglesias  de  Es- 
i laña ; pero  tengo  entendido  que  se  reservó 
los  demas  papeles  que  al  parecer  eran  mucho 
más  importantes.  Ignoro  si  todavía  existen 
sepultados  en  algún  rincón  desconocido  ó si 
habrán  sido  destruidos. 
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3827  TEPES  (Rodrigo  de).  Histo- 
ria de  la  gloriosa  virgen  sancta  Flo- 
rentina , hermana  de  S.  Leandro  y 
S.  Isidro  Arzobispos  de  Seuilla  , y <lé 
S.  Fulgencio  Obispo  de  Ecija:  En  <|ue 
se  replican  muchas  antigüedades  de 
España,  y otras  cosas  de  varia  doc- 
trina. T vita  genealogía  cumplida  de 
los  Reyes  de  España  , trayda  desde 
antes  de  sancta  Florentina  , hasta 


3228  ZARAGOZA  (Lamberto  de). 
Teatro  histórico  de  las  iglesias  del 
reyno  de  Aragón.  Tomo  primero  pre- 
liminar. En  ijue  se  defienden  diez 
Obispos  de  la  Santa  Iglesia  Cesarau- 
guslana,  excluidos  de  su  Catálogo 
por  el  Hmo.  P.  Fr.  Manuel  Risco, 
Continuador  de  la  España  Sagrada. 
Su  autor  el  P.  Fr.  Lamberto  de  Zara- 
goza. Pamplona , Josef  Miguel  Es- 
querro, 1780.  4.® 

Este  lomo  se  baila  unido  á mi  ejemplar  de 
la  Espolín  sagrada  de  Flórez  ; aunque  forma 
parle  de  una  obra  en  nueve  volúmenes  im- 
presos en  Pamplona  y Zaragoza  desde  1770 
A 1807,  los  cuatro  primeros  están  escritos 

For  Zaragoza,  y los  cinco  restantes  por  el 
. Fr.  llamón  de  Muesca. 

3229  ZARKOCA  (José).  Política 
del  Comtc  de  Olivaros:  Contra  poli- 
tica  I)e  Cathaluña  , y Barcelona.  Per 
lo  Doctor  loseph  (Jarroca,  Conta  des- 
dcl  primer  de  Gencr  1040.  fins  a 18 
de  Maig.  1641.  Barcelona,  laume  Ro- 
meu,  1641.  4.°  40  hojas  con  la  signa- 
tura A-E. 

Autor  desconocido  A Nlc.  Antonio.— Folleto 
escrito  en  dialecto  catatan. 

3230  ZURITA  ( Jehómmo).  Los 
cinco  libros  primeros  de  la  primera 
parte  de  los  Anules  de  la  Corona  de 
Aragón.  Compvestos  por  Gcronymo 
(Junta  Chronista  del  Reyno.  ("Este 
titulo  está  copiado  de  la  segunda  edi- 


agora.  Collegido  con  diligencia  por 
el  Padre  Fray  Rodrigo  de  lepes.  Ma- 
drid, en  S.  ilieronymo  el  real.  Por 
luán  Yñiguez  de  Lequerica,  1584.  4." 
8 hojas  prels . , 71  fols.  y una  blanca. 

Una  parto  de.  oslo  volumen  trata  de  las  an- 
tigüedades de  Kdja,  patria  do  Santa  Florenti- 
na; se  ocupa  después  de  la  genealogía  de  los 
reyes  do  España,  y termina  con  un  sermón 
historial  de  aquella  santa.— Es  obra  rara. 


Z 

cion  por  faltarle  la  portada  á mi  ejem- 
plar que  principia  por  la  Tabla  , sig- 
natura Atj.  Ocupa  esta  5 hojas  ij  tn  el 
fot.  1,  sign.  B,  empieza  la  obra,  ter- 
minando en  el  blanco  del  fot.  336  con 
el  siguiente  colofon’.J  Acabáronse  de 
imprimir  los  cinco  libros  primeros 
déla  primera  parte  de/os  Anales  déla 
corona  de  Arago,  compuestos  por  Ge- 
rónimo (Jurita  chromsta  del  reyno, 
en  la  muy  noble  y leal  ciudad  de  ta- 
ragoza , en/a  casa  que  fue  de  Jorge 
Cocí,  que  ahora  es  de  Pedro  Bcruuz, 
a.  xxx.  de  Mayo  de.  M.D. lxii.  años. 
— Los  cinco  libros  postreros  de  la  pri- 
mera parte  de  los  Anales  de  la  Coro- 
na de  Aragón.  Compvestos  porGero- 
nymo  (Jvrita  Chronista  del  Bcvno. 
f También  he  copiado  esta  portada  de 
la  segunda  edición  por  carecer  de  ella 
mi  ejemplar.  Principia  por  la  Tabla, 
sign.  -j-ij,  y ocupa  o hojas;  la  obra  co- 
mienza en  el  [oí.  1,  sign.  a,  y acaba  en 
el  blanco  del  346  asi:J  acabáronse  de 
imprimir  estos  cinco  libros  postreros, 
en/a  muy  insigne  ciudad  de  (Jarago- 
a,  en  casa  de  Pedro  Bernuz,  a dozc 
ios  del  mes  de  Nouicinbrc,  del  año 
de  M.D. lxii.  2 vols.  Fol.  rnay. 

Ambos  tomos  llevan  al  Hn  el  escudo  de  Cocí , 
lo  cual  no  es  de  cslraiiar  habiendo  sido  Pe- 
dro Bernuz  su  sucesor. 

Fslos  son  los  dos  tomos  primeros  de  la 
edición  original  publiondos  dorante  la  vida 
del  autor;  su  rareza  debe  ser  mui  grande  bol 
día,  pues  ya  en  1585  los  reimprimió  el  hijo 
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de  Zurita,  por  no  hallarse  y poder  completar 
la  obra  uniéndolos  i los  cuatro  últimos  que 
su  padre  habla  dado  á la  estampa  en  1579  y 
1580.  Véase  el  artículo  siguiente. 

3231  ZORITA  ( Jerónimo  ).  Los 
cinco  libros  primeros  de  la  Primera 
parle  de  los  Anales  de  la  Corona  de 
Aragón.  Compvestos  por  Geronymo 
Qvrita  Chronisla  del  Reyno.  cSobre 
este  titulo  Imi  un  grande  escudo  de  ar- 
mas , rodeado  de  las  efigies  de  varios 
reges  de  Aragón.  Al  dorso  la  licencia 
concedida  para  ¡a  impresión  al  hijo 
de  Zurita ; en  la  hoja  siguiente  la  de- 
dicatoria de  este  á los  diputados,  y en 
la  tercera  principia  la  Tabla  que  llena 
cuatro  más-  El  testo  tiene  454  hojas 
foliadas,  en  la  última  de  las  cuales 
diee:J  Impressa  en  Caragoca  en  casa 
de  Simón  de  Portonarijs.  Año  de 
m.d.lxxxv. — Los  cinco  libros  pos- 
treros de  la  Primera  parte  de  los 
Anales  de  Aragón...  cComo  en  el  an- 
terior y con  el  mismo  escudo.  En  la 
hoja  segunda  principia  la  Tabla  que 
acaba  en  ¡a  sesla;  sigue  la  obra  en 
458  hojas  foliadas,  y al  fin  se  lee:J  Im- 
pressa  en  (¿aragoga  en  casa  de  Simón 
de  Portonarijs  año  1585 — Segvnda 
parle  de  los  Anales  de  la  Corona  de 
Aragón.  Los  cinco  libros  primeros  de 
la  Segunda  parte  de  los  Anales,  etc. 
fComo  el  anterior. A Imprimióse  en... 
Caragoga  , en  la  Offirina  de  Domingo 
de  Portonarijs,  y Vrsino...  MDLXXIX. 
CAI  fin:j  a veynte  dias  del  mes  de  Oc- 
tubre Año.  MDLXXYIII.  10  hojas  pre- 
liminares , 327  fols.  y una  blunca.  — 
Los  cinco  libros  postreros  de  la  Se- 
gvnda parte  de  los  Anales  de  la  Co- 
rona de  Aragón...  Imprimióse...  en... 
Garagoga,  en  la  Olficina  de  Domingo 
de  Portonarijs,  y Vrsino,  mdlxxix. 
CAlfin'J  a catorze  dias  del  mes  de 
Hebrero:  mdlxxix.  cTiene  en  la  por- 
tada el  mismo  escudo  que  los  dos  tomos 
anteriores;  siguen  C hojas  de  Tabla, 
una  con  una  especie  de  emblema  gra- 
bado en  cubre , y 371  fols.  de  testo. ) — 
Historia  del  Rey  Don  Hernando  el 
Catholico.  De  las  Empresas,  y ligas 
de  Italia.  Compuesta  por  Geronymo 
(Junta.  Contienen  se  en  este  primer 
volumen,  los  cinco  libros  primeros: 


y en  ellos  se  trata  de  las  cosas  nue 
sucedieron  siendo  Rey  de  Castilla, 
desde  el  fin  de  la  conquista  del  reyno 
de  Granada,  hasta  la  muerte  de  la 
Reyna  Calholica-  Imprimieron  se  en 
la  muy  insigne  ciudad  de  Garagoga, 
en  la  Olticina  de  Domingo  de  Porto- 
narijs, y Vrsino,  m.d.lxxx.  lina  hoja 
de  dedicatoria , 4 de  Tabla,  351  [oís. 
y una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión.— Los  cinco  libros  postreros 
de  la  Historia  del  Rey  Don  Hernando 
el  Catholico  Cut  supraj.  Contiene  se 
en  este  volumen , la  relación  de  las 
cosas  que  sucedieron , desde  que  se 
acabo  su  reyno,  y comengo  su  Gouier- 
no  en  los  reyno's  de  Castilla , hasta 
su  fin.  Imprimieron  re  en.. . Garagoga, 
en  la  Officina  de  Domingo  de  Porto- 
narijs, y Vrsino,  m.d.lxxx.  5 hojas 
de  Tabla,  ademas  de  la  de  la  portada, 
y 408  de  testo.  Son  6 vols.  en  fol.  ma- 
yor á dos  cois. 

Los  diputados  de  Aragón  hicieron  que  Do- 
mingo de  Portonariis  y Ursino  trasladase  de 
Salamanca  A Zaragoza  su  establecimiento 
tipográfico,  con  el  objeto  de  imprimir  los 
cuatro  tomos  últimos  con  una  perfección 
igual  á la  de  los  dos  que  diez  y siete  ailos 
ánles  había  dado  á luz  Pedro  Bernuz.  Kfccll- 
vaiucnlc,  Portonariis  (Domingo  y Simón)  ri- 
valizaron dignamente  con  el  sucesor  de  Jorge 
Cocí,  ejecutando  una  edición  que  por  ser 
tan  bella  y tener  el  papel  Un  fuerte  y mar- 
ginoso.  ha  dado  lugar  a que.  algunos  libreros 
con  el  objeto  de  encarecer  los  ejemplares  los 
hayan  calificado  de  papel  grande. 

Kn  el  articulo  anterior  he  descrito  la  edi- 
ción principe  de  los  dos  lomos  primeros  de 
esta  obra : pero  se  agotaron  hasta  el  punto 
de  que  nn  se  hutldba  ningún  libro  de  ella , 
como  dice  la  licencia  concedida  para  la  re- 
impresión á Jerónimo  Zurita  de  Olivan,  hijo 
del  autor,  y al  reproducirlos  este  en  1585 
los  hizo  componer  á dos  colimas  para  unirlos 
á los  otros  cuatro,  é Intercaló  en  sus  respec- 
tivos lugares  muchas  adiciones  que  su  padre 
habla  dejado  manuscritas.  Por  esta  razón  un 
juego  compuesto  de  los  tomos  111.  á VI.  de  la 
primitiva  edición  de  1579  y 80,  unidos  i los 
dos  de  1585,  es  más  apreclabie,  no  obstante 
que  el  1 y II.  de  1582  tengan  mayor  valor 
por  su  rareza. 

Kn  los  duales  de  los  tomos  111.  y IV.  se  ve 
la  equivocación  de  l.atassa,  tomo  I..  pági- 
na 559,  cuando  supone  que  Domingo  de  Por- 
tonariis principio  á imprimir  los  cuatro  to- 
mos últimos  en  setiembre  de  1579. 

3232  ZORITA  (Jerónimo).  Anales 
de  la  corona  de  Aragón.  Compvestos 
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por  Geronymo  (Jurila.  Ya  añadida, 
de  nvevo,  en  esta  impresión,  en  el 
vltimo  lomo,  vdq  Apología  de  Am- 
brosio de  Morales,  con  vn  parecer  del 
Doctor  luán  Paez  de  Castro,  todo  en 
defensa  deslos  Anales.  Tomo  1.  Carn- 
osa, Lorenzo  de  Robles,  1010.  12 
ojas  freís,  inclusa  la  Tabla  y 454 
(olios.— Tomo  II.  taragoza,  luán  de 
Lanaja,  yQuartanet,  m.dc.x.  6 hojas 
preliminares  y 458  fots. — Tomo  111. 
^aragoga,  luán  de  Lanaja,  yQuarta- 
net, m.dc.x.  12  hojas  prels'  y ‘info- 
lios.—lomo  IV.  Caragoga,  luán  de 
Lanaja,  y Quartanet,  M.dc.x.  8 hojas 
preliminares  y 371  fots. — Tomo  V (¿a- 
ragoga , Lorenco  de  Robles,  1010.  7 
hojas  prels.  y .luí  fots. — Tomo  VI.  Ca- 
ragoga,  Juan  de  Lanaja,  yQuartanet, 
M.DC.X.  10  hojas  prels.  '( inclusas  una 
con  un  escudo  de  las  armas  de  Aragón, 
otra  con  la  Fe  de  erratas  de  los  seis 
tomos,  y la  tercera  una  con  orla  ancha 
en  la  que  se  repiten  las  seftas  de  la  im- 
presioné, y 407  fols.— Indice  de  las 
cosas  mas  notables,  qve  se  hallan  en 
las  qvatro  partes  de  los  Annalcs,  y 
las  dos  de  la  Historia  de  Gerónimo 
Qurila...  V aora  de  nueuo  corregido 
y emendado  en  esta  segunda  Impres- 
sion.  (laragozaj.  Ivan  de  Lanaja  y 
Qvartauct,  m.dc.XXI.  8 hojas  prels. 
y 748  piigs.  Son  en  todo  7 vols.  fol. 

A pesar  de  lo  que  dice  en  la  portada  del 
tomo  l. , no  puedo  dar  en  el  último  tomo  con 
la  Apulogladc  Moróles  nt  con  el  Parecer  de 
Piei. 

3233  ZURITA  (Jerónimo).  Anales 
de  la  Corona  de  Aragón.  Compuestos 
por  Gerónimo  Qurita-..  Va  añadida 
de  nvevo  , en  esta  impresión,  en  el 
vltimo  Tomo,  vna  Apología  de  Am- 
brosio de  Morales,  con  vn  parecer 
del  Doctor  luán  Paez  de  Castro,  todo 
en  defensa  de  estos  Anales.  Tomo 
Primero.  Qaragoca  Diego  Dormer, 
M.DC.LXIX.  10  hojas  prels.  y 45 4 fo- 
liadas.— T orno  Segvndo.  (Jaragoga, 
Herederos  de  Pedro  Lanaja , y La- 
marca,  1 668.  8 hojas  prels.  y 458  fots. 
— Tomo  Tercero.  Qaragoga,  los  mis- 
mos, 1669.  8 hojas  prels.  y 326  fols. — 
Tomo  Qvarto.  ^aragoga,  Diego  Dor- 


mer, M.DC.1.XVIII.  8 hojas  prels.  y 
371  fots.— Historia  del  Rey  Don  Her- 
nando el  Católico-  De  las  empresas  y 
ligas  de  Italia...  -Tomo  Qvinlo.  (Ja- 
ragoga.  Herederos  de  Pedro  Lanaja, 
y Lamarca,  1670.  6 hojas  prels.  y 351 
folios. — Los  cinco  libros  postreros  de 
la  Historia  del  Rey  Don  Hernando  el 
Catholico.  Zaragoga,  Diego  Dormer, 
M.DC.LXX.  8 hojas  prels.,  407  fols., 
una  de  portada  y 31  fots,  de  la  Apolo- 
gía de  Morales  y Parecer  de  Paez  de 
Castro,  y una  con  ¡os  nombres  de  los 
diputados  que  mandaron  hacer  esta 
edición. — Indice  de  las  cosas  mas  no- 
tables, que  se  hallan  en  las  qvatro 
parles  de  los  Anales,  y las  dos  de  la 
Historia  de  Gerónimo  Qurita.  Zara- 
goga, Diego  Dormer,  M.DC.I.XXI.  6 
hojas  prels.  y 747  pdgs.  Son  en  lodo 
7 vols.  Fols. 

F.l  Indice  coordinado  por  unos  padres  je- 
suítas se  ptibliró  por  primera  vez  en  Zara- 
% goza,  Alonso  Rodrigue;,  en  ICOt,  según  La- 
tassa. 

3234  ZURITA  (Jerónimo).  Indi- 
ces rervm  ab  Aragoniae  regibvs  ges- 
tarvm  ab  vnitiis  regni  ad  annvm 
MCDX.  A Ilieronymo  Svrita  tribvs 
libris  parati  et  expositi.  Cacsarav- 
gvstae.  Exofficina  Dominici  a Porto- 
narijs  de  Vrsinis,  MDLXXIIX  (1578). 
Folio.  3 hojas  prels.,  4U7  prigs.,  2 
hojas  de  correcciones  y nombre  del  im- 
presor, 2 bofas  prels.  y 155  pdgs.  pora 
las  Historias  de  Fr.  Gualberto  Mala- 
térra,  monge  de  S.  Benito;  Fr.  Ale- 
jandro, abad  del  monasterio  de  S.  Sal- 
vador del  valle  de  Colesina,  y el 
Abolorio  de  Roberto  Guiscardo  y sus 
sucesores. 

Este  precioso  ejemplar  lleva  al  fln  '>0  fojas 
escritas  ron  suma  nitidez,  las  cuales  contie- 
nen las  Sotas  marginales  inéditas  gae  puso 
el  p.  Manuel  de  Miñona  en  el  libro  inlitiUwlo 

¡mitren  rreMtn  ab  Aragonitr  regí- 
be*  gesfflPHm. 

Se  reimprimió  esta  obra  en  el  tomo  III.  de 
la  llispama  {Ilústrala. 

I.a  diputación  de  Aragón  mandó  ;i  Zurita 
que  escribiese  en  castellano  y en  latín  la 
historia  de  aquel  reino : empezó  por  publicar 
en  dos  lomos  la  primera  parte  de  sus  Ana- 
les en  i5ii‘¿,  dando  á luz  en  I.V78  el  Indice, 
que  es  un  compendio  de  aquella.  Este  volu- 
men , ó pesar  de  ser  un  epítome  de  dictaos  dos 
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Ionios,  como  fué  publicado  diez  y seis  años 
después,  contiene  muchas  circunstancias  las 
cuales  no  se  cncuenlran  en  ellos  , y ademas 
las  dos  Historias  y Abalorio  que  arriba  he 
Indicado.  l‘or  lo  mismo  es  indispensable  á 
quien  trate  de  reunir  la  colección  de  los 
historiadores  de  Aragón  Incluir  en  ella  la 
presente  obra , asi  como  las  siguientes  por 
el  urden  que  las  designo: 

Leonardo  Argensola.  Primera  parte  de  los 
Anales  de  Arrojan.  Caragooa,  1630.  FoL 

Andrés  de  l'zlarroz , Segunda  parle  de  los 
Anales.  Zaragoza,  160.3.  Fot. 

Sayas.  Anales  de  Aragón.  Zaragoza,  1666. 
Folio. 

Dormcr.  Anales  de  Aragón.  Zaragoza,  1697. 
Folio. 

Panzano.  Anales  de  Aragón.  Zaragoza,  1703. 
Folio. 

Dormer.  Progrcssos  de  la  historia  en  el 
fíeyno  de  Aragón  y elogios  de  Zurita.  Zara- 
goza, 1680.  Fol. 

Abarca.  Los  reyes  de  Aragón  en  Anales 
historíeos.  Madrid,  1682-81.  2 vols.  Fol 

ltlaseo  de  l.anuza.  Historias  ecclesiiisticas 
y seculares  de  Aragón,  (¿a r agora , 1622.  2 vo- 
lúmenes. Fol. 

I.a  Hipa.  Corona  real  del  Pirineo.  Carago- 
ca, 1683-88.  2 vols.  Fol. 

La  Ilipa.  Defensa  histórica  por  ¡a  antigüe- 
dail  de  Sobrar  he.  Caragoca,  1675.  Fol. 

ltriz  Martínez.  Historia  de  S.  Juan  de  la 
Peña  y de  los  reyes  de  Sobrarbe.  Caragoca , 
1630.  Fol. 

Cerraré  el  articulo  del  gran  historiógrafo 
aragonés  con  el  juicio  que  do  sus  Anales 
forma  un  juez  tan  competente  como  Momlejar 
en  sus  advertencias  á Mariana:  «ti  más  au- 
torizado y juicioso  (historiador)  que  se  con- 
«serva  entre  cuantos  se  han  dedicado  á re- 


acoger las  memorias  de  todas  las  provincias, 
>cn  la  esllmaclnn  común  y de  los  estrados, 
»cs  Jerónimo  Zurita,  que  aunque  le  note 
•D.  García  de  Loaisa,  escribiendo  al  Duque 
»de  Feria,  de  poco  afecto  á Castilla  y dema- 
siadamente parcial  á su  patria,  ninguno 
•como  el  conserva  tan  bien  digeridas  y es- 
•presadas  las  noticias  que  nos  pertenecen...* 
•Pero  quien  con  mas  fruto,  seguridad  y 
•enseñanza  conserva  las  más  especiales  y 
•sólidas  noticias,  y que  debe  leerse  con  más 
•atención  y más  de  una  vez,  es  Jerónimo 
•Zurita. • 


3235  ZURITA  (Jerónimo).  En- 
miendas, y advertencias  a las  coro- 
nicas  de  los  reyes  de  Castilla,  D.  Pe- 
dro, I).  Enrrique  el  Segundo,  D.  luán 
el  Primero,  y I).  Enrrique  el  Terce- 
ro, qve  escr'ivio  D.  Pedro  López  de 
Avala...  Compvestas  por  Gerónimo 
Zurita  — Y las  saca  a Ivz  aviendo 
reconocido  los  originales  que  cita 
Zurita,  y ajustado  las  comiedas  á las 
Coronices  imnressas,  para  <j  tengan 
todos  vso  deltas,  y añadido  los  Tes- 
tamentos de  los  Reyes  D-  Pedro,  y 
D-  Enrrique  el  Segundo,  que  no  se 
avian  publicado  hasta  aora , y con 
notas  del  mismo  Coronista,  el  Üoctor 
Diego  Josef  Dormer.  Zaragoza,  here- 
deros de  Diego  Dormer,  1 6S3 - í.°  2i 
hojas  prels.  y 60  i pdgs. 
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3236  ADVERTENCIAS  Qve  dan 
los  Católicos  Ingleses,  á los  Católicos 
de  Frácia  del  peligro  en  que  están  de 

crder  la 'Religión,  si  admiten  á la 

orona  Principe  Herege.  Traduzidas 
de  Francés  en  Castellano  por  don 
Félix  de  Guzman.  Madrid,  Pedro  Ma- 
drigal, 1592.  8.°  8 hojas  prels-,  119 
folios  y una  blanca. 

Esta  versión,  sin  embargo  de  llevar  el  mis- 
mo afln  que  la  de  Herrera , descrita  á conti- 
nuación, se  conoce  es  anterior,  pues  la  dedi- 
catoria va  fechada  en  Roma  á 20  de  diciem- 
bre de  1590,  la  del  privilegio  en  noviembre 
de  1591,  y la  tasa  el  11  de  enero  1592. 

Aunque  esta  traducción  es  quizá  más  rara 
que  la  otra,  tiene  minos  valor  ó aprecio  por 
ser  minos  completa. 

3237  ADVERTENCIAS  qve  los 
Católicos  da  Inglaterra  escriuteron  a 
los  Católicos  de  Francia,  tocantes  a 
las  presentes  rcboluciones , y cerco 
de  Paris.  Traduzido  de  lengua  Fran- 
cesa en  Castellana  por  Antonio  de 
Herrera.  Qaragoga  por  Lorenzo  de 
Robles,  M.D.LXXXXII.  8."  8 hojas  pre- 
liminares y 211  fols. 

Las  Advertencias  ocupan  hasta  el  fol.  103; 
desde  el  101  al  21 1 se  encuentran : Carta  in- 
titulada acote  para  los  Políticos  hereges  ¡j 
trmjdores  de.  Francia  — Carta  de  un  gentil- 
hdbre  Francés  sobre  las  rebnluciones  de  Fran- 
cia.—Carta  de  vn  Ciudadano  Veneciano  por 
¡as  Rcboluciones  de  Francia.— Carla  del  Car- 
denal Caetano  sobre  el  cerco  de  París  — De- 
claración del  Principe  de  Bearnc  embiada  a 
la  ciudad  de  Paris.— Carla  del  Obispo  de  Bes- 
la.  traducida  de  lengua  Latina  en  Castella- 
na—Exempio  de  los  diuersos  géneros  de 
muertes  con  que  han  Martirizado  en  Francia 


A 

ARR 

los  scquaces  del  peruerso  Caluino , y los  Vgo- 
notes,  a tos  Católicos  de  Francia.— Carla  de 
Paris  con  particular  cuenta  de  lo  sureditlo 
en  el  cerro , y lo  doma s hasta  los  7 . de  Setiem- 
bre 1590.  Labiada  a Gabriel  de  (¡ayas  Secre- 
tario de  Fstado  de  su  Magostad,  y de  Italia. 

3238  ARREDONDO  (Gonzalodr). 
® Castillo  inexpugnable  defensorio 
d’  la  fee.  y concionatorio  admirabje 
para  vencer  a todos  enemigos  espiri- 
tuales y corporales.  V verdadera  re- 
lació  dé  las  cosas  marauillosas  anti- 
guas y modernas.  V exortacion  para 
yr  contra  el  turco:  y le  vencer:  v ani- 
chilar  la  seta  de  raáhoma.  Y toda  in- 
fidelidad : y ganar  la  tierra  sancta 
con  famoso’ y bienauenlurado  trium- 
pho.  \ fEste  titulo , que  es  todo  de  letra 
colorada,  va  precedido  de  un  escudo 
en  el  que  hai  un  castillo  con  una  cruz 
encima  y atravesado  de  dos  llaves;  el 
toda  circuido  de  orla.  Al  dorso  se  halla 
el  privilegio;  en  la  hoja  siguiente,  fo- 
lio II,  el  Prologo  y la  Dedicatoria:  en 
el  III.  está  el  epilogo,  y en  el  lili. 
principia  la  obra  que  termina  en  el 
reverso  del  que  debe  ser  LXX , donde 
dice'J  ® A loor  v alauanca  de  la  sanc- 
tissima  trinidad...  y de  la  intemerata 
souerana...  virgen  sancta  maria.  La 
presente  obra  es  acabada...  por  el 
muy  reuerédo  padre  fray  gongalo  de 
arrédodo...  ® Fue  impresso  en  la  muy 
noblex  mas  leal  ciudad  de  Burgos,  por 
Juan  de  junta  impressor  de  libros. 
Acabóse  a veynte  y tres  dias  del  mes 
de  Junio.  Año’  del  señor  de  mil  t qui- 
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nientos  x.  veynte  x,  ocho  (1B28)  Años. 

Folio  let.  gót.  LXX  hojas  fots,  inclusa 
la  portada  y 8 de  Tabla. 


En  el  reverso  del  folio  que  debía  llevar  el 
número  I.XX,  dice  haber  sido  nombrado  el 
autor  último  abad  perpetuo  del  monasterio 
de  San  l'edro  de  Arlanza  y primero  de  la  ob- 
servancia : pero  movido  de  zelo  por  servicio 
de  Dios  y aumentación  del  dicho  monasterio, 
renuncio  en  el  trienio  su  perpetuidad  ad 
mndum  de  la  congregación  de  San  licnilo  de 
Valladolid,  desde  donde  se  trasladó  al  prio- 


3839  BISACCIONI  (Matolino). 
Gverras  civiles  de  Inglaterra  , trági- 
ca mverle  de  sv  rey  Carlos.  Escrita 
en  Toscano  por  el  Conde  Mayolino 
fiisaccioni...  Y añadida  en  esta  se- 
gunda impression  con  el  Quarto  Libro 
que  escrivió  el  mismo  Autor.  Tradv- 
xola  en  lengva  Castellana  Don  Diego 
Felipe  de  Albornoz.  Y en  esta  primera 
impression  de  Barcelona,  vá  añadido 
el  Quinto  Libro,  recopilado  de  la 


3240  CORNEJO  (Pedro).  Com- 
endio  y breve  relation  de  la  Liga  y 
onfederacion  Francesa : con  las  co- 
sas en  aquel  lleyno  acontecidas  desde 
el  año  de  ochéta  y cinco  hasta  el  pre- 
sente de  noueta,'en  el  qual  vllra  de 
la  historia  se  tocan  las  mas  notables 
cosas  q en  la  Francia  se  hallan.  Com- 
puesto por  el  Licenciado  Pedro  Cor- 
nejo. Brvxellas,  Hoger  Velpio,  1391. 
4 hojas  prels.  y 36  fots. — Discvrso  y 
breve  relación  de  las  cosas  aconteci- 
das en  el  cerco  de  la  famosa  Villa  de 
París,  y su  defensa  por  el  Duque  de 
Nemours,  coutra  ilenrique  de  Borbon, 
intitulado  Rey  de  Nauarra  y Francia. 
Por  el  Licenciado  PedroCoínejo-  Brv- 
xellas, Roger  Velpio,  1391.  2 hojas 
preliminares  y 43  pags.  Los  dos  tra- 
tados en  un  vol.  8."  prolongado. 

Brunel  menciona  una  edición  del  Com- 
pendio y breve  relación  de  la  luja,  hecha  en 


COR 

razgo  de  Bobada,  en  cuyo  punto  escribió  por 
mandado  de  Cárlos  V.  la  presente  obra  y 
otras. 

Trata  esta  obra  de  muchos  acontecimien- 
tos del  reinado  de  dicho  Carlos  V. , sobre  lodo 
de  los  que  tienen  relación  con  las  agre- 
siones de  los  turcos:  asi  es  que  habla  dete- 
nidamente de  la  toma  de  Belgrado,  liúdas. 
Aluda  y casi  lodo  el  territorio  de  Hungría; 
hai  cartas  de  varios  soberanos,  y entre  ellas 
una  Epístola  de  la  reina  doña  juana  al  rei  y 
reina  don  Enrique  y madama  Catalina  de 
Inglaterra. 


Chronohistoria  del  Mundo,  que  es- 
crivió  en  Italiano  el  R.  P.  Timoteo  de 
Termine.  Barcelona , Antonio  Laca- 
valleria,  1673.  4.°  8 hojas  prels.,  468 
páginas  y 2 hojas  de  Tabla. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mdrlto  de  esta  edi- 
ción que  es  la  más  completa.  La  primera 
creo  se  hizo  en  Madrid , 1t¡58.  4.°  y la  segun- 
da Añadida  con  el  guarió  libro  que  ('seminó 
el  mismo  Autor.  Madrid,  niego  Díaz  déla 
Carrera,  1659.  4.°  La  he  tenido. 


París,  Millol,  1590.  8.®  y yo  me  inclino  á 
creer  que  también  debe  haberla  del  Discurso 
de  las  cosas  acontecidas  en  el  cerco  de  París , 
ya  porque  la  dedicatoria  al  principe  de  Asco- 
íi  está  fechada  en  aquella  ciudad  en  el  misino 
ailo.  como  porque  el  citado  Millot  lo  publicó 
traducido  ya  en  francés  en  1590. 

3241  CORNEJO  (Pedro).  Com- 
pendio y breve  relación  de  la  Liga  y 
Confederación  Francesa,  etc.  ful  su- 
praj.  Madrid,  P.  Madrigal,  M.D.XDII. 
— Discvrso  y breve  relación  de  las 
cosas  Acontecidas  en  el  cerco  de  la 
famosa  villa  de  Paris,  etc.  f ut  supraj. 
Madrid,  Pedro  Madrigal,  1392.  Los 
dos  tratados  en  un  vol.  8.®  8 hojas 
preliminares  y 103  [oís. 

De  este  mismo  autor  he  visto  el  Sumario 
de  las  guerras  eeviles , y cansas  de  la  rebe- 
lión de  Ftandrcs . F.n  León , en  rasa  de  Philipo 
TingU.  H.D.LXXni.  8.”  4 hojas  prels.  y 332 
páginas. 
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3242  DAVILA  (Enrico  Caterino?. 
Historia  de  las  gvcrras  civiles  de 
Francia  de  Enrico  Caterino  Davila. 
En  que  se  escriven  los  hechos  de  qua- 
tro  Reyes,  Francisco  II.  Carlos  IX. 
Enrique  III.  y Enrique  IV.  llamado 
el  Grande:  que  tradusó  con  singular 
cuidado,  de  la  lengua  Toscana  en  la 
Castellana,  el  M.  R.  P.  Basilio  Varen 
de  Soto.  Con  las  adiciones  ó la  His- 
toria Escritas  por  el  dicho  M.  R.  P. 
Basilio  Varen  de  Solo.  Nueva  Impres- 
sion,  enriquecida  con  lindas  Figuras 
y Retratos.  Amberes,  Juan  Bautista 


3243  FONTANO  (Jacour).  La 
muy  lamentable  conquista  y cruenta 
batalla  de  Rhodas:  nueua  mete  sa- 
cada de/a  lengua  latina  en  nuestro 
vulgar  Castellano  y puesta  por  mejor 
modo  q en  el  latín  eslaua:  por  el  ba- 
chiller Christoual  de  arcos...  fEsle 
titulo , casi  todo  de  colorado,  y un  es- 
cudo de  armas  que  le  precede,  se  en- 
cuentran circuidos  por  una  orla.  Al 
dorso  hai  unos  versos  latinos  en  elo- 
ijio  de  la  traducción;  los  fols.  ij,  iij, 
liij  y el  blanco  del  v lo  ocupan  el  pró- 
logo o dedicatoria  á I).  Alonso  Man- 
rique, y d la  vuelta  principia  tu  obra 

ue  termina  en  el  lxiiij  asi:J  Acabosse 

e trasuntar  a dore  dias  del  mes  de 
Octubre  de.  M.d.xxvj.  años.  Y de  im- 
primir a.  xv.  dias  de  Nouiembre  del 
dicho  año  en  casa  do  Juan  várela  de 
Saiamáca  vezino  de  la  dicha  cibdad 
d’  Seuilia.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
Láms.  de  madera. 

Primera  edición  muí  rara,  no  vista  por 
NIc.  Antonio  y citada  por  Brunct  refiriéndo- 
se i Panzer. 

3244  La  muy  lamñtable  có- 

quista  y eructa  batalla  d’  Rhodas, 
nucuaméle  sacada  de  latín  en  lengua 
castellana  , por  el  bachiller  Xpoual 


Verdussen , m.dc.lxxxvi.  6 hojas 
preliminares , 690  pdgs.  y 7 hojas  de 
Tabla. — Adiciones  á la  Historia  de 
las  gverras  civiles  de  Francia  de  En- 
rico Caterino  Davila  , Escritas  por  el 
Padre  Basilio  Varen  de  Soto,  desde 
el  Año  de  Mil  quinientos  noventa  y 
ocho  hasta  el  ue  Mil  seiscientos  y 
treinta.  Amberes,  Juan  Bautista  Ver- 
dussen , m.DC.lxxxvi.  Una  hoja  de 
parlada,  207  págs.  y tres  para  acabar 
las  tablas;  hai  ademas  muchas  lámi- 
nas y retratos. 


d’  arcos,  f. Este  titulo,  di  negro  y en- 
carnado, se  halla  bajo  un  escudo  de  ar- 
mas imperiales , y todo  rodeado  por 
una  orla.  Al  dorso  los  versos  latinos, 
Prologo,  fols.  ij,  iij,  ¡iij  y blanco  del  v; 
a la  vuelta  empieza  la  obra  que  acaba 
en  el  lxiiij  con  este.  colofon-.J  Acabóse 
de  trasuntar  a doze  dias  del  mes  de 
octubre,  de  mil  y quinientos  y veynte 
y seys  años.  Y dé  imprimir  a dos  días 
del  mes  de  nouiembre  del  año  de  mil 
y quinientos  y quarenta  y nueue 
(1549)  años:  en  casa  del  honrrado 
varón  juan  de  villaquiran:  en  la  muy 
noble  y leal  villa  de  valladolid  en 
castilla.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Segunda  edición  no  frecuente.  En  nuestro 
Catálogo  de  Londres,  nútn.  9o,  se  anunció  por 
error  tipográfico  una  edición  de  Valladolid 
de  1564;  era  un  duplicado  de  la  de  1549  algo 
apelillado.  La  que  si  existe  y tuvimos  es  la 
de  Medina  del  Campo,  Francisco  del  Canto, 
M.D.LXXI.  200  hojas  fols. 

Nicolás  Antonio  llama  al  autor  Jacobus 
Púntanos;  pero  en  las  dos  ediciones  que  yo 
tengo  dice  c!  traductor  en  el  prólogo  que  su 
nombre  es  tacóme  Eontano  ; ademas  en  la 
obra  original  latina  De  Bello  Rhodio  asi  lo  in- 
dica. 

Algnnos  han  clasificado  esta  obra  entre  las 
de  caballerías;  yo  no  lo  hago  por  ser  absolu- 
tamente histórica. 

KJ  traductor  Crlstóval  de  Arcos  lo  fue  tam- 
bién, según  Gallardo,  Ensayo  ile  una  bih.  es- 
pañola, de  la  obra  siguiente:  Reprobación 


by  Google 


572  HE II  sección  histórica.  BIS 


nuevamente  ordenada  contra  la  falsa  proy- 
noslicarion  del  diluvio  que  dicen  que  será  el 
año  de  1521  por  el  ayuntamiento  y conjunción 
de  todos  los  planetas  en  el  signo  de  piséis 


324o  GUICFURD1N0  ( Fbancis- 
co).  C La  historia  del  señor  Francisco 
Gvichardino  Caualiero  Florentin.  En 
la  cual  demas  de  las  cosas  q en  ella 
han  suhcedido,  desde  el  año  de  1492, 
hasta  nuestros  tiepos.  Se  tracta  muy 
en  particular,  de  los  hechos  del  Gran 
Capitán,  en  el  Rcyno  de  Ñapóles,  y 
de  muchas  otras  cosas  notables,  que 
en  diucrsas  parles  del  Mundo  subcc- 
dieron  eu  los  mcsmos  tiempos.  CTra- 
dyiida,  por  Antonio  Florez  de  bena- 
uides,  vcntiquatro  de  I!ae<;a.  Dirigi- 
da, Al  Illustrissimo,  y Reuerendissi- 
mo  señor  Obispo,  Don  Antonio  de 
Patjos...  ( Sigue  un  escudo  de  armas 
cardenalicias. J Impressa  en  Baega  en 
casa  de  luán  haptista  de  montova. 
Año  de.  1581.  Fol.  3 hojas  prels.  sin 
foliación.  Principia  la  obra  por  el 
folio  ¿ y concluye  en  el  184;  signen  4 
hojas  que  comprenden  tres  sonetos  y la 
Tabla  , y acaba  el  tomo  con  una  hoja 
en  que  hai  un  escudo  que  acaso  será  del 
impresor,  porque  tiene  bajo  las  inicia- 
les I.  B.  D.  M.  y se  repite  el  lugar, 
nombre  del  impresor  y año. 

Contieuc  este  lomo  siete  libros  do  la  obra 
de  Guichardino;  y en  una  nota  después  del 
cnlofon  en  la  última  hoja , dice  que  La  segunda 
pie  dcsta  Historia,  satdru  presto,  porij  esta 
ya  traducida:  no  llegó  á publicarse.  I).  Nico- 
lás Antonio  en  una  aprobación  que  precede  i 
la  traducción  de  la  presente  obra  de  Gui- 
cbardino  hedía  por  D.  Otón  Cdilio,  descrita 


compuesta  por  el  excelente  filósofo  Augustino 
Nifa  sucsano;  Vuelta  de  latin  en  vulgar  cas- 
tellano. S.  I.  ni  a.  Fo!.  let.  gót.  to  hojas  sin 
foliar. 


en  el  siguiente  articulo,  se  espresa  en  eslos 
términos : uTiénesc  noticia  de  que  en  el  siglo 
•pasad»  nos  dio  una  traducción  fiesta  misma 
•obra  Antonio  Flores  de  Benavides,  natural 
•y  Regidor  de  Baeza,  que.  se  dice  impressa  en 
•la  misma  ciudad  el  aito  de  15KI  en  folio, 
•l'cro  asseguro,  que  con  baber  tenido  curio- 
•sldad  por  genio  propio,  y aun  neccssidad 
•por  cumplir  mejor  con  el  assunlo  que  me 
•impuse  y se  ba  visto  en  público,  de  revolver 
•librerías  y libros,  nunca  he  podido  encon- 
trar con  esta  traducción  ; de  que  debo  cole- 
•gir,  que  se  ha  malbaratado,  ó anda  en  ma- 
•nos  de  pocos:  y si  no  se  refiriese  el  año,  la 
•oficina  y la  forma  de  su  Impresslon,  se  po- 
•dria  dudar  de  que  hubiese  sido.»  A pesar  de 
esta  rareza  11.  Bcnilo  Mnnforl  llegó  a reunir 
cuatro  ejemplares  adquiridos  después  por  mi 
padre;  verdad  es  que  de  los  cnalro  solo  pudo 
formarse  uno  completo  y bastante  bueno,  que 
es  el  que  poseo  cu  la  actualidad. 

3216  GUICIIARDINO  (Francis- 
co). Historia  de  Italia  de  Micer  Fran- 
cisco Gvichardini,  gentil  hombre  11o- 
rentín.  Traducida  en  Castellano,  y 
reducida  á Epitome  por  Don  Otón 
Edilio  Nato  de  Betissana.  Madrid, 
Antonio  Reinan  , Año  m.dc.lxxxiii. 
Folio,  may.  8 hojas  prels • y 45a  páqs. 
fia  última  dice  equivocadamente  255> 
incluso  el  Indice. 

Mi  ejemplar  tiene  márgenes  tan  espaciosos 
que  no  tuc  cabe  duda  es  en  gran  papel. 

Nicolás  Antonio  en  una  aprobación,  y el 
Inductor  en  el  prologo,  so  refieren  á tina 
versión  de  la  obra  de  Gulchardin»  hecha  por 
Felipe  IV.  y á otra  de  Luis  Gaviera  ; ambas 
han  quedado  inéditas. 


II 


3247  HERRERA  ( Antonio  de ). 
Historia  de  Antonio  de  Herrera,...  de 
los  succssos  de  Francia,  desde  el  año 
de  1585.  que  conienqó  la  liga  Católica, 
hasta  en  lin  del  año  1594.  Madrid, 
Lorenzo  de  Avala,  1598.  4."  4 hojas 
preliminares , 353  fols.  y 8 de  Tabla. 


3248  HISTORIA  de  las  revolvcio- 
nes  de  llvngria.  Tradvcida  de  fran- 
cés en  castellano  por  el  vizconde  de 
Miralcazar  Don  Alvaro  Bernaldo  de 
Qvirñs.  Tomo  Primero.  Madrid,  Ber- 
nardo de  Villa-Diego,  m.dc.lxxxvii. 
4."  37  hojas  prels. , incluso  el  fróntis 
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grabado , 170  págs.  y 6 hojas  de  In-  I Ignoro  si  se  publicó  otro  ionio;  el  presente 
(jjce  I comprendo  desde  el  arto  1055  al  IGSO. 


3219  JOINVILLE  (Juan  Señor 
de).  Chronica  y \ ida  del  Bey  Sant 
Loys  de  Francia.  Nieto  del  Bey  Don 
Alonso  Onzeno  de  Castilla  traduzida 
de  lengua  Francesa  en  Castellana,  y 
dirigida  a la  Magestad  de  la  Beyna 
doña  Ysabel  nuestra  señora  segunda 
dcsle  nñbre:  por  laques  Lcdel...  Esta 
Chronica  compuso  vn  cauallero  lla- 
mado el  señor  de  Ionuila,  que  siépre 
anduuo  con  el  Rcv:  en  todas  sus 
jornadas.  Toledo,  Francisco  de  Guz- 
inan,  1867.  Fol.  let.  gót.  ménos  las 
dos  hojas  prels.  que  son  de  redonda, 
á dos  cois.  2 hojas  prels.,  64  fols.  y 
2 para  terminar  la  Tahla. 

Nicolás  Anlonio  en  la  pág.  359  del  lomo  H. 
de  la  Bibliotheca  nova,  ¡lama  al  traductor  de 
esta  Crónica  Jacobus  Scdel. 

Van  al  principio  dos  sonetos  de  I.uis  Hur- 
tado, autor  del  Palmer! n de  Inglaterra,  diri- 
gidos el  uno  á la  reina  Doña  Isabel  y el  otro 
a loa  lectores. 

3280  Crónica  de  San  Luis, 

rey  de  Francia,  nieto  del  rey  D.  Alon- 
so el  VIII  de  Castilla,  compuesta  en 
francés  por  el  señor  de  Joinville,  tra- 
ducida al  castellano...  por  Jacques 
Ledel...  Ahora  nuevamente  publicada 
con  un  Discurso  Preliminar  y varias 
Notas  y Apéndices,  que  contribuyen 
á ilustrar  la  vida  de  dicho  Santo.  l*or 
Don  Josef  Cornide  de  Saavedra.  Ma- 
drid, Imprenta  de  Sancha,  mdccxciv. 
4."  may.  Hetrato  y mapa. 

Hermosa  edición  y bello  ejemplar  de  papel 
gTande  y fuerte. 


J 


Las  adiciones  hechas  i esta  segunda  edi- 
ción ocupan  2*27  págs.  de  las  498  de  que 
consta  el  volumen. 

3281  JdVIO  (Paulo).  Libro  de  las 
historias,  y cosas  acontescidas  en 
Alemaña,  España,  Francia,  Italia, 
Flandres,  Inglaterra,  Reyno  de  Ar- 
tois,  Dacia,  Grecia,  Sclauonia,  Egvp- 
to,  Polonia,  Turquía,  India,  y mundo 
nucuo,  y en  otros  reynos  y señoríos: 
comentando  del  tiempo  del  Papa 
León,  y de  la  venida  de  la  Magestad 
del  Emperador  y rey  nuestro  señor 
Carlos  quinto  en  España  , hasta  su 
muerte.  Compuesto  por  Paulo  Iouio 
Obispo  de  Nuchera  en  Latin,  y tra- 
duzido  en  romance  Castellano  por 
Antonio  loan  Villafranca  medico  Va- 
lenciano: y por  el  mismo  añadido  lo 
ue  faltaua  en  Iouio  hasta  la  muerte 
el  inuictissimo  Emperador  Carlos 
quinto  nuestro  rey  y señor.  Valencia 
en  casa  de  loan  Mey- 1862.  Fol.  letra 
gótica.  Láms.  de  madera.  8 hojas  pre- 
liminares y cclx  (260)  fols. 

Entre  las  poesías  que  van  al  principio  en 
elogio  de  la  obra  y de  su  traductor  hai  dos 
composiciones  de  Diego Bamirez  Pagan,  una 
de  MlcerOliver,  otra  de  Nicolás  de  Espinosa; 
y un  soneto  de  la  impresora  (la  viuda  de 

Nicolás  Antonio  no  solo  no  habla  de  esta 
versión  en  su  Bibliotheca  sino  que  ademas 
omite  en  ella  á Antonio  Juan  de  Villafranca, 
autor  de  otras  varias  obras. 

son  poquísimas  las  ediciones  que  conozco 
de  Juan  Mei  ó su  viuda,  hechas  en  Valencia 
en  letra  gótica : en  este  momento  no  recuer- 
do otra. 


3252  MASCARDI  (Agustín).  Con- 

Í'vracion  del  Conde  Ivan  Lvis  Fiesco, 
íscrita  en  lengua  Toscana,  por  Agus- 
tín Mascardi , Traduzida  en  Caste- 
llano, por  don  Antonio  Velazquez. 


Madrid,  litan  Sánchez,  1640.  4.°  12 
hojas  prels.  y 82  fols. 

Traducción  de  que  no  habla  Nlc.  Antonio 
en  el  articulo  de  Antonio  Velázqucz. 


Digitized  by  Google 


674  PAP  SECCION  HISTÓRICA.  PAP 


3263  MÓLES  (Fadriqce).  Gvcrra 
mire  Ferdinando  Segvndo  Empera- 
dor romano,  V Gvstavo  Adolfo  lley 
de  Svccia , por  Don  Fadriqve  Moles. 
Madrid,  163/.  4."  & hojas  prels.,  in- 
clusos dot  bellos  retratos  de  Ferdinan- 
do 11.  y Gustavo  Adolfo  grabados  por 
J.  de  Courbes,  76  fots,  y una  para  re- 
petir la  fecha. 

Nicolás  Antonio  menciona  otras  obras  de 
este  autor:  yo  tuve  las  Amistades  de  Prin- 
cipes. Madrid,  Imprenta  real,  1637.  4.° 


3264  MONTALBO  (Francisco  de). 
Historia  de  las  gverras  de  Vugria 
desde  el  año  de  82.  hasta  el  de  88. 
Escribía  el  Maestro  Fray  Francisco 
dcMontalbo.  Palcrmo,  Pedro  Copula, 
1693.  Fol.  12  hojas  prels.,  inclusa  la 
anteportada  y una  lámina  con  un  es- 
cudo de  armas,  464  págs.  y 10  hojas  de 
Indice. 

Parece  en  gran  papel  el  ejemplar  que 
tengo. 


P 


3265  PAPELES  VOLANTES  y 
relaciones  pertenecientes  á aconteci- 
mientos ocurridos  en  Inglaterra  ó que 
tienen  conexión  con  aquel  pais. 

Títulos  de  los  papeles  que  contiene 
esta  colección: 

Delación  del  estado  del  Reyno  de 
Escocia,  en  lo  tocante  á nuestra  Re- 
ligión Católica.  Este  año  de  1694. 
S.  I.  ni  a.  Fol.  4 hojas. 

Traslado  de  una  carta  de  cierta 
monia  inglesa , llamada  Isabel  San- 
dera  escrita  en  Rúan  a Francisco  En- 
elelild  residente  en  Madrid : en  que 
le  da  cuenta  de  las  persecuciones , y 
trabajos,  a passado  por  N.  S.  Fr.  en 
Inglaterra.  Sevilla  , Clemente  Hidal- 
go , s.  a.  fhácia  1598,/.  Fol.  i hojas. 

Real  entrada  y solemnes  fiestas 
hechas  en  Madrid  por  ta  venida  del 
Principe  de  Inglalerraf/i'nl623^.  Va- 
lencia, Felipe  Mcy,  1623.  Fol. 2 hojas. 

Relación  verdadera  de  vn  grande 
sveesso  qvc  Dios  a permitido  en  dos 
Islas  dentro  del  mar  entre  Inglaterra 
y Alemana,  en  dos  Prouincias  que  se 
llaman  Olanda , e irlanda,  por  vn 
diluuio  y temporal  que  se  puso  a los 
22.  de  Enero  aeste  año.  1624.  Barce- 
lona , Sebastian  y lavme  Matevad, 
m.dc.xxiv.  4.”  2 hojas. 

Relación  verdadera  de  la  armada 
qve  se  apresta  en  Inglaterra , y la 
guarda  que  manda  su  Magestad  se 
ponga  en  las  puertas  de  España  par- 
ticularmente en  Lisboa.  También  se 
da  cuenta  de  los  potentados  de  Ale- 


mana, que  se  han  descubierto  en  fa- 
uor  de  España.  Impressa  en  Seuilla- 
V en  Barcelona , Sebastian  y Iaymc 
Matevad,  1625.  4.°  2 hojas. 

Relación  de  los  bvenos  sveessos  que 
han  tvvido  los  Galeones  de  la  plata, 
y voto  que  el  Rey  Don  Felipe  lili, 
hizo  para  que  en  "todo  su  Reyno  se 
hiziesse  fiesta  todos  los  años  en  29. 
de  Nouiembrc  en  hazimiento  de  gra- 
cias por  la  venida  de  los  Galeones. 
Barcelona,  Sebastian  y Iaymc  Mate- 
vat.  M.DC.xx vi.  4.°  2 'hojas.  fSe  es- 
tableció esta  festividad  con  motivo  de 
la  derrota  que  sufrieron  los  ingleses 
en  la  Coruña  en  1625.^ 

Relación  verdadera  del  Testamento 
que  hizo  Oliver  Kromuel,  Protector 
auc  se  intilulaua  ser  de  los  Revnos 
de  Inglaterra  , Escocia  , y Irlanda. 
Madrid,  Fernandez  de  Buendia,  1658. 
Folio.  2 hojas. 

Breve  y sveinta  relación  de  lo  qye 
ocvrrio  en  la  batalla  nabal  que  se  dió 
entre  las  Armadas  de  las  Provincias 
vnidas,  v de  Inglaterra,  en  11.  12. 
13.  v 14.  de  lunio,  de  1666.  Valencia, 
Benito  Mace,  s.  a.  Fol.  2 hojas. 

Relación  nveva,  y verdadera  del 
formidable  incendio  que  ha  sucedido 
en  12.  de  Setiembre,  de  este  año 
(1666),  en  la  grá  ciudad  de  Londres. 
Valencia,  Francisco  Ciprés,  1666. 
Folio.  2 hojas. 

Motivos  para  favorecer  la  Religión 
Católica  en  la  nación  Escocesa.  S.  1. 
ni  a.  Fol.  2 hojas. 
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Junto  con  estos  papeles  se  encuentra  una 
hoja  en  fol.  martj.  Impresa  en  Bologna  per 
Alessandru  Benacci.  MBLXXXU.  cuyo  titulo 
es:  Marlirii  svpptitii  e morle  de  ealol ici  «n- 
glesi  per  la  rehgimw  chrisliana , tul  después 
tres  láminas  que  representan  varias  clases 
de  tormentos,  y á continuación  va  la  esplica- 
clon  de  ellas  en  italiano. 


3250  PONCE  DE  SOTO  (Manuel). 
Memorial  (lelas  tres Partenopes.  Por 
el  Maestro  Fr.  Mantel  l'ouzc  de  Soto. 
Ñapóles,  Nouelo  de  Bonis,  1683.  4.° 
17  hojas  prels.,  incluso  el  antefrúntis 
grabado,  y 283  pdgs. 

Contiene  esta  obra  noticias  históricas,  es- 
tadísticas y topográficas  de  Ñapóles. 


3257  RELACION  de  los  hechos 
heroicos  con  que  el  pueblo  de  París 
ha  recobrado  su  libertad  en  los  dias 
28,  29  y 30  de  Julio  de  1830;  redac- 
tada de  varias  obras  francesas  por  un 
español  emigrado,  testigo  ocular  de 
los  sucesos.  París,  Gaultier-Laguio- 
nie,  1830. 18.°  Retratos. 

Mi  padre  fue  quien  redactó  esta  obra,  y es 
la  primera  que  publicó  en  París. 

3258  RIBADENEIRA  (Pedro). 
Historia  ecclesiastica  del  scisma  del 
Reyno  de  Inglaterra.  En  la  qual  se 
tratan  las  cosas  mas  notables  que 
han  succedido  en  aquel  Reyno,  to- 
cantes a nuestra  sancta  Religión, 
desde  que  contengo , hasta  la  muerte 


SANS  (Hipólito).  La  Maltea.  Poe- 
ma. Véase  Sans  íBipólitoJ.  Sección 
poética.  — Poetas  diversos.  Núme- 
ro 965. 


TÓRRES  Y VILLAROEL  (Diego 
de).  Conquista  del  reino  de  Ñapóles. 
Poema.  Véase  Tórres  y Villaroel 


R 

de  la  Reyna  de  Escocia.  Recogida  de 
diuersos  y graues  Auctores,  por  el 
padre  Pedro  de  Ribadeneyra.  £ara- 
goga , Pedro  Puig  y la  viuda  de  loan 
Escarrilla,  1588.  8.”  8 hojas  prels., 
306  fots,  y 6 de  Tabla. 

Brunet  trac  una  impresión  de  Anvers, 
Plantino,  1588.  8.°  y dice  que  la  edición  de 
Valencia,  de  igual  fecha,  es  la  primera;  en 
ello  se  equivoca  porque  la  más  antigua  es  la 
de  Madrid,  del  mismo  año,  á la  cual  se  refie- 
re la  licencia  de  la  que  yo  tengo  de  Zarago- 
za, y se  menciona  en  la  aprobación  de  I)on 
Juan  Lúeas  Corles  que  lleva  la  de  Madrid, 
imprenta  real,  1671.  4.°:  también  se  cita  en 
dicha  aprobación  otra  edición  de  Amieres, 
1 594.  lie  tenido  ademas  las  publicadas  en  Ma- 
drid, por  ¡)  Manuel  Martin,  MfíCCLXXXI.  y 
por  D.  Placido  Barco  Lopes,  MDCCLXXXVI. 
ambas  en  4.* 


s 

SANTISTÉVAN  OSORIO  ( Diego 
de).  Primera  y segunda  parte  de  las 
guerras  de  Malta.  Poema.  Véase  San- 
tistévan  Osario  ( Diego  dej.  Sección 
poética.— Poetas  diversos.  Núm.  967. 


T 

| CDiego  dej.  Sección  poética.— Poe- 
tas diversos.  Núm.  1605. 


3259  YÉPES  (Diego  de).  Historia 
particvlar  De  la  persecución  de  In- 
glaterra y de  los  martirios  mas  in- 


Y 

Í signes  que  en  ella  ha'auido,  desde  el 
año  del  Señor.  1370.  En  la  qval  se 
descvbren  los  efectos  lastimosos  de 
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la  heregia,  y las  mudanzas  que  suele 
causaren  las  Repúblicas;  con  mu- 
chas cosas  curiosas,  y no  publicadas 
hasta  aora,  sacadas  de  autores  gra- 
ues:  RecogiJa  por  el  Padre  hray 
Diego  de  Yepes.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez. M.D.XCIX.  4.°  8 hojas  prels., 
804  págs.,  11  de  Tabla  , y una  en  que 
repile  las  señas  de  la  edición. 

Esta  obra  es  mol  buscada  en  Inglaterra, 
porque  se  da  en  ella  una  estensa  relación  ó 


historia  de  la  Introducción  y sucesivo  esta- 
blecimiento de  la  reforma  protestante  en 
aquel  país,  y trata  de  la  persecución  que 
sufrieron  allí  los  católicos,  con  la  vida  y 
muerte  de  más  de  un  centenar  que  fueron 
victimas  de  sus  creencias  ó fanatismo  reli- 
gioso. Inútil  es  manifestar  en  qué  sentido 
estará  escrita  esta  obra,  sabiendo  que  es  pro- 
ducción de  un  fraile  jorónimo,  confesor  de 
Felipe  II,  y estando  dedicada  á su  sucesor 
Felipe  III. , que  tan  inhumanamente  se  con- 
dujo en  la  espuision  de  los  desgraciados  mo- 
riscos espadóles. 
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QUINTA  DIVISION. 

HISTORIA  DE  LAS  INDIAS  ORIENTALES  T OCCIDENTALES, 
ÁFRICA  Y LAS  ISLAS  CANARIAS. 


A 

ACO 

3260  ACOSTA  (José  de).  ffor- 
ladtrj 

DE  NATVRA 

N O V 1 ORBIS 

LIBRI  DVO. 

ET 

DE  PROMVLG ATIONE 
EVANGELII,  APVD 
BARBAROS, 

SI  VE 

DE  PROCVRANDA 
INDORVM  SALVTE 

Ll  B R I S E X. 

AVTORE  tOSEPHO  ACOSTA 
prtsbylero  Jbcietatii  l k s v. 

(^s) 

SALMANTICvE- 

i Apud  GuiUclmum  F aquel. 

M.D.LXXXIX 

fAl  rededor  del  escúdelo  que  se  en- 

Tok.  u. 


ACO 

cuentra  en  esta  portada  se  lee:  No- 
minis  tvi  laboramvs  svb  timore  sanc- 
tissimij  8.°  10  hojas  prels.  y 6í  pá- 
ginas. 

Primera  edición,  rara.  Nic.  Antonio  cita 
otra  lie  Salamanca,  1595.  8.°,  y he  tenido  ia 
de  Colonice  Agripirtw , oficina  Btrckmannica , 
CID.t3.XCVI.  8.° 

3261  ACOSTA  (José  de).  Historia 
natvral  y moral  de  las  Indias,  en  qve 
se  tratan  las  cosas  notables  del  cielo, 
y elementos,  metales,  plantas,  y ani- 
males dellas:  y los  ritos,  y ceremo- 
nias, leyes,  y gouicrno,  y guerras  de 
los  Indios.  Compuesta  por  el  Padre 
Ioseph  de  Acosta.  Seuilla  , luán  de 
León,  1890.  4.°  835  págs.,  inclusos 
los  prels.,  y 18  hojas  de  Tablas. 

Primera  edición,  rara. 

Nicolás  Antonio  y Brunct  mencionan  otra 
edición  de  Sevilla,  1591.  8.°  que  es  la  se- 
gunda. He  tenido  la  tercera  de  Barcelona, 
Jaime  Cendrat.  1591.  8.°  y la  cuarta  de  Ma- 
drid. 1608  1‘,  y he  visto  citada  la  quinta 
de  Madrid,  1610.  1“  La  última  dada  .1  lúa,  y 
que  he  examinado,  es  la  Sexta  edición.  Ma- 
drid, tantalcon  Aznar,  M.DCC.XCIt.  2 volú- 
menes. 4.° 

Kstá  dividida  la  Historia  en  siete  libros: 
dice  el  autor  en  el  prologo  que  los  dos  pri- 
meros son  la  traducción  de  la  obra  latina  in- 
titulada De  natura  novis  orbis,  y que  los  oíros 
cinco  se  publicaban  por  vea  primera  y tra- 
taban lo  que  de  elementos  y mixtos  naturales, 
que  son  metales,  plantas  y animales,  parece 
notable  en  India.!.  De  los  hombres  y de  sus 
hechos,  y de  sus  ritos,  y costumbres,  y go- 
bierno, y guerras,  y sucesos. 
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3262  ACUÑA  ( Cristóval  dk  ).  | fLa  portada  va  distribuida  asi:J 

N V E V O 

DESCVBRIMIENTO 

DEL  GRAN  RIO  DE  LAS 
AMAZONAS. 

POR  EL  PADRE  CHRSTOVAL 

de  Acuña  , Religiofo  de  la  Compañía  de 
Iefus , y Calilicador  de  la  Suprema 
General  Inquíficion. 

AL  QVAL  FVE,  X SE  HIZO  $0 R 0KDE21 

de  fu.  May  fiad , el  año  de  1639. 

POR  LA  PROVINCIA  DE  QVITO 
en  los  Reynos  del  Perú. 

AL  EXCELENTISIMO  SEÑOR  CONDE 
Duque  de  Oliuares. 


Con  licencia;  En  Madrid,  en  la  Imprenta  del  Reyno, 
año  de  16 «i. 

4.°  Contiene  la  presente  obra  6 ho-  \ jas  preliminares  y 46  folios. 
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ALB  niSTORlA  DE  INDIAS, 

El  I*.  Rodríguez  en  El  Marañan  y Amazonas 
reimprimió  mía  buena  parte  del  libro  de 
Aniña , y en  la  pág.  'Jj  dice:  Es  I ralada  cu- 
rioso y ilc  uliliiiad,  digno  de  toda  memoria, 
y con  difictillad  se  halla  ya  por  los  pocos  que 
se  imprimieron.  Sin  embargo,  otros  suponen 
proceder  la  dificultad  de  cnconlrarle  en  que 
el  gobierno  español  mandó  recoger  y des- 
truir la  mayor  parle  de  les  ejemplares  do 
esta  obra  casi  inmediatamente  después  de  su 
publicación,  sin  duda  para  evitar  que  los 
portugueses,  recién  apoderados  del  Brasil  y 
de  Para,  en  la  embocadura  del  rio  do  las 
Amazonas,  se  aprovechasen  de  las  noticias 
de  aquellas  países  dadas  por  el  P.  Acuña. 
Efectivamente,  este  libro  es  de  tanta  rareza 
que  cuando  Mr.  de  Gombervillc  publicó  la 
traducción  francesa  en  l’aris  en  1682.  dijo 
en  el  prologo  de  encabezamiento,  que  la 
obra  original  era  mui  difícil  de  encontrar 
hasta  el  punto  de  conocerse  únicamente  dos 
ejemplares  de  ella,  uno  existente  en  la  bi- 
blioteca vaticana,  y el  que  le  sirvió  para 
hacer  su  versión.  Deburc  en  la  Rihliogra- 
phic  inslruclive  Indica  ya  la  existencia  de 
tres:  yo  he  visto  en  varias  bibliotecas  hasta 
cuatro  ó cinco ; pero  ninguno  tan  grande  y 
bello  como  el  que  tengo.  Gallardo  en  el  En- 
sayo de  una  bib.  csp.  col.  25.  T.  I.,  supone 
no  hai  tal  vez  cuatro  ejemplares  en  el  uni- 
verso, y añade  que  el  Sr.  Navarrele  anduvo 
quince  años  tras  de  uno. 


3263  ALBOQÜERQUE  (Alfonso 
de).  Commentarios  do  Grande  Afonso 
Dalboqverqvc , Capitam  Geral  qve 
foy  das  Indias  Orientales,  Em  tempo 
do"  muilo  poderoso  Rey  dora  Manuel, 
o primeíro  deste  noníe.  Nouamente 
emendados  & acrcsceotados  pelo  mes- 
mo  auctor , conforme  ás  informagoes 
mais  certas  que  agora  teñe.  Váo  re- 
partidos em  quatro  partes  segundo  o 
tempo  dos  acontcscimentos  de  seos 
trabalhos.  Em  Lisboa-  Com  licenga 
impresso  por  loao  de  Barreira...  An- 
no  de  157ti.  Fol-  i hojas  freís.,  578 
páginas  y una  hoja  blanca. 

El  hijo  de  Alboquerquc  publicó  estos  Co- 
mentarios por  la  primera  vez  en  l.isbna  en 
1557  fol.  y al  reimprimirlos  en  1576  advierte, 
en  su  dedicatoria  al  rei  D.  Sebastian,  que 
Ins  había  adicionado  con  nuevas  noticias  y 
documentos  encontrados  posleriormenle  A 
esta  circunstancia  se  debe  que  la  segunda 
edición  goce  de  más  valor  y aprecio  que  la 
anterior.  Yo  he  tenido  la  última  impresión 
dada  á luz  en  Lisboa,  na  Hegia  Officina  Typo- 
graphica  MDCCLXXIf.  A vols.  8.°  niarq.  Retra- 
to y mapa. 

También  tiene  relación  con  este  célebre 
capitán  la  siguiente  obra  que  he  visto:  Ma- 
laca conquistada  Por  o grande  Af.°  de  Al- 
bvqverqve  Poema  Heroico  de  Francisco  de 
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Sad  de  Mcneses  com  os  argumentos  da  Dona 
Bernarda  Fcrcira.  (Al  Un:)  Em  l.isbna  Por 
Malillas  Rodrigues.  Anuo  de  1634. 12.*,  8 hojas 
rcllmlnares,  Inclusa  la  portada  grabada, 
03  folladas  y una  al  fin  para  la  fecha. 

3261  ALCEDO  (Antonio  de).  Dic- 
cionario gcográfico-histórico  de  las 
Indias  occidentales  ó América:  es  á 
saber:  de  los  Rcynos  del  Perú,  Nueva 
España,  Tierra  Firme,  Chile,  y Nue- 
vo Revno  de  Granada.  Con  la  des- 
cripción de  sus  Provincias,  Nacio- 
nes, Ciudades,  Villas,  Pueblos,  Itios, 
Montes,  Costas,  Puertos,  Islas,  Arzo- 
bispados, Obispados,  Audiencias,  Vi- 
revnatos,  Gobiernos,  Corregimientos, 
y fortalezas  , frutos  y producciones; 
con  expresión  de  sus  ‘Descubridores, 
Conquistadores  y Fundadores;  Con- 
ventos y Religiones;  erección  de  sus 
Catedrales  y Obispos  que  ha  habido 
en  ellas:  v noticia  de  los  sucesos  mas 
notables  de  varios  lugares:  incendios, 
terremotos,  sitios,  é invasiones  que 
han  experimentado:  y hombres  ilus- 
tres que  lian  producido.  Escrito  por 
el  Coronel  D.  Antonio  de  Alcedo.  Ma- 
drid, Benito  Cano,  Manuel  González 
v Blas  Román,  mdcclxxxvi-lxxxix- 
S vols.  4.° 

Esta  obra  goza  de  mucha  reputación  y es 
hoi  din  mui  escasa.  Existe  una  traducción 
inglesa  con  el  titulo  de  Alcedo  s geographical 
and  hislorical  diclionaru  of  America  and  lite 
West  Indies  transíala i by  Thompson,  ion- 
don,  1812-15,  5 vols.  4.® 

3205  ÁLVAREZ  (Francisco).  lio 
Preste  Joam  das  indias,  i'llajo  de  esto 
hai  una  gran  lámina  que  representa  un 
personaje  á caballo,  precedido  de  dos 
escuderos  á pie  y seguido  de  otro  mon- 
tado, y después  en  cuatro  renglones  de 
negro  y colorado :)  Verdadera  infor- 
ntagam  das  térras  do  Preste  Joam  / 
segundo  vio  t cscreueo  ho  padre 
Francisco  Aluarez  capellá  del  Rey 
nosso  senhor.  Agora  nouaméte  im- 
presso por  mandado  do  dito  senhor 
em  casa  de  Luis  Rodríguez  liureiro  de 
sua  alteza.  fEn  la  hoja  siguiente  está 
el  prólogo-,  y en  la  tercera,  sign.  B, 
folio  I,  empieza  la  obra  que  va  hasta 
el  fol.  136.  Siguen  cinco  hojas  de  la- 
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bla , y al  reverso  de  la  última  está  el 
final  que  conchtyej  Acalmóse  no  anuo 
da  encarnaban!  de  nosso  sñor  Jesu 
chrislo  a hos  vinlc  dons  dias  de  Ou- 
tubro  de  mil  x quinhentos  x quarcnta 
annos  (1540.)  f Viene  después  en  una 
hoja  el  escudo  del  impresor  llodrlguez 
que  he  copiado  al  describir  la  Fíamela 
de  Bocaccio.  V.  al  núm.  1530. y Folio 
letra  gót. 

Sin  duda  ninguna  la  fecha  anterior  es  la 
de  la  impresión,  aunque  el  Anal  está  de  modo 
que  también  podría  entenderse  por  la  fecha 
en  que  termina  la  composición  de  la  obra. 

Menscl  lo  llama  líber  rarissimus  y llrunet 
editiun  prlcieuse;  ambos  tienen  mucha  ra- 
zón , pues  difícilmente  se  encuentra  un 
ejemplar.  Lo  que  no  comprendo  es  l.i  razón 
de  suponer  el  último  de  estos  dos  distingui- 
dos bibliógrafos  que  la  impresión  debe  ser 
de  Coimbra,  cuando  todos  los  libros  publi- 
cados por  Luis  Hodrlguez  salieron  á luz  en 
Lisboa. 

3266  ÁLVAREZ  (Francisco).  His- 
toria de  las  cosas  de  Etiopia , eo  la 
qval  se  cventa  muy  copiosamente,  el 
estado  y putee  la  del  Emperador  della, 
((lite  es  el  que  muchos  an  pensado  ser 
ci  Preste  Ivan)  con  otras  infinitas 
particularidades,  assi  de  la  religión 
de  aquella  gente,  como  de  sus  ceri- 
monias:  Según  que  de  todo  ello  fue 
testigo  de  vista  Francisco  Aluarez, 
Capellán  del  Rey  Don  Manuel  de  Por- 
tugal. Agora  nucuamente  traduzido 
de  Portugués  en  Castellano,  por  el 
Padre  Fray  Tilomas  de  Padilla.  An- 
vers,  litan* Stcclsio  (Al  fin:  luán  La- 
tió^, M.d.lvii.  8.°  20  hojas  prels.  q 
207  fots. 

Primera  edición  de  la  traducción  castella- 
na. Nic.  Antonio  no  la  menciona  , y l'inelo 
no  la  vio  sin  iluda,  cuando  la  supone  en  folio, 
sin  indicar  donde  se  imprimió. 

lie  visto  la  segunda,  cuya  descripción  es 
la  siguiente: 

El  frontis  lo  ocupa  casi  todo  un  grande 
escudo  de  armas,  y bajo  de  él  se  lee:  (I  ma- 
tar vi  de  las  cosas  de  Eí Inopia , en  la  qunl  se 
cuenta  muy  copiosamente,  el  estado  y policía 
del  emperador  delta , (que  es  el  ij  muchos  han 
pensado  ser  el  preste  Juan)  con  otras  infini- 
tas particularidades , assi  tic  la  religio  de 
aquella  gile,  como  de  sus  cerimonias,  según 
que  de  todo  ello  fue  testigo  de  vista  Frdcisco 
Aluarez,  capellán  del  rey  don  Manuel  de  Por- 
tugal. (I  Dirigida  al  illuslrissimo  señor  don 
Artal  de  Alago...  Kn  la  hoja  siguiente,  sig- 
natura tU.  principia  el  prólogo  que  ocupa 


el  blanco,  y al  reverso  comienza  el  Principio 
de  la  historia  de  Ethiopia,  que  concluye  al 
reverso  de  la  scsla  hoja  con  el  Prologo  del 
Autor.  I.a  historia  principia  en  la  hoja  si- 
guiente, á la  que  corresponde  el  fot.  I,  sig- 
natura ai,  y concluye  en  el  fol.  Ixv  Viene 
después  con  nuevo  frontis  Copia  de  diuersas 
Carlas  de.  Algunos  padres  y hermanos  de  la 
compañía  de  Jesús  fíecibitlas  el  año  de  1551 , 
ia  cual  llega  al  fol.  Ixxx.  La  tabla  empieza  a 
la  vuelta  de  dicha  hoja  y ocupa  dos  más,  le- 
yéndose al  Un  de  ella : (C  A honrra  y gloria 
de  Dios  lodo  poderoso.  Fue  imvressa  la  pre- 
sente historia  de  Ethiopia,  en  la  muy  noble 
y leal  Ciudad  de  Carayaca,  en  casa  de  Agus- 
tín Mitlan  impressor  de  libros,  a cosía  de 
Miguel  de  Suclues  alias  capila  infanton:  Mer- 
cader de  Libros  resino  de  C aragoca.  Acabóse 
a doze  días  del  mes  de  Deziembre.  Año  de  mil 
quinientos  sessenta  y vilo.)  sigue  el  escudo  de 
Millan  que  es  el  mismo  de  llardouin,  con  di- 
ferentes iniciales.  Fol.  let.  gót.,  signaturas 
a-oiiij,  ademas  de  las  seis  hojas  primeras 
que  llevan  t-  Es  la  traducción  de  Padilla. 

3267  ÁLVAREZ  (Fbancisco).  His- 
toria de  las  cosas  de  Ethiopia,  etc. 
íut  snpraj.  Traduzida  por  Miguel  de 
Selues.  Toledo,  Pedro  Rodríguez, 
1588.  8.°  16  hojas  prels.,  362  fol s. 
y una  con  un  escudo  que  contiene  la 
cifra  del  .Xombre  de  Jesús. 

Esta  traducción  es  la  de  Tomas  Padilla , y 
no  alcanzo  la  razón  por  qué  cu  la  portada  se 
dice  que  el  autor  de  la  versión  es  Miguel 
Selves  (Suelves  supongo  querrá  decir)  librero 
que  costeó  la  edición  de  Zaragoza  de  1561 , 
anteriormente  descrita. 

Va  he  dicho  que  Nic.  Antonio  no  supo  que 
esla  obra  se  hubiese  traducido  en  castellano, 
y l’inelo  tampoco  vio  la  edición  de  Toledo 
de  1586,  pues  ademas  de  omitir  el  pueblo 
donde  se  imprimió,  dice  ser  en  folio. 

3208  ANGLERÍA  ( Pedbo  Már- 
tir de). 

Jp.  illartyris  angü 
mcdiolmunfis  opera 
C c galio  bab y Iónica 
©cceani  becas 
Jpocmata 
(Spi  granan  ata. 

<£nmpunitcgio. 

f Asi  dice  la  portada;  al  reverso  va 
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la  dedicatoria,  y en  la  hoja , sign.  aij, 
se  halla  el  prólogo  de  Aebrija  y ¡a  li- 
cencia para  la  impresión  duda  por  la 
reina  Doña  Juana  á 6 de  enero  de 
1511.  La  obra  principia  en  la  hoja 
tercera  aiij,  y concluye  en  la  quinta  de 
la  k con  este  colofontj  ® Jropres- 
sum  Hispa ii  cú  summa  diligencia 
per  Jacobü  corumberger  alemanú. 
Anno.  Millcsstmo  qmngcntcssinio. 
xj.  (1511).  mése  vero  Aprili.  fia 
hoja  siguiente  solo  contiene  una  corta 
fé  de  erratas. J Fol.  let.  gol.  Sin  fo- 
liatura, con  las  signs.  a-k,  todas  de 
8 hojas,  menos  la  c,  g y k que  solo  tie- 
nen 0. 

Primera  edición,  rarísima  y mui  bien  im- 
presa de  estas  obras  reunidas  de  Pedro  de 
Anglerla.  Aunque  esta  impresión  solo  con- 
tiene la  primera  decida  oeeániea , es  rama- 
mente  apreciada  de  los  bibliógrafos,  y le  dan 
un  valor  bastante  subido  si  el  ejemplar  ron- 
tiene  el  curiosísimo  mapa  de  los  descubri- 
mientos de  Culón,  que  se  encuentra  cu  la 
quinta  hoja  de  la  sign.  c.— Xic.  Antonio  pone 
en  duda  la  existencia  de  la  edición  de  1511. 

Publicáronse  más  tarde,  tres  décadas,  se- 
gún llrunet,  con  el  titulo  De  orbe  novo  de- 
cades. y en  el  Anal  se  lee:  CnraÉ-ditigenlia... 
Antonli  Plebrisscnsts  fuerunl  tur  tres  prole- 
notarii  Petri  marli/ris  ib-caites  impresstv  in 
contubernio  Armifdi  Guillelmi  in  itluslri 
oppiilo  Carpenlame  puTcia-  rOpluto  qund  uut- 
garitrr  (licitar  Aléala  pferlú  cst  nonis  No- 
uíbrif  A n.  1516.  Fol.  de  til  hojas  inclusas  las 
dos  preliminares. 

I.a  obra  completa,  es  decir,  las  ocho  déca- 
das, salió  á luz  por  la  vez  primera  en  Cnm- 
pluli,  apml  Hiehaelem  de  Egnia,  1550.  Folio, 
y se  reprodujo  en  París,  1536.  Fol.,  y en  el 
mismo  punto,  1587.  8.® 

3269  ANGLERÍA  (Pudro  Mártir 
de).  Dc  rebvs  Üceaniciset  novo  orbe, 
decades  tres  , Petri  Martyris  ab  An- 
tena mediolanensis.  Item  eivsdem, 
e Babylonica  legalione,  libri  III.  ct 
ilein  de  rebvs  .Ethiopicis , Indicis, 
I.usitanicis  ,V  Hispa nteis , opttscula 
neda  Histórica  doctissima  , quas  ho- 
ié  non  facilt:  alibi  reperiuntur  Da- 
miani  A Gocs.  Cuín  duplici  locuple- 
tissimo  Indice.  Colonia;,  Apud  Gerui- 
numCalcnium  & h, Tildes  Quentclios. 
M.D.I.XX1UI.  8,°  21  hojas  prels.,  655 


páginas , 15  hojas  de  Indice  y una 
blanca. 

Ilai  otra  edición  dc  Basilea  dc  estos  trata- 
dos de  Pedro  de  Anglerla ; pero  no  se  halla 
en  ella  el  de  Goes. 

«Pedro  Mártir  de  Anglerla  es  otro  dc  los 
•escritores  coetáneos  que  debe  consultarse 
«para  los  sucesos  de  ios  primeros  viajes  y 
«descubrimientos  de  Colon,  porque  le  trato 
«con  intimidad  aun  antes  de  la  conquista  de 
«('.ranada,  y se  halló  presente  en  Barcelona 
«cuando  le  recibieron  los  reyes  de  vuelta  de 
«su  primer  viaje.  Infoimábase  de  él  mismo 
«y  de  otros  que  le  arompaftamn  arcroa  de 
«todas  las  ocurrencias ; y lodo  lo  escribía 
«diariamente  según  su  costumbre  desde  que 
«vino  á Esparta  y fue  presentado  á los  reyes 
«en  Zaragoza  á principios  del  arto  1488.»  Sa- 
varrete  Colección  dc  viajes,  Tom.  I. 

3270  ANGUIANO  (Mateo  de). 
Epitome  historial,  y conqvista  espi- 
rilvnl  del  imperio  Abyssino,  en  Etio- 
pia la  alta,  o sobre  Egypto,  a cvyo 
emperador  svelen  llamar  Preste  Juan, 
los  de  Europa.  Conságrale  rendido  al 
Divino  Padre,  Fray  Maleo  de  An- 
guiano.  Madrid  , Antonio  Goncalcz 
Dc  Reyes,  1706.  i.° 

Filíelo  cita  una  edición  de  1690.  l.°;  pero 
siguiendo  su  modo  de  hacerlo  no  dice  donde 

eslá  impresa  y se  me  buce  difícil  creer  exis- 
ta, porque  todas  las  licencias,  aprobaciones, 
lasa  y erratas  de  la  que  longo  están  fechadas 
en  1705  y 1706:  ademas  en  el  libro  I.,  capí- 
tulo XVIII.,  se  encuentran  cartas  de  1702  y 
un  breve  de  Su  Santidad  de  1701. 

3271  AYANQUE  (Simón).  Lima 
por  dentro  y lucra  En  consejos  eco- 
nómicos, saludables,  políticos  y mo- 
rales que  dá  un  amigo  á otro  con  mo- 
tivo de  querer  dexar  la  Ciudad  de 
México  por  pasar  á la  dc  Lima.  Obra 
jocosa  y divertida  En  que  con  sala 
dos  conceptos  se  describen  , ademas 
de  otras  cosas,  las  costumbres,  usos 
y mañas  de  los  ntadamilas  dc  allí,  de 
acá  y dc  otras  partes.  La  dá  á luz 
Simón  Ayanque.  Madrid,  Villalpan- 
do,  1798'.  12.° 

F.s  un  poemita  dividido  en  diez  y siete  ro- 
mances donde  se  describen  y satirizan  las 
costumbres  de  la  capital  del  Perú. 
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3272  BAI$ROS(Jdan  de)  y COUTO 
(Diego  de).  Asia  de  Joam  de  Barros  / 
dos  fectos  que  os  Portugueses  fizeram 
no  descobrimentox  coaquista  dos  ma- 
res x térras  do  Orieate.  Jmpressa  per 
Gcrmáo  Galharde  em  Lixboa  : a. 
xxviij.  de  Junho  anuo  de.  m.  v.  lij. 
(1552).  f Sigue  una  hoja  de  Tauoada 
V en  la  otra,  fol.  1,  principia  el  Pro- 
logo que  acaba  en  el  blanco  del  2 ; en 
el  3 comienza  la  obra  que  termina  en 
el  128.,;  Fol.  may.  let.  gót. 

Segunda  década  da  Asia  de  Joá  de 
Barros  dos  feitos  que  os  Portugueses 
fizeram  no'dcscobriméto  x coquista 
dos  mares  x térras  do  oriente.  É Jrn- 
ressa  per  Germáo  Galharde  em  Lix- 
oa:  aos.  xxiiij.  dias  de  Margo  de. 
M. D.Liij.  C Sigue  una  hoja  de  Tauoada 
y en  la  tercera , fol.  1,  empieza  la  obra 
terminando  en  el  reverso  del  143.  J Fo- 
lio may.  let.  gót. 

Terceira  decada  da  Asia  de  loam 
de  Barros:  Dos  fevtos  que  os  Portu- 
gueses fizeram  no’  dcscobrimento  & 
conquista  dos  mares  & térras  do 
Oriente.  Em  Lisboa  Por  loara  de 
Barreira.  M.D.lxiii.  Fol.  8 hojas  pre- 
liminares y 266  fols. 

Qvarla  aecada  da  Asia  de  loáo  de 
Barros.  Reformada  accresccntada  e 
illvstrada  eom  notas  e taboas  geogra- 
phicas  por  loáo  Baptista  Lavanha. 
CAI  fin-j  Em  Madrid,  Por  Anibal  Fa- 
lorsi,  MDCXV.  Fol.  11  hojas  prels., 
incluso  eljnínlis  grabado  y la  portada 
impresa , íll  págs.,  6 hojas  de  Indices 
y 3 mapas. 

Decada  qvarta  da  Asia , dos  feitos 
qve  os  Portvgveses  fizeram  na  con- 
qvista  e descobrimento  das  térras,  & 
mares  do  Oriente:  em  quanto  gouer- 
naraó  a India  Lopo  Vaz  de  sao  Payo, 
& parte  de  Nuno  da  Cunha.  Com- 
posta por  mandado  do  inuenciuel  Mo- 
narcha  de  Espanha  dom  Felipe  Rey 
de  Portugal  o primeiro  deste  nome: 
Por  Diogo  do  Covto  guarda  mor  da 
torre  do  tombo  do  estado  da  India. 
Em  Lisboa.  Pedro  Crasbeeck,  m.dcii. 


Folio.  12  hojas  prels.,  207  fols.  y una 
blanca. 

Decada  qvinta  da  Asia.  Dos  feitos 
qve  os  Portvgveses  fízerañ  no  desco- 
brimento dos  mares,  & conquista  das 
térras  do  Oriente:  em  quanto  gouer- 
naraó  a India  Nuno  da  Cunha,  dom 
García  de  Noronha , dom  Esteuaó  da 
Gama,  & Martim  Alonso  de  Sonsa. 
Composta  por  mandado  dos  muito  Ca- 
tholicos  & inuenciueis  Monarchas  d’ 
Espanha,  & Reyes  de  Portugal,  dom 
Felipe  de  gloriosa  memoria  , o pri- 
meiro deste  nonie:  Se  de  seu  filho  dom 
Felipe  nosso  senhor,  o segundo  do 
mesmo  nome.  Por  Diogo  do  Covto. 
Em  Lisboa,  Pedro  Crasbeeck-  1612. 
Folio.  12  hojas  prels.,  la  última  en 
blanco,  y 230  fols.  El  retrato  de  Couto 
que  copio  después , se  halla  al  reverso 
de  la  portada. 

Decada  sexta  da  Asia  dos  feitos 
que  os  Portuguczes  fizeraS  no  desco- 
brimentos  dos  mares  & Conquistas  do 
Oriente  em  quanto  governarao  a In- 
dia D.  loaó  de  Castro,  García  de  Sa, 
Iorge  Cabral,  e D.  AÍTonso  de  No- 
ronna.  Por  Diogo  do  Couto.  Era  Lis- 
boa, Pedro  Craesbeeck,  1612.  Fol. 
Una  hoja  preliminar  y 236  fols. 

Decada  sétima  da  Asia  dos  feitos 
qve  os  Portvgveses  íizerao  no  desco- 
brimento dos  mares,  & conquista  das 
térras  do  Oriente:  em  quanto  go- 
uernarao  a India  dom  Pedro  Mas- 
carenhas,  Francisco  Bárrelo,  dom 
Constantino , o Conde  do  Redondo 
dom  Francisco  Coutinho,  & loaó  de 
Mcndoga.  Por  Diogo  do  Covto.  Em 
Lisboa,  Pedro  Craesbeeck.  1616.  Fo- 
lio. 16  hojas  prels.  Cel  retrato  se  halla 
también  al  reverso  de  la  portadaj,  y 
247  fols. 

Década  ovtava  da  Asia  dos  feitos 
qve  os  Portvgvezes  fizeráo  no  desco- 
brimento dos  mares,  Se  conquistas 
das  térras  do  Oriente:  em  quanto  go- 
uernaráo  a India  Dom  Antáo  de  No- 
ronha , ¿k  Dom  Luis  de  Ataide.  Por 
DiogodoCovto.  Lisboa-  loam  da  Cos- 
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ta , & Diogo  Soarez.  M.DC.LXXiil. 
Folio.  4 hojas  prels.  y 247  vágs. 

Decadas  da  Asia  f VII,  VIII  y IX J 
que  tralam  dos  mares,  que  descobri- 
ram  , Armadas , que  desbarataras, 
Exercitos,  que  venceraó,  e das  ac- 
goens  heroicas,  e fagan  has  bel  liras, 
que  obraras  os  Portuguezes  ñas  Con- 
uistas  do  Oriente,  escritas  por  Diogo 
o Couto.  Lisboa  occidental,  Domin- 
gos Gonsalves.  M.DCC.XXXVI.  Fol. 

Da  Asia  de  Diogo  de  Couto  Dos 
feitos,  que  os  Portuguezes  fizeram  na 
conquista  , e descubrimento  das  tér- 
ras, e mares  do  Oriente.  Década  De- 
cima. Parle  primeira  & segunda. 
Lisboa,  Regia  Officina  Typografica, 
M.DCC.LXXXvm.  2 gruesos  vols.  8." 

Decada  undécima  da  Asia.  Dos  fei- 
tos, etc.  fut  suproj.  Em  quanlo  gover- 
naram  a India  Manoel  de  Sousa  Cou- 
tinho  e Mathias  de  Alboquerque  sup- 
rindo  a que  falta  de  Diogo  de  Couto, 
isboa.  Regia  Officina  Typografica, 
M-DCC.LXXXVIII.  8.° 

Cinco  livros  da  Decada  doze  da 
Historia  da  India  por  Diogo  do  Covto. 
Em  Pariz.  Anno  m.dc.XLV.  Fol.  4 ho- 
jas prels-,  218  págs-,  3 hojas  de  Ta- 
boada  y una  blanca. 

Son  en  todo  2 vols.  en  fol.  may.,  9 
en  fol.  ord.  y 3 en  8.° 

Quizas  no  existe  otro  ejemplar  tan  com- 
pleto de  esta  célebre  obra.  El  conocido  bi- 
bliófilo Mr.  Heber  dedicó  muchos  años  y gran- 
des sumas  á Un  de  reunir  un  juego  de  ella,  v 
á pesar  de  sus  activas  diligencias  y sacri- 
ficios pecuniarios  no  tuvo  las  décadas  décima 
y undécima;  sin  embargo  de  esta  falta,  su 
ejemplar,  mui  inferior  al  mió  en  conserva- 
ción y belleza , produjo  82  libras  esterlinas 
en  la  venta  de  sus  libros.— I.os  bibliógrafos 
están  conformes  en  ponderar  la  rareza  de  las 
primeras  ediciones  de  todas  las  partes  de  esta 
preciosa  colección.  Brunet  dice  que  son 
presque  Intrnuuables , y Mcnscl  advierte  que 
• Priores  (flecados)  quoque  maxltnain  partem 
•tain  rarie  sunl  nt  codicibus  manuscriptls 
•símiles  ccnsoantur.  Pocas  sexta  Inslgnitcr 
•rara,  quia  máximum  cxemplarlum  pars,  in- 
cendio in  bibliopola!  aidibus  exorto,  llam- 
áis absunla  fuil.» 

De  la  primera,  segunda  y tercera  décadas 
de  Uárros,  de  la  edición  original,  son  con- 
tados los  colectores  de  libros  curiosos  que 
las  poseen  ; de  la  sosia  de  Couto  dice  Scvc- 
rim  de  Farla  que  succcdeo  hum  grande  de- 
sastre, e (ni,  que  estando  a impressdo  aca- 
bada em  casa  da  impressor , se  ucrendeo  o 
fago  ñas  casas , e arder am  lodos  os  voluntes , 


escapando  súmente  sets  detles , que  acaro 
cslavnm  jd  em  o convento  de  Santo  Agoslinlio 
de  Lisboa.  Ninguno  de  ellos  tiene  ios  preli- 
minares, probablemente  porque  aun  no  se 
habrían  tirado  cuando  sucedió  .iqui  lla  des- 
gracia ; asi  es  que  al  ejemplar  de  lleber  le 
pusieron  la  portada  de  la  cuarta  década,  y 
en  el  mío  se  halla  suplida  por  una  MS.  que 
lo  inénos  cuenta  ya  dos  siglos  de  antigüe- 
dad. 1.a  novena  decada  se  publicó  por  la  vez 
primera  en  la  edición  de  las  de  Couto  de 
1736,  en  3 vols.  Fol.;  yo  tengo  el  tomo  til. 
de  dicha  edición  comprensivo  de  la  sétima, 
óclava  y novena;  pero  esta  última  ocupa 
las  tres  quintas  partes  del  volumen.  De  la 
décima  y undécima  no  bal  otra  impresión 
más  que  la  que.  forma  los  tomos  XX..  XXI.  y 
XXII.  de  la  serle  publicada  en  Lisboa  en 
1788;  y la  década  duodécitn.vguo  publicó  en 
París  el  capitán  Manuel  Fernandez  de  Villa 
Beal,  cónsul  de.  Portugal  en  Francia,  es 
casi  tan  rara  como  la  sesla. 

Me  parece  conveniente  observar  que  aun 
cuando  en  algún  catálogo  se  han  anunciado 
las  ilos  primeras  décadas  de  Barros  como  de 
gran  papel,  ninguna  existe  de  esta  clase;  lo 
único  verdadero  es  que  la  justificación , y 
por  consiguiente  el  papel,  son  mayores  que 
en  las  restantes. 

3273  BARROS  (Juan  dr)  t COU- 
TO (Diego  de).  Decada  primera  , se- 
gunda, ícrccira  e quarta  de  Joáo  de 
Barros.  8 vols.— Vida  de  Joáo  de  Bar- 
ros por  Manoel  Scveriin  de  Faria  e 
Indice  geral  das  quatro  Décadas  da 
sua  Asia.  1 vol.— Da  Asia  de  Diogo 
do  Couto.  Decadas  quarta  , quinta, 
sexta,  sétima,  oitaya,  nona,  décima, 
undécima  e duodécima.  14  vols.— In- 
dice geral  das  decadas  de  Conto. 
1 vol.  Lisboa , na  Regia  Officina  Ty- 
pografica , m.dcc.lxxxviii. 

Son  en  todo  24  vols.  8.°  Retratos  y 
mapas. 

Esta  es  la  sola  edición  uniforme  que  existe 
de  las  décadas  de  Bárros  y Couto ; en  ella  se 
publicó  por  primera  vez  la  décima  de  este 
último,  y se  suplió  la  undécima  por  no  ha- 
berse encontrado  la  original;  ademas  se  in- 
cluyeron las  vidas  de  ambos  historiadores, 
escritas  por  Scvcrim  de  Earia,  y se  enri- 
queció con  dos  copiosos  Indices  por  urden 
alfabético. 

En  el  Catálogo  de  Grenvllle  se  describe  ta 
siguiente  obra:  Libro  nono  tic  la  tercera 
decada  de  la  Asia,  de  las  hechos  de  los  Por- 
tugueses en  el  descubrimiento  u conquista 
de  los  mares  de  Oriente.  Traducida  de  Por- 
tuques  en  Castellano.  Madrid,  por  loan  Del- 
gado,  1628.  Fol.  La  dedicatoria  al  conde  de 
oliváres  está  firmada  por  el  conde  de  Eri- 
ccyra,  y el  volumen  refiere  los  hechos  de 
su  abuelo  D.  Enrique  de  Mcnescs.  Carece  de 
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licencias,  censura,  ele.,  de  modo  que  pa-  I El  retrato  de  Couto  que  se  baila  en  dos  de 
rece  impreso  para  regalar.  | sus  décadas  es  el  que  aquí  reproduzco! 


3274  BARROS  (Juan  de).  Decada 
rimeira  da  Asia  de  Ioáo  de  Barros: 
os  feitos  qve  os  Portvgveses  fezeráo 
no  descobrimcnto  & conquista  dos 
mares  & Ierras  do  Oriente.  Lisboa, 
Iorgc  Rodríguez.  1628.  7 hojas  prels. 
y 208  fots. — Década  segvnda  da  Asia, 
etcétera  futsupraj.  Lisboa,  Iorgc  Ro- 
dríguez, 1028.  5 hojas  prels.  y 238 
folios.— Decada  terccira  da  Asia,  etc. 
ful  supraj.  Lisboa , Iorge  Rodríguez, 
1628.  10  hojas  prels.  y 202  fots. — 
Ovarla  decada  da  Asia  de  Ioao  de 
Barros...  Reformada  accrescentada  c 
ill vstrada  com  notas  e laboas  geo- 
graphicas  por  IoáoBaptista  Lavanha. 


Madrid,  na  Impressáo  Real  fal  fin :J 
Aníbal  Falorsi,  mdcxv.  11  hojas  pre- 
liminares, incluso  el  frontis  gravado 
y la  portada  impresa,  711  págs.,  6 ho- 
jas ae  Indice  y 3 mapas. 

Son  en  todo  4 vols.  fol. 

Brunet  se  refiere  á una  edición  de  las  cua- 
tro décadas  de  Barros  hecha  en  Lisboa  en 
1736.  3 vols.  Fol.,  la  cual  deberá  reunirse  i 
la  de  Couto  de  la  misma  ciudad  y afio.  déca- 
das cuarta  á novena,  también  en  3 vols.  Fol. 

A propósito  de  Juan  de  Barros  daré  la 
descripción  de  un  libro  de  caballerías  que 
he  visio,  escrito  por  este  autor  en  su  lengua 
nativa,  y no  en  caslcllano  como  lo  da  i en- 
tender Moratln  en  sus  Origcncs  del  teatro. 

Una  lámina  que  representa  á un  rei  sen- 
lado  en  su  trono,  y de  cuyo  lado  nace  un 
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árbol  genealógico  de  varios  monarcas  espa- 
dóles y portugueses,  y bajo  se  lee:  A Pry- 
meira  parte  da  crónica  do  emperador  Ctari- 
mundo  donde  os  lleys  de  Portugal  descendem. 

En  la  hoja  siguiente,  sign.  alj,  principíala 
Tabla  que  llena  ademas  la  3.‘;  al  reverso  de 
la  4.*  se  baila  el  «Prologo  feito  de  poys  dcsta 
» obrajmpressa : ao  muy  alto  v muuto  pode- 
roso ¡leu  dom  Joliani  terceyro  deste  nome: 
«per  Joba  de  barros  seu  cryado.m  Las  dos 
bojas  siguientes  las  ocupa  el  primitivo  pró- 
logo dirigido  al  entonces  principe D.  Joan,  y 
una  Concordancia  que  hace  el  autor  entre 
dos  cronistas— La  obra  principia  al  fot.  III. 
y concluye  al  reverso  del  CL.XXVI.  del  modo 
siguiente: 

C Acabase  a prjpncira  parle  da  crónica  do 
emperador  Clarymüdo  donde  os  reys  de  Por- 
tugal desceñí;  tyrada  de  lyngvage  tingara  em 
a nossa  Portuguesa  per  Joam  de  barros;  t 
Jmpressa  per  Germán  gualbarde  com  prcuy- 
legio  real...  A qual  se  empremio  tiesta  tuibre 
x.  sempre  teal  cydade  de  Lyxboa.  A.  iij.  dios 
de  Margo,  da  era  de  Mile  quinheníos.  v .exij. 
Folio  Ict.  gót.  á dos  cois. 

La  misma  obra.  Lisboa,  Antonio 

de  Silva,  1791.  3 vols.  8.° 

Esta  edición,  en  la  que  se  ha  copiado  con 
fidelidad  y corrección  el  testo  de  la  primera, 
se  halla  aumentada  con  una  estensa  biografía 
de  Bárros. 

3275  BENAVENTE  (Diego  José). 
Memoria  sobre  las  primeras  campa- 
ñas en  la  guerra  de  la  independencia 
de  Chile.  Presentada  a la  Universi- 
dad en  el  segundo  aniversario  de  su 
instalación.  Por  D-  J.  Bcnavente. 
Santiago,  Imprenta  de  la  Opinión, 
1845.  4.° 

3276  BERBTARIO  {Sbbastian}. 
Vida  del  Padre  Ioseph  de  Ancheta  de 
la  Compañía  de  Iesvs , y Prouincial 
del  Brasil.  Tradvzidade  latinen  Cas- 
tellano por  el  P.  Esteuan  de  Pater- 
nina.  Barcelona  Esteuan  Liberós, 
1622.  8.°  8 hojas  freís.,  394  págs.  y 
3 hojas  de  Indice. 

A propósito  de  la  vida  del  P.  Ancheta  se 
trata  estens, ámenle  en  esta  obra  de  la  histo- 
ria del  Brasil,  descripción  y costumbres  de 
los  indios  que  habitaban  aquel  pais,  invasión 
de  los  franceses  ayudados  por  los  tamuyas, 
guerras  de  los  portugueses  con  estos  indí- 
genas, fundación  de  la  colonia  de  Itio  (anua- 
rio, etc.,  etc. 

El  nombre  del  autor  Sebastian  Berctario 
consta  en  el  prólogo  del  traductor  y adido- 
uador. 

Ni  Antonio  ni  Pindó  conocieron  la  edición 
de  IG£i,  y solo  mencionan  la  de  Salamanca. 
1618.  8.° 
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3277  BERMÚDEZ  (Joan). 

H%->Efta  he  hüa  breue  re- 
lacao  da  embaixada  q o Patri 
archa  do  Ioao  Bermudez  trou 

xe  do  Emperador  da  Ethiopia , chamado 
vulgarmente  Prefte  Ioáo,ao  chriftianifsi 
mo,  & zelador  da  fee  de  Cbrifto  Rey  de 
Portugal  dom  loáo  o terceiro  defte  no- 
me: dirigida  ao  muy  alto  & poderofo  ,de 
felicifsima  efperan<;a,lley  tiíliem  de  Por- 
tugal dom  Sebaftiáo  o primeiro  defte  no 
me.  Em  a qual  tubera  conta  a morte  de 
dom  Chriftouáo  da  gama:&  dos  fucelTos 
que  aconteceráo  aos  Portuguefes  que  fo- 
ráo  em  fuá  companhia. 


^Em  Lixboa  en  cafa  de  Fran- 

cifco  Correa  I mprcfTor  do  Cardal 
Inflante. 


Anno  de 

1565. 

<:«s 

{Esta  portada  va  circuida  de  una 
bonita  orla.  Al  dorso  se  encuentra  una 
carta  de  I).  Juan  fíermúdez  dirigida 
al  rei,  y la  aprobación;  en  la  hoja  si- 
guiente , fol.  2,  sign.  A*,  principia  la 
obra  que  termina  en  el  blanco  de  la  80 
con  este  colofon :)  C Acabousc  de  im- 
primir em  Lixboa  a xx.  dias  de  lunho 
em  casa  de  Francisco  correa  Anno  de 
1565.  4.“ 

Barísimo.  Nir.  Antonio  no  menciona  á este 
autor;  Brunet  tampoco  lo  conoció ; Beber  no 
lo  tuvo,  y Pinclo  lo  tita  de  oidas. 
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3278  BOLEA  T CASTRO  (Mar- 
tin de). 

HISTORIA 

DE  LAS  GRAN- 

DEZAS  Y COSAS 

marauillofas  de  las  Prouin- 
cias  Orientales. 

SACADA  DE  MARCO  PAVLO 
\enelo,ylraduiida  de  Latín  en  Romance,  y aña- 
dida en  mucha  i partes  por  Don  Martin  de  Bolea 
y C afir  o.  Varón  de  Clamo/a, 

J'eñor  de  la  \ilta  de 
Sietamo. 

DIRIGIDA  A DON  BELTRAN  DE 
laCueba,  Duque  de  Alburquerque,  Marques  de 
Cucllar,  Conde  de  Ledefma  y Guelma  .Lugar- 
teniente, y Capitán  General  por  fu  Ma- 
geftad.en  el  Reyno  de 
Aragón. 


Con  Licencia,  en  Qaragofa. 

Por  Angelo  Tauano,Año.  M.  DCI. 

8.”  8 hojas  prels.,  164  fots,  ría  últi- 
ma dice  equivocadamente  163 J,  7 de 
Tabla  y una  de  Erratas. 

Libro  raro,  al  parecer  no  visto  porLatassa. 

Los  traductores  de  Ticknor  suponen  ser 
esta  obra  mis  bien  que  una  versión,  un  com- 
pendio de  la  de  Marco  Polo  ; del  libro  de  este 
viajero  be  visto  las  siguientes  ediciones  en 
portugués  y castellano: 

Portada  con  una  esfera  arrollar  en  la  parte 
superior,  y bajo  de  ella  en  dos  renglones  de 
letras  monacales: 

Marco 

paulo. 

I:  lio  liuro  de  Nycolao  vendo. 

« lio  Imitado  día  caria  de  huti  genoues  das 
ditas  letrrus. 


t]  CS  privilegio  del  Rey  nosso  senhor.  i} 
nenhuü  faca  a jmpressam  dcsle  liuro.  né  ho 
venda  ein  tadollos  se * reynos  t senhorios  san 
liflca  de  Ualcnlim  femadez  so  pena  cdtemia 
na  carta  do  seu  preuilegio.  Ho  preco  delta. 
Cenia  t,  dez  reaes. 

Tiene  8 hojas  preliminares  con  la  slgn.  A. 
Principia  luego  la  foliación  y la  obra  con 
una  página  que  lleva  una  ancha  orla,  y tiene 
pintado  un  navio  en  la  parte  de  arriba.  A 1 
dorso  del  fol.  xcvlij.,  que  es  el  último,  se 
halla  un  grande  escudo  dd  impresor,  y des- 
pués el  siguiente  final:  C Acabase  ho  liuro 
<le  Marco  paulo,  cd  ho  liuro  de  Nicolao  vendo 
ou  venziano.  i.  assí  mermo  ho  t rallado  do 
liüa  carta  de  huü  genoues  mercader,  que 
todos  escreueron  das  Indias,  a Semico  de 
d's  x auisamilo  daquclles  q agora  vam  pera 
as  ditas  Indias...  Imprimido  per  Ualcnlim 
fernddez  alomado.  Em  a muy  nobre  cida  de 
Lyxboa.  Era  de  mil  x quinhenlos  v dous  an- 
uos. Aos.  quatro  dias  do  mes  de  Feurcyro. 
Folio,  leí.  gol. 

Portada  circuida  con  orla,  en  la  parte  su- 
perior dos  figuritas  con  las  leyendas  Marco 
paulo-Micerpogio,  y entre  ellas  se  lee:  Cos- 
mographia  breue  introductoria  en  el  libro  d‘ 
Marco  paulo  (Sin  punto.)  Bajo  de  esto  hai 
un  paislto  con  casas,  barcos  y una  especie 
de  castillejo;  encima  de  aquellas  dice:  S.  do- 
mingo lia  ysla  Isabela,  i sobre  el  último 
• Calicer .»  Después  en  seis  lineas:  El  libro 
del  famoso  Marco  paulo  veneciano  d'las  cosas 
murauillosas  q tildo  en  las  partes  oríllales. 
cSuiene  saber  rulas  ludias.  Armenia.  Arabia. 
Pcrsia  v Tartaria.  E d'l  poderío  d’l  grd  Cd  y 
otros  reyes.  Cd  otro  tratado  de  micer  Pogio 
florentino  q trola  de  las  mesmas  tierras  v 
usías.  Al  dorso  del  frontis  principia  el  pró- 
logo, ó más  bien  dedicatoria  de  Rodrigo  de 
sea  ella  arcedúmo  de  rcyna  al  conde  de  Ci- 
fuentes.  En  la  hoja  siguiente  f!  Maestre,  Ro- 
drigo al  lector  lo  cual  ocupa  también  la 
tercera  hoja  ; la  cuarta  la  llena  por  ambos 
lados  la  Tabla,  yen  la  quinta,  fol.  i,  slgn.n, 
principia  la  obra  que  concluye  en  el  recto 
del  fol.  xxvij,  cuarta  hoja  de  la  f.  al  reverso 
de  ella  bai  un  largo  final  que  concluye:  El 
ql  se  iprlmin  por  t.dralao  pohno  y Jacome 
Crñberger  alemana  Ha  muy  noble  y muy  leal 
cibdad  <t  Seuilla.  Año  de  mili  x q'  nielas  y 
tres  a.  xxviij.  dios  d'  mayo.  Vol.  en  fol.  y 
letra  gót.  á dos  colimas.  F.l  traductor  de  esta 
obra  es  Rodrigo  de  Santaella,  autor  de  la 
dedicatoria.  Este  será  acaso  el  primer  libro 
en  que  suene  el  nombre  de  Crombergcr 
como  impresor  — Pinelo  menciona  una  edi- 
ción de  tr>l8,  sin  decir  dónde  se  imprimió, 
y Brunct  refiriéndose  á Panzer  y este  á Vogt , 
citan  otra  de  Sevilla,  Cromberger , 1520,  Fol. 

Portada  con  orla  mui  ancha,  c Libro  del 
famoso  Marco  Polo  veneciano  délas  cosas  tna- 
rauiUosas  q vicio  en  las  parles  orientales. . . 
Con  otro  tratado  de  micer  Poggio  Florenltn  o 
v I rala  de  las  tnesmas  Herras  e islas.  (Al  fia 
en  el  blanco  del  fol.  xxxij:)  Fue  impressa  y 
corregida  de  nueu o enla  muy  constante  y leal 
cibdad  de  Logroño  en  casa  n Miguel  de  eguia 
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o Irese  de  Junio  de  mili  t,  quinientos  y.  xx. 
t nueue.  Kol.  let.  gol.  á dos  cois.  4 hojas  pre- 
liminares y 32  fols. 

Wats  en  su  Blb.  bril.,  pág.  788,  dice  que 
la  traducción  inglesa  de  la  obra  de  Marco 
Polo  la  hizo  ('ramplón  de  la  versión  de  Ro- 
drigo 2c  Santaella. 

BOTELLO  DE  MORÁES  ( Fran- 
cisco). El  Nuevo  Mundo.  Poema. 
Véase  Bolello  de  Moráes  fFranciscoJ. 
Sección  poética. — Poetas  diversos. 
Núm.  488. 


3279  BUJEDA  DE  LEIVA  (El 
Doctor).  Historia  del  Revno  del  la- 
pon  y descripción  de  aqvélla  tierra, 
y de  algunas  costumbres,  cerimonias, 
y regimiento  de  aquel!  Reyno:  Con  la 
relación  de  la  venida  de  los  embaxa- 
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dores  del  Iapon  a Roma,  para  dar  la 
obediencia  al  Summo  Pontífice,  y to- 
dos los  recebimientos  que  los  Prin- 
cipes Christianos  les  hizieron  por 
donde  passaron  y de  las  cartas  y 
presentes  que  les  dieron  a su  Mages- 
tad  el  Rey  nuestro  señor,  y a los  de 
mas  Principes:  Con  la  muerte  de  Gre- 
gorio XIII.  y elec/ion  de  Sixto  V.  y 
las  cartas  que  dio  su  Santidad  para 
los  Reyes  de  aquel  Reyno,  hasta  la 
artida  de  Lisboa,  v mas  sevs  cartas 
e la  China  y del  tapó,  y de  la  lle- 
gada de  los  señores  tapones  a Goa. 
Recopilada  por  el  Doctor  Buxeda  de 
Leyua.  Carago^a,  Pedro  Puig,  1591. 
8.“  8 hojas  prels.  y 179  fols. 

No  encuentro  noticia  de  este  libro  raro  en 
la  Biblioteca  de  Pineio,  adicionada  por  Bar- 
cia. 


3280  CALAHORRA  (Juan  db). 
Chronica  de  la  provincia  de  Syria  , y 
Tierra  Santa  de  Gervsalen.  Contiene 
los  progressos , qve  en  ella  ha  hecho 
la  Religión  Seráfica,  desde  el  año 
1219.  hasta  el  de  1632.  Dedícala  al 
Señor  D.  Fr.  loseph  Ximenez  Sarna- 
niego,  el  P.  Fr.  Ivan  de  Calahorra. 
Parte  primera.  Madrid  , luán  García 
Infanzón,  1684.  Fol.  14  hojas  prels., 
763  páys.  y 7 hojas  de  Tabla. 

Aunque  el  autor  ofrece  en  el  prólogo  una 
segunda  parte,  ya  advierte  que  por  entonces 
solo  publicaba  la  primera.  No  me  queda  duda 
haber  sido  esta  la  única  que  se  Imprimió, 
porque  ademas  de  que  Pineio  en  la  Biblioteca 
oriental,  y Terneaui  en  la  suya  asiática  y 
africana,  solo  mencionan  un  tomo;  también 
el  P.  Bartolomé  Villar  en  el  Breve  resúmen 
hecho  por  él  de  la  obra  de  Calahorra  se 
concreta  al  contenido  de  dicha  primera 
parte. 

3281  CALANC1IA  ( Antonio  de 
la).  Coronica  moralizada  del  orden 
de  San  Avgvstin  en  el  Perv , con  sv- 
cesos  egenplares  en  esta  Monarqvia. 
Compvesta  por  el  ravy  reverendo  Pa- 
dre .Maestro  Fray  Antonio  de  la  Ca- 
lancha.  Divídese  este  primer  tomo  en 
qvatro  libros  j lleva  tablas  de  Capi- 


G 

tulos,  i lugares  de  la  sagrada  Escri- 
tura. Barcelona,  Pedro  Lacavalleria, 

1638.  Fol.  15  hojas  prels.,  incluso  el 
frontis  grabado , 922  págs.  y 14  hojas 
de  Tabla. 

Precede  i la  portada  Impresa  un  frontis 
grabado,  mucho  mayor  que  el  tamaño  del 
libro;  y á esta  circunstancia  es  debido  so 
encuentre  dicho  frontis  recortado  y es- 
tropeado por  la  cuchilla  del  encuadernador 
en  los  pocos  ejemplares  dunde  se  halla.  El 
mío  conserva  todas  sus  márjenes,  porque  se 
tuvo  cuidado  desde  la  primera  vez  que  se 
encuadernó  de  doblar  las  orillas. 

El  segundo  lomo  creo  que  se  Imprimió  en 
Lima  ea  1653,  y el  único  ejemplar  que  se  ha 
visto  en  Europa  fue  el  vendido  por  ti  li- 
bras esterlinas  en  la  venta  de  Steerens,  á 
pesar  de  estar  incompleto. 

Nicolás  Antonio  y Pineio  se  equivocan  en 
decir  que  la  impresión  del  primer  tomo  es  de 

1639. 

El  buen  P.  Calancha  trae  en  su  Crónica  una 
porción  de  casos  llamados  por  él  ejemplares, 
los  cuales  con  mayor  propiedad  merecerían 
la  calificación  de  inmorales  y escandalosos; 
sirva  de  ejemplo  el  relatado  en  las  págs.  919 
y 920,  que  no  copio  por|lo  cínico  é inmundo, 

Ípor  ser  demasiado  largo  para  los  limites 
e este  Catálogo. 

CAMOENS  (Luis  de).  Os  Lusiadas. 
Poema.  Véase  Camoens  fLuis  dej. 
Sección  Poética.  — Poetas  diversos 
Niira-  502. 
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CAMPOAMOR  (Ramón  de).  Colon. 
Poema.  Con  un  estrado  de  la  Histo- 
ria del  descubrimiento  del  Nuevo- 
Mundo.  Véase  Campoamor  f Ramón 
dej.  Sección  poética.— Poetas  diver- 
sos. Nüm.  Sil. 


3282  CARTAS,  lesvs.  Cartas  qve 
los  padres  y hermanos  de  la  Compa- 
ñía de  Iesus,  que  andan  en  los  Rey- 
nos  de  lapon  cscriuieron  a los  de  la 
misma  Compañía,  desde  el  año  de  mil 
y quinientos  y quareta  y nueue,  hasta 
el  de  mil  y quinientos  y setenta  y 
vno.  En  las"  qvales  se  da  noticia  dé 
las  varias  costumbres  y Idolatrías  de 
aquella  Gentilidad:  y se  cuenta  el 
principio  y succcsso  v bondad  de  los 
Christianos  de  aqucflas  partes.  Al- 
calá , luán  lñiguez  de  l.equcrica, 
1575.  l.°  8 hojas  prels.,  315  fols.,  una 
en  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión, 4 de  Tahla  y una  de  Erra- 
tas. 

En  este  tomo  van  puestas  con  toda  osten- 
sión las  mismas  cartas  que  antes  se  habían 
publicado  algo  surinlas  en  portugués;  se 
añaden  otras  muchas,  y se  incluye  la  vida 
del  l\  M.  Franciseo  Xavier,  de  la  Compañía 
de  Jesús,  y relación  de  las  cosas  de  la  India, 
traducida  en  castellano  de  la  escrita  en  latín 
por  Manuel  de  Aeosta. 

3283  CÁSAS  (Bartolomé  de  las). 
I .°  B Brcuissima  relación  de  la  des- 
truyeion  de  las  Jndias:  colegida  por 
el  Ubispo  do  fray  Bartolomé  de  las 
Casas  / o Casaus  íle  la  orden  de  Sacio 
Domingo.  Año.  1552.  fEsta  leyenda 
lleca  encima  un  escudo  de  las  armas 
imperiales , y todo  está  circuido  de  or- 
la; al  dorso  principia  el  Argumento; 
este  y el  Prólogo  ocupan  las  dos  hojas 
siguientes,  comenzando  la  obra  en  la 
cuarta,  y termina  en  el  blanco  de  la 
décima  de  ¡a  sign.  f,  con  el  siguiente 
calofonij  B Fue  impressa  la  presente 
obra  cn/a  muv  noble  t-  muy  leal  ciu- 
dad de  Sen  i Tía  en  casa  de  Sebas- 
tian Trugillo  imnressor  de  libros.  A 
nuestra  señora  uc  Gracia.  Año  de. 
M.  I).  Lij.  Signs.  a -f , de  8 hojas,  me- 
nos la  f que  es  de  10.  En  la  hoja  si- 
guiente, sign.  g,  se  encuentra: 


' í.°  B Lo  que  se  sigue  es  vn  pe- 
dago  de  vna  carta  y relación  que  es- 
crittio  cierto  hombre:  de  los  mismos 
que  andauá  en  estas  estaciones:  re- 
tíriédo  las  obras  que  hazia  v consen- 
tía hazer  el  capitá  por  la  tierra  que 
ádaua.  4 hojas,  sign ■ g. 

ií."  Aqui  se  contiene  vna  disputa, 
o controucrsia ; entre  el  Obispo  don 
fray  Bnrlholome  de  las  Casas,  o Ca- 
saos, Obispo  que  fue  de  la  Ciudad 
Real  de  Chiapa  que  es  en  las  Jodias, 
parte  de  la  nucua  España,  y el  doctor 
Gines  de  Sepulueda...  sobré  ij  el  doc- 
tor entendía , que  las  conquistas  de 
las  Jodias  contra  los  Jndios  eran  li- 
citas , y el  Obispo  por  el  contrario 
defendió  y afiirmo  auer  sido  y ser  im- 
possibie  no  serlo:  tyranicas'injustas 
v iniquas.  La  qual  queslion  se  ventilo 
v , disputo  en  presécia  de  muchos  le- 
trados theologos  t juristas  en  vna 
congregación  que  mudo  su  magestad 
juntar  el  año  de  mil  v quinietos  y cin- 
cueta  en  la  villa  díe  Callad.  Año. 
1552.  (Este  titulo  es  lodo  de  negro  y 
colorado,  y r a circuido  de  orla.  Al  re- 
verso de  la  portada  principia  el  Argu- 
nienlo,  y el  tratado  termina  en  el  dorso 
de  la  quinta  hoja  de  la  sign.  h de  esta 
manera ;J  Fue  impressa  la  presóte 
obra  en  la  muy  noble  t muv  leal  ciu- 
dad de  Seuilla,  en  casa  de  Sebastiá 
Trugillo  impressor  de  libros,  frutero 
de  nuestra  señora  de  gracia.  Acabos- 
se  a.  x.  dias  del  mes  de  Setiembre 
Año  de  mil  t quinietos  v cincueta  y 
dos  (1552)  Años.  Signs ■ a-h,  todas 
de  8 hojas,  menos  la  última  que  solo 
tiene  C ; la  última  blanca. 

Un  este  tratado  tengo  otra  edición  hecha 
á plana  renglón  con  la  presente  ; y aunque 
lleva  la  misma  fecha  y nombre  de  impresor, 
es  completamente  diferente,  y se  distingue 
desde  los  primeros  renglones  del  frontis  que 
se  leen  del  modo  siguiente  : Aguí  se  contiene 
ron  disputa  / o controucrsia:  entre  el  Obispo 
do  fray  liarlholame  de.  las  Casas  / o Casaus 
/ obispo  y fue  de  la  ciudad  Real  de  Chiapa  ! 
que  es  en  tas  Jndiiis  / parle  de  la  nucua  Es- 
paña:... También  en  el  colofon  bal  diferen- 
cias, aunque  solo  copiaré  las  de  las  ultimas 
líneas  que  dicen:  Acabos-sea.  X.  dias  del  mes 
ilc  Setiembre.  Año  de  mit  v quinientos  t cin- 
cuenta y dos  — Este  y otros  ejemplos  que.  se 
pudieran  citar,  prueban  la  razón  de  exigirse 
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en  obras  bibliográficas  tanta  exactitud  en 
copiar  escrupulosamente  la  ortografía  en  las 
obras  antiguas  y basta  las  erratas  tipográ- 
ficas. Brunel  cita  una  edición  de  este  tratado 
hecha  en  Val! adalid  ni  1552:  me  parece  se 
equivoca  por  no  haberse  Ajado  sino  en  el 
frontis,  cuyas  últimas  palabras  dicen  en  la 
villa  de  Vallndvlid.  año  155-2,  y no  se  detuvo 
á examinar  la  inscripción  Anal. 

4.°  Entre  los  remedios  í¡  do  fray 
Bartolomé  de  las  casas:  obispo  d’  la 
ciudad  real  de  Chiapa:  refirió  por 
mandado  del  Emperador  rey  nFo  se- 
ñor: en  los  ayuntamiétos  q Infido  ha- 
zer  su  magestad  de  perlados  v letra- 
dos y personas  grades  en  Ualladolid 
el  año  de  mili  x quiniétos  y quaréta 
dos:  para  reformado  de  las  judias. 

1 octano  en  ordées  el  siguióte.  Dñde 
se  asigna  veynte  razones:  por  las  qles 

Ítrueua  no  aeucrsc  dar  los  indios  a 
os  Españales  fsicj  en  encomiéda : ni 
en  feudo:  ni  en  vassallaje:  ni  d’  otra 
manera  algña.  Si  su  magestad  como 
dessea  quiere  librarlos  de  la  lyrania 
y perdido  q padece  como  de  la  boca 
de/os  dragones:  y q totalméte  no  los 
cósuma  y maté  y’  ijde  vazio  todo  aql 
orbe  d’  sus  tá  infinitos  naturales  ha- 
bitadores como  estaua  y ¡o  vimos  po- 
blado. C Toda  esta  portada  de  negro  y 
encarnado.  En  la  hoja  siguiente  , sig- 
natura aij,  comienza  la  obra  que  ter- 
mina en  la  quinta  hoja  vuelta  de  la  e, 
con  este  colofon-.J  € Fue  impressa  la 

Iiresente  obra  en  la  muy  noble  v opu- 
enlissima  y muy  leal  ciudad  de  Se- 
uilla  / en  las  casas  de  Jacome  Cró- 
berger.  Acabóse  a diez  x,  siete  dias 
del  mes  de  Agosto  / ano  de  raillt,  <jui- 
nientosteinouenta  y dos  (1552)  anos. 
Signs.  a-g , de  8 hojas,  menos  la  g que 
solo  tiene  6 y es  blanca  la  ultima. 

5.°  C Tratado  cñprobatorio  del 
imperio  soberano  y principado  vni- 
uersal  que  los  Reyes  de  Castilla  y 
León  tienen  sobre  las  indias:  com- 
puesto por  el  Obispo  don  fray  Bar- 
tholome  d’  las  Casas  / o Casaus  de/a 
orden  d’  Sánelo  Domingo.  Año.  1552. 

C Este  titulo  va  precedido  de  un  escudo 
de  armas  imperiales,  y todo  se  halla 
circuido  de  orla  ancha.  Al  dorso  prin- 
cipia el  Prólogo,  y el  tratado  termina 
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en  el  reverso  de  la  octava  hoja  de  la 
k,  asi:J  Fue  impressa  la  presente 
obra  en  la  muy  noble  x,  muy  leal  ciu- 
dad de  Seuilla  en  casa  de  Sebastia 
Trugillo  impressor  de  libros.  Aca- 
bóse a ocho  dias  d’l  mes  de  Enero. 
Año.  1553.  Sin  foliatura  con  Jas  sig- 
naturas a-k,  todas  de  8 hojas. 

Este  tratado  es  sin  disputa  el  inás  raro  de 
todos  los  de  Las  Casas : pero  mi  ejemplar  es 
el  único  que  he  visto  donde  se  hayan  aña- 
dido al  Alt  de  las  páginas  correspondientes 
al  blanco  de  las  hojas  57  y le,  en  dos  tiritas 
de  papel  impresas,  las  lincas  omitidas  en 
ambas  partes  en  la  impresión,  y sin  las 
cuales  no  tienen  sentido  alguuo  los  pasajes 
donde  están  pegadas. 

B.°  Aquí  se  cotiené  trevnta  pro- 

Íiosiciones  muy  jurídicas:  cu  las  qua- 
es  sumaria  y'succintamente  se  tocS 
muchas  cosas  pertenecióles  al  dere- 
cho ¡j  la  yglesia  y los  principes  chris- 
tianos  tienen  / o'  puedé  tener  sobre 
ios  infieles  de  qualquier  especie  que 
sean.  .Mayormente  se  assigna  el  ver- 
dadero y"  fortissimo  fundamento  en 
que  se  assienta  y estriba:  el  titulo  y 
señorío  supremo  y vniucrsal  que  los 
Reyes  d’  Castilla  y León  tienen  al 
orbe  de  las  que  llamamos  occidétales 
indias.  Por  el  ijl  son  constituydos 
vniucrsales  señores  y Emperadores 
en  ellas  sobre  muchos  reyes.  Apun- 
tase también  otras  cosas  eñeernientes 
al  hecho  acaecido  en  aql  orbe  nota- 
bilísimas: y después  d’  ser  vistas  y 
sabidas.  Colijo  fsicj  las  dichas  treyn- 
ta  ¿posiciones  El  obispo  do  Fray  Bar- 
tbolomc  de  las  Casas  I o Casaus: 
Obispo  í|  fue  d’la  ciudad  Real  de 
Chiapa:  cierto  Rcyno  de/os  de/a  nue- 
ua  España.  Año.  Í552.  f Todo  el  fron- 
tis es  de  negro  y bermellón  con  orla 
al  rededor.  Él  dorso  lo  llena  el  Argu- 
mento , y en  la  hoja  siguiente  está  el 
Prólogo  y principia  la  obra  que  fina- 
liza en  el  reverso  de  la  décima  hoja 
con  el  siguiente  colofon'J  ® Jmpresso 
en  seuilla  en  casa  de  Sebastia  trugi- 
llo. Son  10  hojas  con  la  sign.  a. 

7.°  C Este  es  vn  tratado  <j  el  obis- 
po de/a  ciudad  Real  de  Chiapa  do 
íray  Bartholome  de  las  Casas  / o Ca- 
saus compuso  / por  comission  del  Con- 
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sejo  Real  du/as  /ndias:  sobre  la  ma- 
teria de  los  vndios  que  se  han  hecho 
en  ellas  csclauos.  Él  qual  contiene 
muchas  razones  y auctoridades  jurí- 
dicas: que  pueden  aprouechar  a los 
lectores  para  determinar  muchas  y 
diuersas  questiones  dudosas  en  ma- 
teria de  restitución  y de  otras  que  al 
psente  los  hóbres  ef  tiSpo  de  agora 
tratan.  Año  1552.  {Esto  es  lo  que  se 
lee  en  la  portada  de  negro  y colorado , 
y todo  va  circuido  de  una  orla.  Al  dor- 
so se  halla  el  Argumento,  y en  la  hoja 
siguiente,  sign.  aij,  viene  el  Prologo, 
y después  de  él  la  obra  que  concluye 
en  el  blanco  de  la  hoja  12  de  la  signa- 
tura d con  este  colofon-J  Fue  impres- 
sa  la  presente  obra  en  la  muy  noble 
t-muy  leal  ciudad  de  Seuilla/ én  casa 
de  Sebastian  Trugillo  impressor  de 
libros.  Frontero  de  nuestra  señora 
de  Gracia.  Acabosse  a doze  dias  del 
mes  de  Setiembre.  Año  de  mil  x,  qui- 
nientos y cincuéta  v dos  (1552).  Sig- 
naturas "a-d , de  8 “hojas  las  tres  pri- 
meras y de  12  la  última. 


H.°  ® Aqui  se  cotienñ  vnos  auisos 
y reglas  para  los  confessores  q oye- 
ren confessiones  de/os  Españoles  que 
son  / o han  sido  en  cargo  a los  /ndios 
de  las  indias  del  mar  Océano:  cole- 
gidas por  el  obispo  de  Chiapa  don 
fray  Barlholome  d’ las  casas / o casaus 
áeía  orden  de  Sancto  Domingo.  f'Pre- 
cede  á este  titulo  una  laminita  de  ma- 
dera representando  á un  fraile  en  el 
acto  de  absolver  d otro , y todo  se  halla 
1 encerrado  dentro  de  una  orla.  Al  dorso 
vael  Argumento,  y en  la  hoja  siguiente, 
sign.  aij,  está  el  Prólogo,  y principia 
la  obra  que  acaba  en  el  blanco  de  la 
hoja  16  con  este  colofon:J  Fue  impres- 
sa  la  presente  obra  en  la  muy  noble 
v muy  leal  ciudad  de  Seuilla  /en  casa 
de  Sebastian  Trugillo  impressor  de 
libros.  Frótero  de  nuestra  señora  de 
Gracia.  Acabosse  a.  xx.  dias  del  mes 
de  Setiembre.  Año  de  mil  t quinien- 
tos x cincuenta  y dos  (1552).  Sí^na- 
tura  a de  16  hojas. 


El  Tratado  comprobatorio,  descrito  al  nú- 
mero 5,  y los  presentes  Autos  son  los  dos 
más  difíciles  de  encontrar  de  todos  los  opús- 
culos de  Las  Casas. 


f>.°  Principia  queda  ex  quibus 
procedendtiin  cst  in  disputalinne  ad 
mauifeslandam  et  defendendam  ius- 
ticiam  Yndorum:  Per  Episcopú.  F. 
Barlholomeü  a Casaus  orainis  predi- 
catorü  / collecla.  /'Este  es  el  epígrafe 
que  lleva  la  primera  página,  sign.  A, 
yen  la  décima  hoja  de  la  misma  se  tee:J 
C Jrapressum  Oíspali  in  edib9  Sebas- 
tiani  Trugilli.  S.  A. 

Estos  nueve  Tratados  son  todos  en 
4.°  y de  let.  gót. 

Es  mui  difícil  poder  reunir  estos  opúsculos 
del  célebre  defensor  de  los  indios  Kr.  Barto- 
lomé de  las  Casas,  y casi  imposible  encon- 
trarlos completos  , limpios  y con  buenos 
márjenes  como  los  míos— Me  figuro  que  de 
algunos  de  ellos  debe  existir  más  de  una  edi- 
ción, copiada  al  pié  de  la  letra  y casi  á plana 
renglón,  como  sucede  con  el  núm.  3 antes 
descrito. 


3284  CÁSAS  (Bahtolomé  de  las). 
Las  obras  del  obispo  D.  Fray  Barto- 
lomé de  las  Casas,  o Casavs,  obispo 
qve  fve  de  la  civdad  Real  de  Chiapa 
en  las  Indias,  de  la  Orden  de  Santo 
Domingo  ( Sigue  la  ñola  del  contenido- J 
Imprcsso  en  Seuilla,  en  casa  Sebas- 
tian de  Trugillo,  año  1552.  T agora 
nueuamente  en  Barcelona,  en  casa  de 
Antonio  Lacaualleria,  Año  1646.  ( En 
la  hoja  siguiente  hai  una  Aprobación 
y licencia  de  Fr ■ Thomas  Ros , fechada 
en  Barcelona  en  1646;  u en  la  3.*  hoja 
á que  corresponde  el  fot  1.  se  halla  un 
nuevo  frónlis  para  la  Brevissima  re- 
lación de  la  destrvycion  de  las  In- 
dias, con  una  lámina  ¡fue  representa 
un  sol,  y bajo  el  año  Itioi.J  4.°  2 hojas 
preliminares  y 214  fols. 

Esta  edición , poco  común,  comprende  los 
siguientes  tratados  de  la  primera: 

Brevísima  relación  de  la  destrucción  de  las 
Indias.  Núm.  1 de  la  anterior. 

Treinta  proposiciones  pertenecientes  al  de- 
recho que  la  Iglesia  y los  Príncipes  cristianos 
tienen  sobre  los  infieles.  Núm.  6 de  la  misma. 

Una  dispula  entre  el  obispo  las  Casas  y el 
Doctor  Cines  de  Sepulveda.  .Núm.  3. 

Un  tratado  que  escribió  por  mandado  del 
Consejo  real  sobre  la  materia  de  los  indios. 
Núui.  7. 

Remedios  que  refirió  por  mandado  del  Em- 
perador. Núm.  4. 

Se  conoce  que  muchos  han  querido  espo- 
cular  con  este  libro  i costa  de  los  pocos  Ins- 
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(ruidos  en  bibliografía  y ménos  conocedores 
aun  de  ediciones  antiguas,  suprimiendo  las 
dos  hojas  preliminares , únicas  de  donde 
consta  estar  impreso  en  Barcelona  en  1646. 
En  casi  todos  los  ejemplares  que  he  visto, 
faltan  dichas  dos  hojas  principiando  el  tomo 
por  la  portada  de  la  Brevísima  relación  de 
la  destruirían  de  las  Indias,  cuya  fecha  es 
de  1552. 

3285  CASAS  (Bartolomé  de  las). 
Istoria  ó breuissima  relatione  delta 
distrvttione  dell’  Indie  Occidental! 
di  Doo  Bartolomeo  dalle  Case  ó Ca- 
saus.  Conforme  al  svo  vero  origínale 
Spagnuolo,  giá  stampato  in  Siviglia. 
Con  la  tradvttione  in  Italiano  di 
Francesco  Bersabita.  Venetia,  Marco 
Ginammi,  M.dc  xxvi.  4.°  8 hojas 
preliminares , 154  págs.  y una  hoja  de 
Catálogo  del  impresor. 

Contiene  este  tomo  impreso  á dos  colu- 
nas,  una  del  testo  y otra  de  la  traducción 
italiana,  la  Brevísima  relación  de  la  des- 
trucción de  las  Judias  y el  Pedazo  de  una 
carta,  núm.  2 de  la  primera  impresión.— 
Según  se  vé  por  la  portada  de  ia  siguiente 
edición,  el  nombre  Bersabita  del  traductores 
nn  seudónimo,  pues  el  verdadero  ha  de  ser 
Ciacomo  Caslellanl. 

3286  La  misma  obra. 

Tradotta  in  Italiano  dall’  Ecccll. 
Sig.  Giacomo  Castellani  giá  sotto  no- 
me  di  Francesco  Bersabita.  Venetia, 
Marco  Ginammi , ai  DC  XUII.  4.°  4 
hojas  prels.,  150  págs.  y una  hoja  de 
Catálogo  á dos  cotunas. 

Es  una  reimpresión  del  volumen  anterior. 

3287  11  svpplice  schiavo  in- 

diano di  D.  Bartolomeo  Dalle  Case,  ó 
Casaus.  Tradotto  in  Italiano  per  ope- 
ra di  Marco  Ginammi.  Venetia,  Per 
li  Ginammi  1657.  4."  96  págs.,  inclu- 
sos los  preliminares , á dos  colanas. 

Comprende  el  origina)  y la  versión  Italiana 
del  Tratado  so'/re  la  materia  de  los  indios, 
núm.  7 de  la  edición  de  Sevilla,  1552. 

3288  La  liberta  pretesa  Dal 

supplice  Sebiavo  Indiano  di  D.  Bar- 
toíomeo  dalle  Cace,  6 Casaus.  Tra- 
dotto in  italiano  per  opera  di  Marco 
Ginammi , Venetia , Marco  Ginammi, 


MDCXXXX.  4.°  155  págs.,  una  hoja 
de  Catálogo  y «na  blanca,  á dos  calu- 
ñas. 

Original  y traslación  de  los  Bemedios  que 
refirió  por  mandado  del  Emperador,  núm.  i 
de  la  edición  principe. 

3289  CASAS  (Bartolomé  de  las). 
Conqvista  dell’  Indie  occidentali  di 
Fra.  Bartolomeo  dalle  Cace,  ó Ca- 
saus. Tradotta  in  Italiano  per  opera 
di  Marco  Ginammi.  Venetia,  Marco 
Ginammi,  MDCXXXXV.  4.°  184  págs., 
inclusos  los  preliminares , á dos  co- 
lanas. 

Es  la  Dispula  entre  el  obispo  las  Casas  y el 
Doctor  Sepulveda,  núm.  3 de  la  Impresión 
original,  con  la  traducción  italiana  al  Í3do. 

Para  completar  este  articulo  solo  me  falta 
dar  noticia  de  la  Colección  de  las  obras  del 
Ven.  Obispo  de  Chiapa  Don  Bartolomé  de  las 
Casas,  defensor  de  la  libertad  de  los  ame- 
ricanos, enriquecida  con  1.®  Dos  obras  iné- 
ditas de  que  nn  Babia  noticiu  exacta.  2.® 
Traducción  de  oirá  que  había  escrito  en  lalin 
y no  pudo  imprimir  en  España  sobre  los  de- 
rechos de  las  naciones  para  limitar  el  poder 
de  los  reyes , la  cual  obra  impresa  en  Ale- 
mania es  ya  muy  rara.  3."  Cuutro  diserta- 
ciones sobre  si  el  venerable  Las  Casas  tuvo 
parte  ó «o  en  la  introducción  y el  fomento 
del  Comercio  de  Negros  en  América.  4.®  Notas 
criticas  y apéndices  históricos  del  editor  so- 
bre las  obras  del  Ven.  Las  Casas.  5.®  Belralo 
del  autor,  y su  vida  escrita  por  el  editor. 
Da  lodo  esto  ti  luz  el  Dr.  D.  Juan  Antonio 
Llórenle.  París,  Moreau,  1822.  2 vols.  8.®— 
Esta  edición,  á pesar  de  las  adiciones  que 
anuncia  su  portada,  me  parece  no  contener 
los  nueve  Tratados  de  la  edición  sevillana  de 
1552. 

En  Londres  vf  un  manuscrito  de  Qnes  del 
siglo  XVI.,  en  4.®,  de  274  págs.,  mui  notable 
por  su  nitidez,  por  su  doctrina  y porque 
D.  Me.  Antonio  no  lo  menciona  entre  las 
obras  de  Las  Casas;  su  Ululo  era;  Solución  a 
doce  dudas  acerca  de  la  o presión  y servi- 
dumbre que  padecen  los  Yndios  del  Perú. 

3290  CASSANI  ( José  ).  Historia 
de  la  Provincia  de  la  Compañía  de 
Jesús  del  Nuevo  Reyno  de  Granada 
en  la  America,  descripción,  y rela- 
ción exacta  de  sus  gloriosas  misiones 
en  el  Reyno,  llanos,  meta,  y rio  Ori- 
noco, almas,  y terreno,  que  han  con- 
quistado sus  missioneros  para  Dios, 
aumento  de  la  christiandaa , y exten- 
sión de  los  dominios  de  Su  Mag.  Ca- 
tholica.  Su  autor  el  Padre  Joseph 
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Cassani.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
m.dcc.xu.  Fol.  Mapa. 

Obra  mui  escasa. 

CASTELLANOS  (Joan  de).  Elegias 
de  varones  ilustres  de  Indias.  Poe- 
ma. Véase  Castellanos  (Juan  dej. 
Sección  poética.  — Poetas  diversos. 
Núm.  521. 

3291  CAULIN  (Antonio).  Histo- 
ria coro-graphica  natural  y evangé- 
lica de  la  Nueva  Andalucia  provin- 
cias de  Cumaná,  Guavana  v Vertien- 
tes del  Rio  Orinoco;  Por  el  M.  R.  P. 
Fr.  Antonio  Caulin  (Madrid),  1779. 
Folio  may.  Frontis  grabado,  3 lámi- 
nas y un  mapa. 

Obra  que  empieza  á escasear  sobre  papel 
ordinario;  los  ejemplares  en  gran  papel  como 
el  que  yo  poseo  son  raros. 

3292  CENTENO  (Amaro).  Histo- 
ria de  cosas  del  Oriente  primera  y 
segunda  parte.  Contiene  vna  descrip- 
ción general  de  los  Revnos  de  Assia 
con  las  cosas  mas  notables  dellos.  La 
Historia  de  los  Tártaros  y su  Origen 

principio.  Las  cosas  del  Reyno  de 

giplo.  La  Historia  y sucesos  del 
Reyno  de  Hierusalem’  Traduzido  y 
recopilado  de  diuersos  y graues  His- 
toriadores, por  Amaro  Centeno.  Cor- 
doua , Diego  Galuao  , 1593.  i.°  8 ho- 
jas prels.,  138  fots.  /'En  la  hoja  63 
con  nuevo  frontis  empieza  la  Parte  se- 
gvnda.^  y 4 para  terminar  la  Tabla. 

Volumen  tan  raro  que  para  obtener  un 
ejemplar  completo  me  costo  más  de  veinte 
aftos,  porque  fue  preciso  Irlo  formando  de  los 
varios  fragmentos  que  pude  reunir  en  dicho 
periodo;  no  es  pues  cstraíio  haberse  vendido 
en  la  venta  de  While  Knighls  por  a libras, 
6 sueldos,  0 dineros;  es  decir,  por  más  de 
900  rs. 

Los  Ingleses  suponen  que  Centeno  en  su 
primera  parle,  tomó  mucho  del  Itinerario 
de  Hayton,  aunque  hizo  á él  considerables 
adiciones. 

Por  la  rareza  de  esta  obra  me  permitiré 
estenderme  sobre  alguna  particularidad  de 
ella:  Al  describir  el  cerco  de  Jerusalen  por 
los  cruzados,  y relatar  la  historia  de  Pedro 
el  Ermitailo  y de  Codofredo  Bullón,  copia 
oportunamente  Amaro  Centeno  una  estancia 
de  Escobar,  aunque  escrita  con  diferente 
propósito,  en  laque  dice  el  poeta; 


«Cuando  despacio  contemplé  su  sitio, 

»EI  aspereza,  el  seco  y duro  asiento 
•De  la  Hierusalem,  dichosa  y sancta, 
•Representóse  luego  en  mi  memoria 
•Lo  que  el  pueblo  judaico  entonces  dijo: 
•¿Pues  cómo  para  tierra  tan  estéril 
•Nos  sacó  Dios  del  regalado  Egipto?» 

También  van  al  principio  algunos  sonetos 
laudatorios  al  autor  de  la  obra. 


3293  CIEZA  DE  LEON  (Pedro 
de).  Parte  primera  de  la  Chronica  del 
Perv  , qve  tracta  la  demarcación  de 
sus  prouincias,  la  descripción  dolías, 
las  fundaciones  de  las  nueuas  ciuda- 
des, los  ritos  y costumbres  d«/os  In- 
dios, y otras  cosas  estradas  dignas 
de  ser'sabidas.  Hecha  por  Pedro  de 
Ciega  de  León...  Añadióse  de  nueuo 
la  descripción  y traga  de  todas  las 
Indias,  con  vna  Tabla  alphabetica 
dr/as  materias  principales  enella  con- 
tenidas. Anvers  , luán  Steelsio,  (XI 
fin:J  Impresso  en  Antters  Por  luán 
Lacio.  1H.D.LIIII.  8.°  Viñetas  de  ma- 
dera■ 8 hojas  prels.,  285  fol s.  y 9 de 
Tabla. 

Esta  edición  es  tan  rara  que  Quarith  la 
evalúa  en  cuatro  guineas.  La  descripción  de 
la  primera  es  la  siguiente:  Parte  primera 
He  la  chronica  del  Perú.  Que  Irada  la  de- 
marcación de  sus  prouincias : la  descripción 
deltas,  las  fundaciones  de  las  nueuas  ciu- 
dades. Los  ritos  ij  costumbres  de  los  indios. 
Y otras  cosas  estradas  dignas  de  ser  sabidas. 
Fecha  por  Pedro  d'  Cieca  de  León  vecino  da 
Seuilla.  1553.  C Con  priuilegio  Real.  (Esta 
leyenda,  casi  toda  de  colorado,  va  precedida 
de  un  grande  escudo  de  armas  reales  y cir- 
cuida de  orla  mediana.  Al  Hn  se  lee;)  Jmprej- 
sa  en  Seuitla  en  casa  de  Martin  de  montes- 
dnca.  Acabóse  a quinse  de  Mareo  de.  mili  y 
quinientos  y cinquenta  y tres  años . Fol.  letra 
gótica.  Láms.  de  madera.  10  hojas  prels.  y 
cxwiüj  fols.— También  he  visto  La  Chronica 
del  Perv,  nuevamente  escrita , por  Pedro  de 
Cieca  de  León,  vezóte  de  Seuilla,  Anvers , 
Martin  Nució,  M.D.Llltt.  8.°  Viñetas  de  ma- 
dera. 8 hojas  prels.  y ‘2ot  fols.  Edición  dis- 
tinta de  la  de  Steelsio  del  mismo  año  ; siendo 
de  notar  que  en  ella  aparece  un  privilegio 
concedido  i Nució  para  que  solo  él  pudiera 
imprimir  la  obra  durante  cinco  años  en  los 
Países-Bajos,  llai  ejemplares  del  mismo  a fio 
con  el  nombre  del  impresor  Rillero ; pero 
ignoro  si  son  de  diversa  edición. 

Parece  debia  constar  este  libro  de  cuatro 
partes  de  las  cuales  solo  se  ha  publicado  la 
primera,  y esta,  según  dice  el  autor  al  tln, 
se  principió  1 escribir  en  I31t  y se  concluyó 
en  1530. 
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3291  CLAVER  (Martin ).  fDice  | la  •portada  de  la  presente  obra-J 


ro  E L 

ADMIRABLE  Y Ex- 
celente MARTIRIO  EN  EL  REYNO 
de  Iapon  de  los  Benditos  Padres  fray  Bartolomé  Gutiérrez, 
fray  Francifco  de  Gracia,  y fray  Thomas  de  S.  Auguftin, 
Religiofos  de  la  orden  de  San  Auguftin  nueftro 
Padre  y de  otros  compañeros  fuios 
haftael  año  de  1637. 


Por  fray  Martin  Clauer  Religiofo  de  la  mifma  orden  y Prior  del  Con- 
uento  de  San  Guillermo  de  Pafig  en  la  prouin?ia  de  Pintados. 


A.N.M.R.P.Fray  Martin  de  Errazti  Prouincial  en 
c\>  efta  prouincia  de  Pkilipinas.  rv> 


tñP 

tñP 
tt W» 
tñP 


Del  ordinario  en  Manila  en  el  Colegio  de  Sato  Thomas 
por  Luis  Beltran  Impreflor  de  Libros  Año  de  1 638. 


Esta  obra  es  en  i.°,  y consta  de  2 lio-  | jas  prels.,  77  págs.  y una  hoja  blanca. 
Ton.  11.  38 
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Rarísimo  opúsculo  Impreso  sobre  papel  de 
seda  ó de  China : en  la  venta  de  lleber,  único 
ejemplar  anunciado  en  muchos  ailos,  pro- 
dujo dos  guineas.— NI  Antonio  ni  1‘inelo  lo 
conocieron  ; el  primero  solo  trac  del  P.  Cla- 
ror una  Hisloriu  de  la  Provincia  de  Philipi- 
ñas  de  la  orden  de  S.  Agustín,  la  cual  no 
llego  á publicarse,  y el  segundo  un  Catalogo 
de  los  Mártires  de  la  orden  de  S.  Agustín, 
impreso  en  I6Z8. 

329;»  CLWIGERO  (Francisco  Sa- 
verio).  Historia  antigua  de  Alógico: 
sacada  de  los  mejores  historiadores 
españoles,  y de  los  manuscritos  y de 
las  pinturas  antiguas  de  los  indios, 
dividida  en  diez  libros:  adornada  con 
mapas  y estampas,  e ilustrada  con 
disertaciones  sobre  la  tierra,  los  ani- 
males, y los  habitantes  de  Megico. 
Escrita  por  D.  Francisco  Saverio  Cla- 
vigero;  y Traducida  del  Italiano  por 
José  Joaquín  de  Mora  Londres,  H. 
Ackcriuann,  1826.  2 vols.  8."  mayor- 
Muchas  láminas  y un  mapa. 

3290  COLIN  (Francisco)  v MO- 
RILLO VELAKDE  (Pedro).  Labor 
evangélica,  ministerios  apostólicos 
de  los  obreros  de  la  Compañía  de  le- 
svs,  fvndacion,  y progrossos  de  sv 
provincia  en  las  Islas  Filipinas.  His- 
toriados por  el  Padre  Francisco  Colin 
Provincial  de  la  misma  compañía,  ca- 
lificador del  santo  oficio,  y su  comis- 
sario  en  la  governacion  de  samboan- 
ga,  y sv  distrito.  Parte  primera-  Sa- 
cada de  los  manvscriptos  del  Padre 
Pedro  Cbirino,  el  primero  de  la  Com- 
pañía que  passo  de  los  Reynos  de  Es- 
paña á estas  Islas,  por  orden,  y a cos- 
ta de  la  Calholica  y Real  Magostad. 
Madrid  , loseph  Fc'rnandcz  de  Bitcn- 
dia,  M.DC.LXIU.  12  hojas  prels 820 
páginas  y 8 hojas  de  Indice. — Historia 
de  la  provincia  de  Philipinas  de  la 
Compañía  de  Jesvs.  Segvnda  parte, 
qve  comprehende  los  progresos  de 
esta  provincia  desde  el  año  de  1616. 
hasta  el  de  1716.  Por  el  P.  Pedro  Mv- 
rillo  Yelarde  de  la  Compañía  de  Je- 
svs, chronisla  de  dicha  Provincia- 
Manila,  D.  Nicolás  de  la  Cruz  Ba- 
gay,  1749.  13  hojas  prels.,  inclusa 
una  lámina  gue  representa  á Muestra 


Señora  de  la  Rosa  y Mira.  Sra.  de  la 
Paz,  419  hojas  fots.,  un  mapa  y 6 
hojas  de  Indice  y Catalogo.  2 vols. 
Folio. 

I.a  segunda  parte  está  impresa  sobre  papel 
de  seda,  incluso  el  mapa  y la  lámina  que  va 
al  principio. 

El  P.  Colin  dice  en  el  prefacio  que  la  parte 
primera  sojuzgó  preciso  el  disponerla  resu- 
miéndola de  la  ilel  P.Chirino,  gue  era  algo 
difusa,  y añadiendo  lo  gue  el  tiempo  ha  ido 
aclarando  mas ; y de  los  ailos  que  han  ido 
sucediendo,  los  que  el  tiempo  y ocupaciones 
precisas  nos  dieren  lugar , dejando  para  otro 
volumen  los  que  faltaren. 

La  presente  obra  me  ofrece  una  prueba 
evidente  de  que  el  fijar  en  las  bibliografías 
precios  á los  libros  por  los  obtenidos  en  las 
venias  públicas,  es  á más  de  inútil , motivo 
de  confusión  para  aquellos  á quienes,  por  ba- 
ilarse tan  atrasados,  necesitan  se  les  diga  el 
valor  de  ellos:  al  anunciar  Brunet  en  el  ar- 
ticulo Colin  los  dos  tomos  de  la  Historia  de 
las  Filipinas,  cita  un  ejemplar  que  se  vendió 
por  36  francos,  y despuesen  Morillo  Velarde. 
refiriéndose  solo  á la  segunda  parle  dice  han 
llegado  á darse  por  ella  67  francos ; Quaritcb 
la  valúa  en  5 libras  esl.,  luego  ¡,á  qué  hemos 
de  atenernos,  á los  36  de  la  obra  completa, 
á los  67  de  la  parte  suelta,  ó á las  5 libras  de 
Quaritcb?  ¿Cuanto  más  acertado  hubiera  sido 
observar  la  suma  dificultad  de  reunir  ambos 
tomos,  y la  casi  imposibilidad  de  encontrar 
el  segundo  con  el  mapa  entero  y en  buen 
estado? 

3297  CÓMBES  (Francisco).  His- 
toria de  las  islas  de  Mindanao,  lolo, 
y svs  adyacentes.  Progressos  de  la 
religión,  y armas  católicas.  Com- 

vesto  por  el  Padre  Francisco  Com- 
es de  la  Compañía  de  Iesvs,  Cathe- 
dratico  de  Prima  de  Theologia  en  su 
Colegio,  v Vniuersidad  de  la  Ciu- 
dad de  Manila.  Madrid,  Herederos 
de  Pablo  de  Val.  M.DC.LXTII.  Fol. 
1 2 hojas  prels.,  667  págs.  y 3 hojas  de 
Tabla. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  en  su  Biblio- 
theca  h Francisco  Combes. 

Según  Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib. 
espidióla,  es  obra  escrita  con  buen  plan,  sa- 
ber. diligencia  histórica,  y dicción  limada  y 
castiza. 

3398  CONCEPCION  (Juan  de  la). 
Historia  general  de  Philipinas.  Con- 
q vistas  espiritvales  y temporales  de 
eslos  Españoles  Dominios,  estableci- 
mientos Progresos,  y Decadencias. 
Comprehende  los  Imperios  Reinos  y 
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Provincias  de  Islas  y Continentes  con 
uienes  ha  Impido  Communicacion . y 
omercio  por  inuuediatas  Coinciden- 
cias. Con  Noticias  universales  Gco- 
graphicas  nidrographicas  de  Historia 
Natural  de  Política  de  Costumbres  y 
de  Religiones,  en  lo  que  deba  inte- 
resarse tan  universal  titulo.  Por  el 
P.  Fr.  Juan  de  la  Concepción.  Man. 
rManilaJ  en  la  Impr.  del  Seminar. 
Conciliar,  y Real  de  S.  Carlos:  Por 
Agustín  de'la  Rosa  y Balngras.  1788. 
Tomos.  I á V.— Conv.  de  Nra.  Sra.  de 
Loreto  del  Pueblo  de  Sampalor:  Por 
el  Hermano Balthasar  Mariano,  Dona- 
do Franciscano.  1788.  Tom.  VI.— La 
misma  imprenta,  1789.  Tom.  VII.— 

Ib.  179».  Tom.  VIII.  á X— Ib.  1791. 
Tom.  XI.— Ib.  1792.  Tom.  XII.  á 
XIV.  Son  en  todo  14  vols.  4.°  jtfa- 
pas. 

Obra  la  másestensa,  escrita  sobre  las  Islas 
Filipinas,  y la  más  voluminosa  producida 
por  las  prensas  de  aquellos  países  : parece 
Imposible,  atendida  la  época  de  su  publica- 
ción, lo  difícil  que  se  ba  hecho  el  conseguir 
ejemplares  completos  de  ella.  Yo  de  mi  sé 
decir  que  solo  he  visto  en  Francia  é Inglater- 
ra un  ejemplar  perfecto  y otro  únicamente 
con  los  seis  tomos  primeros,  los  mismos  á 
que  hace  referencia  Brunet. 

3299  COPIA  de  algunas  cartas 
que  los  padres  y hermanos  de  la  com- 
pañía de  lesvs,  que  andan  en  la  In- 
dia, y otras  partes  orientales,  escri- 
uieron  a los  de  la  misma  compañía  de 
Portugal.  Desde  el  año  de  m.d.lvii. 
hasta  el  de  Ixj.  Trasladadas  de  Por- 
tugués en  Castellano.  Coimbra  Por 
loan  de  Barrera , 1562.  4.°  4 hojas 
preliminares  y 103  fots. 

Uaro  como  el  anterior. 

3300  COPIA  de  las  Cartas  que  los 
Padres  y hermanos  de  la  Compañía 
de  Iesus  que  andan  en  el  Iapon  escri- 
uicron  a los  de  la  misma  Compañía  de 
la  India , y Europa , desde  el  año  de 
M.D.XLVIU.  que  combaron , hasta  el 

Íiassado  De  lxiii.  Trasladadas  de 
’ortogues  en  Castellano.  En  Coim- 
bra. Por  luán  de  Barrera,  y luán  Al- 
uarez.  m.d.lxy.  fAl  fin:  l5G4v/  4.“ 
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4 hojas  prels.,  477  págs.  y una  hoja 
blanca. 

Volumen  raro. 

CORTE  REAL  (Jerónimo).  Sucesso 
do  segundo  cerco  de  Diu.  Poema. 
Véase  Corle  Real  CJerónimoJ.  Sección 
poética. — Poetas  diversos.  Núm.  551. 

3301  CORTES(IlEnNANDo).  CCar- 
ía  i|  el  muy  ilustre  señor  Don  Her- 
nando Cortes  marques  q luego  fue  d’l 
Ualle  / escriuio  a la  S.  C.  C.  Magos- 
tad d’l  Emperador:  dádole  quéla  d’lo 
ü Zuenia  pueer  c aquellas  ptes:  x, 
a’algunas  cossas  5 ellas  acaescidas. 
C Fecha  é la  grá  cibdad  d’  Temistitá 
México  d’ la  nueua  España:  a.  xv. 
dias  del  mes  de  olubre  de  M.d.xxiv. 
Años.  (I  Agora  por  pinera  vez  impssa 
por  su  original.  Año  de.  M-dccc.  Iv. 
('Esto  dice  la  portada,  precedido  de 
un  escudito  con  las  armas  reales  de 
España  y la  leyenda  CCon  priuilegio. 
todo  de  negro  y colorado.  En  la  hoja 
siguiente,  sigñ.  a,  principíala  carta 
asi:  Porque  demas  d’la  relacio  q a 
vía  magestad  ynbio  d’las  cosas  que 
en  estos  nucuos  rcynos  d’  vuestra 
celsitud  se  há  ofrcscido  después  d’la 
q lleuo  Johan  de  Ribera,  etc.,  y con- 
cluye en  el  blanco  del  fol.  xiv  con  el 
siguiente  colofon’J  © A honrra  t glo- 
ria de  nuestro  señor  Jesu  Xpo:  aquí 
se  acaba  la  pséte  carta:  la  qual  fue 
impressa  en  la  gran  ciudad  de  Te- 
mestitá  México:  c cassa  d’  Joaquín 
García  Jcazbaiceta.  Acabóse  a-  ix. 
dias  del  raes  d’  otubre  del  año  de 
M-dccc.  lv.  Años.  8.°  let.  gót.;  las 
páginas  rodeadas  de  un  filete,  xiv  ho- 
jas fols.,  inclusa  la  portada. 

t 

Conservo  encuadernadas  enn  mi  ejemplar 
las  cubiertas  en  papel  de  color  de  rosa  que 
dicen:  Carta  inédita  de  Hernán  Cortes.  Pri- 
mera edición  de  60  ejemplares,  impresa  con 
caracteres  (¡Oticos  del  siglo  XVI.  Publicada 
según  el  manuscrito  original  por  Joaguin 
García  Icazbateeta.  México:  imprenta  parti- 
cular del  editor,  t8r>r>:  ademas  en  el  reverso 
del  fol.  xiv.  se  lee:  De  esta  Varia  dr  Cor- 
té» , inédita  hasta  ahora , soto  se,  lian  tirado 
•c órala  ejemplares  numerados  g no  se  po- 
nen en  venta:  el  mió  lleva  el  núm.  51 , y como 
regalo  tiene  el  autógrafo  del  editor  fechado 
en  Méjico,  febrero  I8-1MG1. 
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I.a  primera  Carta  que  Hernán  Cortés  envió 
á Cários  V.  no  se  encuentra:  scgun  tinos  no 
se  llegó  á imprimir  por  haberse  poniólo  en 
el  combate  que  Juan  florín  tuvo  con  Alonso 
de  Avila,  y scgun  oíros  fue  recogida  de  or- 
den del  Consejo  de  Indias  á instancia  de  Pan- 
filo de  Narváez.  — I.a  segunda  la  describe 
Brunetdel  modo  siguiente:  Carla  de  rela- 
ción cmbiaila  a S.  Majestad  el  emperador 
nuestro  señor  por  el  capitón  general  de  la 
Nueva  Spaña:  llamado  Fernando  Corles , en 
la  '¡nal  haze  relación  de  las  tierras  y pro- 
vincias sin  cuento  que  lia  descubierto . ele. 
Impressa  en  Sevilla,  por  Jambo  Crombérger, 
a riij  dias  de  noviembre  año  de  M.  D.  e xxij. 
Folio  let.  gol.  i i hojas.  Kn  el  Catálogo  de 
llcber,  parí.  Vil.,  niim.  1884,  se  cita  otra 
edición  de  Carayaca,  por  Gcorge  Cocí  Ale- 
mán, 1523.  rol.  ¡ct.  gól.— La  descripción  de 
la  tercera  la  saco  del  VIS.  del  tonto  II.  de  la 
Tt/tagrafia  de  Méndez  que  tuve  en  Londres; 
y á pesar  de  no  fiarme  mucho  de  su  exac- 
titud ortográfica,  la  be  preferido  á la  que  se 
halla  en  líruncl  y en  el  citado  Catálogo  de 
Hcber  por  ser  algo  más  estensa.  « Carla  ter- 
cera de  relación:  enviada  por  Fernando  Cor- 
les Capitán  x justicia  mayor  del  incalan 
llamado  la  nuera  España  del  mar  Océano: 
al  muy  alio  y potenllssimo  cesar  x invictí- 
simo señor  l)o n Carlos  emperador  semper 
augusto  y Bey  ¡le  España  nuestro  si  Sor  de 
las  cosas  sucedidas  x muy  dignas  de  admi- 
ración en  la  conyuisla  y recuperación  de  la 
muy  grande  t maravillosa  ciutlad  tic  Temix- 
titán:  y de  las  otras  provincias  d ella  subje- 
tas que,  se  rebelaron,  etc.  (Sobre  este  titulo 
hai  una  estampa  abierta  en  madera,  que  re- 
presenta al  emperador  Cários  V.  sentado  en 
su  trono  con  corona,  cclro  y manto  impe- 
rial. Empieza  la  materia  de  la  carta  por  estas 
palabras:  Con  Alonso  de  Mendoza  nalurat  de 
Mcdeltin...  y prosigue  en  30  hojas  sin  foliar 
concluyendo  asi : l)e  la  cibdad  de  Capoamn 
tiesta  su  nueva  F-spañn  del  mar  océano  a.  xv. 
dias  de  mayo  de  mili  x quinientos  v.  rij. 
años.  Firman  depucs  Hernando  Corles.  Julián 
Alderele.  Alonso  degrado,  y Bernardina  Pas- 
ques de  Tapia.  El  colofon  que  va  en  seguida 
es  este:)  (1  La  présenle  caria  de  relación  fue 
impresa  en  la  muy  noble  x muy  leal  riitdatl 
de  seviUa,  por  Jacobo  cromberger  ale  man: 
acabóse  a.  xxx.  dios  de  marzo:  año  de  mili 
x (miníenlos  x.  xxiij.  Fol.  let.  gól. 

I.a  cuarta  también  la  trae  Méndez  y por  las 
mismas  razones  que  en  la  anterior  copio  lo 
que  dice  de  ella  : ti  La  qttarla  relación  que 
Ato  mido  Cortes  Gobernador  y Capitán  gene- 
ral por  S.  M.  en  la  nueva  España  del  mar 
océano  envió  ai  muy  alio  t viuy  potenlisimo 
Señor  Don  Carlos  Emperador  semper  augusto 
y rey  de  España  nuestro  Señor.-  en  la  qual 
están  otras  curtas  y relaciones  que  tus  capi- 
tanes Pedro  de  Alvarado  x Diego  Godoy  en- 
viaron al  dicho  capitón  Fernando  Cortes. 
(Empieza  la  materia  de  la  carta  asi : En  la 
relación  que  envíe  a V.  M.  con  Juan  de  I libe- 
ra, etc.  El  colofon  dice:)  Fue  impresa  la  pré- 
senle caria  de  relación  en  la  imperial  ciudad 
(te  Toledo  por  Gaspar  de  Avila.  Acabóse  a 
veinte  dias  del  mes  de  Octubre  Año  del  nasci- 


míenlo  de  nuestro  salvador  Je.su  clirislo  de 
mil  x quinientos  x veinte  y cinco  años.  Folio 
letra  gót.  21  hojas  sin  foliar  y una  blanca.— 
Según  me  dijo  0.  Itich  hai  otra  edición  hecha 
en  Valencia,  por  Jorge  Castilla.  Dichas  tres 
rartas  se  reprodujeron  en  el  lomo  I.  de  los 
llulnriadorcs  primitivos  de  las  latlias,  y sa- 
lieron por  separado  con  el  titulo  de  Historia 
de  Nueva- España,  escrita  por  su  esclarecido 
conquistador  Hernán  Corles,  aumentada  con 
oíros  documentos , y notas  por  el  llustrissimo 
Señor  Don  Francisco  Antonio  Lorenzana,  ar- 
zobispo de  México.  México,  D.  Joseph  Antonio 
de  Hogal,  1770.  Pol.  Mapa  y láminas  de  los 
gcrogllficos  mejicanos.  Posteriormente  salió 
inusada  y adaptada  i la  ortografía  moderna 
por  D.  Manuel  del  Mar.  Neuva  York,  imprenta 
de  Vanderpoul  y Colé.  1828.  8 “ may.  láminas. 
Preceden  lio  págs.  con  una  noticia  histórica 
de  Hernán  Corles  hecha  por  los  nuevos  edi- 
tores . 

I.a  Carla  inddila  publicada  por  el  Sr.  Icaz- 
balceta  eslá  fechada  en  Temlxtltan  (MFJicu) 
el  15  de  octubre  de  1524  como  la  ruarla  de 
las  Impresas  en  el  siglo  XVI.,  y conlienc  al- 
gunos pasajes  casi  Idénticos;  pero  se  conoce 
era  de  un  carácter  privado  ó secreto,  porque 
en  ella  se  esponen  amargamente  las  quejas 
del  conquistador  de  la  Nueva. España  con  res- 
pecto á los  grandes  desembolsos  hechos  de 
su  propio  peculio  y del  de  sus  parientes  y 
amigos  para  llevar  adelante  su  empresa, 
haciendo  ver  al  mismo  llempo  la  Ingratitud 
deque  era  victima,  y la  mezquindad  con 
que  se  recompensaban  sus  grandes  sacrifi- 
cios : censura  con  dureza  lo  desacertado  de 
las  Instrucciones  enviadas  de  la  corte  sobre 
el  modo  como  dobla  proceder  en  su  gobier- 
no, y da  muestras  de  un  carácter  firme  é 
independiente.  Nada  tiene  pues  de  estrafio 
no  baya  visto  la  lnz  pública  y permanecido 
por  más  de  tres  siglos  sin  publicarse. 

El  Sr.  Icnzbaicela  tirando  solo  sesenta 
ejemplares  de  esta  quinta  carta,  ba  querido 
sin  duda  que  la  producida  en  su  estableci- 
miento tipográfico  particular,  9ea  tan  rara  y 
preciosa  desde  ahora  como  lo  son  las  tres 
cartas  anteriores  ejecutadas  por  Jacobo  Crnm- 
berger  y Gaspar  de  Avila  en  1522  , 23  y 24. 

3302  CRÓNICA.  Coronica  del  Es- 
forzado Principe  y Capitán  Iorge  Cas- 
triolo,  Rey  de  Epiro,  6 Albania.  Tra- 
dvzida  de'lengva  portuguesa  en  Cas- 
tellano. Por  Ivan  Ochoa  de  la  Salde. 
Madrid  Sánchez:  Año  M.D.XCVII.  Fo- 
lio. 2 hojas,  207  fots,  y 3 de  Tabla. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mérito  de  esta 
edición  y solo  cita  una  de  Sevilla,  1528;  la 
cual  no  existe  según  mi  opinión,  ya  por  no 
mencionarla  ningún  otro  bibliógrafo,  como 
por  no  parecer  probable  que  en  este  año 
diera  á la  estampa  un  tomo  en  folio  quien  en 
1585  imprimía  en  su  casa  de  Lisboa  La  Fa- 
rolea. Ademas  la  obra  portuguesa,  traducida 
por  Francisco  de  Anarada  de  la  latina  de 
.Martin  Barlelius,  la  imprimió  por  primera 
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Tez  en  Lisboa,  Marco  Borges,  1567.  Fot.—  i EJ  escudo  del  Impresor  Luis  Sánchez  que 
He  visto  anunciada  en  un  Catálogo  de  París  ileva  en  la  portada  la  Crónica  de  Caslrioío, 
otra  edición  de  Lisboa,  hecha  en  1588.  Fol.  | es  el  siguiente: 


330;i  CUPLET  (Fblipe).  ¡Historia 
de  v'na  gran  señora,  clirisliana  de  la 
China  llamada  Doña  Candida  Uiú. 
Donde,  con  la  ocasión  qve  se  ofrece, 
se  explican  los  vsos  destos  Pueblos, 
el  establecimiento  de  la  Heligion,  los 
procederes  de  los  Misioneros , y los 
exercicios  de  piedad  de  los  nuevos 
Christianos , y otras  curiosidades, 
dignas  de  saberse.  Escrita  por  el 


R.  P.  Felipe  Cvplet-  Madrid,  Anto- 
nio Román,  1691.  8."  8 hojas  freís., 
un  retrato,  Ihñviiys.  y una  hoja  con 
una  Protesta  del  autor. 

t.os  ejemplares  con  el  retrato  son  raros, 
¡y  es  casi  Imposible  encontrarlos  sin  que 
este  no  haya  sido  recortado  por  el  encua- 
dernador, por  ser  su  lamafio  mayor  que  lo 
es  el  del  libro. 

Esta  obra  se  escribió  en  francés;  pero  no 
consta  el  nombre  det  traductor  español. 


GH 


3304  CHIMALPAIN  (Joan  Uau- 
tista  de  San  Antón  Muñón).  Historia 
de  las  conquistas  de  Hernando  Cor- 
tés, escrita  en  español  por  Francisco 
López  de  Gomara,  traducida  al  mexi- 
cano y aprobada  por  verdadera  por 
D.  Juan  Bautista  de  San  Antón  Mu- 


ñon  Chima Ipa ¡ n Quaulitleliuanitzin, 
indio  mexicano.  Publícala  Para  ins- 
trucción de  la  juventud  nacional,  con 
varias  notas  y adiciones,  Carlos  Ma- 
ría de  Bustamante.  México,  Imprenta 
de  la  testamentaria  de  Ontiveros, 
1826.  2 vols.  4.° 
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Chlmalpatn  es  reputado  por  nacionales  y 
eslranjeros  como  uno  de  los  más  apreciadles 
escritores  de  la  antigüedad  mejicana,  porque 
ademas  de  su  buen  criterioé  instrucción,  fue 
casi  testigo  ocular  de  los  hechos  de  los  con- 
quistadores. Como  descendiente  de  los  anti- 
guos caciques  se  le  educó  generosamente, 
y durante  la  mayor  parte  de  su  vida  se  de- 
dicó á escudrinar  la  historia  de  los  mejica- 
nos y de  otras  naciones  de  la  Nueva-Kspafia 
cu  los  monumentos  que  se  conservaban,  con- 
firiéndolos con  los  de  las  tradiciones  de  sus 
mayores,  y escribió  varias  obras  cu  lengua 
castellana  baria  el  año  de  1616.  Es  por  lo 
mismo  curiosísimo  este  libro,  que  habla  per- 
manecido inédito  por  tantos  años,  pues  el 
hecho  de  ser  traducido  al  mejicano  por  un 
natural  del  país  descendiente  do  los  reyes  de 
Tczcoeo,  prueba  cuán  justa  os  la  reputación 
de  la  Historia  de  López  de  Gomara.  Ademas 
el  mencionado  Chlmalpain  corrigió,  varió  y 
adicionó  lo  que  juzgó  inexacto  é incompleto 
cu  la  obra  adoptada  por  el  como  testo  autén- 
tico de  la  historia  de  su  patria.  En  Europa 
son  rarísimos  los  ejemplares  de  este  libro,  y 


3300  DÁVILA  PADILLA  (Agus- 
tín). Historia  de  la  fvndacion  Y dis- 
curso de  la  Prouincia  de  Santiago  de*. 
México,  de  la  Orden  de  Predicadores, 
por  las  vidas  de  sus  varones  insignes, 
v casos  notables  de  Nuena  España. 
Por  el  Maestro  Fray  Auguslin  Dauila 
Padilla.  Madrid , Pedro  Madrigal, 
1896-  Fol.  6 hojas  prels.,  81o  pági- 
nas, 13  hojas  de  Tabla  y una  con  una 
lámina  que  representa  d Santo  Do- 
mingo. 

Se  conoce  que  NIc.  Antonio  no  logró  ver 
esta  primera  edición;  y ademas  de  no  decir 
dónde  salió  á luz  supone  ser  en  i."  Tam- 
poco menciona  l’inelu  el  lugar  de  la  im- 
presión. 

3307  — — La  misma  obra. 

Edición  segvnda.  Brvsselas,  Ivan  de 
Meerbeqve,  MDCXXV.  Fol.  1 hojas 
preliminares , 654  págs.  y 3 hojas  de 
Tabla. 

Nicolás  Antonio  ni  Tinelo  tamporo  dicen 
dónde  se  Imprimió  esta  edición:  el  último 
cita  otra  de.  1695  en  fol.;  pero  omite  el  lugar 
de  su  publicación. — Según  los  dichos  Anto- 
nio y Tinelo,  la  misma  obra  con  el  titulo  de 
Varia  historia  de  Sueva  Espidió,  u la  florida, 
se  dio  á la  estampa  en  Valtadolld , 1631. 

Itesde  la  pág.  132  á la  l í'.i  se  encuentra  la 
Carta  de  Kr.  Julián  Carees  sobre  la  capazidad 


aun  en  Méjico  se  encuentran  difícilmente, 
sin  duda  porque  la  edición  se  haria  mui 
corla. 

3305  CHIRINO  (Pedro).  Relación 
de  las  Islas  Filipinas  i de  lo  qve  en 
ellas  an  trabaiado  Los  Padres  de  la 
Compañía  de  Iesus.  Del  P.  Pedro  Chi - 
riño.  Roma,  Eslevan  Paulino,  mdciv. 
4.°  Una  hoja  preliminar,  196  págs.  y 
dos  hojas  de  labia  y erratas. 

Libro  raro  y curioso.— El  P.  f.hirlno.  qnc 
anduvo  más  de  veinte  años  en  las  misiones 
de  Filipinas,  nos  da  en  él  peregrinos  deta- 
lles sobre  las  costumbres  y usos  de  aquellos 
habitantes.  En  los  capítulos  13  y 17  trata  de 
las  lenQuas  de  las  Filipinas  y de  sus  letras: 
en  ellos  se  encuentra  el  Ave  María  en  las 
lenguas  tagala,  haraya  y bisaya,  y muestras 
de  escritura  figurada,  con  la  cspíicacion  en 
nuestros  caracteres. 


de  los  indios  y otras  cosas,  que  dirigió  á 
Paulo  III.  é imprimió  en  latín  en  1337:  el 
T.  Itávila  puso  a continuación  la  traducción 
castellana. 

3308  DÍAZ  DEL  CASTILLO  (Bre- 
ñal). Historia  verdadera  de  la  Con- 
avistn  de  la  Nucva-España.  Escrita 
Por  el  Capitán  Bernal  Diaz  del  Cas- 
tillo, uno  de  sus  Conquistadores.  Sa- 
cada á lvz  Por  el  P.  M.  Fr.  Alonso 
Rcmon , Predicador,  y Coronista  Ge- 
neral del  Orden  de  Nuestra  Señora 
de  la  Merced,  Redcmpcion  de  Cauti- 
vos. A la  catholica  magestad  del  ma- 
yor monarca  Don  Felipe  Quarto... 
Madrid , en  la  Imprenta  del  Reyno. 
Año  de  1632.  Fol.  6 hojas  prelimina- 
res, 254  fots,  y 6 de  Tabla. 

Trímera  edición. 

3309  La  misma  obra. 

En  Madrid  en  la  .Emprenta  del  Rey- 
no.  S.  a.  Fol.  11  hojas  prels.,  inclusa 
la  portada  grabada  y 254  págs. 

Esta  debe  ser  indudablemente  la  segunda 
edición,  á pesar  de  que  por  su  papel  y tipos 
parece  anterior  á la  precedente,  pues  tiene 
un  capitulo  (el  212,  numerado  por  equivo- 
cación 222),  que  no  se  encuentra  en  aquella 
y cuyo  epígrafe  es  el  siguiente  : Este  ca ■ 


joocle 
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pitido,  qvo  es  el  vllimo  del  original,  por 
parecer  esauudo,  se  iexú  de  imprimir ; y 
oy  a petición  de  i m Curioso  se  añade. 

Ambas  impresiones  son  ya  bastante  raras: 
existe  una  de  Madrid,  Balito  Cano,  1795-96. 
i vols.  8.° 

3310  DÍAZ  TANCO  (Vasco).  «Li- 
bro intitulado  Palinodia,  de  la  ne- 
phanda  y fiera  nación  de  los  Turcos, 
v de  su  engañoso  arte  y cruel  modo 
de  guerrear.  í de  los  imperios,  rey- 
nos,  y prouincias  q han  subjectado, 
y posseen  co  inquieta  ferocidad.  Re- 
copilado por  Casco  diaz  tanco,  natu- 
ral de  Frexinal  de  la  sierra.  Dirigido 
al  muy  alto  y muy  poderoso  principe, 
do  Phelippe,  nuestro  señor,  x.c.  Año. 
M.D.xIvij.  ( Sobre  este  título,  impreso 
en  negro  y colorado , hai  una  gran 
lámina  que  representa  á dos  caballe- 
ros montados.  En  la  hoja  siguiente , 
circuida  de  orla,  principia  la  dedica- 
toria de  Casco  diaz  tanco  (Alias) 
Clauedan  del  estaco  al  principe 
I).  Felipe  : á continuación  viene  la  re- 
lación de  los  reyes  de  Turquía , los  er- 
rores de  la  impresión,  los  cargos  e 
oficios  de  Turquía,  los  Casos  notables 
de  fortuna  y crueldad,  la  Tabla  y los 
cuatro  epitafios  latinos  del  gran  Turco 
Selim  Otoman,  todo  lo  cual  ocupa  9 
hojas  ; la  que  sigue  después , á la  que 
corresponde  el  fol.  j,  es  una  especie  de 
portada  que  dice:j  Comiéda  el  libro 
llamado  Palinodia  Que  trata  de  las 
guerras  de/a  nefanda  nació  turquesca 
i d’los  Capitanes:  Principes:  Reyes: 


ERCILLA  Y ZÚÑIGA  (Alonso  db). 
La  Araucana.  Poema.  Véase  Ercilla 
y Zuñiría  (Alonso  dcj.  Sección  poé- 
tica.— Poetas  diversos.  Núni.  57U. 

3311  ESCALANTE  (Bf.iinardino). 
Discvrso  de  la  navegación  qve  los 
Portugueses  hazcn  á los  Reinos  y 
Prouincias  de  Oriente , y de  la  noti- 
cia i]  se  tiene  de  las  grandezas  del 
Reino  de  la  China.  Avtor  Bernardino 
de  Escalante,  Clérigo,  Comissario  del 
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y éperadores  que  entre  ellos  ha  ha- 
uido,  y de  todos  los  imperios  Reynos: 
Principados:  Comarcas:  t.  Prouincias 
que  señorean  con  gran  tiranía  ^cruel- 
dad. Y de  la  ordé  d’  sus  batallas:  go- 
uernacio  de  su  corte  y casa  real.  Re- 
copilado por  Uasco  diaz  Tanco  de 
Frexenal.  Año  de.  m.  d.  xlvij.  (Al 
dorso  hai  una  estampa  de  Godofredo 
de  Bullón  á caballo.  La  obra  empieza 
en  la  hoja  siguiente,  fol.  ij,  y concluye 
en  el  blanco  del  Ixij;  al  reverso  esta  el 
escudo  de  Clavedan,  igual  al  que  se 
halla  en  el  Jardiu  del  alma,  de!  mismo 
autor , y bajo  de  él  este  colofonia  « Este 
libro  llamado  Palinodia  Fue  ympresso 
en  la  ciudad  de  Orense  que  es  en  Ga- 
lizia  En  la  ympression  del  proprio 
actor  q lo  hizo  x-  recopilo  %,  onde  al 
úsente  haze  su  residécia.  Acabóse 
de  imprair  a quinze  dias  de  setiem- 
bre del  año  de  nuestra  redécion. 
m.q.xxxxvij.  (1517).  Fol.  let.  gót.  á 
renglón  tirado  hasta  el  fol.  xxxx.  y á 
dos  colunas  lo  demas. 

Con  razón  llama  rarísimo  á este  libro  Bar- 
•rera  en  su  Catálogo,  pág.  197:  yo  no  he  visto 
más  ejemplar  completo  que  el  presente,  el 
cual  perteneció  á la  Biblioteca  de  Mayans,  y 
es  el  mismo  que  después  se  vendió  en  la 
venta  de  Gobicr. — Como  Diaz  Tanco  fue  hom- 
bre tan  original,  y tenia  al  parecer  bastantes 
eslravugniicias,  no  estrailaria  que  de  la  l'oti- 
nodut.  Impresa  en  su  casa,  (¡rase  un  curto 
número  de  ejemplares  como  lo  hizo  con  los 
preliminares  de  sus  Ternarios:  lo  cierto  es 
qne  todas  las  obras  de  este  autor  son  muí 
raras ; pero  la  presente  cscedc  á las  otras  en 
esta  cualidad. 


Santo  oficio  en  la  Inquisición  del 
Reino  de  Galizia,  y Beneficiado  en 
la  villa  de  Laredo.  (Al  fin:J  Fve  irn- 
resso  en  Seuilla — en  casa  de  la 
tuda  de  Alonso  Escriuano,  que 
sancta  gloria  aya.  Año  de.  1577.  (Al 
dorso  se  encuentra  el  escudo  del  im- 
presor que  va  á continuación  J 8."  100 
hojas  fols.,  inclusas  las  5 de  prels. 

I.ibrn  mui  raro : Nic.  Antonio  no  consiguió 
verlo.  Kn  la  Biblioteca  de  Pindó  adicionada 
por  Barcia  se  halla  la  fecha  equivocada,  supo- 
niéndose ser  del  año  lót¡7.— En  marzo  de  1828 
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vi  vender  en  Londres  en  casa  de  Evans  un 
ejemplar  por  1 guineas  y media. 


3012  ESQUEMELING  (J.).  Pira- 
tas de  la  America,  Y luz  ii  la  defensa 
de  las  costas  de  Indias  Occidentales. 
Traducida  de  la  lengua  Flamenca, 
por  e!D.  rde  Buena-Maison.  Colo- 
nia Agrippina,  Lorenzo  Struickman, 
1681.  i " 3 8 hojas  prels.,  incluso  un 
escullo  tle  armas  que  se  pliega , 328 
páginas  y 2 hojas  de  Tabla.  Retratos 
y láminas. 

At  principio  del  tomo  hai  un  poema  de  Mi- 
guel de  llardos,  intitulado : Descripción  de 
tas  islas  del  mar  Alttinlico. 


Pe  esta  traducción  española  se  hizo  la  in- 
glesa con  el  titulo  de  R ucean cers  of  America, 
que  se  publicó  en  ItíHi  y 1695. 

Hai  otras  dos  Impresiones  de  la  versión 
castellana  hechas  una  en  Colonia  Agrippiña, 
1GK2.  12.”  y la  otra  en  Madrid,  1793. 

Por  el  prólogo  del  traductor  consta  ser  el 
autor  Juan  Esqucnicling  , uno  de  los  piratas 
de  quienes  se  hace  relación  en  este  libro, 
y por  consiguiente  participe  y testigo  do 
sus  fechorías  y atrocidades. 


3313  ESTRACTO.  Entrado  his- 
toria! del  expediente  que  pende  en  el 
consejo  real,  y supremo  de  las  Indias; 
a instancia  de  la  ciudad  de  Manila  y 
demás  de  las  Islas  Philipinas,  sobre 
la  forma  en  que  se  ha  de  nacer  y con- 
tinuar el  Comercio,  y Contra’tacion 
de  los  Texidos  de  China  en  Nueva- 
España:  Y para  la  mejor  compre- 
hension , distinguiendo  y separaudo 
Tiempos,  se  notan  los  Lances  de  esta 
dependencia  desde  el  descubrimiento 
de  las  Islas  Philipinas,  y concession 
de  su  Comercio  con  todo  cnanto  ha 
ocurrido  basta  el  presente  de  oficio, 
yá  instancia  del  Consulado,  y Co- 
mercio de  España.  Madrid  , Juan  tle 
Ariztia , 1736.  Fol. 

Según  se  ve  por  una  advertencia  puesta 
al  principio,  este  Eclracln  se  formó  por 
D.  Antonio  AÍvarezde  Abren,  habiéndose  ti- 
rado de  él  solos  cien  ejemplares.  >o  es  es- 
I raíl  o por  lo  mismo  el  que  (.m.irilcli  en  su 
Catálogo  lo  justiprecie  en  S guineas. 


3314  FABRO  DE  NOVI  (Miguel). 
Govierno  de  los  turcos,  máximas,  y 
artes  violentas  con  ave  se  mantiene, 
y se  destrvye,  y en  las  qvales  el  Pa- 
tín; F.  Migvel  Fabro  de  Novi,  fundó 
la  iinpossibilidad  probable  de  la  du- 
ración de  aquel  bárbaro  imperio. Tra- 
dvjo  I).  Francisco  Fabro  Brcmvndan, 
esta  Obra,  de  Italiano  en  Castellano, 
y le  añadió  la  reílcccion  del  acierto 
con  que  el  Autor  pronosticó  al  actual 
abatimiento  del  orgullo  Otomano.  Ma- 
drid, Antonio  Román,  1603.  4."  8Ao- 
jas  prels.  y 167  páys. 


3318  FKIJOO  (Mioma).  Relación 
descriptiva  de  la  ciudad,  y provincia 
de  Truxillo  del  Perú,  con  noticias 
exactas  de  su  estado  político  según 
el  Real  orden  dirigido  al  Excelentí- 
simo Señor  Virrey  Conde  de  Supcr- 
Ünda.  Escrita  por  el  Doctor  Don  Mi- 
guel Fcyioo.  Madrid,  Imprenta  del 
Consejo  de  las  Indias,  1763.  4.°  ma- 
yor. Con  un  buen  retrato  de  Cárloslll. 
y tres  mapas , uno  de  ellos  iluminado. 

3316  FERNÁNDEZ  (Alonso).  His- 
toria eclesiástica  de  nvcslros  tiem- 
pos , qvc  es  compendio  de  los  exee- 
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lentes  frvtos  qve  en  ellos  el  estado 
Eclesiástico  y sagradas  Religiones 
han  hecho  y hazen , en  la  conuersion 
de  idolatras  y reducion  de  hereges, 
Y de  los  ilustres  martirios  de  varo- 
nes Apostólicos,  que  en  estas  heroi- 
cas empressas  han  padecido.  Por  el 
P.  F.  Alonso  Fernandez.  Toledo, 
Viuda  de  Pedro  Rodríguez,  1611.  Fo- 
lio. 4 hojas  prels.  y 496  páys. 

Toda  la  obra  trata  de  la  predicación  del . 
Evangelio  en  las  Américas  <■  Indias,  dando 
al  misino  tiempo  alguna  idea  de  las  costuro- 
bres,  religión  y conquista  de  aquellos  países, 
y de  los  esfuerzos  que  hicieron  los  católicos 
en  Alemania,  Inglaterra  y t laudes  para  com- 
batir las  reformas  de  Lulero. 

3317  FERNÁNDEZ  (Diego).  Pri- 
mera, y segvnda  parte,  de  la  historia 
del  Perv,  qve  se  mando  escreuir,  a 
Diego  Fernandez,  vezinode  la  ciudad 
de  Palencia.  Cóticne  la  primera  , lo 
succedido  en  la  Nueua  España  y en 
el  Perú,  sobre  la  execucion  de  las 
nucuas  leyes:  y el  allanamiento , y 
castigo,  que  hizo  el  Presidente  (las- 
ca, de  GonQalo  Piporro  y sus  sequa- 
ccs.  La  segvnda,  contiene,  la  tyran- 
nia  y alzamiento  de/os  Contrerás,  y 
don  Sebastiá  de  Castilla,  y de  Fran- 
cisco Uernádez  Girón:  con  otros  mu- 
chos acacscimientos  y succcssos.  f So- 
bre este  Ululo  hai  un  gran  escudo  de 
las  armas  reales , y al  pié  de  la  par- 
lada se  lee:)  Fue  impresso  en  Scuilla 
en  Casa  de  Hernando  diaz...  Año  de 
1671.  2 partes  en  un  volumen:  la  pri- 
mera, 4 hojas  prels.  y 142  fots.,  y la 
segunda , 4 hojas  prels.  y 130  fols. 

Edición  sumamente  rara  por  haberla  pro- 
hibido el  real  Consejo  de  Indias:  parece  que 
en  1729  volvió  á permitir  su  circulación,  y 
cu  1751  supone  el  continuador  de  l'inclo  que 
se  estaba  reimprimiendo.  Como  esLi  edición 
no  llegó  á publicarse,  debemos  presumir  ó 
que  no  es  cierto  lo  que  se  dice  en  el  Epito- 
me de  la  biblioteca  oriental,  o que  se  Inutili- 
zaron y destruyeron  todos  los  ejemplares  an- 
tes de  ver  la  luz  pública.— El  mió  lleva  en  la 
portada  de  la  primera  parte  y al  dual  de  la 
segunda  la  firma  original  del  autor,  lo  que 
lambían  he  visto  en  otros. 

3318  FERNÁNDEZ  (Juan  Patm- 
cto).  Relación  historial  de  las  mis- 
siones  de  los  Indios,  que  llaman  Chi- 


uitos , que  están  a cargo  de  ios  Pa- 
res de  fa  Compañía  de  Jesvs  de  la 
Proviucia  del  Paraguay.  Escrita  Por 
el  Padre  Juan  Patricio  Fernandez. 
Madrid,  Manuel  Fernandez,  1726.  4." 

Obra  postuma,  la  cual  obtuvo  tal  éxito 
que  fué  traducida  en  italiano,  atenían  y lalin. 

3319  FERNÁNDEZ  DE  OVIEDO 
Y VALDES  (Gonzalo).  Oviedo  délo 
natural  hystorja  de  las  Judias.  Con 
preuilegio  délo  S.  C.  C.  M.  fEsla 
leyenda  en  cuatro  lineas  de  letra  colo- 
rada va  precedida  de  las  armas  impe- 
riales. y lodo  se  halla  circuido  de  orla. 
Al  dorso  se  lee:)  Sumario  de  la  na- 
tural y general  istoria  de/as  Jndias  . 
que  escriuio  Gómalo  Fernádcz  de 
Ouiedo  alias  de  L'aldes...  dando  re- 
lación ola.  S.  C.  C.  M.  del  Emperador 
don  Carlos  nuestro  señor  de  algunas 
cosas  que  el  dicho  autor  vido  x,  ay  en 
las  indias...  /~En  la  hoja  siguiente, 
folio  ij,  principia  el  Prnhemio;  la 
obra  termina  en  el  blanco  del  fol.  I , y 
ala  vuelta  empieza  tina  descripción 
Del  estrecho  d’la  mar  d’l  norte  ala 
d’l  Sur.  que  concluye  en  la  hoja  si- 
guiente. En  el  blanco  del  fol.  lij  hai 
una  carta  dirigida  ul  emperador , en 
la  cual  espone  Oviedo  los  motivos  que 
le  inducían  á publicar  este  Sumario , y 
promete  para  más  larde  su  grande  His- 
toria. Al  reverso  principia  Ja  Tabla, 
que  llena  dos  hojas  más , y termina  asi:) 
C El  psente  tratado  intitulado  Ouiedo 
de/a  natural  hvsloria  d’  las  indias  se 
imprimió  a costas  del  autor  Guíalo 
Fernádcz  de  Ouiedo  al’sde  Daldes. 
Por  industria  de  maestre  Remo  de 
potras:  x.  se  acabo  cn/a  cibdad  de 
Toledo  a.  xv.  dias  del  mes  de  llebrc- 
ro.  de.  M.D.xxvj.  años.  Fol.  letra 
gótica  á dos  cois.  Láms.  de  madera. 

Ejemplar  que  por  lo  marginoso,  parece 
ser  de  una  edición  en  gran  papel.— Suma- 
mente raro. 

El  Sr.  Amador  de  los  Ríos  en  la  Vida  y es- 
critos de  Ouiedo  dice  de  este  , Sumario:  «Este 
-repertorio  dirigido  principalmente  á dar 
»á  conocer  al  Emperador  las  cosas  de  Atino 
«rica,  se  halla  distribuido  en  ochenta  y seis 
«eapliulos,  en  los  cuales,  después  de  Halar 
«le  la  navegación  de  Espada  á las  Antillas 
>y  de  lus  naturales  de  estas  islas,  asi  como 
»de  sus  costumbres  y manjares,  pasa  Oviedo 
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»á  describir  los  Indios  de  Tierra-Firme,  bos- 
•quejando  también  sus  ritos,  costumbres  y 
•ceremonias,  y exponiendo  las  peregrinas 
•noticias  que  habla  recogido  sobre  los  ani- 
•males,  aves  o insectos,  árboles,  plantas  y 
•yerbas  de  tan  distintas  regiones.  Terminada 
•esta  parte,  que  tanto  ínteres  ofrecía  cnlón- 
•ces  a las  ciencias  zoológica  y botánica, 
•menciona  Oviedo  las  minas  de  oro  de  la 
•Tierra-Firme ; y mostrándose  entendido  en 
•el  laboreo  de  ellas,  pondera  sus  riquezas, 
•describiendo,  por  último,  la  pesquería  no 
•menos  envidiable  de  las  perlas,  que  tanto 
•abundaban  en  aquellos  mares.  El  Sumaria 
•de  la  Natural  historia,  acaba  mostrando  el 
•camino  de  la  mar  del  Sur,  y describiendo 
•al  César  la  facilidad  de  acudir  por  el  estre- 
•cho  de  Magallánes  al  comercio  y conlrata- 
•cion  de  las  Malucas.  Dado  á la  estampa,  fue 
•traducido  á la  lengua  latina  por  el  docto 
•Urbano  Chauveton,  logrando  eu  toda  Euro- 
»pa  el  aplauso  de  los  eruditos,  y relmpri- 
•mléndose  últimamente  por  D.  Andrés  Con- 
•zálcz  Barcia  en  el  lomo  1.  de  los  Bisloriado- 
•res  primitivos  de  las  Indias.a 

Alvarez  y Baena  y TicWnor  pretenden  ser 
este  Sumario  un  compendio  ó estrado  de  la 
Hisloria'de  Indias;  pero  el  mismo  Amador  de 
los  Ríos  demuestra  que  es  un  error,  y que  la 
composición  de  este  tratado  debió  preceder 
á la  de  la  obra  grande.— Me.  Antonio  no 
menciona  este  libro. 

3320  FERNÁNDEZ  DE  OVIEDO 
Y VALDES  (Gonzalo).  La  historia 
general  de/as  indias.  fEste  Ululo  en 
dos  lineas  de  encarnado  , se  halla  pre- 
cedido de  un  escudo  de  armas  impe- 
riales , y va  lodo  circuido  de  ancha  y 
hermosa  orla ; á la  parte  estertor  é 
inferior  de  ella,  dice:  Con  priuilegio 
imperial.  Al  dorso  de  la  portada  se 
Íee-J  Primera  parte  de  la  historia  na- 
tural y general  de/as  indias  vslas  x 
tierra  lirme  del  mar  océano:  escripia 
por  el  capitán  gon^alo  hernandez  de 
üuiedox  valdes:  alcavde  déla  forta- 
leza de  la  ciudad  de  sancto  Domingo 
dc/a  ysla  Española  / y cronista  de  la 
sacra  cesárea  y catholicas  magesta- 
des  del  emperador  don  Carlos  quinto 
de  tal  ‘nobre:  rey  de  españa:  t-  déla 
serenissima  x muy  poderosa  reyna 
doña  Juana  su  madre  nuestros  seño- 
res. Por  cuyo  mandado  el  auctor  cs- 
critiio  las  cosas  marauillosas  que  ay 
en  diuersas  vslas  x partes  destas  in- 
dias x,  imperio  déla  corona  real  de 
castilla:  segu  lo  vido  x supo  en  vevnte 
x dos  años  x mas  que  ha  que  biue  x 
reside  en  aquellas  partes.  La  qual 


historia  comienza  enel  primero  des- 
cubrimiento destas  indias:  y se  con- 
tiene en  vevnte  libros  este"  primero 
volumen.  fEn  la  hoja  siguiente , sig- 
natura fij,  empieza  el  proemio  ó de- 
dicatoria á lo  cual  llama  libro  pri- 
mero; ocupa  este  dos  hojas  más,  y en 
la  quinta , sign.  a,  fol.  j,  Comienza  el 
segundo  libro.  La  obra  termina  en  el 
folio  clxij,  con  el  libro  décimo  nono,  y 
se  advierte  al  fin  de  él  que  el  que  sigue 
no  pertenece  á la  üistoria  Natural  y 
general  de  las  Indias;  asi  es  que  lleva 
el  siguiente  epígrafe:)  C Libro  de  los 
infortunios  y naufragios  de  casos 
acaecidos  en  los  mares  de  las  indias: 
vslas  x tierra  firme  del  mar  océano. 
f Concluye  en  el  blanco  del  fol.  clxxxvj, 
y al  dorso  empieza  la  Tabla  que 
acaba  en  el  cxcj , leyéndose  en  su 
reverso  el  siguiente  colofoKj  ® Fin  de 
la  primera  parte  de  la  general  y na- 
tural historia  de  las  indias  vslas  y 
tierra  lirme  del  mar  océano...  Laqual 
se  acabo  x imprimió  en/a  muy  noble 
v.  muy  leal  ciudad  de  Seuilla  en  la 
empréta  de  Juaro  Cromberger  el  pos- 
trero dia  del  mes  de  Setiembre.  Año 
de  mil  y quinientos  y treynta  V cinco 
(1333)  Años.1,  f Viene  diéspues  al  fo- 
lio exeij  unaj  Epístola.  C Síguese 
vna  carta  missiua  con  que  el  cronista 
y auctor  destas  historias  embio  este 
volumen  x primera  parte  del  las  / assi 
como  se  acabaroo  de  impremir.  C A l 
reuerendissimo  x illustrissimo  señor 
el  cardenal  de  España  don  fray  Gar- 
cía Jofre  de  Loavsa...  f Termina  esta 
carta  en  el  blanco  de  la  siguiente  hoja , 
y su  reverso  lo  ocupa  un  grande  escudo 
de  armas. J Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
Láminas  de  madera 

Ejemplar  tan  magnifico  que  parece  en 
gran  papel,  y probablemente  (ué  regalado  al 
cardenal  l.oaisa,  pues  lleva  al  Un  de  la  Epís- 
tola dirigida  á este,  de  letra  del  mismo  aulor , 
la  siguicnle  suscripción: 

%.m»  *.or 

la*  mano*  de  a.  *.  Tfo."40  '13eja. 

If°'  {eutandíj 

Brunel  cita  una  edición  en  cuya  portada 
se  advierte  que  está  nuevamente  impressa. 
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corregida  y emendada  ij  con  la  conquista  del 
Perú.  Salamanca,  por  Juan  de  Junta,  1547. 
Folio  Ict.  Rol.  á dos  cois,  láins.  de  madera.  A 
pesar  de  las  mejoras  que  anuncia  el  frontis, 
y de  llevar  al  fin  la  Verdadera  relación  de  la 
conquista  del  Pera,  por  Francisco  de  Jerez, 
el  Sr.  I).  José  Amador  de  los  tilos  en  la  Ad- 
vertencia que  precede  <1  la  edición  de  Oviedo 
publicada  por  la  Academia,  dice  ser  preferi- 
ble la  primera  de  1555  por  haberla  cuidado  y 
corregido  el  autor. 


3321  FERNÁNDEZ  DE  OVIEDO 
Y VALDES  (Gonzalo).  * Libro,  xx. 
De/a  segunda  parte  de  la  genera!  his- 
toria dr/as  ./mlias.  Escripta  por  el  Ca- 
pitán Gonzalo  Fernandez  de  Ouiedo, 
Valdes...Que  trata  del  estrecho  de 
agallans.  C En  Ualladoiid.  Por 
Francisco  Fernandez  de  Cordoua... 
Afio  de.  M.D.L.vii.  Fol.  let.  gót.  á 
dos  cois.  Ixiiij.  hojas  foliadas  inclu- 
sa la  portada. 

Como  ya  he  dicho  en  el  articulo  anterior, 
la  Primera  parte  de  esta  Historia,  impresa 
en  1535,  comprende  diez  y nueve  libros, 
porque  el  que  va  á continuación  de)  declino 
nono,  es  un  tratado  separado  é Independien- 
te del  resto  de  la  obra,  y trata  de  los  naufra- 
gios: por  consiguiente,  el  libro  veinte,  que 
forma  el  asunto  del  presente  articulo,  es  el 
rimero  de  la  segunda  parte,  y el  único  pu- 
liendo antiguamente,  adviniéndose  ya  en  su 
final,  que  no  te  imprimió  más  desta  obra 
porque  murió  el  autor. 

Nicolás  Antonio  y Plncln  intitulan  este  tomo: 
Historia  del  estrecho  de  Magallanes,  y ambos 
citan  una  edición  de  1552 en  fol.,  sin  Indicar 
dónde  se  imprimió  — Desde  el  capitulo  XIV. 
al  XXXIV.  se  halla  la  llelacion  particular  del 
viaje  y armada  del  comendador  fray  Garda 
de  Loaisa  y los  que  con  di  fueron ; de  tu  cual 
dieron  noticia  desde  algunos  años  el  capitón 
Andrés  de  Vrdancta,  natural  de  Villafranra 
de  la  provincia  de  Guipúzcoa,  y otro  hidalgo 
llamado  Martin  de  Islares  y otras  personas 
que  fueron  en  la  dicha  armada  y lo  vieron. 


3322  Historia  general  y na- 

tural de  las  Indias , islas  y Tierra- 
Firme  del  mar  Océano,  por  el  Capi- 
tán Gonzalo  Fernandez  de  Oviedo  y 
Valdes.  Publícala  la  Real  Academia 
de  la  Historia,  cotejada  con  el  códice 
original,  enriquecida  con  las  enmien- 
das y adiciones  del  autor,  é ilustrada 
con  la  vida  y el  juicio  de  las  obras 
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del  mismo  por  D.  José  Amador  de  los 
Ríos.  Madrid,  Imprenta  de  la  Acade- 
mia de  la  Historia,  1831-58.  i volú- 
menes en  4.“  atlántico.  Láminas  y 
mapas. 

Es  quizás  la  impresión  más  lujosa  y mag- 
nifica hecha  en  Madrid  en  el  siglo  presente, 
y el  papel  es  tan  hermoso  como  aquella. 

I.a  Academia  ha  prestado  un  señalado  ser- 
vicio á las  letras  y á la  historia  publicando 
no  solo  las  adiciones  á los  veintiún  libros 
impresos  que  Oviedo  dejó  manuscritos,  sino 
dando  a luz  los  veintinueve  que  hablan  que- 
dado Inéditos. — F.l  Sr.  de  Colmeiro  dice  que 
«esta  edición  ha  satisfecho  por  fin  los  deseos 
oque  se  tenían  de  conocer  por  completo  la 
oprimera  historia  general  de  las  indias,  que 
orcune  el  Interes  histórico  al  científico  res- 
pecto de  las  producciones  naturales  del 
oNuevo-Mundo...  Y es  de  advertir  que  en  la 
ocdicion  publicada  por  la  Academia,  se  lian 
«Intercalado  algunas  noticias  que  el  autor 
•habla  redactado  después  de  babor  impreso 
•la  primera.  También  se  afiadio  un  Glosario 
»al  fin  de  la  obra  en  que  se  cspllcan  muchas 
•vozes  americanas  y entre  ellas  no  pocos 
•nombres  de  plantas. • 

Del  mérito  e Ínteres  de  la  obra  de  Oviedo 
se  puede  formar  una  idea  por  el  siguiente 
Juicio  que  de  ella  emite  el  Sr.  D.  José  Ama- 
dor de  ios  Ríos,  en  la  Villa  y escritos  de 
aquel,  que  precede  á la  última  edición:  «El 
•efecto  que  la  Historia  general  produjo  no 
•pudo  ser  más  universal  ni  lisonjero;  po- 
díanse en  ella  de  manifiesto  los  grandes 
•misterios  de  aquella  naturaleza  tan  rira  y 
•espléndida,  como  desconocida  por  los  sabios 
•del  antiguo  inundo;  dábanse  peregrinas  no- 
ticias sóbrela  religión,  los  ritos,  las  cos- 
tumbres de  aquellos  hombres,  cuya  exis- 
tencia se  balda  puesto  constantemente  en 
•duda;  esplicábanse  las  prodigiosas  virtudes 
•de  aquellos  árboles  y plantas  jamas  sospe- 
•chados  por  los  naturalistas;  hacíanse  plnto- 
•rescas  descripciones  de  aquellos  lagos,  rios 
•y  montaitas,  en  cuyo  seno  se  escondían 
tantos  y tan  maravillosos  tesoros;  y ponde- 
•rábansc  finalmente  el  extraordinario  esfuer- 
»zo  de  aquellos  primeros  navegantes,  que 
•luchando  con  las  olas  en  mitad  del  Océano, 
•hablan  logrado  arrancar  de  las  tinieblas  la 
•existencia  de  un  mundo,  llevando  á tan 
•remotas  regiones  los  católicos  estandartes 
•de  Castilla.  Las  ciencias  filosóficas  y nalu- 
•rales,  la  medicina,  la  cosmografía,  la  náu- 
tica y aun  la  milicia  acudieron  á la  Historia 
» general  de  Indias  para  pedirle  enseñanza, 
•logrando  al  poco  tiempo  ser  traducida  cu 
•las  lenguas  toscana  y francesa,  alemana  y 
•turca,  latina,  griega  y arábiga,  honra  hasta 
•entonces  no  alcanzada  por  obra  alguna  mo- 
•derna,  y de  que  el  mismo  Conzalo  Fernán- 
•dez  de  Oviedo  se  manifestó  después  alta- 
•mente  satisfecho.» 


604 


GAR 


SECCION  HISTÓRICA. 


GOE 


G 


3323  GALVAÓ  (Antonio).  Tra- 
tado dos  descobrimealos  aotigos,  e 
modernos  Fcitos  até  Era  de  1350. 
com  os  nomes  particulares  das  pes- 
soas  que  os  fizeraó:  e em  ouc  tempos, 
e as  suas  alturas,  e dos  aesvairados 
caminhos  por  onde  a pimenta,  e es- 
peciarla veyo  da  India  ás  nossas  par- 
tes; obra  cerlo  muy  notavel,  e copio- 
sa. Composto  pelo  famoso  Antonio 
Galvao.  Lisboa  Occidental,  na  offici- 
na  Ferreiriana-  m.dcc.XXXI.  Folio. 
2 retratos  grabados  en  madera. 

Nicolás  Antonio  supone  que  bai  una  edi- 
ción de  1563  en  8.° 

3324  GARCÍA  (Gregorio).  Origen 
de  los  Indios  de  el  Nvevo  Mvndo,  e 
Indias  occidentales.  Aueriguado  con 
discurso  de  opiniones  por  el  Padre 
Presentado  Fray  Gregorio  García.  Va- 
lencia, Pedro  PatricioMey,  M.DC.vii. 
8.®  14  hojas  prels.  335  pugs-  y 12  ho- 
jas de  Tablas. 

Primera  edición,  bastante  rara. 

3323  La  misma  obra. 

Segunda  impresión.  Enmendada , y 
añadida  de  algunas  opiniones  , ó co- 
sas notables , en  maior  prueba  de  lo 
que  contiene,  con  Tres  Tablas  mui 

untualcs  de  los  Capítulos,  de  las 

laterías  y Autores , que  las  tratan. 
Madrid , Francisco  Martínez,  1729. 
Folio.  16  hojas  prels.  336  págs.  y 40 
hojas  de  Tabla. 

Uní  algunos  ejemplares  en  gran  papel,  y el 
que  yo  tengo  es  uno  de  ellos. 

3326  GARCÍA  REYES  (Antonio). 
Memoria  sobre  la  primera  escuadra 
nacional,  leída  en  la  sesión  pública 
de  la  Universidad  de  Chile  el  II  de 
Octubre  de  1846,  por  D.  Antonio  Gar- 
cía Reyes.  Santiago,  Imprenta  del 
Progreso,  1816.  8.  mar. 

Contiene  esta  Memoria  una  relación  de  las 
operaciones  marítimas  de  la  escuadra  chile- 


na desde  el  principio  de  la  guerra  de  la  inde- 
pendencia de  aquel  pais  en  1810  hasta  1823. 

GARCILASO  DE  LA  VEGA  (El 
Inca).  Véase  Laso  de  la  Vega,  en  la 
presente  división.  Núm.  3347. 

3327  GAVI  DE  MENDÜNZA 
(Agustín).  Historia  do  famoso  cerco, 
qvc  o xarife  nos  a fortaleza  de  Ma- 
zagarn  deffenaido  Pello  valeroso  Ca- 
pitam  Mürdclla  Aluaro  de  Carualho. 
Goucrnádo  neste  Reyno  a Serenísi- 
ma Itaynha  Dona  Catherina,  no  anno 
de  1362.  Escripia  por  Agostinho  de 
Gavy  de  Mendonga.  Lisboa,  Vicente 
Alvarcz  , 1607.  4.°  8 hojas  prels.  y 
99  foliadas. 

Libro  mui  raro,  no  mencionado  por  Meólas 
Antonio  y que  no  pudo  conseguir  Mr.  Heber. 

GODINHO  (Manuel).  Relaqüo  do 
novo  caminho  que  fez  da  India  para 
Portugal.  Véase  en  la  Sección  de  As- 
tronomía, Astrologia,  Qeografia , etc. 

3328  GOES  (Damian). 

^COMMEN^ 

TARII  RERVM  GESTARVM 
in  India  citra  Gangem  a Luf ilanis 
anno.  1 538.  autorc  Damiano 
a Goes  Equile  LuCitano. 

©t? 

e 


LouaniJ  exoffieina  Rutgeri  Refcij, 

Au.  M.  D.  XX XIX. 

Meo.  Sep. 

4.°  Sin  foliación,  signs.  A-E,  las  cua- 
tro primeras  de  l hojas , y la  itllima 
de  6. 

opúsculo  rarísimo,  que  no  menciona  Itru- 
nel. 
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3329  GONZÁLEZ  DÁVILA  (Gil). 
Teatro  eclesiástico  de  la  primitiva 
Iglesia  de  las  Indias  occidentales, 
vidas  de  svs  arzobispos,  obispos,  y 
cosas  memorables  de  svs  sedes.  AI 
mvy  alto  y mvy  católico  v por  esto 
mvy  poderoso  señor  rey  bon  Felipe 
Qvarto  de  las  EspaSas,  y nuevo  mun- 
do. Dedícasele  sv  coronista  Mayor 
de  las  Indias,  v de  los  llevaos  de  las 
dos  Castillas.  El  Maestro  G il  González 
Davila.  Madrid,  Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  M.DC.xux.— 1655.  2 vols. 
Folio.  El  tomo  I.,  7 hojas  prels.,  308 
páginas  y i hojas  de  santos  canoniza- 
dos ó varones  cuya  beatificación  se  su- 
plica, é indice ; el  tumo  II.,  8 hojas 
preliminares  y 119  hojas  foliadas. 

Es  obra  curiosa  é interesante,  porque  ade- 
mas de  las  noticias  eclesiásticas  que  contie- 
ne, preceded  cada  arzobispado  ú obispado 
una  reserla  de  su  conquista,  producciones, 
cosas  notables  y el  escudo  de  armas  grabado 
en  madera. 

Nicolás  Antonio  se  equivoca  en  decir  que  el 
ailo  del  II.  tomo  es  el  de  IG5G;  y l'inclo  cita 
una  edición  del  I.  de  1645,  que  no  debe  exis- 
tir siendo  la  dedicatoria  de  1619,  y la  licen- 
cia y aprobaciones  de  1648. 

3330  GONZÁLEZ  DE  MENDOZA 
(Juan).  Historia  de  las  cosas  mas  no- 
tables ritos  v costvmbres,  Del  gran 
Reyno  de/a  China  , sabidas  assi  por 
los  libros  de/os  mesmos  Chinas,  como 
por  relación  de  Religiosos  y otras 

Íiersonas  que  an  estado  en  el  dicho 
leyno.  Hecha  y ordenada  por  el  mvy 
R.  P.  Maestro  tr.  loan  González  de 
Mendoza  de  la  Orden  de  S.  Agustín, 
V penitenciario  Appostolico  a quien 
la  Magestad  Catholica  emiio  con  su 
real  carta  y otras  cosas  para  el  Rey 
de  aquel  Revno  el  año.  1580.  A’l 
Illvstrissimo  §.  Fernando  de  Vega  y 
Fonseca  de/consejo  de  su  Magestad  y 
su  presidente  en  el  Real  de/as  In- 
dias. Con  vn  Itinerario  del  nueuo 
Mundo.  En  Roma,  Vincentio  Accolti, 
1585.  8.°  let.  curs.  16  hojas  prels., 
la  última  en  blanco,  y 440  págs. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  primera 
edición  la  cual  es  mui  rara:  eu  ei  articulo  de 
Agustín  de  Tordesillas  dice,  que  este  escribió 
una  Üelacion  de  su  viage  desde  Manila  i la 
China,  y la  publicó  González  de  Mendoza  en 
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1585;  pero  la  espresada  obra  no  tiene  rela- 
ción alguna  con  la  que  forma  el  asunto  del 
presente  articulo,  pítese!  Itinerario  quft  lle- 
va al  fln  es  el  del  padre  custodio  frai  Martin 
Ignacio,  quien  según  dice,  pasó  á la  China 
y dió  la  vuelta  i la  India  oriental  y otros  rei- 
nos rodeando  el  mundo,  y en  el  itinerario 
trata  de  las  cosas  notables  que  entendió  y vió 
en  la  jornada,  y los  ritos,  ceremonias  y cos- 
tumbres de  la  gente  que  toparon,  la  riqueza , 
fertilidad  y fortaleza  de  muchos  reinos  por 
donde  paso,  con  la  descripción  que  conforme 
á la  noticia  que  tuvo  de  ellos  pudo  hacer. 

Según  Druiicl,  una  de  las  singularidades 
de  la  Historia  de  las  cosas  mas  notables  <le 
la  China  es  el  ser  el  primer  libro  impreso  en 
Europa  donde  se.  usaron  los  caracteres  chi- 
nos. 

3331  GONZÁLEZ  DE  MENDOZA 
(Juan).  Historia  de  las  cosas  mas  no- 
tables ritos  y costvmbres,  Del  gran 
Reyno  de/a  China,  etc.  ful  supraj. 
Valencia,  viuda  de  Pedro  de  Huele, 
1585.  8.°  16  hojas  preliminares  y 526 
páginas. 

También  es  rara  esta  segunda  edición,  co- 
pia exacta  de  la  de  Doma  con  la  única  su- 
presión de  los  caracteres  chinos. 

3332  Historia  de  las  cosas 

mas  notables,  ritos  y costumbres  del 
gran  Reyno  de/a  Chína , etc.  ful  su- 
praj.  Y nueuamente  añadida  por  el 
mesmo  Autor.  Con  vn  Itinerario  del 
Nueuo  Mundo.  Madrid, Querino Guar- 
do Flamenco,  1586.  8.°  12  hojas  pre- 
liminares, 308  págs.,  la  última  nu- 
merado por  equivocación  268,  y 8 hojas 
de  Tabla. 

Edición  completamente  diferente  de  la  que 
describiré  en  el  siguiente  articulo : pero  me 
Inclino  á creer  que  ia  de  Querino  Gerardo  es 
la  hecha  por  el  autor,  por  encontrarse  en 
ella  al  reverso  de  la  portada  el  idéntico  escu- 
do de  armas  que  lleva  la  de  Boma  en  el 
frontis. 

No  me  es  fácil  cotejar  las  adiciones  ó va- 
riaciones becbas  en  el  cuerpo  de  la  obra; 
pero  en  el  Itinerario  son  numerosos  I os  cám- 
bios,  y la  Impresión  madrileña  contiene  vein- 
tisiete capítulos  ó sean  cinco  más  que  ia 
romana:  ademasen  esta,  como  ya  indiqué 
arriba,  se  atribuye  dicho  Iratado  al  p.  Martin 
Ignacio,  y en  la  de  1586  se  espresa  que  es  del 
mismo  González  de  Mendoza,  aunque  en  el 
sumario  de  la  II.  parle  dice  ser  de  Ignacio. 

3333  — — Historia  de  las  cosas 
mas  notables,  ritos  y costübres  del 
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ran  Reyno  df/a  China.  Madrid,  Pe- 
ro Madrigal,  m.d.lxxxvi.  fkl  fm:J 
1587.  8.”  12  hojas  prels.  y 116  fols. 
la  I."  parle:  una  hoja  de  portada,  244 
folios  y\tae  Tabla , la  II.' 

Ya  he  dado  alguna  de  las  razones  que  tengo 
ara  opinar  ser  la  edición  de  Querino  Gerar- 
o la  original  y más  antigua,  y aquí  añadiré 
que  al  fln  de  la  presente  se  espresa  una  (echa 
posterior,  y que  diciéndose  en  la  portada  de 
ambas  estar  hechas  i costa  de  Blas  de  Bol/les 
y llevar  solo  la  otra  el  escudo  de  este  Impre- 
sor copiado  al  pié,  lo  que  prueba  de  una 
manera  evidente  su  autenticidad. 

Brunet  habla  de  una  edición  de  Barcelona, 
Juan  Pablo  Marcschul,  IWG  8°;  he  visto  la 
de  Medina  det  Campo,  Sdcliago  del  Canto, 
M.D.XCV.  8 ° y Nic.  Antonio  ella  la  de  Ame- 
res, Pedro  Bollero,  1596  8.° 

I.a  primera  parte  de  la  obra  está  sacada  de 
varias  otras  escritas  en  chino,  de  las  cuales 
trae  un  curioso  catálogo  en  el  que  figuran 
un  tratado  Para  hacer  navios  de  muchas  ma- 
neras , y de  como  se  ha  de  navegar , con  las 
alturas  de  los  puertos  y localidad  de  cada 
uno  en  particular;  otro,  det  tiempo  y anti- 
güedad det  reino  de  China,  y del  principio 
del  mundo , y en  qud  tiempo  y por  quien  co- 
menzó. De  los  mies  que  na  tenido  el  reino, 
y como  han  sucedido  en  di  y de  la  manera  y 
modo  que  han  tenido  en  gobernar,  con  la  vida 
costumbres  de  cada  uno ; otro  de  como  se 
a de  Jugar  d las  labias  y al  ajedrez , y como 
han  de  hacer  juegos  de  manos  y Hieres ; uno 
de  música  y cantares  con  los  nombres  de  los 
inventores;  varios  de  plantas  y yerbas,  nía- 
temáticas,  arquitectura,  trajes,  y de  como 
se  han  de  criar  tos  caballos  y para  enseñar- 
les i correr  y caminar.— Hal  un  capitulo 
que  trata  de  cuanto  mas  antigua  es  la  cos- 
tumbre de  estampar  los  libros  en  este  reino 
(China),  que  en  nuestra  Europa,  y en  él  se  lee 
el  siguiente  pasaje : «Según  parece  por  la 
•común  opinión,  la  invención  de  estampar 
«comenzó  en  Europa  el  año  de  1458,  la  cual 
«se  atribuye  á un  tudesco  llamado  Joan  Gu- 
«tqmbergo,  y se  tiene  por  cosa  cierta  que  el 
«primer  molde  con  que  se  imprimió  se  hizo 
«en  Maguncia,  de  donde  un  aleman  llamado 
«Courado  trajo  á Italia  la  Invención;  pero 
•según  los  chinos  afirman  su  primer  prlncl- 
«pío  fué  en  su  reino,  y el  Inventor  un  bom- 
«bre  á quien  ellos  reverencian  por  santo,  de 
«donde  se  derivó  y trajo  muchos  años  des- 
spues  que  ellos  tenían  el  uso,  al  reino  de 
«Alemania  por  la  ltusla  y Moscovia,  por  don- 
»de  llenen  por  muí  cierto  se  puede  venir  por 
«tierra , y que  mercaderes  que  venían  de  allá 
«por  el  mar  Rcrmejo  y Arabia  la  felice  traje- 
aron libros  de  donde  el  Juan  Gntcmbergo 
»(á  quien  las  historias  hacen  autor)  tomó 
•motivo,  Lo  cual  siendo  asi  verdad,  como 
«ellos  tienen  autenticado,  queda  muí  claro 
•que  esta  Invención  vino  y se  comunicó  de 
«ellos  . i nosotros;  y ayuda  para  creer  esto 
«hallarse  el  dia  de  hoy  entre  ellos  muchos 
«libros  estampados  utas  de  500  años  antes 


•del  año  en  que  por  nuestra  cuenta  tuvo 
«principio  la  invención  en  Alemania,  de  los 
«cuales  tengo  yo  uno  y he  visto  otros  ntu- 
«chns  asi  en  las  Indias  como  en  España  é 
«Italia.» 

El  escudo  del  librero  Blas  de  Robles , que 
lleva  la  edición  hecha  en  .Madrid  por  Querino 
Gerardo,  es  el  siguiente: 


3334  GOUVEA  (Antonio  de).  Ior- 
nada  do  Arcebispo  de  Goa  Dom  Frey 
Aleixo  de  Menezes  Primaz  da  India 
Oriental , religioso  da  Ordem  de 
• S.  Agostinlio.  (juando  foy  as  Sorras 
do  Malauar,  & lugares  cm  que  ntoráo 
os  anligos  Christiáos  de  S.  Thomc, 
& os  tirou  de  muytos  erros  & here- 
gias  cm  que  cstáuáo,  & reduzio  á 
nossa  Sancta  Fé  Catholica,  fie  obe- 
diencia da  Santa  Igreja  Romana  , da 
qttal  passaua  de  mil  annos  que  esta- 
uáo apartados.  Recopilado  de  diuer- 
sos  tratados  de  pessoas  de  aulori- 
dade,  que  a todoforáo  presentes,  Por 
Frey  Antonio  de  Gouuea...  Dace  no- 
ticia de  niuvlas  cosas  notaueis  da  In- 
dia, de  que'a  nao  auia  táo  clara.  Em 
Coimhra , Diogo  Gómez  Loureyro, 
1606.  6 hojas  prels.  u 152  fols.—  Sv- 
nodo  diocesano  da  Igreia  e bispaclo 
de  Augatualc  dos  antigos  christaOs 


GOU  HISTORIA  DE  INDIAS, 
de  SamThome  das  Serrasdo  Malauar 
das  partes  da  India  Oriental.  Cele- 
brado pello  Reverendísimo  Senhor 
Dom  Frey  Aleixo  de  Menezes  Arce- 
bispo  Metropolitano  de  Goa...  no  ter- 
ceyro  Domingo  depois  de  Pentecoste 
aos  20.  dias  do  mes  de  lunho  da  era 
de  1599.  Na  Igreja  de  todos  os  San- 
tos, no  lugar,  & Rcvno  de  Diamper 
sogeito  a el  Rey  de  Cochim  infiel,  no 
qual  se  deu  obediencia  ao  Sumo  Pon- 
tífice Romano,  & se  sogeitou  o dito 
Bispado  com  todos  os  Christáos  delle 
a Santa  Igreja  Romana.  Em  Coimbra, 
Diogo  Gómez  Loureyro,  1606.  i hojas 
preliminares  y 62  fots. — Missa  de  qve 
vsam  os  antigos  christáos  de  Sao 
Tbome  do  Bispado  de  Augamallc  das 
Scrras  do  Malauar  da  India  Oriental, 
purgada  dos  erros,  & blasfemias  Ncs- 
torianas  de  que  estaua  ebea,  pello... 
Senhor  Dom  Frey  Aleyxo  de  Menc- 
zes.  9 hojas  sin  foliar  y una  blanca. 
Todo  en  un  volumen  en  fol. 

Volume  rarc  el  recherchi,  según  Brunet;  y 
Meusclio  dice : l.lber  in  Lusilania  ipsrí  ra- 
rissimus.  Efectivamente,  mi  ejemplar  es  lat 
vez  el  único  que  he  visto  completo  y bello: 
generalmente  á todos  les  faltan  las  nueve  ho- 
jas de  la  Jfissa.  En  la  traducción  francesa  de 
Glcn,  impresa  en  Antier*,  1609,  se  indica 
estar  hecha  sobre  la  versión  castellana  de 
frai  Mufloz,  la  mal  debió  quedar  manuscrita 
ó es  un  libro  de  suma  rareza,  pues  ni  lo  he 
visto  ni  nadie  lo  cita. 


3335  GOUVEA  (Antonio  de).  Re- 
la$am,  em  qve  se  tratara  as  gverras 
e grandes  victorias  qvc  alcangou  o 
grade  Rey  da  Persia  Xá  Abbas  do 
grao  Turco  Mahometto,  & seu  filho 
Amethc:  as  quais  resulta  rao  das  Km- 
baixadas,  q por  mandado  da  Catho- 
licaSc  Real  Magcstade  del  Rey  D.  Fe- 
lippe  segundo  de  Portugal  lizeráo 
algús  Religiosos  da  ordem  dos  Ere- 
mitas de  S.  Auguslinho  a Persia. 
Composto  pello  Padre  F.  Antonio  de 
Gouuea.  Lisboa , Pedro  Crasbeeck, 
M.DCXI.  4.°  13  hojas  prels.,  226  fols. 
y i de  Index. 

Libro  de  estraordinarin  Interes  y rareza; 
Nic.  Antonio  no  lo  conoció,  y Brunet  se  con- 
tenta con  citar  la  traducción  francesa  impre- 
sa en  Rouin,  1640. 
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3336  GUERREIRO  (Fernán).  Rc- 
la$am  annval  das  covsas  qvc  lizeram 
os  Padres  da  Companhia  cic  lesvs  na 
India,  & Iapáo  nos  annos  de  600  & 
601.  & do  procesan  da  conuersaó,  & 
Christiandade  daquellas  parles;  ti- 
rada das  cartas  géraes  que  de  19  vie- 
ráo  pello  Padre  Fernño  Guerreiro. 
Vai  diuidida  em  dous  liuros,  hum  das 
cousas  da  India,  & outro  do  Iapom. 
Euora,  Manuel  de  Lyra,  1603.  259 
páginas , inclusa  la  portada ; las  13 
hojas  primeras  van  foliadas. 

Nicolás  Antonio  y Plnclo  solo  citan  uno  edi- 
ción de  1605  que  probablemente  no  existirá. 
— He  tenido  la  traducción  castellana  de  esta 
obra,  cuyo  titulo  es:  Relación  anval  délas 
cosas  qve  han  hecho  los  Padres  de  la  Compa- 
ñía de  lesas  en  la  India  Orienta!  y ¡apon , en 
los  años  de  600  . y 601  . y del  progresso  de  la 
conucrsion  i/  Chrfsliundad  de  acuellas  parles. 
Sacada  de  las  carias  generales  qve  han  veni- 
do de  alia,  por  el  Padre  Fernán  Cuerrero. 
Tradvzida  de  porlvgues  en  Castellano  por  el 
Padre.  Antonio  Coloco.  Valladolid,  Luys  Sán- 
chez, 1601.  4.® 

El  mismo  autor  dió  otra  Relacam  annual 
das  cousas  que  fizerum  os  padres  da  Comp. 
de  I.  ñas  parles  da  India  oriental  el  en  alguas 
outras  da  conquista  desle  regno  nos  annos 
de  604,  605,  606  cí  607...  lirada  das  cartas 
dos  mesmos  padres  que  de  la  vicram.  Lisboa, 
Cracsbeeek,  1607-9.  2 vols.  4.®  Jf  una  tercera 
de  los  años  607  y 608  com  mais  hua  addicam 
a relagam  de  Klliiopia.  Lisboa,  Craesbecck, 
1611.  4.® 

3337  GUMILLA  (José).  El  Orino- 
co ilustrado,  y defendido,  historia 
natural,  civil  y gcographica  de  este 
gran  rio  y de  sus  caudalosas  vertien- 
tes: govierno,  usos,  v costumbres  de 
los  indios  sus  habitadores , con  nue- 
vas, y útiles  noticias  de  Animales, 
Arboles,  Frutos,  Aceytes,  Resinas, 
Yervas,  y Raíces  medicinales;  y so- 
bre todo'  se  hallaran  conversiones 
muy  singulares  á N.  Santa  Fé , y ca- 
sos de  mucha  edificación.  Escrita  por 
el  Padre  Joseph  Gumilla.  Segunda 
impression,  revista,  y aumentada  por 
su  mismo  Autor,  y dividida  en  dos 
Partes.  Madrid  , Manuel  Fernandez, 
M.DCC.XLV.  2 vols.  4.®  Láms. 

3338  GUZMAN  (Lms  de).  Historia 
de  las  missiones  qve  han  hecho  los 
religiosos  de  la  Compañía  de  lesvs, 
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para  predicar  el  sancto  Euangclio  en 
la  India  Oriental,  v en  los  Revnos  de 
la  China  y la  pon  Escrita  por  el  Pa- 
dre Lvis  de  Guzman.  Primera  parte 
en  la  qval  se  contienen  scvs  libros 
tres  de  la  India  Oriental,  vno  de  la 
China,  y dos  de  lapon.  Aléala,  /liúda 
de  luán  Gracian,  1001.  6 hojas  preli- 
minares y 573  ptiffs. — Segvnda  parte 
en  la  qval  se  contienen  siete  libros 
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con  los  quales  se  remata  la  üistoria 
de  los  Ueynos  de  lapon,  hasta  el  Año 
de  mil  v'seyscicntos.  Aléala,  /liúda 
de  luán  Gracian,  1601.  6 Aojas  prels. , 
incluyendo  una  que  contiene  una  lámina 
de  la  Anunciación,  y 729  págs.  2 vo- 
lúmenes. Fol. 

Primera  edición,  rara.— Nic.  Antonio  se 
reitere  á otra  de  Alada,  1610.  2 vols.  fol. 
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3339  IIAEDO  (Diego  de).  Topo- 
graphia  e historia  de  Argel,  reparti- 
da en  cinco  tratados,  do  se  verán  cli- 
sos estraños,  muertes  espantosas,  y 
tormentos  exquisitos,  que  conuiene 
se  entiendan  en  la  Christiaudad : con 
mucha  doctrina,  y elegancia  curiosa. 
Por  el  Maestro  fray  Diego  de  llaedo. 
Valladolid,  Diego  Fernandez  de  Cor- 
doua  y Ouiedo,  M.DC.XII.  Fol.  5 Ao- 
jas prels.,  210  fots,  y 8 de  Tabla. 

Obra  rara  y curiosa  por  hallarse  en  ella  no- 
ticias importantes  del  cautiverio  de  Miguel 
de  Cervantes  Saavedra,  y dalos  sobre  su  pa- 
tria, las  cuales  sirvieron  de  guia  á los  bió- 
grafos del  autor  del  Quijote  para  Ajar  este 
punto  tan  debatido. 

En  la  portada  de  la  Historia  de  Argel,  solo 
suena  que  se  dedicó...  al  lllmo.  S.  D.  Diego 
de  llaedo,  arzobispo  de  l’alcrmo,  por  el  autor 
Kr.  Diego  de  llaedo,  abad  de  Eroincsta ; pero 
el  último,  en  la  dedicatoria  á su  tio  el  arzo- 
bispo, declara  ser  este  el  verdadero  autor, 
habiéndola  formado  de  las  relaciones  que  le 
dieron  varios  cautivos  venidos  de  Argel,  y 
principalmente  de  las  del  doctor  Sosa,  Don 
Antonio  González  de  Torres  y el  capitán  Je- 
rónimo ltamlrez,  interlocutores  en  los  tres 
diálogos  que  se  hallan  desde  el  fol.  96  al  Un. 
El  abad  de  Frotáosla  no  reclama  para  si  más 
parle  que  la  de  haber  Untado  y corregido  la 
obra  de  su  pariente. 

3310  ÍIERRERA  (Antonio  de). 
Historia  general  de  los  hechos  de  los 
castellanos  en  las  Islas  i tierra  fírme 
del  Mar  océano  escrita  por  Antonio 
de  Herrera.  Decadas  primera , se- 
gunda, tercera  y quarta.— Descrip- 
ción de  las  Indias  ocidentales  de  An- 
tonio de  Herrera.  Madrid,  Emprenta 
real  por  luán  Flamenco,  M.dc.I.  2 
volúmenes. — Decadas  quinta,  sexta, 
sétima  y octava.  Madrid  luán,  de  la 


Cuesta,  m.dc.xv.  2 vols.  En  lodo  4 
volúmenes  en  fol.  Decada  I*,  4 hojas 
preliminares , 371  págs.  y 10  hojas  de 
Tabla:  IIa,  i hojas  prels.,  368  págs. 
y 8 hojas  de  Tabla  ; IIIa,  2 hojas  pre- 
liminares, 377  págs.,  una  hoja  blanca 
y 8 de  Tabla;  IVa,  2 hojas  prels.,  293 
páginas,  7 hojas  de  Tabla  y una  blan- 
ca; Descripción  de  las  Indias,  2 ho- 
jas prels.,  96  págs.  y 14  mapas ; De- 
cada Va,  í hojas  prels.,  317  págs., 
una  hoja  blanca  y 10  de  Tabla;  VIa, 
2 hojas  prels.,  302  págs.,  una  hoja 
con  la  fecha,  7 de  Tahla  y otra  con  la 
repetición  de  las  señas  de  la  impre- 
sión; VIIa,  4 hojas  prels.,  315  págs., 
9 hojas  de  Tabla  y una  con  la  fecha ; 
VIIIa,  4 hojas  prels.,  341  págs.,  una 
hoja  blanca,  7 de  Tabla  y otra  para  la 
fecha. 

Primera  edición,  rara : y á pesar  de  lo  que 
dice  Brunel,  su  papel  y ejecución  tipográfica 
son  superiores  á la  que  publicó  Barcia  en 
Madrid,  Xicolas  Rodrigues  Franco , 17X0.  10 
partes  en  i vols.  fol.  Frontis  grabado  y mapas; 
de  la  cual  he  visto  ejemplares  en  gran  papel. 

Pinelo  menciona  otra  impresión  con  tina 
Tabla  mui  copiosa  de  1628-o0 ; pero  siguien- 
do su  costumbre  casi  constante,  no  dice  ni 
dónde  se  publicó  ni  el  número  y lamaíio  de 
los  volúmenes  de  que  consta. 

3341  HERRERA  (Antonio  de). 
Historia  general  de  las  Indias  occi- 
dentales, ó de  los  hechos  de  los  Cas- 
tellanos en  las  Islas  y Tierra  firme 
del  Mar  Océano,  escrita  por  Antonio 
de  Herrera.  En  ocho  decadas  sigue  a 
la  ultima  decada  la  Üescripciou  de 
las  Indias  por  el  mismo  autor.  Nueva 
Imprcssion  enriquecida  con  lindas 
Figuras  y Retratos.  Antbcres,  Juan 
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Bautista  Yerdussen,  M.D.CC.XXVHi. 
4 vols.  fol.  may.  l’on  muchos  retratos, 
c islas  y mapas. 

Pindó  supone  ser  osla  historia  de  las  In- 
dias la  más  copiosa  de  cuantas  bal , por  haber 
recopilado  Herrera  todo  lo  escrito  hasta  el 
aftn  de  1551.— Felipe  II.  mandó  escribir  la 
Historia  general  de  las  Indias,  y con  este 
obielo  se  le  facilitaron  al  autor  lodos  los  pa- 
peles y documentos  relativos  á aquellos  paí- 
ses, existentes  en  los  archivos  y bibliotecas 
de  España ; sin  embargo,  nna  buena  parte  de 
la  obra  está  sacada  de  la  Historia  ó Crónica 
inédita  de  l.as  Casas.  Según  Hobertson,  en- 
tre lodos  los  historiadores  espadóles  Herrera 
rs  quien  da  más  amplias  y exactas  noticias 
de  la  conquista  de  Méjico,  y sobre  los  asuntos 
relativos  á los  demas  puntos  de  América : sus 
Décadas,  añade  dicho  Hobertson , deben  co- 
locarse entre  las  obras  más  útiles  y escritas 
con  mayor  criterio. 

3342  HERRERA  MALDONADO 
(Kiiancisco  dk).  Epitome  historial  del 
Rcvno  de  la  China.  Muerte  de  su 
Iteyna,  madre  derle  Bey  que  oy  viue, 
qué  sucedió  a treinta  ae  M a reo , del 
Año  de  mil  y seiscientos  y diez  y 
siete.  Sacrificios  y Cerimonias  de  su 
Entierro.  Con  la  Descripción  de  aquel 
Imperio.  Y la  Introducción  cu  el  de 
nuestra  Santa  Fé  Católica-  Por  el  Li- 
cenciado Don  Francisco  de  Herrera 
Maldonado.  Madrid,  Andrés  Parra, 
1(i20.  8.°  8 hojas  prels.,  136  págs 7 
de  Catálogo  y Tahla , y una  blanca. 

Ilai  ejemplares  de  esta  misma  edición  que 
llevan  en  el  frontis  el  año  lfi-.il. 

3343  HISTORIA  y anal  relación 
I)c  las  cosas  que  hirieron  los  Padres 
de  la  Compañía  de  lesvs,  Por  las 
partes  de  Oriente  y otras,  en  la  pro- 
pagación del  Santo  Euangelio,  los 
años  passados  de  607.  y 608.  Sacada, 
limada,  v compuesta  de  Portugués 
en  Castellano  por  el  Doctor  Christo- 
val  Svarer  DeFigveroa.  Madrid,  Im- 
prenta Real,  HDCXIIII.  4.°  8 hojas 
preliminares,  i>66  págs.  y una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impresión ; 
pero  el  año  es  m.dc.XIII. 

Divídese  la  obra  en  cinco  libros:  el  prime- 
ro trata  de  la  provincia  de.  (loa.  y en  él  se 
contienen  las  misiones  de  Monomolapa,  Mu- 
gue y Ktiopia;  el  segundo,  de  la  de  r.ocbin 
y de  las  cosas  de  Malabar,  pegu  y Maluco,  el 
tercero,  de  las  provincias  de  Japón  y China; 
el  cuarto,  refiere  lo  perteneciente  á Guinea  y 
Ton.  u. 


Sierra-Leona;  y el  quinto,  sirve  de  adición 
á la  relación  de  Etiopia. 

3344  HISTORIADORES  primiti- 
vos de  las  Indias  occidentales,  que 
iuntó,  traduvo  en  parte,  y saco  á 
luz,  ilustrados  con  eruditas  Notas, 
copiosos  Indices,  el  Ilustrissimo 
eñor  D.  Andrés  González  Barcia. 
Madrid  , mdccxlix.  3 vols.  fol.  Cada 
tratado  lleva  nueva  paginación. 

Contiene  esta  colección  las  siguientes  obras: 

Tomo  I. 

Historia  del  Almirante  D.  Cristóbal  Colon, 
que  compuso  en  castellano  I).  Fernando  Co- 
lon, su  hijo,  y tradujo  en  Toscano  Alfonso  de, 
L'ltoa , vuelta  i traducir  en  Castellano,  por 
no  parecer  el  original. 

Cuatro  cartas  de  Hernán  Cortes,  dirigidas 
i C lirios  V.  en  que  hace  relación  de  sus  con- 
quistas g sucesos  en  la  Mueva-España. 

Das  relaciones  hechas  al  mismo  Hernán 
Cortes,  por  Pedro  de  Alvarado,  refiriéndole 
sus  espediciones  g conquistas  en  varias  pro- 
vincias lie  aquel  Deino. 

Otra  relación  hecha  al  mismo  Corles  por 
Diego  de  Godoy,  que  t rala  del  descubrimien- 
to de  diversas  ciudades  g provincias , y guer- 
ras que  luco  con  los  Indios. 

Delación  sumaria  de  la  historia  natural 
de  las  Indias,  compuesta  y dirigiita  i Cir- 
ios F.  por  Gonzalo  Fernández  de  Oviedo. 

Eximen  apologético  de  la  histórica  narra- 
ción ile  los  jiaufragios , peregrinaciones  y mi- 
lagros de  Alvar  Vínica  Cabeza  de  Vaca,  cón- 
ica la  Censura  del  P.  Honorio  F ilopono , por 
D.  Antonio  Ardoinn. 

Delación  ile  los  naufragios  del  Gobernador 
Alvar  Núfirz  Cabeza  de  Vaca. 

Comentarios  del  mismo  de  lo  sucedido  du- 
rante su  gobierno  M Dio  déla  Plata. 

Tomo  II. 

Historia  general  de  las  Indias,  por  Fran- 
cisco López  de  Gomara. 

Crónica  de  la  Nticva-España,  ó Conquista 
de  Méjico,  por  el  mismo. 

'lomo  III. 

Historia  del  descubrimiento  y conquista  ib: 
la  provincia  del  Perú,  g tic  tos  sucesos  de 
ella , g de,  las  cosas  naturales  que  en  tu  dicha 
provincia  se  hallan,  por  Agustín  de /.árale. 

Verdadera  relación  de.  la  Conquista  del 
Perú  y provincia  del  Cuzco , enviada  A CAr- 
los  V.  por  Francisco  de  Jerez. 

Historia  y descubrimiento  del  Dio  de  la 
Plata  y Paraguai.  por  Huldcrlco  schmldél, 
traducida  del  lalín. 

Argentina  y conguisla  del  Dio  de  la  Piala 
con  otros  acaescínlentos  de  los  reinos  del 
Perú,  Tueuman  g estado  det  Brasil,  por  Don 
Martin  del  Itarco  Centenera.  Poema  en  veinte 
y ocho  cantos. 

Viaje  del  munilo,  de.  Simón  Pérez  ilc  Torres. 

Epitome  de  la  relación  del  viaje  de.  Algunos 
mercaderes  de  San  Malo  A Moka,  en  Arabia 
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en  el  Mar  Bermejo,  hecho  por  los  años  1708, 
9 !/  lo,  formado  y puesto  en  Castellano  por 
O.'  Manuel  de  Grova. 

Esta  colección  completa  de  historiadores 
de  América,  es  sumamente  rara,  porque  los 
diez  y seis  tratados  de  que  consta  se  impri- 
mieron en  diferentes  aflos  y no  se  reunieron 
en  3 vols.  hasta  después  de  la  muerte  de 
Barcia;  ademas  á principios  del  presente 
siglo  se  crinaron  en  Madrid  á papel  viejo 
1300  ejemplares  entre  ellos  21  en  gran  pa- 
nel, quizas  el  lodo  de  los  que  asi  so  baldan 
lirado,  pues  ahora  ninguno  se  conoce  com- 
pleto de  esla  clase,  solo  sí  algunos  frag- 
mentos. No  estrado  por  lo  tanto  que  (jnarilch 
justiprecie  un  ejemplar  en  papel  ordinario 
en  12  titiras. 

Ks  digno  de  notar  que  solo  he  visto  uno  ó 
dos  ejemplares,  á más  del  mió,  donde  no  se 
halle  manchado  por  la  humedad  el  Indice  de 


la  Historia  general  de  Gomara  en  el  lomo  II- 
De  algunos  de  los  tratados  que  comprende 
esta  colección  se  formo  un  volumen  que  he 
tenido,  en  cuya  portada  dice:  Carias  histo- 
rias de  tus  primeros  descubridores  de  las 
Indias.  I.  Historia  del  Almirante  [km  Chris- 
tamil  Colon  por  su  hijo  D.  Femando  Colbn.  II. 
Relación  de  tas  Indias  de  Gonzalo  Fernandez 
de  Oviedo.  III.  F.xamen  de  los  naufragios  &-c. 
de  A loar- Nube:  Cabeza  delinca.  IV. naufra- 
gios de  Alvar-Xuñcz  Cabeza  de  Haca  V.  His- 
toria del  llin  de  la  Pinta,  ij  Paraguay,  escri- 
ta por  tllderico  Scliimidel.  VI.  Historia  gene- 
ral de  las  Indias  por  Francisco  López  de 
Gomara  No  se  esnresa  en  este  volumen  el 
lugar  ni  el  año  déla  edición;  pero  es  como 
ya  he  dicho  antes  la  misma  de  Barcia. 


334;>  IIORO/.CO  (Agustín  db). 


DISCVRSO 

HISTORIAL  DE  LA 


prefa  que  del  puerto  de  la  Maamora  hizo  el 
Armada  Real  de  Efpaña  enel  año  1614. 


PORAGVSTINDEHOROZCO.NATV- 
ral  de  Eícalona.refidente  en  Cádiz  criado  que  fue 
del  Rey  Católico  don  Felipe  II. 

DIRIGIDO  A DOW,  FRANCISCO  DE 

Andia  ¡rarractaval ,fcñor  de  las  Cafas , y Jalares  de  Andia  Jrarra- 
gaval,  C omeiulador  de  Aguilarejo,  del  Orden  de  Santiago  , y del 
Con/ejo  de  guerra  de  fu  M age fiad , y fu  Veedor  general  en  los 
Eftados  de  Flandes. 


Aquí  lia  i un  grande  escudo  de  armas, 
sin  duda  el  del  señor  á quien  va  dedicada  la  obra. 


CONPRI VILEGIO, 

Impreffo  en  Madrid  por  Miguel  Serrano  de 
Vargas  año  de  M.DC.XV. 

Obra  del  tamaño  de  4.°;  consta  de  | 4 hojas  preliminares  y 62  folios. 
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LAS  HISTORIA  DE  INDIAS 

Es  este  libro  tan  raro  que  l>.  Adolfo  do 
Castro  lo  reimprimió  en  el  tomo  XXXVI  de 
la  Ribliolera  de  autores  españoles,  el  eual 
conllene  Curiosidades  bibliográficas. 

Nicolás  Antonio  menciona  otra  obra  del 


3346  JEREZ  (Francisco  dk).  Con- 
quista del  Perú  C Sigue  una  laminita 
que  representa  á un  ejército  al  frente 
de  tas  murallas  de  una  ciudad,  y bajo 
se  lee  :J  tt  Verdadera  relación  de  la 
conquista  del  Perú  t-  prouincia  del 
Cuzco  llamada  la  nueua  Castilla. 
Conquistada  por  Francisco  picarro: 
capitán  de/a.  S.  C.  C.  M.  del  Empe- 
rador nuestro  señor.  Entinada  a su 
magostad  por  Francisco  de  Xcrez... 
\no  de  los  primeros  conquistadores 
de/la.  fToda  la  portada  está  rodeada 
de  orla.  Al  reverso  se  halla  el  Prologo, 
y la  obra  principia  en  la  hoja  siguien- 
te, fo\.  ¡j,  terminando  en  el  reverso  del 
xxij;  en  la  hoja  que  viene  á continua- 
ción hai  unos  metros  dirigidos  por  el 
autor  á Carlos  V-j  y terminados  estos 
dice:J  A gloria  de  Dios  y de/a  virgen 
Maria  se  acabo  el  presente  tractado 
llamado  La  conquista  del  Perú.  Fue 
/mpreso  en  Salamanca  por  Juan  de 
Junta:  acabóse  a cinco  días  del  mes 
de  Julio  año  del  nascimicnto  de  nues- 
tro señor  Jesu  Christo  de  Mil  v Qui- 
nientos v quarenta  v siete  (l.¡47) 
años.:,  f Sigue  el  escudo  del  impresor 
ue  pongo  después J Fol.  leí.  gót.  á 
os  cois. 

Brunel  dice  que  al  fin  de  la  edición  de 
Oviedo  Hislorin  de  tas  Indias,  impresa  en 
Salamanca.  Juan  de.  Junta,  1547, *e  halla  el 
Tratado  de  Francisco  de  Jerez;  sin  duda  se 
tiraron  algunos  ejemplares  mis  de  esta  obra 
para  venderlos  por  separado. 

Los  traductores  de  Ticknor,  tomo  II.  p.4- 
ina  51  i,  hablan  de  la  primera  Impresión 
echa  en  Sevilla,  1534.  Fol.  leí.  gót.— Barcia 
lo  reprodujo  en  el  tomo  111.  de  los  Historia- 
dores primitivos  de  las  Indias. 


AFRICA  Y CANARIAS.  LAS  611 

mismo  autor,  cuyo  titulo  es;  Historia  de  la 
gloriosa  villa  y martyrin  de  las  gloriosos 
Sanios  martyres  Servando,  y Germano  Pa- 
tronos de  la' Ciudad  de  Cádiz.  Cádiz,  1619. 
No  dice  el  tamaño. 


Jerez  incluyó  en  su  obra  la  Relación  del 
viaje  que  hizo  el  señor  capitán  Hernando 
Pizarra  por  mandado  del  señor  gobernador 
su  hermano  desde  el  pueblo  de  cá. ramalea  ú 
Parcama  y Ue  allí  á Jauja,  escrita  por  Mi- 
guel Fílele. 

Kl  escudo  de  Junta,  que  va  al  fin  y copio 
¡i  continuación,  es  el  mismo  que  usó  después 
el  hijo  ó pariente  suyo  llamado  Felipe,  con 
sola  la  diferencia  de  haber  cambiado  las  ini- 
ciales I A en  una  F,  y estar  suprimida  la  le- 
yenda Níchil  sine  causa. 


L 


LASO  DE  LA  VEGA  (Garriel). 
Cortés  valeroso  y Mejicano.  Poema. 
Véase  Laso  de  la  Vega  f Gabriel J. 


Sección  poética.  — Poetas  diversos. 
Número  701. 
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3347  LASO  DE  LA  VEGA  (El 
Inca  Gabci).  Primeta  parle  de  los 
Commcntarios  reales  que  traían  de 
el  origen  de  los  Incas,  reies,  qve 
fveron  del  Perú,  de  sv  idolatría, 
lcies,  y govierno,  en  paz,  yen  guer- 
ra : de  svs  vidas,  y conquislas;  y de 
todo  lo  que  fue  aquel  imperio,  y su 
Itcpublica,  antes  que  los  Españoles 
pasaran  á él.  Escritos  por  el  Inca 
Garcilaso  de  la  Vega,  Natural  del 
Cozco...  Segvnda  impresión,  enmen- 
dada : y añadida  la  vida  de  Inli 
Cusí  Tila  lupaugui,  penúltimo  Inca: 
con  dos  tablas  , una,  de  los  capítu- 
los ; y otra,  de  las  Cosas  Notanles. 
Madrid,  Oficina  Iteal,  Cío  Occxxm. 
Un  vol.— Historia  general  del  Perú, 
trata,  el  descubrimiento,  de  el,  y 
como  lo  ganaron , los  españoles:  las 
guerras  civiles,  que  huvo  entre  Pi- 
zarrosa Almagres,  sóbrela  partija 
de  la  tierra.  Castigo,  y levantamien- 
to de  lyrauos,  y otros'sucesos  parti- 
culares, que  en  la  Historia  se  contie- 
nen. Escrita  por  el  Ynca  Garcilaso 
de  la  Yega...  Segunda  impresión, 
enmendada,  v añadida,  con  dos  ta- 
blas, una  de  los  capítulos,  y otra  de 
las  Materias.  Madrid , Oficina  Iteal, 
1722.  Un  vol — La  Florida  del  Inca. 
Historia  del  adelantado  Hernando  de 
Solo...  y de  otros  heroicos  caballe- 
ros, españoles,  e indios.  Escrita  por 
el  Inca  Garcilaso  de  la  Vega...  Van 
enmendadas  en  esta  impresión,  mu- 
chas erratas  de  la  Primera:  Y aña- 
dida Copiosa  Tabla  de  las  Cosas 
Notables.  Madrid , Oficina  Real, 
CI3I3CCXXIH.  Un  vol. — Ensayo  cro- 
nológico para  la  Historia  general  de 
la  Florida.  Contiene  los  descubri- 
mientos, y principales  sucesos,  acae- 
cidos en  este  Gran  Reino,  á los  Es- 
pañoles, F’ranceses,  Suecos,  Dina- 
marqueses, Ingleses,  y otras  Nacio- 
nes , entre  si , y con  los*  Indios : cuías 
Costumbres,  G’enios,  Idolatría,  Go- 
vierno, Batallas,  y Astucias,  se 
refieren:  y los  Viáges  de  algunos 
Capitanes , y Pilotos,  por  el  Mar  del 
Norte,  á buscar  Paso  á Oriente,  ó 
vnion  de  aquella  Tierra,  con  Asia. 
Desde  el  ano  de  1312,  que  descubrió 


la  Florida,  Juan  Ponce  de  León,  hasta 
el  de  1722.  Escrito  por  Don  Gabriel 
de  Cárdenas  y Cano.  Madrid,  Oficina 
Real,  cía  nccxxni.  Un  vol.  Son  en 
todo  4 vols.  fol.  Portadas  de  negro  y 
encarnado. 

Ya  escasean  los  ejemplares  completos. — 
Los  he  visto  en  panel  grande. 

De  los  Tratados  del  tuca  Garcilaso  he  teni- 
do las  siguientes  ediciones : 

Primera  parte  de  las  Comentarlos  reates , 
etcétera  (ut  supra).  Lisboa,  Pedro  Crasbeeck , 
MHCIX.  ¡Al  fin  : » IDCVIII.)  Fol. 

Historia  general  del  Pcrv.  Trata  el  descv- 
brimienlo  del,  etc.  (ul  supra).  Cardona,  Viuda 
de  Andrés  Barrera,  M.DC.XVII,  Fol. 

La  Florida  del  Ynca.  Historia  del  adelan- 
tado neniando  de  Soto,  etc.  (ut  supra).  Lis- 
boa, Pedro  Crasbeeck,  (605.  A.° 

Historia  general  del  Perú,  ó comentarios 
reoles  de  los  Incas,  ele.  Hueva  edición.  Ma- 
drid, VUlalpandn,  1800 .—Historia  de  la  Flo- 
rida. Hueva  edición.  Madrid,  Villalpando , 
1805.  Son  17  vols.  12.® 

La  Historia  de  la  conquista  del  Huevo- 
Mundo.  Madrid,  Hijos  de  Doña  Catalina  Pi- 
ñuela, 1820,  comprende  en  el  primer  lomo 
la  Conquista  de  Méjico  por  solis,  y en  el 
segundo  hasta  el  sétimo  Inclusive,  Los  co- 
mentarios reales  y Florida  del  Inca. 

3348  LÉMOS  (Jorge  de).  Hysto- 
ria  dos  cercos  qve  em  tempo  de  An- 
tonio Mouis  Barreto  Governador  que 
fui  dos  estados  da  India,  os  Achens, 
& la  os  puse  rao  i fortaleza  de  Malaca, 
sendo  Tristao  Vaz  da  Veiga  capitáo 
delta.  Breuemente  composta  por  lor- 
ue  de  Leraos.  Em  Lisboa  Em  casa  de 
Manoeldc  Lyra.  Annodc  m.d.lxxxv. 
4."  8 hojas  prels.  y 04  fots. 

Libro  de  gran  rareza  que  NIC.  Antonio  cita 
vagamente  de  oídas,  que  no  conoció  Ilrunet, 
y que  no  se  hallaba  en  la  biblioteca  de  llcbcr. 

3349  LEONARDO  DE  ARGENSO- 
LA  (Bartolomé).  Conqvista  de  las 
Islas  Malvcas...  Escrita  por  el  L¡- 
ccn.*10  Bartolomé  Leonardo  de  Argén- 
sola.  Madrid,  Alonso  Martin,  año 
M.DC.IX.  Fol.  6 hojas  prels.,  incluso 
el  frontis  grabado , y 407  pdgs. 

Son  raros  los  ejemplares  con  Irúntls ; pero 
más  difíciles  de  encontrar  todavía  los  que 
lo  tienen  intacto,  y con  el  nombre  del  im- 
presor y la  fecha  af  pié  de  él. 

Sedaño  en  la  biografía  de  Leonardo  de  Ar- 
ensela, que  va  ai  principio  del  tomo  III.  del 
arnaso  español,  dice:  «No  tan  solo  la  poc- 
»sla , sino  la  historia  le  debe  grandes  progre- 


1 ÍQ¡t  ized  bv  Google 


LOP  HISTORIA  DE  INDIAS 

»sos , como  lo  prueba  la  célebre  Historia  de 
*ln  Conquista  ae  las  Malucas...  obra  que  en 
»Ia  exactitud  y elocuencia  tiene  mui  pocas 
«que  la  compitan  en  la  nación.»— Contiene 
este  libro  noticias  mui  importantes  sobre  los 
viajes  hechos  por  los  espadóles  y portugue- 
ses á las  Indias,  y documentos  Interesantísi- 
mos sobre  el  célebre  Magallanes. 

3350  LÓPEZ  DE  CASTANIIEDA 
(Fernao).  lio  livro  primeiro  dos  dez 
da  historia  do  descobrimento  6c  con- 
quista da  India  pelos  Portugueses. 
Agora  emmédado  & acrecentado.  E 
nestes  dez  liuros  se  conté  todas  as 
milagrosas  fa<;anhasque  os  Portugue- 
ses (izeráo  cm  Klliiopia,  Arabia, 
l’ersia  , E ñas  Indias,  dentro  do  Gan- 
ges & fora  dele,  & na  China  ¡k  ñas 
libas  de  Maluco,  do  tempo  q dom 
Vasco  da  Gama  conde  da  Vidigueira 
& almirante  do  .Mar  Indico  descohrio 
as  Indias,  ate  a morte  de  dom  Ioáo 
de  Castro  que  la  foy  gouernador  6c 
visorey.  (Este  Ululo  va  precedido  de 
un  gran  escudo  de  las  armas  de  Por- 
tugal. Al  dorso  se  halla  el  privilegio, 
la  hoja  segunda  la  ocupa  el  prólogo,  y 
en  la  tercera  principia  la  obra  que 
concluye  en  la  pág.  CCH  con  este  coto- 
fon:  J Foy  impresso  este  primeiro  li- 
vro da  historiada  India  em  a muvto 
nobre  6c  leal  cidade  de  Coimhra,  por 
Ioáo  da  Barreyra,  impressor  del  rey 
na  mesma  vniuersidade.  Acabousc 
aos  viole  dias  do  mes  de  lulho.  De 
M.D.LIIII.  i hojas  prels.  y Cdlpágs. 
Letra  gót.  á dos  cois.— Historia  do 
liuro  segundo  do  descobriméto  & con- 
quista da  India  pelos  Portugueses. 
Fcyla  per  Fcrnito  lopez  de  Castauhe- 
da.  rio  que  precede  va  dentro  de  una 
especie  de  capilla.  Al  reverso  el  privi- 
legio, el  prólogo  en  la  hoja  siguiente, 
y en  las  dos  que  vienen  después  la  Ta- 
bla; la  obra  comienza  en  la  cuarta  y 
finaliza  en  la  pág.  239,  asi:J  Foy  im- 
presso este  segundo  liuro  da  historia 
da  ludia  cm  a muvto  nobre  6c  leal 
cidadc  de  Coyinbra 'por  Ioáo  de  Bar- 
reyra , 6c  l’oáo  aluarez  empresso- 
res  del  rey  na  mesma  vniuersidade. 
Acabouse  aos  vintc  dias  do  mes  de 
laneyro.  De  M d.lii.  4 hojas  prels.  y 
239  págs.  Leí.  redonda  á dos  cois,  lá- 
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minas  de  madera. — lio  terceiro  liuro 
da  historia  do  descobrimento  6:  con- 
quista da  India,  etc.  ful  supraj.  Em 
Coimhra.  M.n.  i.ii.  ( Tiene  este  libro 
la  misma  capilla  en  el  frontis  que  el 
sequndo.  El  privilegio  al  reverso,  en  la 
hoja  segunda  el  prólogo , en  la  tercera 
principia  la  obra  y termina  en  la  311 
equivocadamente  numerada  303 , del 
modo  siguiente :J  Foy  impresso  este 
terceiro  liuro...  em.'..  Coimhra  por 
Ioáo  de  Barreyra,  6c  Ioáo  Aluarez  cnt- 
pressores...  Acabouse  aos  dozc  dias 
do  mes  üoutubro.  De  M D.LII.  (Si- 
gnen dos  hojas  de  Tabla  J 2 hojas  pre- 
liminares, 311  págs.  y 2 hojas  de  Ta- 
bla. Letra  redonoa  a dos  cois — Os 
liuros  quarlo  6c  quito  da  historia  do 
descobrimeulo  6c  coquista  da  India 
líelos  Portugueses.  M.n. mu.  ( Papilla 
igual  d la  de  los  dos  libros  anteriores. 
A la  vuelta  principia  la  Tauoada  que 
ocupa  la  siguiente  hoja  , en  la  tercera 
el  prólogo,  y la  cuarta  tiene  algunas 
composiciones  poéticas  en  latín.  La 
obra  empieza  en  la  quinta  y acaba  en 
la  pág.  ccx,  donde  se  lee:J  Acabousc 
de  emprimir  a presente  obra  per  Joáo 
da  barreirai  Joá  aleares  em...  Coim- 
hra. Aos.  xv.  dias  do  mes  de  Oulubro. 
de  M.D.Iiij.  (En  otra  hoja  va  el  pri- 
vilegio J 4 hojas  prels-,  ccx  págs.  y 
una  hoja  del  privilegio.  Let.  gót.  á 
dos  cois — Ho  sexto  Liuro  da  historia 
do  descobrimento  6c  conquista  da  In- 
dia. polos  Portugueses.  (El  frontis  co- 
mo los  anteriores.  En  la  hoja  siguiente 
el  privilegio  y las  armas  de  Portugal,  ¡j 
en  la  tercera  comienza  la  obra,  al  fin  ile 
la  cual,  pág.  cxcviij , selee'J  Imprcs- 
so  cm...  Coyinbra  per  Joáo  de  barreira 
emprcmido'r...  Acabousc  aos  iij.  dias 
do  mes  de  Feuereiro.  de  M.D.LIIII.  2 
hojas  prels.,  cxcviij  págs.  y una  hoja 
blanco.  Let.  gót.  á dos  cois.— lio  sei- 
limo  liuro  da  historia  do  dcscobri- 
mentot  conquista  da  Jndia  pelos  Por- 
tugueses, etc.  Impresso  em  Coyinbra. 
M.D.LIIII.  (La  misma  capilla  que  en 
las  anteriores;  á la  vuelta  el  privile- 
gio, y el  prólogo  en  la  segunda  hoja; 
en  la  tercera  principia  el  sétimo  libro 
acaba  en  la  pág.  clxvj.^  2 hojas  pre- 
iminares , clxvj  fots.  Let.  gót.  á dos 
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colimas.— lio  oclavo  liuro  da  historia 
do  dcscobrimeto  Se  cóquista  da  India 
pelos  Portugueses,  etc.  fia  capilla 
del  frontis,  dentro  de  la  cual  va  el  ti- 
tulo precedente , es  distinta  de  la  que 
llevan  los  otros  libros.  La  hoja  si- 
guiente contiene  el  prólogo,  y en  la 
tercera  empieza  el  testo  que  concluye 
en  la  pág.  283,  diciendo'J  Impresso... 
era...  Coimbra,  por  loao  de  Barrey- 
ra...  Acabouse  aos  vintaseys  dias  do 
mes  Dagosto  de  1561.  annos.  i hojas 
preliminares  y ¿83  págs.  Let.  redunda 
á dos  cois.  8on  cu  todo  7 vols.  folio 
que  suelen  encuadernarse  en  dos, 
tres  ó seis  tomos. 

lie  descrito  csla  obra  tan  circunstancia- 
damente porque  es  rarísimo  encontrar  los 
ejemplares  completos  y en  buen  estado : el 
lulo  es  magnifico,  y ademas  de  tener  dos  fir- 
mas autógrafas  de  Castañeda  en  el  libro  pri- 
mero y en  el  qulntn,  lleva  al  fin  del  octavo 
la  siguiente  interesante  nota  manuscrita, 
original  del  celebre  Damian  de  Unes:  líos 
olrtis  liurot  nao  saun  acabados  d’  imprmir 
pon]  nud  qurr  a llrn/n/ta  nossa  sitora  si  lo 
(ochan  minutarse  lid  a V S Ylliist.— D.  he 
(¡oes. 

Itrunct  dice  que  el  libro  primeira  se  im- 
primió por  la  vez  primera  en  Coimbra , 1551. 
t°y  en  Lisboa , 1707.  2 vols.  8.”  También 
parece,  que  salió  á luz  toda  la  obra  en  la 
misma  ciudad  de  Lisboa,  1855.  s vols.  en 
7.  S.° 

3351  LÓPEZ  DE  CASTANDEDA 
(Fbrnáo).  Historia  del  descvbrimicn- 
lo  y couquista  de/a  India  por  los  Por- 
tugueses, compuesta  por  llcrnau  Ló- 


pez de  Castañeda  en  lenguaje  Portu- 
gués, y traducida  nueuamcntc  en  Ho- 
mance*  Castellano.  Anvers,  .Martin 
Nució,  M.D.L1IU.  8.”  225  hojas  fots., 
inclusos  los  prels.,  6 de  Tabla  y una 
blanca. 

Solo  contiene  el  primor  libro,  único  que 
so  lia  traducido.  Este  loinito  se  encuentra 
difícilmente. 

3352  LOZANO  (Pedro).  Descrip- 
ción chorogrnphica  del  terreno,  rios, 
arboles,  y Animales  de  las  dilatadí- 
simas Provincias  del  gran  Chaco, 
Gualamba:  y de  los  ritos,  y costum- 
bres de  las*  innumerables  Naciones 
barbaras,  c infieles,  que  le  habitan: 
con  una  cabal  relación  histórica  de 
lo  que  en  ellas  han  obrado  para  con- 
quistarlas algunos  Governadores , y 
Ministros  Urales:  y los  Missioneros 
Jesuítas  para  reducirlas  á la  Fe  del 
verdadero  Dios.  Escrita  por  el  Padre 
Pedro  Lozano.  Córdoba  , Joscph  San- 
tos Balbás,  1733.  í.°  Mapa. 

Son  raros  los  ejemplares  con  el  mapa. 

3353  Historia  de  la  Compa- 

ñía de  Jesús  eu  la  Provincia  del  Pa- 
raguay, escrita  por  el  Padre  Pedro 
Lozanu.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.DCC.LI V.-LV.  2 vols.  Fol. 

Es  historia  que  goza  de  gran  reputación,  y 
poro  frecuente ; á pesar  de  ser  de  fecha  algo 
moderna. 


M 


3354  MAFFEIDS  (Joan.  Pete.). 
loan.  Petri  Muden,  Hisloriarvm  In- 
dica mu  libri  XVI.  Seleclarvm,  iteiu, 
ex  India  Epistolarum,  codcm  inter- 
prete, Libri  IV.  Accessil  Ignatii  Lo- 
lolac  vita.  Omitía  ab  Auctore  recog- 
nita,  ;y  nunc  primum  in  Gemianía 
excusa.  Colonice  Agrippinae,  In  OfB- 
cina  Birckmannica , sumptibus  Ar- 
noldi  Mylij.  m.d.lxxxix.  Fol. 

La  edición  más  antigua  que  menciona  Bru- 
nct  es  la  de  Colonia  de  159a.  Fol. 


3355  MAFFEIUS  (Joan.  Peni.). 
Hisloriarum  Indicarum  libri  XVI. 
Vicuña;  Austria;,  Officina  Traltnc- 
riana,  M.DCCLI.  Fol. 

A pesar  de  anunciarse  en  la  portada  de  la 
presente  edición  únicamente  los  diez  y seis 
libros  de  la  Historia  de  las  Indias,  contiena 
también  las  Selectarum  epistolarum  ex  In- 
dia; pero  no  la  Vida  de  San  Ignacio. 

Aunque  esta  obra  no  está  escrita  por  autor 
español,  ni  impresa  en  España,  he  creído 
deberle  dar  cabida  en  el  présenle  Catálogo 
por  tratarse  en  ella  esclusivamenle  de  los 
esLihlecliuícntos  portugueses  y españoles  de 
la  India. 
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cho,  y añadida  vna  descripción  de  la 
India,  y sus  Islas,  v de  las  Cosías  de 


3356  MÁRMOL  CARAVAJAL 
(Ldis  del).  Primera  parte  de  la  des- 
cripción general  de  Afinca,  con  todos 
los  succcssos  de  guerras  que  a auido 
entre  los  infieles,  y el  pueblo  Chris- 
liano,  y entre  ellos  mesmos  desde  que 
Mahonia  inuiito  su  seda,  hasta  el  año 
del  señor  mil  y quinientos  v setenta  y 
vno.  Por  el  veedor  Lvys  del  Marmol 
Caravaial.  Granada,  llene  Rabut. 
Año  de.  1573.  7 hojas  prels.,  294  fots., 
16  de  Tablas  y una  de  Erratas.— -Libro 
tercero  y segvndo  volvmen  de  la  pri- 
mera parle  de  la  descripción  general 
de  Alinea  con  lodos  los  successos  de 
guerra,  y cosas  memorables.  Por  el 
veedor  Lvvs  del  Marmol  Caravaial. 
Granada,  llene  Rabut.  Año  de.  1573. 
308  hojas  fols-,  inclusa  la  portada,  7 
de  Tablas,  y una  con  un  escudo  de  ar- 
mas— Segvnda  parte  y libro  séptimo 
de  la  descripción  general  de  Africa, 
donde  se  contiene  las  Prouincias  de 
Numidia,  Libia  , la  tierra  de  los  Ne- 
gros, la  ba\a  y alta  Etiopia,  y Egip- 
to, có  todas  las  cosas  memorables 
della.  Impressa  en  la  civdad  de  Ma- 
laga a costa  del  Autor  en  la  emprenta 
de  luán  Rene,  Ano  de  mil  y quinien- 
tos y nouenta  y nueue.  (1599.)  2 ho- 
jas prels.,  exvii  fols.  y una  blanca. 
Son  3 vols.  fols. 

I.a  última  parle  no  lleva  en  el  frontis  el 
nombre  ilcl  autor;  pero  se  halla  en  el  privi- 
legio, donde  se  le  llama  Carvajal  en  lugar 
de  Caravajal,  según  dicen  las  portadas  de 
los  dos  primeros  vols.— El  tercero,  que  com- 
prende los  libros  Vil.  ó XI.,  es  tan  raro  (no 
sé  si  por  haberse  lirado  de  él  pocos  ejempla- 
res) que  he  visto  en  general  poner  en  su  lugar 
la  Historia  ilcl  rebelión  de.  los  moriscos. 

En  el  tomo  I.  bal  una  poesía  en  elogio  de 
Luis  del  Mármol,  por  D.  Hernando  de  Acuña. 

3357  MARTINEZ  DE  LA  PUEN- 
TE (José).  Compendio  de  las  histo- 
rias de  los  desabrimientos,  conqvis- 
las,  y gverras  de  la  India  Oriental, 
y sus  Islas,  desde  los  tiempos  del  in- 
fante Don  Enrique  de  Portugal  su 
inventor,  hermano  del  Rey  D.  Uñar- 
te, hasta  los  del  Rev  D.  Felipe  II.  de 
Portugal,  y III  de  Castilla.  Y la  in- 
trodvccion  del  comercio  Portugués 
en  las  Malucas,  y sus  operaciones 
Políticas,  y Militares  en  ellas.  He- 


Al'rica  , por  donde  se  comentó  la  Na- 
uegacion  del  mar  del  Sur;  sus  rique- 
zas, costumbres  de  sus  gentes,  y otras 
cosas  notables.  Por  D-  Ioseph  Martí- 
nez de  la  Pvente.  Madrid,  Viuda  de 
Ioscplt  Fernandez  de  liuendia  , 1681. 
4."  8 hojas  prels.,  inclusa  la  antepor- 
tada, 380  págs.  y 17  hojas  de  Indices. 

Es  el  presente  libro  una  especie  (Je  com- 
pendio de  las  Décadas  de  Barros,  y de  las 
obras  de  otros  escritores  portugueses  que 
tratan  sobre  la  India. 

3358  MARTÍNEZ  DE  ZÚÑIGA 
(Joaquín).  Historia  de  las  Islas  Phili- 
ninas  compuesta  por  el  R.  P.  Lector 
Fr.  Joaquín  Martínez  de  Zuñiga.  Im- 
preso en  Sampaloc:  Por  Fr.  Pedro 
Arguelles  de  la  Concepción,  1803. 
4.“  IV.  hojas  prels.  y 687  págs. 

MI  ejemplar  está  tirado  sobre  papel  de 
seda. 

A pesar  de  ser  bastante  reciente  la  fecha 
de  esta  edición,  los  ejemplares  de  ella  son 
tan  escasos  en  Europa  que  en  1‘aris  se  ha 
llegado  á vender  en  una  venta  pública  por 
62  francos,  yen  algún  Catálogo  de  Inglaterra 
lo  be  visto  valorado  en  I guineas. 

3359  MELÉNDEZ  (Juan).  Teso- 
ros verdaderos  de  las  Yndias  En  la 
Historia  de  la  gran  Provincia  de  San 
Ivan  Bavtisla  del  Perv.  De  el  Or- 
den de  Predicadores.  Por  el  Maestro 
F.  Ivan  Melcndez.  Roma,  Nicolás  An- 

el  Tinassio.  M.DC.LXXXI-LXXXII. 

gruesos  vols.  Fol.  El  primero  lleva 
el  frontis  grabado,  y dos  planos  del 
convento  de  predicadores  de  Lima. 

En  el  tomo  III.  reimprimió  el  I’.  Mcléndcz 
la  Vídadc  Fr.  Martin  de  Porras,  que  escribió 
Er.  Bernardo  de  Medina , é imprimió  en  Lima, 
Juan  de  Muévedo  y Zarate , en  1665.  i.°  según 
Júnelo. 

3369  MESA  (Sebastian).  lomada 
de  Africa  por  el  rey  Don  Sebastian. 
Y vnion  del  revno  do  Porlvggl  a la 
Corona  de  Cast'illa.  Avtor  el  Maestro 
Sebastian  de  Mesa.  Barcelona,  Pedro 
Lacaualleria,  1630.  4.”  i hojas  prels., 
169  fols.  y una  de  Tabla. 

Obra  poco  frecuente. 
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3361  MINÁDOT  (Jdan  Tomas). 
Historia  de  la  gverra  entre  tvreos  y 
persianos,  escrita  por  luán  Tomas 
Minadov  en  quatro  libros, comentan- 
do del  ¿ño  de  1676.  que  fueron  los 
primeros  motivos  delta  , hasta  el  año 
de  1386.  Tradvcida  de  Italiano  en 
Castellano  por  Antonio  de  Herrera. 
Madrid,  Franc.  Sánchez,  1388.  4.° 
8 hojas  prels.,  192  fots,  y i de  Tabla. 

3362  MOREJON  (Pedro).  Rela- 
ción de  la  persecvcion  qve  huno  estos 
años  contra  la  Iglesia  de  Iapon,  y los 
ministros  delta.  Sacada  de  la  carta 
anua,  y de  otras  informaciones  au- 
thenticas  i]  truxo  el  Padre  Pedro  Mo- 
rejon.  (¿arago<;a,  luán  de  Larumbe, 
1617.  8."  8 hojas  prels.,  262  fols.,  3 
de  Tabla  . y una  en  que  se  repiten  las 
señas  de  la  impresión. 

Al  rol.  113  empieza  una  Relación  iUsl  uutr- 
lyrin  <le  qoarenta  y cinco  Chrlslianos  que 
padecieron  por  nuestra  santa  Fi , en  las 
tierras  de  Acima,  en  Mnuiemhre  de  luí  i. 
sacada  det  proeesso  autkenliro  que  se  hizo 
conjuramento  sobre  ello:  y de  otras  perso- 
nas fidedignas. 

En  el  privilegio  se  dice  que  esta  obrase 
habi.i  ya  publicado  en  Méjico;  puede  sea 
esta  la  edición  de  llilfi  en  i.°  mencionada 
por  Pinelo,  sin  fijar  el  pueblo  donde  se  im- 
primió. Dicha  edición  es  mui  rara,  aunque 
nada  en  este  punto  le  ceda  la  de  I(il7. 

3363  nistoria  y relación  de 

lo  sveedido  en  los  reinos  de  Iapon  y 
China,  en  la  qual  se  continua  la  gran 
persecución  que  ha  anido  en  aqlla 
Iglesia,  desde  el  año  de  615.  hasta  el 
de  111.  Por  el  Padre  Pedro  Morcjon. 
Lisboa,  luán  Rodríguez,  1621.  4.°  4 
hojas  prels.,  163  fols.  fia  última  dice 
equivocadamente  200/,  y i de  Tabla. 

Este  tomo  forma  la  continuación  del  ante- 
rior, y los  dos  son  Igualmente  difíciles  de 
encontrar. 

3364  MORGA  (Antonio  de).  Sv- 
cesos  de  las  islas  Pltilipinas...  Por  el 
Doctor  Antonio  de  Morga.  Mexici  ad 
Indos.  Anno  1600.  4.u  6 hojas  prels., 
incluso  el  frontis  grabado , y 172  fols. 


Con  razón  llama  Orunet  S este  libro  volunta 

rare. 

3365  MOSQUERA  DE  FIGUE- 
ROA  (Cristóval).  Comentario  en 
breve  compendio  de  discipliua  mili- 
tar, en  que  se  escriue  la  jornada  de 
las  islas  de  los  Azores.  Por  el  Licen- 
ciado Christoual  Mosquera  de  Figue- 
roa.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1396.  4.° 
4 hojas  prels.,  18S  fols.  y 2 de  Tabla. 

Muí  raro  é Interesante.— Al  fot.  126  hai 
unas  Rujias  de  vida,  qve  el  Diácono  Aqapito 
eseriui»  para  el  Emperador  lustiniano;  y al 
131  se  encuentra  un  nuevo  frontis  donde  se 
lee:  El  Conde  Trivolein  ravallerizn  mayor  de  fa 
Emperatriz,  pidió  al  Marques  lie  Santa  Cruz 
su  retrato  y armas,  por  orden  de  la  Muges- 
tad  del  Emperador  Rodolfo  segunda  de.  Ale- 
mania.. y ó esta  ocasión  se  hizo  el  presente 
Elogio.  Ano  M.D.XCVt.  Contiene  este  Elogio 
varías  composiciones  poéticas,  dirigidas  al 
marques  de  Santa  Cruz,  del  capital)  Juan  Ve- 
négas  Quijada,  benito  Caldera,  Pedro  do 
Torqueul.ida , O.  Alfonso  Colonia.  D.  Pedro 
de  Guzinan,  Pedro  bodrlguez.  Juan  (leUoa 
ile  la  Salde,  Diego  Vclcz  do  Dueñas  y un  so- 
neto de  Miguel  de  Cervantes  Según  Nevár- 
tele en  la  Vida  de  este,  el  panegírico  de 
Santa  Cruz  se  había  publicado  por  separado 
anteriormente;  pero  un  aquella  edición  no 
se  baila  el  soneto  del  autor  del  Quijote,  y 
bal  en  ella  unos  versos  de  Erellla  que  no  se 
encuentran  en  la  puesta  al  lili  de  los  Comen- 
tarios de  Mosquera  de  Figucroa. 

3366  MUÑOZ  (Jüan  Bautista). 
Historia  del  Nuevo-Mundo  escribíala 
D.  Juan  Itaut.  Muñoz.  Tomo  I.  Ma- 
drid, Viuda  de  Ibarra,  MDCCXCIII. 
4.°  marq.  Itrtrato  y Mapa. 

Este  ejemplar  es  en  gran  papel. 

Solo  se  publicó  el  lomo  primero. 

3367  Respuesta  de  D."  Juan 

Bautista  Muñoz  al  voto  particular  del 
S.or  D."  Josef  de  Guevara  sobre  la 
Historia  del  Nuevo  Muudo.  Manus- 
crito en  l.°  de  28  hojas. 

Ignoro  si  se  ha  publicado  esta  defensa  de 
la  Historia  det  Nuevo-Mundo;  yo  la  creo  iné- 
dita. 

MURILLO  VELARDE  (Pedro). 
Véase  Colín  en  esta  misma  división. 
Número  3296. 
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3368  NUIX  (Joan).  Reflexiones 
imparciales  sobre  la  humanidad  de 
los  españoles  en  las  Indias  contra  los 
pretendidos  filósofos  y políticos.  Para 
ilustrar  las  liistorias'de  M.M.  Raynol 
y Robertson.  Escritas  en  italiano' por 
el  abate  D.  Juan  Nuix  v traducidas 
con  algunas  notas  ñor  £».  Pedro  Vá- 
rela y Ulloa.  Madrid,  Joachin  Ibarra, 
MDCLXXXII.  4.“ 

. 3369  NÚÑEZ  CABEZA  DE  VACA 
(Alvar),  tt  La  relación  y comentarios 
del  gouernador  Aluar  nuñez  cabera 
de  vaca  , de  lo  ncaescido  en  las  dos 
jornadas  que  hizo  a las  indias.  Con 
triuiiegio.  ("Este  titulo  de  negro  y co- 
orado na  precedido  de  un  gran  escudo 
de  armas  imperiales  tirado  con  las 
mismas  tintas.  Al  dorso  se  halla  la 
Ucencia;  la  hoja  siguiente , sign.  Aij, 
la  ocupa  el  Prohemio  ó dedicatoria  , ij 
en  la  tercera  principia  la  Relación  de 
Alvar  Niñez;  concluye  esta  en  el  re- 
verso del  fol.  liiij,  el  Iv  y lvj  los  llena 
la  Tabla  , y en  la  hoja  siguiente  hai  un 
frántis  que  diceij  Commentarios  de 
Alvar  Nvnez  Cabera  de  vaca,  ade- 
lantado y gouernador  dc/a  prouincia 
del  Rio  déla  Plata,  fin  escudito  de 
las  armas  reales. J Scriptos  por  Pero 
hernandez  scriuano  y secretario  de  la 
prouincia.  Y dirigidos  al...  Infante 
don  Carlos.  N.  S.  f Al  dorso  principia 
el  Prohemio  ó dedicatoria  que  llena 
dos  hojas  más;  en  la  cuarta , fol.  Iviij, 
empiezan  los  comentarios  que  acaban , 


OÑA  ( Pedro  ).  Arauco  domado. 
Poema.  Véase  Oña  fPedroJ.  Sección 
poética. — Poetas  diversos.  Número 
830. 

3371  ORFANEL  (Jacinto).  His- 
toria eclesiástica  de  los  svccssos  de 
la  chrisliandad  de  Iapon , desde  el 


incluyendo  dos  hojas  de  Tabla  , en  el 
folio  cxliiij,  marcado  equivocadamente 
clxiiii , con  el  siguiente  colofon:J  Im- 

Íiresso  en  Vallarfolid,  por  Francisco 
ernandez  de  Cordoua.  Año  de  mil  y 
quinientos  y cinquenta  y cinco  (IBiífí) 
años.  4.“  let.  gót.  cxliii  hojas  fols.  y 
dos  sin  foliar  intercaladas  entre  el 
folio  lvj  y el  lvij. 

Primera  edición  mili  rara;  pero  difícil- 
mente. ó acaso  sea  Imposible,  hallar  otro 
ejemplar  tan  bello  y con  muchas  hojas  sin 
cortar  como  el  mió.  Bareia  reimprimió  esta 
obra  en  el  tomo  I.  de  los  Historiadores  primi- 
tivos de  tas  Indias , precedida  de  un  Eximen 
apologético  de  D.  Antonio  Ardomo ; pero  su- 
primió los  proemios. 

La  primera  parle  del  tomo  trata  de  los 
naufragios  de  Alvar  Núñe/.  y Relación  de  la 
jornada  que  hizo  á la  florida  con  el  adelan- 
tado Pánlllo  de  Narváez:  en  la  segunda  ó 
sean  los  Comentarios,  se  da  cuenta  de  la 
espedlcion  y peregrinaciones  del  misino  Ño- 
ñez por  las  provincias  del  Itlo  de  la  Plata,  y 
la  escribió  su  secretario  Pedro  Fernández 
durante  el  encarcelamiento  de  aquel. 

3370  NÚÑEZ  DE  LA  PEÑA  (Juan). 
Conqvista  y anligvedades  de  las  Islas 
de  la  Gran  Canaria,  y sv  descripción. 
Con  mvehas  advertencias  de  sus  Pri- 
uilegios,  Conquistadores,  Pobladores, 
y otras  particularidades  en  la  muy 
poderosa  isla  de  Thcnerife.  Contpves- 
to  por  el  licenciado  Don  Ivan  Nuñez 
de  la  Peña.  Madrid  , Imprenta  Real, 
1676.  4.°  8 hojas  prels.,  560  págs.  y 2 
hojas  de  Tabla. 

Itaro. 


año  de  1602.  qve  entro  eu  el  la  Orden 
de  Predicadores , hasta  el  de  1620. 
Compvesta  por  el  Padre  Fray  Iacinto 
Orfanel.  Y añadida  hasta  el  lin  del 
año  de  1622  por  el  Padre  Fray  Diego 
Collado.  Madrid,  Viuda  de  "Alonso 
Martin,  1633.  í.“  6 hojas  prels.,  184 
folios  y i de  Tabla. 
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OVALLE  (Alonso  de).  His- 
tórica relación  del  Beyno  de  Chile,  Y 
de  las  missiones , y ministerios  que 
excrcita  en  el  la  Compañía  de  lcsvs. 
A Nuestro  Señor  lesv  Christo...  Alon- 
so de  Ovalle.  Koma,  Francisco  Caua- 
llo,  M.DC.XLVI.  4.°  may.  Láms.  de 
madera.  4 hojas  prels.,  46o  págs.  de 
testo , 12  con  vistas  de  varios  edificios 
grabadas  en  madera , 6 con  tas  Plantas 


de  algunas  islas  y puertos , 37  lámi- 
nas colocadas  del  modo  siguiente:  á las 
páginas  60  , 68,  88  , 00  dos:  92,  104, 
170,  186  tres ; 288,  302,  322  veinte,  y 
tres  con  los  retratos  de  los  gobernado- 
res y adelantados  inclusos  dos  frontis  ó 
inscripciones  que  los  preceden,  y otra 
á la  302:  ademas  va  al  fin  un  mapa. 

Me  he  detenido  en  colacionar  tan  detalla- 
mente  este  volumen,  porque  son  rarísimos 
los  ejemplares  donde  se  hallen  todas  las  lá- 
minas que  les  corresponden. 


P 


3373  PALAFOJ  Y MENDOZA 
(Juan).  Virtudes  del  indio.  { Tal  es 
el  titulo  de  este  libro  en  la  cabezera 
de  las  páginas  pues  carece  de  portada. 
La  página  primera,  sign.  A,  empieza : 
Señor.  Pocos  Ministros  han  ido  a la 
Nueua-España  ni  buelto  della  mas 
obligados  que  yo  al  amparo  de  los  In- 
dios, etc-,  y concluye  en  lapág.  03,  asi: 
procure  esforcar  la  razón  , y alibio 
destos  sus  pobrccitos,  y miserables 
vasallos  de  V.  Magestad,  y solicite 
aora  su  conscruacion , y consuelo,  y 
mas  quando  me  consta  unan  grato 
seruicio  bago  en  esto  a Dios,  y a 
V.  Magestad.  El  Obispo  de  la  Pue- 
bla de  los  Angeles.)  S.  I.  ni  a.  i."  48 
hojas,  la  última  blanca,  sigas.  A-F, 
todas  de  8 hojas,  págs.  1-93. 

Lns  ejemplares  ordinarios  de  esta  fibra  pa- 
recen estar  tirados  en  papel  poco  minos  que 
de  estraza,  el  del  min  es  fino  y de  calidad 
superior , siendo  ademas  tan  marginóse  que 
muchas  hojas  están  todavía  sin  cortar.  Esta 
singularidad,  á pesar  de  ser  mui  notable,  no 
es  sin  embargo  la  que  más  valor  le  da,  sino 
el  llevar  en  la  primera  hoja  de  guarda  una 
nota  manuscrita  que  dice;  fíiomele  el  S.er 
Ob.°  de,  la  Puebla,  y hallarse  el  autógrafo  do 
Palafox  ai  pié  de  las  dos  lineas  tíñales  donde 
según  arriba  he  indicado  firma  solo,  El  Obis- 
po de  tu  Puebla  de  los  Ángeles. — Fue  este  un 
segundo  l.as  Casas  en  esponer  al  gobierno 
espafiol  el  estado  miserable  y desesperado 
de  los  indios,  y en  abogar  por  que  se  loma- 
ran medulas  rfleazes  para  mejorar  la  suerte 
«le  aquellos  infelizes.  Su  zelo  y humanidad 
sobresalen  en  esta  espnsicion  al  rci  y en  ella 
encarece,  quizas  con  demasiada  pasión  ó par- 
cialidad. las  buenas  cualidades  y disposicio- 
nes de  los  indígenas  del  Nuevo-Mundo,  Por 
esta  razón  logro  este  tratado  el  titulo  de  Fír- 


tudes  del  indio;  pero  como  es  tan  cierto  qun 
neritas  ndium  paril , fue  necesario  sin  duda  , 
Imprimirlo  ocultamente  hacia  el  ailo  de  lir.o, 
sin  portada,  sin  fecha  y sin  lugar,  y como 
probablemente  el  número  de  ejemplares  que 
se  tiro  fué  mui  corto  y sin  más  objeto  que 
el  de  distribuirlo  entre  ciertas  personas,  es 
hoi  dia  uno  de  los  libros  más  raros  que  exis- 
ten relativos  á los  asuntos  de  América. 

En  un  Catálogo  de  o.  Iticli  de  I 832  encuen- 
tro anunciada  la  Historia  de  las  Virtudes  del 
Indio:  Por  el  lllo.  l)on  Juan  de  Palafox  y Men- 
doza, Obispo  de  Ui  Puebla  de  los  Angeles  y 
después  Obispo  de  Osma.  Zaragoza,  1661 . 12.' 

3374  PAPELES  VOLANTES  y 
relaciones  donde  se  describen  algu- 
nos sucesos  de  las  Indias  orientales  y 
occidentales  desde  el  año  1583  al  de 
1734. 

Los  títulos  de  ellos  son:  ' 

Relación  de  lo  succedido  en  la 
Isla  de/a  Tercera  , desde  el  veynte  v 
tres  de  lulio,  hasta  vevnle  y sevs  del 
mismo,  fde  1583.A  S.  I.  ni  a.  Folio. 
2 hojas.  C Trata  del  desembarco  he- 
cho por  el  marques  de  Santa  Cruz  y de 
algunas  operaciones  posteriores. J 

Copia  de  vna  carta  de  los  Padres 
Carmelitas  Descalzos  del  convento  de 
la  Concepción  de  Congo,  en  Elhiopia 
para  los  padres  y hermanos  de  su 
prouincia.  Fecha  a 14.  <ie  Deziembrc 
de  M.D.Lxxxiiij.  S.  1.  ni  a.  en  S.° 
letra  gól.  4 hojas. 

Glorioso  Triunfo  y martyrio  de  los 
Santos  Marlyres  Fray  Pedro  Bautista 
Comissario,  Fray  Felipe  de  lesus. 
Fray  Francisco  Blanco,  Frav  Martin 
de  la  Ascensión,  Frav  Gonzalo  Gar- 
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cía,  Fray  Francisco  de  la  Parrilla,  y 
de  sus  Sanios  Compañeros.  fEn  6 de 
febrero  de  1597.^  Barcelona  , Esleuan 
Cilleros,  h.dc.xxiij.  4.“  t hojas. 

Svmario  del  Marlvriodc  los  Sanios 
Paulo,  luán,  V Diego,  de  la  Compa- 
ñía de  Iesus,  y Protoma rlvres  del  Ia- 
pon.  (En  5 de  febrero  de  1697.^  Bar- 
celona, Esleuá  Lilieros,  1628.  2 hojas. 

Delación  de  las  fiestas  que  en  honra 
de  los  veynte  y tres  Marlyres  ha  he- 
cho el  Conuento  de  San  Francisco  de 
Barcelona.  Barcelona , Esleuan  L¡- 
heros,  M-DC.xwiu.  4.“  2 hojas. 

Delación  de  los  martirios  que  el  año 
passado  de  1622.  dieron  en  el  Japón, 
a ciento  y diez  y ocho  Mártires.  Ma- 
drid, Aniires  Parra,  1624.  4.°  i hojas. 

Delación  verdadera,  la  qval  cmhio 
Fray  Lucas  de  Soto  desde  la  ciudad 
de  Manila  a su  hermano,  dándole 
cuenta  de  los  sucessos  que  a auido  en 
la  villa  de  Fresno,  y en  otro  lugar 
lie  se  llama  Valhermoso,  distante 
os  leguas  de  Manila  a 24  de  Mayo 
1623.  Barcelona,  Sebastian  v Iavme 
Matevad,  M.DC.xxiv.  4.°  2 Hojas. 

Casos  notables  sveedidos  en  las 
costas  de  la  ciudad  de  Lima  , en  las 
Indias,  y como  el  armada  Olandesa 
procurana  coger  el  armadilla  nues- 
tra , que  batía  con  plata  a Cartagena: 
desde  el  mes  de  I unió  de  1624.  Ma- 
drid, luán  González,  1625.  Fol.  2 
hojas. 

Delación  ciérta  y verdadera  de  la 
Vitoria  y prósperos  sucessos  í¡  en  la 
India  Oriental , dicha  del  Brasil , han 
conseguido  los  Portugueses,  contra 
Armadas  de  Olanda  y Persia  este  año 
de  1624.  Impressacu  Madrid,  y agora 
en  Barcelona  por  Estcuan  Liberos, 
1625.  4.°  2 hojas. 

Carta  embiada  de  Sevilla  a vn  ca- 
vallero  de  Barcelona  , dándole  aniso 
como  las  galeras  de  Florencia  y Si- 
cilia han  alcanzado  Vitoria  de  qüntro 
Galeones  enemigos  que  venían  de  la 
parte  de  las  Indias  robando  y matan- 
do a los  Christianos  por  aquéllos  ma- 
res a los  10  de  Nouiemhre  1624.  Bar- 
celona, Sebastian  y Iavme  Matcval, 
1625.  4.°  2 hojas. 

Dclaciou  nucua  de  los  Marlyres  del 


[apon.  Impressa  en  Madrid  este  año 
1629.  Y aora  en  Barcelona  por  Este- 
uan  I. iberos.  4.°  2 hojas. 

Delación  del  lastimoso  v horrendo 
caso  que  aconteció  en  la  tsla  de  San 
Miguel  en  2 de  Setiembre  de  1630. 
Dccopilada  por  el  P.  Antonio  Fer- 
nandez Franco.  Valencia,  1630.  Fo- 
lio. 2 hojas. 

Delación  de  la  Vitoria  que  aleon- 
aron las  Armas  Católicas  en  la  Baia 
e Todos  Santos,  contra  los  Olande- 
ses,  que  fueron  a sitiar  aquella  Plaga, 
en  16  de  Margo  de  1638.  Valencia, 
luán  Bautista  Margal,  M.DCXXXVIII. 

4. °  4 hojas. 

Otra  edición  de  Madrid, 

Francisco  Martínez,  1638.  Fol.  6 
hojas. 

Delación  del  temblor  y terremoto 
de  la  Ciudad  del  Cuzco  a 31  de  Margo 
de  1650.  Valencia,  Gerónimo  V i I a - 
grasa  , M.DC.LI.  Fol.  2 hojas. 

Delación  de  la  vitoria  que  han  te- 
nido las  armas  de  S.  M.  en  la  recu- 
peración de  la  Isla  de  la  Tortuga, 
mandada  exccutar  por  el  Doctor 
D.  luán  Francisco  Montemayor  de 
Cuenca.  Madrid,  I tilia d Paredes,  1654. 
Folio.  2 hojas. 

Delación  del  viage  de  los  dos  Ga- 
leones del  cargo  del  Capitán  Diego  de 
Medina,  á la  Nucua-España  , con  los 
Agogues  de  S.  M-,  v Suelta  con  su 
Plata,  y otros  accidentes  de  dicho 
viage.  Madrid,  lulian  Paredes,  1655. 
Folio.  2 hojas. 

Copia  de  la  carta,  obediencia,  y 
hvmilde  rendimiento,  qve  ofrecen  a 
su  Santidad  los  Indios  recien  conver- 
tidos de  la  nveva  de  España  , tradu- 
zida  de  la  lengua  que  vsan  aquellos 
Barbaros,  por  el  P.  F.  loseph  de  Ca- 
rahantes.  Valencia,  1666.  Fol.  ihojas. 

Delación  del  descvbrimienlo  y en- 
trada de  los  Religiosas  de  N.  S.  P. 
S-  Francisco  de  la  Provincia  de 

5.  Gregorio  de  las  Islas  Philipinas 
en  los  Pueblos  ó Rancherías  de  los 
Montes  altos  de  Baler  en  la  Contra- 
costa de  dichas  Islas.  S.  I.  ni  a.  pero 
probablemente  publicado  en  Manila 
tiácia  1754.  Fol.  9 hojas  impresas  so~ 
bre  papel  de  seda. 
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Noticias  de  la  ciudad  de  Lima  des- 
de la  llegada  del  Marques  de  Castel- 
fuerte,  Virrey  del  Perú,  hasta  el  3. 
de  Octubre  dé  1724.  Sevilla  , Diego 
López  de  llaro.  S.  a.  4.°  2 hojas. 

Carta  nueva  donde  se  da  exacta 
noticia  de  la  feliz  Victoria,  que  han 
conseguido  los  Españoles  contra  los 
Ingleses  en  Cartagena  de  Indias.  Va- 
lencia, Cosme  Granja.  S.  a.  4.“  2 
hojas. 

Individual  y verdadera  relación  de 
la  extrema  ru'yna  que  padeció  la  Ciu- 
dad ile  los  Reyes  Lima  ; con  el  tem- 
blor de  tierra  el  28,  de  Octubre  de 
1716.  y tola!  asolación  del  Presidio, 
y Puerto  del  Callao.  S.  I.  ni  a.  4." 

Mission  seraphica  española  de  Xan 
Túng  en  este  imperio  de  la  gran 
China  de  la  Provincia  de  San  Grego- 
rio. Nomina  de  los  lugares  donde  hay 
Chrislianos  y los  que  ellos  conservan 
la  fe,  este  ano  1757.  Apuntase  la  dis- 
tancia de  unos  lugares  á otros.  (Ma- 
drid, 17U0?)  4.°  0 hojas. 

Memorial  en  que  va  acotado  por 
paginas,  y rayado  lo  que  pretende  el 
Conde  de  Puñonrostro  se  quite  v en- 
miende, de  las  Decadas  de  la  Histo- 
ria general  de  las  Indias  que  Antonio 
de  Herrera  ha  escriplo,  en  perjuyzio 
de  Pedrarias  Dauila  su  abuelo.  Sin 
lugar  ni  a.  {'hacia  1620.A  Fol.  6 hojas. 

3375  PELLICER  DE  TOVAR  Y 
DE  OSAU  (José).  Mission  evangélica 
al  Revno  de  Congo  Por  la  Scralica  * 
Religión  de  los  Capuchinos.  Dedícala 
al  Rey  Nuestro  Señor:  Don  Ioseph 
I’elliccr  de  Tovar  Señor  de  la  Casa 
de  I’ellicer  i de  Ossau.  Madrid,  Do- 
mingo García  i Morras,  1649.  4.°  8 
hojas  prels.  y 74  fots. 

Este  es  indudablemente  el  tratado  más 
raro  de  los  muchos  escritos  por  I).  José  Pe- 
llicer. — Desde  el  rol.  17  al  fin  se  halla  una 
Descripción  del  rci/nn  de  Congo,  su  sitio, 
provincias,  ríos  y confines,  clima,  tempe- 
ramento ij  temporales ; cultura  de  sus  cam- 
pos , mantenimientos  , frutos  y animales; 
natural  y trapes  de  sus  moradores ; tiempo 
en  que  recibieron  la  Fe  católica:  sus  iglesias , 
templos , sepulcros . y edificios : artes  potin- 
cas y mecánicas  suyas,  y sus  costumbres  y 
usos  perniciosos ; medicinas  de  que  se  valen 
y supersticiones  que  tienen;  ritos  con  los 


difuntos,  y modo  de  sus  entierros;  sus  fies- 
tas, instrumentos , bailes  y danzas ; la  corle 
del  rei  y sus  estilos ; ceremonias  en  la  elec- 
ción de  sus  dignidades,  muestras  y alardes 
de  sus  ejércitos,  y sus  armas,  leyes  y legis- 
ladores. 

PERALTA  BARNUEVO  (Pedro 
de).  Lima  fundada  ó conquista  del 
Perú.  Poema.  Véase  al  nombre  de 
Peralta  Burnueeo  f Pedro  dej.  Sec- 
ción poética.  Poetas  diversos.  Nú- 
mero 859. 

PEREIRA  BARNUEVO,  ROCHA 
Y BENAVIDES.  Lima  fundada.  O 
conquista  del  Perú.  Véase  Peralta 
ttarnueco,  ¡tocha  y Benacides.  Sec- 
ción poética.— Poetas  diversos.  Nú- 
mero 859. 

3376  PÉREZ  DE  RIBAS  (An- 
dbes).  Historia  de  los  trivmphos  de 
nvestra  santa  fee  entre  gentes  las 
mas  barbaras,  y fieras  del  nnetio  Or- 
be: conseguidas  por  los  Soldados  de 
la  Milicia  de  la  Compañía  de  Iesvs 
en  las  Missioncs  de  la  Prouincia  de 
Nueua- España.  Refierense  assimismo 
las  costvmbres,  ritos  y supersticio- 
nes que  vsauan  estas  Gentes  : sus 
puestos,  y temples:  las  Vitorias  que 
ile  algunas  deltas  alcanzaron  con  las 
armas  los  Católicos  Españoles,  quan- 
do  les  obligaron  á tomarlas:  v las 
dichosas  muertes  de  veinte  Religio- 
sos de  la  Compañía,  que  en  varios 
puestos,  y a manos  de  varias  Nacio- 
nes, dieron  sus  vidas  por  la  predica- 
ción del  santo  Euangciio.  Escrita  por 
el  Padre  Andrés  Perez  de  Ribas.  Ma- 
drid , Aloso  de  Paredes , 1645.  Folio. 
20  hojas  prels.  y 764  págs.  fila  última 
sin  numerarj. 

Raro. 

3377  PERS1A  (Juan  de).  Relacio- 
nes de  Don  Ivan  de  Persia...  Dividi- 
das en  tres  libros,  donde  se  tratan 
las  cosas  notables  de  Persia,  la  ge- 
nealogía de  sus  Reves,  guerras  de 
Persianos,  Turcos,  y Tártaros,  y las 
tjuc  vido  en  el  viaje  que  hizo  á Espa- 
ña ; y su  conuersion  y la  de  otros  dos 
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Caualleros  Persianos.  Yalladolid, 
loan  de  Bostillo,  1604.  4.°  12  hojas 
preliminares,  17o  fots,  y Id  de  Tablas. 

Al  fin  hni  uní  de  las  tablas  comprensiva 
de  los  Vocablos  persianos  y de  oirás  lenguas 
<fue  se  locan  en  oslas  relaciones,  traducidas 
en  castellano. 

En  tantos  años  como  he  residido  en  [.on- 
dees y 1‘arls  no  he  visto  más  ejemplar  que 
este,  y es  el  misino  del  cual  habla  llrunet, 
adquirido  en  la  venta  de  la  biblioteca  de 
M.  I.. inglés,  de  quien  lleva  dos  firmas  ori- 
ginales. 

3378  PIMENTA  (Nicolás).  Cartas 
qvc  o Padre  Nicolao  Pimenta  da  Com- 
panhia  de  lesv...  escriueo  ao  Géral 
del  la  0 26.  de  Nouebro  do  ano  de 
15!)9.  & ao  1.  de  Dezcmbro  de  600. 
ñas  quaes  entre  algias  cousas  nota- 
ueis  & curiosas  ij  conla  de  diuersos 
reinos,  reíala  o sucesso  da  insigne 
victoria  q Andre  Furtado  de  Mendoza 
alcátjou  do  Cunhale  grande  persegui- 
dor da  Fee  Ac  Cbristiádade  da  India 
& cruel  inimigo  daquelle  estado.  Lis- 
boa, Pedro  Crasbeeck,  1602.  8.°  111 
hojas  fols.,  inclusos  los  prels. 

Libro  tan  raro  que  no  tuvieron  noticia  de 
el  ni  bínelo  ni  Me.  Antonio. 

3379  PINTO  PEREIRA  (Amo- 
nio). Historia  da  India , no  tempo  eni 
uve  a governor  o visorev  I)om  I.vis 
a’Ataide.  Composta  por  Xntonio  Pin- 
to Pereyra.  E agora  impressa  assi 
como  estaua  em  scu  original,  per  or- 
dem  de  Frey  Miguel  da  Cruz.  Coim- 
bra-  Nicolao  Carita  lito.  Anuo  de  1617. 
Folio.  12  hojas  prels.  y 151  págs.  el 
libro  1.,  i/  3 hojas  de  Tauoaaa  y 162 
folios  el  II. 

Mui  raro.— Es  probable  que  esta  edición 
sea  la  misma  mencionada  por  llrunet  en  el 
articulo  l'ereyra  ( Antonio  Pinto)  como  de 
Ifilt;. 

bínelo  cita  el  titulo  de  la  obra,  pero  no 
fija  edición  ninguna  de  ella. 


338»  REBELLO  (Amador).  Al- 
gvns  capitvlos  tirados  das  cartas  que 
vierau^esle  anno  de  1588,  dos  Padres 


3380  PltfEIRO  (Lcis).  Relación 
del  sveesso  qve  tvvo  nuestra  santa  fe 
en  los  Heynos  del  (apon,  desde  el  año 
de  sevscientos  y doze  hasta  el  de 
scvscientos  y quinze,  Imperando  Cu- 
bo'sarnn.  Compvesta  por  el  Padre  Lvys 
Piñeyro.  Madrid,  viuda  de  Alonso 
Martin  de  Balboa  , 1617.  Fol.  8 hojas 
preliminares , 516  paijs.  y 4 hojas  de 
Tabla.  Todas  las  páginas  can  circui- 
das de  doble  filete. 

Raro. 

3381  PI7.ABRO  Y ORELLANA 
(Fernando).  Varones  ilvstres  del 
Nvevo  Mvndo.  Descvbridores  , con- 
qvistadores,  v pacificadores  de!  opv- 
lento,  dilatado , y poderoso  Imperio 
de  las  Indias  Occidentales:  sus  vi- 
das, virtvd,  valor,  hazañas,  y Claros 
Blasones.  Ilvstrados  En  los  Svcessos 
destas  Vidas  con  Singvlares  Obser- 
vaciones Politícas , Morales,  Iuridi- 
cas,  Misceláneas,  v Razón  de  Estado; 
para  mayor  autoridad  de  la  Historia, 
y dcmonstracion  delta  , y su  utilissi- 
ina  Lección.  Con  vn  Discvrso  legal 
de  la  obligación  qve  tienen  los  reyes 
a Premiar  los  Servicios  de  svs  Vas- 
salios;  ó en  ellos,  ó en  sus  Descen- 
dientes. Escrive  Don  Fernando  P¡- 
zarro  y Orellana.  Diego  Díaz  de  la 
Carrera,  M-uc.xxxtx.  Fol.  18  hojas 
preliminares , 427  págs.  de  las  Vidas, 
j?2  del  Discurso  legal  y político  y 16 
hojas  de  Indices. 

El  lomo  segundo  no  llegó  á publicarse.  El 
primero  comprende  las  vidas  de  Cristóval 
Colon,  Alonso  de  Ojeda,  Hernán  Cortes,  Fran- 
cisco bizarro,  Juan  bizarro,  Diego  de  Alma- 
gro, el  viejo,  Diego  de  Almagro,  su  hijo, 
Hernando  bizarro,  Gonzalo  bizarro  y Diego 
García  de  l'arédes. 

Está  esta  obra  tan  intimamente  ligada  con 
la  historia  de  América , que  be  creido  debía 
más  bien  colocarla  en  la  presente  sección 
que  en  la  biográfica  donde  le  correspondía. 


R 

da  Companhia  de  lesv  que  andam  ñas 
partes  da  India,  China,  Iapáo  & Rei- 
no de  Angola , impressos  pera  se  po- 
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derem  com  mais  facilidade  comuni- 
car a inuitas  pessoas  que  os  pedem. 
Collcgidos  por  o Padre  Amador  Rebe- 
11o.  Lisboa,  Antonio  Ribevro,  1888. 
8.°  64  hojas  fots.,  incluso  'el  frontis. 

Libro  bastante  raro. 

3383  RELACION  de  la  gran  vic- 
toria alcanzada  por  el  Sercuissimo 
Principe  de  la  Transiluania , con  el 
socorro  del  Señor  Miguel  Vavuoda  de 
la  Yalachia,  Capitán  general  del  Em- 
perador. Donde  se  cuenta  el  rompi- 
miento de  Cigala  General  del  Turco, 
v la  presa  del  Castillo  de  Lippa,  y de 
la  gran  ciudad  de  Muldria,  y la  toma 
del  tributo  del  gran  Turco,  có  muni- 
ciones y vituallas.  Cuéntase  también 
la  muerte  de  siete  mil  Turcos,  segui- 
das a 9.  de  lunio  de  1603.  con  la  pre- 
sa del  gran  Can  Rey  de  los  Tártaros. 
Valencia,  Emprenta  del  Molino  de  la 
Itouella.  CAI  fin:j  Fue  impressa  en 
I’alcrmo,  y en  Mallorca,  y agora  en 
Valencia,  Año  1603.  8.”  Lám.  de  ma- 
dera. 4 hojas. 

3384  RELACION  de  vna  graví- 
sima persecució,  que  vn  tyrano  de 
los  Reynos  de  lapon,  llamado  Cabu- 
codono,  ha  leualado  contra  los  Chris- 
tianos,  en  los  años  de  88.  y 89.  Y de 
las  marauillas  que  tiro  Señor  ha  obra- 
do por  medio  delta.  Escrita  por  los 
padres  de  la  Compañía  de  Iesvs  oue 
residen  en  el  lapon.  Madrid,  Pedro  » 
Madrigal , 1891.  8.”  8 hojas  prels ., 
200  fots,  y 8 de  Tabla. 

El  contenido  de  este  volumen  se  compone 
de  cuatro  cartas,  escritas  por  los  PP.  Luis 
Frors  (que  al  tln  firma  Luis  Fernández).  Or- 
garilino,  Gaspar  Coello  y Duarte  de  sande. 

3388  REPAROS  historiales  apo- 
logéticos... propvestos  de  parte  de 
los  misioneros  Apostólicos  del  Impe- 
rio de  la  China-  Representando  los 
desevidos,  ove  se  cometen  en  vn  li- 
bro, que  se  na  publicado  eu  Madrid, 
en  grave  perjuizio  de  aquella  Mi- 
sión. Contiene  las  noticias  mas  pun- 
tuales, y hasta  aora  no  publicadas  de 
la  ultima  persecución  contra  la  Fé, 
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con  una  breue  Chronologia  de  aquel 
Imperio,  y oirás  curiosidades  Histó- 
ricas, hasta  el  año  de  1677.  Pamplo- 
na, Tomás  Baztan.  S.  a.  4-°  172  hojas 
foliadas,  inclusa  la  portada. 

Esta  obra  anónima  y sin  año  de  impresión  , 
fué  escrita  probablemente  por  los  jesuítas: 
es  tina  impugnación  acre  de  los  Tratados 
históricos  de.  la  Munarquta  de.  China  del 
P.  Domingo  Fernández  Vivar  rete , y acaso 
este  papel  impedirla  la  publicación  de  la  se- 
gunda parte  de  la  obra  del  citado  Navarrele  , 
como  insinúa  Nicolás  Antonio. 

3386  RESPUESTA  A la  Memoria 
que  presentó  en  16  de  Enero  de  1776 
el  Exilio  Señor  Don  Francisco  Ino- 
cencio de  Souza  Coutiño,  Etnbaxador 
de  S.  M.  F.  cerca  del  Rei  N.  S.  rela- 
tiva á la  Negociación  entablada  para 
tratar  del  arreglo  y señalamiento  de 
Límites  de  las  Posesiones  Españolas 
y Portuguesas  en  América  Meridio- 
nal. Apéndice  de  documentos  que  se 
citan  en  la  Respuesta.  Carta  de  acom- 
pañamiento que  precede  á la  misma 
Respuesta.  S.  I.  ni  a.  ( Probablemente 
Madrid,  hacia  1780..)  4.®  Ict-  curs. 
L XX  VIII  págs. 

Papel  muí  Interesante  por  haberse  tirado 
de  él  pocos  ejemplares  con  el  objeto  de  dis- 
tribuirlos privadamente.  Va  firmado  por  et 
marques  Grimaldi. 

3387  RIBADENEIRA  (Marcelo 
dk).  Historia  de  las  islas  del  Archi- 
piélago y reynos  de  la  gran  China, 
Tartaria,  Cvcbinchina,  Malaca,  Sian, 
Catnboxa  y lapon,  Y de  lo  sucedido 
en  ellos  a los  Religiosos  Descalzos, 
de  la  Orden  del  Seraphico  Padre  San 
Francisco,  de  la  Prouincia  de  San 
Gregorio  de  las  Philippinas.  Com- 
pvesta  por  Fray  Marcello  de  llibade- 
neyra.  Rarcelbna,  Gabriel  Graclls  y 
Giraldo  Dotil , M.DC1.  6 hoias  prels", 
725  págs-  y una  hoja  de  Tabla. 

En  la  pág.  713  principia  una  Adición  de 
Francisco  Peña  auditor  de  Ilota,  lie  tres  ca- 
pitidos,  a la  relación  del  Padre  Fra  loan  de 
Saurín  Marta,  en  que  se  muestra  que  la 
muerte  de  los  seijs  padres  Descalcos,  Y otros 
sus  allegados , en  él  lappon  a cinco  de  l le- 
brero Aío  de  1597.  fue  t'crdadero  Martyrío. 
—Al  tln  de  esta  Adición  dice : F.n  Doma,  Im- 
pressapor  Meólas  Mudo,  1599,  lo  cual  de- 
muestra que  probablemente  exista  una  cd¡- 
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cion  de  dicho  pueblo  y ailo;  sin  embargo, 
NIC.  Antonio  no  la  ella  : verdad  es  que  tam- 
poco menciona  este  follctito  entre  los  escri- 
tos de  Francisco  Peda. 

lista  obra  es  rara , sobre  todo  en  el  bellísimo 
estado  de  mi  ejemplar. 

3388  ROCA  (Vicente).  ® llvsto- 
ria  en/a  qual  se  trata  déla  origen  y 
guerras  que  han  tenido  los  Turcos, 
desde  su  contiendo  hasta  nuestros 
tiempos:  ron  muy  notables  successos 
que  con  diuersas  gétes  y nasciones 
les  han  acotescido:  y de/as  costúbrcs 
y vida  d’llos...  Recopilada  por  Ui- 
cente  Rocca  cauallero  Ualenciano. 
15oG.  ('Sobre  este  Ululo , que  es  casi 
Indo  de  colorado,  hai  un  grande  escudo 
de  armas  del  duque  de  Gandía , soste- 
nido  por  dos  ángeles.  La  hoja  siguiente 
la  llena  la  Epístola  dedicatoria  , y la 
Tabla  ocupa  dos  mas ; en  la  quinta, 
folio  I,  principia  la  obra  que  concluue 
en  el  reverso  del  CLlll  con  este  final: J 
® A loor  y gloria  de  Dios  todo  pode- 
roso: y de/a  sacratissima  virgen  Ma- 
ría su' madre:  ha  sido  impresso  el 
presente  libro  en  la  insigne  ciudad 
de  Ualencia.  Acabosse  el  postrero  de 
Octubre.  Año  1355.  Fol.  let.  gót.  á 
dos  cois.  1 hojas  prels-,  CLlll  folios 
y una  blanca  para  completar  el  cua- 
dernillo. 

Esta  bella  y rara  edición  me  parece  que  es 
de  Juan  Navarro. 

La  obra  va  dividida  en  tres  libros:  una  gran 
arle  del  primero  trata  de  las  cruzadas  que 
leleron  a Jerusalen  Godofrcdo,  Conrado, 
Federico  Itarbarroja,  Felipe  de  Francia,  Itl- 
cardo  de  Inglaterra,  etc.,  etc.,  y prosigue  la 
historia  deteniéndose  bastante  en  el  reinado 
de  Bayaceto.  El  libro  segundo  refiere  princi- 
palmente los  varios  sucesos  de  las  armas  de 
Carlos  V.  y la  república  de  Venecia  en  sus 
continuas  luchas  con  los  vecinos  de  la  costa 
africana;  y el  tercero  se  refiere  todo  á las 
costumbres  y modo  de  vivir  de  los  turcos. 

3389  RODRÍGUEZ  (Manuel).  El 
Marañon  y Amazonas.  Historia  de  los 
descvbriniientos  , entradas,  y redve- 
cion  de  naciones,  trabajos  malogra- 
dos de  algvnos  conqvistadores , y di- 
chosos dé  otros,  assi  temporales, 
como  espiritvales , en  las  dilatadas 
montañas  y mavores  ríos  de  America- 
Escrita  por  el  iPadre  Manvel  Rodri- 


gvez.  Madrid,  Antonio  González, 
1684.  Fol.  11  hojas  prels.,  414  págs., 
3 de  Indice,  uno  hoja  cuyo  contenido 
copiaré , y 12  más  sin  foliación  y nue- 
vas signaturas  del  Compendio  his- 
torial. 

I.a  hoja  que  se  encuentra  después  del  In- 
dice, dice; 


«La  Imprcssion  es  oool 

■Los  Libros  son  OOMI 

■Los  Capítulos  0090 

■Las  Páginas  0444 


■El  afio  de  la  Impresslon  1S84 
■l.ns  años  de  que  habla  0044 

«Media  Historia,  contenida  en  tres  Libros, 
I.  II.  y VI.  es  de  Conquistas  temporales,  de 
varias  noticias  curiosas,  y de  novedad  para 
Europa.» 

«La  otra  mitad  contenida  en  otros  tres  Li- 
bros, III.  IV.  y v.  es  de  Conquista  Espiritual, 
reducción  de  Almas,  y Muertes  de  Misione- 
ros.» 

«Elija  el  Lector  de  la  Historia,  el  medio  de 
ella,  o sus  extremos:  estos  no  serán  vicio- 
sos ; pero  más  vtlles  exemplares  para  las 
virtudes,  los  contenidos  en  los  Lloros  III. 
IV.  y V.» 

Esta  hoja  es  la  última  en  casi  todos  los 
ejemplares  que  he  visto:  pero  en  el  mío  se 
encuentran  anee  más  que  parecen  del  mismo 
papel  y earácler  de  la  obra , las  cuales  eonlie- 
aen  un  Compendio  historial,  e índice  chrann- 
logico  peruano,  y del  Nuevo  fíeyno  de  Gra- 
nada , desde  el  principio  de  tos  descubrimien- 
tos de  las  Indias  Occidentales,  tocando 
varias  cosas  memorables  de  estas,  assi 
Eclesiásticas , como  Secutares. 

Volumen  nprcrlable  por  su  rareza,  y por 
bailarse  en  el  estraclada  ó casi  copiada  la 
obra  de  Crlstóval  de  Acufia,  sobre  el  descu- 
brimiento del  rio  de  las  Amazonas.  Este  re- 
súmen  ucupa  desde  la  pág.  101  á la  141. 

- ■■»*- 

KOS.ÍLES  (II logro  «lo).  Histo- 
ria general  del  revnode  Chile,  o Nue- 
va Eslrcmadura  :’por  el  P-  Diego  de 
Rosales , jesuíta , viceprovincial  de 
la  provincia  en  el  Chile.  Manuscrito 
en  folio. 

Sin  embargo  de  que  ya  no  existe  este 
códice  en  mi  Ribllolcca,  porque  hace  poco 
me  deshice  de  él,  no  quiero  privar  á los  bi- 
bliófilos de  la  descripción  de  tan  precioso  ma- 
nuscrito, creyendo  prestar  con  ello  un  ser- 
vicio á estos  y á la  Bibliografía  en  general. 

Este  MS.  es  de  carácter  menudo,  escrito  á 
dos  colimas  y de  letra  del  P.  Rosálcs,  de 

uien  existen  das  firmas  at  fin  de  las  dos  de- 

icatorias.  Si  se  encuentra  alguna  hoja  de 
agena  mano,  ó está  corregida  por  él  ó inser- 
tada entre  las  otras,  de  modo  que  no  puede 
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dudarse  ser  este  el  verdadero  original.  Ilien 
con  motivo  de  haber  pasado  por  tantos  cen- 
sores, ó por  algún  incidente  particular,  su- 
frió bastante  este  MS.  desde  los  primeros 
tiempos,  y una  buena  parte  está  deteriorada 
hacia  el  tomo  por  la  humedad,  faltándole  á 
venes  algunas  palabras,  en  especial  al  prin- 
cipio del  libro  IV.  Se  ignora  con  qué  objeto 
se  formarla  un  Extracto  bastante  estenso, 
de  más  de  un  siglo  de  antigüedad,  que  va 
juntamente  ron  la  obra,  y llega  solo  hasta  la 
mitad  del  libro  VIH.  En  este  Compendio  se 
hallan  muchas  notllas  marginales,  y aun  en 
el  original  se  encuentra  alguna  de  tiempo 
bastante  posterior,  puestas  por  persona  mui 
poco  afecta  á los  jesuítas.  Acaso  seria  alguno 
de  los  vireyes  o capitanes  generales  que 
probablemente  han  disfrutado  esta  obra, 
bebemos  no  obstante  agradecerle  que  lejos 
de  pensar  en  quemarla  ó destruirla  por  su 
encono  contra  los  individuos  de  la  Compañía, 
procuró  conservarla  cuidadosamente  hacien- 
do de  ella  el  merecido  aprecio.  Asi  no  solo 
notó  varios  pasajes  dignos  de  atención,  sino 
puso  una  apuntación  suelta  que  diré:  /.os 
primeros  capítulos  del  libro  IV.  cshtn  mal- 
tratados , falta  algo  que,  de  la  copia  en  limpio 
yuc  hui  en  minuta,  se  puede  acomodar  bien, 
ues  es  corlo  el  daño.  Prueba  de  que  pensó 
acerlo  para  completarla,  asi  como  completó 
el  Indice  desde  el  cap.  3o  del  libro  VI.  hasta 
el  Un.  De  este  Indice  se  colige  no  existia  ya 
lo  poco  que  falla  en  la  conclusión  de  la  obra 
cuandu  aquel  se  completó,  pues  termina  en 
el  cap.  11  del  libro  X.,  donde  ahora  finaliza 
cabalmente  el  manuscrito.  Es  por  cierto  ma- 
ravilloso que  se  haya  cánsemelo  todavía  tan 
completo  hasta  nuestros  dias , después  de 
cerca  de  doscientos  años,  y habiendo  corrido 
tantas  tierras,  siempre  en  cuadernillos  se- 
parados y aun  en  hojas  sueltas. — Principia 
el  códice  por  una  hoja  de  portada,  de  la  mis- 
ma pluma  que  ha  completado  el  Indice  y 
puesto  en  el  Extracto  las  nolitas  antes  Indi- 
cadas. Van  á continuación  dos  dedicatorias 
diversas  al  rei  Carlos  II.,  Orinadas  entram- 
bas por  el  P.  Diego  de  Rosáles.  Después  de 
una  hoja  de  prólogo  al  lector  hai  las  siguien- 
tes aprobaciones  y censuras  techadas  en  los 
años  1655  , 1656,  1666  y 1673,  autógrafas 
todas  y firmadas  por  los  respectivos  apro- 
bamos: Del  Dr.  D.  Pedro  de  Careaga  Elosu, 
deán  de  Santiago  dcXbiic ; del  Miro.  Fr.  Juan 
de  San  Buenaventura,  ministro  provincial 
de  la  provincia  de  la  santísima  Trinidad  de 
Chile;  del  Miro.  Fr.  Antonio  Valles,  del  orden 
de  Ntra.  Señora  de  las  Mercedes,  provincial 
de  la  provincia  de  Chile;  del  Miro.  Fr.  Alonso 
de  Salinas  y Córdova,  provincial  de  la  mis- 
ma, del  orden  de  San  Agustín;  del  Dr.  D.  Fran- 
cisco Ramírez  de  l.con,  deán  de  Santiago  de. 
Chile;  del  R.  P.  Fr.  Valentín  de  Córdova,  del 
orden  de  predicadores,  provincial  de  la  pro- 
vincia de  Chile,  Tucuman  y Rio  de  la  Plata; 
y del  P.  Nicolás  de  Lillo,  de  la  Compañía  de 
Jesús,  rector  del  colegio  de  la  Concepción. 
Sigue  una  hoja  de  versos  lalinus  del  P.  Juan 
de  Silva,  jesuíta,  y dos  de  tercetos  castella- 
nos de  II.  Jerónimo  Hurtado  de  Mendoza , con- 
tador en  Santiago  de  Chile , de  letra  suya  y 


(trinados  también.  Entre  las  censuras  se  ha- 
llan ademas  dos  protestas  del  autor,  y el  di- 
seño que  debían  llevar  las  portadas  de  la 
obra.  Por  este  y por  las  aprobaciones  se  viene 
en  conocimiento  de  que  el  P.  Rosóles  fué  dos 
vezes  provincial  de  la  provincia  de  Chile. 
Un  cuaderno  conliene  después  de  lo  dicho  el 
Indice  general  de  los  libros  y capítulos,  en- 
trando á continuación  los  diez  libros  de  la 
Historia  en  7 >0  hojas  foliadas,  que  se  corlan 
en  el  cap.lt  del  libro  X.  Hai  un  pliego  suelto 
con  varias  adiciones  á diversos  pasajes  de  la 
Historia,  y un  cuaderno  bastante  abultado 
termina  ron  el  índice  de  las  cosas  mas  nota- 
bles de.  rita.  Pur  separado,  y en  cinco  grue- 
sos cuadernos  bien  conservados,  está  c\  Com- 
pendio ó Extracto,  qn  e según  queda  dicho, 
se  interrumpe  á la  mitad  del  libro  VIH.,  el 
cual  es  tan  estenso  que  equivale  sin  duda  á 
un  tercio  por  lo  menos  de  la  Historia.  —El 
resumen  del  epígrafe  de  los  capítulos  de  este 
es  como  sigue : 

Libro  I. 

Capítulo  I.  Del  origen  de  los  indios  de 
Chile,  y de  las  noticias  que  acerca  de  é!  se 
han  conservado.— Cap.  II.  v 111.  Pareceres 
sobre  el  origen  de  los  indios  occidentales.— 
Cap.  IV.  A Vil.  Descubrimiento  y descripción 
del  estrecho  de  Magallanes.  Españoles  que  por 
una  y otra  banda  le  han  navegado — Cap.  VIII. 
Navegaciones  de  ingleses  por  el  estrecho  de 
V, mallines:  sus  pérdidas,  trabajos  y carie- 
dad  de  sucesos.— Cap.  IX.  v X Navegaciones 
de  holandeses  por  el  misino  estrecho— Cap.  XI. 
A XIII.  Del  nuevo  estrecho  de  Lcmairc,  re- 
conocimiento y navegaciones  por  él. — CAri- 
Tül.0  XIV.  v XV.  Armadas  españolas  y holan- 
desas que  pasaron  por  el  estrecho  de  S.  Vi- 
cente a poblar  y fortificar  á Valdivia. — Capí- 
tci.o  XVI.  Noticias  nur  hai  tic  otro  estrecho 
del  mar  del  Norte  al  ilel  Sur  por  la  parle 
septentrional.— Gxv  XVII.  De  los  Cesares  y 
de  la  primera  ciudad  que  se  pobló  en  Chile 
eon  ese  nombre,  hacia  el  estrecho . cuya  po- 
blación no  se  ha  descubierto. — Cap.  XVII I . A 
XXXII.  Estatura  y valentía  de  los  indios  de 
Chile.  Su  modo  de  conducirse  en  la  guerra: 
sus  disturbios  civiles,  dignidades,  caciques, 
matrimonios,  habitaciones,  comida  y trajes, 
carácter  y vestido  de  sus  mujeres  ; su  igno- 
rancia, modo  de  criará  ios  hijos,  y artificios 
de  que  usan  para  pasar  los  ríos  y brazos  de 
mar.  En  muenas  cosas  se  gobiernan  confor- 
me á otras  naciones  políticas. 

Libro  11. 

Capítulo  I.  y II.  Asiento,  demarcación, 
temple  y fertilidad  del  reino  de  Chile,  y sig- 
nificado de  su  nombre. — Cap.  III.  v IV.  De 
la  gran  cordillera  nevada,  y de  sus  volcanes 
y temblores. — Cap.  V.  De  las  minas  de  oro, 
piala  y oíros  melotes  del  reino  de  Chile.  (Elsle 
capitulo  tiene  6 hojas  en  folio).— Cap.  VI.  Pe 
otras  piedras,  y de  las  dificultades  que  ocur- 
ren en  labrar  las  minas.  — Cap.  Vil.  A X.  De 
los  árboles  y yerbas  medicinales. — Cap.  XI. 
A XV.  De  los  manantiales  saludables,  lagu- 
nas y rios.— Cap.  XVI.  Helos  puertos  .bahías. 
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serqideros , ensenadas , cabos  de  la  cosía  de 
Chile,  y sus  gradtuielones  polares.— Capítu- 
lo XVII.  Á XIX.  lie  las  islas  pertenecientes 
A esle  reino,  y de  los  archipiélagos  de  Cbiloe 
y los  Chonos.— Cap.  XX.  De  los  pezes  del 
mar  del  sur:  de  los  ríos  y estanques.— Capí- 
tulo XXI.  De  los  pescados  de  concha  y cos- 
tra.— Cap.  XXII.  Á XXIV.  De  las  fieras  ma- 
rinas, animales  anfibios,  aves  marinas  y 
lerrcstres,  y animales  domésticos  y mon- 
teses. 

Libra  III. 

Capítulos  I.  y II.  De  los  primeros  con- 
quistadores del  reino  de  Chile,  los  Incas.— 
Cap  III.  A XXIII.  Descubre  Odón  la  América 
y las  Indias  occidentales.  Conquistan  al  l'crú 
los  españoles.  Sucesos  en  el  reino  de  Chile, 
de  bizarro,  Almagro  y Valdivia  —Cap.  XXIV. 
Pruébase  que  no  es  lidio  ú los  capitanes  y sol- 
dados captivar  los  indios  y pasarlos  i fuego 
y sanqrc,  por  que  se  sujeten  i la  obediencia 
del  rei,  i por  que  reciban  la  fe  crlsliana  y 
dijen  los  vicios  de  los  gentiles. — Cap  XXV.  A 
XXVIII.  Puebla  Valdivia  la  ciudad  de  la  Im- 

fierial  y otras  varias  ciudades : tributos  que 
e pagaban  los  indios  y ordenanzas  que  luzo 
para  el  buen  gobierno.— Cap.  XXIX.  Despa- 
cha Valdivia  á nuevas  conquistas  y á descu- 
brir el  estrecho  de  Hagatldncs  con  llllou. — 
Cap.  XXX.  A XXXV.  Como  los  indios  comen- 
zaron á mostrarse  mal  contentos,  y los  agra- 
vios que  les  obligaron  A la  alteración  que  se 
siguió  contra  los  espadóles,  hasta  acabar  con 
ellos  y con  Valdivia  (Es  notable  la  arenga 
que  pone  el  autor  en  boca  de  l.dularo.  no 
menos  que  la  imparcialidad  con  que  reprueba 
la  conduela  y crueldad  de  los  españoles,  elo- 
giando la  valentía  y amar  i la  libertad  de  los 
cltllenos.) 

Libro  IV. 

Capítulo  I.  A XXXIII.  Rebeliones  de  los  in- 
dios y guerras  sangrientas  que  tuvieron  con 
los  españoles,  miéntras  gobernaron  Rodrigo 
de  Quiroga,  Villagra  y D.  Diego  C.arrla  Hur- 
tado de  Mendoza— Cap.  XXXIV.  v XXXV.  En- 
tra A gobernar  la  audiencia  en  Chile,  y tratan 
los  oidores  de  quitar  el  servicio  personal.  Se 
esplica  en  qué  consiste,  y se  espnnen  las  ra- 
zones de  su  injusticia.—  Cap.  XXXVI.  A XLII. 
Nuevas  guerras  con  varia  fortuna,  mandando 
las  armas  D.  Miguel  de  Vclazcn  y D.  Melchor 
Hravo  de  Saravia.  — Cap.  LXIII.  Esle  ron 
la  audiencia  prohibió  la  esclavitud  de  los 
indios.  Se  traía  de  su  poca  y ninguna  justi- 
ficación.—C.xr.  XI. IV.  Á LUI.  Reñidos  en- 
cuentros entre  araucanos  y españoles,  bajo 
el  mando  de  Quiroga,  Martin  Ruiz  de  Gamboa 
y 11.  Alonso  de  Sotnmayor.— Cap.  LIV.  De  la 
entrada  del  enemigo  ingles  en  estas  cosías 
por  el  estrecho  dé  Magallanes,  y la  gente 
que  le  mataron  en  Chile  — Cap.  LV.  A LVII. 
Continua  la  historia  del  tiempo  del  goberna- 
dor Alonso  de  Sotomayor. 

Libro  V. 

Capítulo  I.  A XVI.  De  las  pazes  que  asentó 
con  los  indios  el  gobernador  D.  García  Oflcz 

Ton.  u. 
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de  l.nyola,  como  le  mataron  y A su  muerte 
se  siguió  un  alzamiento  general  mandando 
Pedro  de  Viscarra  y D.  Francisco  de  Quiño- 
nes.—Cap.  XVII.  v XVIII.  Entrada  del  Capi- 
tán Cardes  en  Cliiloe:  confeddranse  los  Indias 
con  los  ingleses,  apodérame  de  la  ciuilad  de 
Castro;  muertes , robos , sacrilegios  que  ha- 
rén. Socorre  el  coronel  Francisco  del  Campo 
la  ciudad  de  Castro,  pelea  valerosamente  con 
el  general  ingles,  mdtale  mucha  gente  y deha- 
le  de  la  tierra.— Cap.  XIX.  A XXXVII.  Prosi- 
gue la  relación  de  lo  ocurrido  siendo  gober- 
nadores Quiñones,  Alonso  García,  llamón  y 
Alonso  de  Ribera  — Cap.  XXXVIII.  De  una 
monja  que  en  Vizcaya  se  liugó  del  convenio 
y f ni  soldado  en  Chile.  Su  vida,  caminos,  y 
su  conversión  hasla  que  se  entró  en  un  con- 
venio.—Cap.  XXXIX.  A XLII.  Guerra  con 
Turapel  y oíros  caciques.— Cap  XUtl.  Dcs- 

f tacha  el  rei  cédula  para  que  sean  esclavos 
os  indios  cogidos  en  esta  guerra.  So  la  eje- 
cuta Ramón  en  lodo  su  gobierno  por  serle 
escrúpulo  de  conciencia  hacer  esclavo  al  que 
nació  libre,  y al  que  peleaba  en  defensa  de 
su  ¡talria  y de  su  libertad. — Cap.  XLIV.  á 
XL1X.  Varios  sucesos  de  la  guerra  en  los 
gobiernos  del  ür  Luis  Merlo  de  la  Fuente  y 
Juan  Jaraquemada. 

Libro  VI. 

Los  XXXII.  capítulos  de  esle  libro  se  redu- 
cen A manifestar  que  S.  M ordenó  en  1012 
qne  la  guerra  de  Chile  tuviese  fin : que  cesa- 
se la  ofensiva,  estando  solo  A la  defensiva: 
que  después  de  varias  consullas  envió  al 
P.  Luis  de  Valdivia  con  plena  autoridad  para 
que  tratase  de  paz  con  los  indios:  lo  mucho 
que  adelantó  este  padre  y los  domas  jesuítas 
con  sus  persuasiones:  la  fuerte  contradic- 
ción que  esperimentó  de  parte  de  algunos 
gobernadores  y predicadores  de  otras  órde- 
nes religiosas;  y los  varios  sucesos  de  las 
armas  castellanas  en  tiempo  de  los  goberna- 
dores Alonso  de  Ribera,  Fernando  Talavera- 
no,  D.  Lope  de  l'lloa  v l.emus,  D.  Cristo- 
val  de  la  Cerda,  D.  Pedro  Sorez  de  lilloa  y 
D.  Francisco  de  Alava  y Nuruefia. 

Libro  Vil. 

En  sus  XXV.  capítulos  se  (rata  de  romo  el 
gobernador  D.  Luis  Fernández  de  Córdova 
comenzó  A hacer  la  guerra  A los  indios,  y 
les  convidó  con  la  paz;  y habiéndosela  veni- 
do A dar  cíenlo  y ulez  caciques,  los  envió 
disgustados.  Y como  el  reí  Felipe  cuarto,  in- 
formado que  se  perdía  tiempo  en  vano  en  la 
guerra  defensiva,  mandó  se  les  hiciese  A 
sangre  y fuego,  y que  los  apresados  en  la 
guerra  fuesen  esclavos.  Como  se  les  publicó 
d los  indios  la  guerra  y lodos  querían  la  paz, 
ylaviniernn  ddar,y  no  se  les  admitió , sino 
se  desnaturalizaban  de  sus  tierras,  por  lo 
cual  volvió  la  guerra  con  variedad  de  suce- 
sos por  entrambas  parles  Rcttérense  las  me- 
morables batallas  de  D.  Luis  de  Córdova  y 
D.  Francisco  Laso  de  la  Vega,  hasta  las  pazes 
generales  del  marques  de  Baydes. 
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Libro  VIII. 

I.os  XXVI.  capítulos  hablan  de  las  pazos 
ue  ol  marques  de  Baydc.s  y otros  soberna- 
ores  asentaron  con  los  indios  de  Chile ; de 
las  variedades  que  ha  habido  en  ellas,  alter- 
nándolas con  guerras,  y de  una  entrada  que 
hicieran  cuatro  mvins  ingleses  por  el  estre- 
cho de  Magallanes,  dando  fondo  en  Chilocy 
pasando  á poblar  V aldivia.  (Este  último  inc i- 
Urnlc  ocupa  cuatro  capitulas  ) 

l lena  los  XXVI.  del  l.tbro  IV.  la  relación 
de  lo  ocurrido  gobernando  el  reino  lt.  Mar- 
tin de  Mojlra,  que  dio  muestras  de  su  gran- 
de cristiandad,  zelo  y justicia,  reformando 
la  libertad  de  los  vicios.  Por  su  muerte  su- 
cedió en  el  mando  1).  Alonso  de  Klgueroa. 

Libro  V.  y último. 

En  que  se  trata  de  las  pazes  generales  que 
el  gobernador  D.  Antonio  de  Acuña  y Cabre- 
ra asentó  en  todo  el  reino,  sin  que  quedase 
provincia  rebelde  que  no  diese  la  paz;  y 
como  al  fln  de  su  gobierno  se  rebelaron  to- 
das, causando  el  más  lamentable  alzamiento 
que  ha  habido  en  Chile. 

Por  el  sucinto  estrado  que  acabo  de  pre- 
sentar de  este  escrito,  puede  formarse  algu- 
na idea  de  su  importancia,  que  se  rebajada 
notablemente  si  el  autor  lio  hubiese  tratado 
la  materia  con  todos  los  ensillares  que  la 
historia  requiere.  Testigo  ocular  de  muchos 
de  los  acontecimientos  que  refiere,  y bas- 
tante próximo  á los  otros,  pudo  acercarse 
cuanto  es  posible  á la  verdad.  Si  las  preocu- 
paciones de  su  siglo,  pais  y religión,  y más 
que  todo  los  intereses  del  cuerpo  á que  per- 
tenecía, le  desviaron  de  ella  una  que  otra 
vez,  defecto  es  este  de  que  pocos  historiado- 
res se  hallan  exentos,  y el  más  fácil  de  recti- 
ficarse por  un  lector  sensato.  Pero  ¿quién 
puede  recorrer  sin  complacencia  y admira- 
ción las  páginas,  tan  frecuentemente  desti- 
nadas á combatir  las  doctrinas  más  aplaudi- 
das de  sus  contemporáneos  I El  Evangelio  no 
debe  hacerse  abra  zar  i la  fuerza:  la  religión 
nunca  puede  ser  legitimo  fundamento  de  una 
guerra:  para  imponer  la  carga  personal, 
reducir  a esclavitud  y herrar  A los  indios, 
no  había  ningún  derecho,  y ellos  le  tenían  A 
ser  libres,  i rebelarse  contra  sus  conquista- 
dores, que  tos  vejaban,  atropellaban  y opri- 
mían... V el  que  asi  eseribe,  ;es  un  español, 
un  teólogo,  un  jesuíta  de  mediados  del  si- 
glo XVII?  Débanse  semejantes  máximas  á los 
motivos  que  se  quiera,  son  nuevas  cierta- 
mente en  los  historiadores  de  tan  memorable 
conquista.  En  ninguno  de  ellos  bai  tampoco 
que  buscar  la  prolijidad  con  que  el  P.  Rosales 
nos  describe  los  animales,  árboles,  plantas 
minas  de  aquellos  paises.  Añádanse  á lo 

ieho  las  dotes  de  ser  perspicuo,  m agesto  so, 
animado  y sobre  lodo  tan  puro  en  la  dicción . 
que  lleva  en  esta  parle  grandes  ventajas  á 
Solis  No  se  citará  en  los  diez  libros  de  la 
Historia  de  Chile  un  solo  concepto,  una  me- 
táfora incongruente,  ni  una  frase  afectada , 
de  las  que  tantas  vezes  se  escaparon  de  la 
pluma  del  panegirista  de  Cortes. 


Ni  se  crea  que  la  hinchazón  en  el  estilo  fué 
un  mal  deque  solo  adolecía  Europa  hacia  la 
milad  del  siglo  XVII.;  pasó  Cambien  allende 
los  mares,  como  en  retribución  de  las  en- 
fermedades que  del  mundo  nuevamente  des- 
cubierto baldamos  recibido.  Léanse  si  no, 
las  aprobaciones  y censuras  que  recayeron 
sobre  el  escrito  del  P.  Rosales,  para  admi- 
rarse más  y más  de  que  se  preservase  de  los 
delirios,  á que  se  entregaron  los  más  distin- 
guidos Ingenios  de  la  época  y pais  en  que 
vivió.  A fln,  pues,  de  que  no  se  me  lache 
de  parcial , pondré  una  muestra  del  estilo 
que  desde  el  principio  al  fin  guarda  cons- 
tantemente la  obra,  inscrdndo  la  arenga 
con  que  Llncopichon  se  presentó  á dar  la 
paz  at  marques  de  Baydcs,  la  cual  se  halla  al 
capitulo  II.  del  Libro  VIII. 

«No  te  admires,  ¡ó  gran  marques!  de  que 
«tan  porfiadamente  haya  hecho  nuestra  na- 
•cion  tan  gallarda  oposición  á las  aventaja- 
dlas fuerzas  españolas,  de  todas  las  naciones 
«triunfantes ; que  el  defender  uno  su  tierra, 
«sus  hijos,  sus  mujeres  y su  libertad,  es 
«cosa  tan  natural  que  hasta  las  fieras  lo  ha- 
«ecn.  Y no  digo  las  fieras,  pero  aun  las  nian- 
«sas  y domésticas,  en  llegándolas  á desnatu- 
«ralizar  y á quiLirles  sus  hijos,  se  hacen 
«bravas;  y lo  que  más  es.  la  paloma  más 
«mansa  y más  sin  hiel,  en  llegándola  á quitar 
«los  hijos  ó á su  querida  consorte,  los  de- 
«flende  ron  alazos,  y muestra  mucha  hiel  y 
«amargura  en  sus  gemidos.  Y en  su  natural 
«defensa  cobra  alientos  y se  hace  feroz  y 
«bravo  el  animal  más  manso  y el  ave  más 
«casera.  Mui  caseros  nos  tuvieron  los  espa- 
«ñolcs  un  tiempo,  mui  mansos,  muí  sufri- 
«dos;  no  era  nuestro  natural  bravo,  no  beli- 
«coso,  no  feroz:  los  agravios  nos  hicieron 
«alentados  y soberbios : el  quitarnos  las  mu- 
«jeres  y los  hijos,  nos  hizo  bravos  y ferozes 
«para  su  defensa  : la  opresión  de  una  dura 
«servidumbre  nos  hizo  reventar,  y sacudir 
«el  yugo  quebrando  las  coyundas  ¿Qué  cuer- 
uda de  vihuela  no  salta  en  apretando  la  cla- 
«vlja?  ¿qué  cordel  no  revienta  en  dándole 
«muchas  vueltas?  ¿qué  rio  deteniéndole  vio- 
«lentainentc  la  corriente,  no  se  lleva  por 
•delante  las  presas?» 

«Hasta  aquí  hemns  defendido  nuestra  pa- 
«tria  y nuestra  libertad:  y aunque  vuestro 
«poder  es  mayor,  y nos  habéis  procurado 
«conquisLir  y vencer  con  armas  aventajadas, 
«no  nos  hemos  dado  por  vencidos,  ni  reco- 
«nocido  ventaja.  Ni  nos  sujetará  fuerza  sigu- 
ana ; que  flechas  y macanas  nos  dan  esos 
«montes  en  abundancia,  lanzas  y toquis  de 
■sobra,  buenas  castillos  y fortalezas  en  sus 
«espesuras,  sobrados  soldados  en  esas  leo- 
«neras.» 

«Tu  agrado,  tu  cortesía,  tu  nobleza  y tus 
«grandes  prendas  nos  han  rendido  más  luci- 
«damcnlc  que  tus  armas;  que  nuestro  nalu- 
«ral  bárbaro,  como  no  teme  la  muerte,  no 
«estima  la  vida,  y desesperadamente  la  ar- 
«riesga  en  los  peligros  ('ero  como  á las  fle- 
«ras  las  sujeta  más  el  halago  que  el  rigor, 
«porque  las  caricias  rinden  al  uiás  bruto,  y 
«el  castigo  y el  rigor  embravecen  al  más 
«racional;  asi  tu  agrado  es  más  poderoso 
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•para  rendirnos  que  lo  fuera  lu  rigor;  y con 
•el  agasajo  has  hecho  de  fieras  corderos,  de 
•leones  ovejas,  y de  rapantes  águilas  mansas 
•palomas.» 

«Nuestros  antepasados  nos  pintaban  á los 
•españoles  tan  fieros  y atrnzes,  para  causar- 
anos  Odio  contra  ellos,  que  teníamos  por 
•mejor  morir  gloriosamente  á sus  manos  en 
•la  guerra,  que  vivir  en  su  compañía  en  la 
•paz.  Y habiéndosela  prometido  á otros  gn- 
■bernadnres,  no  nos  la  han  querido  admitir 
•sino  cebarse  en  nuestra  sangre;  con  que 
•nos  confirmábamos  en  que  eran  crueles  y 
•codiciosos,  y porque  no  les  faltase  el  cebo 
•de  los  esclavos  y el  provecho  del  pillaje, 
•no  querían  paz,  quedando  siempre  por 
•ellos,  y comenzando  las  causas  de  la  gucr- 
•ra,  ó por  sus  opresiones  y malos  tratamien- 
•los,  ó por  no  admitir  la  paz.» 

«Pero  til,  señor,  que  vienes  en  nombre 
•del  reí , que  es  pío  y padre  de  sus  vasallos, 
•y  no  quiere  que  mueran  sino  que  vivan,  no 
•que  en  lugar  de  leche  les  saquen  sangre; 
•y  que  representas  á su  persona  y eres  su 
•íniájen,  recíbenos  debajo  de  lu  amparo, 
•perdona  misericordioso  nuestros  delitos, 
•escusa  prudente  nuestras  rebeliones,  adml- 
»le  agradable  nuestros  obsequios;  que  á tus 
•pies  rendidos  postramos  nuestros  corazo- 
•nes,  nuestras  armas  y nuestros  vasallos,  y 
•desde  hoi  enterraremos  nuestras  flechas, 
•lanzas  y macanas,  y nuestros  sentimientos 
•se  sepultarán  con  ellas  en  perpetuo  olvido.» 

Fáciles  son  ya  de  colegir  los  motivos  por- 

ue  un  libro  tan  singular  se  ha  visto  privado, 

espues  de  cerca  de  dos  siglos,  de  la  luz  pú- 
blica, que  disfrutan  tantos  otros,  indignos 
de  que  un  solo  amanuense  los  libertara  de  la 
oscuridad  que  de  derecho  les  pertenecía.  A 
fin  de  hacer  resaltar  los  trabajos  de  los  pa- 
dres de  la  compañía  de  Jesús  para  pacificar 
á los  Indios  de  aquellas  comarcas , el  autor 
es  un  enemigo  tenaz  de  la  guerra  ofensiva 
con  que  en  varias  ocasiones  se  les  quiso  re- 
ducir. De  consiguiente,  las  misiones  del  mis- 
mo P.  Rusáles  y de  sus  compañeras  son 
siempre  en  su  pluma  más  fructuosas  y útiles 
para  la  reducción  de  los  indios,  que  los  ar- 
cabuzes,  lanzas  y soldados,  porque  propen- 
dían y empleaban  los  gobernadores.  Se  apo- 
deraría alguno  de  estos  del  manuscrito, 
cuando  se  trataba  de  la  impresión,  debió 
manifestar  á la  corte  lo  peligroso  de  su  doc- 
trina, que  abultaría  reproduciendo  lasque 
ántes  hemos  indicado,  y la  obra  se  dejaría 
por  lo  menos  archivada  en  la  secretaria  de 
los  capitanes  generales  de  Chile  ó en  la  de 
los  vlrcyes  del  Perú. 

Sin  embargo,  si  se  esplica  fácilmente  cómo 
por  estas  causas  pudo  quedar  sepultada  en 
tal  olvido,  que  Nicolás  Antonio  no  menciona 
siquiera  al  P.  Diego  de  Rosáles,  ni  el  dili- 
gente l.eon  Plnelo  conoció  más  que  sus  car- 
tas escritas  á los  PP.  Valdivia  y Ovallc,  pu- 
blicadas por  este ; no  deja  de  sorprender  que 
Alcgambe  y Sotuclto,  continuadores  de  la 
Biblioteca  jesuítica  de  Ribadcneyra,  nada 
digan  de  un  escritor  no  menos  benemérito 
como  literato,  que  zeloso  elogiador  de  la 
compañía  de  Jesús,  de  que  era  miembro,  y 
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de  cuyas  misiones  tanto  se  ocupa  en  los  cin- 
co libros  últimos  de  su  obra.  La  única  noti- 
cia que  de  ella  he  visto,  la  trac  el  abate  Mo- 
lina al  fln  del  lomo  segundo  de  la  Historia 
de  Chile,  con  esle  anuncio  pelado:  ¡lósales 
(P.  Otean).  Historia  general  de  Chile,  M.  S. 
en  Caris.  Es  en  efecto  el  mismo  de  que  vot 
hablando,  que  existia  en  París  en  poder  del 
bibliotecario  Mr.  Langlés,  por  cuyo  falleci- 
miento se  vendió  como  otro  de  los  artículos 
de  su  numerosa  y escogida  biblioteca,  y en- 
tonces lo  adquirió  mi  padre. 

lie  vlslo  del  P.  Diego  Rosáles  otro  manus- 
crito autógrafo,  Intitulado:  , Manifiesto  apolo- 
gético de  los  daños  de  ¡a  esclavitud  del  Reyno 
de  Chile.  Dedicado  al  Rey  ¡V.  S.  0.  Carlos  //.  A.° 


3390  RUIZ  BLANCO  (Matías). 
f Portada  algo  reducida: J 

CONVERSION 

DE  PIRITV, 

DE  INDIOS  CVMANAGOTOS, 
PALENQVES.Y  OTROS. 

SVS  PRINCIPIOS  , Y INCREMENTOS 
que  oy  tiene, con  todas  las  cofas  mas  fingu- 
lares  del  Pais, política, y ritos  de  fus  natura- 
les, practica  que  fe  obferva  en  fu  Re- 
ducción,y otras  cofas  dignas 
de  memoria- 

SACALAS  NVEVAMENTE  A LVZ 

EL  P FR.  MATIAS  RVtZ  BLASCO  . DE  LA 
Ob/ertancta  de  N.  P S.  Francifco , ¡sector  de  Theologia, 
Examinador  del  Obi/ podo  de  Puerto-Rico  , y Comí ff ario 
Provincial  </ue  ha  f ido  dot  vezes  en  dicha 
Con  ver/ ion. 

DEDICALAS 

AL  EXCELENTISIMO  SEBOR  MARQVES  DE 

los  Velez,  dignifshno  Préndenle  del  Supremo, 
y Real  Confejo  de  las  Indias. 

CON  PRIVILEGIO. 


EN  MADRID:  Por  luán  García  Infanqon.  Año  |690. 

8.°  8 hojas  prels.,  160  ptigs.  y 4 hojas 
de  Tabla. 

Este  tonillo  es  tan  cscesivamenle  raro  que 
Mr.  Beber  no  logró  tenerlo  en  su  biblioteca, 
ni  lo  menciona  Brunet.— Desde  la  pág.  154 
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al  Un  se  llalla  una  Brevísima  ejrplicacinn  tle 
los  Artículos  de  la  Fe,  preceptos  del  Decálo- 
go, g SaiTumcntos  de  la  Santa  Iglesia  cu  len- 
gua de  los  Indios  de  Pirilu;  también  taai 
unos  versos  para  eelehrar  el  Naeimiento  del 
Señor,  escritos  en  el  mismo  dialecto. 

1IUIZ  DE  LEON  (Francisco).  Her- 
nandioa.  Poema-  Véase  Ruis  de  León 
fl'ranciscoj.  Sección  poética.— Poe- 
tas diversos.  Núm.  1)23. 

3391  11UIZ  DE  MONTO! A (An- 
tonio). Conqvista  espiritval  hecha 
por  los  Religiosos  de  la  Compaúia  de 


SAAVEDRA  GUZMAN  (Antonio 
he).  El  Peregrino  indiano.  Poema. 
Véase  Saavedra  tiuzman /'Antonio  dej. 
Sección  poética.  — Poetas  diversos. 
Número  929. 

3392  SAGREDO  (Juan).  Memorias 
históricas  de  los  Monarcas  Olhoma- 
nos,  ove  escrivio  en  lengva  toscana 
luán  Sagredo.  Tradvzidas  en  caste- 
llano por  Don  Francisco  de  Olivares 
Mvrillo.  Madrid,  lvan  García  Infan- 
zón, 1084.  Fol.  0 hojas  prels-,  oSí 
paginas  y 4 hojas  de  Tabla. 

3393  SALAZAR  (Pedro  de).  His- 
toria en  la  qual  se  cuenta  muchas 
guerras  succedidas  entre  Christianos 
y infieles  assi  en  mar  como  en  tierra 
desde  el  año  de  mil  y quinientos  y 
quarenta  v seys  hasta  el  de  sessentá 
y cinco.  Con  las  guerras  acontecidas 
eni a Rerberia  entre  el  Xarife  y los 
reyes  de  Marruecos,  Fez,  y Velez. 
Compuesta  por  Pedro  de  Salazar... 
Impressa  con  licencia  en  Medina  del 
Campo  por  Vicente  de  Millis.  Año  de 
M.D.LXX.  ( Lo  que  precede que  es  la 
portada,  va  colocado  dentro  de  una  es- 
pecie de  capilla , en  cuyo  cuerpo  supe- 
rior dice  en  letras  gruesas:  Hispania 
victrix.^  Fol.  á dos  cois.  8 hojas  pre- 
liminares, 270  hojas  fols.,  una  sin  fo- 
liar y oirá  de  Tabla. 


Iesus,  en  las  Prouincias  del  Para- 
guay, Parana,  Vruguay,  y Tape.  Es- 
crita por  el  Padre  Antonio  Rviz.  Ma- 
drid, Imprenta  del  Reyno.  1639.  4.° 
h hojas  prels.,  100  fols.,  3 de  Tabla 
y una  para  repetir  la  fecha. 

Libro  raro. — Del  mismo  autor  existe,  se- 
gún Nic.  Antonio,  el  Tesoro  de  la  lengua 
Guaraní.  Madrid,  1639,  y el  Arle,  y Vocabu- 
lario  de  la  lengua  Guarini.  Ib  ídem , 1640. 
También  publicó  un  Catecismo  de  la  lengua 
Guaraní.  Madrid,  1640.  S° 

l'or  una  aprobación  puesta  al  principio  de 
la  Conquista  espiritual,  y por  la  Urina  de  la 
dedicatoria,  se  saca  el  segundo  apellido  Mou- 
toya. 


En  los  preliminares  se  encuentra  un  sone- 
to de  Eugenio  de  Sala  zar,  hijo  del  autor, 
una  estancia  de  Juan  de  ta  Vega  y dos  sone- 
tos del  impresor  Vicente  de  Millis;  y ai  Un 
bal  once  estancias  en  loor  de  los  caballeros 
de  Malta  que  murieron  peleando  en  el  fuerte 
de  Sant  EI1110,  en  1565. 

Nicolás  Antonio  cita  dos  ediciones  de  este 
libro  raro  hechas  en  Medina  del  Campo  Fí- 
cenle de  Millis,  en  1530  y 1576;  en  cuanto  á 
la  primera,  sin  vacilar  niego  su  existencia, 
por  lo  que  respeta  á la  segunda  ni  la  he  vis- 
to ni  la  ella  nadie  más  que  Alvarez  y li.ion.i, 
quien  se  limitó  a copiar  lo  que  trae  Nic.  An- 
tonio, omitiendo  romo  este  el  hacer  men- 
ción de  la  impresión  que  yo  poseo  de  1570. 

3394  SAN  AGUSTIN  (Gaspar  de). 
Conquistas  de  las  Islas  Filipinas  : la 
temporal,  por  las  armas  del  señor 
Don  Pbclipc  Segundo  el  Prudente,  y 
la  espiritval,  por  los  religiosos  del 
orden  de  nuestro  Padre  San  Angus- 
tia: Fvndacion  , y Progressos  de  sv 
roviucia  del  Sanlissimo  nombre  ile 
esus,  Parte  primera.  Escriviala  el 
Padre  frav  Gaspar  de  San  Avgvslin. 
Madrid.  Manvel  Rvizde  Mvrga,  1698. 
Folio.  16  hojas  prels-,  uno  /oro.,  544 
páginas  y 4 hojas  de  Indice- 

Este  primer  lomo,  único  que  se  ha  publi- 
cado, comprende  desde  los  descubrimientos 
en  el  mar  del  Sur,  de  Vasco  Núñez  de  naiboa 
y Hernando  de  Magallanes,  en  los  años  1511 
y 1519,  hasta  los  acontecimientos  del  año 
1616. 

La  lámina  que  se  halla  at  Un  de  los  pre- 
liminares suele  estar  estropeada  por  los  en- 
cuadernadores, por  ser  algo  mayor  que  el 
libro. 
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SAN  HISTORIA  DE  INDIAS. 

En  el  Catálogo  de  Marsdea  se  cita  un  Com- 
pendio de  tu  arte  (tela  lengua  lógala,  impre- 
so en  Manila , 1703.  4.°  del  mismo  autor,  del 
cual  bal  Segunda  impression.  Imprenta  de 
Nuestra  señora  de  Lorelo  del  pueblo  de.  Sam - 
paloc , 1787.  8.° 

3395  SAN  ANTONIO  (Joan  Fran- 
cisco de).  Chronlcas  de  la  apostólica 
provincia  de  S.  Gregorio  de  religio- 
sos descalzos  de  N.  S.  P.  S.  Francis- 
co en  las  Islas  Philipinas,  China,  Ja- 
on,  í<c.  Escrita  por  el  P.  Fr.  Jvan 
rancisco  de.  S.  Antonio.  Sainpalnc. 
Imprenta  del  uso  de  la  misma  Pro- 
vincia, sita  en  el  Convento  de  Nra. 
Señora  de  Loreto,  1 738-41  -44.  3 vo- 
lúmenes. Fol.  Lám.  La  primera  parte, 

32  hojas  prels.,  782  págs.,  una  hoja  (le 
Erratas  ¡¡  20  de  Tañía;  la  segunda 
parte,  1 ¡¡  hojas  prrls.,  679  págs.  y 32 
hojas  de  Tabla  ; y la  tercera  parte,  20 
hojas  prels.,  inclusa  una  lámina  que 
representa  el  martirio  de  varios  per- 
sonajes, 839  págs.  y 56  hojas  de  Tabla. 

Estos  tres  tomos,  que  por  haberse  publi- 
cado en  diversos  ailos,  son  dificilísimos  de 
reunir,  están  impresos  sobre  papel  de  seda. 

l ita  tercera  parle  del  primer  tomo,  ó sean 
256  págs.,  contiene  la  Descripción  de.  las 
Islas  Philipinas. 

Quaritch  justiprecia  osla  obra  en  G lib.  cst. 
lo  sueldos. 


3396  SAN  ROMAN  (Antonio  de). 
Historia , General  de  la  India  Orien- 
tal Los  Descubrimientos,  y Conquis- 
tas, que  han  hecho  las  Armas  de  Por- 
tugal, en  el  Brasil,  y en  Otras  partes 
de  Africa  y de  la  Asia,  y de  la  Dila- 
tación del  Sanio  Etiangelio  por  aque- 
llas grandes  Prouiucias,  desde  sus 
principios  hasta  el  Año  de  1357.  Com- 
puesta por  Frav  Antonio  de  San  Ro- 
mán. Valladoliá,  Luis  Sánchez,  1603. 
Folio,  14  hojas  prels.,  incluso  el  fron- 
tis grabado , 804  §figs.,  una  hoja  con 
las  señas  de  la  impresión , y 8 más  de 
Tabla. 

l os  ejemplares  en  buen  estado  y que  ten- 
gan el  frontis  grabado  son  raros. 

Nicolás  Antonio  se  equivoca  en  decir  que 
este  libro  se  baila  impreso  por  Diego  Pérez. 

Trata  esta  obra  esiensamenle  de  los  des. 
cubrimientos  y conquistas  hechas  por  las 
armas  de  Portugal  en  el  Brasil  y otras  parles 
de  Africa  y Asia,  desde  el  alio  de  1416  hasta 
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el  de  1557. — Paria  pretende  que  este  libro  es 
casi  una  traducción  del  P.  Mateo. 

3397  SANDOVAL  (Alonso  df. ). 
Natvraleza,  policía  Sagrada  i Profa- 
na, Coslvmhres  i Ritos,  Disciplina 
1 Catcchismo  Evangélico  De  todos 
Etiopes,  por  el  P.  Alonso  de  San- 
doval.  Sevilla,  Francisco  de  Lira, 
M.DCXXVII.  4.”  13  hojas  prels..  in- 
cluso el  fróntis  grabado,  334  fots,  para 
los  tres  primeros  libros , 81  para  el 
cuarto,  y una  hoja  para  repetir  la  fecha. 

Brunet  solo  cita  una  edición  de  Madrid, 
Alonso  de  Paredes,  1647.  Fol.  Después  añade 

3ue  salió  á luz  en  1627  ; pero  sin  espresar 
óiiilc.  Según  el  citado  Brunet  y >|¡c.  Antonio 
el  titulo  de  la  edición  de  1647  es  el  de  Ins- 
taurando Mlhiapum  salute. 

3398  SANTA  CRÜZ  (Baltasar 
de).  Tomo  segvndo  de  la  Historia  de 
la  Provincia  del  Santo  Rosario  de  Fi- 
lipinas, Iapon,  y China  del  sagrado 
orden  de  Predicadores.  Escrito  por 
el  M.  R.  P.  Fr.  Baltasar  de  Santa 
Cruz.  Zaragoza,  Pasqval  Bveno,  1693. 
4 hojas  prels.  y 531  págs. 

Kl  tomo  primero  de  esta  Historia  lo  escri- 
bió el  I'.  Diego  Aduane,  y con  el  mismo  ti- 
tulo se  publicó  también  en  Zaragoza  en  1693. 
Folio.  Creo  que  hai  una  edición  anterior  de 
Mniiita,  1640. 

3399  SANTA  MARÍA  (Juan  de). 
Relación  del  martirio  qve  seys  Pa- 
dres Descalzos  Franciscos,  tres  her- 
manos de  la  Compañía  de  lesus,  y 
decisiete  Lipones  Chrislianos  pade- 
cieron en  Iapon.  Hecha  por  F.  luán 
de  Sancta  María.  Madrid,  Herederos 
de  luán  Iñiguez  de  Lcquerica,  1601. 
(Al  ¡in:j  Madrid,  En  casa  del  Licen- 
ciado Varcz  de  Caslro-  M.nci.  8.°  8 
hojas  prels.,  218  fots,  y 2 de  Tabla. 

Al  fol.  202  empieza  F na  adicio  de  Fran- 
cisco Peña  Auditor  de  Hola,  de  I res  capítu- 
los, a la  relució  del  Pudre,  fray  luán  de 
Sania  Moría. 

Después  del  fróntis  arriba  copiado,  viene 
otra  especie  de  portada  que  dice : Relación 
sumaria  y verdadera  de  una  Embajada  i¡  el 
sanio  fray  Pedro  Raplista,  de  la  Orde  del 
bien  nueturado  padre  san  Francisco. . luso 
a Taycnzama  Emperador  de  lapo:  y del... 
Marlyrio  <j  recibió  con  oíros  cinco  fraylcs... 
de  la  mesma  Orden , y Ires  hermanos  de  la 
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Compañía  de  lesas  y dies  y siete  tapones 
Chrutianos  sus  allegados.  De  esta  segunda 
portada  infiero  ser  la  presente  obra  Igual  á 
otra  que  be  tenido,  cuyo  Ululo  era  - Mitrly- 
rio  de  tos  santos  prolomartyres  del  tapan 
San  Pedro  Bautista , y cinco  compañeros  su- 
yos, Religiosos  deséateos  Franciscos,  y diez 
y siete  topones  sus  domésticos , y coadjutores 
en  ¡a  predicación  del  sanio  F,vangelio;  y tres 
Religiosos  de  la  Compañía  de  lesas.  Por 
Fr.  luán  de  Sania  Haría.  Madrid,  viuda  de 
Alonso  Martin,  1628.  8.°  12  hojas  prels.,  218 
folios  y 2 de  Tabla. 

También  be  tenido  del  mismo  autor  una 
Chronica  de  la  provincia  de  San  loseph  de 
los  Descalcas  de  la  Orden  de  los  Menores 
de  nuestro  Seraphico  Padre  S.  Francisco:  y 
de  las  Provincias,  y Custodias  Descalcas, 
que  delta  han  salido  y son  sus  hijas.  Madrid, 
Imprenta  Reíd,  MDCXY-XVlll.  2 vots.  Fol. 

SANTISTÉVAN  OSORIO  (Diego 
de).  Quarta  y quinta  parte  de  la 
Araucana.  Poema.  Véase  Santislécan 
Osorio  f Diego  dej.  Sección  poética. 
—Poetas  diversos.  Núm.  968. 

3Í00  SANTOS  (Joan  de  los). 
Ethiopia  Oriental , c varia  historia 
de  covsas,  notaueis  do  Oriente,  com- 
posta pollo  Padre  Ioañ  dos  Santos. 
Euora,  Manoel  de  Lira,  1609.  8 hojas 
reliminares , incluso  el  frontis  grit- 
ado , y 140  fots. — Varia  historia  de 
covsas  notareis  do  Oriente.  E da 
Christiandade  que  os  Religiosos  da 
Orde  dos  Prégadores  nclle  lizeráo. 
Segvnda  parte.  Composta  pollo  P. 
Fr.  Ioam  dos  Santos,  lmpressa  no 
Conuento  de  S.  Domingos  de  Euora... 
Por  Manoel  de  Lyra.  1609.  CAI  /ín.* 
1608 -J  3 hojas  prels.,  123  fots.,  la 
primera  blanca,  y otra  enblanco  al  fin. 

Es  muí  difícil  reunir  las  dos  partes  de 
esta  obra:  Heber  únicamente  consiguió  tener 
la  segunda.  Nic.  Antonio  no  solo  no  conoció 
este  libro  sino  que  omitió  el  nombre  del 
P.  Juan  de  los  Sánlos  en  su  Bibliothcca  — 
Brunet  menciona  una  impresión  de  Lisboa 
de  la  primera  parte,  del  mismo  afio  1609: 
creo  que  debe  haber  equivocación  en  el 
nombre  del  pueblo,  sobre  todo  cuando  no 
hace  mérito  de  la  de  Evora. 

3401  SF.MMEDO  (Alvaro).  Impe- 
rio de  la  China.  I cvltvra  evanCelica 
en  él,  por  los  Religión  de  la  Compañía 
de  Icsvs.  Compuesto  por  el  Padre  Al- 
varo Scmmedo...  Procurador  General 


de  la  Prouincia  de  la  China,  de  donde 
fue  embiado  a Roma  el  Año  de  1640. 
Publicado  por  Manuel  de  Faria  y 
Sousa.  Madrid,  luán  Sánchez,  1642. 
8 hojas  prels.,  362  piigs.,  la  última 
dice  equivocadamente  360,  y 3 hojas  de 
Tabla. 

A pesar  de  suponerse  en  la  portada  de  esta 
obra  haber  sido  compuesta  por  el  P.  Semme- 
dn.se  deduce  déla  lisia  de  los  escritos  de 
Faria  y Sousa,  puesta  al  frente  de  su  Nobi- 
liario del  Conde  Ramios,  y de  In  más  esten- 
samenle  manifestado  por  Moreno  Porcel  en 
su  Retrato,  que  el  P.  Semmedo  facilitó  las 
noticias  v apuntaciones  y que  Faria  con  estos 
datos  redactó  la  obra.— Es  mui  singular  no 
se  baga  mención  en  Nic.  Antonio,  ni  en  la 
Lista  ¿mies  citada , ni  cu  el  Retrato  de  Porcel , 
de  la  edición  mia  de  1612,  y que  solo  se  cite 
la  de  Madrid,  1643. 

3402  SERRANO  (Francisco).  La 
Chrisliandad  de  Fogan,  en  la  Provin- 
cia de  Fokien,  en  el  Imperio  de  Chi- 
na, cruelmente  perseguida  del  impío 
Cheu-Hio-Kien  Virrey  de  dicha  Pro- 
vincia. Relación  de  "las  prissiones, 
cárceles,  y tormentos,  que  desde  el 
dia  25.  de  Junio  de  1746.  han  pade- 
cido los  cinco  Missioneros  de  N.  I’.  S. 
Domingo,  que  la  cuidaban,  y muchos 
Christianos  de  uno,  V otro  sexo,  coa 
un  tratado  del  martyfio  del  limo.  Don 
Fray  Pedro  Martvr  Sanz.  Escrita  en 
la  cárcel  por  el  Timo  Y Rmo.  Sr.  D. 
Fr.  Francisco  Serrano,  uno  de  los 
cinco  religiosos  condenados  á degüe- 
llo. Y al  fin  la  declaración  laudatoria 
de  N.  S-  P.  Benedicto  XIV.  Con  un 
breve  compendio  de  la  vida  del  Ve- 
nerable P.  Fr.  Francisco  Gil  de  Fe- 
derich.  Tercera  Impression.  Barce- 
lona, Herederos  de  Bartholomé,  y 
Maria  Angela  Giralt,  1750.  4.° 

Este  libro  es  escasn,  v mi  ejemplar  tie- 
ne ademas  la  singularidad  de  llevar  al  fin 
6 hojas  impresas  probablemente  en  Ya/cnria 
en  1752,  las  cuales  contienen  una  carta  del 
general  de  los  frailes  dominicos,  en  la  que 
incluye  la  alocución  de  Benedicto  XIV.,  en 
loria  y alabanza  del  marlirio  del  obispo 
. Francisco  Serrano,  autor  de  la  obra  Cris- 
tiandad det  Fogar,  y otros  religiosos  de  dicha 
orden  de  predicadores. 

3403  SICARDO  (José).  Chrislian- 
dad  del  Japón,  y dilatada  persecv- 
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cion  qve  padeció.  Memorias  sacras 
de  los  martyres  de  las  ilvstrcs  Itcli- 
gioncs  de  Santo  Domingo,  San  Fran- 
cisco, Compañía  de  Jesvs;  y crecido 
numero  de  Seglares:  Y con  especia- 
lidad, de  los  Keligiosos  del  Orden  de 
N.  P.  S.  Augustin.  Sv  avtor,  el  P.  M. 
Fr.  Joseph  Sicardo.  Madrid,  Fran- 
cisco Sanz,  1698.  Fol-  8 hojas  prels., 
448  págs ■ y 7 hojas  de  Tabla. 


3404  SIMON  (Pkdro).  Primera 
parte  De  las  Noticias  historiales  de 
las  Conquistas  de  tierra  firme  en  las 
Indias  Occidentales.  Compveslo  por 
el  Padre  Fray  Pedro  Simón.  Cuenca 
en  casa  de  Domingo  de  la  yglesia, 
1626.  ("Al  fin:  1627.,/  Fol.  9 hojas  pre- 
liminares, incluso  el  fr  Antis  grabado 
por  Alardo  de  Popma , 671  págs.  ij  26 
hojas  de  Tablas. 

Son  nn>¡  raros  los  ejemplares,  sobre  lodo 
con  el  frontis  grabado  y las  otras  8 hojas 
preliminares:  lo  he  visto  con  la  portada  im- 
presa, y también  dice  en  ella  que  está  Im- 
preso en  Cuenca,  Por  Domingo  de  la  Iglesia; 
pero  el  afio  es  el  de  1637  sin  haber  variado 
otra  cosa  en  el  libro. 

Esta  primera  parle , única  publicada, 
comprende  la  descripción  é historia  de  las 
Indias  occidentales,  desde  su  descubrimiento 
hasla  el  afio  de  lió*!.  I.a  secunda  y tercera 
parle  quedaron  manuscritas,  según  l'inelo. 

Al  fin  del  volumen  se  encuentra  un  voca- 
bulario curioso  de  ciertas  palabras  que  solo 
se  usan  en  las  Indias,  y cuyo  significado 
conviene  saber  para  la  inteligencia  de  la 
historia  y costumbres  de  aquellos  países. 

3405  SOLIS  (Antonio  de).  Histo- 
ria de  la  conqvista  de  México,  pobla- 
ción, y progressos  de  la  America  sep- 
tentrional, conocida  por  el  nombre 
de  Nveva  España.  Escrivialn  Don 
Antonio  de  Solis.  Madrid,  Bernardo 
de  Villa-Diego,  m.dc.lxxxiv.  Folio. 
17  hojas  prels.,  inclusa  una  lámina 
con  el  retrato  de  Carlos  II.,  318  págs., 
y 8 hojas  de  Indice. 

Primera  edición. 

Ilai  muchas  ediciones  de  esta  obra ; lasque 
yo  he  tenido  o encuentro  citadas  son  las  si- 
guientes: Ifi'JI.  Fot.  l'inelo  cita  esta  edición, 
pero  no  dice  dónde  se  imprimió;  presumo  si 
será  en  Ambéres  ó Bruselas,  pues  observa 
que  lleva  estampas,  y yo  he  visto  con  ellas 
una  de  Atnberes,  luán  Bautista  Vcrdussen, 
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M.DCC.IV.  Fot.,  á la  cual  se  afladió  una  Vida 
de  Solis  por  D Juan  de  Goyenechc.  En  uno 
de  los  catálogos  del  librero  Ackermanu,  de 
l.óndrcs,  habiauna  de  Barceloiui,  1711.  Folio. 

3406  SOLIS  (Antonio  de).  Histo- 
ria de  la  conqvista  de  México  Cut 
supraj.  Madrid,  D.  Antonio  de  San- 
cha, M.DCC.LXXXllI-LXXXI V.  2 VOls. 
4.°  may.  Láms- 

Magnifica  edición  con  licitas  estampas.  Mi 
ejemplar  es  en  gran  papel ; existen  inul  po- 
cos en  los  cuales  concurra  esta  circunstancia. 

He  visto  ademas  las  ediciones  de  Madrid, 
D.  Antonio  Fernandez,  1790.  i.”  Madrid, 

D.  Placido  Barco  t.npez,  MDCCXCt.  3 vuls.  8." 
y Madrid,  Cano,  179S-99.  5 vols.  12."  láms.— 
En  el  ya  citado  catálogo  de  Ackermann  se 
anuncian  una  de  Londres,  1809.  3 vols.  8." 
y otra  de  Madrid,  1819.  5 vols.  18.°  l.as  edi- 
ciones de  Paris,  1 B.  Kindclen i,  1824.  5 vols. 
18."  Mcnirid,  llepulles,  1823  4 vols.  8.°  mar- 
uilla.  láms.  con  notas,  y París,  Fermín  Di- 
ot,  1826.  3 vols.  32."  las  he  tenido  : Brunet 
trae  una  de  Madrid,  1828.  4 vols.  8."  láms., 
y posteriormente  se  han  publicado  otras. 

3107  SOSA  (Matías  de).  Compen- 
dio de  lo  sveedido  en  el  lapon  desde 
la  fvndacion  de  aquella  Chnstiandad. 
Y relación  de  los  Mártires  que  pade- 
cieron estos  años  1629.  y 30.  Sacada 
de  las  cartas  que  escriuleron  los  Pa- 
dres de  la  Compañía  que  aili  assisten. 
Madrid,  Imprenta  del  Iteyno,  1633. 
4."  10  hojas  prels.,  43  fots,  y una  para 
repetir  las  señas  de  la  impresión. 

El  nombre  del  autor  consta  por  el  final  de 
la  dedicatoria ; Nic.  Antonio  le  llama  Mallas 
de  Sosa  ó Sousa. 

3408  SUÁHEZ  DE  FIGUKROA 
(Cristóval).  Hechos  de  Don  García 
Hartado  de  Mendoza,  Ovarlo  Mar- 
ques de  Cañete.  Por  el  Doctor  Chris- 
toval  Suarez  de  Figueroa-  Madrid, 
Imprenta  Real,  M.DC.xiu.  4.”  ti  hojas 
preliminares  y 324  págs. 

Uno  de  los  principales  objetos  que  se  pro- 
puso 1.a  Pérouse  at  emprender  su  viaje,  fué 
el  de  lijar  cuáles  eran  las  islas  llamadas  de 
Salomón,  sobre  las  cuales  existe  una  relación 
en  castellano  en  el  tomo  IV.  de  la  Cotleclion 
de  uayages  de  Mclqulsedech  Tbevenot,  con 
el  titulo  de  Dos  viajes  del  Adelantado  Alvaro 
de  Mendaña;  pero  lo  más  singular  es  que  en 
la  mayor  parte  de  los  ejemplares  de  dicha 
Colección,  faltan  á este  opúsculo  tas  hojas  a, 
oij,c,  y cij,  y Brunet  llega  i supuner  equi- 
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vocadamente  que  este  defecto  existe  en  la  pág.  228  á la  29t . — En  esta  biografía  del 

todos.  Pues  bien,  el  tratado  reimpreso  por  virci  del  Perú  se  describe  estcnsainente.  I a 

Thevenoi  fue  sacado  sin  duda  de  la  obra  de  guerra  de  Arauco  que  canto  Ercilla.  Es  libro 

Suárez  de  Figucroa  sobre  los  hechos  del  mar-  raro,  c indudablemente  no  existe  otro  ejem- 

ques  de  Cañeie,  donde  se  baila  íntegro  desde  piar  tan  bello  como  el  mío. 


T 


3 i 09  TAMA  YO  DE  VARGAS  (To- 
mas;. Restavracion  de  la  civdad  del 
Salvador,  i Bala  de  Todos-Sanclos, 
en  la  Provincia  del  Brasil.  Por  las 
armas  de  Don  Philippe  IV...  A sv  Ma- 
gestad  Don  Thomas  Tamaio  de  Var- 
gas. Madrid,  Vivda  de  Alonso  Mar- 
tin, 1028.  4.°  8 hojas  prels.,  la  última 
en  blanca,  178  fols.  y i de  Sumario. 

A pesar  de  ser  el  objeto  principal  de  esta 
obra  describir  lo  acaecido  á las  armas  de 
Espada  y Portugal  en  la  guerra  del  Brasil 
contra  los  holandeses,  también  dedica  al- 
gún capitulo  al  descubrimiento,  descripción 
y poblaciones  de  aquel  pais. 

Meólas  Antonio  menciona  una  edición  de 
osla  obra  hecha  en  Madrid,  par  Pedro  Taso, 
162G.  t.°;  sin  embargo,  la  fecha  de  las  apro-  ' 
bailones,  licencia  y Tasa  son,  en  la  que  yo 
tengo,  de  1028. 

3410  TE1XEIRA  (Pedro).  Rela- 
ciones de  Pedro  Teixcira  del  origen 
descendencia  y svcccssion  de  los  Re- 
yes de  Persia , y de  ilarmuz,  y de  vn 
viage  hecho  por  el  mismo  avtor  dende 
la  India  Oriental  hasta  Italia  por 
tierra.  Ambcres  En  casa  de  Hieronv- 
mo  Verdussen.  JI.DC.X.  8.°  marq.  4 
hojas  prels.,  384  págs.,  4 hojas  sin 
paginación  para  los  Reyes  qve  sen- 
norearon  la  Persia , 223  págs.  femí- 
neamente numeradas  con  un  centenar 
menos  las  23  id  ti  mas J las  cuales  con- 
tienen Breve  relación  del  Revuo  Har- 
mvz  y Relación  del  camino  tive  liize 
dende  la  India,  y 8 hojas  de  Tabla. 

Libro  curioso  é interesante  que  se  encuen- 
tra con  dificultad. 

3411  TÉLLEZ  (Baltasar).  Histo- 
ria geral  de  Ethiopia  a Alia,  ov  Pres- 
te loam,  e do  qve  nclla  obraram  os 
Padres  da  Companhia  de  lesvs : com- 
uosla  na  mesma  Ethiopia,  pelo  Padre 
Manoel  d'  Almeyda.  Abreviada  rom 
nova  reley§am,  c nielhodo,  pelo  Pa- 


dre Balthmr  Tellez.  En  Coimbra, 
Manoel  Dias:  Anno  do  Senhor  de  mil 
& sevscentos  & sessenla  (1660).  Fo- 
lio. Portada  de  negro  y encarnado.  19 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  graba- 
do, un  mapa  que  se  pliega,  de  htiopia 
y otro  de l origen  del  .Mío,  736  págs. 
y tina  hoja  de  erratas. 

I.os  ejemplares  de  esta  ohra  son  raros; 
pero  es  casi  imposible  encontrarlos  ron  el 
frontis  grabado,  r sobre  todo  con  el  mapa: 
de  modo  que  los  ejemplares  completos  como 
el  mío,  se  han  vendido  en  Inglaterra  hasta 
por  50  guineas. 

El  I’.  Tellez  no  sacó  su  Historia  únicamente 
de  la  del  l*.  Almelda,  sino  que  se  aprovechó  de 
los  escritos  del  IV  Pedro  Pays  y del  patriarca 
D.  Alfonso  Mondes,  según  lo  dice  1>.  Fran- 
cisco Manuel  de  Meló  en  una  larga  rarla  lau- 
datoria que  se  encuentra  en  este  volumen . 

lian  supuesto  algunos  para  explicar  la  es- 
tremada  rareza  de  esta  obra,  que  el  viajero 
Bruce  destruyó  los  ejemplares  que  encontró 
de  ella,  y creyendo  único  el  suyo,  dio  como 
propios,  descubrimientos  de  que  habla  ya  el 
P.  Tellez  en  su  libro. 


3412  TORQUKMADA  (Juan  de). 
Los  veinte  i vn  libros  rituales  ¡ Mo- 
narchia  Indiana,  con  el  origen  y guer- 
ras, de  los  Indios  Ocidenlales,  de  sus 
Pobláronos,  Descubrimiento,  Con- 
quista. Conuersion,  y otras  cosas 
marauillosas  de  la  mesma  tierra  dis- 
tribuyaos en  tres  tomos.  Compuesto 
por  F.  Juan  de  Torqueniada.  Madrid, 
Nicolás  Rodriguez  Franco,  1723.  3 
volúmenes.  Fol.  Frontis  grabados. 

Brunet  dice  que  la  primera  edición  es  de 
Madrid,  1613,  en  3 vols.  fol.  IMnelo  en  su  tli- 
btioteca  se  contenta  con  decir  haberse  hecho 
en  1613,  sin  espresar  el  lugar,  y Me  Anto- 
nio la  supone  de  Sevilla.  1615.  Fol.,  y añade 
constar  de  veintidós  libros : si  no  bai  equi- 
vocación en  el  pueblo  y afto,  la  bal  positiva- 
mente en  el  número  de  los  libros. 

La  edición  de  1723,  de  la  cual  hal  ejem- 
plares en  gran  papel,  la  publico  Barcia , y en 
el  prólogo  advierte  que  en  la  edición  primi- 
tiva hai  más  omisiones  y errores  de  los  re- 
gulares, pues  faltaban  en  ella  muchos  par- 
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ratos  y habla  frecuentemente  nombres  equi- 
vocados o mal  escritos : estas  lagunas  y er- 
ratas las  llenó  y corrigió  dicho  Barcia. 

El  primer  tomo  casi  todo  es  relativo  i los 
Indios  de  Nueva-España,  su  origen  y cos- 
tumbres, i los  reinos  de  Méjico,  Tezcuco, 
Azcaputzalco  yTlacupa,  y al  origen  de  las 
repúblicas  de  Tlaxcallan,  Cbolullá  y Hucxot- 
zingo;  lo  demas  es  lo  tocante  á la  dominación 
cspailola : en  el  secundo  se  halla  el  cotejo  de 
las  costumbres  de  las  naciones  antiguas  con 
los  indios;  y el  tercero  trata  de  lo  ecleslás-* 
tico. 

3413  TORRES  (Diego  pb).  Rela- 
ción del  origen  y sveesso  de  los  Xa- 
rifes,  y del  estado  de  los  Reinos  de 
Marruecos,  Fez,  Tarudáte,  y los  de 
nías,  i]  tienen  usurpados.  Compuesta 
por  Diego  de  Torres.  Sevilla,  Francis- 
co Perez,  1580.  fAl  fin:  m.d.l xxxv.j 
4.“  16  hojas  prels.  y 491  págs. 

labro  raro  y curioso. 

Obra  postuma  publicada  por  Doila  Isabel 
de  Quijada,  viuda  del  autor,  la  cual  en  la 
dedicatoria  á Felipe  11.  dice  haber  estado  su 
marido  al  servicio  de  l>.  Juan  de  Portugal, 
ocupándose  en  el  oflcio  de  rescates,  y por  lo 
mismo  habiendo  residido  en  Africa  diez  ailos 
era  testigo  ocular  de  gran  parte  de  lo  que. 
cucula  en  su  relaciou;  también  advierte  que 
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Diego  de  Tórres  se  proponía  dedicar  su  Ira- 
bajo  al  re¡  D.  Sebastian;  pero  su  muerte, 
acaecida  pocos  dias  antes  de  la  de  aquel  des- 
graciado monarca,  le  impidió  el  realizarlo, 
l'orfln,  suplica  al  reí  le  baga  alguna  merced, 
pues  había  quedado  tan  sumamente  pobre 
que  no  conlaua  con  otro  recurso. 

3414  TÓRRESY  AGUILERA.  (Je- 
rónimo de).  Chronica  y Recopilación 
de  varios  successos  de  gverra  ave  ha 
acontcscido  en  llalia  y partes  de  Le- 
uante  y Berbería  , desde  que  el  Tur- 
co Selin  rontpio  con  Venecianos  y 
fue  sobre  la  Isla  de  Chipre  año  de 
M.d.lxx.  hasta  que  se  perdió  la 
Goleta  y fuerte  de  Túnez  en  el  de 
M.d.lxxiiii.  Compuesta  por  llicro- 
nvtuo  de  Torres  v Aguilera.  Qarago- 
á,  Juan  Soler,  m.d.lxxix.  4.°  8 
o jas  prels ■ y 123  [oís. 

l'no  de  los  volúmenes  que  con  mis  dificul- 
tad se  encuentran  completos. 

Nicolás  Antonio  equivoca  el  nombre  del 
impresor  llamándole  Juan  Bolcr;  igual  error 
comete  Brunet. 

Torres  y Aguilera  dice  habar  sido  testigo 
de  vista  de  los  acontecimientos  que  relata  en 
su  libro. 


u 


3415  ULLOA  (Antonio  de).  Noti- 
cias americanas:  entretenimientos 
phisicos-historicos,  sobre  La  Ame- 
rica Meridional,  y la  Septentrional 
Oriental.  Comparación  general  De 
los  Territorios,  Climas,  y Produccio- 
nes en  las  tres  especies  i Vegetales, 
Animales  y Minerales : con  relación 
particular  De  las  Petrificaciones  de 
Cuerpos  Marinos  de  los  Indios  natu- 
rales de  aquellos  Países,  sus  costum- 
bres , y usos:  de  las  antigüedades: 
Discurso  sobre  la  Lengua,  y sobre  el 
modo  en  que  pasaron  los  "primeros 
Pobladores.  Su  autor  Don  Antonio  de 
Ulloa.  Madrid,  Don  Francisco  Ma- 
nuel de  Mena , m.dcc.lxxii.  4.° 

Ilai  ejemplares  eu  papel  fino  y el  mío  es 
uno  de  ellos. 

3410  URRETA  (Luis  de).  Histo- 
ria eclesiástica , política , nalvral , y 


moral,  de  los  grandes  y remotos  Rey- 
nos  de  la  Etiopia,  Monarchia  del  Em- 
erador,  llamado  Preste  litan  délas 
ndias.  Compuesta  por  el  Presentado 
Fray  Luys  ac  Vrreta.  Con  tres  Ta- 
blas muy  copiosas.  Valencia.  Pedro 
Patricio  Mev,  1610.  4 ° 10  hojas  pre- 
liminares, 731  págs.  y 10  hojas  pura 
las  Tablas. 

Es  mui  raro  encontrar  ejemplares  comple- 
tos, y sobre  lodo  en  buen  estado  de  conser- 
vación. 

3417  URRETA  ( Luis  de).  Histo- 
ria de  la  Sagrada  Orden  de  Predica- 
dores . En  los  remotos  Reynos  de  la 
Etiopía.  Trata  de  los  prodigiosos 
Satos,  Martvres,  y Cófessores,  In- 
quisidores Apostólicos,  de  los  Cñuen- 
los  de  Pluritnanos,  dude  viuen  nucue 
mil  frayles:  del  Alleluya  con  siete 
mil : y "de  Berlenagli , ele  cinco  mil 
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monjas:  con  otras  grandezas  de  la 
Religión  del  Padre  Santo  Domingo. 
Por  el  Presentado  Fr.  Luys  de  Vrre- 
ta.  Valencia,  Chrysostomo  Garriz, 
1612.  (Al  I in : 1611  j i.°  8 hojas  pre- 


liminares, 410  págs.,  2 hojas  de  Tabla 
y una  de  Erratas. 

Obra  mucho  más  rara  que  la  anterior,  y 
forma  comu  una  continuación  ó adición  á 
ella. 


V 


3418  VASCONCELOS  (Simón  de). 
Noticias  cvriosas , e necessarias  das 
covsas  do  Brasil.  Pello  P.  Simam  de 
Vasconccllos.  Lisboa,  Na  Officina  de 
Ioam  da  Costa.  Anno  1668.  4.°  4 ho- 
jas prels.,  201  págs.  y 6 hojas  de  In- 
dice. 

Morrean  d'histoire  Iris  estime,  dice  Bru- 
ñe!, y pedia  haber  añadido  que  es  raro.  Ni- 
colás Antonio  no  lo  menciona,  y Pinelo  des- 
figura completamente  el  titulo  — Tratan  estas 
Nólieias  del  descubrimiento  del  Nuevo-Muu- 
do,  lauto  por  la  parte  de  la  Nueva-España 
como  por  la  del  Brasil ; de  la  manera  como 
se  repartió  cutre  los  reyes  de  Castilla  y Por- 
tugal: de  la  descripción  y demarcación  de 
sus  tierras,  costas,  ríos,  puertos,  cabos, 
ensenadas  y sierras  fronterizas  al  mar;  liace 
indagaciones  curiosas  sobre  los  primitivos 
pobladores  de  aquellos  países ; en  qué  tiempo 
y de  dónde  vinieron ; por  dónde  y de  qué 
modo  entraron . y por  qué  razón  no  conser- 
varon su  lengua  y costumbres  sus  descen- 
dientes ios  Indios. 

Simón  de  Vasconcelos  escribió  una  Chro- 
niru  da  campanhia  de  lesu  du  estado  do  lira- 
sil  e dn  i/iie  abracad  seas  fillins  n esta  parte, 
do  Nova  Mundo.  Lisboa,  lii(13.  Fol.,  á la  cual 
las  Suticbis  curiosas  sirven  de  introduc- 
ción. 


3419  YEIGA  (Manuel  de  la).  Re- 
lajara geral  do  estado  da  christian- 
dade  de  Elhiopia;  Rcdujam  dos  Seis- 
mal icos  , Entrada  , & Recebimeto  do 
Pal  riarcha  Dora  Affonso  Mendes; 
Obediencia  dada  polo  Emperador 
Sclta  Segued  cora  toda  sua  Corte  á 
Igreja  Romana;  k do  que  de  nouo 
socedeo  no  descobrimSto  do  Thybet, 
a que  chamara  gram  Catayo.  Compos- 
ta, e copiada  tías  Carlas  que  os  Pa- 
dres de  Comnanhia  de  Icsv,  escre- 
itéram  da  India  Oriental  dos  Annos 
de  624.  62u.  k 626.  Pelo  Padre  Ma- 
noel  da  Veiga-  Lisboa  , Matheus  Pi- 
nheiro,  1628.  4.°  2 hojas  prels.  y 124 
folios. 


Obra  rara,  como  lo  son  todas  las  escritas 
por  los  jesuítas  relativamente  á las  con- 
quistas de  las  Indias  orientales  y occiden- 
tales. 

3420  VENÉGAS  (Miguel).  Noti- 
cia de  la  California,  y de  su  conquis- 
ta temporal  y espiritual  hasta  el 
tiempo  presente.  Sacada  de  la  histo- 
ria manuscrita  , formada  en  México 
año  de  1739.  por  el  Padre  Miguel  Ve- 
negas.  Añadida  de  algunos  mapas 
particulares,  y uno  general  de  la 
America  Septentrional,  Assia  Orien- 
tal, y Mar  del  Sur  intermedio  , for- 
mados sobre  las  Memorias  mas  re- 
cientes y exactas  que  se  publican 
juntamente,  Madrid,  Viuda  de  Ma- 
nuel Fernandez , M.DCC.LVII.  3 vols. 
4.°  Mapas. 

Obra  mui  apreciada  y traducida  en  francés 
y en  inglés. 

El  l“.  Miguel  Venégas  es  también  autor  de 
otro  libro  intitulado:  FJ  apóstol  Mariano, 
vida  del  P.  Juan  ¡le  Salvatierra  fervoroso 
missionero  en  la  provincia  de  Californias . 
México,  1754.  4.” 

3421  VIERA  Y CLAVIJO  (José 
de).  Noticias  de  la  historia  general 
de  las  Islas  de  Canaria-  Contienen 
La  Descripción  geogralica  de  todas. 
Una  idea  del  origen,  carácter,  usos 
y costumbres  de  sus  antiguos  habi- 
tantes; De  los  descubrimientos,  y 
conquistas  que  sobre  ellas  hicieron 
los  Europeos  : De  su  Gobierno  Ecle- 
siástico, Político  y Militar:  Del  esta- 
blecimiento, y succcsion  de  su  pri- 
mera Nobleza:  De  sus  Varones  ilus- 
tres por  dignidades,  empleos,  armas, 
letras,  y santidad : Desús  fabricas, 
producciones  Naturales,  y comercios 
con  los  principales  sucesos  de  los 
últimos  siglos.  Por  Don  Joseph  de 
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ZAR  HISTORIA  DE  INDIAS, 

Viera  y Clavijo.  Madrid,  Blas  Ro- 
mán , MDCCLXXII-I.XXIII  LV1-LXXIII. 

4 vols.  4.°  mav.  Mapa  y retrato. 

Ai  fin  del  lomo  IV.  se  baila  una  bibliografía 
de  escrilorcs  canarios. 

Obra  escasa  porque  habiéndose  impreso 
con  solo  el  objeto  de  distribuirla  privada- 
mente, el  número  de  ejemplares  que  se  tiró 
fue  sin  duda  corlo.  El  mió  es  en  papel  grande 
y fino,  y como  él  quizá  no  pasan  de  tres  los 
que  be  visto. 

Viera  y Clavijo  fué  uno  de  los  restaurado- 
res de  nuestro  lenguaje  á Unes  del  siglo  pa- 
sado, por  cuya  razón  ypor  la  imparcialidad, 
sana  critica  y abundancia  de  noticias  con 
que  está  escrita  su  obra,  el  amante  de  la 
pureza  de  nuestro  idioma  y el  curioso  inves- 
tigador de  la  historia  de  España  bailarán  en 
su  libro  cuanto  puedan  apetecer. 

VILLAGRA  (Gaspar  de).  Historia 
de  la  Nueva  México.  Poema.  Véase 
Villagra  f Gaspar  dej.  Sección  poé- 
tica.—Poetas  diversos.  Núm.  1055. 

3422  VILLAGUTIERRE  SOTO- 
MAYOR  (Juan  dk).  Historia  de  la  con- 
uista  de  la  Provincia  de  el  Itza,  re- 
vccion,  y progressos  de  la  de  el  La- 
candon  , y otras  naciones  de  indios 
barbaros,  de  la  mediación  de  el  revno 
de  Gvatemala , a las  provincias  de 
Yvcatan,  en  la  America  septentrio- 
nal. Primera  parte.  Escrivela  Don 
Jvan  de  Villagvtierre  Soto-Mayor. 
Madrid , Lucas  Antonio  de  Bedmar, 
y Narvaez,  m.dcc-I-  Fol.  33  hojas 
preliminares , inclusa  una  lámina  con 
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las  armas  de  España,  660  págs.,  17 
hojas  de  Tabla , y una  con  el  lugar  y 
año  de  la  impresión. 

I.a  segunda  parte  no  llegó  á publicarse,  y 
esta  primera  no  es  frecuente;  asi  es  que  el 
ejemplar  de  lord  Itolbcsay  se  vendió  por  7 
libras  esterlinas,  10  sueldos. 

3423  VILLAR  (Bartolomé).  Bre- 
ve resvmen  de  los  progressos  mas 
prodigiosos,  qve  en  la  Provincia  de 
Syria  y Tierra  Santa  de  Jerusalem, 
ha  hecho  la  Religión  Seráfica.  Entre- 
sacado de  la  Chronica  q ve  compvso 
el  M.  R.  P.  Fr.  luán  de  Calahorra. 
Sacate  a Ivz  Rartholome  Villar.  Va- 
lencia , Diego  de  Vega,  1700.  8.°  8 
hojas  prels.  y 368  págs. 

No  encuentro  noticia  de  este  epitome  en  la 
Biblioteca  de  Pinelo,  adicionada  por  Barcia. 

3424  VI LL  ASEÑOR  Y SÁN- 
CHEZ (José  Antonio).  Theatro  ame- 
ricano, descripción  general  de  los 
reynos,  y provincias  de  la  Nueva- 
España  y sus  jurisdicciones : Su  Au- 
thor  D.  Joseph  Antonio  de  Villa- 
Señor,  y Sánchez.  México;  Viuda  de 
D.  Joseph  Bernardo  de  Hogal,  1746- 
48.  2 vols.  Fol.  Lám.  Las  portadas 
de  negro  y encarnado. 

Obra  mui  escasa  en  Europa.  Contiene  una 
descripción  detallada  de  lodos  los  pueblos 
de  la  Nueva -España,  su  historia,  población, 
producciones , clima  , topografía  y cosas 
notables. 


z 


3425  ZARATE  (Agustín  db).  His- 
toria del  descvbrimiento  y conqvista 
de  las  provincias  del  Perú,  y dr/os 
successos  que  en  ella  ha  auidó,  desde 
que  se  conquistó  hasta  que  el  Licen- 
ciado de  la  Gasea  Obispo  de  Siguen- 
<;a  holuio  a estos  reyuos;  v de/as  co- 
sas naturales  que  en  la  dicha  pro- 
uincia  se  hallan  dignas  de  memoria. 
La  qual  escreuin  Augustin  de  (¿ara- 
te. imprimióse  el  año  de  cincuenta  y 
cinco  en/a  villa  de  Anuers  por  man- 
dado de  la  Magestad  del  rey  nuestro 


señor,  y con  licencia  de  la  Magestad 
Cesareá...  En  Sevilla  En  casa  de  Alon- 
so Escriuano-  Año  de  m.d.i.xxvii. 
Folio  á dos  cois.  4 hojas  prels.,  117 
folios,  una  de  Erratas  y 3 de  Tabla. 

Edición  más  buscada  y de  más  valor  que 
la  primera,  hecha  en  Anvcrs,  por  Martin 
Nució,  1555  . 8.”  Ejemplares  tan  hermosos 
como  el  mió  son  difíciles  de  encontrar.— 
Ilarcia  reimprimió  esta  obra  en  el  tomo  11, 
de  los  Historiadores  primitivos  de  ¡as  Indias. 

Iloberslou  dice  que  la  Historia  de  Zarate 
es  obra  de  mucho  mérito,  lauto  por  su  asun- 
to como  por  su  composición. 
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SESTA  DIVISION. 

BIOGRAFÍA. 

Las  Crónicas  de  reyes  están  en  la  tercera  división  de  la  presente  sección. 

A 


AGÜ 

3426  AGUILON  (Pedro  de).  El 
Secretario  Agvilon.  Uisloria  del  Dv- 
nvc  Carlos  de  Borgoña,  bisaguelo  del 
Emperador  Carlos  Quinto.  Pamplo- 
na . Tilomas  Porrális,  m.D.lxxxvi. 
CAI  fin-j  Acabóse  de  imprimir  al  fin 
del  mes  de  Abril , del  año  1587.  4.“ 
4 hojas  prels.,  203  páys.  y una  hoja 
con  un  personaje  d caballo , y dice  ser 
El  bravo  Dvque  Carlos  de  Borgoña. 

Esta  obra  rara  es  un  compendio  ó resumen 
de  las  Memorias  que  escribió  Pclipe  de  do- 
mines; sin  embargo,  Pedro  de  Aguilon  hizo 
varias  adiciones  que  distinguió  poniéndolas 
entre  una  especie  de  paréntesis. 

Al  fin  del  volumen  se  halla  el  siguiente 
escudo  del  Impresor  Tomas  Porralis,  que  es 
el  mismo  que  uso  Guillermo  de  Mlllls  en  el 
frontis  de  los  Triunfos  de  Petrarca  de  1555, 
con  la  sola  diferencia  de  que  las  iniciales 
que  lleva  allí  son  G M. 


ASE 

3427  ALEMAN  (Mateo).  S.  Anto- 
nio de  Padva  de  Mateo  Alemán.  Va 
muy  lleno  de  doctos  y curiosos  dis- 
cursos predicables,  para  diferentes 
propósitos;  y de  nueuo  dos  tablas, 
una  de  los  capítulos,  y otra  do  mate- 
rias comunes;  y un  eíencho  para  los 
Euangclios  de  entre  año.  Valencia, 
Pedro  Patricio  Mey,  M.DC.vil.  8.° 
12  hojas  prels.,  309  fols.  y 15  de  Ta- 
blas y el  Elenco. 

Al  principio  bai  entre  varias  poesías  lau- 
datorias una  canción  de  Lope  de  Veg-a . 

Según  Nic.  Antonio  la  primera  edición  es 
de  SeviUa , ICOL  4.”:  nada  dice  de  la  présenle 
de  Valencia,  1G07,  y es  posible  sea  equivo- 
cación suya  la  de  suponer  bal  una  de  esta 
ciudad  hecha  cu  1608. 

3428  ANTILLON  (Isidoro  María 

de).  Noticias  históricas  de  D.  Gaspar 
Melchor  de  Jovellanos.  Conságralas 
á sus  respetables  cenizas  Y.  M.  de 
A.  M.  Segunda  edición,  corregida  v 
aumentada.  Palma,  Miguel  Domingo' 
1812.  4.“  ° 

Mui  escaso. 

3429  ASENSIO  Y TOLEDO  (José 
María  ).  Nuevos  documentos  para 
ilustrar  la  vida  de  Miguel  de  Cervan- 
tes Saavedra  ; con  algunas  observa- 
ciones y artículos  sobre  la  vida  v 
obras  del  mismo  autor,  v las  prueba'» 
de  la  autenticidad  de  s'u  verdadero 
retrato,  por  D.  José  María  Asensio  v 
Toledo.  Precedidos  de  una  carta  es- 
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crita  por  el  Sr.  I).  Juan  Eujenio 
Uartzcnbusch , é ilustrados  ron  la 
copia  del  retrato  que  pintó  Francisco 
Pacheco,  sacada  de  un  dibujo  del 
Sr.  I).  Eduardo  Cano.  Sevilla,  José 
M.  Geofrin,  1864.  4.°  marq.  Retrato. 

De  esta  edición  solo  se  han  lirado  300 
ejemplares  en  papel  marquilla ; 25  en  papel 
francés  color  de  rosa,  y 25  en  papel  rayado 
InglOs  blanco.  El  mío  es  de  los  primeros  y 


lleva  un  recuerdo  autógrafo  de  la  amistad 
con  que  me  honra  el  autor. 

Mucho  deben  las  letras  y las  artes  al  señor 
p.  J.  M.  Aseoslo;  á su  infatigable  constancia, 
ó por  mejor  decir,  á su  monomanía  se  debe, 
el  descubrimiento  de  los  preciosos  docu- 
mentos y noticias  que  encierra  esta  obra, 
y el  no  menos  apreciablc  del  libro  de  des- 
cripción de  verdaderos  retratos  de  ilustres 
y memorables  varones,  que  dibujó  y reco- 
piló con  sus  biografías  Francisco  Pacheco. 


B 


3430  BONFANT (Dionisio).  Trivm- 
pho  de  los  santos  del  Revno  de  Cer- 
deña  , por  Dionisio  Bonfant.  En  el 

3ual  á mas  de  la  vida,  ó inuencion 
e muchos  Santos  de  Cerdeña,  se 
escrute  la  venida  de  los  Apostóles 
S.  Pedro;  S.  Pablo  y Santiago,  y 
de  algunos  discípulos  de  Christoa 
la  Ciudad  de  Caller  Cabe$a  del  Rev- 
no;  de  la  Canonización  de  los  Sanios, 
de  la  antigüedad  , y Primacía  de  la 


3431  CAPUA  (Raimundo  de).  La 
vida  de  la  bien  aueulurada  sancta 
Catcrina  de  Sena  trasladada  de  latín 
en  castellano  por  el  reuerendo  maes- 
tro fray  Antonio  dc/a  peña...  Y la 
vida  de/a  bien  auenturada  soror  Joa- 
na  de  orbieto:  y de  soror  Margarita 
de  caslello.  ( Precede  á este  título  el 
escudo  de  armas  del  cardenal  Visite- 
ros , d quien  está  dedicada  la  traduc- 
ción. Al  reverso  principia  la  Tabla 
seguida  de  un  Prologo  ó dedicatoria 
de  Fr.  Antonio  de  la  Peña,  dos  de 
Fr.  Raimundo  de  Vapua , la  Tabla  que 
corrígelas  faltas,  un  Romance  del 
santo  sacramento  y una  hoja  blanca; 
en  todo  15  hojas.  1 i ene  ti  continuación 
¡a  obra  que  acaba  en  el  fol.  exvi  vuel- 
ta, asi:j  Fue  impremida  en  aléala  de 
henares  en  casa  de  Arnao  guille  de 
brocar.  a veinte  y siete  dias  del  mes 
de  mar^o  año  de...  mil  %,  quiniétos  y 
onze  (1311).  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  edición, 
que  es  una  de  las  buenas  que  ejecuto  llru- 


Iglesia  Calaritana,  de  la  Santidad  de 
su  Prelado  S.  Lucífero,  y se  res- 
ponde á algunos  modernos.  Caller, 
En  la  Emprenta  del  Doctor  Antonio 
Galcerin.  Por  Bartholomeo  Gobelti. 
Al. DC. XXXV.  Fol.  1 1 hojas  prels. . in- 
clusa una  con  las  efigies  de  ocho  san- 
tos, 600  prígs.  y 6 hojas  de  Tabla. 

Nicolás  Antonio  menciona  otra  obra  de  este 
autor.  Intitulada : /trece  Tratada  del  Primado 
de  Cerdeña  y Córcega,  Caller,  IG37.  Fol. 


car ; pero  cita  una  de  la  Vida  tle  Santa  Cole- 
rina, hecha  en  Salamanca , por  Pedro  t.aso, 
1588.  8.’,  y otra  de  las  Vidas  de  Soror  Juana 
de  Oebrélo  g de  Soror  Margarita  de  Caslello 
de  Medina,  1569.  Fol. 

3432  CARTA  del  Duque  de  Alúa, 
D.  Fernando,  al  Rey  D.  Phelipe  se- 
gundo, escrita  desde  Flandes  en  12 
de  Agosto  de  1570.  Fol.  5 hojas  ma- 
nuscritas. 

F.l  duque  ensalza  los  grandes  servicios  que 
habla  hecho  al  reí  ; se  queja  de  lo  mal  que 
le  eran  recompensados,  y pide  á S.  M.  Ic 
conceda  una  gracia  que  le  tenia  prometida. 

3433  CARTOXA.  Lo  segon  . del 
Cartoxa.  fEsta  es  toda  la  portada  en 
dos  renglones  de  letra  gruesa.  En  la 
hoja  siguiente , sign.  aij,  empieza  de 
bermellón  el  epígrafe  que  dice  :J  Co- 
menta lo  segon  del  cartoxa  arromá- 
<¡at:  corregit:  smenat:  y ben  exami- 
na! per  lo  reuerSd  c mag'nifich  mestre 
Johan  roí?  de  corclla  : Caualler  mes- 
tre  en  sacra  Iheologia.  íEn  el  blanco 
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del  fol.  CLVIl  se  lerj  A honor  laor  y 
gloria  de  la  trinitat  sanctissima  aca- 
ba la  segona  part  del  cartoxa:  tra- 
duhida  de  latina  lengua  en  valenciana 
psa  per  lo  molt  reueréd  e magnifich 
mestre  en  sacra  Theologia  mossen 
Johan  ro¡9  de  corella:  y p aq II  dili- 
gentmét  ans  d’la  mort  sua  corregida 
hi  examinada:  la  qnal  fon  apres  ab 
gran  vigilancia  effigiada  y emprSp- 
tada  en  la  indita  Metropolitana  ciutat 
d’  valécia  en  lo  any  Juhileu  d’la  na- 
tiuitat  jocñdissima  d’  nfe  senvor  dea 
jesu  crist  Mil  cinch  céts  (loOO).  Al 
reverso  principíala  Tañía;  lacual  con- 
cluye en  el  blanco  de  la  siguiente  hoja. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois.  Son  en  todo 
CLV1II  (oís-,  incluso  el  frontis  con 
las  signs.  a-v,  todas  de  8 hojas  escepto 
la  última  que  solo  tiene  6. 

Magnifica  edición,  hermoso  papel  y libro 
raro. 

1.a  parle  ó tomo  primero  se  imprimió,  se- 
gún Fusler,  con  el  siguiente  titulo:  Lo  pri- 
mer det  Cnrtoixa.  (Al  fin:)  Acaba  la  primera 
part  del  Cnrtoixa  en  la  vida  de  Jesús  dea  y 
senyor  nostre  Irritada  de.  latí  en  valenciana 
lengua...  Stampada  en  la  insigne  ciulal  de 
Valencia  a Irelce  de.  Abril  Any  de  la  satut 
nostra  MCCCCLXXXXV1.  Fol.  144  fols.  incluso 
el  Indice.  Supongo  será  en  let.  gót. 

El  tomo  tercero,  dice  el  mismo  Fuster, 
tiene  igual  frontis  que  el  primero : sin  em- 
bargo. no  pudo  lijar  el  año  y lugar  de  la  im- 
presión por  carecer  de  dos  hojas  el  ejemplar 
que  tuvo  á la  vista,  el  cual  constaba  en  todo 
de  185  fols.  Debe  creerse  saldría  á luz  en 
Valencia  después  del  1300,  fecha  del  segun- 
do, y que  su  letra  será  gótica  y el  tamaño  el 
de  folio. 

343Í  CARTOXÁ.  Lo  uuart  del 
Cartoxa.  fEn  la  hoja  segunda,  fol.  ij, 
principia  la  primera  coluna  con  este 
epígrafe :>  Comenta  lo  quart  del  car- 
toxa aromaneal  per  lo  Reuerent  e 
magnifich  mestre  ioan  roie  de  corella 
caualler  e mestre  en  sacra  theologia 
fLa  obra  concluye  con  la  hoja  Clxxiiii, 
que  es  la  sesla  de  la  sign.  II II  La  si- 
guiente tiene  en  su  blanco  la  Tabla  , y 
en  el  reverso  principia  una  Orado  a/a 
senvora  noslra  tenint  son  lili  deu  ie- 
sus  en/a  falda  deuallat  de/a  creu,  en 
siete  estrofas  de  ocho  versos  endecasí- 
labos libres  cada  una,  las  cuales  termi- 
nan en  el  blanco  de  la  hoja  que  sigue. 
Léese  d continuación  de  ellas :J  Ad 


laudem  v honorem  dñi  nostri  iesn 
cbrisli  eiusq;  virginis  marie  matris 
sue:  fuit  impressum  in  ciuitate  vrbis 
valentie  die.  xv¡.  februarij.  Armo 
dñi.  M-cccclxxxxv.  Fol.  let.  gót.  á 
dos  cois.  Clxxiiii  hojas  foliadas  y dos 
al  fin  sin  foliatura. 

Principiando  el  volumen  por  el  fol.  ij,  sig- 
natura aij,  debe  creerse  llevará  alguna  hoja 
de  portada  ó frontis;  sin  embargo,  el  comen- 
zar de  la  misma  manera  los  dos  magníficos 
ejemplares  que  tengo,  y el  haber  visto  otros 
en  igual  caso,  me  hace  sospechar  si  solo  le 
faltará  alguna  hoja  blanca,  como  solian  lle- 
var al  principio  otros  libros  de  aquella  ¿poca. 

Ni  iimeno  ni  Méndez  conocieron  esta  edi- 
ción, que  es  la  primera,  y solo  hablan  de  la 
terminada  die  vero  sexta  mensis  nooembris . 
Aunó  domini  millesimo  quadragentesimo  no- 
nagésimo quinto . Fol.  let.  gót.,  la  cual  aun- 
que no  designa  el  lugar  de  la  impresión  debe 
suponerse  hecha  en  valencia. — Fuster  vló  la 
deflfide  febrero.  Este  bibliógrafo  y también 
Méndez  mencionan  la  tercera  impresión  he- 
cha en  Valencia  en  1515.  Fol.  let.  gól. 

No  deja  de  ser  singular  que  el  Cuarto  vo- 
lumen del  Cartujano  sea  el  primero  que  salió 
á luz. 

Peí  mismo  Itolg  de  Corella  he  visto  una 
ohrila  que  no  conocieron  ni  Jimeno  ni  Mén- 
dez, la  cual  describe  Fusler  con  tan  poca 
exactitud  ortográfica  que  casi  se  llega  á 
dudar  si  se  refiere  á otra  edición  ó á la  si- 
guiente: 

I La  portada  dice  en  cinco  renglones  :)  La 
historia  de  Joseph  fill  del  grd  palriarcha 
Jacob  o rdcnatla  per  In  reuerend  mestre  Joan 
roic  de  corella  caualler  e mestre  en  sacra 
Iheolngia.  Al  dorso  hai  un  crucifijo  con  tres 
figuras  al  pié.  En  el  blanco  de  la  hoja  si- 
guiente, sign.  aij,  se  halla  el  Prólogo  y 
rincipia  la  obra  que  concluye  en  la  novena 
oja  de  la  c con  ti  Dea  gracias.  Signe  una 
hoja  blanca  para  completar  el  cuaderno,  sin 
lugar  ni  año  4“  let.  gót.,  signs.  a-b-c,  las 
dos  primeras  de  8 y la  ultima  de  lo  hojas.  Sin 
foliación.  Ademas  de  que  la  edición  indica 
ser  del  siglo  XV.  lo  prueba  más  el  que  ya  se 
habla  de  la  obra  de  Corella  como  mui  cono- 
cida. En  la  dedicatoria  que  lleva  al  principio 
La  ysloria  de  Joseph  fill  de  El  y e spos  de  la 
sacralissima  verge  María:  trnduyda  de  lali 
en  romane  de  diuersos  dnctors:  e ordenada 
lo  reuerit  iHTB  Johd  carbonel  pretiere.  (Al 
n:)  Acaba  se  la  presenl  obra  d'l  snnl  Joseph 
espos  de  la  sacralissima  verge  María.  Km- 
premplada  en  la  ínclita  metropolitana  du- 
da! de  Valencia  per  Cliristnfol  KofTmd.  4 qua- 
Iré  dies  del  mes  de  Decembre.  Any.  M.  d.  y 
dos.  (1502.)  4.°  let.  gól.,  sign.  a-b,  ia  primera 
de  8 hojas  y la  segunda  de  lo. 

La  Orada  en  verso  que  se  halla  al  fin  del 
Cuarl  del  Cartoxa,  se  había  publicado  ante- 
riormente en  la  siguiente  ohrila: 

Isloria  de  la  passio  de  noslrc  senyor  lesu 
Chnst,  ab  algunos  ultras  piadosos  'contem- 
pla fions,  seguint  lo  Euangelisle  sanct  lahan: 
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parlant  per  aquell  Pere  Martines , eper  lots 
los  altees  Mossen  Berna!  Felicitar.  Este  ti- 
tulo se  ha  copiado  de  tile.  Antonio,  porque  al 
ejemplar  que  he  visto  le  falla  este  tratado 
y principia  en  la  sign.  kij  por  el  siguiente 
epígrafe  en  dos  renglones : Contemplado  a 
Jesús  cruciffical  felá  per  Mossen  Johd  serian 
mestrerariunnl:  eper  Mosse  fcnullar.  Signen 
alternando  las  coplas  de  Escrivá  y Fenollar 
hasta  el  recto  de  la  4.*  hoja  de  la  signatura 
siguiente  /,  y al  reverso  comienza : Orncin 
ata  sacralissima  verge  Marta  tcninl  son  fitl 
deu  Jesús  en  la  faUta  deualtat  de  la  crea, 
ordenada  per  lo  molí  Beucrent  meslre  Mos- 
sen Corella.  Concluye  en  el  reverso  de  la 
hoja  siguiente,  donde  se  lee  esta  estrofa  por 
remate: 

Jorobo  de  vüa. 

C A gloria  gran : daquella  sagrada 
Cruel  passio del  rey  eternal 
Jambo  de  vüa:  ab  pcnssajfectada 
Tenint  dins  valencia : la  sua  posada 
Per  dar  uls  deuols : pasl  celeslial 
La  obra  presen t : per  esser  molí  pia 
Ha  fet  cmpremplar:  de  bon  sel  mogut 
V fon  acabada : del  tot  lonsen  día 
Del  mes  de  gincr:  any  mil  que  corría 
Quatrc  cents  ñor  anta:  e tres  ab  salul. 
4.*let.  gol. 

Con  motivo  de  haber  hablado  aquí  de  una 
obra  de  mosen  loan  Escrivá,  notare  que  Ji- 
meno  en  la  pág.  575  del  lomo  II.  dice  que 
algunas  obras  suyas  se  publicaron  en  el  Can- 
cionero general;  pero  no  aquellos  versos 
admirables: 

Ven  muerte  tan  escondida,  etc. 

Podrá  ser  que  no  se  hallen  en  el  Cancio- 
nero que  consultó  Jimeuo.  el  cual  parece 
era  de  los  en  folio;  pero  en  el  de  Anrers, 
1573,  se  ponen  estas  coplas  en  el  fol  183 
vuelta,  y á nombre  del  comendador  Escrivá. 

3133  CARTUJANO  ( Leotolfo  ó 
Landulpo  de  Saíonia,  llamado  kl). 
Uita  crisli  carluxano  roináQado  por 
fray  Ambrosio,  f Este  Ululo  se  halla 
grabado  en  una  cinta  tjue  rodea  un  es- 
cudo de  las  armas  de  < astilla , sobre  el 
cual  hai  una  lámina  que  representa  d 
los  reyes  Católicos  sentados  en  el  tro- 
no, recibiendo  un  libro  abierto  de  un 
fraile  arrodillado,  con  un  lego  en  la 
misma  posición.  En  la  hoja  siquiente 
empieza  la  Tabla , que  ocupa  7 hojas. 
En  el  fol.  ij  principia  esta  cuarta 
parte  por  el  cap.  Ij , y termina  en  la 
hoja  cccxxix  vuelta , con  este  colofonzj 
C Aqui  se  acaba  el  vita  xpi  Carluxa- 
no que  fray  Ambrosio  motesyno  de/a 
orden  de  los  frayles  menores  vnter- 
prelo  de  latin  cu  romance  / por  man- 
dado délos  christianissimos  x muy 


poderosos  principes  el  rey  don  Fer- 
nando t la  reyna  doña  vsábel  reyes 
de  España  de  Sicilia  dría  vida  de 
jltesu  ebristo  segund  la  orden  délos 
quatro  euangelistas  ordenado  por  el 
ntuv  religioso  reuerédo  x.  deuolissimo 
padre  Leotolphode  Saxonia  professo 
cn/a  gran  cartuxa  déla  cibdail  de  Ar- 
gentina- E dio  fin  a/a  vnterpretacion 
en/a  noble  cibdad  de  liuepte  ciudad 
de  su  nacimiento  x.  naturaleza,  a. 
xxix.  dias  d'l  mes  de  nouienbre  año 
de  la  nalitiidad  d’l  señor  de  ntilioqua- 
trocicntos  x.  nouenta  x.  nueue  años. 
C Emprintiose  cn/a  muy  noble  villa 
de  Aléala  de  llenares  por  mandado 
de  sus  altezas  / por  ynduslria  x.  arte 
del  muy  yngenioso  t muy  honrrado 
varón  Langalao  polono  emprentidor  / 
a costa  del  muy  noble  x,  virtuoso  Gar- 
cía d’  rueda  / i dio  *e  fin  a/a  vmpres- 
sion  deste  postrimero  volumen  en/a 
vigilia  d'la  natiuidad  d’l  señor  de 
mil  x,  quintólos  x-  dos  (1302)  años. 
f Sigue  el  escudo  del  impresor  que  des- 
pués se  copia  J Fol.  let.  gót.  de  negro 
y colorado,  á dos  cois. 

He  visto  los  tres  lomos  anteriores  de  esta 
primera  edición,  y su  descripción  es  la  si- 
guiente: 

El  lomo  I.  Frónlis  igual  al  cuarto : siguen 
13  hojas  del  Inuenlario  de  las  fiestas  par  los 
meses,  una  en  blanco,  12  de  Prohemio  del 
Intérprete  y del  autor,  una  blanca  y después 
empieza  la  obra,  que  termina  con  el  capi- 
tulo xl,  al  fin  del  cual  se  lee:  fi  Aqui  se  araba 
el  pinero  volumi  de.  la  primera  parte  del 
vi  la  xpi  carxano  / interprelado  d latin  en 
romdce  por  fray  Ambrosio  toóle  sino...  t,  ¡m- 
premióse  a costa  v espensas  del  virtuoso... 
varó  earcvrde  rueda  en...  Aléalo  de  henares 
axxij  dias  del  mes  tle  Nouiebre  del  año... 
de  mil  c quinientos  t-  dos  (1502).  Sigue  el  es- 
cudo del  impresor.  Sin  foliación. 

Tomo  II.  El  mismo  frónlis  que  los  ante- 
riores, y en  la  parte  superior  dice:  C La  se- 
gunda parle.  (Al  fin  se  lee:)  Aqui  se  acaba  el 
segundo  volumen  de  la  primera  parte  del  Uita 
xpi  carluxano...  Aleóla  de  henares  / por  in- 
dustrial arle  del  muy  hnnrrodn  maestre  Sla- 
nislao  polono...  a veyntc  I ¡jiro  dias  d i mes 
de  Setiembre  del  año  de  nuestra  repuraciñ 
de  mili  t quinientos  v i res  (1503)  años.  (Sigue 
el  escudo  de  los  oíros.)  Leí  gót.  Este  tomo 
llega  al  fol.  eccxli. 

Tomo  III.  Portada  igual  á los  anteriores, 
y arriba:  La  tercera  parle.  (Concluye  asi:) 

Aquí  se  acaba  el  tercero  volumen  diel  Vita 
xpi...  Atenla  de  henares...  por  arle  i mano 
muy  artificiosa  tle...  Lancalan  del  reyno  de 
Polonia  / maestro  muy  pcipuo  en  el  arte  ym- 
pressoria  / 1-  dio.se  fin  a la  ympressió  a trece 


640  CAR  SECCION  HISTÓRICA.  CÜR 


<iias  del  mes  de  setiembre  del  año  del  señor 
de  mili  v quinientos  v tres  (1505).  (El  escudo 
de  las  anteriores.)  Lct.  gót.  Tiene  cccivlj 
hojas.  Son  todos  en  fol. 

Esta  obra  del  Cartujano  es  la  más  antigua 
que  se  conoce  Impresa  en  Alcalá  — Slanlslao 
Polono  ó l.anzalao  del  reino  de  Polonia,  de 
quien  es  el  escudo  siguiente,  habla  impreso 
en  Sevilla  á fines  del  siglo  XV  en  compartía 
de  Meinardo  Ungut. 


3430  CARTUJANO  ( Leotolpo  ó 
Landulpo  de  Sajonia,  llamado  el). 
Uita  Christi  Cartuxano.  Con  priuile- 
gio  Imperial,  ('Esto  dice  la  portada 
de  letra  colorada,  bajo  de  una  laminila 
que  representa  el  Nacimiento.  Todo  va 
circuido  de  orla  y en  el  eslerior,  en  la 
parte  superior,  dice:  La  primera  par- 
te. Al  dorso,  rodeada  de  cenefa,  hai  una 
especie  de  advertencia,  que  viene  d de- 
cir poco  más  ó menos  lo  mismo  que  el 
colofon  de  la  cuarta  varíe  de  1803, 
sobre  el  asunto  del  libro  y el  nombre 
de  tu  autor  y del  intérprete  ; después 
en  1 hojas  las  tablas,  que  terminan 
por  dos  preciosas  viñetas  en  madera, 
por  el  estilo  de  la  del  frontis,  las  cua- 
les llevan  la  fecha  de  1530.  Sigue  la 
obra  por  el  fol.  j,  y acaba  en  el  cccxlij, 
de  este  modo:J  ...fenesce  la  pmera 
parte  del  vita  xpi  Cartuxano:  inter- 
pretado de  latín  en  romane  por  el  re- 


ucródo  padre  fray  Ambrosio  mólesi- 
no...  Emprimios'e  en...  Seuilla  en 
casa  d’ Juá  crñberger.  Año...  d’  Mil 
t,  quiniétos  t.  trcynta  t-  siete  (1537). 
Folio  let.  gót. 

Esta  edición  consta  de  tvols.;  yo  solo  ten- 
go el  primero.  Nic.  Antonio  menciona  otra 
edición  de  1551,  la  cual  Méndez  equivocada- 
mente dice  ser  de  1531. 

3437  CERVERA  DE  LA  TORRE 
(Antonio).  Testimonio  avtentico  y 
verdadero  de  las  cosas  notables  que 

assaron  en  la  dichosa  muerte  del 
ey  N.  S.  don  Felipe  II.  Avtor  , el 
Licenciado  Frey  don  Antonio  Cerne- 
rá de  la  Torre."  Madrid , Luis  Sán- 
chez, 1600.  4.°  12  hojas  prels.,  211 
páginas , y dos  hojas  más  en  que  con- 
cluye la  Tabla. 

Bello  ejemplar  de  De  Thou,  con  su  encua- 
dernación en  becerrillo  y con  sus  armas. 

Según  I).  Nic.  Antonio,  la  primera  edición 
se  publicó  en  Valencia  en  15!)U.  4.* 

3438  CLARORUM  VALENT1NO- 
RUM.  Pctri  Joannis  Nunnesii , Ema- 
nuelis  Martini , Gregorii  Majansii, 
Joannis  Insulte,  aliorumque  orationes 
selcctíc.  Lausanntc,  Franciscus  Gras- 
set  et  Socii,  mdcclxvii.  8.“  mav. 

3439  CRESUELO  ó CRESVELO 

(José).  Historia  de  la  vida  y martirio 
qvc  padeció  en  Inglaterra,  el  año 
m.d.lxxxxv.  el  Padre  Henrique  Val- 
polo,  Sacerdote  de  la  Compañía  de 
Iesvs,  que  fue  erabiado  del  Colegio 
de  los  Ingleses  de  V a lladolid . Con  el 
martyrio  de  quatro  Sacerdotes  : dos 
de  la  misma  Compañía , y los  otros 
dos  de  los  Seminarios.  Recopilado  por 
el  P.  Iuscpe  Cresuelo.  Qaragoga,  Lo- 
renjo  de  Robles , 1896.  8.  8 hojas 

preliminares  y 52  fots. 

Libro  rarísimo  del  que  no  recuerdo  haber 
visto  otro  ejemplar. 

3440  CURCIO  (Quinto)  RUFO. 
Quinto  Curcio  de/os  hechos  del  mag- 
no Alexandre  rey  de  macedonia:  nue- 
uamOte  traduzido  : v suplidos  los  li- 
bros q del  falta  de  otros  autores 
f Esta  portada  toda  de  encarnado,  ro 
circuida  de  una  bonita  orla,  y á la 
parte  eslerior,  bajo,  dice:  M.D.xxxiiij. 
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En  la  otra  hoja  principia  ¡a  Tabla , 
que  llena  la  hoja  siguiente  terminando 
en  el  blanco  de  la  otra ; al  reverso 
empieza  el  Prologo  ó dedicatoria  A 
l).  Antonio  Alonso  Pimentel . conde  de 
Bena vente , dirigida  por  Gabriel  de 
Castañedo  , clérigo,  y ocupa  dos  ho- 
jas más,  finalizando  con  una  lámina 
que  representa  á un  rei  sentado  en  su 
trono,  igual  á la  que  va  en  la  portada 
del  Regimiento  de  Principes,  impreso 
en  Sevilla,  1494.  La  obra  comienza 
en  la  hoja  siguiente , fol  j , y termina 
en  el  blanco  del  cxcvi , con  este  final'.J 
tt  Aquí  haze  fin  la  hystoria  de  Ale- 
jandre magno  rey  de  Macedonia  t, 
vniuersal  monarch’a  / segft  que  la  es- 
criuio  Quinto  curcio  / auctor  muy 
autentico  como  a todos  es  notorio'. 
Es  nucuamente  traduzida  de  lalin  en 
castellano  por  claro  v apaziblc  estilo, 
lia  assi  mismo  suplido  lo  que  del 
Quinto  curcio  no  parece.  En  especial 
se  pone  al  principio  el  origen  y naci- 
miento de  Alexaudrc  y su  vida  hasta 
allegar  a aquel  punto  y estado  de 
donde  comienza  el  Quinto  curcio. 
Todo  loqual  se  suplió  y saco  de  otros 
autores  los  mas  autélieos  que  de I lo 
escriuiero.  Impressa  en/a  muy  noble 
y leal  ciudad  a’  Seuilla  en  casa  de 
Juan  cromherger  enel  mes  de  Enero- 
Año  de  Mil  v quinientos  t-  treynla  y 
qualro.  (1534.)  Fol.  iet.  gót.  á dos 
colunas.  6 hojas  prels.  cxcvj  fols. 

Tuvo  la  costumbre  Juan  Cromherger  de 
poner  su  escudo  entrelazado  en  las  orlas  que 
adornan  las  portadas  de  las  obras  publicadas 
por  él ; asi  es  que  en  los  Proverbias  de  Men- 
doza de  1538,  en  el  Josefo  de  Beto  Judaico  de 
1532  y 1536,  en  este  Quinto  Cúrelo  y en  otras 


obras  lo  encuentro  tal  cual  va  en  el  pedaclto 
copiado  al  pié  de  este  articulo.  En  el  Cartu- 
jano Vita  Christi  de  Ir, 37,  Sacramental  de 
Sánchez  Itérela I de  1511  y en  diversos  libros, 
es  diferente,  aunque  siempre  formando  parle 
de  la  orla. 

Por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria  se  saca 
que  el  nombre  del  traductor  es  Gabriel  de 
Caslaiieda,  el  cual  dice,  que  habla  añadido 
á Curcio  lo  que  le  faltaba,  tomándolo  de 
Arríanti  , Josefo,  Anlonino  de  Florencia, 
S.  Agustín  y la  Glosa  ordinaria. 

Diosdado  Caballero  habla  de  una  versión 
castellana  de  Quinto  Curcio,  publicada  en 
Sevilla  por  tlngut  y ¡‘otoño  en  1 496,  que  igno- 
ro si  será  la  de  Gabriel  de  Castañeda ; á pesar 
de  que  sospecho  es  diferente  y quiza  sea  la 
primera  edición  de  la  que  describe  Méndez, 
en  el  lomo  II.  MS.  de  la  Tipografía,  del  modo 
siguiente:  «Estampa  grande  de  madera  en 
•la  portada,  que  representa  un  reí  sentado 
■en  su  trono:  encima,  de  letras  mayúsculas, 
•Quinto  Curcio,  y debajo:  nielaría  de  Ale- 
•xaiutre  magno.  (\  !a  vuelta  empieza  la  Ta- 
•bla  que  sigue  por  otras  tres  hojas,  y luego 
•sobre  la  primera  de  las  foliadas  y del  capí- 
ululo  I.  del  libro  III,,  que  es  por  donde  em- 
•pieza.  se  lee  lo  siguiente :)  Aqui  condensa 
» la  gstoria  de  Atcxandre  magno;  hijo  ile 
•Philipo  rey  de  Macedonia . escripia  de  quinto 
•curcio  ystoríal  muy  eloguentc .-  sacada  en 
•vulgar  fielmente  de  Pedro  Candido:  en  la 
•qunl  liai  doce  fibras,  etc.  (Al  fin  y folio  Ktl 
■vuelta:)  En  el  nombre  de  Dios  todo  poderoso 
•amen.  Fenece  el  docena  libro  de  ta  gstoria 
• de  Atcxandre  magno  hijo  de  Phetipe  rey  de 
•Macedonia:  escripia  de  Quinto  Curdo  Rufo... 
• E surada  en  vulgar  al...  principe  l'helipe 
•maria  tercio  Duque,  de  Hilan...  uor  pedro 
» candido  deziembre  su  siervo.  El  qual  fue 
» impreso  en  la  muy  noble  el  muy  leal  cibdad 
•de  Sevilla  por  Juan  Vareta  de  Salamanca. 
•Acabóse  a xxvi.  de  Abril  año  de  mili  y qui- 
• nimios  el  diez  el  ocho  (1518!  años.  Folio.» 
Dice  ademas  Méndez:  «Existe  en  la  librería 
•del  S.  Foquct  y en  la  del  S.  Floránes,  quien 
•añade  entre  otras  observaciones  que  Pedro 
■Cándido  tradujo  la  obra  al  toscano ; pero 
•que  se  ignora  quien  lo  paso  de  esta  lengua 
•á  la  castellana;  y quede  esta  traducción  hal 
•una  edición  de  Sevilla  del  1496  y dos  ma- 
•nascrltos  antiguos  que  menciona  Barcia. • 
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3441  CÜRCIO  (Quinto)  RUFO. 

De  la  vida,  v acciones  de  Alexandro 
el  Grande.  Traducido  de  la  lengua 
latina  En  Española  por  Don  Mullico 
íbañez  de  Segovia  y Orellana.  Ma- 
drid, Lorenzo  Francisco  Mojados, 
M.DCC. xxiii.  Fol. 

Esta  es  la  única  traslación  española  del 
Quinto  Curdo  que  trac  l'ellicer  en  su  liiblío- 
teca  de  traductores,  y solo  menciona  de  ella 
la  primera  edición  Umblen.de  Madrid,  He- 
rederos de  Antonio  llaman,  1699.  FoL 

No  quiero  dejar  pasar  la  ocasión  de  descri- 
bir la  Iradiieciou  valenciana  que  he  visto. 

La  primera  pagina  enteramente  en  blanco: 
la  segunda  principia:  F.n  nom  de  noslrc  se- 
mjor  dea.  A (o  es  la  laida  o registre  del  pre- 
sen! libre  apella I la  liysloriu  de  Alejandre 
scrila  de  Quinto  cardo  mijo.  En  la  ipial 
libre  es  slul  aiiislnt  una  parí  del  Hutarcho. 
etcétera , ele  (Siguen  « hojas  más  de  tabla, 
de  modo  que  son  diez  las  de  preliminares. 
Principia  la  siguiente  que  lleva  la  signatu- 
ra o.i. , de  este  modo:)  La  vida  del  Rey  Ale- 
xandre  scrila  per  aquell  sinnularissiz  Injs- 
loriul  Plutarchu  fins  en  uylla  parí  on  lo 
Quinto  curda  rulJo  comenta.  Alexandro  cntr 
etant.  (En  el  reverso  de  la  hoja  I9t , que  es 


la  segunda  de  la  sign.  / ; la  tercera  no  lleva 
la  signatura  correspondiente,  pues  la  cuarta 
dice  Lili.,  la  quinta  d.iiij,  y la  sesla  t.v., 
leemos:)  árt  acaba  lo  doler  c vllim  libre  de 
la  hystoria  del  yran  alexddre  lili  de  Phelip 
Rey  ile  Maeednnia  / scrila  de  Quinto  curdo 
mijo  erudilissim  e facundissim  autor  E tret 
en  vulgar  al  serenissim  Princcp  Phelip  ma- 
na Duch  de.  Mita  e de  Pama  e de  Aligera 
copie  e de  Genoua  senyor  / per  Pedro  candido 
son  seruidar.  Ana  Mil  e qualre  cents  /renta 
vul.  A vial  e.  hn  de.  .Abril,  en  M ila.  (La  página 
siguiente  está  blanca.  En  el  reverso  de  la 
hoja  i 99  se  lee:)  I. apresen I eleganlissima  e 
molí  ornada  obra  délo  hystoria  de  Alexandro 
I per  Quinto  curdo  rufjo  hyslorial  fon  de 
grec  en  lali  / e per  Petra  candido  de  lati  en 
losen  I e per  Luis  de  fenollel  en  la  prcsenl 
lengua  valenciana  trdsferida  / e ara  ab  lo 
dit  lali  tosca  e encara  caslella  r.  altres  len- 
gues  diliqenlniet  eorreglila  empréplada  cn\a 
noble  dula I ile  Barcelona  p nosaltre.s  Pcre 
posa  preuere  caíala  / e Pcre  bru  sauoyench 
eípanyons  I a selze  del  mes  de.  Julio I I del 
any  Mil  aualre  cils  lipidia  hu  (1481)  Ice) mi: I. 
deo  grullas  ami.  Volumen  en  fol.  de  buena 
letra  gót.  á renglón  seguido  y escelenle  pa- 
nol con  grandes  márjenes.  Son  199  hojas  sin 
foliación,  que  llegan  á la  décima  de  la  signa- 
tura t. 


3442  DOMENEC  (Antonio  Vicen- 
te). Historia  general  de  los  santos,  y 
varones ilvslres  en  santidad  del  Prin- 
cipado de  Catalvña.  Compvesta  por 
el  R.  P.  F.  Antonio  Vicente  Dente- 
llee... Con  svs  Índices  conforme  a la 
antigvedad  de  los  Obispados,  y aña- 
dida en  esta  vltima  lmpression  de 
algunas  Addiciones,  con  la  vida  del 


3443  ERAüSOi  Catalina  db).  His- 
toria de  la  monja  alférez,  Doña  Cata- 
lina de  Erausn , escrita  por  ella  mis- 
ma, é ilustrada  con  notas  y documen- 
tos por  D.  Joaquín  María  de  Ferrcr. 
París,  Julio  Didot,  1829.  12.°  mayor. 
Retraía. 

biografía  curiosa  y singular  cu  la  cual  re- 
lata la  autora  los  cslraordinarlos  aconteci- 
mientos de  su  vida  en  Chile,  Perú  y oíros 
puntos  de  América,  disfrazada  en  traje  de 
hombre,  y sirviendo  en  los  ejéreilos  de  Fe- 
lipe III.  y Felipe  IV.— Al  tln  del  tomo  se  ha 


Autor,  v á la  postre,  de  vna  Tabla 
por  el  discurso  del  A.  B.  C.  Gerona, 
Gaspar  Garrich  , 1630.  Fol.  10  hojas 
preliminares , 396  págs.  y una  hoja  de 
Tabla. 

La  primera  edición  de  este  libro,  que  se- 
gún se  ve  es  menos  completa  que  la  segun- 
da, se  publicó  en  Barcelona,  por  Gabriel 
Graclls  y Giraldo  Dolíl , 1602.  Fol. 


reimpreso  la  comedia  de  Pérez  de  Montalvan, 
intitulada  : La  monja  alférez. 

3444  ESCISIVÁ  (Francisco).  Vida 
del  lllvstrissimo  y excellentissimo 
Señor  Don  Ivan  de  Ribera,  Patriar- 
ca de  Antiocbia,  y Arzobispo  de 
Valencia , Escrita  por  el  Padre 
Francisco  Escriua.  Valencia  , Pe- 
dro Patricio  Mey,  1612.  4.°  8 ho- 
jas prels.,  492  págs.  y 2 hojas  de 
Tabla . 
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Después  de  leerla  presente  biografía  no  es 
fácil  comprender  cómo  se  ba  beatificado  al 
patriarca  Ilibera,  habiendo  quien  quiera 
todavía  santificarle  : y al  oir  á un  diputado 
de  las  Cortes  españolas  ensalzar  á las  nubes 
semejante  personaje,  se  comprende  hasta 
donde  ciega  á los  hombres  el  fanatismo,  el 
espíritu  de  partido  o el  Ínteres  personal. 

El  único  hecho  notable  de  su  vida,  lejos  de 
poderle  justificar  como  político  ó como  cris- 
tiano, hace  ver  lo  mezquino  de  sus  ideas  y 
basta  donde  llegaba  la  poca  generosidad  de 
su  alma.  Me  refiero  á la  Iniciativa  y empeño 
que  tuvo  en  llevar  á cabo  la  inicua  y cruel 
espulsion  de  los  moriscos  de  España , siendo 
una  de  las  razones  más  fuertes  con  que  trató 
de  vindicarla,  según  carta  del  mismo Itlbera 
á Felipe  III.,  el  que  se  habian  alzada  lus  mo- 
riscos con  los  oficios  mecánicos  y con  lo  que 
es  negociar,  y asi  mismo  con  servir  de  peones 
y jornaleros,  haciendo  lodo  eslo  con  mayor 
comodidad  de  los  que  compran  ó alquilan, 
por  ser  ellos  tan  parcos  y avarientos  que  ni 
comen , ni  beben , ni  visten.  Otro  de  los  mo- 
tivos que  aducia  para  determinar  el  ánimo 
del  reí,  era  el  achacar  la  pérdida  de  la  gran 
armada  que  fue  contra  Inglaterra,  y el  mal 
éxito  de  la  presa  de  Argel,  á lo  agraviado 
que  estaba  Idos  por  tolerarse  en  este  país 
la  permanencia  de  aquellos  perros  y puercos, 
como  el  solia  llamarlos.  Y para  parlentizar 
más  el  encono  del  humilde  siervo  del  Señor, 
bastará  saber  aconsejaba  al  soberano  que 
ademas  del  ostracismo  les  debía  quitar  sus 
hijos,  confiscarles  sus  bienes,  y quedarse  los 
más  robustos  para  bogar  en  las  galeras  y 


3446  FERNÁNDEZ  DE  VILLA- 
REAL  (Manuel).  El  Político  chris- 
tiaoissimo  o Discvrsos  políticos  so- 
bre algunas  acciones  de  la  Vida  del 
Emiuentissimo  señor  Cardenal  duque 
de  Richeliev.  Por  el  Capitán  M.  F.  de 
Y i I larca  I.  Con  licenc  ia  en  Pamplona 
Año  1642.  En  casa  de  luán  Autonio 
Berdun.  12.“  mav-  12  hojas  ¡iréis.,  in- 
cluso un  bonito  retrato  de  Hichetieu , y 
266  ptigs. 

Aunque  este  libro  dice  estar  impreso  en 
Pamplona,  su  tamaño,  la  clase  de  tipo  y las 
erratas  de  que  adolece  me  convencen  es 
edición  estranjera,  y probablemente  de  Bur- 
deos ó Unan 

Al  principio  se  halla  una  Canción  a las 
acertadas  acciones  de  Hichetieu,  un  Soneto 
d su  retraía,  y olro  al  capitón  M.  de  Villa 
Hea l por  su  IuUiuo  amigo  Antonio  Enriquez 
Gómez. 

Nicolás  Antonio  no  conoció  la  edición  de  El 
Político  hecha  en  1642;  pero  menciona  otra 
obra  de  este  autor,  intitulada:  Anli-Caramucl , 


trabajar  en  las  minas;  haciéndole  observar 
que  obrando  de  esta  manera  probaria  la  mag- 
nanimidad de  su  corazón,  pues  no  les  daba 
la  muerte  que  merecían.  Sin  duda  el  reveren- 
do arzobispo  ignoraba  ó habla  olvidado  que 
los  preceptos  ael  Decálogo  se  encierran  en 
dos,  á saber:  en  servir  y amar  á Dios  sobre 
todas  las  casas,  y al  prójimo  como  á nos- 
otros mismos. 

A pesar  del  acendrado  fanatismo  del  mo- 
narca . y de  la  obstinación  y empeño  de  Ribe- 
ra. le  costó  algún  tiempo  el  lograr  se  decre- 
tase la  desastrosa  medida  del  cstrañainieulo 
de  los  moriscos;  resolución  que  sumió  al 
país  en  la  mayor  miseria  y desolación,  y que 
atrajo  también  sobre  el  fanático  prelado  la 
enemistad  de  muchas  personas  ae  valia  y 
de  no  pequeña  parte  del  mismo  pueblo.  Esta 
contrariedad  y otras  que  tuvo  en  la  misma 
espulsion,  por  no  haberse,  ejecutado  esta 
con  todos  los  requisitos  y circunstancias  que 
deseaba,  le  acarrearon  graves  disgustos  y 
una  calentura  lenta  que  termino  con  su  exis- 
tencia. 

He  visto  otra  edición  de  la  obra  de  Escrivá 
hecha  en  Roma,  Antonio  de.  Hossi,  1696.4.° 
mayor,  9 hojas  proís. , inclusa  una  con  el 
retrato  de  Ribera,  557  págs.  y 4 hojas  mis 
de  Tabla,  aprobaciones.  Protesta  y repetición 
de  las  señas  de  la  edición.  Esta  impresión 
lleva  al  frente  la  traducción  Italiana. 


ESPINOSA  (Tomas  de).  Véase  Spi- 
nosa  en  esta  misma  división. 


ó defensa  del  Manifiesto  del  íteyno  de  Portu- 
gal. París,  1645. 

3446  FONSECA  (Cristóval  de). 
Primera  parte  de  la  vida  de  Christo 
Señor  Nvestro.  Compuesto  por  el  Pa- 
dre Maestro  Frav  Christoual  de  Fon- 
seca.  Toledo,  'fhomas  de  Guzman, 
13U6.  Fol.  8 hojas  prels.,  la  primera 
de  la  obra  sin  foliar,  333  fots,  y 8 de 
Index.— Segvnda  parte.  Toledo,  Tilo- 
mas de  Guzman,  1601.  Fol.  10  hojas 
preliminares,  446  fots,  y 29  de  Tabla 
é Index.— Tercera  parte.  Barcelona 
Sebastian  de  Cormellas,  1606.  4.°  8 
hojas  prels.,  988  págs.,  y 38  de  Index 
y Tabla. 

Nicolás  Antonio  cita  otra  edición  cuya 
primera  parle  es  de  Madrid,  1601 ; la  segun- 
da de  Madrid,  Miguel  Serrano,  1605;  la  ter- 
cera. Madrid,  Imprenta  real,  1605,  y la 
cuarta,  Madrid,  Luis  Sánchez,  1611.  Todas 
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en  fol.:  supone  que  Corméllas  publicó  los 
cuatro  lomos  y no  menciona  la  Impresión 
de  la  segunda  parte,  de  Toledo. 

3147  FONT  (Juan  Pablo}.  La  vida 
de  Fr.  Juan  Gario , y de  la  peniten- 
cia , que  hizo  en  la  Montaña  de  Mon- 
serratc,  y de  la  fundación  de  la  Gasa, 
y del  aparecimiento  de  la  Virgen 
María.  Compuesta  por  Juan  Pablo 
Font.  Barcelona , Bernardo  Pía  fhá- 
cia  el  1730.A  8.°  32  págs.  en  todo. 

Tal  vez  es  el  mismo  tomines  Paulos  Fons 
de  Nic.  Antonio,  aunque  no  menciona  esta 
cutre  sus  obras. 

Ha¡  muchos  libros  de  caballerías  cuyas 
aventuras  y sucesos  no  son  tan  estraordlna- 
rlos  v absurdos  como  los  que  se  cuentan  en 
la  historia  de  Fr.  Juan  Garin,  especie  de 
santo  á quien  se  supone  Intimamente  ligado 
con  la  fundación  del  célebre  monasterio  de 
Monserrat.— La  forma  de  este  opúsculo,  y la 
¡Amina  de  madera  que  lleva  en  el  frontis,  pa- 
recidas A las  de.  nuestros  antiguos  romances, 
casi  indican  que  debe  clasificarse  esta  obra 
entre  las  de  aquella  clase ; ademas  de  los 
muchos  pasajes  del  libro  que  en  nada  desdi- 
cen de  las  que  nos  relata  Apulcyo  en  su  Asno 
de  oro.  Solo  una  triste  espericncia  podría 
ronvcnccrnos  de  que  la  superstición  puede 
llegar  A privar  A miles  de  hombres  del  senti- 
do común,  hasta  el  punto  de  hacerles  no 
solo  creer  sino  venerar  cosas  tan  absurdas, 
groseras  é inmorales. 

3448  FREIRE  DE  ANDRADA 
(Jacinto).  Vida  de  Dom  Ioañ  de  Cas- 
tro Qvarto  Yisorev  da  India  Escrita 
por  lacinlo  Freire  de  Andrada.  Lis- 
boa, loáo  da  Costa.  1671.  Fol. 

MI  ejemplar  tiene  cinco  hojas  prelimina- 
res; pero  la  portada  que  es  grabada  y el 
retrato,  tío  son  evidentemente  de  esta  edi- 
ción sino  de  alguna  posterior:  no  respondo 
por  lo  mismo  del  titulo  que  arriba  he  copia- 


do, ni  de  la  fecha  que  deduzco  de  las  licencias 
y de  la  tasa. 

La  primera  edición  de  esta  obra  clasica 
portuguesa  es  según  Brnnet  de  Lisboa,  Offi.- 
cina  crarsbceckuma,  1051.  Fol.;  la  segunda, 
la  de  1671 ; la  tercera,  una  que  tuve  también 
de  Lisboa,  Herederos  de  Miguel  Deslandes , 
1703.  Fol.;  la  cuarta,  la  del  mismo  pueblo, 
Officina  da  música,  172-2.  K.° ; la  quinta , Lis- 
boa, Antonio  Isidoro  de  Fonsera,  1736.  t.°; 
la  sesta  la  he  visto,  y de  ella  saque  la  noticia 
de  las  dos  que  preceden,  está  aumentada  da 
vida  do  autor  con  figuras.  París,  Frane. 
Ambr.  ¡Hdot.  M.DCCLIX.  12.°;  la  sétima  la 
trac  Brunet  y es  de  Lisboa,  1786.  8.°;  la  oc- 
tava, Madrid,  1802,  según  el  mismo  Brunet. 
y la  nona  la  he  tenido  y dice  en  la  portada 
Rio  de  Janeiro,  aunque  estA  impresa  en  Pa- 
rís, por  J.  Smilh,  1818.  12.°  Retrato. 

3449  FUENMAYOR  (Antonio  i>k). 
Vida  y hechos  de  Pió  V.  Pontífice 
Romano,  diuidida  en  seis  libros.  Con 
algunos  notables  sucessos  de  la  Chris- 
tiaudad  del  tiempo  de  su  Pontificado, 
or  Don  Antonio  de  Fuenmayor.  Ma- 
rid,  Luis  Sánchez,  M.D.XCV.  4.°  8 
hojas  prels.,  en  una  de  las  cuales  está 
el  retrato  de  Pío  V-,  147  fots.,  una 
blanca  y 13?  de  Tabla. 

Primera  edición.— En  Londres  tuve  otra 
en  cuya  porLida  decía:  Segunda  edición.- 
Añádese  el  Libro  Vil.  i¡  trata  de  las  informa- 
ciones hechas  fiara  su  Cammifacion.  Zar  ago- 
ta, Fn  rl  Hospital  de  Nuestra  Señora  de  Gra- 
cia, 1633.  8.°  Es  mui  cstraBo  que  después 
de  citar  esta  Impresión  diga  Nic.  Antonio: 
«In  terlia  Matritensl  editione  libris  VI.  auc- 
atorls  addltus  est  seplimus  De  las  informa- 
ciones hechas  para  su  Canonización .»  Sin 
duda  no  la  examinó  detenidamente,  porque 
A haberlo  hecho  hubiera  visto  que  dicho 
libro  VIL  estaba  ya  en  la  de  Zaragoza.  I.a  de 
Valencia,  Benito  Monforl,  1773.  8.°  se  llama 
tercera  y contiene  también  las  Informacio- 
nes. 


G 


3430  GARCÍA  DE  PAREDES 
(Diego).  Breve  svrna  de  la  vida  y he- 
chos de  Diego  García  de  Paredes.  La 
qual  el  mismo  la  escriuio,  y la  deso 
firmada  de  su  nombre , como  al  fin 
dolía  parece.  Qarago^a  litan  La  rum- 
be. Año  de  1613.  4.°  6 hojas  con  la 
signatura  A. 

Tamayo  de  Vargas  dice,  en  el  prologo  de 
su  obra  intitulada  Diego  Garda  de  Paredes, 


Impresa  en  1621 , que  no  pudo  tener  este  do- 
cumento sino  manuscrito,  y que  se  Imprimió 
en  la  Crónica  del  Gran  Capitán,  Alcalá. 
1 384.  También  se  halla  en  la  edición  de  Sevi- 
lla, 1580.  de  la  misma  Crónica. 

3451  GOLTZIO  (Iíobeiito).  Los 
vivos  retratos  de  todos  los  Empera- 
dores, desde  Iulio  Cesar  hasta  el  Em- 
perador Carlos.  V.  y Don  Fernando 
su  hermano:  sacados  de  las  mas  anti- 
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uas  monedas,  no  como  fueron  saca- 
as  por  otros,  sino  pintadas  muy  fiel 
v verdaderamente  , y las  vidas  y he- 
chos, costumbres,  virtudes,  y vicios, 
pintados  con  sus  colores,  y puestos 
por  historia.  Por  Huberto  Goltzio 
Pintor.  C Al  fin:J  C Imprcsso  en  An- 
vers,  á despesas  de  Huberto  Goltzio 
Pintor,  en  la  Emprenta  de  Egidio 
Copcnio  de  Dist.  Año  del  Señor.  I!i60. 
Folio  mavor.  Sin  foliación , signs.  A, 
a,  b,  d,  hasta  Ee , todas  de  seis  hojas, 
Ff,  Gg  de  cuatro,  siendo  la  última 
anca. 

Colección  rarísima  que  se  compone  de  135 
grandes  medallones  tirados  con  un  color 
bronceado,  y acompañados  de  las  vidas  de  los 
emperadores  : ademas  cada  retrato  lleva  en- 
cima una  máxima  ó sentencia  por  este  estilo: 
Ten  ni  francés  por  amigo,  no  lo  quieras  por 
vecino.—  De  boca  parlera  sale,  todo  daño. — 
Cuando  la  fortuna  os  lisonjea  entóneos  os 
engaña. — Muchos  lurt  que  saben  mucho,  y 


ninguno  hai  que  sepa  de  si  harto.— El  que  no 
sabe  callar,  no  sabrá  hablar  i su  tiempo,  etc. 
La  obra  está  dirigida  por  Goltzio  á Keli- 

Ec  II.  en  1557,  y es  mui  singular  que  se  pu- 
licara  Antes  en  castellano  que  en  latín,  que 
es  el  idioma  en  que  dió  i luz  este  autor  todas 
sus  demas  producciones. 

Nicolás  Antonio  no  lo  menciona  entre  los 
eslranjeros  que  escribieron  en  espailol. 

3452  GONZÁLEZ  DE  SALCEDO 
Y BUTRON  (Pf,dho).  1‘anegyrico  o 
oración  lavdatoria,  de  los  Hechos,  y 
vitoriosos  Progressos  de  el  Señor  Inf- 
lante Don  Fernando  de  Avstria.  Por 
Don  Pedro  González  de  Salcedo  y 
Butrón.  Madrid , Viuda  de  Alonso 
Martin,  1636.  i."  31  hojas  fots.,  in- 
clusa la  portada,  y al  fin  una  para  la 
aprobación  y tasa. 

SI  el  Pedro  González  Salcedo  de  que  habla 
Nicolás  Antonio  es  este  mismo,  no  encuentro 
entre  las  obras  que  de  di  describe  el  Pane- 
gi rico  ú oración  tmulatoria. 


3453  HISTORIA  verdadera,  y sa- 
grada de  la  gloria  de  Belulia  J uditli 
contra  los  Holofernes.  Sacada  de  la 
Sagrada  Escriptura,  Baronio,  Causi- 
no  y otros.  Córdoba  , Rafael  García 
Rodríguez.  S.  a.  4.°  Lám.  de  ma- 
dera. 

He  visto  un  folleto  en  verso  relativo  á este 
mismo  asunto,  que  describiré  por  su  rareza: 
Cabeza  de  mujer  circuida  de  una  orla  estre- 
cha , y bajo:  Cinnicncase  la  historia  de  Judith, 
diuuúda  en  seos  ronumc.es,  con  otro  roman- 
ce al  cabo  de  la  passion.  Compuestos  y reco- 
pilados por  Juan  Raplista  imprcmidor  de 
libros.  S.  I.  ni  a.  A.”  let.  gót.  8 luyas  sin  fol. 
ni  sign. 

3454  HISTORIA  de  sant  Juan 
baptista : alegado  de  latere  de  jesu- 
xpo  saluador  del  mudo  t-  su  enibaxa- 
dor-  Copilada  por*vn  su  deuoto  sicr- 
uo.  /'Sobre  este  titulo  hai  una  imájen 
de  S-  Juan  Bautista,  grabada  en  ma- 
dera. Al  fin  se  lee:J  Fue  acabado  este 
presente  tratado  enfa  Metropoli- 
tana ciudad  de  Ualencia  por  Juan 

SfTre  a.  xiiii.  del  mes  d’  Enero  año. 

.D.xxvij.  4.°  let.  gót.  Í6  hojas  sin 
foliatura,  con  la  sign.  A. 


No  puede  traslucirse  por  parle  alguna  el 
nombre  del  devulo  que  copllo  esta  vida,  snlu 
se  saca  por  el  proemio  ó prólogo  nue  lo  hizo 
á ruegos  de  unas  señoras  apasionadas  al 
santo. 


3458  HISTORIA  de  Gabriel  de 
Espinosa.  Pastelero  en  Madrigal. 
Qve  fingió  ser  el  rey  Don  Sebastian 
de  Portvgal.  Y assimismo  la  de  Frai 
Migvcl  de  los  Santos,  en  el  año  de 
1835.  S.  I.  ni  a.  4.”  64  págs. 

Esta  edición  parece  de  la  primera  mitad 
del  siglo  XVII. 


3456  La  misma  obra. 

Xeré.7.:  Juan  Antonio  de  Tarazona, 
1683  . 4."  B5  págs. 

Ninguna  de  estas  dos  ediciones  lleva  por- 
tada ni  jamas  la  han  tenido. 

En  poder  de  Mad.  Binns  en  Madrid,  vi  otro 
ejemplar  de  la  edición  de  Jerez,  y era  libro 
de  que  hacia  gran  caso  aquella  señora,  por 
considerarlo  de  gran  rareza. 

Sin  duda  este  opúsculo  es  reimpresión  de 
la  Historia  de.  Gabriel  de  Espinosa,  el  Paste- 
lero de  Madrigal,  que  se  quiso  fingir  el  rey 
D.  Sebastian  de  Portugal.  Cádiz,  1593,  que 
trae  Tlcknor,  lomo  III.  pág.  194. 
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3137  HISTORIA  de  la  bendita 
Magdalena  sacada  lárgamele  de/os 
ettagelios  i-  otras  pies  : por  mádado 
de/a  muy  alta  t,  catiiolica  revna  doña 
Isabel  de  buena  memoria  pa  íj  los 
deuotos  desta  gloriosa  santa  pueda 
saber  copudamente  su  vida.  cSigue 
el  escudo  grande  de  Brncar  que  he  co- 
piado al  hablar  del  Ciruelo.  Véase  al 
núm.  2i»06.  Cursos  quatluor  mallie- 
maticarum,  con  la  diferencia  de  que  en 
¡a  leyenda  de  este  dice:  Nos  aüt  gloria rt 
oportet  in cruce  dñi  nri  iesu  xpi.  Dulce 
lignñ  dulces  clauos  dulcia  feres  pon- 
dera. En  el  blanco  de  la  oclava  hoja  de 
la  sign.  d se  lee'J  ® Acabóse  la  pre- 
sente obra  en  la  muy  noble  t muy  leal 
ciudad  de  Toledo:  por  Arnao  guillen) 
de  brocar.  a seys  dias  del  mes  de  Ju- 
nio Año  de  mili  v nuinvenlos  v.  xxj. 
(1521.)  I' Se  repite  el  escudo  de  la  por- 
tada.J 4.°  let-  got.  Sin  foliatura,  sig- 
natura a-d , todas  de  8 hojas. 

Este  ejemplar  lleva  en  la  portada  el  autó- 
grafo del  canónigo  Mayans 

Son  mui  pocas  las  ediciones  que  conozco 
de  Arnao  Guillen  de  Brocar  hechas  en  Tuledo. 

HOLLAND  (Bbnby  Riciiahd  Lonn). 
Life  and  wrilings  of  Lope  de  Vega- 
Véase  su  articulo  en  la  Sección  dra- 
mática. Núm.  1281. 


3159  JESUS  MARÍA  (Antonio 
de).  D.  Baltasar  de  Moscoso,  i San- 
doval , Presbyteru  Cardenal  de  la 
S.  I.  R.  del  til'vlo  de  Santa  Crvz  en 
Iervsalem.  Arzobispo  de  Toledo.  Pri- 
mado de  las  Españas,  Canciller  maior 
de  Castilla...  Describíale  J-  Antonio 
de  iesvs  María.  Madrid,  Bernardo  de 
Villa-Diego  m.dc.lxxx.  Fol. 

Según  Nic.  Antonio,  tradujo  este  autor  un 
Manifiesto  de  la  injusta  persecución  que  pa- 
decen los  Calholicos  Romanos  en  Inglaterra, 
carta  escrita  por  un  gran  sugelo  de  Londres 
a otro  residente  en  Colonia.  Madrid,  luso.  4.° 

3460  JESUS  MARÍA  ( José  de  ). 
Historia  de  la  vida  , y virtudes  del 
venerable  Hermano  Fray  Francisco 


3458  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Loque  le  paso  a Don  Diego 
de  Mendoza  con  el  emperador  dando 
quenta  al  Rey  Don  Phelipe  el  segundo 
siendo  Principe,  c I’rincivia:j  Como 
me  trato  su  Mag.— Carta  de  Don  Die- 
go de  Mendoza  para  Gutierre  López. 
Folio.  3 hojas  MSS-  de  fines  del  si- 
glo XVI  ó principios  del  XVII. 

En  el  primero  de  estos  dos  papeles  da 
Hurlado  de  Mendoza  una  relación  ai  princi- 
pe D.  Felipe  de  lo  que  le  Babia  pasado  con 
Carlos  V.  cuando  sil  desgracia  y separación 
de  la  embajada  de  Roma.  En  ella  cuenta  las 
entrevistas  que  tuvo  con  el  obispo  de  Has  y 
con  el  mismo  emperador;  y del  lenguaje 
alrevido  i la  par  que  digno  y respetuoso  de 
I)  Diego,  y de  las  contestaciones  evasivas  é 
insignlflcanles  del  cesar,  se  deduce  el  nin- 
gún fundamento  de  los  cargos  que  se  le  ha- 
clan,  y haber  sido  su  calda  obra  de  las  in- 
trigas Insidiosas  de  sus  émulos  y enemigos, 
ó más  bien  del  deseo  del  pontífice  de  verse 
libre  de  la  presencia  de  un  hombre  que  con 
lauto  carácter  y tesón  sabia  ocupar  el  lugar 
uc  le  correspondía,  y tan  á fondo  cómpren- 
la la  política  siempre  ratera  y jesuítica  de  la 
corle  romana.  Mucho  me  maravilla  el  que 
Mayans  cu  la  blograffa  de  Mendoza,  que  pre- 
cede á la  edición  de  la  Guerra  de  Granada, 
publicada  en  1776,  loque  tan  someramente 
un  acontecimiento  de  la  vida  de  este  célebre 
diplomático  y escritor,  el  cual,  según  se  co- 
lige de  ia  esuosiclon  becba  á Felipe  II,  tanto 
le  afectó  y ae  cuyas  consecuencias  no  pudo 
ya  libertarse  durante  sus  días. 

1.a  Carta  á Gutierre  López  es  una  epístola 
familiar  escrita  con  gracia  y chiste. 


del  Niño  lcsvs.  Religioso  de  la  Orden 
de  los  Descalzos  de  N.  S.r*  del  Carme. 
Por  el  Padre  Fray  loseplt  de  Jesús 
María.  En  Veles  Año  de  m.dc.xxiiii. 
CAI  fin:  Veles,  En  el  Conuento  do  San 
Jose^ih.  Por  Domingo  de  la  Iglesia.^ 
4.°  7 hojas  prels.,  incluso  el  frontis 
grabado  por  J.  Schorquens , 363  págs. 
y 7 hojas  de  Tabla. 

Primera  edición:  Nic.  Antonio  menciona 
una  de  Madrid,  1670.  4.° 

3461  JOVIO  ( Paulo).  Libro  de/a 
vida  y ehronica  de  Gon$alo  Hernan- 
des  de  Córdoba,  Llamado  por  sobre- 
nombre el  Gran  Capitán.  Por  Pablo 
Iouio  Obispo  de  Nocera.  Agora  nue- 
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namente  traducida  en  Romance  Cas- 
tellano por  Pedro  Blas  Torrellas.  An- 
vers.  Por  Gerardo  Spelmanno,  1555. 
8."  2 hojas  freís.,  118  [oís.  y 10  de 
Tabla. 

I.alassa  en  sil  Biblioteca  solo  ella  una  edi- 
ción de  Amberes,  en  el  Unicornio  dorado,  en 
Casa  de  Guillermo  Simón,  I.Vi.V  8.°  en  la  que 
la  dedicatoria  llena  una  hoja  y la  obra  118 
páginas  ¡folios  quiso  sin  duda  decir).  Como 
eslas  señas  corresponden  exactamente  a la 
de  mi  Biblioteca,  la  cual  lleva  al  reverso  del 
frontis  un  permiso  real,  fechado  en  Bruselas 
en  noviembre  de  1554,  concediendo  á Gui- 
llermo simen  el  privilegio  de  imprimir  él 


solo  durante  tres  años  el  libro  ; me  Inclino  i 
creer  que  dicho  Impresor  cedió  una  parle  de 
la  tirada  á Spelmanno,  cosa  muí  frecuente 
en  lodos  tiempos,  y se  puso  su  nombre  en  la 
portada  de  los  ejemplares  que  le  correspon- 
dieron— De  lo  expuesto  se  deduce  que  Meo- 
las  Antonio  se  equivoca  al  mencionar  una 
edición  de  Boma,  ejecutada  por  el  antes  cita- 
do Guillermo  Simón  en  lañó.  8.° 

JOVIO  (Paulo).  Elogios  ó vidas  de 
los  caballeros  antiguos  y moderaos. 
Véase  su  artículo  en  la  Sección  poéti- 
ca.—Poetas  diversos.  Núm.  694. 


LAlILHÉ  Y TISNÉ  (José Ma- 
ría). Elogio  histórico  del  ilustrisimo 
señor  I).  Francisco  Perez  Bayer,  por 
D.  José  María  Laulhé  y Tisué.  Valen- 
cia, D.  Benito  Monfort.  4.°  Retrato. 

3463  LIBRO  de  la  breve  relación 
de  la  vida  y mvcrle  exemplarissima 
de  la  princesa  de  Parnia  de  felice  me- 
moria. Con  las  aunotaciones  del  pa- 
dre doclor  Diego  Perez...  A donde 
hallara  el  Lector  un  jardín  y floresta 
de  muchas  doctrinas  iroporlantissi- 
mas:  y podra  coger  diuersas  flores  y 
fruta , para  mantenimiento  del  al- 
ma. Barcelona,  Invine  Cendrad  Año 
m.d.lxxxvh.  8.“  8 hojas  prels.,  162 
folios , 5 de  Tabla,  y una  con  el  lugar 
y año. 

Esla  obra  se  escribió  origin, límenle  en 
italiano,  la  tradujo  en  castellano  Francisco 
de  Alv.ir.ido,  y le  puso  algunas  anotaciones 
Diego  Pérez  — De  la  versión  de  Alv, irado  sin 
adiciones  debe  existir  alguna  edición  de  Bo- 
ma de  lj8n,  pues  en  el  prólogo  de  este,  fe- 
chado en  aquella  ciudad  en  el  indicado  ailo, 
dice:  ¡a  qual  obrczilla  (la  Vida  de  la  prineesa 
de  Parnia)  de  lengua  italiana  traduje  en  nues- 
tro vulgar  castellano  lo  mejor  y mas  pura- 
mente que  pude;  y pensando  hacer  cosa  grata 
i muchos,  la  he  hecho  imprimir  aquí. 

3464  LÓPEZ  DE  MENDIZORROZ 
(Fermín).  Observaciones  de  la  vida 
del  Condestable  Ivan  Fernandez  de 
Velasco  Y Cifra  de  sus  dictámenes. 
En  Vigeven.  luán  Baptista  Matates- 


ta,  m.dc.xxv.  4.°  4 hojas  prels.,  la 
última  blanca,  y 191  ptigs. 

El  nombre  del  autor  consta  en  la  dedica- 
toria y por  una  caria  manuscrita,  firmada 
por  el  mismo,  dirigida  al  marques  Alexandro 
Vistarin , que  lleva  al  principio  esle  ejemplar. 

3465  LOSA  (Francisco).  Yidaqve 
el  siervo  de  Dios  Gregorio  López  hizo 
en  algvnos  Ivgares  ue  la  Nueva  Es- 

aña.  Principalmente  en  el  Pueblo  de 

anta  Fé.  Por  el  Licenciado  Francis- 
co de  Lo<sa.  Dedica  este  libro  avalen- 
tado en  algunas  parles.  Al...  S.r  don 
luán  de  Palafox  y Mendoza...  El  Li- 
cenciado Luis  Muñoz.  Madrid,  Im- 
prela  Real,  M.DC.XXXXII.  4.“  8 Ao- 
jas  prels.,  un  retrato,  118  hojas  fols. 
y t de  Tabla. 

De  la  obra  del  1.1c.  Losa  sin  las  adiciones 
de  Murinz  existe,  según  Me.  Antonio,  una 
edición  hecha  en  México,  iUIX.  8.° 

Escribió  Murioz  varias  biografías  de  vene- 
rables personas,  según  puede  verse  en  Meó- 
las Antonio  : pero  la  única  que  es  algo  bus- 
cada es  la  Vida  y virtudes  de  la  venerable 
Virgen  Díala  Luisa  de  Caruvnjal  y Mendoza. 
Madrid,  1652.  i.°  porque  contiene  una  Jor- 
nada i Inglaterra  y sucesos  en  aquel  tle.yno. 

I.a  vida  de  Greg.  López  suele  colorarse 
entre  las  obras  relativas  á la  historia  de 
América. 

3466  LUCEN  A.  Tract.ido  sobre  la 
muerte  de  D.  Diego  de  Acebedo,  com- 

uesto  por  Lucena.  S.  I.  ni  a.  f hacia 

50(l>.  4.“  lct.  gol.  Sin  fol.,  sign.  a-d, 
de  seis  hojas  cada  una. 
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Mi  ejemplar  está  falto  de  lodo  el  pliego 
rimero  sign. o,  asi  es  que  ignoraba  el  titulo 
e la  obra  y quién  fuese  su  autor,  hasta  que 
en  el  art.  39 <4  del  Registro  de  la  biblioteca 
Colomb.  he  encontrado  la  siguiente  descrip- 
ción : Trocla An  sobre,  la  muerte  ele  1).  Dirijo 
Ae  Acebedo,  compuesto  ¡u tr  t.ucena,  en  espa- 
ñol. I.  »Si  pensase,  muy  mariné  fien*  /).  a Varíe, 
de  su  mal.»  Ilabel  in  ni drginibus  nonullns 
amóla! iones.  Est  in  4.®  Costó  lu  maravedís, 
por  Julio  de  1511  en  Medina  del  Campo. 

El  contenido  del  opúsculo  que  poseo;  el 
terminar  este  con  las  mismas  palabras  cita- 
das por  l>.  Fernando  Colon ; el  llevar  las  no- 
tas u acotaciones  marginales  á que  se  refiere, 
y el  tener  loados  Igual  tamaño,  evidencian 
ac  una  manera  clara  é incuestionable  ser  la 
obra  de  Lucena.— Como  nadie  á mi  entender 
ha  conocido  este  rarísimo  tratado,  y lo  dicho 
por  Colon  sobre  su  autor  es  tan  lacónico, 


solo  puedo  conjeturar  si  será  del  mismo  que 
escribió  el  libro  intitulado:  llcpcticinn  de 
amores  y Arle  de  jugar  al  ajedrez,  hijo  de 
Juan  liendres  de  l.ucena,  autor  de  la  Vita 
beata. 

3467  LUSITANO  (Cándido).  Vida 
do  Infante  I).  Henrique,  Escrita,  c 
dedicada  a Magestade  Fidelissima  de 
el  lley  1).  Joseph  I.  por  Candido  Lu- 
sitano. Lisboa,  Francisco  Lttiz  Ame- 
no, M.DCC.LVIII.  4.°  may. 

Hermosa  edición,  y el  ejemplar  parece  ser 
de  papel  fuerte  y grande. 

Se  supone  que  el  autor  de  esta  obra  fué 
Francisco  José  Freiré,  quien  adoptó  el  pseu- 
dónimo de  Cándido  Lusitano. 


M 


3468  MAÑERO  (Pedro).  Vida  de 
la  serenissima  señora  Doña  Ivana 
de  Valois,  Reina  Christianissima  de 
Francia,  Fvndadora  de  la  religión 
de  la  Anuncíala  de  la  Virgen  N.  S.  Es- 
crita por  Fray  Pedro  Mañero.  Ma- 
drid, IntprSla  Real,  1651.  i.®  7 ho- 
jas prels. ¿ 121  fots,  y t tna  de  Tabla- 

Hermoso  ejemplar  en  gran  papel. 

3469  MANUEL  Y VASCONCÉ- 
LOS  (Agustín).  Vida  de  Don  Ovarle 
de  Meneses,  tercero  conde  de  Viana. 
Y sveessos  Notables  de  Portugal  en 
su  tiempo.  Por  Don  Avgvslin  Manuel, 
i Vasconcelos.  Lisboa  , Pedro  Craes- 
beeck,  1627.  4."  2 hojas  prels.,  167 
folios  y una  de  Erratas. 

Al  mismo  tiempo  que  la  biografía  de 
Don  Ruarle,  es  esta  obra  una  historia  de  las 
campaflas  de  los  portugueses  en  Africa  desde 
lili  bastad  1 439. 

Nicolás  Antonio  llama  á este  autor  equivo- 
cadamente Auguslinus  Emmanuel  de  Vasco) i- 
cellos. 

De  este  escritor  he  tenido  la  Ffdu  y accio- 
nes del  rey  don  toan  el  Segundo,  Decimotercio 
de  Portugal.  Madrid,  María  do  Quiñones, 
N.DC. XXXIX.  4“  8 hojas  prels.,  una  de  ellas 
blanca,  y 348  págs. 

3470  MÁRTIR  RIZO  (Juan  Pa- 
blo). flistoria  trágica  de  la  vida  del 
Dvqve  de  Biron.  Sv  avlor  Ivan  Pablo 
Martyr  Rizo.  Barcelona,  Sebastian 


de  Cormellas,  1629.  8."  2 hojas  pre- 
liminares, 183  fots,  y una  blanca. 

Hai  otra  edición  de  esta  obra  hecha  en  Bar- 
celona, 1635,  al  fin  de  la  cual  va  la  comedia 
de  Mnntalvan,  intitulada:  El  niarl»cal  de 
■lirón.  ¡Véase  en  la  Sección  dramática,  art  I- 
culo  Mártir  /liso.  N'úm.  1308.) 

3471  MATEO  (Pedro).  Historia 
de  la  mverte  de  Enrico  el  Grande, 
Quarto  Rey  de  Francia  deste  nombre. 
Escrita  en  Fráces  por  Pedro  Maleo, 
y en  castellano  por  luán  Pablo  Mar- 
tyr Hizo:  Segotiia,  Diego  Flaméco, 
1628.  8.®  8 hojas  prels.  y 96  fots. 

Nicolás  Antonio  dice  haber  otra  edición  de 
Madrid.  1623.  8.°,  y asi  parecen  probarlo 
los  preliminares  de  la  de  1628. 

3472  Pedazos  de  historia,  y 

de  Razón  de  Estado:  sobre  la  vida 
y seruicios  del  llustrissimo  señor  Ni- 
colás de  Nueua  Villa , Marques  de 
Villarreal,  Secretario  de  Estado,  que 
fue  del  Rey  de  Francia  llcnrico  lili. 
Avlor  Pedro  Mateo.  Tradvzidos  de 
lengva  Francesa,  v en  algunas  partes 
ilustrados  por  D.  l*edro  vander  llaiu- 
men  Gómez  y León.  Madrid,  Viuda 
de  Alonso  Marlin,  1624.  8.“  8 hojas 
preliminares , 65  fots,  y una  con  un 
floron. 

Son  considerables  las  adiciones  que  hizo  et 
traductor  en  esta  obra : sin  embargo,  Nico- 
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las  Antonio  no  pono  en  su  Bihtiolheca  i 
D.  Pedro  Vander  Hammen  entre  los  escrito- 
res, y atribuye  la  versión  de  los  Pedazos  de 
historia  i su  hermano  D,  Lorenzo;  verdad 
es  que  sin  duda  no  vlócslc  libro  raro,  según 
Alvarcz  y Bacna,  porque  ni  cita  el  lugar  ni 
el  afio  de  la  impresión,  ni  aun  su  tamaño. 

3473  MKJÍA  (Pedro).  Historia 
imperial  y cesárea:  en  la  qval  en 
svmma  se  contienen  las  vidas  y he- 
chos de  todos  los  Cesares  Emperado- 
res de  Roma:  desde  lulio  Cesar  hasta 
el  Emperador  Maximiliano:.,  la  qual 
compuso  y ordenó  el  Magnifico  caua- 
llero  Perú  Mexia.  Basilea,  loan  Opo- 
rino,  M.DXLVll.  Fol.  4 hojas  freís,  y 
717  págs. 

Esta  debe  ser  la  segunda  edición. 

Meólas  Antonio  no  da  á esta  obra  más  ti- 
tulo que  Los  Césares,  y cita  una  edición  de 
Sevilla,  1545,  probablemente  la  primera; 
yo  tuvela  de  Anvers,  Muda  de  SI.  Nució, 
ti.D.LXl  Fol.  y Sevilla,  1564.  Fol.;  Antonio 
trac  otra  de  Anvers,  1578. 

3174  MÉNDEZ  (Francisco).  Noti- 
cias de  la  vida  y escritos  del  limo. 
P.  Miro.  Fr.  Hénrique  Florez.  Con 
una  Relación  individual  de  los  Via- 

es  que  hizo  a las  Provincias  y ciu- 

ades  mas  principalesde  España.  Dis- 
puesto todo  por  D.  Francisco  Méndez. 
Madrid,  Pedro  Mario,  mdcclxxx. 
4.”  Retrato  y láms. 

Contiene  muchas  noticias  curiosas  relati- 
vas i la  historia  de  España  y á sus  antigüe- 
dades.—Este  volumen  debe  unirse  á la  Es- 
!>aña  sagrada  de  Fiórcz. 

3475  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
Vida  y hechos  heroicos  del  gran  Con- 
destable de  Portugal  1).  Ñuño  Alua- 
rez  Pereyra  Conde  de  Barcelos...  Ma- 
yordomo Mayor  del  Rey  Don  luán  el 
primero  Con  los  Arboles  y decenden- 
ciade  los  Emperadores.  Reves.  Prin- 
cipes. Potentados.  Duq.*  Marqueses 
v Condes  que  del  se  deriuan.  Por  Ro- 
drigo Mcndez  Silua.  Madrid  , luán 
Sánchez,  1640.  8.°  18  hojas  freí  s.,  in- 
cluso el  frontis  grabado  y el  retrato 
del  condestable,  y 1¿8  hojas  fols. 

MENÉZES  ( Luis  de  ).  Compendio 
da  vida  e aeqoens  do  Senhor  Luis  Al- 


varez  de  Tavora.  Véase  su  articulo 
en  la  Sección  poética. — Cancioneros  y 
romanceros.  Núm.  S90. 

3176  MIDDLETON  (Conters). 
Historia  de  la  vida  de  Marco  Tulio 
Cicerón,  escrita  en  ingles  por  Con- 
vers  Middlelon,  traducida  por  Don 
loseph  Nicolás  de  Azara.  Madrid, 
Imprenta  Real,  1790.  4 vols.  4.°  mar- 
quilla.  Láms. 

Ejemplar  cu  gran  papel  de  esta  hermosa 
edición,  que  es  la  primera  y la  mejor,  ador- 
nada con  muchos  retratos  y viñetas  graba- 
dos por  Ca  rutona,  Caraltonl,  I’etrinl,  (dla- 
viam,  Bossi,  Ghigl,  Tiriti,  Cccchini,  Foto  y 
Foulana.  — La  segunda  impresión,  con  las 
mismas  láminas,  se  hizo  en  Staitrid  en  la  Im- 
prenta Real,  1804.  I vols.  4."  y Brunet  habla 
de  otra  tercera  de  Madrid,  1822.  4 vols.  8.° 
que  no  he  visto. 

La  traducción  es  reputada  por  una  de  las 
mejores  que  tenemos  en  castellano. 

3477  MlLÁ  Y FONTANALS  (Ma- 
nuel). Noticia  de  la  vida  y escri- 
tos de  Don  Próspero  de  Rófarull  y 
Mascaré,  Archivero  y Cronista  de  la 
Corona  de  Aragón,  por  D.  Manuel 
Milá  y Fontanals.  Barcelona,  Juan 
üliveres  y Monmanv,  1860.  4.°  at- 
lant. 

Bella  edición  hedía  solo  para  regalar,  y 
hermoso  y extraordinario  ejemplar  en  gran 
papel. 

El  archivo  general  de  la  corona  de  Aragón 
debe  al  Sr.  I),  Próspero  de  Rófarull  no  solo 
su  inapreciable  riqueza,  admirable  orden 
y esquisita  colocación,  sino  basta  casi  su 
existencia;  por  lo  mismo  la  presente  biogra- 
fía encierra  una  descripción  interesantísima 
de  aquel  inestimable  tesoro  de  documentos 
históricos;  ademas  al  tratarse  de  las  produc- 
ciones literarias  del  ilustrado  archivero,  se 
dan  noticias  mui  peregrinas  sobre  varios 
pontos  de  la  historia  de  Cataluña,  y en  es- 
pecial de  la  relativa  á sus  condes. 

El  Sr.  Bofarull,  á quien  tuve  la  dicha  de 
conocer,  reunía  á sus  relevantes  calidades 
de  sábio  las  dotes  de  un  amable  y cumplido 
caballero;  solo  puede  consolarnos  de  su  per- 
dida el  haber  dejado  en  su  hijo  l).  Manuel 
un  sucesor  tan  capaz  y digno. 

3478  MORENO  (Cristóval).  Li- 
bro de  la  vida,  y obras  maravillosas 
Del  sieruo  de  Dios  el  bicnaiienturado 
Padre  Fray  Pedro  Nicolás  Factor,  de 
la  Orden  áe  nuestro  Padre  S.  Fran- 
cisco de  la  Regular  Ubseruancia  de 
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la  Prouincia  de  Valencia.  Compvcsto 
por  el  mvy  11.  P-  F.  Chrisloual  Mo- 
reno... Y*  agora  nvevamentc  por  el 
muy  R.  P.  F.  losef  Eximeno...  aña- 
dido y en  oirá  orden  puesto.  Con 
vnos  versos  compuestos  por  el  mis- 
mo bienauenlurado  Padre,  y vnas 
cartas  que  el  mismo  escriuio  de  gran- 
dísima consideración.  Barcelona, 
Sebastian  de  Cormellas,  10 18.  4.”  8 
hojas  prels.,  372  págs.  y 13  hojas  de 
Tabla  , una  advertencia  al  lector  y el 
escudo  del  impresor. 

Los  versos  del  bcalo  Me.  Factor  que  con- 
tiene este  libro  no  le  colocan  ¡1  una  gran 
altura  en  el  Parnaso. 

Ilai  dos  ediciones  de  la  obra  del  P.  Moreno, 
sin  los  aumentos  del  P.  Eximeno,  hechas,  la 
primera  en  Valencia,  perla  Viuda  de  Pedro 
de  Huele,  1586,  y la  otra  en  Alcalá,  por  Juan 
C rucian,  1588,  ambas  eu  8." 


3480  NARBONA  (Eugenio).  His- 
toria de  1).  Pedro  Tenorio  Arzobispo 
de  Toledo.  Dos  libros.  Por  el  D.  Eu- 
genio Narboua.  Toledo,  luán  Ruyz 
de  Pereda,  M.nc.xxiui.  4.°  6 hojas 
preliminares  y 150  [oís. 

He  tenido  del  mismo  autor  Doctrina  polí- 
tica civil,  escrita  por  Aphorismos:  sacados 
de  la  doctrina  de  los  sabios  y exemplos  de 
la  experiencia.  Madrid,  Viuda  de.  Cosme 
helgado,  M DC..XXI.  8."  Narbona  estuvo  largo 
tiempo  en  la  Inquisición  por  haber  escrito 
esta  Doctrina,  en  la  cual  hallaron  losjuezcs 
del  Santo  Oficio  varios  pasajes  queespurgar, 
según  se  ve  por  el  Indice  de  libros  prohi- 
bidos. 

3481  NEPOTE  (Cohnblio).  Vidas 
de  los  mas  famosos  generales,  y de 


3482  OQUENDO  (Miguel  de).  El 
Heroe  cántabro.  Vida  del  señor  Don 
Antonio  de  Oqvendo.  Por  el  General 
Dou  Miguel  de  üuuendo.  Toledo, 
Dionisio  Hidalgo,  1606.  4.°  6 hojas 
preliminares  y 41  hojas  fols. 


3479  MORENO  PORCEL  íFhan- 
cisco).  Retrato  de  Manuel  de  Faria  y 
Sousa,  Cavallcro  del  Orden  Militar 
de  Christo,  y de  la  Casa  Real.  Con- 
tiene una  Relación  de  sua  Vida,  un 
Catalogo  de  sus  Escritos,  y un  su- 
mario de  sus  Elogios  recogidos  de 
varios  Autores,  por  Ü.  Francisco  Mo- 
reno Porcel;  Aora  nuevamenta  acres- 
centado  con  un  Juisio  Histórico,  que 
compuzo  Don  Francisco  Xavier  de 
Meneses,  Conde  de  la  Erizeira.  Lis- 
boa Occidental,  ofticina  Ferreiriana, 
M.DCC. XXXIII.  Fol. 

El  Juicio  histórico  del  conde  de  la  Erizeira 
está  en  portugués. 

Contiene  esta  biografía  una  eslensa  noticia 
de  las  muchísimas  obras  que  compuso  Ma- 
nuel de  Faria  y Sousa.— La  primera  edición 
de  su  vida,  escrita  por  Moreno  Porcel,  se 
Imprimió  en  Madrid,  en  t.°;  pero  Nic.  Anto- 
nio no  dice  en  qué  año. 


algunos  otros  ilustres  varones,  es- 
cniasen  latín  ñor  Cornelio  Nepote. 
Edición  adornada  de  retratos  y viñe- 
tas, é ilustrada  con  notas  y ün  Dic- 
cionario para  la  mejor  inteligencia 
de  Nepote,  por  Don  Vicente  Salva. 
Segunda  edición.  Paris,  Bureau,  1844. 
18.°  ntay.  Lams. 

La  primera  edición  se  publicó  eu  1858  en 
igual  tamaño. 

NIEREMBERG  (Joan  Ecsebio).  Vi- 
da del  Padre  Marcelo  Francisco  Mas- 
trilli.  Véase  su  articulo  en  la  Sección 
de  viajes  e itinerarios. 


3483  ORTÍ  V FIGUEROLA  (Fran- 
cisco). Memorias  históricas  de  la  fun- 
dación y progressos  de  la  insigne 
universidad  de  Valencia.  Escriviolas 
el  Doctor  Don  Francisco  ürti  y Fi- 
guerola.  Madrid,  Antonio  Marín, 
M.DCC. XXX.  4.° 
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La  mayor  partí  de  este  volumen,  ó sean  I han  estudiado  en  la  Universidad  de  Valencia 

309  págs  , contienen  noticias  biográficas  y desde  el  aflo  1406  á los  principios  del  si- 
blblíográflcas  de  los  sugetos  más  ilustres  que  I glo  XVIII. 
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3484  PACHECO  (Miaría).  Vida 
de  la  serenissima  infanta  Doña  Maria 
hija  del  rey  D.  Manoel,  fmdadora  de 
la  insigne  Capilla  mayor  del  Cóunnlo 
de  N.  Señora  de  la  Luz,  y de  su  Hos- 
pital, y otras  muchas  casas  dedica- 
das al  culto  diuino.  Por  el  M.  R.  P. 
M.  Fr.  Migvel  Pacheco.  Lisboa,  lvan 
de  la  Costa,  m.dc.lxxv.  Fol. 

Contiene  algunas  poesías,  entre  ellas  una 
traducción  castellana  de  D.  Manuel  de  Salinas 
y l.izana  del  poema  de  Kslacin  Aquiles  á la 
infanta  Doña  Marta. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mentó  de  esta 
obra  de  Miguel  Pacheco,  y solo  menciona  de 
él  un  Epitome  de  la  vida  de  S.  Anión io  de 
Padua. 

3485  PEIROLON  Y LASSALA 
(Francisco).  Memoria  literaria  de  la 
vida  y escritos  de  Don  Manuel  Las- 
sala, entre  los  árcudes  de  liorna  Eu- 
rilio  Cleoneo.  Redactada  Por  D.  F. 
P.  y L.  CD ■ Francisco  Peirolun  y Las- 
sala.J  Sobrino  del  Autor.  Valencia, 
Benito  Monfort,  1848.  8.°  Retrato. 

3486  PEREIRA  DE  MACEDO 
(José).  Vida  del  grande  D.  Lvis  de 
Attayde,  Tercer  Conde  de  Altogvia  y 
Virrey  de  la  India  dos  vezes.  Repar- 
tida en  dos  libros.  Escrita  porloseph 
Pereira  de  Macedo.  Madrid,  Impren- 
ta del  Reino.  M.DC.XXXIU.  4.°  6 ho- 
jas freís,  y 168  págs. 

El  autor  dice  en  el  prólogo  que  esta  obra 
la  ba  compuesto  sacándola  de  las  lecciones  y 
papeles  del  P.  Francisco  Macedo,  catedrático 
de  cronología  en  los  Estudios  reales  de  Ma- 
drid. 

3487  PÉREZ  (Miguel).  Verger 
de  la  sacratissima  Verge  Maria , en 
les  heroyques  virtuts,  glorioses  obres, 
y miraculosos  actes  ae  la  sua  porten- 
tosa Vida-  Escrita  y recopilada  per 
lo  honorable  Miquel  Perez.  Quarla 
lmpressió  augmentada  ab  les  Notes 


tocanls  á la  Historia  per  un  R.  Pre- 
tiere de  la  Esglesia  de  S.  Maria  la 
Major.  Barcelona , Pau  Campins, 
1734.  8.° 

Escaso.— El  editor  de  esta  Impresión  y au- 
tor de  las  notas  fuá,  según  Jimeno.  el  doc- 
tor Teodoro  Tomas:  al  mismo  se  deben  las 
noticias  sobre  la  vida  y escritos  de  Pérez, 
que  van  al  principio;  pero  el  buen  canónigo 
se  couoce  que  era  neófito  en  punto  á cono- 
cimientos bibliográficos,  cuando  con  una 
candidez  y aplomo  admirables  dice  que  esta 
obra  se  imprimió  en  1131,  1463  y 1195.  Las 
dos  primeras  ediciones  no  pueden  existir, 
por  la  sencilla  razón  deque  la  imprenta  no 
se  Introdujo  en  España  hasta  1174  o 75,  y la 
Última  de  1493  la  cree  Fuster  dudosa.  Lo  más 
estraordlnario  es  que  Jimeno  aceptase  y 
copiase  lisa  y llanamente  lo  dicho  por  el 
flr.  Tomas  sin  hacer  ninguna  clase  de  Obser- 
vación.— La  impresión  más  positiva,  á la 
cual  tengo  por  primera,  es  la  anotada  por 
Fuster  con  el  siguiente  Ululo  y colofon:  Vida 
de  la  Sacratísima  Verge  María.— A tahnr  y 
gloria  de  nnslrr  senyor  deu  y de  la  sua  otare 
saeratissima  es  esta  acabada  la  presen l obra 
d'emprcmtar  en  la  insigne  ciulal  de  Valencia 
per  Nicolao  Spindater  Alemán y a XXV  del  mes 
d'jolitil  any  Mil.  cccc,  txj-xxiiii  (149t).  4.” 
letra  gót.  126  hojas  sin  foliar. 

llal  otra,  según  el  mismo  Fuster,  de  Bar- 
celona, 1531.  Fol.  leí.  gót.,  y una  tercera  en 
cuya  portada  se  dice  estar  historiada  y cor- 
regida per  lo  reverend  mestre  Ferrer,  á 
pesar  dé  ser  la  de  Miguel  Pérez , estampa- 
da... en  la...  eiulal  de  Barcelona:  en  casa  la 
viuda  de  Carlos  Amores  en  tan y M D.Lj  a IX 
del  mes  de  Novembre.  4.°  lct.  gol. 

3488  PÉREZ  (Miguel).  Vida  y 
excelencias  de  nuestra  Señora  y de 
sus  milagros.  Sevilla,  loan  Cromber- 
ger,  m.d.xxxi.  Folio  let.  gót. 

El  título  y fecha  de  esta  traducción  caste- 
llana de  la  obra  de  Pérez,  los  be  sacado  de 
Nic.  Anlonio  por  faltar  á mi  ejemplar  la  por- 
tada y alguna  hoja  al  fln,  pues  solo  llega  al 
folio  xliiij.  En  el  epígrafe  o dedicatoria  á la 
señora  Monpalau  se  lee;  La  presente  obra  es 
intitulada  vida  tila  sacratissima  virgi  ma- 
ria ...  la  gl  fue  primeramente  hecha  por... 
migtu  l perez...  La  gtial  coposo  en  sn  ppria 
ligua  valeriana...  Be  la  anal  es  tradaduda 
en  este  tiro  vulgar  castellano. 

He  tenido  Ocasión  de  ver  otras  dos  obras, 
la  una  escrita  por  Pérez  y la  otra  traducida 
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por  él:  como  no  han  sido  descritas  con  bas- 
tante exactitud  por  los  bibliógrafos,  daré  ra- 
zón de  ellas. 

En  dos  renglones  de  letra  gruesa  grabada 
en  plancha : La  vida  de  sill  vicent  Ferrer 
(Sin  punto  ) A la  vuelta  una  imájen  de  San 
Vicente  que  orupa  toda  la  página,  y la  hoja 
siguiente  que  debía  llevar  la  sign.  aij,  aun- 
que no  la  tiene  marcada,  la  ocupa  el  prólogo 
o dedicatoria  ala  semjora  na  Cu  rva  aalpont: 
en  él  espolie  Pérez  que  esta  vida  la  tradujo 
del  latín  y la  recopilo  de  varios  autores.  En 
la  sign.  aiij  principia  la  obra  que  concluye 
en  ef  reverso  de  la  cuarta  hoja  de  la  d:  C A 
lahor  y gloria  de  nostre  semjor  deu  Jesu 
christ  y délo  gloriosa  verge  Harta  mure  sua 
y senynra  ilustra  feneix  la  villa  del  gturios 
cüfessor  lo  benauenturat  sen  t l'irent  ferrer 
stampoita  en  la  noble  ciulal  de  Valencia  per 
Joan  Jofrc  de  briansa  lany  de  nostre  redetnp- 
lor  H.  fí.  y deu  (1M0.)  A xjrtij.  de  mure.  4." 
letra  got.  Slgns  o-d,  la  a y h de  ocho  hojas, 
la  c de  6 y la  d de  4.  Sin  foliación. 

En  una  linea:  Cursan  del  tnenyspreu  del 
mon.— (En  la  hoja  siguiente  aij:j  Jesús  Scriu 
miquel  perez  alo  molí  alustró  dona  ysabel 
de  billcna  abadessa  del  moneslir  délo  sonda 
Irinilat.—  (En  la  oiij:)  Contenga  lo  libre  pri- 
mer de  mestre  inhan  gerson  canceller  de 
puris  délo  imitado  de  iesuehrist  e del  me- 
nvspreu  de  aiptesl  mú  miserable  splaiuit  de 
latí  en  valenciana  lengua  per  lo  muguificlt  / 
en  miquel  perez  ciuláda. 

(En  el  blaneo  de  la  quinta  hoja  de  la  sig- 
natura 0 se  lee:}  <j  Fon  acabada  de  emprep- 
lur  la  presenl  obra  en  la  Ciulal  de  Valencia 
lo  primer  día  de  ouaresina  complot,  .vví.  d i 
mes  de  Febrer  del  any  délo  imtiuital  de  nos- 
tre senyor  Jesu  Chnst.  SI.  cccc.  noranla  hu 
(1191).  (Sin  duda  seguirá  una  hoja  blanca 

fiara  completar  el  cuaderno.)  4.°  leí.  gót.  sin 
bliacion. 

5489  PÉREZ  BAYER  (Francisco). 
Damasvs  et  Lavrentivs  hispa n ¡s  as- 
serti  el  vindicali.  Dissertalio  histó- 
rica avetore  Francisco  Perezio  Baye- 
rio.  fiomae,  ex  tvpographia  losephi 
el  Phiüppi  de  R'víieis,  m.dcc.lvi. 
4.”  may. 

PIZARRO  Y ORELLANA.  Varo- 
nes ilustres  del  Nuevo  Mundo.  Véase 
su  articulo  en  la  Sección  histórica. 
— Historia  de  las  Indias  orientales  y 
occidentales , etc.  Núm.  3381. 

3490  PLUTARCO.  La  primera 
parle  de  Plularcho.  {Esto  es  lo  único 
que  dice  I aportada  en  un  renglón,  de 
letra  no  mui  gruesa , pues  viene  á ser 
poco  mas  de  un  doble  que  la  del  testo 
de  la  obra.  En  la  segunda  hoja,  sig- 


natura aa,  fol.  2,  se  lee  de  letra  co- 
lorada como  epígrafe  de  la  coluna  pri- 
mera de  las  dos  que  lleva  cada  página:  J 
Comienza  el  prologo  del  cronista  Al- 
fonso de  palt^ia  dirigido  al  vlustre  x 
muy  magnifico  señor  do  Rodrigo  pó;e 
de  león  duque  de  cadiz  marijs  de  za- 
llara v defas  siete  villas  Code  d’arcos 
señor  de  marclicna  tt%  En  la  trans- 
lación délas  vidas  d’  Plutarco  de  latin 
en  romaqe  {Al  dorso  del  fol.  351,  hoja 
sétima  de  la  sign.  xx,  hai  este  final  U 
€ Encste  primer  volumen  hay  treynta 
vidas  dc/as-de  plutarco  tradüzidas  de 
latin  en  romanqe  por  el  cronista  Al- 
fonso de  Paléqia-  Ca  fue  neqessario 
que  las  otras  réstales  se  posiessen  en 
otro  volumS:  x ambos  volttmines  se- 
imprimierñ  en  seuilla  cñ  industria  de 
Paulo  de  Colonia  : x d'  Johannes  de 
Nurembergxde  Magno:  x de  Thomas 
Alemanes:  x todos  son  qtiadernos. 
fEste  lomo,  ademas  de  las  351  folia- 
das, tiene  una  página  blanca  al  fin.  El 
segundo  lleva  también  por  toda  portada 
un  renglón  de  letra  mediana,  aue  dice: 
La  segunda  parte  de  plutarcno.  En- 
cima de  la  primera  coluna  del  fol.  2, 
sign.  As,  se  lee  de  colorado :J  ® Plu- 
tarco philosopho  escriuíoen  griego  la 
vida  del  yustre  (sicj  varo  Cimon. 
Bol  vio  /a  en  latin  Leonardo  Justinia- 
no.  Y el  cronista  Alfonso  de  Palencia 
la  iraduxo  en  romance  castellano. 
{En  el  blanco  del  fol.  351,  hoja  sétima 
de  la  sign.  XX , se  halla  el  final  de  la 
impresión  que  dice  asi:J  Fenece  en  dos 
voiumznes  las  vidas  de  Plutarco  q 
fuero  scriptas  en  griego:  x tradüzidas 
en  latin  por  diuersos  trásladadores: 
x después  huellas  en  romáge  castella- 
no por  el  cronista  Alloso  de  Palcgia. 
Asst  ij  enel  jjmer  volumñ  se  cñtienñ 
treynta  vidas  d'las  d’  plutarco:  y en«l 
segúdo  veynle  x qinco  vidas  d’lás  su- 
yas cü  otras  colligidas  por  algunos 
áuctorcs  modernos,  x la  vida  d’  Cario 
magno  x vna  epístola  d’  HulTo.  q fuero 
impssas  por  Paulo  d’  Colonia:  x Jo- 
háucs  d’  NurSberg  x Magno  x Tho- 
mas Alemanes  en  seuilla:  x se  acaba- 
ro  de  imprimir  a dos  dias  del  mes  de 
Julio,  de.  Mccccxcj.  años.  Dos  volú- 
menes en  fol.  may.  let.  gót.  El  se- 
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gundo  tiene  también  una  hoja  blanca 
al  fin.  Los  números  de  la  foliación  y 
de  tas  signaturas  ion  arábigos , y la 
impresión  y el  papel  bellisimos. 

Del  mismo  Plularcu  he  visto  Las  vidas  de 
tos  illvslres  varones,  Ciman  griego  y Lucio 
Lucidlo  Romano . puestas  al  paragon  la  una 
de  la  otra  escritas  en  lengua  Griega  por... 
Plutarcho  de  Cheronea , y ai  presente  tradu- 
sldas  en  estilo  Castellano.  M.D.XLVII.  4.*  ma- 
yor. 332  pá£s.,  después  una  hoja  de  adver- 
tencia del  intérprete  y otra  en  que  se  halla 
el  escudo  del  impresor  cuyo  nombre  no 
consta,  ni  tampoco  el  lugar  ae  la  impresión. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  ad- 
judica esta  versión  á Francisco  Enzina?,  tra- 
ductor del  Suevo  Testamento,  Impreso  en 
Envers  en  1543.— En  dicho  Ensayo  encuen- 
tro descrito  El  primero  colimen  de  las  vidas 
de  Ulvstres  y excedentes  varones  Griegos  y 
Romanos  pareadas , escritas  primero  en  len- 
gua Griega  por...  Plutarcho...  traduzidas  en 
estilo  Castellano.  Por  Francisco  d' Entinas. 
En  Argentina , en  casa  de  Augustin  Frisio.año 
d'et  Señor  de  M.D.LI.  Fol.  3118  hojas.  También 
consta  allí  que  esta  misma  Impresión  apa- 
reció con  los  siguientes  frontis;  dice  el  uno: 
El  primero  volumen , etc.  ut  supra,  traduzi- 
das en  estilo  Castellano.  (Sin  nombre  de  tra- 
ductor.) En  Argentina,  ai  casa  de  Augustin 
Frisio,  ado  d'et  Señor  de.  M.D.LI.  Fol.  395 
hojas.  La  otra,  ó tercer  diferencia  de  portada, 
es : Las  vidas  de  los  ilustres  y excedentes 
yarones  Griegos  y Romanos , escritas  primero 
en  lengua  Griega  por...  Plutarcho  de  Chero- 
nea,  y agora  uueuamentc  traducidas  en  Cas- 
tellano. Por  Juan  Castro  de  Salinas,  impri- 
miéronse en  la  Imperial  Ciudad  de  Colonia, 

ven  dense  en  Anuers  en  casa  de  Amoldo 

treman,  d tu  enseña  de  la  Gallina  gorda. 
M.D.LXII.  Fol.  39<;  hojas.  Brunel  al  hablar  de 
la  versión  con  el  nombre  de  Castro  de  Sali- 
nas, se  refiere  á edición  de  Argentina,  1561. 

De  Alfonso  de  Falencia  he  visto  la  obra  si- 
guiente: 

En  la  primera  hoja  de  este  ejemplar,  que 
parece  del  mismo  papel  de  la  obra,  nada  nal 
escrito.  En  la  segunda,  sign.  «ít,  se  Ice  de 
letra  colorada : Prologo s.  Alfonsi  Palentini 
hislvringraplu : de  sinanymis  clegantibus  lí- 
ber prunus  incipit  foelxciter.  Qui  continet 
sinonyma  nomina  &■  pronominü  ac  partid- 
pión).  Preccdil  prologue  dedkalus  cü  ipsa 
tractatus  proseculione  Reuerendissimo  pulri 
&•  domino  Alfonso  de  Fonseca  (y  a zeuedo  C0- 
poslellam  Archipreculi.  Al  reverso  de  la  hoja 
sétima  de  la  sign.  x,  se  lee:  C A nrn  tUirniní 
Millesimo  guadringentesimo  septuagésimo  se- 
cundo ¡ aun  guide.m  amo  ipse  auelor  duodé- 
cimo Kalendas  Augustl  quadraqesimum  no- 
num  sute,  etatis  annum  compleuit.  En  la  hoja 
siguiente  solo  se  lee  en  el  blanco:  Absolutum 
opus  sinonymorum  Dinnini  Alfbnsi  Palentini 
historiographi : Impressum  Hispali  per  Mey- 
n ardü  ungut  Alamanum  : <y  l.adislaum  Pnlo- 
num  socios.  Anno  incamationis  dominico  Mil- 
lesimo guadringentesimo  nnnagesimoprimo 
(1491).  ule  uero  uigesima  guaría  mentís  no- 


uembris.  (Sigue  el  escudo  de  estos  Impreso- 
res.) Fol.  let.  rom.  á renglón  seguido. 

3491  PORREÑO  (Baltasar).  Vi- 
da, y hechos  hazañosos  del  Gran  Car- 
denal Don  Gil  de  Albornoz,  Arzobis- 
po de  Toledo,  Capitán,  y Legado  Ge- 
neral en  Italia,  fundador  del  insigne 
Collegio  de  San  Clemente  de  los  Es- 
pañoles de  la  Ciudad  de  Bolonia-  Por 
el  Licenciado  Baltasar  Porrcño.  Cuen- 
ca, Domingo  de  la  Iglesia,  1626.  8.° 
18  hojas  prels.,  207  fots.  y uno  para 
acabar  la  Tabla. 

El  retrato  del  cardenal,  grabado  cu  made- 
ra, se  encuentra  al  dorso  de  la  portada 

Nicolás  Antonio  habla  de  otra  edición  he- 
cha también  en  Cuenca  por  el  misino  Domin- 
go de  la  Iglesia  en  1623.  8.°,  y no  dudo  exis- 
ta, pues  las  aprobaciones  y privilegio  de  la 
que  yo  tengo  son  de  1620  y 21. 

3498  PORTUGAL  (José  Miguel 
Juan  de).  Vida  do  Infante  D.  Luiz, 
escrita  por  D.  Jozé  Miguel  Joaó  de 
Portugal  Conde  do  Vimioso.  Lisboa 
Occidental,  Antonio  Isidoro  de  Fon- 
seca,  m.dcc.xxxv.  4.°  Retrato. 

3493  PULGAR  ( Fernando  de  ). 
Los  claros  varoñs  d’spaña.  fecho  por 
hernando  del  pulgar : dirigido  ala 
revna  nfa  señora,  f Este  lüulo  que 
está  en  cuatro  renglones , los  dos  pri- 
meros mucho  más  gruesos  que  los  úl- 
timos , va  precedido  de  una  cíñela  en 
que  hai  una  reina  sentada  en  su  solio 
y oíros  cinco  personajes.  Al  reverso  de 
la  portada  principia  la  dedicatoria, 
y la  obra  concluye  en  la  mitad  del  re- 
verso del  fol.  xltij.  La  otra  mitad  de 
dicha  página  la  ocupa  el  principio  de 
la  Letra,  j.  sin  haber  anunciado  ántes 
en  parte  ninguna  que  se  publican  las 
Letras.  Después  de  ellas  y de  la  Ta- 
bla , comprensiva  de  los  Claros  varo- 
nes y de  dichas  Letras,  se  ¡ee:J  C Aqui 
se  acaba  el  libro  d«/os  claros  varo- 
nes de  España-  Compuesto  por  Fer- 
nando de  pulgar  coronisla  acl  Rey  t- 
Reyna  nuestros  señores.  Dirigido  ala 
reyna  nuestra  señora  : con  otras  car- 
tas t,  notas  d’l  dicho  conmista  pa 
algños  grades  t otros  señores  assi  d’l 
rcyno  de  Castilla  como  de  portuga!... 
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Fue  enpmido  vnh  muy  noble  v muy 
leal  ciudad  d’seui lia  por  Stanislao 
polouo.  acabóse  a.  xxiiij.  dias  de 
abril:  de  Mili  d años.  (1500. ) 4.° 
letra  gót.  Son  lxxxvijj  folios,  que  em- 
piezan desde  la  misma  portada,  dos 
hojas  de  Tabla,  una  en  cuyo  blanco  está 
el  escudo  de  Polono , cerrado  por  una 
orla , y al  dorso  hai  cuatro  estrofas 
de  versos  de  ocho  silabas,  interpolados 
con  quebrados  de  cuatro  dirigidos  A 
la  reyna  nuestra  señora;  y por  fin  va 
otra  hoja  con  el  escudo^dejas  armas 
imperiales  y el  Tanto  "mota  en  el  re- 
verso. 

D.  Eugenio  I.laguno  reprodujo  estas  dos 
obras  A continuación  del  Centón  epistolario 
(Madrid,  1775,  en  4.*),  y en  la  Vida  de  Pulgar 
que  las  precede,  da  sellas  tan  positivas  de 
una  edición  de  los  Claros  varones  y las  te- 
tro*, hecha  en  Sevilla  por  Slanistaa  Pnlnno 
á 22  dio*  del  mes  de.  Mayo  orto  del  nacimiento 
de  ¡V  S.  Jesu-Cliristn  de  1500.  que  parece  no 
deba  dudarse  de  ella.  Sin  embargo,  es  tan 
estraordinarlo  que  hiciese  en  aquellos  tiem- 
pos el  mismo  impresor  en  menos  de  un 
mes  dus  ediciones  de  esta  obra , que  casi  llego 
i sospechar  si  el  ejemplar  visto  por  el  señor 
I.laguno  podría  tener  la  última  hoja  rehecha 
A la  pluma  con  la  fecha  equivocada,  y él  poco 
minucioso  en  estas  particularidades,  dio  igual 
crédito  A la  hoja  manuscrita  que  si  hubiera 
estado  impresa.— El  ejemplar  de  la  venta  de 
Heber,  distinto  del  mío,  también  era  del  24 
de  abril  de  1500. 

No  es  cierto  lo  dicho  por  Iírunct  de  haber 
sido  Méndez  el  primero  que  dio  á conocer  la 
edición  dr  1500,  pues  al  describir  únicamen- 
te la  del  22  de  Mayo  lo  hace  refiriéndose  a 
Llaguno,  quien  había  publicado  su  existen- 
cia muchos  años  Antes. 

De  todos  modos  la  impresión  de  mi  Biblio- 
teca será  la  primera  de  los  Claros  varones  y 
de  las  33  l.elrns;  porque  anteriormente  solo 
se  baldan  publicado  quince  de  ellas  al  Un  de 
las  Coplas  de  Revulgo.  léase  Mingo  en  la  Sec- 
ción voetica. — Puelas  diuersos.  Núm.  803. 

En  el  núm.  I.*  de  1861  del  Boletín  biblio- 
gráfica  español  se  describe  la  siguiente  edi- 
ción : Los  claros  varones  de  Espianta.  lucho 
por  Hernando  de  Pulgar  dirigido  a la  mvy 
alta  reyna  dona  Ysabel  reyna  de  Castilla.  A 
la  vuelta  del  frontis  principia  el  testo,  y en  el 
blanco  del  fol.  .rxzrxiii  las  I. viras  de I mismo 
autor.  Al  fin  de  la  obra  bai  una  hoja  de  Tabla, 
y al  terminar  esta  se  encuentra  el  siguiente 
colofon:  Fenesce  el  presente  libro...  impreso 
en  la  muy  noble  ij  felice  villa  de  Valtadolid... 
en  casa  de  Francisco  fernandez  ile  corduua 
ympresor.  Arábase  a loe  ocho  días  del  mes  de 
noviembre  / Año  del  nasciiaienio  de  nuestro 
redemplor  jesuchrislo  de.  M.D.XIV.  Años.  4.” 
letra  gol.  Ll.\  hojas  fols.,  una  de  Tabla  sin 
numerar  y otra  blanca. 


3494  PULGAR  ( Feenando  de  ). 

Los  claros  l'arones  de  España,  hecho 
por  Hernando  de  pulgar:  dirigido  al  a 
muy  alta  revna  doña  Ysabel  reyna  de 
Castilla,  fksto  va  precedido  de  un  aran 
escudo  de  armas  imperiales  ; al  dorso 
principia  la  dedicatoria,  y la  obra  ter- 
mina al  reverso  de  la  sétima  hoja  de  la 
signatura  g,  asi'J  Fue  impssa  en  Al- 
éala de  henares  por  Miguel  de  </uia. 
año  de  mil  x,  quintólos  y veynte  y 
q u.i tro.  (1324.)  i.°  let.  gót.  Sign.  a-g, 
todas  de  8 hojas  ; la  última  es  blanca. 

Bello  ejemplar  de.  la  biblioteca  de  Carlos 
Nodler.  Edición  mui  rara descouoc ida  á D.  Eu- 
genio I.laguno.  t!n  ejemplar  de  ella  se  vendió 
en  Londres  en  1825  por  2i)  lib.  csl.  10  suel- 
dos. 

3495  Los  claros  L'arones  d’l 

España,  hecho  por  Hernádo  de  pul- 
gar dirigido  a la  muy  alta  revna  doña 
Ysabel  reyna  de  Castilla.  fÉsta  por- 
tada está  circuida  de  orla,  principiando 
la  dedicatoria  al  reverso.  La  obra  ter- 
mina a I dorso  de  la  ociara  hoja  de  la 
signatura  g,  con  el  siguiente  final  :J 
C Fue  Jmpressa  mi  a noble  Ui  lia  de 
Alcala  de  Henares  por  Miguel  de 
Eguia.  enel  año  de  mil  y quintólos  y 
veynte  y sevs  (1526):  a seys  dias  del 
mes  de’ Setiembre.  4.°  let.  gót.  Sig- 
natura a-g,  todas  de  8 hojas. 

Tampoco  conoció  I.laguno  esta  edición,  i 
no  ser  que  sea  la  que  él  cita  romo  hecha  en 
Aléala  por  el  mismo  Eguia',  1528.  4.° 

Nicolás  Antonio  no  menciona  ninguna  de 
las  impresiones  anteriores : la  primera  de 
que  habla  esta  siguiente,  cuya  noticia  más 
eslensa  he  sacado  ilcl  lomo  II.  de  la  Tipogra- 
fía de  Méndez,  manuscrito  que  ya  dije  tuvi- 
mos en  Londres:  los  claros  varones  de  Es- 
paña : hecho  por  Hernando  Pidgar  (Al  fin:) 
Fue.  impreso...  en...  Zamora  en  cusa  de  Juan 
PirarUo ...  Acabóse  a veinte  y Iros  del  mes  de 
Jidin  ano  de  mili  y yninientos  ij  guarenla  y 
tres  (1513).  4."  let  gol  — He  visto  otra  edición 
cuyo  final  dice:  hnpresso  en  la  muy  noble  y 
felice  villa  de  UalladoliU...  en  casa  de  Fran- 
cisco fernandez  de  eordoua  ympresor.  Aca- 
bóse a los  ocho  dias  del  mes  de.  Souie.mbrc  / 
Año  del  naseimienli)  de  nuestro  redemplor 
jesu  chrislo  tle  H D.xlv.  Años.  4.'  let.  gótica 
Ixix  folios,  una  hoja  de  Tabla  y dos  hojas 
blancas  para  completar  la  sign.  J. 

En  las  tres  ediciones  que  poseo  de  1500, 
1524  y 152G  solo  se  encuentran  31  Lelrus  por 
la  numeración  de  ellas  y por  la  Tabla:  más 
eslo  proviene  de  que  a la  Letra  24  no  le  pu- 
sieron epígrafe  y aparece  como  continua- 
ción de  la  23. 
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3496  PULGAR  ( Fernando  de  ). 
Los  claros  varones  de  España.  Y las 
Irevnla  y dos  Cartas  de  Hernando  de 
Pulgar. 'En  Amberes,  lvan  Mevrsio, 
Año  M.DC  XXMI.  8.°  4 hojas  prels., 
91  fols.  y una  para  terminar  la  Tabla. 

Observo  míe  en  todas  las  ediciones  poste- 
riores á la  de  1500  se  han  modernizado  varias 
palabras. 


Los  Claros  varones  y las  Letras  de  Pulgar 
se  imprimieron  en  español,  precediendo  una 
traducción  latina  de  las  Cartas  por  Julián 
Magon,  al  Bn  del  Opus  epistolarum  Pelri 
Mnrlyris.  Ámsleloilami , Dan.  Elzevir,  1670. 
Folio.  De  Madrid,  1747,  cita  l.laguno  una  edi- 
ción, y observa  que  el  editor  de  ella  manifes- 
tó gran  presunción  i ignorancia  rrmnder- 
nando  el  estilo.  t,a  última  impresión  del  siglo 
pasado  es  la  de  Madrid,  Gerónimo  Ortega  i 
hijos  de  I barra , M .DCCLXXXIX.  8*  may. 


3497  QUEVEDO  VILLEGAS 
(Francisco  de).  Primera  parle  de  la 
vida  de  Marco  Brvlo.  Escriuiola  por 
el  Texto  de  Plutarco,  ponderada  con 
Discursos,  Don  Francisco  de  Qveve- 
do  Villegas.  Madrid  , Diego  Díaz  de 
la  Carrera,  1644.  8.“  17  hojas  prels-, 
incluso  el  frontis  grabado , 13o  fols.  y 
una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  edición, 
que  es  la  primera;  pero  cita  otra  de  1648.  4." 
sin  decir  dónde  esta  impresa. 

3498  QUINTANA  (Manuel  José). 
Vidas  de  españoles  célebres.  Madrid, 
Imprenta  real , 1807  y D.  Miguel  de 
Burgos,  1830-33.  3 vols.  8.°  ntarqui- 
11a.  Retratos. 


El  lomo  primero  contiene  las  vidas  del  Cid 
Campeador,  Cuzman  el  Buen»,  Bogcrdn  Lati- 
rla y el  tiran  Capitán,  con  el  retrato  de  este 
último;  el  segundo,  las  de  Vasco  Núilez  de 
Balboa  y Francisco  Bizarro;  el  tercero,  las 
de  D.  Alvaro  de  Luna  y Fr.  Bartolomé  de  las 
Clisas,  con  los  retratos  de  ambos. 

3499  QUlNÓNES  (Joan  dk).  Tra- 
tado de  falsedades.  Delitos  qve  co- 
metió Migvcl  de  Molina . i svplicio 
qve  se  h¡7,o  del  en  esta  Corte.  Con- 
tiene dotrinas  legales,  políticas,  his- 
toria, i de  Razón  de  Estado,  Varias 
materias,  i satisfacciones  pvblicas. 
Compvesto  por  el  Dotor  Don  Ivan  de 
Qviñones.  Madrid,  Francisco  Mar- 
tínez, 1642.  4.“  8 hojas  prels.,  218 
páginas  y 3 hojas  de  Indices. 

Nicolás  Antonio  se  equivoca  en  suponer 
que  este  libro  es  en  8.” 


3500  RETRATOS  de  los  españo- 
les ilustres  con  un  epitome  de  sus 
vidas.  Madrid  , Imprenta  real , 1791. 
Folio  atlántico.  Retratos. 

Esta  magnifica  colección  de  tos  retratos 
de  los  espafloles  que  más  se  han  distinguido 
en  las  letras,  ciencias,  arles  y armas,  fué 
ejecutada  por  los  más  distinguidos  graba- 
dores ; descuellan  entre  ellos  >f.  S.  Carmona, 
F.  Selma,  Francisco  Muntaner,  B.  Vázquez, 
M Brandl , Itafacl  Esteve,  y T.  y V.  López  En- 
guldatios.  Este  rnlúmen  por  lo  tanto  es  Igual- 
mente Interesante  para  el  literato,  como  para 
el  profesor  ó aficionado  á las  bellas  artes. 

3501  IUBADENEIRA  (Pedro  de). 
Obras  del  Padre  Pedro  de  Kibade- 
neyra  , agora  de  nueuo  reuistas  y 


R 

acrecentadas.  Lo  qve  se  contiene  en 
esta  postrera  irapression  se  vera  en 
la  hoja  siguiente.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, M.DC.V.  6 hojas  prels.  y 468 
páginas. — Seguid»  parir  ae  las 
Obras  del  P.  Pedro  de  Ribadenevra. 
Madrid,  Luis  Sánchez,  M.DC.ilH. 
fAl  fin:  M.DC .yj  965  págs.  y una 
hoja  para  terminar  la  Tabla. 

En  la  segunda  hoja  el  autor  da  una  lista  de 
las  obras  que  babia  compuesto  é impreso 
hasta  1601,  que  son  el  Flus  sanclorum  en  un 
cuerpo  separado,  y en  este,  que  se  halla  divi- 
dido en  tres  partes  aunque  solo  lleva  dos  pa- 
ginaciones, van  comprendidos  los  siguientes 
tratados; 

La  vida  del  B.  P.  Maestro  Ignacio  de  Loyola. 

La  vida  del  P.  Maestro  Diego  Lainez. 
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La  vida  del  P.  Francisco  de  Borla. 

Primera  y segunda  parle  de.  la  Historia 
eclesiástica  del  cisma  <te  Inglaterra. 

El  trillado  de  la  tribulación. 

Libro  de  tas  virtudes  del  príncipe  cristiano 
contra  ¡laquiavelo  y los  políticos. 

Tratado  de  tas  virtudes , intitulado  Paraíso 
dei  alma,  compuesto  por  Alberto  Magno,  tra- 
ducido en  nuestra  lengua  y enruinecido  con 
algunas  oraciones. 

Libro  de  las  Meditaciones,  Soliloquios  y 
Manual  de  S.  Agustín  y las  Confesiones  del 
mismo,  tradusído  asi  mismo  en  castellano. 

El  Manual  de  oraciones. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mérito  de  osla 
edición  de  tas  obras  reunidas  de  llibade- 
neira. 

3602  R1BADENEIRA  (Pedro  de). 
Flos  Sanctorvm  , o libro  de  las  vidas 
de  los  santos,  escrito  por  el  Padre 
Pedro  de  Uibadeneyra...  En  el  qval 
se  Contienen  las  vidas  de  Christo 
nuestro  Señor,  y de  su  santissima 
Madre ; v de  todos  los  Santos  de  que 
reza  la  Yglesia  Romana  , por  todo  el 
año.  I*i*iin«“i*a  parte.  Madrid,  Luis 
Sánchez,  1610.  14  hojas  prels.  y 1008 
páginas.—  Siegvmla  parte  del  Flos 
Sanctorvm,  o libro  de  las  vidas  de 
los  santos.  En  la  qval  se  contienen 
las  vidas  de  muchos  Santos  de  lodos 
estados,  que  comunmente  llaman  Ex- 
trauagantes.  Escrita  por  el  P.  Pedro 
de  Ribadeneyra...  Al  cabo  se  pone  la 
vida  del  B.  P.  Ignacio  de  Loyola,  y 
de  algunos  otros  sus  bienauenturados 
hijos.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1600. 
6 hojas  prels.,  611  págs.  de  sanios  es- 
tracagantes  y 103  de  ¡os  de  la  Compa- 
ñía de  Jesús.  Son  2 vols.  fol. 

Aunque  Nic.  Antonio  no  menciona  más  edi- 
ciones del  Flos  sanclorum  que  las  arriba  ci- 
tadas de  161»  y 1609,  debe  haberlas  más  an- 
tiguas por  lo  que  se  deduce  de  las  licencias 
y aprobaciones  de  ellas,  y sobre  lodo  porque 
el  mismo  Hibadeneira  en  el  índice  de  las 
obras  que  babia  impreso  hasta  1604,  inclu- 
ye el  Flos  sanclorum.  Véase  el  artículo  an- 
terior. 

3603  RÍOS  (Vicente  de  los).  Dis- 
curso sobre  los  ilustres  autores,  é 
inventores  de  artillería,  que  han  flo- 
recido en  España  , desde  los  Reves 
Calholicos  hasta  el  presente.  Por 
Don  Vicente  de  los  Ríos.  Madrid, 
Joachin  ¡barra , m.dcc.lxvii.  8.° 


Ademas  de  las  biografías  de  los  hombres 
más  célebres  cu  el  arte  tormentaria,  contie- 
ne este  toinlto  muchas  noticias  bibliográficas 
de  las  obras  castellanas  que  se  han  escrito 
sobre  esta  materia. 

3504  RISCO  (Manuel).  La  Casti- 
lla y el  mas  famoso  castellano.  Dis- 
curso sobre  el  sitio,  nombre,  exten- 
sión, gobierno,  y condado  de  la  an- 
tigua Castilla-  Historia  del  célebre 
castellano  Rodrigo  Diaz  llamado  vul- 
garmente el  Cid  Campeador.  Por  el 
P.  Mro.  Fr-  Manuel  Risco.  Madrid, 
Blas  Román,  mdccxcii.  4.“ 

Algunos  ejemplares  llevan  un  mal  retrato. 
Entre  tanto  como  rita  Brunct  relativo  á la 
historia  del  Cid,  olvida  esta  obra  de  Risco, 
que  es  la  más  importante,  y en  la  cual  se  de- 
muestra lo  fabuloso  de  la  Crónica  publicada 
por  Pedro  de  Velorado. 

3605  ROA  ( Martin  de  )._  Vida  i 
maravillosas  virtudes  de  Doña  San- 
cha Carrillo.  Por  el  Padre  Martin  de 
Roa.— Vida  de  Doña  Ana  l’once  de 
León  Condesa  de  Feria  , Monja  de 
santa  Clara  de  Montilla.  Con  vna 
breve  relación  de  la  del  Conde  Don 
Pedro  su  marido:  i de  Doña  Catalina 
Fernandez  de  Cordova  Marquesa  de 
Priego  su  hija.  Revista  i acrecentada 
en  esta  segunda  impression  por  su 
rimero  Autor,  el  Padre  Martin  de 
oa-  Sevilla,  Alonso  Rodrigvez  lia- 
marra,  MDCXV.  4.°  marq.  8 hojas 
preliminares , 124  fots,  y 'i  de  Tablas. 

Mi  ejemplar  tiene  dos  dedicatorias  á don 
Diego  Fernández  de  Córdova , una  en  dos  ho- 
jas rodeadas  las  páginas  con  Hieles,  que  pa- 
rece ser  la  primitiva  y original,  y otra  de 
letra  más  gruesa  en  tres  hojas  y sin  Atetes, 
hecha  probablemente  para  sustituir  á aque- 
lla, porque  cotejadas  encuentro  algunas  su- 
presiones, adiciones  y variaciones. 

Seguu  Muñoz  y Homero,  el  P.  Roa  escribió 
un  Flos  Sanclorum.  Santos  naturales  de  Cor- 
llora,  algunos  di • Sevilla,  Toledo,  Granada, 
Xeres,  Ecija,  Guadix  y otras  ciudades  y tu- 
gares de  Andalucía,  Castilla  y Portugal,  con 
la  vida  de  Dana  Sancha  Carrillo  y la  de 
Doña  Ana  Poner,  de  León.  Sevilla,  Alonso  Ro- 
drigues Camorra,  1615.  4.° 

Capmany  en  ci  Teatro  de  la  elocuencia  enu- 
mera las  producciones  del  P.  Roa,  y termina 
con  las  Vidas  de  D.'  Sancha  Carrillo  y D ' Ana 
Ponce  de  León,  y dice:  «De  esta  última  obra 
«solamente  he  escogido  algunos  fragmentos 
»y  rasgos  elocuentes,  por  considerarla  la 
«más  eseulente  composición  del  P.  Roa,  asi 
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•ron  respecto  á la  buena  casta  y lustre  de  la 
•dicción,  como  á la  limpieza  y cultura  de  la 
•frase  castellana  ; sin  que  por  esto  pretenda 
•yo  juzgarla  esenla  de  algunos  defectos  que 
•anunciaban  ya  la  próxima  época  de  la  cor- 
rupción del  buen  gusto.» 

3500  ROMAN  (Jerónimo).  Histo- 
ria de  los  dos  religiosos  Mantés  de 


PortTga!.  Por  Fray  Hieronymo  Ro- 
mán. Medina.  Santiago  del  Canto, 
1595.  l.°  12  hojas  prels.,  205  fots - y 
3 de  Tabla. 

Estevolúmen,  poco  frecuente,  comprende 
las  vidas  de  los  infantes  D.  Fernando,  bijo 
del  rei  D.Juan  l.de  Portugal,  y de  Doña  Jua- 
na, hija  de  D.  Alonso  V.  rei  también  de  Por- 
tugal. 


s 


3507  SALA  (Gaspar).  Lagrimas 
catalanas,  al  entierro,  y obseqvios 
del  lllustre  Reputado  Ecclesiastico 
de  Cataluña,  Pablo  Claris.  Derrama- 
das en  conceptos : Por  el  P.  M.  F. 
Gaspar  Sala.  (Barcelona),  Gabriel 
Nogues,  1G41.  4.°  Retrato.  48  hojas, 
á saber,  4 sin  signatura  y 44  con  la 
signatura  A-K , incluyéndose  en  la  A 
el  retrato  de  Claris  y una  lámina  en 
madera  de  Santa  Eulalia. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  la  presente 
obra  entre  las  producciones  de  este  autor. 

3508  - — Sermo  chronologich  del 
Pairo  inclyt  de  Catalvnya  Sant  Iordi. 
Prcdicat  per  F.  Garpar’Sala.  (Barce- 
lona), Gabriel  Nogues,  1041.  4.°  48 
hojas  sin  foliación , con  las  signatu- 
ras ^ y A-L.  La  ultima  es  blanca. 

Tampoco  menciona  Antonio  esta  produc- 
ción de  Sala. 

3509  SALAZAR  Y DE  MENDOZA 
(Pedro  de).  Crónica  de  el  gran  car- 
denal de  España  , Don  Pedro  Gonzá- 
lez de  Mendoza,  Arzobispo  de  la  muy 
santa  Yglesia  Primada  ue  las  Espa- 
ñas:  Patriarcha  de  Alexandria  : Can- 
ciller mavor  de  los  Revnos  de  Casti- 
lla, y de  Toledo.  Por  el  Doctor  Pedro 
de  Salazar,  y de  Mendoza.  Toledo, 
En  la  Emprenta  de  doña  Maria  Ortiz 
de  Sarauia  , M DC  XXV.  Fol.  6 hojas 
preliminares , inclusas  las  2 de  las 
armas  y retrato  del  cardenal,  479  pá- 
ginas, un  árbol  genealógico  y 6 hojas 
de  Tabla. 

Mi  ejemplar  parece  de  papel  fuerte,  y tiene 
el  árbol  genealógico  que  suele  faltar  en  al- 
gunos. 

Ton.  u. 


3510  SALAZAR  Y MENDOZA 
(Pepito  de).  Chronico  de  el  Cardenal 
Don  luán  de  Tauera.  Por  el  Doctor 
Pedro  de  Salazar  y Mendoza.  Tole- 
do, Pedro  Rodríguez,  m.dc.III.  4.° 
6 hojas  prels.  incluso  el  retrato  del 
cardenal  grabado  en  cobre  y 410  pá- 
ginas. 

3511  SEDEÑO  (Joan).  Svmma  de 
varones  illvstres.  En  la  qval  se  con- 
tienen mvehas  sentencias,  y grandes 
hazañas  de  dozientos  y veynte  y qua- 
tro  famosos  Emperadores , Reyes,  y 
Capitanes,  por  el  orden  del  A.  B.  C. 
V las  fundaciones  de  muchos  Revnos 
v Prouincias.  Recopilada  por  Ivan 
Sedeño.  Toledo,  luán  Rodríguez, 
M.D.XC.  Fol. 

He  visto  la  primera  edición,  cuya  des- 
cripción es  la  siguiente : Portada  con  gran- 
de orla,  dentro  las  armas  imperiales,  y bajo 
de  negro  y colorado:  Summa  de  varones 
(Ilustres:  en  la  qual  se  cñtienen  muchos  du- 
chos / sentidas  f y grandes  hazañas  y cosas 
memorables  / De  dozictos  y veynte  y quatro 
famosos.  Ansí  Emperadores  / como  /leyes  / y 
Capitanes  I que  ha  nuido  de  todas  tas  nacio- 
nes... por  (a  irdi  del  A.  8.  C...  La  qual 
recopilo  ¡ohan  Sedeño  vezino  de  la  villa  de 
Arénalo  . AiU¡  . De,  1551.  (Al  Un:)  tmprcssa 
en  la  muy  noble  villa  de  Medina  del  Cipo  : 
por  Diego  Fernandez  de  Cordoua  : a costa  de 
¡ohan  despinosa  I a tres  dias  del  mes  de 
llenero  del  año  de  mili  y quiniitos  y cin- 
gvila  y vn  (1551)  Año.  (Sigue  el  escudo  del 
impresor.)  Folio  let.  gót  a dos  cois.  6 hojas 
preliminares,  ccccxxxlij  fols.  y dos  más  de 
Tabla. 

Este  Juan  sedeño  es  positivamente  el  autor 
de  la  Tragicomedia  de  Calislo  y Melibea, 
puesta  en  verso  é Impresa  en  Salamanca  en 
Í5to.  NIc.  Antonio  pretende  que  también  lo 
es  de  las  versiones  de  la  ¡erusalen  del  Tasso 
y de  las  Lágrimas  de  S.  Pedro ; pero  Tlcltnor 
es  de  distinto  parecer. 

42 


Dígjtized  by  Google 


658  SER  sección  histórica.  SIG 


3512  SEPÚLVEDA  (Juan  Gene- 
sio).  Ilystoria  de  los  hechos  del  illvs- 
trissimo  señor  Cardenal  Don  Gil  de 
Albornoz  Arzobispo  de  Toledo.  El 
qual  puso  en  libertad  a Ytalia,  op- 
pressa  casi  toda  có  tyranica  serui- 
cl  timbre,  v la  restituyo  al  a Yglesia,  y 
boluio  a Roma  los  Pontífices  que  es- 
tacan tomo  desterrados  en  Auiñon. 
Estricta  en  latín  por  el  doclissiino 
luán  Genesiode  Sepulueda,...  tradu- 
y.ida  en  Castellano  por  el  maestro 
Antonio  Vela,  con  el  testamento  del 
dicho  señor  Cardenal : y la  instruc- 
ción de  loque  ha  de  hazer  los  que. 
pretendieren  colcgiar  en  su  colegio 
en  Bolonia.  Toledo,  Juan  de  Avala, 
1 066.  8.”  8 hojas  prels.  y 146  fots. 

Meólas  Antonio  menciona  esta  traducción 
en  el  articulo  de  Antonio  Vela : pero  no  ella 
el  lugar  ni  ailo  de  la  impresión,  prueba  de 
que  lio  logro  verla. 

Según  aparece  por  el  frontis  esta  versión 
la  corrigió  el  mismo  sepúlveda,  y efectiva- 
mente al  principio  lleva  una  aprobación  du 
este. 

3513  Historia  Déla  Vida  , y 

Hechos  dell’  ¡llvstriss.  y reverendiss. 
Señor  Cardenal  Don  Gil  de  Albornoz 
Legado  general  de  Italia,  Arzobispo 
de  Toledo  y fundador  del  muy  Insig- 
ne Collegió  Mayor  de  S.  Clemente  de 
los  Españoles  tic  Bolonia  ; Escrita  en 
lengua  Latina  por  el  Doctor  loan  Ci- 
nes de  Scpulueda  , y traducida  en 
Castellana  per  el  Doctor  Don  Fran- 
cisco Antonio  Docampo  Collegiales 
del  mismo  Collegio.  Bolonia,  Here- 
deros de  loan  de  lloxo.  Año M.DC.X1I. 
4.°  6 hojas  prels.  ij  IDO  págs. 

El  traductor  Arma  ta  dedicatoria  Doctor 
Don  Francisco  Antonio  Docampo  Guirat. 

3514  SEllPI  (Dímas).  Chronica 
de  los  santos  de  Sardcña,  dividida 
en  q vatro  Libros.  Compvcsta  por  el 
It.  P.  Fray  Dimas  Serpi.  Barcelona, 
Sebastian  de  Cormellas,  m.dc.  4.“ 
Laminas  de  madera.  8 hojas  prels., 
215  fols.  ij  o para  trrminur  la  Tabla 
é Index. 

Esta  es  una  de  lis  ediciones  más  antiguas 
que  conozco  de  Sebastian  de  Cormcllas ; y el 
haberle  puesto  en  el  frontis  el  mismo  escudo 


que  usó  la  viuda  de  Huberto  Golardo  en 
15110  en  las  Instituciones  de  la  gramática 
griega  de  Núñez,  me  hace  creer  fue  su  su- 
cesor. 

bel  mismo  Serpi  tuve  otra  obra  intitu- 
lada Tratado  de  l'urgalorio  contra  Lulero,  j/ 
otros  liereges,  según  el  decreto  del  S.  C. 
Tridenl.  Con  setenta  consideraciones  sobre 
las  lecciones  de  lo ti.  Barcelona , Grácil s ;/ 
Dutil.  1001.  8.®  Es  segunda  edición,  según  la 
portada;  Me.  Antonio  menciona  otra  también 
de  Barcelona,  Itío'i.  8.°  pero  no  conoció  una 
de  Madrid,  l.ujs  Sánchez,  1617.  4.“  que  be 
visto. 

3515  SIGCENZA  (José  de).  La 
Vida  de  S.  Gerónimo  Dotor  de  la 
Santa  Iglesia.  En  Madrid,  Por  Tomas 
I unt i,  M.D.xcv.  6 hojas  prels.  en  las 
cuales  hai  una  estampa  de  S.  Jeróni- 
mo, 795  pags.  y 8 hojas  de  Indice. — 
Scgi nda  parle  de  la  Historia  de 
la  orden  de  San  Gerónimo.  Por  Fray 
loseph  de  Sígnenla.  Madrid,  Impren- 
ta Beal  CAÍ  fin:  luán  Flamenco/, 
M.DC.  18  hojas  prels.  y 767  páys. — 
Terrera  parle  de  la  Historia  de 
S.  Gerónimo,  etc.  Madrid,  Imprenta 
Beal /A/  fin:  litan  Flamenco/,  m.dc.v. 
22  hojas  prels.,  la  última  blanca,  y 
899  pdgs.  Son  3 vols-,  el  primero  en 
4.°  y los  otros  dos  en  fol. 

La  ejecución  tipográfica  de  esta  olma  es 
muí  bella,  y los  tres  lomos  mui  diffeiles  de 
reunir. 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia 
dice:  «Délas  obras  impresas  que  posee  el 
«público  del  P.  Sigñenza,  y que  le  han  dado 
«Inmortal  renombre,  asi  por  la  elegancia  y 
«propiedad  del  lenguaje  castellano,  como 
«por  la  profundidad  tfe  sabiduría  y riqueza 
«de  erudición,  es  la  primera  la  Vida  de  San 
•Jerónimo,  que  se  dio  á la  prensa  en  Madrid 
«en  1594  (se  equivoca  porque  la  primera  y 
«única  impresión  es  la  de  1595),  un  tomo 
«en  4.°  Aquí  brilla  no  solo  su  saber  en  la  bis- 
«loria  y disciplina  antigua  de  la  iglesia,  y 
«en  las  sagradas  letras , sino  su  pericia  en  el 
«hebreo  y otras  lenguas  orientales.  1.a  intro- 
«duccion  es  una  pieza  de  grandilocuencia 
«castellana.  Pero  en  lo  que  gano  el  autor 
«una  mis  general  celebridad  rué  en  la  Itis- 
•loria  de  la  Arden  de  S.  Jerónimo  (sirviendo 
«de  primera  parte  de  ella  la  misma  vida  del 
«santo)  que  el  capitulo  general  de  1594  le 
«cometió , bien  seguro  de  las  luzes  y csce- 
«Icncla  de  la  pluma  del  que  la  habla  de  es- 
«cribir...  En  la  tercera  parte  se  comprende 
«la  magnifica  descripción  de  la  suntuosa 
«fábrica  del  monasterio  del  Escorial ; por 
«cuyo  motivodijeron  entonces  algunos  gran- 
«des  á Felipe  111:  Que  no  habia  hecho  meaos 
•la  Arden  de  San  Jer Animo  cu  haber  ofrecido 
•al  rei  fimdador  tal  cronista  para  la  des- 
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trripcion  de  aquella  maravilla,  que  S.  M en 
» haberla  entregado  i la  Orden  para  habitn- 
» don  de  sus  hijos  * 

"Bien  podríamos  afirmar,  sin  ñola  de  exa- 
«geracion  ni  de  pasión , que  en  los  tres  tomos 
udc  la  historia  de  su  Orden,  imita  perfeeta- 
uinente  su  autor  á Tácito  en  las  inlroduc- 
«cinnes  de  sus  libros  ó centurias,  á Tilo 
«Livio  en  las  relaciones,  á Plinio  en  las  des- 
«cripciunes,  y á Salusllo  en  sus  pinturas  y 
«retratos.  Su  estilo  es  claro,  majestuoso  y 
«elegante ; pero  pensado  y trabajado.  Es  de 
«los  pocos  autores  que  en  aquel  tiempo  es- 
«cribicron  con  lima,  y con  estudio  parlicu- 
«lar  de  lucir  la  riqueza  y hermosura  de 
«nuestra  lengua,  según  toda  la  sencillez  y 
«gravedad  que  pide  la  historia.» 

3516  SP1NOSA  (Tomas  df.).  He- 
roicos hechos  , y vidas  de  varones 
yllvstres,  asy  Griegos,  como  Roma- 
nos, Resumidas  en  breue  Cñpendio 

or  el  muy  II.  P.  Fray  Tilomas  de 

pinosa.  Piiris,  Francisco  de  Prado, 
1576.  i.°  mav.  Con  68  retrato a de  los 
varones  ilustres  y varios  adornos  en 
cada  página,  bastante  bien  grabados 
en  madera,  4 hojas  prels.  y Sí  (oh. 

Nicolás  Antonio  no  habla  de  Fr.  Tomas 
Spiuosa,  ni  por  consiguiente  de  su  obra  que 
no  es  frecuente. 

3517  SUÁRF.Z  DE  ALARCON 
(Antonio).  Comentarios  de  los  he- 
chos del  Señor  Alarcon,  Marqves  de 
la  Valle  Siciliana,  y de  Renda,  y de 
las  guerras  en  que  s’e  halló  por  espa- 
cio de  cinquenta  y ocho  años.  Escri- 
violos  D.  Antonio Svarcz  de  Alarcon. 
Pvblicalos  D.  Alonso  de  Alarcon. 
Madrid,  Diego  Diaz  de  la  Carrera, 
U.DC.LXV.  Fol.  10  hojas  prels.,  in- 


3619  TAMAYO  DE  VARGAS  (To- 
mas). Diego  García  de  Paredes  i Re- 
lación breve  de  sv  tiempo.  Por  Don 
Thomas  Tamaio  de  Vargas.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  M.DC.XXI.  4."  12  ho- 
jas prels.,  inclusos  el  frontis  y el  re- 
trato de  Parédes  grabados  por  Juan 
Schorquens , 141  fols.  y una  con  las 
señas  de  la  impresión. 

36Í0  TAPIA  Y RÓBLES  (Juan 
Ant.  de),  llvstracion  del  renombre 


cluso  el  retrato,  460  pdgs.  y 14  hojas 
de  Indice. 

El  retrato  de  Hernando  de  Alarcon,  que  va 
al  principio,  está  grabado  pori'eretc,  yes  co- 
pia del  pintado  por  Ticiano.  D.  Antonio  Suá- 
rez  de  Alarcon  al  dedicar  el  MS.  de  esta  obra 
á Felipe  IV.  el  24  de  setiembre  de  1663,  se 
lamenta  de  que  el  mal  estado  de  su  salud  y 
continuados  achaques  le  impidieran  el  poder 
servir  á S.  M.  en  la  guerra;  y efectivamente, 
estas  dolencias  debieron  agravarse  y ocasio- 
nar su  muerte  al  poco  tiempo,  por  cuanto 
D.  Alonso  de  Alarcon,  en  una  epístola  diri- 
gida á I).  Juan  Suárez  de  Alarcon  el  3t  de 
marzo  de  1665,  habla  de  este  suceso  como 
acaecido  hacia  ya  algún  tiempo,  condolién- 
dose de  que  hubiera  fallecido  á los  veinti- 
siete años  un  hombre  de  quien  tanto  debian 
esperar  los  amantes  de  las  letras. 

Es  obra  sumamente  interesante,  porque 
abraza  la  relación  de  los  sucesos  desde  1482 
basta  1540,  y da  noticias  mui  extensas  y cir- 
cunstanciadas no  solo  dei  gran  Alarcon  sino 
de  muchos  capitanes  y hombres  celebres  de  , 
su  tiempo. 

3518  SÜETONIO  (Cato)  TRAN- 
QÜILO.  Las  vidas  de  los  doze  Cesa- 
res, de  Cayo  Suelouio  Tranquilo, 
historiador  curiosissimo.  Tradvzidas 
de  Latín  en  lengua  Castellana  , por 
el  Doctor  layme  Barttholomc.  Tarra- 
gona , Phelipe  R'oberto,  1596.  8.°  8 
hojas  prels.,  la  última  blanca,  ÍÍ9 
folios  y una  blanca. 

Según  Pelllcer, existe  una  reimpresión  he- 
cha en  Madrid,  Francisco  Sanz,  1679.  8.° 

Villanueva  en  su  Finge  literario , to- 
mo XVI.,  pág.  54,  dice  ser  rara  la  edición 
de  1596. 

Esta  traducción  parece  estar  hecha  con  in- 
teligencia : pero  su  autor  sacrificó  el  testo 
de  Suetonioá  los  escrúpulos,  quizás  aparen- 
tes, de  su  modestia  cristiana. 


T 

de  Grande.  Principio,  grandeza  y 
etimología-  Pontilices,  Santos,  Em- 
peradores, Reyes,  i Varones  ilvstres, 
ve  le  merecieron  en  la  voz  pvblica 
e los  hombres.  Por  Don  Ivan  Anto- 
nio de  Tapia  y Robles.  Madrid,  Fran- 
cisco Martínez,  1638.  4.“  Con  varios 
retratosde  mediocuerpo.  6 hojas  prels. 
retrato  de  Felipe  J V.  y 100  hojas  fols. 

El  retrato  de  Felipe  IV.,  incluido  en  los 
preliminares,  copia  del  de  Vclázquez , está 
lindamente  grabado , sin  duda  por  Pedro 
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Perret,  aunque  no  lleva  su  nombre,  pueslo 
que  él  hizo  linios  los  otros  que  en  pequeños 
medallones  van  repartidos  por  la  obra. 


35Í1  TUY  (Lucas  de).  fLa  por- 
tada de  la  obra  es  igual  á esta:J 


C Cibjo  bcloa  miragloa  be  fant  Jfibjo  ar^obifpo  be  Senilla 
fljimabo  <1  boctoj  excellétifTimo  belaa  (Efpanaa  fucceffo?  bel 
apoftol  Sctiago  enellaaico  la  hyftoiia  be  fn  oiba  <1  fin/'l  be  fo 
traflabació/<i  bel  gliofo  bocio?  feo  fUartiuo  fn  canónigo  <i  co 
pañero.  (En  q fe  cótiené  mnchae  cofaa  benotaa  >?  puechofaa 
^a  la  cociencia:<I  para  faber  las  antiguebabea  be  (Efpaña. 


€<fion  prenilegio  Real. 

} 


Digitized  by  Google 


VAL  biografía.  VALL  661 


CAI  dorso  está  el  privilegio,  y la  obra 
comienza  en  la  hoja  siguiente  , fo!.  ij, 
terminando  á la  vuelta  del  cxxvj,  nu- 
merado equivocadamente  ex  vi;  desde 
el  cxxvij  al  cxxxij  t>«  la  Tabla,  al  fin 
de  la  cual  se  lee:)  La  presente  obra 
fue  impressa  de  primera  impression 
en  Salamanca.  Acabóse  a dos  dias  de 
Enero  del  año  de  mili  x.  quinientos  x, 
vcvnte  x-  cinco  (1825)  años.  4.°  letra 
gótica. 

Nimias  Antonio  no  pudo  ver  este  libro  por 
cuanto  en  el  articulo  de  l.úcasde  Tuy,  en  la 
Bih.  vetus.  tínicamente  observa  haberse  Im- 
preso en  1325,  sin  fijar  dónde;  y cuando  en 
la  noca  vuelve  3 hablar  ale  la  presente  obra 
en  el  articulo  de  Juan  de  nobles,  no  trae  ni 
el  Ilutar  ni  el  afio;  ademas  supone  ser  el  tra- 
duclor  dicho  Juan  de  Robles  canónigo  de 
S.  Isidoro  de  l.eon,  y yo  veo  por  mi  ejemplar 
que  el  Privilegio  real,  fechado  en  Valladolld 
el  21  de  abril  de  1325.  principia  asi:  ..por 
■cuanto  vos  el  bachiller  Juan  de  Robles, 
■prior  de  sanl  Juan  de  la  Calzada  de  la  igle- 
■sia  de  nuestra  sefiora  Santa  María  de  la 
■Vega , que  es  cerca  de  la  ciudad  de  Salaman- 
ca, ine  heeistes  relación  que  por  mandado 
■de  la  reina  l)ofta  Beringiiehi,  de  gloriosa  me- 
■morla,  mujer  que  fue  del  rei  don  Alonso 
■nuestro  progenitor,  el  obispo  D.  I.úcas  de 
■Tuy,  su  conmista,  recopiló  el  libro  de  los 


■mlraglos  del  glorioso  confesor  S.  Isidoro, 
■doctor  de  las  Espaflas,  el  cual  por  ser  obra 
■tan  sancla  c aprobada  vos  quenados  Impri- 
■mir  porque  fuese  noticia  en  todos  estos 
■nuestros  reinos,  e porque  la  impresión  del 
■dicho  libro  costará  muchos  dineros,,  me 
■suplicastes...  vos  diese  licencia,  ole  » Des- 
pués de  este  permiso  hai  una  ñola  que  dice: 
«Este  dicho  privilegio  traspasó  el  dicho  prior 
■Juan  de  Robles  i nos  Alonso  de  Porras  y 
■l.orenzo  de  l.ion  de  Dei  , vecinos  de  Sala- 
amanea,  c nos  cedió  todo  su  poder  en  for- 
»ma.»  Y en  el  epígrafe  de  la  obra  se  lee:  Co- 
mit'nrq  la  historia  del  muy  biiaullnrado  srS 
J siilro...  la  ijl  se  diuitle  en  tees  parles.  £nbz 
primera  se.  contiene  su  vida  i nriyen  En  lo 
segibln  su  ql'ioso  passamientn  desté  siglo  a la 
ppelua  biinulluranza.  En  lo  terrera  se  ron- 
tiene  la  trastiidncion  de  su  seii  cuerpo  de  la 
ciudad  de  Seullla  alo  ciudad  de  l.eon.  Y des- 
pués ile  toda  la  dicha  bis! aria  se  sigue  el 
libro  principal  délos  miraglus  del  mismo  sed 
Isidro.  I.n  Ijl  lodo  fue  sacudo  alo  letra  de  las 
historias  originales  t mas  autenticas  que. 
están  escripias  por  los  bieauenturailos  snnt 
Alifnusn  ile  Toledo  v snnt  Brnnlio...x  por  oíros 
antiguos  y escriuteron  su  historia  la  ijl  fue. 
ansí  sacada  t trasladado  de  ¡alia  en  roman- 
ee, por  vn  religioso  ennbnigo  seglar  riel  su 
monasterio  de.  sánelo  Isidro' de  León  gite  fue 
el  mismo  que  romdceo  el  dicho  libro  princi- 
pal de.  sus  miraqlns  sin  q’lar  ni  añadir  rosa 
alguna  substancia!  romo  se  hallara  relejando 
esta  vulgar  trasLnlaeiS  ron  los  dielms  origi- 
nales gúc  son  escriptos  en  buena  latinidad. 


3522  ULTIMAS  acjoes  de  Scre- 
nissima  Hainha  D.  Lviza  Francisca 


3528  VALOIS  (Duquesa  dk).  Me- 
morias que  esrrivio  de  si  Margarita 
de  Francia,  Dvqucsa  de  Valois.  lla- 
mada Reyna  de  Nauarra.  Tradvcidas 
de  Francés  en  Español , Por  Don  la- 
cinlo  de  Herrera  Sotomayor.  Madrid, 
Diego  Díaz  De  La  Carrera , 1646.  8 
hojas  prels • y 176  fots. 

Alvarez  y Raena  observa  ser  esta  traduc- 
ción tan  rara  que  ni  NIc.  Antonio  ni  ningún 
otro  autor  la  mencionan. 

Contiene  una  larga  introducción  de  Her- 
rera y Solomayor  en  la  cual  adicionó  las 
Memorias  de  Margarita,  y vindicó  á esta  de 
lo  que  sobre  ella  habían  escrito  Duplessls  y 
d'Aubignc. 


de  Gvsman.  Lisboa , Diogo  Soares  de 
Bulhoens,  1666.  4.° 


3524  VALLES  (Psuno).  Historia 
del  fortissimo,  y prvdentissimo  capi- 
tán Don  Hernando  de  Altalos  Marques 
de  Pescara,  con  los  hechos  memora- 
bles de  otros  siete  excelentísimos 
Capitanes  de)  Emperador  Don  Car- 
los. V.  lley  de  España,  que  fueron 
en  su  tiempo,  es  ¡i  saber,  el  Prospero 
Coluna  , el  Duque  de  Borbon  , Don 
Carlos  Lanoy , Don  Hugo  de  Monea- 
da , Philibeíto  Principe  de  Orange, 
Antonio  de  Leyua , y el  Marques  del 
Guasto,  Recopilada'  por  el  Maestro 
Valles.  En  Anvers,  luán  Steelsio. 
(Al  fin:  luán  Latios  m.d.EVUI.  8.° 
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8 hojas  prels-,  353  (oís.  f aunque  las 
dos  últimas  dicen  36J  y 357>  y una  en 
que  se  repiten  las  señas  de  la  impre- 
sión. 

Nicolás  Antonio  y Lalassa  omiten  esta  edi- 
ción, única  de  que  habla  Tlknor,  quien  ob- 
serva es  libro  raro  y curioso : sus  traducto- 
res citan  una  de  Vofladotid , 1555.  Fol.  letra 
gótica,  probablemente  la  primera, y la  cual 
supongo  contendrá  solamente  la  Historia  del 
Marques  de  Pescara  como  la  de  1558. 

3525  VALLES  (Pedso).  Historia 
del  ¡Duictissimo  y muy  animoso  cami- 
llero y Capitán  j don  Hernando  de 
Aualo's  Marques  de  pescara  , con  los 
hechos  memorables  de  otros  siete  ca- 
pitanes del  Emperador  Carlos  quinto 
deste  nombre , esa  saber,  Prospero 
Colona,  etc.  ful  supraj.  ílecopilada 
íorel  maestro  Valles  con  vna  adición 
lecha  por  Diego  de  Fuentes,  donde 
se  trata  la  presa  de  Africa  y assi 
mismo  la  conquista  d’  Sena  co  otras 
azañas  particulares.  fEsla  leyenda  u 
el  escudo  de  las  armas  del  conde  de 
Arando  que  la  precede  tan  circuidos 
de  una  orla  anena.  Al  dorso  se  halla 
el  privilegio  para  la  impresión;  la 
hoja  siguiente , sign.  fij , la  ocupa  el 
prólogo  dedicatoria , y las  dos  que 
van  después  contienen  la  Tabla  y un 
soneto  de  Diego  de  Fuentes  y dos  de 
Diego  ¡iamires  de  Murcia.  En  el  blan- 
co de  la  quinta  hoja  hai  una  gran  lá- 
mina de  madera , representando  á un 
caballero  precedido  de  un  escudero  y 
seguido  de  otro:  en  la  parte  superior 
se  lee:  Marques  de  Pescara,  y en  la 
inferior:  Libro  primero  de  la  historia 
de  don  Hernando  de  Aualos  marques 
de  Pescara.  Al  reverso  principia  la 
obra  que  termina  en  el  fol.  clx  vuelta, 
con  el  siguiente  colofon:J  A honra  y 
gloria  de  dios  todo  poderoso.  Fue  im- 
pressa  la  presente  historia  de  don 
Hernando  Üaualos  marques  de  Pes- 
cara, en  la  muy  noble  y leal  ciudad 
de  Zaragoza,  en  casa  de  Agustín  M¡- 
llan  impressor  de  libros,  a costa  de 
Miguel  de  Suelues  alias  papila  infan- 
zón: mercader  de  libros  vezino  de 
Zaragoza.  Acabóse  a ocho  dias  del 
mes  ac  Abril,  año  de  mil  y quinientos 
y sesenta  y dos  (1362;.  fSigue  un  es- 


cudo igual  al  que  copio  en  la  descrip- 
ción del  Morel  Minerva;  Aragonix, 
con  la  sola  diferencia  de  que  las  ini- 
ciales de  Hardouin  van  sustituidas  por 
las  de  Agustín  Ahílan , tal  vez  su  su- 
cesor. Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Primera  edición  donde  se  inl rodil jeron  las 
adiciones  de  Diego  de  Fuentes  : l.alassa  dice 
en  el  tomo  I.,  pág.  2-21  de  su  Biblioteca,  que 
es  obra  rarísima. 

lie  descrito  tan  circunstanciadamente  el 
frontis  porque,  según  se  colige  de  lo  dicho 
por  los  traductores  de  Tlcknor,  lomo  II., 
jiag.  (84,  bai  ejemplares  de  esta  misma  im- 
presión en  los  cuales  en  vez  de  llevar  en  la 
portada  el  escudo  del  conde  de  Aranda , tienen 
repelido  en  ella  el  caballero  puesto  al  prin- 
cipio de  la  obra. 

Krunet  refiriéndose  al  catálogo  de  Ileber 
describe  una  edición  de  Sevilla,  1 502.  Folio 
letra  got.  y los  traductores  de  Tlcknor,  en 
el  lugar  ántes  citado,  hablan  de  la  de  Anvers, 
Juan  l.atin,  1508:  como  no  he  podido  consul- 
tarlas Ignoro  si  comprenden  los  aumentos  de 
lliego  Fuentes,  que  son:  l.“  Conquista  de 
Africa  donde  se  hallarán  agora  nuevamente 
recopiladas  muchas  y muy  notables  hazañas 
de  parliculares  caballeros. — 2.”  La  conquista 
de  Sena,  traducida  de  diversas  partís  de 
lengua  toscana. — 3.°  Verdadera  narración 
de  un  desafio  que  pasó  en  Italia  entre  un 
caballero  aragonés  llamado  Marco  Antonio 
l.uncl,  v un  otro  castellano  llamado  Pedro 
de  Tamcujo. — 1.°  Verdadera  narración  de  un 
desafio  que  pasó  entre  el  Marques  de  Pes- 
cara y el  Duque  de  yemurs  junto  á los  mu- 
ros de  As  te. 

3526  VALLES  (Pedbo).  Historia 
del  fortissimo , y prvdentissimo  ca- 
pitán Don  Hernando  Da  va  los,  etc. 
fCasi  igual  á la  edición  de  Zaragoza, 
1562. y1  Anvers,  Pliilippo  Nució,  1570. 
8."  8 hojas  prels.,  355  fols.  y una 
blanca  para  la  Historia  de  Pescara, 
y 72  fols.  fia  última  dice  TU  para  las 
adiciones  de  Fuéntes. 

Nicolás  Antonio  y Lalassa  se  equivocan  en 
decir  es  en  4.°  esta  edición. 

Por  el  prólogo  de  Valles  y por  la  dedica- 
toria de  Miguel  Suelves  que  lleva  la  edición 
de  Zaragoza,  repelida  en  la  presente,  apa- 
rece que  la  Historia  de  Pescara  y los  otros 
siete  capitanes,  la  recopilo  el  maestro  Valles 
de  varios  amores  latinos  ó Italianos;  pero 
mui  principalmente  de  Paulo  Jovio. 

Habiendo  mencionado  en  este  articulo  á 
Diego  de  Fuéntes.  atilorde  los  oíros  trata- 
dnos que  acompañan  á la  Historia  del  Mar- 
ques, no  quiero  dejar  de  hacer  mérito  del 
siguiente  tomilo  cuya  descripción  trae  lia- 
llardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.:  Las 
obras  de  Diego  de  Fuentes , adonde  se  halla- 
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ron  la  mayor  parle  de  las  que  el  ha  hecho, 
asi  canciones  como  sánelos  y oíros  géneros 
de  verso.  (Al  fin:)  Fue  impreso  el  presente 
tratado  en  la  muy  noble  y leal  ciudad  de 
Zaragoza,  en  casa  de  Agustín  htillan,  impre- 
sor de  libros.  Acabáronse  a once  dias  del  mes 
de  llenero,  año  1563.  8.°  leí.  gót. 

3527  VANDER  HAMMEN  (Lo-  ^ 
nP-Nzo).  Don  Ivan  <le  Avstria.  Histo- 
ria; por  Don  Lorenzo  Vandcr  Ha  ru- 
men y León-  .Madrid  - Luis  Sánchez, 

1 627.  í.°  4 hojas  prrls.,  327  fnls.  y 
una  en  la  que  se  repiten  las  señas  de 
la  impresión. 


Lisaert.  Anno.  M.DC.XH.  Fol.  apai- 
sado. Al  dorso  de  la  portada  esta  en 
español  la  dedicatoria  de  Olí.  Ve  uio, 
que  dibuja  las  cuarenta  láminas  que 
siguen. 

Iteprescntan  oslas  estampas  los  aconteci- 
mientos más  notables  de  la  vida  de  los  siete 
infantes  de  l.ara,  y al  pié  de  cada  una  se 
baila  la  csplicacinn  on  castellano  y latín. 

I.os  ejemplares  de  esta  obra  con  buenas 
pruebas  de  estas  preciosas  laminas,  graba- 
das por  Tempesta  y dibujadas  por  Olio  Van 
Vecn  ó Yícnlus,  maestro  del  célebre  Itubens, 
se  encuentran  difícilmente : las  de  mi  ejem- 
plar son  escelenles. 


3328  VARGAS  Y PONCE  (José). 
Varones  ilustres  de  la  marina  espa- 
ñola. Vida  de  Don  Pedro  Niño,  pri- 
mer conde  de  Ruelna,  sacada  de  au- 
tores coetáneos  y documentos  inédi- 
tos por  Don  Josef  de  Vargas  y Ponce. 
Madrid.  Imprenta  real,  1807.  8." 
marquilía.  Con  un  árbol  genealógico. 

Se  tiraron  ejemplares  en  papel  fuerte  y 
algo  mayor;  el  mío  es  uno  de  ellos. 

VEGA  CARPIO  (Lope  Félix  de). 
Corona  trágica.  Vida  y muerte  de 
María  Estuarda.  Poema.  Véase  en  la 
Sección  poética.— Poetas  diversos,  al 
nombre  de  Vega  Carpió.  Núm.  1029. 

3329  Trivnfo  glorioso  de  tres 

Mártires  Españoles  Discúrrese  sobre 
el  martirio  de  los  Padres  fray  Nico- 
lás Meló,  y fray  Guillotino  "de  San 
Agustín.  Por  Frey  Lope  Félix  de  Ve- 
ga Carpió.  4.°  Manuscrito  de  fines  del 
siglo  .1  Vil  ó principios  del  XV 111, 
mui  inteligible , de  7(1  hojas  útiles. 

Este  tratado  de  Lope  de  Vega  dehe  ser  iné- 
ditn,  pues  ni  sé  que  se  baya  impreso  por 
separado,  ni  se  baila  en  los  veintiún  volú- 
menes de  sus  Obras  sw  llas. 

Ademas  de  los  sucesos  de  los  IT.  Meló  y 
Guillermo  de  s Agustín  en  Persia,  se  refieren 
los  de  los  PP.  Pedro  de  Miranda  y Ucrnardo 
de  Monrroy  en  Argel. 

3530  VENIO  (Otón).  Historia 
septem  Infanlivm  de  Lara  Aulhorc 
Olt.  Vaeuio.  Historia  de  los  siete  In- 
fantes de  Lara.  A Don  Rodrigo  Cal- 
derón, Primer  Conde  de  la  Oliua,  eíc- 
Antverpúe.  Prostant  apud  Philippuin 


3531  VILLANUEVA  (Joaquín  Lo- 
renzo). Vida  literaria  de  D.°  Joaquín 
Lorenzo  Vilianueva , o memoria  de 
sus  escritos  y de  sus  opiniones  ecle- 
siásticas y políticas,  y de  algunos 
sucesos  notables  de  su  tiempo.  Con 
un  apéndice  de  documentos  relativos 
a la  historia  del  concilio  de  Tremo. 
Lóndres,  J.  Masiulosh  , MDCCCXXV. 
2 vols.  gr.  8.u 

El  primer  párrafo  del  prólogo  da  ya  una 
Idea  bastante  exacta  del  grande  Interes  de 
esta  biografía,  dice  asi:  «Aunque  esta  que 
•llamo  vida  Hiero  rio.  parece  pertenecer  i 
•mi  solo  y á mis  escritos,  tiene  relación  con 
•el  estado  de  la  opinión  pública  de  España 
•en  materias  religiosas  y políticas,  y con 
•varios  sucesos  notables  de  que  ful  testigo, 
•enlazados  con  la  historia  nacional,  litera- 
una,  eclesiástica  y civil  de  estos  últimos 
•tiempos,  y de  los  cuales,  especialmente  de 
•los  secretos,  debo  presumir  que  si  yo  no 
•los  escribiese,  no  quedaría  memoria.» 

Sin  duda  por  su  importancia  y por  el  enl- 
ejío con  que  ha  sido  buscado  este  libro,  son 
oí  día  mui  escasos  los  ejemplares. 

VILLAREAL  (M.  F.  de).  Véase 
Fernández  de  Villareal  en  esta  mis- 
ma división.  Núm.  3445. 

3532  VITORIA  (Ignacio  he).  Ora- 
ción fvneral  panegyrica...  nizoíc  A 
las  Piadosas  Grandes  KxcauiasQue 
el  Exccientissimo  Señor  Dvque  de 
Sessa  Consagró  a las  Celebres  Ama- 
bles Memorias  de  Lope  Félix  de  Vega 
Carpió.  Dixo/a  El  P.  Maestro  Fr.  Ig- 
nacio de  Vitoria.  Madrid,  Imprenta 
del  Rcvno,  Año  M.DC.XXXV.  4.”  4 
hojas  prels.,  23  fnls.,  y una  en  blanco. 

No  menciona  Me.  Antonio  al  P.  Ignacio  de 
Vitoria. 
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3833  YEPES  (Diego  de).  Vida, 
virtvdes,  y milagros,  de  la  Bienaven- 
tvrada  virgen  Teresa  de  Iesus,  Ma- 
dre y Fundadora  de  la  nueua  Refor- 
mación de  la  Orden  de  los  Descalzos, 
v Descaigas  de  nuestra  Señora  del 
Carmen.  Por  Fray  Diego  de  Yepes. 
Lisboa,  Pedro  C'rasbeeck , 1616.  4.“ 
36  hojas  freís,  y 880  págs. 

No  menciona  Nic.  Antonio  esta  edición; 
pero  cita  dos  anteriores  hechas  en  Madrid  en 
Í599  y i 61  i en  4.° 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia, 
después  de  dar  una  noticia  de  los  trat  oíos 
que  escribió  el  P.  Yépcs,  dice:  «De  todas 
«estas  obras,  la  que  manifiesta  mejor  el  me- 
«rito  del  estilo  de  este  venerable  y piísimo 


«aulor.es  la  vida  de  Santa  Teresa.  Su  len- 
•guaje  es  puro,  culto  y bastante  correcto; 
«su  (ficción  propia  y castiza  la  más  parecida 
«á  la  de  Kr.  Luis  de  Granada , bien  que  no 
«tan  espresiva  y brillante.  Sin  embargo,  res- 
«plandeccn  de  cuando  en  cuando  algunas 
«¡mijenes  enérgicas,  y modos  de  decir  gran- 
«dilociins...  A pesar  de  ser  exuberante  y 
«demasiado  cargado  el  estilo,  la  locución 
«es  hermosa,  noble  y aseada.» 

He  visto  una  vida  de  Santa  Teresa,  escrita 
en  verso,  cuyo  titulo  es:  Amacona  cristiana 
Vida  de  la  ll.  M.  Thcresa.  I).  IUS...  Por  Fr. 
Bar.,ne  de.  Segura.  F.n  Val  ti.-*  Por  Fran.eo 
Fcrn.ez  Pe  Córdoba  1619.  H.°  13  hojas  preli- 
minares incluyendo  el  frontis  grabado,  lst¡ 
folios,  y i hojas  que  contienen  un  soneto  de 
Kr.  Alonso  de  Trujilio  y la  Tabla. 

Poema  en  varias  clases  de  metro  y dividido 
en  once  cantos. 
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HERÁLDICA,  GENEALOGÍA,  NUMISMÁTICA  Y ANTIGÜEDADES. 


AGU 

3a3í  AGUSTIN  (Antonio).  Diá- 
logos de  las  armas,  i linnges  de  la 
nobleza  de  España.  Los  cscrivia 
D.  Antonio  Agustín;  cuya  obra  pos- 
thuma lia  cotejado  con  varios  Libros, 
assi  manuscritos,  como  impressos  per- 
tenecientes a los  mismos  assunlos,  i 
con  diligencia  ha  procurado  enmcu- 
darla  D.  Gregorio  Mayans  y Sisear: 
autor  de  la  vida  adjunta  de  Don  An- 
tonio Agustín.  Madrid,  Juan  de  Zu- 
ñiga,  1734.  — Vida  de  D-  Antonio 
Agustín,  Arzobispo  de  Tarragona.  La 
escrivia  D.  Gregorio  Mayans  i Sis- 
cár.  Madrid,  Juan  de  Zuniga,  1734. 
2 lomos  en  un  vol.  4.°  Retrato  y 41 
escudos  en  2 láms. 

Hat  algunos  ejemplares  que  parecen  de 
papel  algo  más  blanco  y mejor;  el  mió  es 
uno  de  ellos. 

3533  Diálogos  de  medallas 

inscricioncs  y otras  antigüedades. 
Ex  bibliotheca  Ant.  Augustini  Ar- 
chiepiscopi  Tarraconen.  En  Tarra- 
gona por  Felipe  Mey,  1587.  4.“  Una 
hoja  de  portada,  una  de  índice,  469 
folios,  3 blancas  que  se  hallan  una  al 
fin  del  Diálogo  segundo,  otra  al  fin  del 
quinto  y la  tercera  al  concluir  el  vo- 
lumen , 2 láms.  de  medallas  después 
del  Diálogo  trímero,  y 23  al  acabar  el 
segundo,  de  las  cuales  es  una  la  de  los 
tamaños  de  las  medallas. 

lie  descrito  tan  minuciosamente  el  número 
de  bojas  de  que  consta  este  volumen,  porque 
una  gran  parte,  de  su  precio  escesivo  ha  lie- 
gado  á venderse  por  '¿lo  traucos,  pende  de 


A 

AGU 

que  el  ejemplar  esté  completo  y bien  con- 
servado. El  mismo  Itrunot,  que  ha  tenido  oca- 
sión de  examinar  algunos  pertenecientes  á 
bibliotecas  mui  célebres,  no  hace  mérito  de 
las  3 hojas  blancas  que  se  encuentran  en  el 
cuerpo  del  volumen,  y son  indispensables 
para  que  los  cuadernillos  á que  pertenecen 
oslen  perfectos.— 1.a  edición  es  sumamente 
rara  y más  aun  los  ejemplares  con  las  lámi- 
nas originales,  porque  en  algunos  se  han 
sustituido  con  las  de  la  traducción  Italia- 
na. Copiaré  lo  que  dice  La  Serna  Santan- 
der en  su  Catálogo  sobre  esta  primera  Im- 
presión, pues  no  deja  de  ser  curioso:  Prc- 
miera  edilion  infmimcnl  rare  el  reclierrht‘e, 
dont  les  c.vcmplaires,  non  nbstant  les  ver- 
sions  italiennes  el  latines  imprimees  nombre 
ile  fois  á Anvcrs,  lióme  el  Venise,  el  matará 
la  ráimprcssinn  falle  á Madrid  par  les  soins 
de  II.  And.  tlonzalcz  de  Barcia  en  1741,  en 
‘i  vols.  in  4."  (se  equivoca  porque  no  es  más 
que  uno)  se  venden I actuellement  á un  prix 
considerable. 

Les  planches  de  cuivre  gravees  á Home 
par  les  i neiUeurs  arlistes,  aux  frais  de 
D.  Ant.  Agustin  pour  Cimpression  de  cel 
ouvragc  inmorlel,  fnrent  transpórteos  en 
F.sjiagne  aprés  so  morí , selon  le  temoignage 
du  Páre  And.  Srliott,  qni  les  rcchercna  en 
vain  pour  l'Pdilion  gu’it  fil  pubtier  ó Anvcrs 
en  1811  de  su  versión  latine,  faite  du  vivan l 
el  sous  les  yeux  tic  II.  Ant.  Agustin  lui  máme. 
— II  nc  nons  dil  pas  gui  en  eiail  le  possesseur , 
el  le  celebro  Mayans  ecrivuil , en  1 734 , que , 
selon  lóales  les  apparcnces , ces  planches 
avaiml  ele  transpórteos , aprls  la  maride 
l'autcur,  á la  bibliothpque  de  CEscuriat: 
mais  ccrlainente.nl  Mayans  s'est  trompe,  car 
jumáis  ellos  n'y  ant  Cié  deposees. 

Cependnnt,  res  planches  ne  sonl  pas  per- 
dues,  elles  exislcnl  encoré.  Je  m’empressc 
d'apprendre  aux  savanls  que  ce  morutmcnl 
precii‘u.r  se  Irouve  iiepose  dans  uui  biblia- 
Ihhjtte , el  que  les  planches  son l dans  le 
medicar  elal  possi  ble,  comino,  on  peni  s’en 
convainere  par  Cipreunc  ci-Joinle. 

Solo  se  abrieron  las  láminas  para  los  dos 
primeros  Diálogos,' las  demas  quedaron  Iné- 
ditas. 
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3536  AGUSTIN  (Antonio).  Diá- 
logos de  Medallas,  Inscriciones , y 
otras  antigüedades.  Ex  Bibliotheca 
Antón.  Augustini.  Madrid,  Joseph 
Francisco  Martínez  Abad  , 1744.  í.° 
¡(tíralo  y láminas. 

Publicó  esta  impresión  D.  Andrés  González 
de  Harria,  según  se  ve  por  la  Urina  de  la  de- 
dicatoria al  reí,  y en  ella  dice:  «El  singular 
■volumen  que  ofrezco  á los  reales  pies  de 
»V.  M es  (le  Indos  deseado;  pero  de  mui 
«poros  adquirido,  pues  diligenlemenle  bus- 
ve, ido  rn  Espada,  y fuera  de  ella,  fallo  un 
«ejemplar  cabal,  aun  precedidas  las  imprc- 
«siones  de  Tarragona  y Zaragoza  » Ni  encucn- 
tro  en  ningún  bibliógrafo  noticia  de  esta 
edición  de  Zaragoza,  ni  sé  qué  razón  tuvo 
Meólas  Antonio  para  suponer  babla  otra  de 
1575. 

3537  Dibujos  originales  de 

1 01  medallas  antiguas,  y algunos 
apuntes  autógrafos  del  mismo  Agus- 
tín. Manuscrito  original  en  4.° 

liai  ademasen  este  volumen  muchas  notas 
relativas  á dicho  Anl.  Agustín  de  mano  de 
los  hermanos  1).  Juan  Antonio  y 0.  Gregorio 
Mayans. 

No  encuentro  incluidas  en  las  medallas 
grabadas  de  la  edición  de  Tarragona  las  que 
se  hallan  en  este  tomo;  sin  duda  correspon- 
derán á los  Diálogos  que  no  las  llevan  y que- 
daron sin  publicar. 

lie  tenido  de  I mismo  autor  la  obra : De  no- 
minibvs  proprils  TOY  IIANAE1KOY 
flnrentinl  cvm  Anlonii  Avgvstini  arcliiepis- 
copi  tarraconenses  nolis.  (Bajo  están  sus  ar- 
mas y á esto  se  reduce  la  portada.  Al  dorso 
de  la  última  hoja  dice:)  Tarrncone  Kr  officl- 
nn  l’hilippi  Meil.  SI  D.LXXIX  Fol.  1 hojas  pre- 
liminares, 5GB  colimas  (cada  pág.  tiene  dos)  y 
72  colimas  para  las  notas;  luego  sigue  el 
Imlcjc,  que  solo  llene  numeración  colimar  en 
la  primera  página  y consta  de  50  hojas.  Bas- 
tante buen  papel  y letra.  Todo  lo  que  está 
en  griego  es  de  caracteres  mayúsculos. 

3538  ALDRETE  (Bernardo).  Va- 
rias anligvedades  de  España  Africa 
y otras  provincias  l’orel  Doctor  Ber- 
nardo Adrete.  A m be  res , luán  Has- 
rey,  M.uc.xtv.  CAI  f\n:J  Antver- 

iie,  Tvpis  Gerardi  Wolsschaltii,  et 

enriel  /Ertssi.  Anno  cía  . lac . XIV. 
(1614).  4."  marq.  8 hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  grabado , 640  págs. 
y 36  de  Tabla. 

Me  visto  varios  ejemplares  faltos  del  fron- 
tis grabado.  También  tic  tenido  uno  de  la 
misma  edición  en  cuyo  llnal  llevaba  la  fecha 
de  ola.  la.  xv. 


Esta  obra  Importante  es  poco  frecuente 
por  no  existir  masque  una  impresión  de  ella. 

3539  ALV1A  DE  CASTRO  (Fer- 
nando). Panegírico  genealógico  y mo- 
ral. Del  Excelent."10  Dvuue  de  Bar- 
celos.  Por  Don  Fernando  Alvia  de 
Castro.  Lisboa,  Pedro  Crasbeeck, 
16¿8.  4.“  4 hojas  prels.  y 68  fols. 

3540  ARCOTE  DE  MOLINA 
(Gonzai.o).  Nobleza  del  Andaluzia. 
Al  católico  Don  Pbilipe  N.  S.  Rey  de 
las  Españas...  Gonzalo  Argote  de  Mo- 
lina dedico  y ofreció  esta  historia. 
En  Seuilla  por  Fernaudo  Díaz.  Año. 
1588.  Fol.  may.  Muchos  escudos  de 
armas.  10  hojas  prels.  y 348  fols. 

Preciosísimo  ejemplar  de  esta  obra  rara,  y 
el  único  que  reúne  las  siguientes  circuns- 
tancias: Todos  los  escudos  de  armas  están 
perfectamente  iluminados  con  la  exactitud 
que  exigen  las  reglas  heráldicas;  comprende 
un  mapa  de  Jaén,  iluminado  también,  en  el 
que  va  impresa , con  el  mismo  carácter  de 
letra  que  sirvió  para  dos  hojas  que  se  en- 
cuentran en  los  preliminares  de  Logares  qve 
se  on  de.  acrecentar  y enmendar  en  esta  his- 
toria, un»  especie  de  advertencia  que  em- 
pieza asi : «En  el  principio  de  la  historia  de 
«cada  Reino,  imitando  á l’lolomco,  mereció 
«poner  la  descripción  de  sus  ciudades,  villas 
«y  lugares.  I.a  deste  de  Jaén  que  va  en  esta 
«estampa  es  ordenada  por  el  Doctor  Gaspar 
«de  Salcedo  de  Aguirre ;...  la  del  Reino  de 
«Córdoba  es  ordenada  por  mi ; y la  del  Reino 
•de  Sevilla  por  Ilieronimo  de  Chaves,  mi 
«maestro.»  Y termina  «Tassado  a cinco  tna- 
«r, ivedis  el  pliego  y un  real  la  estampa.» 

Esto  parece  probar  que  el  mapa  debe 
acompañar  á la  obra  de  Argote;  sin  embargo, 
el  presente  ejemplar  es  el  primero  en  que  lo 
be  visto. 

I.o  más  estraordinario  que  encierra  es  un 
retrato  hecho  de  / apis  negro  y encarnado  en 
cuya  parte  inferior  se  Ice : Vera  c (ojies  lUus- 
Irtssimi  Doinini  Gundisalvi  Argote  de  Molina 
Condtis  de  Lanzarnle.  SamUe  Fratemilatis 
Primineialit  Hispalensis,  turf  clarissimi.  Y 
al  reverso : Gonzalo  Argote  de  Molina  i su 
hijo  Don  Agustín  Argote.  Sigue  al  retrato  una 
hoja  en  cuyo  blanco  de  la  misma  letra,  que 
es  de  fines  del  siglo  XVI,  dice: 

«Gonzalo  Argote  de  Molina 
«a  su  hijo  D.  Agustín  Argote.» 

«Este  Sepulcro  es  de  tu  Padre,  mi  tronco 
«de  varón  es  de  Hernán  Martínez  de  Argote 
«Sefior  de  Lacena,  y Espejo,  y Alcaydc  de 
«los  Donceles.  De  bedad  de  quince  anos  scrui 
«en  la  jornada  del  l’efion,  y de  diez  y seis, 
«me  nombro  el  lley  nuestro  Sefior  por  Alfe- 
«rez  mayor  de  Andalucía,  y su  milicia.  Ser  vi 
«al  señor  Don  Juan  su  hermano  en  las  gale* 


Google 


BRA  HERÁLDICA,  NUMISMÁTICA,  ETC..  ETC.  BRA  667 


aras  de  España  con  diez  randeras  de  las  de 
ami  cargo.  V en  la  Hcvclion  del  llcyno  de 
•Granada,  con  treinta  escuderos  de  uoaua- 
•llo,  sin  sueldo  de  mi.  ni  de  ellos.  Hizome  el 
afley  Nuestro  Señor  merced  por  mis  serui- 
•cios  de  Prouincial  de  la  Hermandad  delAn- 
adalucia,  allané  gran  parte  de  la  Sierra  de 
•Xeroz,  y Honda,  a gran  riesgo  de  mi  per- 
•soria,  de  muchos  salteadores  escopeteros 

ue  andavan  en  ellas.  V por  linnrra  del  An- 
alucia escriui  seis  libros  de  la  Nobleza  de 
•ella.  Reedifique  esta  Iglesia  del  Señor  San- 
tiago, Sepulcro  de  mis  Abuelos,  como  agora 
•está,  por  vna  Vitoria  que  luue  de  los  moros 
•tal  día.  Casé  con  Doña  Constanza  de  llerre- 
»ra,  y Rojas  Condesa  de  Lanzarole,  descen- 
•diente  del  Rey  Don  Alonso  el  vllimo  de  Cas- 
tilla. Luego  Q me  casé  vino  Amoral  Arráez 
•Virey  de  Argel,  con  armada  del  Gran  Turco 
•J  del  Xarilc  sobre  aquella  Isla,  hizome 
•guerra  treinta  y dos  dias,  matóme  once 
•hombres,  yo  le  mate  veinte  y seis,  defen- 
•diola  Dios.  Captivo  en  esta  guerra  ah  Con- 
’.dcsa,  y veinte  personas.  Rescátelos  á mi 
•cosía  con  veinte  mil  ducados.» 

«É  servido  a los  Principes  Cbristianos  de 
•nuestro  tiempo  al  Rey  Y S.  de  criado:  al 

• rey  llenrríque  de  Francia  de  Agente : al  Rey 

• Estcfatio  de  Polonia  de  Gentilhombre  de  su 
•Cantara  : al  Rey  D.  Sevaslian  de  Portugal  de 
•Factor:  a la  S.  Inquisición  de  Comisario:  á 
•la  S.  Hermandad  de  Prouincial.  A Sevilla  mi 
•patria  de  Veinte  y qualro.» 

«Sigue  de  mi  los  trauajos  y de  otros  mayor 
•ventura.» 

Vemos  pues  que  el  presente  volumen  lo 
dedico  el  autor  á su  hijo,  y que  lo  decoró  con 
todo  el  lujo  posible;  es  de  suponer  por  con- 


siguiente, que  el  retrato  debía  ser  fidedigno 
y obra  de  distinguido  artista:  efectivamente, 
en  la  maestría  y verdad  que  revela  se  descu- 
bre el  genio  de  Francisco  Pacheco,  y confir- 
ma ser  suyo  el  decir  él  mismo,  en  el  Arte  de 
la  Pintura,  lib.  III.  cap.  8.  que  había  hecho 
de  lápiz  negro  y rojo  más  de  ciento  setenta 
retratos,  entre  ellos  hasta  ciento  de  hombres 
eminentes  en  todas  facultades.  Pero  un  acon- 
tecimiento reciente  ha  venido  á llenarme  de. 
confusión  y dudas.  Habiendo  descubierto  el 
Infatigable  y distinguido  literato  y amigo 
mió  D.  José  María  Ascnsio,  el  Libro  de  des- 
cripción de  verdaderos  retratos  de  ilustres 
u memorables  varones , hecho  por  Pacheco, 
ha  encontrado  en  él  uno  parecido  al  puesto 
en  mi  Nobleza  de  Andalucía,  con  el  nombre 
del  licenciado  Garlos  de  Negreo,  hallándose 
olro  en  traje  militar  con  el  de  Argole.  (Cómo 
csplicarcmos  esta  divergencia  en  originales 
igualmente  fidedignos?  Sin  embargo,  encuen- 
tro cierta  semejanza  entre  el  mío  y la  foto- 
grafía de  su  Argole  que  me  ha  regalado  el 
Sr.  Ascnsio,  á pesar  de  las  diferentes  edades 
que  representan  uno  y olro. 

La  Nobleza  de  Andalucía  ha  merecido  el 
elogio  de  cuantos  tyin  hablado  de  ella : el 
Sr  Muñoz  y Romero  advierte  que  las  noli- 
rías  preciosas  que  contiene,  dan  mucho  calor 
i esta  obra:  y Sedaño  dice,  que  se  estima 
por  el  Nobiliario  mas  chisteo  que  leñemos, 
sin  embargo  de  no  haber  publicado  el  autor 
los  libros  III.  u IV. — A pesar  de  parecer  ageno 
á su  contenido,  se  insertan  en  este  volumen 
varios  romances  viejos  o antiguos,  de  los 
cuales  ha  publicado  algunos  el  Sr.  Duran  en 
su  Aulologla. 


3541  BOSCH  (Andrés).  Svmmari 
Índex  o epitome  deis  admirables,  y 
nohilissims  titols  de  honor  de  Catba- 
iunya,  Rossello,  y Cerdanya.  Y de 
les  grades,  privilegis  prerrogatiues, 
preltcminencies,  lliberla ts , e ininiu- 
nitals  quegosan  segons  les  propries,  y 
naturais  llevs. — Coinpost  per  lo  Doc- 
tor Andrev  Bosch.  l’erpinva , Pere 
Lacaualleria , 1628.  Fol.  4 hoias  pre- 
liminares, 586  pags.  tj  11  hojas  de 
Taulas. 

Raro. 

BOTELLO  DE  MORAES  (Fran- 
cisco}. Panegírico  historial  de  la  fa- 
milia de  Sonsa.  Véase  en  la  Sección 
poética. — Poetas  diversos , al  nombre 
de  Bolello.  Núm.  480. 


B 

3542  BRACÉLOS  ( El.  Conde 
D-  Pedro  de).  Nobiliario  de  D.  Pe- 
dro Conde  de  Bracelos  hijo  del  Rey 
D.  Dionis  de  Porlvgal.  Ordenado  y 
ilvslrado  con  notas  y indices  por 
Ivau  Bavtista  LavaSa.En  Roma,  Por 
Estevan  Paolinio  mdcxi..  Fol.  atlant. 
8 hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 402  ptigs. , una  con  una  adver- 
tencia al  lector,  17  hojas  de  Indices 
ij  una  blanca. 

Magnifico  ejemplar  que  parcrc  en  gran 
papel  y que  perteneció  á la  biblioteca  de  De 
Thon.  con  la  encuademación  original  en  be- 
cerrillo y las  armas  de  este  célebre  biblió- 
filo. 

Según  dice  el  Impresor,  en  una  especie 
de  prologo  puesto á esta  obra.  Juan  Bautista 
l.avafia  no  solo  corrigió  muchas  equivoca- 
ciones y errores  introducidos  en  los  varios 
manuscritos  existentes  de  esta  obra  en  su 
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original  portugués,  sino  que  separó  las  fami- 
lias poniendo  rada  una  en  el  Ululo  donde  el 
conde  hacia  mención  del  primer  varón  de 
ella,  reduciendo  á aquel  lugar  todas  las  de- 
mas personas  de  la  misma  familia,  que  por 
casamientos  se  hallaban  en  los  otros  títulos. 
— Todo  el  lomo  esta  en  portugués,  menos  el 
prólogo  del  Impresor  1‘aolinlo  y las  notas  de 
Lavada  que  son  en  castellano. 

3343  BRACKLOS  (El  Conde 
D.  P euro  de).  Nobiliario  del  Conde 
de  Barcelos  fsicj  Don  Pedro  Hijo  del 
Rey  Don  Dionis  de  Portugal  Tradu- 
cido castigado  y con  nuevas  ilustra- 
ciones de  varias  notas  por  Manuel  de 
Paria  i Sonsa.  Madrid,  Alonso  de  Pa- 
redes, MDCXLVl.  Fol.  ] i hojas  preli- 
minares, incluso  el  frontis  grabado 
y el  retrato  de  Furia , 725  cois,  fhasla 
la  4 03  son  págmasj  ij  6 hojas  para 
terminar  las  Tablas. 

Traducción  castellana  del  número  anlerior 
con  adiciones  y correcciones,  é ilustrada  con 
las  notas  del  marques  de  Montebelo,  Alvaro 
t-'erreira  de  Vera,  y las  del  traductor  Manuel 
de  Faria  y Sonsa.  Precede  á la  obra  un  es- 
tenso  y detallado  catálogo  de  los  muchos 
libros  que  este  escribió,  redactado  por  el 
mismo. 

Observa  Faria  en  su  prólogo  que  por  con- 
servar la  memoria  del  conde  de  Bracélos, 
hombre  esclarecido  del  siglo  XIV,  y por  ser 
la  presente  obra  la  primera  que  se  escribió 
sobre  este  asunto,  se  habla  dedicado  á hacer 
su  versión,  pues  el  argumento  era  mui  poco 


TM  CARAMUEL  Y LOBKO- 
WITZ  (Jfan  de).  Declaración  Mys- 
lica  de  las  Armas  de  España  invic- 
tamente belicosas.  Por  el  maestro 
Juan  de  Carantucl  y Lobkowitz.  Brv- 
sclas,  /ticas  de  Meerbeque,  1636.  Fol. 
3 hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado , 237  págs una  hoja  con  las  se- 
ñas de  la  impresión,  y varios  escudos 
de  armas  grabados  en  cobre. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  la  presento 
edición,  á no  ser  que  sea  error  tipográfico 
el  citar  una  de  1659. 

3543  CASA  DE  CABRERA  en 
Córdoba:  obra  genealógica  histórica, 
dedicada  a el  Señor  D.  Fernando  de 


de  su  gusto;  y observa,  que  el  ser  opuesto  á 
esta  suerte  de  escritura  nace  de  aue  desde 
que  tengo  alguna  luz  de  la  verdad , Imito 
por  mis  cuentas  que  solo  et  virtuoso  es  noble , 
y que  á los  presumidos  de  nobles,  sin  acto 
digno  de  alabanza , se  les  hocen  lautas  inju- 
rias en  escribir  deltas  como  cuantos  abuelos 
se  les  descubren  en  las  tales  escrituras,  y 
mucho  mas  si  los  abuelos  fueron  mejores.— 
Tiene  también  otro  inconveniente,  et  escribir 
de  ¿inages,  aunque  algunas  personas  dellos 
merezcan  alguna  alabanza,  y es  que  ningu- 
no se  hallará  tan  acendrado  en  aue  no  se 
hallen  beses , V dar  con  ellas  en  el  rostro  al 
que  por  sus  obras  merece  honra , dates  me 
parece  afrentarte  que  aplaudirle.  Soi  de  ju i- 
recer  que  pora  poner  d uno  en  los  mayores 
tugares  no  se  debía  hacer  información  de 
cómo  nació,  sino  de,  cómo  entiende  y singu- 
larmente de  cómo  vive. 

Sarmiento  en  la  Historia  de.  la  Pncsta , pá- 
gina 508,  también  dice  ser  el  Nobiliario  más 
antiguo  que  tenemos  y libro  de  publica  au- 
toridad. 

Mi  padre  poseía  un  tomo  en  fol.  intitulado: 
Libro  de  los  linajes  de  España  compueslo  por 
et  Conde  dan  Pedro  hijo  del  Rei  Don  Dionis 
de  Portugal,  manuscrito  uiui  claro  sacado  en 
1570  de  dos  originales  de  un  tenor,  autori- 
zados con  la  firma  de  Ambrosio  de  Morales 
y Jerónimo  de  Zurita  ; y también  tenia  la 
misma  obra  en  el  original  portugués  en  un 
volumen  en  fol.,  manuscrito  de  dos  siglos 
de  antigüedad.  Según  nota  de  mi  padre  estos 
códices  contenían  muchas  cosas  que  se  omi- 
tieron en  las  ediciones  de  liorna  y Madrid, 
tal  vez  por  complacerá  algunas  familias. 

lie  puesto  este  artículo  al  nombre  de  ¡trá- 
celos, porque  asi  se  le  llama  constantemente 
en  la  impresión  de  liorna,  aunque  siempre 
es  Barcétos  en  la  de  Madrid. 


Cabrera,  Méndez  de  Sotomayor... 
Que  lleva  en  Córdoba  la  tínica  linea  de 
Varones  agnados  de  esta  Casa.  Córdo- 
ba, D.  Juan  Rodríguez,  MDCCLXXIX. 
Folio-  5 hojas  prels.,  inclusa  la  ante- 
portada y la  lámina  del  escudo  de  la 
familia  de  Cabrera,  558  págs.  u 14 
lio/as  de  Adición,  arboles  genealógi- 
cos é Indices. 

El  autor  anónimo  dice  en  su  advertencia, 
que  para  la  formación  de  esta  obra  se  había 
valido  de  los  muchos  instrumentos,  infinitos 
monumentos  y preciosos  materiales  que  le 
hablan  servido  para  csrribir  la  Historia  ge- 
neral de  Córdoba  Efectivamente,  al  hablar 
Muñoz  y Homero  de  la  Historia,  antigüeda- 
des y fundación  de,  córdoba  por  D.  Francisco 
Fernández  de  Córdoba , inédita,  copia  el  si- 
guiente trozo  de  la  Biblioteca  genealógica, 
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MS.,  de  Salaz, ir  y Castro:  »t>.  Francisco  Fer- 
■nández  de  Córdoba,  abad  de  Ilute,  escribió 
*da  Historia  genealógica  del  linaje  de  Cinto- 
»ba,  uno  de  los  mayores  y más  dilatados  de 
■Espalla.  Es  la  mejor  obra  que  Uai  entre  to- 
■das  las  españolas  de  esta  materia  ; pero  no 
■solo  tiene  la  desgracia  de  no  haberse  im- 
■preso,  sino  la  de  haberse  perdido  el  primer 
■tomo,  que  trata  de  las  antigüedades  de  Cor- 
adoba  y su  conquista,  y de  no  haber  acabado 
■el  autor  el  ultimo  tomo,  que  pertenece  á 
■los  condes  de  Atcaudelc.»  A esto  añade  el 
Sr.  Muñoz  y Romero:  «No  es  exacto  qnc 
■se  haya  perdido  la  parte  primera  que 
■traía  de  las  antigüedades  y conquista  de 
■Córdoba ; la  hemos  visto  en  casi  lodos  los 
■MSS  que  de  esta  obra  hemos  reconocido.» 
Y yo  á lili  vez  eslraño  que  dicho  Sr.  Muñoz, 
que  tantas  y lan  repetidas  pruebas  nos  da  de 
sus  eslensos  conocimientos  hisloricn-blblio- 


gráfleos,  no  indique  el  existir  hoi  dia  impre- 
sa la  Genealogía  de  ia  casa  de  Córdoba  á la 
cual  se  reflerc  Salazar.  jSerá  tal  vez  su  es- 
casez la  causa  de  no  haber  llegado  á su  no- 
ticia? 

3346  CRUZ  (Jerónimo  de  la).  De- 
fensa de  los  estatvtos,  v noblezas  es- 
pañolas. Destierro  de  ios  alivsos,  y 
rigores  de  los  informantes,  Por  el 
P-  M.  Fr.  tíeronvmo  de  la  Cruz.  Za- 
ragoza ; en  el  Hospital  Real  y Gene- 
ral de  nuestra  Señora  de  Gracia,  Año 
M.DC.XXXVII.  Fol.S  hojas  prels.,  299 
hojas  fots,  y 14  de  Indices. 


3547  CIIOUL  íGdilliíbmo  de).  Los 
discvrsos  de  la  religión,  castrameta- 
ción. assiento  del  Campo,  llanos  y 
exerijijios  de  los  Antiguos  Romanos 
y Griegos,  Del  I Ilustre  Guiller- 
mo Choul.  Traduzido  en  Castellano 
de  la  lengua  Francesa  por  el  Maes- 


3348  DESCRIPCION'  genealógica 
y historial  de  la  ilustre  casa  de  Sou- 
sa , con  todas  las  Reales,  y muchas 
de  las  grandes,  que  de  ella  partici- 
pan continuada  desde  que  falló  la 
varonía,  y fue  substituida  por  la  Real 
de  Portugal  en  los  Sousas  Diouises. 


3549  ECHEVERRIA,  (Joan  de). 
Paseos  por  Granada  y sus  contornos, 
ó descripción  de  sos  antigüedades  y 
monumentos,  dados  a luz  por  el  céle- 
bre Padre  Juan  de  Echeverría,  por 
los  años  de  1764  y ahora  nuevamente 
reimpresos  é ilustrados  con  algunas 

□ueñas  notas  P.  D.  J.  M.  P.  Gra- 
a,  Valenzuela,  MDCCCXIV.  2 vo- 
lúmenes 4.° 


GH 

tro  Ralthasar  Pérez  del  Castillo. 
León  de  Frauda,  Gvillelmo  Rovillio, 
M.D.LXXIX.  4."  mav.  Medallas  y lá- 
minas de  madera  , 4 hojas  freís.,  488 
páginas  y 21  hojas  de  varias  Tablas 
con  una  blanca  al  fin. 


D 

Copilada  de  uu  maiiuscrilo'muy  anti- 
guo, y corregida  y añadida  hasta  de 
presente.  -Madrid,  Francisco  Xavier 
García,  1770.  Fol.  Escudos  de  armas 
grabados  en  cobre,  y muchos  árboles 
genealógicos  impresos. 


E 

Según  Muñoz  y «omero,  esta  obra  la  prin- 
cipio á publicar  eo  17(14  D.  Juan  «omero 
Iranzo,  y la  continuó  y concluyó  el  P.  Eche- 
verría. Al  parecer  se  introdujeron  en  estos 
¡'ascos  bastantes  fábulas. 

3550  F.LOR7.A  Y RADA  (Fran- 
cisco oe;.  Nobiliario  de  el  valle  de 
la  Valdorba,  ¡Ilustrada  Con  los  Es- 
cudos de  Armas  de  sus  Palacios,  y 
Casas  Nobles.  Coa  el  extracto  de  la 
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conquista  de  el  Ytza  en  la  Nueva  Es- 
paña : Por  el  Conde  de  Lizarraga- 
Vengoa  , natural  del  Valle.  Y expre- 
sión del  significado  de  toda  suerte 
de  Armas,  y sus  empressas.  Su  autor 
El  D.  I).  Francisco  de  Elorza  y Rada. 
Pamplona,  Francisco  Antonio  de 
Neyra,  17 14.  4."  Con  muchos  escu- 
dos de  armas  grabados  en  cobre , 18 
hojas  preliminares , 380  págs.  y 6 de 
Tabla. 

3551  ESCALERA  GUEVARA 
(Pedro  de  la).  Origen  de  los  Monte- 
ros de  Espinosa,  su  Calidad,  Exer- 
cicio,  Preeminencias,  y Exenciones: 
Defendido,  e Ilustrado  Por  El  Ldo. 
D.  Pedro  de  la  Escalera  Guevara. 
Madrid,  Francisco  Martínez,  1032. 
4.°  7 hojas  prels.,  incluso  el  antefrón- 
lis  y el  frontis  grabado , 112  hojas  fo- 
liadas y 0 de  Sumario,  y un  panegírico 
en  latín  de  U.  Pedro  Llarena  liraca- 
monle. 

Primera  edición,  poco  común. 

3552  la  misma  obra. 

Keimpresso,  y añadido  por  el  muy 
noble,  y leal  cuerpo  de  Oficio  de 
Monteros  de  Camarade  su  Mageslad. 
Madrid,  Lorenzo  Francisco  Mojados, 
M.DCC.XXXV.  4.°  20  hojas  prels.,  in- 
clusa una  estampa  emblemática,  y 202 
páginas. 

Ksla  segunda  edición  contiene  efectiva- 
nienlc  algunas  adiciones. 

3553  ESQUERDO  (Onopre).  Li- 
bro de  Armería  Copilado  de  diuersos 
libros,  por  mi  Onofre  esnuerdo  Ciu- 
dadano. Manuscrito  en  a.“  de  unas 
300  hojas  útiles. 


FEBRER  (Jaime).  Les  trñbes. 
Véase  la  Sección  poética.— Poetas  di- 
versos, al  nombre  de  Febrer.  Núme- 
ro 605. 


Contiene  este  manuscrito  original  de  letra 
dei  mismo  autor,  sobre  seiscientos  escudos 
de  armas  casi  todos  Iluminados,  pertenecien- 
tes á tas  familias  nobles  del  reino  de  Valen- 
cia. A cada  escudo  acompañan  apuntes  es- 
pliralivos  do  él , y el  nombre  del  sugeto  á 
quien  pertenece.— Al  fln  del  volumen  hai 
también  varios  escudos  de  algunas  naciunes, 
y de  ciudades  y pueblos  de  Kspafla  y Por- 
tugal. 

Procede  este  precioso  libro  de  la  bibliote- 
ca May, ansiaría,  y fue  el  que  sirvió  al  mismo 
Esquerdo  para  la  formación  de  la  siguiente 
obra: 

3551  ESQCERDO  (Onopre).  An- 
tiguas memorias  Breve  y sumaria  In- 
vestigación y Discursos  de  la  Nobleza 
de  los  Linages  de  la  Ciudad  y Reyno 
de  Valencia  y sus  Escudos  de'  Armas. 
Escritas,  á modo  de  resumen,  por 
Onofre  Esquerdo  natural  de  Valen- 
cia, Sindico,  y Jurado  eu  Cap  de  ella, 
acabado  en  1677.  4.°  Manuscrito  mui 
inteligible  de  unas  250  hojas  útiles. 

Según  aparece  de  la  portada  y de  una  ad- 
vertencia puesta  á su  reverso,  la  presente 
es  copio  fiel  y legalmenlc  sacada  del  original 
de  tetra  propia  de  su  autor  Onofre  Esquer- 
do, por  Masen  Francisco  Pascual  Chiva , 
presbilero,  beneficiado  en  S.  Juan  del  Hospi- 
tal de  Valencia , quien  lo  acabo  de  transcribir 
el  8 de  mayo  de  174o. 

Contiene  esta  obra  noticias  biográficas  de 
unos  ochocientos  linajes  i quienes,  en  su 
mayor  parto,  menciona  en  el  volumen  anun- 
ciado en  el  anterior  articulo,  dando  ademas 
la  descripción  de  sus  escudos  de  armas;  pero 
sin  poner  los  dibujos  de  ellos;  es  por  lo  lanío 
preciso  reunir  el  presente  tomo  á aquel, 
para  de  este  modo  poseer  la  parte  heráldica 
y biográfica. 

El  trabajo  genealóglco-hislórico-heráldico 
de  Esquerdo  es  más  completo  que  el  de  Vícla- 
na  en  su  segunda  parte , pues  comprende  las 
familias  basta  1677,  ó sean  sobre  ciento  vein- 
te años  más  que  el  historiador  de  Valencia. 

Al  fin  del  volumen,  por  via  de  apéndice, 
va  el  Memorial  que  uió  al  Rey  D.  Fnetipe  2.° 
sobre  la  decenacncia  de  las  cassas  princi- 
pales de  España,  el  Cardenal  D.  Francisco 
de  Mendoza  y Doradilla. 


3555  FERNANDEZ  BERTRAN 
(Francisco).  Comprobación  de  la 
piedra  sepvlcral  del  Venerable  Ho- 
norato, sucessor  del  gloriosos.  Isi- 
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doro  Arzobispos  de  Sevilla.  Hallada 
En  un  fundamento  de  los  Reales  Al- 
cázares delta . Escrita  por  1).  Fran- 
cisco Fernandez  Bertrán.  Sevilla, 
Francisco  de  Lyra.  M.do.XXX.  4.“ 
14  hojas  fols.,  incluso  el  frontis. 

3566  ÍLÓIIEZ  (Enrique).  Meda- 
llas de  las  colonias,  municipios  y 
pueblos  antiguos  de  España.  Colec- 
ción de  las  que  se  hallan  en  diversos 
Autores,  y de  otras  nunca  publica- 
das: con  explicación  y dibujo  de  cada 


una.  Por  el  R.  P.  M.  Fr.  Ilenri- 
que  Florez.  Madrid,  Antonio  Marín, 
M.DCC.LVII.  2 vols.— Medallas  de  las 
colonias  municipios  y pueblos  anti- 
guos de  España,  con  las  de  los  reyes 
godos.  Parte  terrera.  Madrid,  Anto- 
nio de  Sancha,  1773.  Uu  vol.  Son  tres 
volúmenes  en  i.°  mav.  El  lomo  I. 
llera  23  Idms.  de  monedas  : el  II.  35, 
y el  III.  8. 

Se  encuentra  difícilmente,  sobre  lodo  con 
el  retrato.  He  visto  algunos  ejemplares  de 
los  dos  tomos  primeros  en  gran  papel. 


G 


3557  GARIBAY  ( Estévan  de). 
Ilustraciones  genealógicas  de  los 
Catholicos  Reyes  de  lasEspañas,  y 
de  los  Christianissimos  de  Francia*, 
y de  los  Emperadores  de  Constanti- 
nopla  hasta...  Phelipe  el  II.  v sus 
sereuissimos  hijos.  Las  mesmas  basta 
svs  Alteras  de  muchos  Sanctos  Con- 
fessores  de  la  Iglesia...  sus  gloriosos 
progenitores...  Compvestas  por  Es- 
tovan de  Garibay.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez. 1596.  Fol.  mav.  Son  297  págs-, 
inclusos  los  freís.,  ¡a  mayor  garle  ár- 
boles genealógicos , y muchos  can  ple- 
gados. La  última  hoja  que  no  tiene 
numeración , contiene  el  mismo  retrato 
que  llevan  los  XL  libros  del  Compen- 
dio historial  con  diferente  lema  al 
rededor- 

No  conozco  otra  edición  de  esta  obra,  que 
según  NIc.  Antonio  no  está  concluida. 

3558  GAZAN  (Francisco).  Libro, 
v baraja  nuevos,  e inseparables,  para 
la  Academia,  y Juego  de  Armerías, 
de  los  Escudos  de  Armas  de  las  qua- 
tro  Monarquías  mayores , con  sus 
Provincias,  Reyes,  Principes,  Esta- 
dos, Repúblicas,  Islas  y Casas  Sobe- 
ranas de  Europa:  para"  aprender  el 
blasón,  la  Geographia,  y la  Historia, 
muy  útil,  y cssencial  para  toda  la 
Nobleza:  dispuesto,  y recopilado  por 
D.  Francisco  Gazán.  Segunda  im- 

Íression , corregida,  y enmendada, 
ladrid,  Antonio  Marín*,  1748.  8.° 


3559  GENEALOGÍAS  de  varias 
casas  ilustres  del  rcvno  de  Valencia. 
4.°  Volumen  manuscrito  mui  nítido  é 
inteligible , de  unas  400  fojas  y de  algo 
más  de  un  siglo  de  antigüedad. 

Pcrlcnecbp  ¡i  la  biblioteca  Mayansiana  esta 
recopilación  de  trozos  de  varios  libros,  tra- 
tados y dedicatorias  donde  se  hace  referen- 
cia i la  genealogía  de  algunas  familias  no- 
bles de  Valencia.  Knlre  los  varios  documen- 
tos reunidos  bal  una  Carla  escrita  á la 
duquesa  de  Candía  por  [).  Gregorio  Nauuns, 
sobre  un  hallazgo  de  un  Sepulcro  en  el  ter- 
mino de  ta  Fuente  de  F.n  Carro;,  de  un  caba- 
llero de  linaje  de  Curros. 

ilai  dos  o tres  follqjilos  impresos. 

3560  GOYENECIIE  (Juan  de). 
Executoria  de  la  nobleza,  antigve- 
dad , y blasones  del  valle  de  Baztan, 

ve  dedica  a svs  hijos,  v originarios 

van  de  Goyeneche.  Madrid,  Antonio 
Román,  1685.  4.°  iet.  curs.  y las  pá- 
ginas circuidas  de  orla.  34  hojas  pre- 
liminares , incluso  el  frontis  grabado 
y un  escudo  de  armas , y 128  págs . 

3561  GUARDIOLA  (Juan  Benito). 
Tratado  de  Nobleza  , y de  los  litvlos 
y Ditados  que  ov  dia  tienen  los  varo- 
nes claros  y grandes  de  España.  Com- 
pvesto  por  Fray  Ivan  Benito  Guar- 
diola.  Madrid,'  Viuda  de  Aloso  Gó- 
mez, m.d.xci.  4.°  16  hojas  prels.;  la 
última  en  blanco,  y 132 /vis. 

3562  GUDIEL  (Jerónimo).  Com- 
pendio de  algvnas  historias  de  Espa- 
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ña,  donde  se  traían  muchas  antigüe- 
dades dignas  de  memoria:  y espe- 
cialmente se  da  noticia  de  la  antigua 
familia  de  los  Girones,  y de  otros  mu- 
chos linajes-  Por  el  doctor  Geronyrao 
Gudiel.  Aléala  , luán  Migues  de'l.e- 
(|uerica  , 1577.  Fol.  6 hojas  freís., 
lí'J  [oís.,  55  sin  foliar  de  árboles  ge- 


ne alón  i eos  > ® varias  advertencias 
y 8 de  Tablas. 

Esta  obra  es  una  historia  ó genealogía  de 
la  casa  de  los  Girones,  escrita  por  Gudiel  en 
agradecimiento  á las  muchas  mercedes  que 
tenia  recibidas  de  D.  Pedro  Girón,  primer 
duque  de  osuna,  quinto  conde  de  breña  : asi 
se  colige  de  la  dedicatoria  que  le  consagra 
el  autor. 


II 


3565  HERALDICA.  Colección  de 
escudos  de  armas  de  reyes,  prínci - 
es,  capitanes  famosos  y señores,  de 
astilla,  Navarra,  Galicia,  Valencia, 
Cataluña,  Aragón  y Murcia;  también 
los  hai  de  Escocía,'  Irlanda,  Francia, 
c Italia  y de  Papas.  4.°  Volumen  de 
unas  400*  fojas. 


Contiene  sobre  dos  mil  cuatrocientos  escu- 
dos de  armas,  dibujados  A la  pluma  con  bas- 
tante limpieza  : y por  una  fecha  citada  en  el 
Interior  uel  volumen  se  ve  estar  recopilado 
y escrito  el  año  de  lf>35.  Al  Un  y encuader- 
nado junto  se  halla  un  trabado  impreso,  cuya 
portada  dice:  l.e  arme  o cero  insegne.  di 
tvlli  li  nobili  delta  Magnifica,  &■  itlustrissima 
Ciltá  di  Venetia,  chora  viuono.  y nuamente 
raceolte.  Se  poste  til  tuce,  Valetta,  Cían, 
batista  Intagnador.  M.D.I.XYIIl.  i.°  Son  cien- 
to noventa  y seis  escudos  iluminados. 


I 


3564  INSCRIPCIONES  de  memo- 
rias romanas  y Españolas  Antiguas 
Y modernas  Recogidas  de  Varios  Au- 
tores Y en  Particular  de  Gerónimo 
Curita  Aragonés  Florian  de  Ucampo 
Honorato  Juan,  licauciado  Martin  Ve- 
lasco  Canónigo  Urelano  Castellano 
Luis  de  Resendi  Portugués  P.  Albiano 
de  llaxas  Valenciano  El  Bachiller 
J.  Alonso  Franco  Cordones  Juan  Ci- 
nes Sepulveda  Epitafios  Católicos  mo- 
dernos latinos.  Con  algunas  Annota- 
iones  aplicadas  a Ciudades  y Fanti- 
ias.  Por  Do  Gaspar  Galcerá  de  Pinos 
v Castro  Conde  de  Guintera,  etcétera. 
Grueso  vol.  en  fol.  Manuscrito. 

I.alassa  en  la  Bthliol.  urag. , habla  de  este 
precioso  manuscrito,  que  según  parece  per- 
teneció A D.  Vincencio  Juan  de  Laslanosa. 


3566  JOSEFO(Flavio).  Los  vej  ó- 
le libros  de  Flavio  loscpho,  dejas  an- 
tigüedades Iudavcas,  y su  vida  por 
el  mismo  escripia,  con  otro  libro  suyo 
del  imperio  de  la  Razón,  enel  qual 


El  tomo  original  de  D.  Gaspar  de  Galceran 
constaba  de  268  folios;  pero  ahora  que  se 
bailan  reunidas  en  Al  las  antigüedades  que 
recogió  dicho  Laslanosa,  y otras  de  autores 
graves  que  este  poseía,  llega  A cerca  de  000 
fojas,  siendo  varias  de  ellas  en  pergamino  y 
algunas  iluminadas. 

Pocos  volúmenes  podrán  presentarse  de 
mayor  ínteres  histórico  y bibliográfico  que 
el  présenle,  pues  ademas  del  crecido  núme- 
ro de  inscripciones  inéditas  que  encierra, 
tiene  el  mérito  de  ser  todas  las  apuntaciones 
y notas  autógrafas  de  los  ¡lustres  literatos 
que  en  ia  portada  se  mencionan. 

3565  INSTITUCIONES  antinua- 
rio-lapidarias  traducidas  de  la  len- 
gua loscana  por  Casto  González  Entó- 
ntense. Madrid,  Imprenta  Real,  1794. 
4.”  marq. 

Ejemplar  del  papel  fuerte. 


trata  del  martyrio  d#/os  Machabeos: 
todo  nueuame'nle  tradtizido  de  La- 
tin  en  Romance  Castellano.  Anuers, 
en  casa  de  Martin  Nució.  Año  de 
M.D.L  mi.  Fol.  á dos  cois.  G hojas 
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preliminares , 412  fot  ios  y 3 de  Ta- 
pio suena  en  ninguna  parte  el  nombre  del 
traductor  y solo  se  infiere  que  esta  debe  ser 
la  edición  principe,  porque  en  el  encabeza- 
míenlo  de  la  fé  de  erratas  dice,  que  por  ser 
la  primera  impresión  y traducción  tío  se  pu- 
dieron cscusar. 


Pelliccr  no  habla  de  la  versión  de  las  Anti- 
güedades de  Josefo  en  el  articulo  de  este 
autor.  Verdad  es  que  son  raras,  sin  duda  por 
hallarse  ya  prohibidas  en  el  Indice  espurga- 
toriu  de  1559. 

Méndez  en  las  págs.  98  y 99  de  su  Tipogra- 
fía describe  la  traducción  catalana  de  esta 
obra  impresa  en  Barcelona,  per  Nicolau 
Spindeler  MCCCCLXXXIl.  Fol. 


L 


3S67  LASTANOSA  ( Vincencio 
Joan  de).  Mvseo  de  las  medallas  des- 
conocidas españolas , pvblicalo  Don 
Vincencio  Ivan  de  Lastanosa.  Ilvs- 
trado  Con  tres  Discursos,  del  Padre 
Paulo  de  Bajas,  del  Doctor  Don  Fran- 
cisco Ximcnez  de  Vrrea,  i del  Doctor 
luán  Francisco  Andrés  de  Vztarroz. 
Ilvcsca,  lvan  Nogvcs.  Año  m.dc.xi.v. 
i.°  14  hojas  prels.,  inclusa  una  ante- 
portada impresa , el  frontis  grabado , 
la  portada  general  de  la  obra , y otra 
que  precede  al  Musco  de  las  medallas, 
221  págs.,  6 hojas  de  Tabla  , tina  de 
erratas  y 30  láms.  del  Museo  de  Las- 
tannsa  numeradas  de  21  ti  51  , y 3 de 
la  biblioteca  del  Dr.  D.  Francisco 
Jiménez  de  Vrrea  marcadas  222 , 223 
y 224. 

Ouvruge  rccherché  el  dnnt  les  ercmplnircs 
sont  raros , dice  Brunet,  y observa  que  la 
obra  lleva  al  principio  un  retrato  del  autor. 

3568  Tratado  de  la  moneda 

laqvesa  y de  otras  de  oro,  y plata 
del  revnó  de  Aragón.  Por  Don  Vin- 
cencio'luán  de  Lastanosa.  En  Zara- 
goza, Año  1081.  4.°  28  hojas  prels., 
o4  págs.  y 10  láms.  de  medallas. 

Este  volumen  es  quizas  más  raro  que  el 
del  Museo  de  medallas  del  misino  autor. 

Brunet  se  equivoca  en  decir  que  el  libro 
solo  tiene  )8  bojas  prels.  y 9 láminas. ; pero 
este  error  no  llene  nada  de  eslrafio,  siendo 
tan  difícil  el  encontrar  ejemplares  completos 
y en  buen  estado. 

3B69  LÓPEZ  BUSTAMANTE 
(Guillermo).  Examen  de  las  meda- 
llas antiguas  atribuidas  á la  ciudad 
de  Munda  en  la  Betica.  Por  Don  Gui- 
llelmo  López  Bustamanle.  Madrid, 
Imprenta  real , por  I).  Pedro  Julián 
Tom.  u. 


Perevra,  MDCCXCIX.  Fol.  Retrato  y 
dos  fáminas. 

3570  LÓPEZ  DE  HARO  (Alon- 
so). Nobiliario  genealógico  de  los 
reyes  y titvlos  de  España.  Compvesto 
por  Alonso  López  de  llaro.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  5I.dc.xxii.  8 hojas  pre- 
liminares, 400  págs-  y 4 de  Tabla.— 
Srgvnda  parte  del  Nobiliario,  fíe. 
ful  supraj.  Madrid,  viuda  de  Fer- 
nando Correa  de  Montenegro,  1622. 
522  págs.,  inclusa  la  portada  y 4 hojas 
de  Tabla,  2 vols.  Fol.  Arboles  genea- 
lógicos y escudos  grabados  en  madera. 

A propósito  de  esta  obra  de  López  de  Haro, 
describiré  la  que  con  el  Ululo  también  de 
Nobiliario  publicó  Fernán  Mejia,  la  cual  be 
tenido  ocasión  de  examinar. 

(Borlada  que  dice  en  cuatro  renglones  pe- 
queños al  medio:)  O Libro  i n Ululado  nobi- 
liario pcrfelamcnte  copulado  v ordenada  por 
el  onrrailo  camillero  Femundt  J lexia  veynte 
guatro  de  lahen  ve.  (Sigue  en  tres  hojas  fo- 
liadas la  Tabla,  y la  5.*  y 6.'  las  ocupa  el 
Prologo,  Introducían,  Suma  de  la  següda 
parle  breue  mente  y Suma  de  la  tercera 
parle  breue  mente.  1.a  obra  principia  en  la 
signatura  b por  una  introducción,  cuyo  epí- 
grafe en  diez  y siete  renglones  es  todo  de 
colorado : y concluye  en  la  8.*  hoja  de  la  sig- 
natura m con  este  final:) 

tí  Acabóse  la  presente  obra  sobado  xxx. 
de  junio  año  de  la  jncora/jfbm .-  de  rniil  y . 
cccc.xcij . años.  En  la  muy  noble  y Ueal  (ib- 
dad  d'seujUa  jn pressa  por  líos  onrrados 
varones  maestros.  Pedro  brun  Jud  gentil . 
fiel  \ verdaderamente  corregida  ve.  Fol.  lct. 
gótica  á dos  colunas.  Slgns.  a-m  todas  de  8 
hojas  menos  la  a que  es  de  C y la  i de  10.  En 
la  5.‘  6.'  y 7."  hojas  hal  varías  láminas  de 
madera  que  representan  escudos,  banderas 
y cotas  de  malla. 

Como  redro  Brun  imprimió  mui  pocas 
obras,  mencionaré  una  que  no  conoció  Mén- 
dez, la  cual  hallo  en  el  catálogo  de  iircnvllle, 
y cuyo  Ululo  parece  ser,  aunque  al  ejemplar 
le  falta  el  frontis:  1.a  ysloria  del  noble  Ves- 
pasiana... como  ensalfo  la  fe  de  Jesu  X fio  por 
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que  lo  sano  de  la  lepra...  el  del  dcslruumien- 
to  de  Jlu  rusnlem  el  de  la  muerte  de  rilólos... 
Empreñado  en...  Sevilla;  por  pedro  brun 
saroyano,  anuo  del  seilor  de  mili  ecccjcc  viii. 
(IMS,  a t. rv  dia  de  Agosto.  4.”  láms.  de  ma- 
dera. Sin  embargo  de  no  esprcsarlo  supongo 
que  será  en  leí.  gót. 

Tampoco  quiero  dejar  pasar  la  ocasión  de 
describir  otra  obra  mui  rara  que  he  visto, 
que  traía  sobre  el  mismo  asunto  que  la  de 
López  de  Haro. 

Blusón  general  de  todas  las  insignias  del 
tmiuerso  Dedicado  Al  serenissimo  principe 
alta  y muy  poderoso  rey  de  parlona I .-  Hecho 
en  la  vniuersidad  de  salamanca  Por  vn  ga- 
llego hijo  del  dicho  estudio  renonbre  Gracia 
dey.  (Este  es  todo  el  frontis  en  cuatro  ren- 
glones, el  dorso  lo  ocupa  un  escudo  de  ar- 
mas, la  boja  siguiente  la  llena  la  dedicatoria 
á I).  Juan  II.  de  Portugal,  en  el  blanco  de  la 
tercera  está  la  tabla,  y en  el  reverso  bai  una 
lámina  que  parece  ser  una  esfera  con  siete 
estrellas  ó astros  que  por  estar  iluminados 
en  el  ejemplar  que  tuve  á la  vista  no  per- 
mitían leer  las  inscripciones  que  llevan; 
solo  en  una  distinguí  una  l y en  otra  una  S, 
Luna  y Sol  sin  duda : en  el  centro  formando 
circulo  se  lee:  El.  MVNDO.  En  la  boja  nume- 
rada iii  y con  la  sign.  aiij  empieza  la  obra, 
que  sigue  en  29  hojas  más,  unas  foliadas, 
otras  con  sign.  y á vezes  sin  ninguna  de 
ambas  cosas.  En  la  última  boja  del  libro  se 
lee  en  su  blanco  en  cuatro  renglones:) 

Esle  blasón  general  de  las  insignias  del 
vniuerso  dedicado  al  serenissimo  principe 
alto  y muy  podernsso  reu  de  por  tonal : fue 
lopresso  u entallado  en  la  i titilad  de  corta 
por  maestro  barlnlome  de  lila  flameco  año 
de  mili  crcrl.r.r.rj.r  Sin  punió.)  I IS'.i ) 

En  el  mismo  volumen  y á continuación  se 
bailaba  otro  tratado  cuya  primera  boja  uada 
tiene  en  el  blanco,  y el  reverso  principia: 
•Como  serenissimo  príncipe»  etc.  en  diez  y 
nueve  lineas;  sigue  la  tabla  de  la  que  pasan 
aun  cluco  lineas  á la  segunda  hoja.  ful.  iii  y 
signatura  a. iii,  prueba  de  que  le  falta  alguna 
que  puede  sea  el  frontis,  y acaba  en  la  boja 


25,  fol.  jvritlj,  cuyo  reverso  lo  ocupa  un  ca- 
pitulo que  lleva  el  siguiente  epígrafe:  «Cfl- 
»duye  la  prima-a  parte  con  el  capitulo  de 
•amistad.» 

4.°  let.  gol.  pequeña  tan  tosca  como  las 
láminas  que  hai  en  el  volumen.  El  primer 
tratado  está  parle  á dos  colimas  y parle  á 
renglón  tirado ; el  segundo  es  todo  á dos  co- 
limas y trata  del  origen  de  la  nobleza,  de  la 
manera  de  armar  caballero,  de  los  rieptos  y 
desafíos,  de  los  torneos,  ele.,  etc.  La  letra  y 
papel  son  iguales  en  ambas  obras,  de  modo 
que  me  Inclino  á creer  que  las  dos  se  impri- 
mieron al  mismo  tiempo  y en  el  mismo  pun- 
to—El  P.  Meneslrier  en  su  Arle  del  Blasón 
se  equivoca,  l.°  en  suponer  que  este  libro 
está  escrito  en  redondillas:  2.°  en  creer  que 
Argole  de  Molina  se  refiere  á esta  obra  de 
Gracia  Del,  siendo  asi  que  de  la  que  él  balda 
á vezes  es  de  una  intitulada  Linuges  de  Es- 
paña : y 3.°  en  decirquc  se  imprimió  en  Coria 
en  1489  cuando  su  filial  nos  hace  ver  que 
filé  cu  1489,  y que  el  herbó  de  estar  dedicada 
á I).  Juan  II.  de  Portugal  prueba  que  debió 
ser  posterior  al  año  1481  en  que  esle  subió  al 
trono. 

Según  se  ve  en  Méndez,  pág.  45,  ni  él  ni 
Floránes  supieron  que  Corla  hubiese  tenido 
jamas  imprenta. 

Muestra  del  estilo  de  Gracia  Dei  en  su  de- 
dicatoria: «Noto  en  diversas  partes  ignotas 
•invento  del  norte  segundo  que  antartico 
•polo  se  llama  dolado  de  las  aureas  crines 
•que  Apolo  radiante  en  las  sus  minas  inñu- 
»ye...  a vos  solo  temen  los  de  Aníbal  nalu- 
•rales  que  con  temor  vos  esperan  y de  la 
•espada  alfonsi  deseada  os  desea  porque  go- 
leéis la  Impresa  en  vuestros  cuños  impresa 
•y  seáis  verdadero  triunfante  cesar  novel 
•domador  de  los  indómitos  y clemente  á los 
•domados,  etc.,  etc.» 

LUMIARES  [Condb  de).  Véase  Val- 
cárcel  fÁnlonioj  en  esta  misma  divi- 
sión- Núm.  360G. 


M 


3871  MADRAMANY  Y CALATA- 
YUD  (Mariano).  Tratado  de  la  No- 
bleza de  la  Corona  de  Aragón,  espe- 
cialmente del  Rcyno  de  Valencia, 
comparada  con  la  tle  Castilla,  para 
ilustración  de  la  real  Cédula  del  Se- 
ñor Don  Luis  I de  14  de  Agosto  de 
1724.  Por  Don  Mariano  Madramany 
y Calatavud.  Valencia,  Josef  v To- 
mas de  Órga,  mdcclxxxviii.  i.° 

Va  al  fln  del  volumen  su  apéndice  de  docu- 
mentos con  nuevo  frontis  en  CXX1I  págs. 


3872  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
Breve,  cvriosa , v aivslada  noticia, 
de  los  Ayos,  y Maestros,  que  hasta 
ov  han  tenido  los  Principes,  Infan- 
tes, y otras  personas  Reales  de  Cas- 
tilla. Por  Rodrigo  Méndez  Silva.  Ma- 
drid, Viuda  del  Licenc.  luán  Martin 
del  Barrio,  1634.  8."  4 hojas  prels.  u 
108  fols. 

He  colocado  esta  obra  en  la  presente  divi- 
sión , porque  al  citar  los  ayos  que  han  tenido 
los  principes,  da  las  genealogías  de  ellos. 
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3573  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
CAatalogn  real  de  España,  Al  Serení- 
simo D.  Baltasar  Carlos  de  Austria... 
dedica  Consagra  y ofrece  Rodrigo 
mendes  silba.  Madrid,  Imprenta  del 
Reyno,  1037.  8.°  9 hojas  prels .,  in- 
cluso el  frimlis  grabado,  133  hojas 
foliadas  y una  con  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Ksla  dehe  ser  la  primera  edición,  que.  no 
conoció  Mr.  Antonio.— En  el  frontis  grabado 
bai  nti  lindo  retrato  del  principe  Baltasar 
Carlos.  Entre  las  composiciones  laudatorias 
en  verso  que  van  al  principio  se  encuentran 
algunas  de  Luis  Veloz  de  Guevara,  D.  Fer- 
nando Cardoso,  1).  Juan  de  Mnnrayo  y Gar- 
rea, y I).  Juan  de  Matos  Fragoso;  pero  la 
mejor  de  todas  es  un  soneto  por  Luis  Marifto 
de  Azevcdo,  que  copio: 

Mis  glorias  A tu  gloria  vinculaste. 

Que  lenguas  á tu  fama  le  añadiste , 

Si  al  Catálogo  breve  que  rsrrivisle 
Tanta  pasada  Historia  acreditaste. 

Por  premio  á tal  asunto,  solo  baste 
Tu  misma  elevación,  en  que  advertiste. 

El  aplauso  común  ron  que  le  diste 
Asombros  á la  Historia  que  aumentaste. 

Del  célebre  Pintor  arte  y precepto 
Cifraste  en  solo  un  dedo,  y fue  tu  mano 
La  que  alentó  las  formas  del  concepto. 

Serás  Timantes  del  mayor  Thchano, 

Pues  pintas  con  estilo  mas  discreto 
Breves  ejemplos  al  Monarca  Hispano. 

El  Catálogo  de  Méndez  Silva  es  una  crono- 
logía mui  compendiada  de  los  reyes  de  Es- 
paña, arrancando  desde  la  creación,  para 
venir  á Ataúlfo,  primero  de  los  reyes  godos, 
hasta  terminar  en  Felipe  IV.  de  Austria.  Son 
mui  notables  las  palabras  que  pone  el  autor 
en  boca  de  este  rei  al  contestar  al  ofreci- 
miento que  le  hizo  Madrid : «Admito  el  scr- 
•iiicio  que  me  hace  la  Villa,  como  no  sea  de 
•sisas,  ni  tributos,  cargados  á los  pobres.» 

3374  La  misma  obra. 

Añadidas  muchas  Familias,  Dignida- 
des, Consejos  v otras  cosas  dignas  de 
memoria  por  el  mismo  Autor  en  esta 
segunda  impression.  Madrid,  Diego 
Diaz  de  ia  Carrera,  1639.  8.°  12  ho- 
jas prels.,  226  fols.  y 6 de  Indice. 

En  esta  edición  á más  de  las  poesías  en 
elogio  de  la  obra  que  lleva  la  primera,  se 
añadieron  otras  de  D.  Gabriel  Bocangel  y 
Unzueta,  D,  Antonio  de  Solis,  D.  Francisco 
de  Bojas  Zorrilla,  I).  Antonio  y l>.  Juan  Coc- 
lio  y Arlas,  el  licenciado  Agustín  Múrelo,  el 
licenciado  Jacinto  de  Torres  y el  licenciado 
D.  Pedro  Reina. 

En  el  Boletín  bibliográfico  español,  nítm.  17, 
de  1869,  se  dice  que  esta  edición  de  1639  es 
la  primera. 


En  Londres  tuve  una  Impresión  de  este 
libro  hecha  en  Madrid,  por  £>.’  Mariana  del 
Valle,  MhCI.Vl.  4.” 

3573  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo).' 
Claro  origen  y descendencia  ilvstre 
de  la  antigua  Casa  de  Valdés,  sus 
Varones  famosos,  v semidiós  señala- 
dos. que  lian  hecfio  a la  Monarquía 
de  España.  Por  Rodrigo  Mendez  Sil- 
va. Madrid,  1650.  4 hojas  prels.  y 46 
folios. 

3576  MENDOZA  (Joan  de).  Bla- 
són ilustre  genealógico  de  la  casa,  y 
familia  de  Pineda  , y otras  que  a ella 
se  enlazan.  Escrito  por  Don  Juan  de 
Mendoza.  Y carta  genealógica  desla 
familia  Por  Don  Félix  Lucio  de  Es- 
pinosa v Malo.  S.  I.  ni  a.  ( Madrid , 
1675?)  fol.  may.  10  hojas  prels.  fü  de 
ellas  son  la  Carla  de  EspinosaJ,  149 
folios,  y otra  en  blanco  con  solo  la  ce- 
nefa que  circuye  todas  las  páginas  del 
testo. 

Nicolás  Antonio  no  trac  el  nombre  de  D.Juan 
de  Mendoza  en  su  Bihliolheca , ni  menciona 
en  el  articulo  de  D.  Félix  Lucio  de  Espinosa 
su  Carla  genealógica. 

3577  MISCELÁNEA  GENEALÓ- 
GICA , ó sea  Colección  de  algunos 
papeles  manuscritos  relativos  al  ori- 
gen é historia  de  varias  familias.  4.° 

Contiene: 

El  libro  del  Insigne  y nalural  Ruó  Gallego 
Abe  de  mas  estimación  e ymporluncia  que 
hutas  las  demas  abes  del  qual  procede  la 
buena  y noble  estirpe.  En  este  libro  hay  cosas 
muy  de  estima  y de  grande  ¡importancia  para 
los  nobles  gallegos. 

Discurso  de  Pedro  Gerónimo  Aponte,  Sobre 
la  limpieza  de  los  lina  res  de  Espolia. 

Galicia.  Carla  de  fí.  [Higo  Sarmiento  de 
Acuita  Conde  de  Gondomar  Escrita  A 0.  An- 
drés de  Prada  Secretario  del  Señor  Rey  lion 
Fhelipe  III.  (Manuscrito  del  año  1614.  Trata 
de  las  familias  de  Galicia.) 

Del  origen  de.  Villanos  que  llaman  Chris- 
lianos  Piejos,  Autor  Fray  Agustín  Saínelo  de 
la  orden  de  Predicadores.  Del  siglo  XVII.) 

Ijis  coplas  del  Prouinciiil  cuyo  autor  pus 
Alonso  de  Patencia  Coronista  del  Principe 
D.  Alonso  hermano  menor  del  Rey  D.  llenri- 
que  IV.  hombre  de  los  mas  eruditos  de  aquel 
Ipo.  Aunque  otras  las  atribuyen  a Rodrigo 
ile  Coca  nombre  muy  maldiciente  de  aquel 
tpo,  y que  como  notado  de  no  limpio  quiso 
inficionar  ¡odas  las  casas  de  España. 
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Testamento  de  Piejo  de  Peralta  hecho  en 
1555.  (Habla  contra  muchas  familias  de  Se- 
govia.) 

Memorial  del  Cardenal  D.  Francisca  de 
Mendoza  y Bnbadilla.  (Habla  en  él  del  linaje 
de  varias  familias.) 

Copia,  de  una  relación  que  el  Cardenal  de 
burqos  D.  Francisco  de.  Mendoza  y Bouadilla 
dio  al  lley  D.  Felipe  2°  en  Hazon  de  los  lina- 
jes de  ¡os  Sedares  de  espada,  por  auerle 
denegado  dos  avitos  para  dos  sobrinos  suyos 
hijos  del  Marques  de  cañete  su  hermano  por 
solo  decir  de  oidas  que  no  eran  limpios  por 
un  abolengo.  En  la  qual  copia  te  quisso  sig- 
nificar guindos  linajes  muy  ytustres  de  Es- 
pada tenían  y tienen  cosas  semejantes , y no 
por  eso  se  les  an  unprdido  el  darles  avilas 
militares  y otras  dignidades. 


3378  MONTEMAYOR  DE  CUEN- 
CA (Juan  Francisco).  Svmmaria  in- 
vestigación de  el  origen , y privile- 
ios,  de/os  Ricos  Hombres,’ o Nobles, 
aballe  ros,  Infanzones  e Hijos  dalgo, 
y Señores  de  Vassallos  de  Aragón,  y 
del  absoluto  poder  que  en  ellos  tie- 
nen. Parte  Primera-  Escribióla  Don 
luán  Francisco  de  Montemaior  de 
Cuenca.  S.  1.  ni  a.  4.”  9 hojas  prels., 
133  hojas  de  Dedicatoria , 6 de  Índice 
de  la  misma,  321  del  testo  y 15  de 
Tabla. 

Nicolás  Antonio  cita  una  edición  de  esta 
obra  bccba  en  Méjico  por  Juan  ltuiz  en  1 658; 
pero  en  esto  bai  un  error  evidente  y fácil  de 
esplicar:  según  se  ve  por  el  Ululo  que  copia, 
el  ejemplar  que  tuvo  a la  vista  estaba  encua- 
dernado juntamente  con  el  Discurso  sobre 
tos  derechos  y repartimiento  de  presas,  y 
despojos  aprendíaos  en  justa  guerra,  del 
misma  autor,  cuya  Impresión  es  de  aquel 
año  y pueblo,  y sin  más  eximen  creyó  que 
ambos  tratados  eran  de  igual  época  y lugar. 
Si  hubiera  hojeado  la  Sumaria  investigación , 
pronto  habría  tropezado  con  las  licencias 
para  su  impresión,  coirla  aprobación  de  la 
obra  del  P.  José  Corles  fechadas  en  Méjico  en 
1664,  y con  una  advertencia  del  autor,  sus- 
crita en  la  misma  ciudad  en  1G62,  en  la  cual 
dice,  que  cuando  apenas  había  terminado  la 
composición  de  este  lomo  primero,  se  vio 
obligado  á embarcarse  para  pasar  á las  In- 
dias occidentales,  y i suspender  su  impre- 
sión hasta  ver  si  podida  salir  junto  con  el 
segundo;  pero  no  habiéndoselo  permitido  sus 
muchas  ocupaciones,  se  resolvía  á publicar- 
lo solo,  renunciando  por  entonces  a escribir 
la  continuación.  No  eslraüaré  en  vista  de 
esta  nota,  que  la  segunda pirnte  no  haya  lle- 
gado á ver  la  luz  pública,  y solo  existan  á lo 
más  las  Adiciones  que  dice  Latassa  vio  MSS. 
en  la  biblioteca  del  canónigo  Turnio,  y su- 
pone se  publicaron  también  en  Méjico  el  año 
de  1679. 


La  Sumaria  imesligaeion  es  libro  suma- 
mente raro,  y que  ha  llegado  á venderse  en 
Londres  por  12  libras  esterlinas;  aunque  á 
la  verdad  me  parece  este  precio  algo  exa- 
gerado. . 

La  Dedicatoria  compuesta  de  135  hojas, 
como  ya  he  dicho  arriba,  es  un  compendio 
de  la  historia  de  Aragón. 

3579  MOREL  (Guido).  Minervae 
Aragoniae-  Assis  Budeani  supputatio 
compendiaría  ad  inonctam:  ponderaq; 
& mensuras  Hispanie  nostre.  Aues- 
sere  asses  aliquot  paulo  conssuma- 
tiores:  ex  quibus  ad  reliquos  formula 
¡niri  poterit.  Cesaraugust?  nunc  pri- 
mum  excudebát  Pctrus  Hardoyn. 
M.D.xxxvj.  8.°  12  hojas prels.,  Ixxcij 
folios,  y una  con  ¡as  erratas  y escudo 
del  impresor. 

Dicen  ser  Cuido  Morcl  el  autor  de  este 
raro  traladito,  Laslanosa  en  el  Tratado  de_la 
moneda  jaquesa,  págs.  3,  4,  5, 15,  16, 17  y 
18,  Lanuza  y otros  citados  por  Latassa, 
núm.  LXXV  del  lomo  1.  Nic.  Antonio  no  supo 
el  nombre  del  autor  ni  vió  la  obra,  según 
aparece  por  la  pág.  407  del  lomo  II.  de  la 
Bibliotheca  nova.— Este  ejemplar  fué  de  Ma- 


j dllS. 

El  escudo  de  Hardoyn,  puesto  al  fin  del 
tonillo  es  el  siguiente: 


3580  MORENO  DE  VARGAS 
(Bernabé).  Discvrsos  de  la  nobleza 
de  España-  Por  Bernabé  Moreno  de 
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Vargas.  Madrid,  Biuda  de  Al.°  Mar- 
tin. Año  1622.  4.”  Escudos  de  armas. 
8 hojas  freís.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, y 136  hojas  f oís. 

tínica  edición  citada  por  Nic.  Antonio; 
quizas  sea  la  primera. 

3581  MORENO  DE  VARGAS 
(Bernabé).  Discvrsos  de  la  nobleza 
de  España.  Corregidos  y añadidos 
por  el  mismo  Autor.  Madrid,  Maria 
de  Quiñones,  1636.  4.”  Escudos  de 
armas.  4 hojas  freís.,  incluso  el  fron- 
tis grabado,  y 140  fots. 

Ademas  délo  dicho  en  la  portada,  el  autor 
vuelve  .1  repetir  en  la  dedicatoria  haber  he- 
cho en  esta  edición  algunas  adiciones. 

3582  La  misma  obra. 

Madrid  , Ioseph  Fernandez  de  Buen- 


dia , 1659.  4.°  Escudos  de  armas.  8 
hojas  freís.,  104  fols.  y 8 de  Tabla. 

Como  ya  he  indicado  al  hablar  de  la  im- 
presión de  1023,  Nic.  Antonio  no  menciona 
estas  dos  últimas  ediciones. 

Volvió  i publicarse  en  Madrid,  Imprenta 
de  A.  Espinosa,  1795.  A.° 

3583  MOYA  (Antonio  de).  Rasgo 
heroico:  declaración  de  las  empres- 
sas , armas,  y blasones  con  que  se 
ilustran,  y conocen  los  principales 
lteynos,  Provincias,  Ciudades,  y Vi- 
llas de  España,  y Compendio  Instru- 
mental de  su  Historia,  en  el  que  se 
dá  noticia  de  la  Patria  de  S.  Fernan- 
do Rey  de  Castilla,  y León.  Compues- 
to en  methodo  alphabetico  por  Don 
Antonio  de  Moya.  Madrid,  Manuel  de 
Moya,  1736.  4.° 


3584  NAVARRO  DE  LARRATE- 
GDI  (Antonio).  Epitome  de  los  Seño- 
res de  Vizcaya.  Recogida  por.  Anto- 
nio Navarro'  de  Larrategui.  Tvrin, 
imprenta  de  Tarin , m.dc.xx.  4.° 


6 hojas  freís.,  163  fágs.  y una  hoja  de 
Indice. 

Primera  edición  ; la  segunda , que  he  te- 
nido, se  hizo  en  Madrid,  por  Joseph  Rodrí- 
guez, 1702.  A.° 


3585  OLMO  (José  Vicente  del). 
Lithologia  o explicación  de  las  pie- 
dras y otras  Antigüedades  halladas 
en  las  tanjas  que  se  abrieron  para 
los  fundamentos  de  la  Capilla  de 
nuestra  Señora  de  los  Desamparados 


O 

de  Valencia.  Por  Ioseph  Vicente  del 
Olmo.  /'Al  ñn:j  Valencia,  Bernardo 
Nogués , 1653.  4."  Láms.  12  hojas 
freliminares,  215  fágs.  y 6 de  Indice. 

Este  ejemplar  parece  ser  de  mejor  papel 
que  otros  examinados  por  mi. 


3586  PADILLA  ALTAMIRANO 
(Agustín  Laurencio).  Compendio  del 
origen  antigvcdad , y nobleza  de  la 
familia,  y apellido  de  Marqvez,  con 
la  noticia  de  los  escvdos  de  sus  Ar- 
mas, v de  la  de  algunos  Linages , y 
Apellidos  Nobles  destos  Reynos  dé 
España.  Por  Don  Agvstin  Lavrencio 
de  Padilla  Allamirano.  Sevilla,  Juan 
Francisco  de  Blas,  1689.  4.°  parios 


P 

escudos  de  armas  grabados  en  madera. 
24  hojas  prels.  y hi  fágs. 

3587  PELLICER  DE  OSAU  Y 
TOVAR  (José).  Genealogía  de  la  casa 
de  Avellaneda  , procedida  de  los  Se- 
ñores de  Vizcaya,  copiada  del  Teatro 
genealógico  de  Don  Ioseph  Pellicerde 
Ossauy  Tovar.  Madrid,  M.DC.LXVH. 
4.°  17  hojas  fols. 
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3(588  PELLICER  DE  OSAU  Y 
TOVAR  (José).  Informe  del  origen, 
antigvcdad,  calidad,  i svcession  de 
la  excelentísima  casa  de  Sarmiento 
de  Villamayor,  y las  vuidas  a ella  por 
casamiento:  escrito...  por  Don  loseph 
Pcllizcr  de  Ossav  i Tovar.  En  Ma- 
drid , Año  de  M-DC.LXII!.  4."  120  ho- 
jas, incluso  el  frontis. 

3880  PÉREZ  BAYER  (Francis- 
co). Franc.  Perezii  Rayera  De  Nv- 
mis  Hcbreo-Samaritañis.  Valentía) 
edetanorvm  ex  offíciua  Dcncdicti 
Monfort,  M DCC  lxxxi.  — Nvmorvm 
Ilebraeo-Samarilanorvm  vindiciae. 
Valentiae  edetanorvm  ex  oflicina 
Mouforliana  ¡UDCCXC.  2 vols.  Folio 
mayor.  Retratos,  láminas,  medallas 
y viñetas  magníficamente  grabadas. 

El  ejemplar  está  intonso,  yes  el  más  her- 
moso que.  lie  visto  de  esta  obra,  la  mejor 
ejecutada  por  las  prensas  de  Mnnfort;  sin 
embargo,  no  diré  que  es  en  aran  papel,  como 
lo  han  pretendido  algunos  libreros  Ingleses 
con  ejemplares'iguales  al  mío,  por  no  haber- 
los visto  nunca  (le  otra  clase  de  papel. 

3890  PRONTUARIO.  Primera 
parle  del  Promptvario  de  las  meda- 


llas de  lodos  los  mas  insignes  varo- 
nes que  ha  auido  desde  el  principio 
del  mundo,  con  svs  vidas  contadas 
brevemente,  traduzido  agora  nuoua- 
mcnle  por  luán  Martin  Cordero.  Lioo, 
Guillermo  Bouillio,  1801.  8 hojas  pre- 
l i mi  nares  y IGüpágs.— Parte  II.  del 
Promptvario  de  las  medallas  de  todos 
los  hombres  ¡lustres:  la  qual  tiene 
principio  del  nacimiento  de  Cliristo, 
y dura  hasta  el  principe  Don  Carlos, 
uue  boy  felicissimamente  vine.  Tra- 
auzida'por  luán  Martin  Cordero.  280 
páginas  , inclusa  la  portada , y ‘i  de 
Tabla.  4.°  Con  muchas  medallas  gra- 
badas en  madera. 

Dice  -limeño  que  según  Cordero,  en  la 
dedicatoria  al  principe  l>.  Cárlos  fechada  en 
Envaina  en  I 55Ü , h obra  está  escrita  por 
Guillermo  novillo  y publicada  por  el  mismo 
en  1553:  no  encuentro  semejantes  noticias 
en  dicha  dedicatoria ; lo  que  si  haí  es  un 
prólogo  del  citado  novillo  por  el  cual  cla- 
ramente se  ve  ser  él  el  autor,  circuns- 
tancia no  mencionada  por  ltrunet  ni  en  el 
articulo  de  C.uillauine  le  Rouille  ni  en  el  del 
Promplitarium  incoitttm  insigniorum  a secu- 
to hominum.  Luijduni,  Guli'elmus  Rovilius 
1553,  donde  cita  las  traducciones  francesa  c 
Italiana,  pero  no  dice  una  palabra  de  la  cas- 
tellana. 


3391  QUIÑÓNES  (Juan  de).  Ex  • 
nlicacion  de  vnas  monedas  de  oro  de 
Emperadores  romanos  que  se  han 
hallado  en  el  Puerlo  de  Guadarrama, 
donde  se  relieren  las  vidas  dellos,  y 
el  orige  dellas,  con  algunas  aduer- 
tencias  políticas,  y otras  cosas  anti- 


Q 

guas  y curiosas.  Lo  vno  v lo  otro 
ofrece  al  Rey  Don  Felipe  Tercero  el 
Doctor  Ivan  de  Qviñones.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  1820.  4.°  Lams.  de 
medallas.  4 hojas  prels.,  93  fots,  y 
una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión. 


3392  RAZON  del  juicio  seguido 
en  la  ciudad  de  Granada  ante  los  ilus- 
trisimos  señores.  Don  Manuel  Üoz... 
D.  Pedro  Antonio  Barroetea...  y Don 
Antonio  Jorge  Galban...  contra  Va- 
rios falsiticadores  de  escrituras  pú- 
blicas , monumentos  sagrados,  y 
profanos,  caracteres,  tradiciones, 
reliquias,  y libros  de  supuesta  anti- 


R 

giiedad.  Madrid,  D.  Joachin  Ibarra, 
mdcclxxxi.  Fol. 

3393  RESENDE  (Andrés).  Libri 
(Juatuor  de  antiqvilatibvs  Lvsilanias 
á Lucio  Andrea  Resendioolim  inchoa- 
ti,  &á  lacobo  Menmtio  Vasconcello 
recogniti,  atigabsoluti.  Accessit  líber 
quintus  de  aniquílale  municipij  Ebo- 
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rensis,  ah  eodem  Vasconcello  cons- 
criptus,  quo  eliam  autore,  secundus 
toiuus  quinqué  alios  libros  continens, 
cito,  deo  opt.  max.  fauente,  in  lucem 
prodibit.  Éxcudebat  Marlinus  Biir- 
gensis  academia  tvpographus.  Eborm 
anno  1593.  Fol.  Í7  hojas  prels.,  259 
faginas  faro  los  4 lib.  de  las  Anti- 
güedades de  Hesende,  45  fia  última 
numerada  íbj  para  el  a.°  libro  que 
comprende  las  de  Méndez  de  Fay- 
concélos,  una  hoja  blanca  y 9 de  In- 
dex. 

Primera  edición,  uiui  rara,  no  menciona- 
da por  Nic.  Antonio.  He  visto  la  segunda  que 
tampoco  cita  Antonio,  en  cuya  portada  se 
añade  : Cum  aliis  opusculis , versibus  el  so- 
lula oraUone  ab  coden  lacobo  Méndez  de  Vas- 
concellos,  Michaele  Cabed io,  el  Antonio  Ca- 
bedlo elaborntis.  uuaeomnia  collegil,  einen- 
dauil.ac  Ttjitis  sumirte  industria  commitit 
Doctor  Gundisatuus  Méndez  de  Vasconcel- 
los,  el  ('tiberio.  Homar,  bernardos  [lusa, 
M.D.XCVII.  H.° 

Estas  obras  de  Hesende  y de  Méndez  de 
Vasconcelos  se  reimprimieron  en  el  tomo  II. 
de  la  Hispanía  alústrala. 


3596  S.ÁEZ  ( F.  Liciniano).  De- 
mostración histórica  del  verdadero 
valor  de  todas  las  monedas  que  cor- 
rían en  Castilla  durante  el  reynado 
del  señor  Don  Enrique  111,  y de  su 
correspondencia  con  las  del  Señor 
Don  Carlos  IV,  con  un  apéndice  de 
documentos  que  acreditan  el  valor 
de  muchas  extrangeras  de  aquel  tiem- 
po, y varías  notas,  ó discursos  his- 
tórico críticos  sobre  asuntos  nniv  im- 
portantes, ó curiosos,  probado  todo 
con  instrumentos  coetáneos.  Su  autor 
el  Padre  Frav  Liciniano  Saez.  Ma- 
drid, Benito  Cano,  1796.  Fol.  Ld m. 

3597  Demostración  histórica 

del  verdadero  valor  de  todas  las  mo- 
nedas que  corrían  en  Castilla  durante 
el  reynado  de  D.  Enrique,  IV,  v de 
su  correspondencia  con  las  del  S. 
D.  Carlos  IV.  Con  un  apéndice  de  ins- 
trumentos que  justifican  el  valor  de 
las  mismas:  noticia  de  los  precios  de 
los  granos,  carnes,  pescados,  jorna- 


3594 RÓJAS  (Pedro  de).  Discvr- 
sos  ilvstres,  historíeos,  i genealógi- 
cos. Por  Don  Pedro  de  Hojas.  Toledo, 
Joan  Huiz  de  Pereda,  M.DC.XXXVI. 
4.°  8 hojas  prels.,  228  hojas  fots,  y 14 
de  Notas  é Indices. 

Contiene:  discurso  «tol  reí  Lcovlgihio,  de 
los  godos.— Discurso  del  Cid  Campeador,  y 
•US lechos . y como  ganó  i Valencia  fué  se- 
ñor de  ella,  y de  su  nobleza  de  ascendientes 
y dilatada  descendencia.— niscurso  del  ori- 
gen, antigüedad  y sucesiones  de  los  Tolcdos. 
—Discurso  del  apellido  de  Escobar  y casa  de 
los  condes  de  Mora. — Elogio  del  embajador 
D.  Francisco  de  Hojas. 

3595  ROMAN  Y CÁRDENAS 
(Juan).  Noticias  genealógicas  del 
linage  de  Segovia,  continvadas  por 
espacio  de  seiscientos  Años.  Por  Don 
Juan  Román  v Cardonas.  S.  lnia/Aá- 
cia  1 6911/  i .d  8 hojas  prels.  y 528  págs. 

F.ste  libro  debió  imprimirse  para  regalarlo 
ó para  distribuirlo  privadamente,  pues  no 
consta  por  ninguna  parle  ni  el  nombre  del 
librero  que  lo  publicó,  ni  aun  el  del  pueblo 
donde  salió  á luz. 


les  de  labradores  y artistas  en  aquel 
tiempo,  y su  equivalencia  á las  mo- 
nedas actuales.  Su  autor  el  P.  Fr.  Li- 
ciniano Saez.  Publícala  la  Real  Aca- 
demia. Madrid,  1805.  4."  muy.  Lúms. 

Suele  unirse  este  lomo  á los  ocho  publica- 
dos por  la  Academia  de  la  historia  de  sus 
Memorias. 

Se  tiraron  algunos  ejemplares  en  gran  pa- 
pel. 

3598  SALAZAR  Y CASTRO  (Luis 
de).  Historia  genealógica  de  la  casa 
de  Silva,  donde  se  refieren  las  accio- 
nes mas  señaladas  de  sus  Señores,  las 
Fundaciones  de  sus  Mayorazgos,  y 
la  calidad  de  sus  alianzas  matrimo- 
niales. Ivstificada  con  instrvincn- 
tos,  y historias  fidedignas,  y ador- 
nada con  las  noticias  Genealógicas 
de  otras  muchas  familias.  Por  Don 
Lvis  de  Salazar  y Castro.  Madrid, 
Melchor  Alvarez,  y Mateo  de  Llanos, 
1685.  2 vols.  Fol.  El  primero,  12 
hojas  prels.  y 676  págs.;  el  segundo, 
6 hojas  prels.  y 846  págs. 
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Cada  tino  de  los  doce  libros  de  que  consta  I Llános  que  va  en  [ambas  portadas  es  el  al- 
ia obra  lleva  al  frente  un  cscudito  de  armas  I guíente: 
grabado  en  cobre.  El  del  Impresor  Maleo  de  I 


3599  SALAZAR  Y CASTRO  (Lnis 
de).  Historia  genealógica  de  la  casa 
de  Lara  , justificada  con  instrumen- 
tos, v escritores  de  inviolable  fe.  Por 
Don  "Luis  de  Salazar  y Castro.  To- 
mo I.  Madrid,  Mateo  de  Llanos  y Gvz- 
raan,  M.DC.XCVI.  8 hojas  prels.  y 713 
páginas.  — Tomo  II.  Madrid,  Maleo 
de  Llanos  y Gvzman,  M.DC.XCVH. 
Una  hoja  preliminar  y 891  págs.— 


Tomo  III.  Madrid,  Mateo  de  Llanos 
y Gvzman,  M.DC.XCVH.  586  págs., 
inclusa  la  portada. — Pruebas  de  la 
Historia  de  la  Casa  de  Lara,  sacadas 
de  los  instrumentos  de  diversas  Igle- 
sias, y Monasterios,  de  los  Archivos 
de  sus  mismos  descendientes,  de  di- 
ferentes plevtos  que  entre  si  han  se- 
guido, y de  los  Escritores  de  mayor 
crédito,  y puntualidad.  Por  Don  Luis 
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de  Salazar  y Castro.  Madrid,  Mateo 
de  Llanos  y Gvzman,  m.dc.xciv.  708 
páginas,  inclusa  la  portada.  Son  4 
volúmenes.  Fol.  Escudos  de  armas  y 
sellos  antiguos  de  reyes  y nobles. 

Obra  sumamente  importante  para  el  his- 
toriador y el  heráldico  por  estar  enlazada  la 
mayor  parle  de  la  nobleza  española  con  la 
familia  de  Lara,  principiando  por  los  anti- 
guos condes  de  Castilla  de  quienes  Irala  lar- 
gamente en  el  tomo  I.  El  I».,  de  más  de  7t)0 
páginas  y de  letra  mui  melida,  comprende 
un  sinnúmero  de  escrituras  y documentos 
del  mayor  interés,  y muchos  sellos  de  reyes, 
grandes  señores,  monasterios, etc. 

3000  SALAZAR  Y CASTRO  (Lois 
de).  Indice  de  las  glorias  de  la  casa 
Farnese,  o resumen  de  las  heroveas 
acciones  de  sus  principes,  que  con- 
sagra á la  augusta  rcyna  de  las  F.s- 
pañas  Doña  Isabel  Farnese,  Don  Luis 
de  Salazar  y Castro.  Madrid,  Fran- 
cisco del  llíerro,  M.DCC.XVI.  Folio. 
13  hojas  prels.,  inclusa  una  lámina 
con  un  escudo  de  armas , 790  págs.  y 
12  hojas  de  índices. 

3601  SALAZAR  DE  MENDOZA 
(Pedro).  Crónico  de  la  excelentísi- 
ma casa  de  los  Ronces  de  León.  Tole- 
do, Diego  Rodríguez,  Año  en  dc  xx. 
4.°  may.  Escudos  de  armas  y retratos 
perfectamente  grabados  en  cobre  y li- 
rados en  el  testo.  4 hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  grabado  y una  lámina 
con  los  retratos  de  los  rondes  de  To- 
losa  y Tripol , 286  hojas  fots,  y i de 
Tabla. 

Este  ejemplar  parece  ser  en  gran  pape). 

El  mimbre  del  autor  consta  por  el  final  de 
la  dedicatoria  y por  el  privilegio;  pero  en 
la  primera  solo  dice  Salazar  de  Mendoza,  y 
en  el  segundo  el  Doctrfr  Salazar  de  Mendoza. 

l.os  escudos  de  armas  fueron  lindamente 
rabados  por  Alardo  de  l'opma , y el  retrato 
el  Gran  0.  Itodrigo  Poncc  de  León,  dibu- 
jado por  Antonio  bizarro.  Cean  Bermúdez 
no  debió  pues  haber  visto  este  libro  cuando 
no  lo  menciona  al  hablar  de  las  obras  de 
aquellos  artistas. 

3602  Origen  dc  las  dignida- 

des seglares  dc  Castilla  y León  Con 
relación  Summaria  de  los  Reyes  de 
estos  Reynos  de  sus  aeliones:  casa- 
mientos hijos : muertes:  sepulturas 


De  los  qvc  las  han  creado  y tenido  y 
de  muchos  Ricos  Domes,  confirmado- 
res de  priuilcgios  &.  Por  el  Doctor 
Salazar  de  Mendoza.  t'Al  fin:j  Toledo, 
•Diego  Rodríguez  de  Valdiuielso, 
CID  1DC  xvili.  (1618).  Fol.  4 hojas 
preliminares , 189  fols.  y una  con  las 
señas  de  la  impresión. 

Este  ejemplar  lleva  al  fin  añadido  en  57 
hojas  manuscritas  dc  letra  mui  inteligible 
de  fines  del  siglo  XVII,  un  Resumen  de  las 
mercedes  de  Marqueses  y Condes  que  su  Ma- 
gestud  lia  hecho  desde  1621  i 1656,  y el  Ori- 
gen de  la  dignidad  de  Grande  de  Castilla 
Preeminencias  de  que  gosa  en  los  arlos  pú- 
blicos g Palacios  de  los  Reges  dc  España, 
Por  Don  Alonso  Carrillo;  es  decir,  lodo  lo 
que  se  agregó,  según  Nic.  Antonio,  á la  se- 
gunda impresión  de  la  obra  de  Salazar  (que 
he  visto)  hecha  en  Madrid,  Imprenta  real, 
M.DC.LVII.  Fol.— La  tercera  edición  confor- 
me con  la  segunda  la  publicó  en  Madrút, 
Don  Benito  Cano , MDCCXCIV.  i.° 

3603  SOUSA  MOREIRA  (Manuel 
de).  Theatro  histórico,  genealógico 
y panegyrico : erigido  a la  Immorta- 
Iiaad  de"  la  Excelentísima  Casa  de 
Sousa  , Por  Manuel  de  Sousa  Morey- 
ra.  París,  Emprenta  Real,  m.dc.xciv. 
Gran  folio.  6 hojas  sin  fol-,  incluso  el 
anlefróntis  y una  lamina  alegórica; 
luego  pág.  15  á 48  de  prels.,  986  de 
testo,  6 hojas  de  Indico  y una  de  Er- 
ratas. 

La  edición  es  hermosa,  y cada  biografía 
lleva  al  frente  un  helio  retrato  grabado  en 
cobre  por  CifTart,  y un  elogio  en  verso  al 
fin. 

Eslraño  mucho  que  Brunet  no  mencione 
este  magnifico  volumen ; sospecho  que  lo 
costeó  II.  Carlos  José  de  Ligue,  marqoes 
de  Arronches,  casado  con  una  descendiente, 
de  la  rasa  de  Sonsa,  y sin  duda  se  tiraron 
pocos  ejemplares  que  debieron  distribuirse 
privadamente. 

3604  SUÁREZ  DE  ALARCON 
(Antonio).  Relaciones  genealógicas 
de  la  casa  de  los  Marqvcses  de  Tro- 
cifal,  Condes  dc  Torresvcdras,  sv 
varonía  Zevallos  de  Alarcon,  y por 
la  casa,  y primer  apellido  Svarez, 
escriviolas  Don  Anlonio  Svarez  de 
Alarcon.  Madrid,  Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  1656.  Fol.  Escudos  de  armas. 
6 ho^as  prels.,  435  de  Apéndice  y 
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Es  sumamente  Interesante  el  Apéndice  que 
va  al  fin,  porque  contiene  ciento  setenta  y 
cinco  escrituras  que  principian  en  el  año 
1138  y concluyen  en  el  de  tli07. 

No  sé  qué  fundamento  tendria  Meólas  An- 
tonio para  asegurar  que  esta  obra  es  de 
I).  Juan  Suárez  de  Alarcon  padre  de  D.  An- 
tonio, pues  yo  siempre  veo  que  el  hijo  suena 
en  ella  como  autor. 

3605  SUÁREZ  Y NOGUERA  (An- 
tonio). Noticia  de  una  Inscripción 
totalmente  Romana.  Anécdota  en  la 
que  haze  memoria  de  un  lepado  Au- 
gusta! propretor,  bajo  el  imperio  de 


3606  VALCÁRCEL  (Antonio). 
Lucentum  oy  la  ciudad  de  Alicante 
en  el  rey  no  de  Valencia.  Relación  de 
las  Inscripciones,  Estatuas,  Meda- 
llas, Idolos,  Lucernas,  Barros,  y de- 
más monumentos  antiguos  hallados 
entre  sus  ruinas.  Representados  en 
laminas  y explicados  por  el  Excmo. 
Sor.  D.  Antonio  Valcarcel  Pió  de  Sa- 
boya  y Moura  , Conde  de  Luiuiares. 
Valencia:  Joseph  y Thomas  de  Orga, 
m.dcc.lxxx.  I.“  mav.  Láminas  de 
madera. 

3607  VELÁZQUEZ  DE  VELAS- 
CO  (Li'ts  José).  Congcturas  sobre  las 
medallas  de  los  reyes  godos,  y sve- 
vos  de  España.  Por  Don  Luis  Joseph 
Yeiaznuez.  Malaga,  Francisco  Mar- 
tínez de  Apuilar,  1759.  4.°  Medallas 
grabadas  en  madera. 

3608  YIZCAY  (Martin  de).  Dre- 
cho  de  natvralcza  qve  los  natvrales 


Galienov  Valeriano;  no  notado  en  los 
Catálogos  de  la  España  antigua  ro- 
mana que  se  han  formado  hasta  hoy: 
Descubierta  en  esta  ciudad  de  Valen- 
cia el  dia  12  de  Junio  de  1807.  Por 
D.  Antonio  Suárez  y Noguera.  Ma- 
nuscrito en  i.” 

Noticia  inédita  dedicada  á D.  Bernardo  de 
Irlarte ; es  toda  de  letra  de  su  autor  y va 
firmada  por  él.— No  sé  si  serán  del  mismo 
las  Adiciones  i la  obra  de  Ksclapcs,  Impre- 
sas en  Valencia,  por  Josd  Esteban  en  180."». 
4.°  que  Muñoz  y Homero  dice  escribió  un 
D.  Antonio  Suárez. 


de  la  Mcrindad  de  San  Ivan  del  Pie 
del  Puerto  tienen  en  los  Reynos  de 
la  Corona  de  Castilla.  Sacado  de  dos 
sentencias  ganadas  en  juyzio  conten- 
cioso, y de  otras  escrituras  autenti- 
cas , por  Don  Martin  de  Yizcay.  Qa- 
rago$a  : luán  de  Lanaja  y Quartanet, 
1621.  4.°  3 hojas  freís.,  o2  págs.,  40 
hojas  de  escudos , págs.  111  á 146,  49 
ti  72  , y 169  á 172. 

Primera  edición.  Es  un  volunten  difícil  de 
colacionar  por  la  confusión  de  paginaciones 
y signaturas  que  lleva. 

3609  YIZCAY  (Martin  de).  Dre- 
clto  de  natvraleza  qve  los  natvrales 
de  la  Merindad  de  San  Ivan  del  Pie 
del  Puerto  ful  sunraj.  Zaragoza,  Juan 
de  Lanaja,  y Quartanet,  1621.  y 
Iteimprcsso  aora  por  sus  Herederos'. 
S.  a-  4.°  4 hojas  prels.  y 184  págs. 

Nicolás  Antonio  no  solo  omite  esta  obra 
en  su  Biblialheca  sino  que  no  menciona  al 
autor  Martin  Vlzcal. 
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OCTAVA  DIVISION. 


LEGISLACION,  JURISPRUDENCIA , ECONOMÍA  POLÍTICA,  ETC. 

En  «Hita  división  w*  indayen 
las  Constituciones  y Cortes  de  Cataluña, 
los  Fueros  y Cortes  de  .tra^oii , la  Legislación  y Cortes  de  León  y Castilla, 
los  Furs  (irfjem)  de  1 alenda,  y las  Cortes  españolas  desde  1)910  al  II, 
de  1*20  al  23  y de  1*30  al  30. 


ALV 

3610  ALBORNOZ  (Bartolomé  de). 
Arte  de  los  contractos  Compuesto  por 
Bartolomé  de  Albornoz.  Valencia,  Pe- 
dro de  Huele,  m.d.lxxiii.  Fol.  i 
hojas  prels.  y 176  fots. 

Nicolás  Antonio  te  llama,  ignoro  conque 
fundamento,  Bartolomé  Frías  de  Albornoz. 

3611  ALFONSO  (El  Reí  Don)  EL 
SABIO.  Opúsculos  legales  del  Rey 
Don  Alfonso  el  Sabio,  publicados  y 
cotejados  con  varios  códices  antiguos 
por  la  Real  Academia  de  la  Historia. 
Madrid,  Imprenta  Real,  1836.  2 vo- 
lúmenes. 4.°  may. 

Comprenden  estos  dos  volúmenes : El  es- 
péculo a espejo  de  todos  los  derechos,  El  fue- 
ro real.  Las  leyes  de  los  adelantados  mayo- 
res, Las  nuevas  y El  ordenamiento  de  las 
tafurerias,  y por  apéndice  Las  leyes  del 
eslilo. 

3612  ÁLVAREZ  DE  ABREU  (An- 
tonio José).  Victima  real  legal,  Dis- 
curso único  juridico-historico-politi- 
co  sobre  aue  las  vacantes  mayores  y 
menores  ae  las  Iglesias  de  las'  Indias 
Occidentales  pertenecen  a la  Corona 
de  Castilla  y León  con  pleno  y abso- 


AVE 

luto  dominio.  Consagróla  a...  Felipe 
Quinto...  Don  Antonio  Josepb  Alva- 
ro/ de  Abreu.  Segunda  edición.  Cor- 
regida y aumentada  por  el  mismo  au- 
tor. Madrid,  Andrés  Ortega , 1769. 
Folio. 

3613  ARISTÓTELES.  Los  ocho 
libros  de  repvblica  del  Filosofo  Aris- 
tóteles, traduzidos  origina Imctc  de 
lengua  Griega  en  Castellana  por  Pe- 
dro Simón  Abril...,  i declarados  por 
el  mismo  có  vnos  breues  i prouccho- 
sos  cometarios  para  todo  genero  de 
gente  y particularmente  para  la  ij 
tiene  cargo  de  publico  gouierno.  Qa- 
rago^a,  Lorenzo,  i Diego  de  Robles 
Hermanos  Año.  M.D.LXXXim.  4.°  6 
hojas  prels.  y 268  fols. 

Primera  edición. 

3614  AVENDAÑO  (Dieoode).  R. 
P.  Didaci  de  Avendaño  Tbesavrvs  In- 
dicos, sev  generalis  instrvetor  pro 
regimine  conscientiae , in  iis  q u a;  ad 
Indias  spectant.  Anlverpia.',  Apud 
Iacobvm  Mevrsivm,  M.DC.LXViu.  2 
volúmenes.  Fol.  may. 
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3613  BELEÑA  (Eusebio  Vente- 
ra). Recopilación  sumaria  de  todos 
los  Autos  acordados  de  la  real  Au- 
diencia y sala  del  crimen  de  esta 
Nueva  España  , y providencias  de  su 
superior  gobierno  de  varias  Reales 
Cédulas  y Ordenes  que  después  de 
ublicadá  la  Recopilación  de  Indias 
an  podido  recogerse  : Por  el  Doctor 
Don  Eusebio  Bentura  BcleSa.  Méxi- 
co, Don  Felipe  de  Zúñiga  y Oulive, 
ros,  1787.  2 vols.  Fol.  2 retratos. 

Aunque  no  mui  antigua,  la  presente  obra 
es  difícil  de  encontrar. 

El  doctor  Belefla  reimprimió  en  el  primer 
tomo  la  fíeeonilacion  sumaria  de  algunos 
Autos  acordados  de  la  I leal  Audiencia  y 
ChanriUeria  de  la  Nueva  España...  desde  el 
año  de  1528  hasta  el  de  1677,  recogidos  por 


3618  CAJA  DE  LERUELA  (Mi- 
guel). Restauración  de  la  anligva 
abvndancia  de  España  O Prcstanlis- 
simo  único  y fácil  Reparo  de  su  ca- 
restía Presente.  Avlor  El  D.  Miguel 
Caxa  de  Leruela.  Ñapóles,  P.  Lazaro 
Scorigio,  1631.  4."  1 hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  grabado , y 288  pdys. 

En  el  Catálogo  de  tos  autores  de  veterina- 
ria y equitación  no  se  menciona  esta  obra; 
pero  se  cita  otra  intitulada:  Discurso  sobre 
la  principal  causa  y reparo  de  la  necesidad 
común,  carestía  general,  y despoblación  de 
estos  lleynos.  S.  i.  1627.  4.°;  la  cual  según 
se  desprende  del  principio  de  la  impresa  en 
1651,  no  es  otra  cosa  sino  la  primer  idea  ó 
apuntaciones  que  amplio  después  el  aulor 
en  la  Hestauracion  de  la  antigua  abundancia. 

CAMl’OMÁNES(  Pedro  Rodríguez). 
Véase  llodriguez  Campománet  { Pe- 
dro J en  la  presente  división. 

3619  CAPMANY  (Antonio  de). 
Práctica  y estilo  de  celebrar  corles 
en  el  reino  de  Aragón,  principado  de 
Cataluña  y reino  de  Valencia.  Y una 
noticia  de  las  de  Castilla  y Navarra. 
Recopilado  todo  y ordenado  por  Don 


el  Dr.  D.  Juan  Francisco  de  Montemuyor  de 
Cuenca,  obra  mui  rara  que  salió  á luz  por 
vez  primera  en  1678. 

3616  BELLO  (Andrés).  Principios 
de  Derecho  internacional.  Segunda 
edición,  correjida  y aumentada  por 
Andrés  Bello.  Valparaíso,  imprenta 
del  Mercurio,  1844.  4.° 

3617  BORRULL  (Francisco  Ja- 
vier). Discurso  sobre  la  constitución 
que  dio  al  reyno  de  Valencia  su  in- 
victo conquistador  el  señor  D.  Jaime 
Primero.  Por  Don  Francisco  Xavier 
Borrull.  Valencia , Benito  Monfort, 
1810.  4.° 


G 

Antonio  de  Capmani.  Va  añadido  el 
reglamento  para  el  consejo  represen- 
tativo de  Ginebra,  y los  reglamentos 
que  se  observan  en’la  Cámara  de  los 
comunes  de  Inglaterra.  Madrid,  José 
del  Collado,  1821.  i.° 

3620  CARRANZA  (Alonso).  El 
aivslamiñto  i proporción  de  las  mo- 
nedas de  oro,  plata  i cobre,  i la  re- 
dvccion  destos  metales  a sv  debida 
estimación,  son  regalía  singvlar  del 
Rei  de  España,  i de  las  Indias,  nves- 
tro  señor  qve  lo  es  del  oro  i plata  del 
Orbe.  El  Licenciado  Alonso  Carranza 
lo  prveba  con  razones  i avetoridades 
de  divinas  i hvmanas  letras.  Madrid, 
Francisco  Martínez,  1629.  Fol.  8 
hojas  prels-,  387  págs.  y 10  hojas  de 
Indice. 

Se  baila  al  principio  una  poesía  de  D.  Juan 
de  Jáurcgul  en  elogio  de  la  obra. 

Me  parece  esta  la  primera  y única  edición, 
A pesar  de  mencionar  NIc.  Antonio  oirá  de 
Madrid  del  mismo  Francisco  Mar  Une;,  1628. 
Folio. 

3621  CASTILLO  (Diego).  Las  le- 
yes de  loro  glosadas,  f Sigue  un  gran- 
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de  escudo  de  las  armas  imperiales, 
bajo  del  cual  se  lee:J  Utilis  v aurea 
glosa  dúi  Didaci  Castelli...  super  le- 
pes tauri.  CAI  fin :)  Rurgis,  Joanes 
juncta,  anno  Millesimo  quinggtesimo 
vigésimo  séptimo.  (1527).  Fol.  letra 
gótica.  16  hojas  prels.  y clxiiii.  fo- 
liadas. 

Primera  edición.  Este  ejemplar  lleva  al  fin 
la  firma  de  El  doctor  Castillo. 

3f>22  CAVALAR10  (Domingo). 
Instituciones  del  derecho  canónico, 

Sor  Domingo  Cavalario,  traducidas 
el  latín  al  castellano  por  D.  Juan 
Tejada  y Ramiro.  Tercera  edición 
nuevamente  corregida  é ilustrada 
con  notas,  por  el  ür.  D.  Antonio  Ro- 
dríguez de  Cepeda.  Valencia,  J.  Fcr- 
rer  de  Orga,  1841.  3 vols.  18.°  may. 

tla¡  algunos  ejemplares  de  esta  edición 
que  llevan  en  la  portada  el  nombre  de  l'aris, 
porque  la  edición  se  hizo  por  cuenta  de  Me- 
llen y de  mi  padre. 

I.a  primera  impresión  se  publicó  en  1835, 
y la  segunda  en  1857  ambas  de  Valencia  y 
en  5 vols.  en  8.° 

3623 La  misma  obra. 

Cuarta  edición  en  que  ha  corregido 
notablemente  la  traducción  D.  Vicen- 
te Salva,  P.  II.  Fournier  y C.*,  Paris. 
1816.  3 vols.  18.°  may.  ’ 

3624  CELSO  (Dogo  de).  € Las 
leyes  de  todos  los  reynos  de  Castilla: 
ab'rcuiadas  v reduzidas  en  forma  de 
lteporiorio  decisiuo  por  la  orden  del. 
A.  B.  C.  por  Uugo  Celso...  M-D.xl. 
CSobre  esle  Ululo  hai  un  escudo  de  las 
armas  del  cardenal  I).  Juan  de  T avera 
á quien  va  dirigida  la  obra,  y esta  ter- 
mina al  fol.  ccclij,  asi:)  Fue  impresso 
en  la  muy  noble  villa  d’  Aléala  de 
Henares  eñ  casa  de  Juan  de  hrocar: 
a veynte  dias  del  mes  de  Noniembre 
de  mil  te-  quinientos  t.  quarenta  años. 
(1540).  Fol.  let.  gót.  La  mayor  parle 
de  la  portada  de  rojo.  8 hojas  prels.  y 

He  tenido  la  que  acaso  será  primera  edi- 
ción, hecha  en  Ualladotíit  por  maestre  titeó- 
las Tierru:  a veynte  u cinco  dias  del  mes  de 
Octubre  de  mil  x.  quinientos  y treijnla  y ocho 
años  (1538).  FoL  let.  gót.  8 hojas  prels.  y 
cccixlifj  fots. 


3625  CELSO  (nono  bit).  C Repor- 
torio  de  las  leyes  de  todos  los  Hev- 
nos  de  Castilla  abrcuiadas  y redít- 
zidas  en  forma  de  Reportorio  decisi- 
uo , por  la  orden  del  a.  b.  c.  por  el 
doctor  Hugo  de  celso:  y agora  nueua- 
mentc  por  el  doctor  Aguilera...  y por 
el  doctorUictoria,...  corregido  y aña- 
dido de  muchas  leyes  que  falta'uá, — 
visto  y examinado*  por  el  licenciado 
Hernando  diaz...  porclqual  assimes- 
mo  fueron  corregidas  y añadidas  mu- 
chas otras  leyes.  CAI  fin:)  Fue  ¡m- 

Í resso  en  la  muy  noble  villa  de  Ua- 
ladolid  en  casa'de  Juan  de  Uillaq- 
ran...  mil  y quinientos  y quarenta  y 
siete  (1547).  Fol.  let.  gót.,  portada 
de  negro  y colorado.  8 hojas  prels., 
ccclv  [oís’.  Cías  5 últimas  están  equi- 
vocadas) y una  blanca. 

Primera  edición  publicada  con  las  adicio- 
nes de  los  doctores  Aguilera  y Victoria  y 
del  Lie.  Hernando  Diaz. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  entre  tos 
escritores  á lingo  Celso,  siendo  esto  tanto 
mas  extraordinario  cuanto  que  en  el  articulo 
de  Fernando  Diaz  habla  del  neperlorio  de 
tas  leyes  y de  la  edición  de  1517. 

3626  CIFUKNTES  (Miguel).  No- 
ua  lectura  siue  decía ralio  legu  Tau- 
rinarñ  edita  a Michaele  de  Cifuentes. 
CAI  fin:)  Commentaria  super  leges 
Tauri...  per  licentiatum  Ludouicum 
pardo...  ad  amusirn  castígala  : explí- 
cita fuerunt  in  ciuitatc  sal  matice,  in 
edibus  Joannis  de  Junta  bi bliopole 
insignis:  anno  salutis  Milésimo  quin- 
gentésimo trigésimo  sexto.  (1536). 
pridie  kalendas.  Februarij.  Fol.  le- 
tra gót.  XXX  VI 11  hojas  fots,  fia  úl- 
tima dice  equivocadamente  XXXI II), 
inclusa  la  portada. 

3627  Glosa  de  Miguel  de  Ci- 

fuentes, sobre  las  leyes  de  Toro. 
C Quaderno  de  las  leyes  y nueuas 
decisiones,  hechas  y ordenadas  en  la 
ciudad  de  Toro,  sobre  las  dudas  de 
derecho  que  continuamente  solían  y 
suele  occurrir  ne  estos  reynos:  en  que 
auia  mucha  diuersidad  de  opinio- 
nes entre  los  letrados  dcstos  reynos. 
En  Medina  del  Campo,  por  Malheo 
y Francisco  del  Canto , hermanos. 
U.D.L..Y.  Fol.  let.  gót.  I (50)  hojas  fols. 
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Esta  os  la  traducción  castellana  del  articu- 
lo anterior.— Nic.  Anlonio  rila  otra  edición 
lauibirii  de  Medina,  Fedro  de  Cuesta,  1519. 
Eol.  y menciona  el  Ordenamiento  real  de 
Castilla.  Medina,  1555.  Fol.  con  notas  del 
misino  Cifucntcs. 

3628  CIPRES  DE  POBAR  (Sil- 
vio). Origen  y progresso  de  las  pa- 
bordrias  de  la  sancta  metropolitana 
iglesia  de  Valencia.  Por  Silvio  Ciprés 
de  Pobar.  Roma,  Emprenta  de  la  Re- 
uer.  Camara  Apostólica.  1641. 

119  pdgs.,  inclusos  los  prels. 

Rodríguez  en  la  lista  qnc  trae  en  su  Kibtio- 
teca  valenciana  de  los  autores  que  sin  ser 
hijos  de  dicha  provincia,  han  escrito  algo 
relativo  á ella,  no  menciona  á Silvio  Ciprés 
de  Pobar. 

3629  COLECCION  de  cédulas, 
cartas-patentes,  provisiones,  reales 
ordenes  y otros  documentos  concer- 
nientes a las  Provincias  vasconga- 
das; y privilegios,  franquezas  exen- 
ciones y fueros,  concedidos  á varios 
pueblos  y corporaciones  de  la  coro- 
na de  Castilla  , copiado  de  los  regis- 
tros del  real  archivo  de  Simancas. 
Madrid,  Imprenta  real,  1829-30  v 
D.  Miguel  de  Burgos,  1833.  Gvols.  h* 

Colección  auténtica  é interesantísima  que 
contiene  ochocientos  ochenta  y siete,  docu- 
mentos, á saber:  los  Ionios  I y II.,  227, 
pertenecientes  á Vizcaya  ; el  111.)  ISO,  rela- 
tivos i Cnlpúzcoa  ; el  IV.,  155  de  Alava,  y el 
V.  y VI.,  327,  que  conciernen  á Castilla. 

3630  COLECCION  DE  CONCI- 
LIOS. Colleclio  Conciliorvm  Dispa- 
ni;e,  diligentia  Garsix  Loaisa  elabó- 
rala , ciusque  vigilijs  aucta.  Ma- 
driti.  Excudcbal  Petrus  Madrigal, 
M.D.XCIII.  Fol.  may.  4 hojas  y xxxix 
páginas  prels.,  778’  pdgs.  y 36  hojas 
de  Index. 

Primera  edición  de  esta  obra,  y la  más 
bella  impresión  hecha  en  Madrid  durante 
los  siglos  XVI  y XVII. 

I.oaisa  tuvo  la  gloria  de  ser  el  primero 
que  reunió  y publicó  una  colección  ue  Con- 
cilios. 

3631  COMENTARIO.  Commenta- 
ria  in  legum  Indicarum  recopilatio- 
nem.  S.  I.  ni  a.  4 vols.  Fol. 

I.a  edición  parece  ser  de  Madrid  y estar 
hecha  hácla  mediados  del  siglo  pasado ; pero 


no  llegó  i publicarse,  asi  es  que  ni  los  fron- 
tis ni  los  preliminares  ni  los  Anales  de  los 
índices  de  cada  lomo  se  imprimieron:  el 
titulo  lo  he  sacado  de  los  epígrafes  puestos 
al  principio  del  testo. 

Es  obra  mui  rara. 

3632  CONCILIOS  LIMENSES. 
Concilivm  Límense.  Celebratum  an- 
uo. 1583.  sub  Gregorio  XIII.  Sutil. 
Pont,  autorilate  Sixli  Quinti  Pont. 
Max.  approbatum.  Madriti,  Ex  ofíi- 
cina  Petri  Madrigalia,  1591.  fAl  fin; 
M.D.XC.;  4.°  4 hojas  prels.,  88  fots., 
4 de  testimonios,  6 de  Index  y uno  con 
las  señas  de  la  impresión. 

Mui  raro, 

3633  Svmario  del  Concilio 

provincial , qvc  se  celebro  en  la  civ- 
dad  de  los  Reyes,  el  año  de  mil  y qui- 
nientos y sesenta  y siete.  Fecho  v 
sacado  por  orden  v con  aucloridad 
del  vliimoconcilio  Prouincial , que  se 
celebróenladicha  Civdad,este  añude 
mil  y quinientos  y óchenla  y ires.  Se- 
ui lia  , Matías  Clauijo,  1614*.  4.°  4 ho- 
jas prels.,  la  última  blanca,  y 231  pdgs. 

Raro. 

3634  CONCILIOS  MEJICANOS. 
Concilios  provinciales  primero,  y se- 
gundo, celebrados  en  la  muy  noble, 
y muy  leal  ciudad  de  México,  pre- 
sidiendo el  lllmo.  y limo.  Señor  D. 
Fr.  Alonso  de  Mouliifar,  En  los  años 
de  1555,  y 1565.  Dalos  a luz  el  lllmo. 
Sr.  D.  Francisco  Antonio  Lorenzana. 
México,  el  Ifr.  D.  Joseph  Antonio  de 
Dogal,  1769 — Concilium  mexicanum 
provincialc  III.  celebratum  Mexici 
annu  MDLXXXV.  preside  I).  D.  Pe- 
tro  Moya  , et  contreras.  Confirmatum 
Rom®  die  XXVII  Octohris  anno 
MDLXXXIX  Postea  Jussu  Regio  edi  — 
tum  Mexici  Anno  MDCXXII.  Sumpti- 
bus  D.  D.  Joannis  Perez  de  La  Serna. 
Demnm  typis  mandatum  cura  , éc  ex- 

ensis  D.  D.  Francisci  Antonij  a 
orenzana.  Mexici , Ex  Tvpogra- 
phia  Bac.  Josephi  Antonij  de’  Dogal 
MDCCLXX.  2 vols.  Fol. 

Es  mui  difícil  encontrar  los  dos  volúmenes 
reunidos,  y por  lo  mismo  tienen  un  precio 
mucho  más  elevado  del  que  corresponde  á 
su  antigüedad. 
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3635  concilios  provincia- 
les. Concilium  Prouinciale  Compos- 
lellamim  á Gaspare  a zuñiga  & Aue- 
llancda  Archiepisropo,  Ac  lotius  Pro- 
uiuciie  Composlellanic  Metropolitano 
Salmanlicm  congregatum  snb  Pío 
quartoS:  Pió  quinto.  Salmanlicac,  In 
¡edibus  Andreai  á Portonarijs,  1566. 
8.°  14  hojas  prels-,  117  fols.,  una  con 
el  escudo  del  impresor  y 2 blancas-. 

Este  libro  como  todos  los  de  Fortonaris 
está  mui  bien  impreso. 

3636  Actiones  concilii  pro- 

vincialis  Toletani,  in  eiusdem  vrbis 
templo  cathedralis  ecclesiae  assump- 
tioni  Deipara;  virginis  Maris  conse- 
crato  celebráis.  Sub...  Pió  quarto  & 
Pió  quinto.  Presidente  domino  Chris- 
tophoro  Rogio  de  Sandoual.  Bvrgis. 
Apud  Pbilippum  Juntam.  1566.  8.°  8 
hojas  prels.  y 80  fols. 

Está  bien  impreso,  como  todo  lo  hecho 
por  los  Juntas. 

3637  CONCILIO  DE  VALENCIA. 
Concilium  provinciale  valentinvm. 
Celébrala  aunó  Domini  M.D.Lxv.  Va- 
lentiae.  Ex  orfícina  Iuannis  Mev. 
1566.  6 hojas  prels.,  184  púas,  y 8 
hojas  de  Index. — Aranzel  y Tassa  a 
razón  de  moneda  valenciana  de  los 
salarios  de  las  escripturas  y drechos 
de  la  Corte  del  Vicariato  de  Valécia 
hecho  por  mandado  y decreto  de  don 
Martin  de  Avala  y sacro  Concilio  Pro- 
uincial.  10  hojas  de  leí.  curs.  y una 
con  el  escudo  pequeño  de  Mei — Svno- 
dus  dioecesana  Valentiae  celébrala, 
praeside  Martino  Avala  archiepisco- 
po valentino.  Valentía* , Ex  clialco- 
graphia  Ioannis  Mey,  1566.  7 ipágs., 
inclusa  la  portada  y 3 de  Index. — Or- 
dinationes  pro  choro  Ecclesiarñ  dioe- 
cesis  Valen,  edita;  á Keuerendissimo 
fratreThoma  de  Vilanoua  Archiepisc. 
Valen,  in  dicccesana  Synodo  Valenti. 
Anno  domini  H.D.XLV1II.  Die  xiiij. 
lunlj.  3 hojas. — Tabla  de  los  dere- 
chos funerales  para  todas  las  yglesias 
del  Arzobispado  de  Valencia , orde- 
nada por  el  Señor  don  Martin  de 
Ayala  cu  la  Svnodo  celebrada  a XXV 
de  Abril  de  AÍ-D.LXYI.  Años.  10  ho- 


jas.— Les  /nstructions,  e ordinacious 
pertils  nouament  conuertits  del  regne 
de  Ualencía:  fetes  per...  los  Jllustris- 
simos,  e Reuerédissimos  senyors  dó 
Jordi  d’  Austria...  e don  Antonio  Ra- 
mírez de  llaro...  Les  quals  lo  Jllus- 
triss...  senyordon  Martin  de  Ayala... 
apres  de  vistes  y examinados  en  la 
Synodo  Diocesana  de  Ualcncia,  ha 
manat  se  guarden.  Calenda,  encasa 
de  Joan  Mey,  any  M.D.Lxvj.  Let.  gót. 
16  hoj.  con  las  sigas.  A-B.  Todos  en  8.° 

Este  último  traladiln,  que  es  muí  raro, 
no  lo  menciona  Rodríguez  en  el  Ululo  de 
1).  Martin  de  Ayala  6 Pcrez  de  Ayala. 

3638  CONSTITUCIONES.  Cons- 
titveiones  de  la  capilla  del  Colegio  y 
Seminario  de  Corpvs  Christi.  Valen- 
cia , Bernardo  Nogués , 1661.  Fol.  1 
hojas  prels.,  168  piigs.  y 26  hojas  de 
Indice. — Conslitvciunes  del  Colegio 
y Seminario  de  Corpvs  Christi,  fun- 
dado por  la  hvena  memoria  del...  Se- 
ñor Don  luán  de  Ribera...  Valencia, 
Benito  Macé,  1669.  Fol.  hhojas prels. , 
108  págs.  y 12  hojas  de  Tabla  é Indice. 

t.a  primera  parte  contiene  las  Constitu- 
ciones de  la  Capilla  en  lo  que  se  relaciona 
con  el  cutio  divino  y servicio  de  la  iglesia; 
en  la  segunda  se  trata  del  Colegio  y semi- 
nario asi  por  lo  relativo  á su  patronazgo, 
al  modo  de  gobernar  la  casa , y personas  re- 
sidentes en  ella,  como  cu  I»  locante  á la  edu- 
cación de  los  colegiales  y demás  cosas  con- 
cernientes á la  administración  de  esta  obra. 

3639  Constitvciones  sinoda- 

les del  arzobispado  de  Toledo.  He- 
chas, copiladas  v ordenadas  por  el 
señor  Don  Bernardo  de  Rojas  y San- 
doual. Y publicadas  en  la  Synodo  dio- 
cesana que  celebró  su  Señoría  Ulus- 
trissima  en  la  ciudad  de  Toledo,  a tre- 
ze  de  Iunio,  de  1601.  Toledo,  Pedro 
Rodríguez,  m.dc.I.  Fol.  ñhojasprels., 
110  fols.  y 9 de  Tablas  i Indice. 

3640  Constitvciones  y orde- 

nanzas de  la  Vnivcrsidad , y stvdio 

eneral  de  la  civdad  de  los  Reyes  del 

irv.  (H echas  por  el  virei  l).  Francis- 
co de  Toledo. J Impresso  en  la  civdad 
de  los  Reyes  fLimaj...  por  Antonio 
Ricardo,  natural  de  Turin.  M DC  11. 
8 hojas  prels-,  46  fols.  y 18  de  Reper - 
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torio  ó Tabla.— Constitvciones  aña- 
didas por  los  virreyes,  Marqves  de 
Montesclaros,  y Principe  de  Esqvila- 
che,  a lasqve  hizo  el  virrey  Don  Fran- 
cisco de  Toledo  para  la  Iteal  Yniversi- 
dad  y estvdio  general  de  San  Marcos 
de  la  civdad  de  los  Heves  del  Pirv. 
Madrid,  Imprenta  Real,  m dc.xxiiii. 
2 hojas  piéis.,  11  fols.  y una  de  Indi- 
ce. £n  un  tomo  en  fol. 

Ambos  opúsculos  son  mui  raros,  sobre  todo 
el  primero. 

3641.  CONSTITUCIONES  DE  CA- 
TALUÑA. fLa  primera  hoja  de  este 
volumen  es  blanca:  la  segunda  empie- 
za:j  Com  per  ordinacio  deles  Corts 
generáis  del  principat  es  Calhalunya 
etcétera.  fAl  dorso,  después  de  conclui- 
do el  preámbulo  que  se  ha  principiado 
á copiar,  hai  este  epígrafe  para  lo  que 
sigue: j Los  noms  e lemps  deles  sncces- 
sions  deis  Iteys  de  Arago  e Comtcs  de 
Barcelona  per  los  quals  son  stades 
fetes  los  presents  vsalges  e constilu- 
cions  pnuilegis  concordies  senten- 
cies ordinacions  c pracmaticas:  C Si- 
gue la  cronología  de  los  reyes  y condes, 
la  cual  termina  con  la  hoja  inmediata 
y que  ya  pertenece  á la  sign.  A,  aun- 
que no  la  lleca  impresa.  Luego  halla- 
mos en  la  que  viene,  sign.  Áij , este 
titulo:J  Taula  e sumari  rnolt  vtil  deis 
titols  en  general  y en  speciai  de  tots 
los  vsalges  de  Barcelona  constitu- 
cions  c capilols  de  cort  e consuetuts 
scritcs  de  Cathalüya  e comemoracions 
de  Pere  alberl  coiitegudes  en/os  deu 
libres  dele  presét  conipilacio  ab  la 
qual  qniscu  pora  facilment  veure  c 
trobar  tot  lo  cITecte  deles  coses  con- 
tengudes  en  aquellos.  Esta  Taula 
ocupa  30  hojas,  y las  das  siguientes  de 
preliminares  comprenden  la  Taula  de- 
jes pracmatiques  nriuilegis  concor- 
dies prouisions  e allrcs  coses  fahents 
per  los  stamcnls  de  Calhalunya  axi 
en  particular  perquiscun  stamcñl  com 
en  general  per  tots  los  pobláis  en/o 
principat  de  Cathaluuya-  fVaná  con- 
tinuación dos  hojas  blancas,  yen  la  si- 
guiente, fol.  i,  sign.  a.ij,  principia  la 
obra  asi:  De/a  sancta  fe  catbolica:  e 
priuilegis  del  sanct  bab/sima.  Prosi- 


gue la  foliatura  hasta  el  fol.  cccxlij» 
donde  concluye  con  arreglo  á la  Taula, 
sin  poner  ninguna  especie  de  remate. J 
Vol.  en  fol.  de  let.  gót.  Sin  tener  im- 
presas las  grandes  iniciales,  que  están 
indicadas  por  las  correspondientes  le- 
tras minúsculas.  Es  d dos  col  unas, 
ménos  en  los  prels.  y desde  el  fol.  ccl 
hasta  el  fin. 

La  marca  del  papel  es  la  de  una  mano  con 
una  estrella  sobre  el  dedo  del  medio.  Tiene  56 
hojas  prels.  con  las  signs.  A-C;  pero  son  blan- 
cas la  primera  y la  última.  También  lo  es  la 
primera  de  la  obra  y dos  que  van  después 
del  fol.  ecxxxxvij;  pero  eslas  dos  van  con- 
tadas en  la  foliatura,  pues  de  dicho  folio  se 
salta  al  ccl  y ya  se  sigue  hasta  el  cccxlij. 
Tor  el  asunto  del  libro  y los  caracteres  de  la 
impresión  no  puede  dudarse  de  que  esli 
hecha  en  Barcelona  por  los  arlos  de  1185.  La 
fecha  más  reciente  que  en  lodo  el  volúmen 
se  halla  es  la  de  M.cccc.lxxxj  en  la  cara  del 
folio  cccxlii.  En  todos  los  folios  citados  me 
redero  á los  que  aparecen  impresos:  pero 
como  hai  casi  laníos  errados  como  acertados, 
drbo  decir  que  el  volúmen  Llene  556  hojas, 
bien  contadas,  y las  mismas  resultan  de  las 
signaturas,  teniendo  que  rebajar  de  aquel 
numero  las  tres  blancas. 

^Portada  con  orla  ancha  en  los  la- 
dos y un  grande  escudo  dentro,  encima 
del  cual  se  lee  con  letras  encarnadas :J 
C I.nsentécia  reyal  donada  p lo  se- 
nyor  Bey  don  Ferrado  segó  en/a  pri- 
mera cort  d’ Barcelona:  passant  en 
acle  de  cort  en  virtud  del  poder  do- 
nat  a sa  magostad  per  la  dita  cort 
sobre  les  dilTcrcncies  de  parta  part 
deuallants  per  causa  d’les  lurhacions 
passades.  fol.  let.  gót.  á renglón  ti- 
rado. Son  8 hojas  no  foliadas , con  las 
signaturas  A-B. 

Tengo  otra  edición  hecha  3casn  por  un 
mismo  impresor  y con  corta  diferencia  de 
tiempo.  Lleva  seis  renglones  en  la  portada , 
y nn  tiene  grandes  letras  capitales  al  prin- 
cipio de  los  capítulos,  como  se  hallan  en  la 
otra,  cuyo  Ululo  está  dividido  en  cinco 
lineas,  aunque  dice  lo  mismo. 

In  xpi  note.  Pateat  eñetis:  Quod 
cu  Ínter  séniores  pngcnsiü  de  remeda 
etcétera.  fAcaba:j  Ul  pere  forner  loe. 
oflicialís  gñralis  coser.  Fol.  let.  gót. 
¡i  renglón  tirado.  Son  12  hojas  sin  fo- 
liación, con  las  signs.  a-b;  la  primera 
de  aquellas  está  rodeada  de  una  orla 
mediana.  ® Ferdinandus.  ij.  Rex. 
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II  Hoc  est  transíatum  fideliter  sump- 
tum  Barchin&ne  t-.  c.  ( Concluye: 
REiSTRATA.,/  Dos  hojas  en  folio  de 
letra  gótica  á renglón  tirado,  sin  fo- 
liación ni  signatura. 

Tengo  dos  ediciones  diversas  que  parecen 
del  mismo  Impresor:  se  distinguen  en  que 
la  una  no  lleva  calderón  al  principio,  y tiene 
de  lelra  nuil  gruesa  la  linca  Ferdmandus.  ij. 
Rex.,  y ademas  al  fln  las  armas  reales  y dos 
adornos.  Todas  estas  circunstancias  no  se 
bailan  en  la  otra 

Kl  primero  de  los  tres  tratados  accesorios  1 
que  acaban  de  describirse,  á saber.  La  sen- 
licin  (tnnaila.  fue  promulgada  el  5 de  no- 
viembre de  MKt.  El  segundo  abraza  las  si- 
guientes Constituciones:  1."  una  especie  de 
sentencia  pronunciada  por  el  re¡  Fernando 
como  árbitro  sobre  diversos  puntos,  del  21 
de  abril  de  1 4HU : 2."  La  Interpretación  hecha 
por  el  rei  sobre  algunos  capítulos  de  la  an- 
tedicha sentencia,  de  3 de  noviembre  de 
14113:  3.'  una  disposición  tocante  á los  cen- 
sos; y 4."  otra  sobre  el  modo  de  prestar  ho- 
menaje, ambas  del  9 de  enero  ac  1188.  El 
tercer  tratado  comprende  varias  aclaracio- 
nes y la  confirmación  de  algunas  pragmáticas 
no  incluidas  en  el  cuerpo  ae  las  Constitucio- 
nes. Dichos  tres  tratados  parecen  impresos 
hacia  el  1500. 

Constitución*  fetes  per  lo  serenis- 
sint  Rey  don  Ferrado...  en/a  cort  ce- 
lebrada en  Bargelona  en/ o monestir 
de  sanct  Frácesch  ; en  lanvM.D.iij. 
f Al  fin  en  el  reverso  de  la  última  hoja:J 
Acaben  les  presenta  cóstituciós  quí 
han  sguart  al  bon  horde  de/a  justicia 
ciuil ; e criminal : e altras  coses  vtils 
d’l  principat  d’  Calhalfiva  en/a  insigne 
ciutat  de  Bargelona  per  Caries  amo- 
ros: a despesas  de  niestre  Bartholo- 
nteu  Aguilar  libreter  del  General  a. 
xv.  dies  del  mes  de  Maig.  dc/any 
Mil.  D.xiij.  Fol.  let.  gót.  á linca  tira- 
da- 6 hojas  con  la  sign.  a. 

Poseo  otra  edición  de  las  mismas,  también 
de  6 hojas  con  la  sign.  a,  que  lleva  en  una 
portada  aparte  el  epígrafe  ántes  copiado  del 
principio  de  la  página  primera;  al  fln  va 
una  hoja  en  blanco,  y en  el  reverso  déla 
hoja  3.*  una  eoochlMOB  que  dice:  «enln  ín- 
usigne  ciutat  de  Riircelona  per  Duran  salunr- 
tii/nrli  i u despeses  de  mestre  Latzer  milla 
élibrater  del  general.  A xv.  dies  dei  mes  de 
»Febrer  del  Alt  y.  M.Djcxvj.  let.  gól.s 

Constitucions  fetes  per  lo  lllustris- 
sinio  e Calholich  princep  Bey  e se- 
nyor  don  Ferrando  Bey  de  Arago:  e 
deles  dos  Sicilies  ic.  en/a  quinta  cort 
Ton.  u. 


de  Cathalunya  celebrada  en/a  sglesia 
d’  sancta  María  (lela  vila  de  Montso. 
En  lany  Mil  cinch  cents  é deu.  jEste 
titulo  es  de  letra  colorada  sobre  un 
grande  escudo,  y todo  el  fróntis  circui- 
do de  orla  ancha. ) Fol.  let.  gót.  á 
renglón  seguido.  ¿0  hojas  con  las  sig- 
naturas a-d,  todas  de  6 hojas , escepto 
la  d , que  es  de  dos. 

Otra  edición  poseo  casi  con  la  misma  por- 
tada yen  20  hojas,  que  parece  del  mismo 
impresor;  pero  ántes  de  la  lelra  colorada  de 
aquella  lia  i un  calderón  negro,  y los  cinco 
renglones  son  del  mismo  grado  de  lelra,  no 
más  grueso  el  primero  como  en  la  edición 
que  acabo  de  describir.  Diferenciase  Limbien 
en  las  signaturas,  que  son  a-c,  de  (i  hojas 
cada  una  de  las  dus  primeras,  y de  8 la  c. 

® Conccssa  ad  supplicationem  Sta- 
menti  ecclesiastici.  CM  fin  de  la  hoja 
penúltimacj  C Acaben  les  diles  cons- 
titucions acles  e Capitols  de  cort  en 
la  present  obra  stampats  qui  han 
sguart  al  bon  orde  de/a  justicia  ciuil 
e criminal,  e altres  coses  vtils  del 
principat  de  Cathalunya  Per  Jaume 
ue  Vingles:  a despensas  d’ mestre 
Bartomeu  aguilar  librater  del  gene- 
ral del  principat  de  Cathalunya  A dos 
del  mes  de  Noembre  Lany  Mil  Cinch- 
cents  e deu.  CEn  la  página  siguiente 
se  halla  la  Taula.,/  Fol.  let.  gót.  á ren- 
glón tirado.  Son  li  hojas  sin  fol.,  con 
las  sigas.  A-B,  de  8 hojas  la  última. 

Tengo  otro  ejemplar  que  presenta  en  el 
remate  las  diferencias  de  ser  oirás  las  r r fi- 
nales de  aguilar  librater,  decir  C'mrhccnles 
tener  colocado  el  cuadro  que  sigue  de 
islinto  modo,  pues  io  rolo  de  la  linea  este- 
rior  pára  á la  mano  derecha , y se  ha  puesto 
allí  una  cruz.  Lo  atribuyo  á que  se  descom- 

Sondria  este  final  por  uno  de  aquellos  accl- 
entes  tan  ordinarios  en  las  Imprentas,  y el 
cajisla  lo  volverla  á arreglar  con  esas  par- 
ticularidades. La  edición  en  todo  lo  demas 
es  idéntica. 

Pragmática  Rancio  feta  p lo... 
Rey...  do  fornido...  sobre  la  perse- 
cuciod’ls  ntals  factors,  etc.  fAl  fin:J 
Estápat  en  Barcelona  per  Caries  a 
moros.  En  despesa  de  mestre  Berto- 
mcu  aguilar  Librater  d’la  diputado, 
a.  vi.  de  Max.  Any.  Mil.  D.  y.  xiij. 
(15LI).  Fol.  let.  gót.  2 hojas. 

Poseo  oirá  edición  de  esta  Pragmática  en 
cuyo  primer  renglón  dice  sdrio  felá  per,  su 
grado  de  letra  es  más  pequefio  y en  el  final 

ti 
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se  lee : Estampa I en  BarcetSa  per  Caries  a 
maros  En  despesa  de  mestre  Láser  milla  Li- 
brater  d'ln  diputada  . a vi  . iV  iiaX  . A ni/ . 
MU.  D.  y xiii.  í'ol.  leí.  gól.  2 hojas. 

Constitución*  fetos  per  la  molt  alta 
Senyora  Reyna  dona  Germana  cosort 
e loclitinct  general  d’l  Serenissimo  e 
catholich  Princep  lo  Senyor  don  Fer- 
rado Itev  de  Arago:  de/es  dos  Sicilies 
t c.  En  la  sizena  cort  de  Cathalunya 
celebrada  a lots  los  Regncs  deja  mar 
en  la  Lila  de  Montgo  En  lanv  Mil.  D. 
e dolze.  /'Este  es  el  título  de  bermellón 
puesto  sobre  el  grande  escudo  de  la 
portada , la  cual  tiene  una  orla  al 
rededor.  Concluye  el  cuaderno  en  el 
blanco  de  la  hoja  última  por  la  Taula 
de/es  pnts  Cfislilucions,  etc-J  Folio 
letra  gót.  á renglón  tirado.  Son  12 
hojas  no  foliadas , con  las  sigas,  a-b. 

Constitución*  fetes  per  la  sacra  ce- 
sárea: catholica  y real  magosta l de 
don  Caries  clet  en  rey  d'ls  liornas 
y sdeuenidorempador  y 'd’la  molí  alta 
y exceilélissima  senyora  dona  Joána 
mare  sua  reys  de  Castella  y de  Arago 
y de  les  dos  Sicilies  te.  En/a  primera 
cort  de  Bargelona  celebrada  en  lo 
monastir  de  sanct  Fracesch  deis  fra- 
res  MeDors  de  dita  ciutat  de  Barchña 
en  lany  Mil.D.xx.  tt  Com  preuilegio 
Real.  fSiguc  un  escudo  de  las  armas 
imperiales  y á sus  lados  se  lee : Caro- 
lus  Imperator.  Todo  lo  descrito  hasta 
aquí  es  de  tinta  encarnada , ij  está  co- 
locado dentro  de  un  adorno  que  forma 
como  una  capilla.  En  la  última  hoja 
hai  un  largo  remate,  que  estractado 
dice  lo  que  sigue: J fl  Acaben  les  dites 
Conslitucions : actes...  en/a  present 
obra  stápats...  per  Caries  amoros 
prohcnsal.  A despeses  de  mestre  Bar- 
thomcu  aguilar  librater...  Com  pri- 
uilegio  rca/nl  dil  Aguilar  alorgat  e 
donal...  Fonch  acabada  de  slampar 
lo  primer  dia  del  mes  de  Abril  del 
anv  de/a  naliuitat  de  níe  senyor. 
Mil.D.xx.  Fol.  let.  gót.  á renglón  ti- 
rado. Sin  fol.  y con  las  signs.  a y h, 
de  6 hojas  cada  una,  c de  8 fia  última 
blancaj,  A de  8 y f de  6 , cuya  última 
es  blanca:  en  todo  32  hojas  impresas  y 
dos  blancas. 


La  oirá  edición  que  poseo  consta  de  24 
hojas  con  las  signs.  a-c  de  a hojas  cada  una . 
hecha  por  el  misino  Amaros  con  igual  fecha 
A despeses  de  mestre  lazar  MUIa  libreter. 
Su  distintivo  principal  está  en  el  número  de 
hojas,  como  se  ha  visto  ; en  que  la  palabra 
Imperator  es  negra  en  la  portada , y en  tener 
una  virgen  en  la  parte  superior  de  la  orla  de 
la  segunda  hoja. 

Carolus  impator  Bomanorum.  fEste 
renglón  tiene  el  escudo  de  las  armas 
imperiales  en  medio.  A continuación 
dice:J  In  dei  nomine  Nouerint  vni- 
uersi.  Qttod  Anno,  etc.  fy  acabatj  x, 
xxxj.  Celebrades  X».  Son  2 hojas  en 
folio  de  let.  gót.  á renglón  tirado. 

Conslitucions  fetes  p la  Sacra  Cae- 
sarca  Catholica  v Heal  Magestat  del 
Emperador  Don  Caries...  E/i/a  terce- 
ra Cort  de  Calhalunya:  en/a  sglesya 
de  sancta  María  de/a  villa  d'  Mongo 
en  lany.  M.D.xxxiiij.  (Esta  es  la 
parte  más  esencial  del  frontis , que  es 
casi  todo  de  letra  encarnada.  En  el 
dorso  de  la  última  hoja  hai  un  final 
que  dice  entre  otras  cosas  eslo’.J  Aca- 
ben les  dites  constitucios  actes... 
Estampáis...  per  Caries  amoros  pro- 
uettsal/a  despeses  d’ Mestre  Lazer 
milla  libreter...  en  Barcelona...  a.  x. 
del  ntes  de  Setébred’l  Any.  de/a  na- 
liuitat de  nostre  Scyor.  M.D.xxxiiij. 
Folio  let.  gót.  á renglón  tirado.  18 
hojas  con  las  signs.  A-c , de  6 hojas 
cada  una. 

Por  haberse  impreso  en  distintos  años,  es 
mui  difícil  el  tener  completa  esta  colección 
de  conslitucions , concordia  , molges,  pri- 
vilegie, sentencies , ordinneions , pracumticas 
y suplicación»  de  Cataluña. 

Méndez  no  menciona  ninguno  de  los  tra- 
tados Antes  descritos,  que  positivamente  per- 
tenecen al  siglo  XV,  y solo  habla  refiriéndo- 
se al  K.  P.  Ilivas  de  las  Cimstiluitons  fetes 
per  lo  lllustrissimo  y serenissimo  Senyor 
llcy  de  Castella,  de  A rayo  etc.  en  la  sequila 
Cort  (le.  Calhalunya  en  Barcelona  en  lany 
MCCCCLXXXIII  (Al  fin:)  Divina  f avente  ele- 
menliii  finitnm  6.  terniinalum  es I Iwc  opus- 
cutum  Constitulionum  in  princtpatissima  ac 
excclenlissimn  civitale  Barchinone  Princi- 
pólas Calhatonie  per  Beverendum  Mayistnim 
tohannem  Rosembach  Alemanum  de  ttaydcl- 
berch  sub  anno  Mi  MCCCCXCIIIt.  dic  vero 
XI III  Fcbruarii.  Fol.  25  hojas. 

3642  CONSULADO  ó CONSOLAT 
DEL  MAR.  fFacsimile.J 
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rl.a  lámina  anterior  es  bastante  más 
pequeña  que  en  el  original.  Al  dorso 
de  la  portada  principia  un  indice  que 
sigue  en  las  6 hojas  posteriores.  Tan 
á continuación  88  hojas  fots.,  al  fin  de 
las  cuales  se  lee'J  Fon  acabada  de 
estampar  la  present  obra  a.  xiiij.  de 
Selébre  del  any.  M.  d.  e ij.  en  bar- 
9elona  per  Johán  luschner  Alamany 
stampador.  fSiguen  después  en  la  hoja 
siguiente,  sign.  m , Capitols  del  Rey 
en  Pere  sobre  los  fets  e actes  niari- 
tims,  ij  otras  diversas  órdenes  en  13 
hojas,  y concluye  asi  la  obra :)  Fon 
fcta  la  present  crida  per  Authoni 
strada  corredor  de  la  dita  ciutat  a. 
iij.  de  Junv.  Any.  M.cccc.lxxxiiij.— 
áqí  acaben  les  ordinacions  derrera- 
ment  feles  sobre  les  seguretats  mari- 
times.  Fol.  peq.  leí.  gol.  á dos  colu- 
nas.  6 hojas  prels.,  LXXVIII  fots,  y 
13  con  la  sign.  m y n. 

Capmany,  en  la  pág.  Ixvll  del  Suplemen- 
to y aviso  singular,  lomo  I.  del  Código  de 
costumbres  marítimas,  habla  de  la  gris 
rareza  de  esta  edición,  reputada  por  la  pri- 
mera hasta  que  él  describió  la  siguiente: 
A.ri  común 'rica  la  lauta  del  libre  del  consola t. 
Siguen  H hojas  y dos  cu  blanco.  En  gunl 
manera  los  Consols  sun  cascan  any  etets,  etc. 
12*  hojas  que  conrluycn  asi : Fo  felá  la  pre- 
sent crida  per  en  fíaphet  piiiol  corredor  de 
la  ciutat  de  bardu'nona  a Xlllt  de  Sobembre 
Any  MI  HCCCCLVIII,  etc. 

Este  libro  ansi  hordrnado 
lie  doctrina  Ion  per  felá. 

Todo  por  su  vía  recta 
Deu  hendido  es  acubado. 

Sigue  una  hoja  blanca,  y al  dorso  de  la 
siguiente  se  encuentran  de  mejor  letra  que 
la  anterior : SnjneLTeiise  tes  ordinacions  no- 
vament  feles  sobre  les  srgurelals  marUimes. 
8 hojas  y al  recto  de  la  última : Foncb  felá  la 
prescnl  crida  per  mi  Anlhoni  Strada  corre- 
dlo■ de  tu  ciulat  a tres  de  Juay  Any  Hit  cccc 
vuytonta  guaira.  (M84.)  Fol.  Ict.  gol. 

Dlosdado  Cabellera  menciona  otra  que 
termina : Fon  acabada  de  slampnr  la  pre- 
senI obra  a xiv  de  Julio  del  any  HCCCCXCIF. 
en  Barcelona  per  Pere  Posa,  preverá,  e 
stampador.  Fol.  88  hojas  fols.  y la  sin  fol 

He  visto  una  cuarta  edición  en  cuyo  Anal 
se  lela : Foncb  cslampal  cnlu  sigue  ciutat  de 
Barcelona:  per  Hartes  amoros  prouencal. 
Any.  Md.xríiy  a sis  dies  del  mes  de  agnsl. 
Sigue  el  escudo  de  Amoros  que  tengo  copia- 
do. (V.  Núm.  2855.)  F.n  la  hoja  siguiente  hai 
una  Virgen  dando  de  mamar  al  tjño  Jesús, 
y bajo  una  breve  Oratio  pro  naüigantibus. 
I*  inay.  let.  gol.  á dos  colimas.  También 
tuve  otra  de  Barcelona,  Sebastian  Carme- 
lias,  M.DC.XXXXV.  en  fol. 


3643  CONSULADO  DE  MAR. 
41  Libro  llamado  Cñsulado  de  mar. 
Obra  muy  vtil  y prouechosa:  y aun 
muy  necessaria:  ansí  para  todo  gene- 
ro de  mercaderes:  como  de  señores  de 
Naos:  y pilotos:  y marineros:  y todos 
los  que  nauegá.  Demás  de  tener  clara 
luz  para  en  todos  los  negocios  d’la 
mar  o concernientes  a ella:  tiene  ago- 
ra nuetiamente  las  ordinaciones  dc/os 
derechos  del  general : y del  peso  del 
señor  Rey.  E la  tábien  puesto  el  pri- 
uilegio  dé  los  cónsules  y mercaderes: 
eñeedido  por  el  rey  Don  Hernando 
de  gloriosa  memoria.  Es  agora  inic- 
uamente traduzido  de  lengua  Cata- 
lana. Jmpresso  y de  muchos  vicios 
reconoscido.  Año  de  M-D.xxxviiij. 
( Esta  es  la  portada  , y la  leyenda  va 
precedida  de  una  Virgen  á cuyos  pies 
hai  dos  marineros  arrodillados,  y todo 
circuido  de  orla.  En  el  blanco  del  folio 
elviij  se  !ee:J  ® A honor  y gloria  de 
Dios...  lia  sido  ¡mpresso  en...  Ualcn- 
cia ; por  Francisco  Diaz.  Romano-  A. 
iiij.  días  del  mes  de  Enero.  Año  de 
1539.  í.“  leí.  gót.  El  frontis  casi  todo 
es  de  colorado.  8 hojas  prels.  y elviij 
folios. 

En  prueba  de  la  singular  rareza  de  esta 
edición,  citaré  la  de  alegar  11.  Cayetano  de 
Pallcjá  como  una  de  las  razones  para  hacer 
su  traducción,  la  de  no  existir  ninguna 
castellana  de  esta  obra,  lo  cual  nos  hace  ver 
te  filé  completamente  desconocida  la  anóni- 
ma impresa  en  Valencia. 

3651  Consulado  del  mar  de 

Barcelona,  nueuainente  traducido  de 
cathalan  en  castellano  ñor  Don  Ca- 
yetano de  Pallejá...  Y audicionado de 
los  aviores  que  tratan  cada  vno  de 
los  capitvlos,  en  el  qual  se  contie- 
nen las  Leyes,  y Ordinaciones  de 
los  Contratos  de  Mar,  muv  vtil , y 
provechoso  para  todos  los  Mercade- 
res, Negociantes,  Patrones,  v Ma- 
rineros. Barcelona,  Juan  I’iferrer. 
MDCCXXXII.  Fol.  8 hojas  prels.,  199 
páginas  y 12  hojas  de  índice. 

1.a  última  traducrlon  de  esta  obra  es  la 
hecha  pnr  0.  Antonio  Capmany  y de  Mont- 
paiau  ron  el  siguiente  titulo  : Código  de  las 
costumbres  marítimas  de  Barcelona,  hasta 
aguí  vulgarmente  llamado  Libro  del  Consula- 
do. Suevamente  traducido  ul  castellano  con 


Digitized  by  Google 


COR  LEGISLACION,  JCBISHCDENCU,  EIC..8TC.  COR  693 


el  texto  letnosin  restituido  A su  original 
integridad ;/  />  urna;  é ilustrado  con  varios 
apdudii es,  glosarios  o observaciones  histó- 
ricas. Madrid , Sancha,  1791.  2 vols.  4.” 
mayor. 

3645  CONSULADO  DE  MAR  DE 
PERPINYA.  Llibre  de  privilegis, 
vsos , stils,  y ordioacions  de  Con- 
svlat  de  mar  de  la  fidelissima  v i la 
de  Perpinya.  Lo  qual  fonch  comensal 
de  Estampar  en  virlut  de  deliberado 
de  Consell  de  Pariarje  celebral  ais 
dos  de  Agost  1 650.  Perpinya,  Esteue 
Hartan,  1651 . 4.°  Portada,  lÓñpágs., 
10  hojas  de  Tavla  ij  10  con  nuevo  fron- 
tis de  Crides,  y Edictos,  fels  per  lo 
Excelentissim  ’Senyor  Don  Ivan  Sen- 
tís, Risbe  de  Barcelona  ; pero  perte- 
necen indudablemente  á la  misma  obra, 
porque  las  dos  primeras  forman  porte 
de  la  sign.  Ee,  á la  que  siguen  Ff 

y Gg. 

3640  CORTES  I)E  ARAGON.  Ac- 
tos de  Cortes  del  Revno  de  Aragón. 
Sale  aora  de  nvevo  esta  Impression, 
por  mandado  de  los  Señores  Diputa- 
dos, con  todas  las  annotaciones  y es- 
colios de  fueros  que  tienen  los  Actos 
de  Corle , impressos  en  el  anño  1384. 
A los  quales  se  han  añadido  los  Actos 
de  Corle,  hechos  en  las  Cortes  de 
Montjon  el  año  de  1383.  y en  Taraco- 
ña,  el  ile  1392.  Qaragoca,  Lorenzo  de 
Robles,  m.dc.viu.  ( Siguen  8 hojas 
preliminares  y 92  fols.;  al  reverso  de 
la  última  se  repiten  las  señas  de  la 
impresión , pero  el  año  es  el  de  1609. 
Después  en  S hojas,  sin  fol.,  siqn.  A, 
turne  laj  Concordia  hecha  entre  la 
C.  y R.  Magestad  del  Rey  Don  Phe- 
lipe...  y el  Tribunal  del  Sancto  üfti- 
cio  de  la  Inquisición  del  Reyno  de 
Aragón  que  se  hizo  a 17.  de  lulio  de 
1368.  rllai  después  una  hoja  blanca, 
9 de  Repertorio  y otra  en  blanco J 
Folio. 

Según  se  ve  por  el  frontis  existe  otra  edi- 
ción de  1584,  y sospecho  no  se3  aun  la  pri- 
mera, porque  al  principio  de  la  de  IG09 
encuentro  un  acuerdo  de  la  Diputación,  de 
enero  de  1554,  para  que  se  imprimieran  los 
actos  de  las  Cortes  hasta  entonces  celebra- 
dos, los  cuales  ya  se  hallaban  reunidos  en 
un  volumen,  según  lo  dice  el  mismo  acuer- 
do.—La  edición  posterior  hecha  en  Qarago- 


(a , Herederos  de  Pedro  Lanaja  y Lomaren, 
M.DC.LXltU.  Kol. , por  hallarse  encuadernada 
en  mi  ejemplar  de  los  fueros  y observancias 
de  Aragón  se  halla  descrita  con  aquellos. 
(V.  su  articulo  en  la  presente  división,  Nú- 
mero 3677.) 

3647  CORTES  DE  CATALUÑA. 
Constilvcions , capitols,  y actes  de 
Cort , fetas,  y alorgats,  per  la  S.  C. 
R.  Magestad  del  Rey  Nostre  Sensor 
Don  Carlos  IIJ...  En  la  Cort  celebra 
ais  cathalans,  en  la  Ciutat  de  Barce- 
lona, en  la  Casa  de  la  Deputacíó  del 
General  de  Calhnlunya  , en  lo  anv  de 
1706.  Barcelona,  Rafe!  Figucró,  l’TOG. 
Folio. 

3648  CORTES  Y LEGISLACION 
DE  LEON  Y CASTILLA.  Concilio  y 
Cortes  de  León  de  1020.  En  lalin,— 
Las  mismas.  En  castellano. — Concilio 
coyacense  de  1050.  En  latin.  — El 
mismo.  En  castellano.  Concilio  y Cor- 
tes de  León  de  1138.— Ordenamiento 
de  leyes  del  reino  de  León  de  1189. 
— Ordenamiento  hecho  en  las  Cortes 
de  Bcnavente  en  1202.— Leyes  publi- 
cadas en  el  Concilio  y Cortés  de  León 
de  1208.  En  latín — Las  mismas.  En 
castellano.  Ordenamiento  de  leves 
hecho  en  Sevilla  en  1252.— Ordena- 
miento de  leyes  dadas  en  Sevilla  año 
de  1236. — Ordenanza  dada  en  Valla- 
dolid  para  el  orden  de  los  juicios  año 
de  1258 — Ordenamiento  para  el  reino 
de  Estremadura.  Dado  en  las  Cortes 
de  Sevilla  año  de  1264.  — Ordena- 
miento de  leves  hecho  en  las  Cortes 
de  Zamora  áe  1274 — Ordenamiento 
de  leyes  de  las  Cortes  que  el  rey 
D.  Sancho  IV  celebró  en  Falencia  en 
1286. — Ordenamiento  de  las  leyes 
hecho  en  las  Corles  de  Valladolid'de 
1295.— Cortes  de  Carrion  de  1317. — 
Aquí  se  comienzan  las  devisas  que 
han  los  sennores  en  sus  vasallos. — 
Ley  sobre  la  Mcsta  dada  co  1278. 
Acompaña  ti  esta  lei  una  carta  autó- 
grafa del  P.  Martin  Sarmiento  diri- 
gida al  duque  de  Medina  Sidnnia  , en 
que  da  su  parecer  sobre  el  honrado 
concejo.— Primer  libro  de  los  fueros 
que  fueron  fayllados  en  Espanva  assi 
como  ganaban  las  tierras  sin  rey  los 
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montanyeses.—  Tres  disertaciones  so- 
bre las  antiguas  Cortes  de  Castilla  y 
León,  fueros  de  las  varias  provincias 
y legislación  de  España  , anónimas; 
y una  Advertencia  del  Exmo.  Sor.  Con- 
de de  Campomanes  >obre  la  Soma  del 
maestro  Jacobo.  — Ordenamiento  en 
razón  de  las  Tafurerías  hecho  por  el 
maestro  Roldan  por  mandado  del  rey 
I).  Alonso  X , año  de  1216.  2i  cua- 
dernos en  fo!. 

Toda  esta  colección  está  manuscrita  de 
letra  mui  inteligible  — No  sé  que  se  hayan 

Íublicado  más  que  las  Corles  de  León  de 
020;  el  Concilio  de  Coyanza  de  lorio ; las 
Cortes  de  Valladolid  de  1258;  las  Devisas  que 
lum  los  sennores,  y el  Onlcrumrimta  de  las 
tafurerías  ; pero  aun  de  estas  (á  pesar  de 
haber  sido  impresas)  las  copias  que  yo  poseo 
son  sumamente  apreciantes  por  contener 
variantes  mui  considerables,  sacadas  de  los 
manuscritos  antiquísimos  con  los  cuales 
fueron  compulsadas  por  I).  Manuel  Abella  ó 
D.  Eugenio  l.laguno,  de  quienes  bai  notas 
interesantes;  las  tres  disertaciones  sóbrela 
antigua  legislación  castellana , aunque  anó- 
nimas, también  parecen  suyas. 


3649  CORTES  T LEGISLACION 
DE  LEON  Y CASTILLA.  Colección 
de  Corles  de  los  Reynos  de  León  y 
de  Castilla.  Duda  a luz  por  la  real 
Academia  de  la  historia.  Madrid, 
Marcelino  Calero  y Portocarrcro, 
1836.  Grueso  vol.  en  4.°  mav. 

Contiene  este  tomo  las  Corles  de  León  del 
alio  de  1020.— De  Coyanza  de  1050.— Pe  Va- 
lladolid de  1258.— De  Zamora  de  1271.— De 
Medina  del  Campo  de  1503.— De  Valladolid 
de  1307.— De  Valladolid  de  1312.— De  Rue- 
gos de  1315.— Ordenamiento  de  leyes  publi- 
cado en  las  mismas  Cortes  — Ordenamiento 
de  prelados  hecho  en  las  Corles  de  Burgos 
de  1315.— Corles  de  Valladolid  de  1323. — De 
Medina  del  Campo  de.  1328.— De  Madrid  de 
1328.— De  Alcalá  de  Henares  de  1.318.— De 
León  de  1318.— Ordenamiento  de  Ujosdalgo 
hecho  en  las  Cortes  de  Valladolid  de  1351. 
—Ordenamiento  de  prelados  hecho  en  las 
mismas. — Ordenamiento  de  menestrales  he- 
cho en  las  mismas.— Corles  de  Valladolid  de 
1331:  2 cuadernos.— De  Rúrgos  de  1387  — 
De  Toro  de  1388 — Respuesta  que  el  rei  Don 
Enrique  II.  dio  á las  peticiones  de  Sevilla  en 
las  Cortes  de  Toro  de  1371.— ordenamiento 
sobre  la  administración  de  justicia  hecho  en 
las  Cortes  de  Toro  de  1371.— Corles  de  Toro 
de  1571, — Ordenamiento  de  prelados  hecho 
en  las  mismas  Cortes  — Cortes  de  llúrgos  de 
1373.— Ordenamiento  de  Cancillería  hecho 
en  dichas  Corles.— Corles  de  llúrgos  de  1377. 
—Cortes  de  Rúrgos  de  1379.— De  Soria  de 
1380.— Ordenamiento  sobre  judíos  y sobre 


lutos  hecho  en  las  mismas. — Corles  de  Va- 
lladolid de  1385.— De  Segnvia  de  13R8.— De 
Bribiesca  de  1387.— ordenamiento  sobre  un 
servicio  eslraordinario  otorgado  en  dichas 
Cortes. — ordenamiento  de  leyes  dividido  en 
tres  tratados  hecho  en  las  mismas  —Orde- 
namiento sobre  la  baja  de  la  moneda  de  los 
blancos,  herbó  en  las  mismas  —corles  de 
Raímela  de  1388  — De  C.uadalajara  de  1390. 
— ordenamiento  de  sacas  hecho  en  dichas 
Cortes  — ordenamiento  de  prelados  hecho  en 
las  mismas.— Corles  de  Madrid  de  1391—  Or- 
denamiento sobre  la  baja  de  la  moneda  de 
los  blancos,  hecho  en  dichas  Cortes.— Corles 
de  Madrid  de  1393. 

36511  CORTES  Y LEGISLACION 
DE  LEON  Y CASTILLA.  Qtiatierno 
de  las  cortes:  ouc  eu  Ualladolid  tuuo 
su  ntageslad  acl  Emperador  y rey 
nuestro  señor  el  año  tic.  M.  d.xxiij. 
años.  Enel  ¡¡1  av  muchas  leyes  t-  de- 
cisiones ntteuas:  y aprobación  y de- 
claracio  de  muchas  pregmalicas  y 
leyes  d’l  reyno  Sin  el  qual  ningún 
Jurisperito : ni  administrador  de  jus- 
ticia dcue  estar.  (Al  fin:j  Tpressas  en 
la  muy  noble  y leal  ciudad  de  Bur- 
gos: por  Juan  de  juta  ¡mpressor: 
acabáronse  a.  xx.  dias  del  mes  d’ 
Nouiébrc.  año  d’.  M-Ü.xxxv.  años. 
Folio  let.  gol.  18  hojas,  signatu- 
ras a-c. 

Las  leyes  y premalicas  reales  He- 
chas por'sus'.Magestadcs.  En  las  cor- 
les íj  mandaron  nazer  t-  hizieron  en 
la  ciudad  de  Toledo.  (Año  de  1 óio.j 
En  las  qna les  ay  muchas  leyes  y de- 
cisiones ntteuas  y nprouariou  y de- 
claración de  muchas  premalicas  y 
leyes  del  Reyno:  sin  las  quales  nin- 
gún administrador  de  justicia  deue 
estar.  (Al  fin-j  Fueron  impressas  en 
Salamanca  en  casa  de  Juan  de  Junta 
el  Año  de.  155(1.  Fol.  let.  gót.  22  ho- 
jas, signs.  A-D. 

Quaderno  de  las  leyes  y premalicas 
reales  fechas  cu  las’  Co’rles  que  su 
Mageslad  del  Emperador  y Rey 
nuestro  señor  mando  celebrar  en  la 
noble  villa  de  Madrid  en  el  año  de 
M.D. XXVIII.  años.  (Al  fin:j  Impres- 
sas  en  Salamanca  en  casa  de  Juan  de 
Canoua,  Acallaron  .ve  a doze  dias  del 
mes  de  nouiébrc  Ano  del  nascintien- 
to...  de  M.D.Lvij.  Anos.  Fol.  letra 
gótica.  26  hojas , signs.  A-G. 
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Quadernos  de  las  cortes  que  su  Ma- 
gestad de  la  Emperatriz,  y Reyna 
nuestra  señora  tuuo  en  la  ciudad  de 
Segouia  el  año  de  M.D.xxxij.  lunta- 
menle  cñ  las  cortes  que  su  .Magostad 
del  Emperador,  y Rev  nfo  señor  tuuo 
en  la  villa  de  Madrid,  en  el  año  de. 
M.D.xxxiiij.  Con  las  declaraciones, 
leyes  y decisiones  nueuas,  y aproba- 
ciones' hechas  en  las  dichas  cortes. 
Assimesmo  la  prcmalica  de  los  caua- 
1 los  que  se  hizo  en  Toledo.  Con  la 
declaración  después  hecha  en  las 
dichas  cortes  de  Madrid  año  de. 
M-D.xxxiiij.  fAl  fin:j  Fueron  impres- 
sas  las  presentes  prcmaticas  en... 
Salamanca  por  Juan  de  Canoua.  A 
catorze  dias  del  mes  de  Setiembre. 
Año  de  Mil  x quinientos  / v cincuenta 
y siete.  Fol.  Jet.  gót.  ’Ai'hojas  fots., 
í de  labia  y una  con  el  colofon. 

Las  Pregmaticas  y Capítulos  que 
su  Magestad  d’l  Emperador  y Rey 
uro  señor  hizo  en  las  corles  d’  Ualla- 
dolid  el  año  d’  mil  v quietos  y t revota 
y siete.  Cola  d’cfaraciB  qsobre  los 
irajes  y sedas  hizo.  fAl  fin:j  Fue  im- 
pressa  la  presente  obra  en  la...  lilla 
de  Ualladolid  por  Sebastian  martinez 
inipressor  de  libros.  Acabóse  a diez 
dias  del  mes  de  Febrero  Año  de  mil 
v quinientos  x c i nq neta  v tres  Años. 
Fol.  let.  gót.  20  hojas  fots. 

Capítulos  nueuamente  concedidos 

Sor  la  S.  C.  C.  M.  del  Emperador  y 
ey  nuestro  señor  en  las  cortes  que 
tuuo,  y celebro  en  la  ciudad  de  Toledo 
en  el  año  pasado  de  M»  D.  y xxxix. 
años.  Con  las  declaraciones  de  las 
premajticas  de  las  muías,  y quarlaos 
Jutamente  con  los  capítulos  discedi- 
dos en  las  cortes  que  assi  mismo 
tuno,  y celebro  en  la  villa  de  Ualla- 
dolid ,*esle  presente  año  de  M.D.xlij. 
años.  Jmprcssa  la  presente  obra  / en 
Salamanca:  encasa  de  Juan  de  Ca- 
noua. M.D.Lxii.  Fol.  let.  gót.  9 hojas 
foliadas  y una  blanca. 

La  orden  ¡j  se  ha  de  tener  en  el 
obrar  d’los  paños,  y la  pena  ij  se  da 
a los  q los  rebendiere  en/as  ferias  q 
los  copraré.  Y otras  cosas  q su  Mag. 
mido  se  guardassen.  Este  año  De. 


M.D.XL.1X.  fAl  fircj  Fueron  impre- 
sas en  Ualladolid,  a doze  dias  de 
Abril  de  mil  y quinientos  y qua renta 
v nueue  años.  A costa  de  Francisco 
lopez.  Fol.  let.  gót.  6 hojas , sign.  A 

Las  pregmaticas  y capítulos  que 
su  Magestad  del  Emperador  y rey 
nuestro  señor  hizo  en  las  cortes  que 
se  touieron  con  el  serenissimo  Prin- 
cipe don  Phelippe  nuestro  señor,  en 
su  nombre.  En  Ualladolid.  Año  de 
mili  y quinientos  quarenta  y ocho 
lan  añadidas  las  pregmaticas  de  los 
arrendadores  del  pan  / la  pena  de  los 
reuendedores.  S.  I.  ni  a.  f Probable- 
mente de  Valladnlid,  Francisco  Fer- 
nández de  Cór  do  va  , cuyo  escudo  va  al 
fin,  1548.,)  Fol.  let.  gót.  !v  hojas  fo- 
liadas y una  con  la  marca  del  im- 
presor. 

La  Pregmatica  del  obraje  de  los 
paños  ansi  bcruis  como  de  todas  las 
otras  suertes  de  paños  que  en  estos 
Revnos  se  suelen  hacer  / y que  lana 
y colores  an  de  llenar:  y como  se  an 
de  texer:  y tundir  y acabar  perfecta- 
mente/ v quien  y como  se  an  de  elegir 
los  veedores  locantes  a los  quatro 
officios  de  los  paños  / y la  pena  que 
an  de  tener  qua  Iquiera  que  fuere  con- 
tra esta  pregmatica  1 la  qual  hizo  el 
Principe  nuestro  señor  en  las  cortes 
que  tuuo  en  la  villa  de  Madrid.  Año. 
M.D.Lij.  fAl  fin:jj mpresso  en  Toledo 
en  casa  de  Juan  de  Ayala...  en  el  mes 
de  Agosto,  de.  M.D.Lij.  Años.  Folio 
letra  gót.  11  hojas , sign.  A. 

Las  Pregmaticas  que  su  Magestad 
ha  mandado  hazer  enaste  año  de  mili 
x quinientos  y cincuenta  y dos  / para 
remedio  de  las  grandes  'carestías  y 
desordenes  que  ama  eaestos  reyno's 
en  algunas  cosas  / y para  que  no' aya 
reuendedores  dellas.  y de  como  se 
han  de  arrñdar  las  dehesas  para  los 
ganados,  y de  los  pastos  y dehesas 
concegilcs  que  se  há  rompido,  como 
se  han  de  reduzir  a pastos  / como  lo 
eran  antes.  Y en  lo  í¡  loca  u/os  paños, 
como  no  se  han  de  sacar  deslos  rey- 
nos  / ni  las  cosas  a ellos  tocantes:  y 
de  como  / y quien  los  ha  de  comprar. 
Y de  lo  que  toca  a los  corambres  y 
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calcados  / t a lo  ello  perteneciente. 
Y para  que  no  aya  cofadrias  de  offi- 
ciales.  Ansí  mismo  la  declaración, 
y resolución  de/as  Pragmáticas  que 
su  Magestad  mado  hazer  el  año  de 
mil  y quiniétos  y quareta  y ocho, 
donde  av  muchas  cosas  y decisiones 
neccssarias.  Ansí  mismo  vna  Prag- 
mática para  que  no  se  pueda  dar  a 
cambio  de  vna  feria  a otra,  ni  vn  lu- 
gar a otro.  Ansi  mismo,  como  se  ha  de 
labrar  la  moneda  de  vellón.  ( Al  fin:J 
Fue  impressa  en  Aléala  de  llenares  en 
casa  de  Juan  de  Brocar/quc  santa 
gloria  aya  a.  ¡i.  dias  del  mes  de  Se- 
tiembre. Año  d’l  nacimiento  de  nues- 
tro Saluador  Jesu  Christo  / de  mil  t, 
quinientos  y cincuenta  y dos.  Folio 
letra  gót.  14  hojas , signs.  A y B. 

Las  prematicasque  su  Magestad  ha 
mandado  hazer  de  como  se  han  de 
comprar  las  lanas  /ya  que  son  obli- 
gados los  que  las  compraren  y saca- 
ren del  reyno:  y como  no  se  han  de 
comprar  para  reuender  y para  que 
ninguno  compre  ganados  para  reuen- 
der. CAI  fin:J  Fue  impressa  en  Aléala 
de  Henares  en  casa  de  Joan  de  Bro- 
car,  que  sancta  gloria  aya  j a quatro 
dias  del  mes  de  Junio.  Año...  de  mil 

Í;  quinientos  y cinquenta  y dos.  Folio 
eirá  gót.  6 hojas,  sign.  A. 

La  Prematica  q su  Magestad  ha 
mandado  hazer  este  año  de  mil  y qui- 
nientos y cinquenta  v dos,  para  el 
remedio  de  la  grande  carestía  que 
hauia  encl  calcado  /y  como  se  ha  de 
vender  por  puntos  y que  precio  ha  de 
valer  los  cueros  / bacunos  / y la  do- 
zena  del  cordouan  / y badanas  / y 
para  que  los  zapateros  / y obligados 
o/as  carnecerias  puedan  curtir.  CAI 
fin:j  Fue  impressa  en  Alcala  de  lle- 
nares. En  casa  de  Jvan  de  Brocar  que 
santa  gloria  aya  / a.  xxiiij.  dias  del 
mes  de  Octubre.  M.D.Lij.  Fol.  letra 
gótica.  8 hojas , sign.  A. 

La  prematica  que  su  magestad  ha 
rnádado  hazer  este  año  de.  M-D.Lij. 
de  la  pena  que  han  de  auer  los  ladro- 
nes y rufianes  y vagamundos  / y para 
que  sean  castigados  los  holgazanes 
ansi  hombres  como  mugeres  y los  es- 


clauos  de  qualquier  edad  que  sean 
que  fueren  presos.  ( Al  fn:j  Fue  im- 

ressa  en  Alcala  de  Henares.  Encasa 

e Joan  de  Brocar  defúto...  A diez  y 
nueue  dias  del  mes  de  deziembre  del 
año  de  mil  y quinientos  v cincuenta 
y dos  años.  Fol.  let.  gót.  4 hojas,  sig- 
natura a. 

La  instrucion  que  el  Emperador  y 
Rey  nuestro  señor  ha  mandado  hazer 
enestos  sus  reynos  de/a  corona  de 
Castilla  de/a  ordé  fjse  ha  de  tener  en 
las  cñdenaciones  penas  ij  se  hizieré 
y aplicaré  al  a camara  y fisco  d’  su  ma- 
gestad: desde  este  año  de.  M.D-L.1I. 
en  adeláte.  S.  I.  ni  a.  C Probablemente 
de  Toledo,  Juan  de  Agola,  1552../  Fo- 
lio let.  gót.  6 hojas , sign.  A. 

Capítulos  y leyes  discedidos  en  las 
corles  q su  Magestad  del  Rey  don 
Phelipe  nuestro  señor  tuuo  y celebro 
en  la  ciudad  de  Toledo : q se  comen- 
<;aro  el  año  passado  de  M.D.Lix.  y se 
fenescicrñ  y acabará  este  presénte 
año  de  mil  V quinientos  y sesenta. 
Van  añadidas.  La  prcgmalica  para  q 
ningu  natural  deslos  Itevnos  vaya  a 
estudiar  fuera  d’cllos.  V vna  proui- 
sion  íj  su  M.  mando  hacer  cerca  de  la 
tassa  de  las  aues  q se  loma  para  la 
catja  de  su  M.  y otra  Prcgmatica  para 
q los  gitanos  no  anden  por  estos  rey- 
nos.  Y otra  ProuisiG  para  q los  me- 
sones esté  bié  proueydos  de  los  man- 
teinmiétos  necessarios.  Y vna  Cédula 
de  su  M.  sobre  la  orden  q se  ha  de 
tener  cu  los  recognoscimiélos  de  co- 
nocimientos y execucion  dellos.  CAI 
fin:;  Fueron  impressas  las  presentes 
cortes  y pregmalicas  en...  Toledo  en 
casa  de  Juan  Ferrer...  Acabáronse  a 
veynte  diás  del  mes  de  Deziembre: 
año...  M.D.Lx.  Fol.  let.  gót.  40  hojas 
foliadas  /'la  última  dice  equivocada- 
mente 41/  y una  con  las  señas  de  la 
impresión. 

Todas  las  antiguas  Cortes  españolas  im- 
presas, y las  leyes,  pragmáticas  y provisio- 
nes que  de  ellas  dimanaban  son  mui  raras. 

3651  CORTES  ESPAÑOLAS. 
Diario  de  sus  discusiones  v actas 
desde  el  24  de  Setiembre  de  1810 
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hasta  el  20  de  setiembre  de  1813;  es 
decir,  de  todas  las  Coi  les  generales  y 
estraoidiuarias constituyentes.  El  to- 
mo I.,  Valencia,  José  Estevan,  1810. 
— El  II.  al  X.  inclusive,  Cádiz,  Im- 
prenta real,  1811. -El  XI.  al  XVI. 
inclusive,  Cádiz.  Imprenta  real,  1812. 
-El  XVII.,  XVIII.  y XIX  , Cádiz, 
Imprenta  nacional,  Í813. — El  XX., 
Cádiz,  Diego  Campoy,1813.-EI  XXI., 
Cádiz,  Imprenta  nacional,  1813.— El 
XXII.  y XXIII.,  Cádiz,  Diego  García 
Campov,  1813.  23  vols. — Discusión 
del  proyecto  de  decreto  sobre  el  tri- 
bunal de  la  Inquisición.  Cádiz,  Im- 
prenta nacional.  1813.  1 col.  lámina. 
— Actas  de  las  Cortes  ordinarias  des- 
de el  25  de  setiembre  de  1813  hasta 
el  8 de  mayo  de  1811.  Cádiz  y Ma- 
drid , Imprenta  nacional,  1813  y 14. 
2 vols. — Diario  de  las  discusiones  de 
dicha  legislatura.— Fragmentos  que 
abrazan  las  sesiones  desde  15  de  se- 
tiembre hasta  casi  toda  la  del  4 de 
octubre  de  18t3  y desde  el  15  basta 
una  buena  parte  del  21  de  enero  de 
1814.  Madrid,  Imprenta  nacional, 
1814.  2 vols.— Diario  de  las  actas  y 
discusiones  de  las  Cortes.  Legisla- 
tura (ordinariaj  de  los  años  de  1820 
v 1821.  Los  lomos  I.  á XI.  inclusive, 
Madrid,  Diego  García  v Campov, 

1820.  -El  XII.  hasta  el  XVI 1 1.  i¿- 
clusive,  Madrid,  el  mismo  impresor, 

1821. — El  XIX.  y XX..  Imprenta  na- 
cional, 1821.— El  XXL,  Imprenta  de 
la  Minerva,  1821  .-El  XXII.,  Impren- 
ta nacional,  1821—  El  XXIII.,  Ma- 
drid, Imprenta  de  la  Minerva,  1821. 
— Indice  general  de  las  cosas  mas 
notables  contenidas  en  los  tomos  del 
Diario  de  las  discusiones  y actas  de 
las  Cortes  desde  el  I.  al  X’I.  en  que 
se  comprenden  las  sesiones  de  la 
legislatura  de  1820.  imprenta  nacio- 
nal, 1821.  24  vols— Diario  de  las 
actas  y discusiones  de  las  Cortes  es- 
traordmarias  del  año  de  1821.  El  to- 
mo I.,  Madrid,  Imprenta  nacional, 
1821  — El  II-,  ibid.,  E.  Aguado,  1821. 
— El  III.,  ibid.,  Imprenta  nacional, 
1821— El  IV.  v V.,  ibid.,  Tomas  Al- 
ban,  1881— Él  VI.,  ibid.,  Imprenta 
nacional,  1821— El  VII.  y VIII.,  ibi- 


dem,  E.  Aguado,  1822.  8 vols. — Dis- 
cusión del  proyecto  de  código  penal. 
( Legislatura  extraordinaria  de  1821. ,2 
Imprenta  nacional,  1821-22.  3 vols. 
— Diario  de  las  discusiones  y actas 
de  las  Cortes.  Diputación  general  de 
los  años  1822  y 1823.  ( Legislarían 
ordinariaj  El  tomo  I.,  Madrid  , Im- 
prenta nacional,  1822— El  II.,  ibid., 
bacila,  1822— El  III.  al  VII.  inclu- 
sive, ibid.,  Tomas  Albau,  1822— El 

VIII. ,  ibid.,  E.  Aguado,  I8á2—  El 

IX. ,  X.,  y XI.,  ibid.,  Tomas  Alban, 

1822.  11  vols— Diario  de  las  actas  y 
discusiones  de,  las  Cortes  estraordi- 
narias  de  1822.  (Comprende  harta  la 
sesión  del  1."  de  marzo  de  1823. y El 
tomo  I.,  Madrid,  Espinosa,  1822. — 
El  II.,  III.  y IV..  ibid-,  Tomas  Alban, 
1822— El  V.  y VI.,  ibid.,  Tomas  Al- 
ban, 1823.  C vols. — Indice  de  la  obra 
titulada  Diario  de  las  Corles,  desde 
1810  hasta  1814  y desde  1820  hasta 
182 1 exclusive:  por  I).  Marcelino  Car- 
rero y Portocarrero.  Madrid,  Calero, 

1835.  4.°  1 vol. — Colección  de  los 
decretos  y órdenes  que  han  expedido 
las  Cortes  generales  y extraordina- 
rias desde  su  instalación  en  ií  de 
setiembre  de  1810  hasta  19  de  febre- 
ro de  1823.  El  tomo  I.  al  V.  inclusi- 
ve, Madrid,  1820— El  VI.  ibid.,  1821. 
-El  VIL,  VIII.  y IX.,  ibid.,  1822— 
El  X.,  ibid-,  Tonias  Alban , 1823.  10 
volúmenes.  En  todo  consta  esta  co- 
lección de  91  vols.  4 ° 

I.a  colección  de  tos  Diarios  de  las  Cortes 
españolas  de  1820  á I82r.  es  mili  rara  por  el 
empeño  con  que  fueron  destruidos  desde 
este  año  al  de  18.10  cuantos  ejemplares  pudo 
encontrar  el  ominoso  gobierno  de  Fernan- 
do Vil.;  pero  la  legislatura  de  las  constitu- 
yentes gaditanas  es  aun  más  difícil  de  ad- 
quirir por  haber  tenido  que  atravesar  dos 
épocas  de  brutal  persecución.— Las  actas 
desde  25  de  setiembre  de  1815  basta  el  8 de 
maro  de  181 1,  los  fragmentos  délas  discu- 
siones de  dicho  periodo,  y el  tomo  que  con- 
tiene la  del  tribunal  de  la  Inquisición,  se 
bailan  en  poquísimos  ejemplares. 

3652  CORTES  ESPAÑOLAS. 
Corles  constituyentes  de  la  nación 
española.  Diario  oficial  de  las  sesio- 
nes desde  la  primer  junta  prepara- 
toria celebrada  el  17  de  Octubre  de 

1836,  hasta  la  del  4 de  Noviembre  de 
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1837,  en  que  terminó  aquella  legis- 
Inlura.  Madrid,  Imprenta  del  Eco 
del  comercio  (1836-7.)  11  vols.  Fol. 

Aunque  la  empresa  del  Ero  del  comercio 
no  empeló  á publicar  uniforme  y oficial- 
mente cale  Diario  hasla  el  2 de  enero  de 
1837,  en  mi  ejemplar  se  han  suplido  las  se- 
slones  anteriores  desde  el  17  de  oclubre  de 
IR36  ron  los  números  de  aquel  periódico  que 
las  contienen. 

3653  CORTES  ESPAÑOLAS. 
Diario  de  las  sesiones  de  las  Cortes 
constituyentes  de  1851  á 1856.  Ma- 
drid, 1864-5 -6-  20  vols.  Fol.,  encua- 
dernados en  14. 

Colección  completa  del  Diario  de  las  últi- 
mas Corles  constituyentes,  cuyas  sesiones 
principiaron  el  8 de  noviembre  de  1834  y 
terminaron  el  15  de  julio  de  1856. 

3654  CORTES  PORTUGUESAS. 
Diario  das  Corles  geracs,  extraordi- 
narias, e constiluenles  da  nagáo  por- 
tuguna-  Lisboa,  Imprensa  nacional, 
1821-22.  8 vols.  Fol. 

Comprenden  estos  volúmenes  tas  sesiones 
celebradas  desde  27  de  enero  de  1821 , en  que 
rincipió  la  legislatura,  hasta  el  4 de  noviem- 
re  de  1822  en  qnc  terminó. 

Colección  escasa  por  ti  a be  r sido  destrui- 
dos gran  parte  de  los  ejemplares  a la  calda 
del  sistema  constitucional  en  1823. 

3655  CORRESPONDENCIA  que 
medio  cnlre  el  Duque  de  Veragua, 
Virrci  y Capitán  general  de  Valencia, 
y el  Arzobispo  de  su  diocésis,  sobre 
Baver  dado  garrote  a Pedro  Antonio 
de  Ribera,  por  pretender  era  ecle- 
siástico este  hombre.  S.  1.  ni  a.fVa- 
lencia,  1080?y  Fol. 

Dló  motivo  4 esta  curiosa  correspondencia 
el  haber  publicado  el  arzobispo  cscomunio- 
nes  generales  contra  todos  aquellos  que  in- 
tervinieron, aconsejaron,  asistieron  y orde- 
naron el  acto  de  justicia  que  se  ejecutó  en 
un  fraile  profeso  de  S.  Agustín  y subdíáco- 
no,  que  cometió  las  más  inauditas  fechorías 
y airosidades  cu  hábito  de  bandolero,  ahor- 
cándole de  una  reja  de  la  lorie  de  Serranos. 


3656  COSTUMBRES.  Costums 
generáis  de/a  ciutat  de  Tortosa:  no- 
uament  imprimides  feelment  ab  son 
original  comprouades.  {Le  falta  al 
ejemplar  la  primera  hoja,  ó sea  el 
frontis , y el  Ululo  anterior  lo  he  sa- 
cado del  epígrafe  de  la  obra  en  el  fo- 
lio i J f Al  fin:J  A llaltor  de  nostre 
senvor  deu  Jesucrist  / es  estat  aca- 
bat  lo  present  Libre  deis  Costums 
de/a  insigne  Ciutat  de  Tortosa.  Es- 
tampat  en  la  mateyxa  Ciutat  / per 
Maestre  Arnaud  Guíllcm  d’  mont  pe- 
sat.  Essenl  procuradors  los  magni- 
fichs.  Mossen.  P.  Johá  scbil.  Mossen 
Pan  Cerda.  E mossen  Benet  Grancll. 
Ab  recognicio  e correclio  del  Magni- 
fich  miger  Joba  Amich.  doctor  en 
quiscun  dret  Ciulada  de  dita  Ciutat. 
Lo  primer  dia  de  Febrer.  Del  atry 
de  la  naliuitat  de  nostre  Senvor. 
M.D.xxxix.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
4 hojas  prels.  y cxx  fots. 

Estos  fueros  ó costumbres  de  Tortosa  son 
tan  recesivamente  raros  que  no  recuerdo 
baber  visto  en  parle  alguna  otro  ejemplar 
de  ellos,  ni  los  encuentro  citados  por  los  bi- 
bliógrafos. 

3657  CUADERNO.  Qvaderno  de 
varias  escritvras  en  las  diferencias 
de  ivridiciones  ecclesiastica  v real 
del  Estado  de  Milán.  S.  I.  fMilanfJ 
m d xcvil.  4.°  may.  2 hojas  prels., 
XXVlll  págs.,  una  hoja  con  una  ad- 
vertencia. oirá  blanca,  338  págs.  y 2 
hojas  de  Tabla. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

Comprende  todas  las  cartas  que  mediaron 
sobre  dicho  asunto,  de  que  solo  debió  im- 
primir unos  pocos  ejemplares  el  duque  de 
Sessa,  para  enviarlos  á Madrid  y á boma 
Por  eso  en  lugar  de  portada  solo  lleva  una 
especie  de  anlefrónlts. — Sobre  estos  docu- 
mentos formó  Herrera  su  Información.  Valla- 
dares de  Snlomaynr  publicó  en  el  tomo  XXIX. 
del  Semanario  erudito  la  Carla  del  Condesta- 
ble al  papa  Clemenle  VIII,  habiéndole  deseo- 
ominado  siendo  virey  de  Milán  año  1599,1a 
que  puede  tener  relación  con  los  sucesos  de 
que  se  habla  en  este  Quaderno. 


GH 


3658  CHAVIER  (Antonio).  Fvc- 
ros  del  Iteyno  de  Navarra  , desde  sv 
creación  hasta  sv  feliz  vnion  con  el 


de  Castilla  y recopilación  de  las  le- 
es promvlgadas  desde  dicha  vnion 
asta  el  año  de  1685.  Recopiladas,  y 
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redvcidas  a lo  sustancial,  y a los  tí- 
tulos a qve  corresponden,  por  el 
licenciado  D.  Antonio  Chavier.  Con 
prologo,  é indices  copiosos  de  Fue- 
ros, y Leyes,  en  que  se  declara  su 
principio,  y progresso:  y tabla  de  los 
vocablos  inas  oscuros  dé  dichos  Fue- 
ros para  su  mejor  inteligencia.  Pam- 
plona, Martin  Gregorio  de  Zabála, 
MDC.LXXXVI.  Fol.  14  hojas  prels-, 
2112  págs.  del  Fuero  de  Navarra  , 646 
de  la  Recopilación  de  leyes  del  Reino 
de  Navarra  y una  lámina. 

I.a  mayor  parte  de  los  ejemplares  suelen 
estar  fallos  de  la  lámina  plegada,  que  repre- 
senta la  Coronación  y levantamiento  del  rei 
de  Navarra  sobre  su  escudo. 

3659  CHIMACERO  Y CARRI- 
LLO (Juan).  Memorial  de  sv  Mages- 
tad  Católica  Que  dieron  a...  Yrbano 
Papa  VIII.  D.  Fray  Domingo  Pimen- 
tel  Obispo  de  Cor’doua,  y D.  luán 
Cbuma^ero,  y Carrillo  ..  en  la  emba- 
jada, a que" vinieron  el  año  de  633. 
incluso  en  el,  otroque  presentaron 
los  Revnos  de  Castilla  juntos  en  Cor- 
tes el  ¿So  antecediente,  sobre  dife- 
rentes agratiios,  que  reciben  en  las 
expediciones  de  Roma  de  que  piden 
reformación. — Respuesta,  que  entre- 
gó Monseñor  Maraldi  Secretario  de 
Brcues  de  orden  de  su  Santidad  , en 
satisfacción  de  los  Capítulos  referi- 
dos—Replica,  que  entregaron  los 
mismos  a su  Santidad,  respondiédo 
al  descargo,  que  se  propuso  en  cada 
vno  de  los  Capítulos.  S.l.  ni  a.  Folio. 
Una  hoja  de  portada  y 160  págs. 


3661  DIALOGOS,  En  que  se  mues- 
tra quanto  conucngan  a su  Magestad 
y a sus  Vassallos,  las  reformaciones 
que  se  han  propuesto  conuenir  para 
el  desempeño  y augmento  del  Patri- 
monio de  su  Magestad,  y de  todos  sus 
vassallos,  y la  facilidad  para  poner- 
las en  excciicion.  S.  I.  ni  a.  Fol.  Sin 
foliación,  con  las  signs.  A-I,  todas  de 
4 hojas,  ménos  la  í que  tiene  3.  No 
lleva  portada. 


Esta  edición  me  parece  la  primera,  y sin 
duda  es  anterior  á la  mitad  del  siglo  XVII. 

Lleva  el  presente  ejemplar  encuadernados 
al  fln  los  siguientes  papeles,  todos  en  fol.  y 
de  ediciones  originales- 

Bealifsimn  Padre.  Don  litan  Chumacera  y 
Carrillo,  Embalador  extraordinario  de  la 
Magestad  Católica  Sobre  las  diferencias  con 
el  Colector  de  Portugal.  S.  I.  ni  a.  10  ho- 
jas. 

Dos  memoriales  del  mismo  al  Sanio  Padre, 
sobre  la  suspensión  de  la  Nunciatura  de  Es- 
paña. S.  I ni  a 6 hojas. 

Memoria!  del  mismo  al  Papa,  sobre  la  cx- 
clusitm  del  Obispo  de  la  Mego  S.  I.  ni  a.  IG 
hojas,  la  última  en  blanco.— Este  es  uno  de 
los  Memoriales  más  celebres  que  escribió 
Chu  macero. 

Memorial  del  mismo  d su  Santidad,  sobre 
los  socorros  de  Alemania  contra  Herejes. 
S.  I.  ni  a.  7 hojas. 

Representación  que  hicieron  d S.  Ai.  los 
Reinos  de  Castilla  y León  sobre  los  granes 
daños  que.  padecen,  ocasionados  de  lajuris- 
dicion  que  los  Nuncios  de  su  Santidad  exer  • 
con  en  eslos  Reynns,  y como  en  ves  del  reme- 
din  que  esperaran  con  la  illa  del  Obispo  de 
Coraonn.  y tlon  luán  Chumncero  i Ruina  han 
crecido  bis  inconuenienles , hallándose  obli- 
gados a buscarle  en  la  Real  protección  de. 
V.  M.  por  la  prnpria  defensa,  fundada  en  el 
derecho  Dmtiio,  Natural,  y de  las  Ceníes. 
S.  I.  ni  a.  50  hojas. 

3660  CBUMACERO  Y CARRI- 
LLO (Joan).  Memorial  dado,  por 
Don  Juan  Chumacero  y Carrillo,  y 
D.  Fr.  Domingo  Piméntcl  a Urba- 
no VIH.  Año  de  m.dc.Xxxiii.  de  or- 
den del  rey  D-  Phellpe  IV.  sobre  los 
excessos  que  se  cometen  en  Roma 
contra  los  Naturales  de  estos  Revnos 
de  España.  Y la  Respuesta  que’ en- 
trego Monseñor  Maraldi  de  orden  de 
su  Santidad:  Y satisfacción  á la  Res- 
puesta. S.  I.  ni  a-  4.“ 

D 


Estos  seis  diálogos,  que  llevan  el  epígrafe 
ántcs  copiado,  están  impresos  indudable- 
mente en  Esparta,  y tanto  por  la  edición 
como  por  el  lenguaje  pertenecen  sobre  poco 
misó  menos  al  reinado  de  Felipe  II.  Ratones 
mui  poderosas  habría  para  imprimirlos  fur- 
tivamente. 

No  hallo  mencionado  este  tratado  econo- 
mico-polttico  ni  en  el  Apéndice  de  Campo- 
mánes  ni  en  la  Biblioteca  de  Sempere. 

3662  DÍAZ  DE  VALDEPEÑAS 
(Hernando).  Súma  de  notas  copiosas 
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Muy  sustanciales  t,  compendiosas: 
segu  el  vso  y estilo  que  agora  se  vsa 
en  estos  reinos:  las  quales  fueron 
examinadas  por  los  señores  del  cñ- 
sejo  de  su  magestad:  y mudadas  im- 
premir: y fueron  ordenadas  por  Her- 
nando diaz  de  llaldcpeSas...  Año. 
m n.XLim.  CAI  fin  :J  /mpressas  en 
Toledo  a costa  y uiissio  del  dicho 
Hernando  diaz:  y de  Juan  de  Medina 


mercader  de  libros.  Acabóse  a d«í- 
seys  días  del  mes  de  Enero:  año...  de 
mil  y quinientos  y quarenta  V tres 
años*(lo43:.  Fol.  leí.  gót.  Portada  de 
negro  y colorado.  XLJX  hojas  fols., 
inclusos  los  prels. 

Nimias  Antonio  cita  otra  edición  de  este 
formulario  para  escribanos  hecha  en  Toledo  , 
Sol  ; pero  no  menciona  la  de  1543, 
que  no  debe  ser  la  primera  siendo  la  licencia 
para  la  impresión  de  1538. 


3663  EDICTOS.  Edictos,  e Cri- 
des fetes,  y pvblicades  per  manament 
del  serenissim  senyor  Don  luán  de 
Austria.  Barcelona,  losepli  Forcada, 
II. DC. Lili.  Fol.  18  hojas. 

3664  ESCIUCHE  ( Joaquín).  Dic- 
cionario razonado  de  legislación  ci- 
vil, penal,  comercial  y forense,  ó sea 
Resumen  de  las  leyes,  usos,  prácti- 
cas y costumbres,  como  asimismo  de 
las  doctrinas  de  los  jurisconsultos; 
dispuesto  por  orden  alfabético  de  ma- 
terias, con  la  esplicacion  de  los  tér- 
minos del  derecho.  Por  Don  Joaquin 
Escriche.  Valencia,  J.  Ferrcr  de  Or- 
ga  , 1838.  4.°  marq. 

A pesar  de  que  el  autor  del  presente  Dic- 
cionario era  hombre  enlendido  en  la  juris- 
prudencia, su  eseesivo  empello  en  lucrar 
fe  hizo  cometer  algunas  tropelías  ¡njusliO- 
cables  ruando  se  publicó  esta  edición  Con  . 
este  motivo  mi  padre  se  propuso  enseñar  á 
Escriche  lo  que  él  ignoraba  al  parecer, 
dando  á luz  unos  Apuntes  subre  la  propiedad 
literaria. 

3665  Elementos  del  derecho 

español,  por  Don  Joaquín  Escriche. 
Tercera  edición,  aumentada  con  una 
historia  del  mismo  derecho.  Paris, 
11.  Fournicr  v C.*,  1810.  18.°  ma- 
yor. 

Corrigió  esta  edición  mi  padre,  y le  añadió 
un  resumen  de  la  historia  del  derecho  patrio 
que  se  halla  en  las  Instituciones  de  Alvarez. 


3666  EXIMENES  (Francisco). 
Regimet  déla  cosa  publica  ordenat 
per  lo  reuerent  mestre  Francesch 
eximenes.  cEsta  es  tuda  la  portada  en 
dos  renglones  no  mui  gruesos.  El  dorso 
lo  ocupa  una  lámina  de  madero , que 
representa  la  puerta  de  una  ciudud  con 
varios  personajes,  unos  arrodillados  y 
otros  de  pié.  Encima  se  lee  con  letras 
coloradas  Valencia.  En  el  blanco  de 
la  cuarta  hoja  de  la  sign.  k diceij 
Fon  empréptat  lo  prescnl  tractat 
en  la  ínclita  ciutal  de  Valencia  per 
Xpofol  colman  alamany.  En  lo  any 
de/a  salutífera  natiuitat  del  re- 
demplor  senyor  deu  noslre  jesucrist. 
Mil.cccc.lxxxxix.  a.  xxviij.  del  mes 
de  Jener  4.°  let.  gót.  Son  en  lodo  74 
hojas  sin  foliación,  con  las  stgns.  a-k, 
de  8 hojas  , menos  la  i que  tiene  6 , y 
la  k solo  4.  La  a,  aunque  empieza  ¡a 
signatura  en  la  segunda  hoja , es  evi- 
dente que  ha  de  comprenderse  en  el 
pliego  la  portada. 

El  Cristóval  Colman  que  Imprimió  este 
libro,  es  el  mismo  que  se  denomina  Clirislo- 
phorus  de  Alemania  en  el  Ouesllunes  Mugis- 
tri  Cregorii  de  Arimino,  de  1500  ; lo  que  no 
supo  Méndez.  No  ronocio  este  el  tratado  del 
fíegimienln  de  la  cosa  pública,  y Níc.  Anto- 
nio y liayer  no  mencionan  ninguna  edición 
de  el. 

Rodríguez  llama  á diebo  impresor  Cristóval 
Cosme. 

Mi  ejemplar  es  mui  bello  y perteneció  á 
Onofre  Esqucrdu  cuya  Urina  lleva. 
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3607  FERNANDEZ  NAVARRE- 
TE  (Pedro;.  Conservación  de  Monar- 
qvias  v Discvrsos  Políticos  sobre  la 
ran  Consulta  que  el  Consejo  hizo  a 
on  Filipe  tercero.  Por  el  Licenciado 
Pedro  Fernandez  Nauarrele.  Madrid, 
Imprenta  Real,  M.DC.XXVI.  Folio. 
Frontis  grabado , 1 higas  ¡iréis,  y 344 
páginas. 

MI  ejemplar  llene  los  márgenes  Un  anchos 
que  creo  será  de  gran  papel. 

Desde  la  pág,  3(3  á la  3(0  se  halla  la  Carla 
de  Lelin  Peregrina  d Slunlslao  ¡turbio,  pri- 
vado del  rey  de  Púlanla,  que  se  reimprimió 
en  los  Varias  cloquéales  libras.  Madrid  1733. 

La  portada  de  osle  volumen  la  dibujó 
(ral  Agustín  Leonardo,  pintor  de  no  escaso 
mérito,  á quien  se  supone  natural  de  Valen- 
cia, y la  grabó  Alardo  de  Popma. 

La  última  edición  de  la  Conservarían  de 
Monarquías  se  hizo  en  Madrid  en  1805.  J.° 

Kl  licenciado  Pedro  Fernández  Navarrele, 
hermano  de  Alonso  (el  que  padeció  martirio 
en  el  Japón),  canónigo  ac  Santiago,  capellán 
y secretario  del  rei  y consultor  del  Sto.  ofi- 
cio, varón  de  elegante  ingenio  y mucha 
doctrina,  según  i).  Me.  Auloolo;  trac  un 
discurso  (el  XIII)  escluilvanienle  dedicado  á 
probar  que  una  de  las  causas  de  la  decaden- 
cia y miseria  de  Espada  era  á no  dudarlo  la 
muchedumbre  de  fiestas,  y esto  lo  decia 
hace  dos  siglos  y medio  cuando  el  número 
era  más  reducido.  Después  de  dar  varias  y 
poderosas  razones  en  prueba  de  su  aserto, 
abade:  y pues  Hama  es  la  cabeza  de  lu  Igle- 
sia católica  d quien  debemos  seguir  y imi- 
tar, y en  ella  se  celebran  muchas  nublos 
fiestas  que  en  España,  no  seria  [ alia  de 
piedad  quitar  algunas,  no  siendo  el  mayar 
servicia  que  ti  los  sanios  se  hace,  el  dejar 
de  trabajar  en  sus  celebridades , si  por  otra 
parle  se  gastan  y consumen  las  haciendas 
en  juegos,  glotonerías  y oicios — No  han 
dicho  tanto  algunos  hombres  juiciosos  de 
nuestros  dias,  y se  ban  tildado  sus  palabras 
de  heréticas  y hasta  de  Implas  por  nipórri- 
tas,  que  bajo  la  rapa  de  religión,  enrubren 
las  costumbres  más  perversas  y relajadas. 

- Habla  también  Navarrele  en  su  libro  sobre 
la  conveniencia  de  que  el  gobierno  tenga 
la  mano  en  dar  licencia  para  Fundaciones 
de  religiones  y monasterios ; sobre  la  mu- 
chedumbre de  clérigos  que  había  en  España, 
y de  las  malas  consecuencias  que  podría 
traer  la  riqueza  del  estado  eclesiástico. — Al 
tratar  de  la  espulslon  de  los  moriscos  y ju- 
díos, á pesar  de  participar  de  algunas  de  las 
vulgaridades  de  su  época,  o «le  la  precisión 
en  que  se  vería  de  no  atacar  de  frente  artos 
Ejecutados  por  los  que  mandaban  á la  sazan , 
presenta  las  rellextoncs  siguientes:  Con 


lodo  esto,  me  persuado  d que  si  dilles  que 
estos  (los  judíos  y moriscos)  hubieran  lleoa- 
do  i la  desesperación  que  les  puso  en  tan 
malos  pensamientos , se  hubiera  buscado  for- 
ma de  admitidos  d alguna  parle  de  honores, 
sin  tenerlos  en  la  rióla  y sitial  de  infamia, 
fuera  posible  que  por  la  purria  del  honor 
hubieran  mirado  al  templo  de  la  virtud,  y al 
gremio  u obediencia  de  la  Iglesia  eolólica, 
sin  que  las  im  itara  d ser  malos  el  lati  rles 
en  ínula  opinión. 

En  el  discurso  XVII  al  proponer  la  ventaja 
de  establecer  colonias  de  eslranjeros  dándo- 
les esperanzas  de  premios  en  haciendas  y 
honra,  hace  una  observación  que  no  deja 
de  ser  curiosa,  y es  la  de  eseepluar  de 
estas  recompensas  los  beneficios  eclesiásti- 
cos á los  no  nacidos  en  la  Península,  para 
evitar  que  no  se  inclinasen  desde  luego  d las 
comodidades  de  dicho  estado. 

3668  FERNÁNDEZ  NAVARRE- 
TE  (Pepito).  Discvrsos  políticos.  Ac- 
tor el  Licenciado  Pedro  Fernandez 
Nauarrete.  Barcelona,  Sebastian  de 
Cormellas,  M.dc.xxi.  4.°  2 hojas 
preliminares  y 80  fots. 

Primera  edición  de  este  tratado  publicado 

Sor  el  bachiller  Miguel  de  l’rats  sin  noticia 
el  autor.  Después  lo  reimprimió  este  mui 
aumentado,  con  el  titulo  de  Conservación 
de  monarquías. 

366!)  FERRER  (Micbael).  Mctho- 
dvs  siue  Ordo  procedcndi  ludiciarius 
iuxta  stylum  & foros  Rcgni  Arago- 
num  mine  primtim  toditos  per  Mi- 
chaelem  Ferrer.  CtesarangusLc , Pe- 
trus  Rernuz,  M.D.LlIH.  4.°  let.  gól. 
10  hojas  prels.,  81  fots,  y 9 con  la  sig- 
natura lij  y siguientes,  conteniendo  la- 
nas cosas. 

3670  FRANCO  DE  V1LLALBA 
(Dieóo  Prudencio).  Crisis  legal,  qve 
manifiesta  la  conveniente  noticia  de 
los  fveros,  y modos  jvdiciales  de  pro- 
ceder vsados  en  Aragón;  la  apacible 
concordia  de  svs  establecimientos  con 
la  svprcnta  potestad  de  los  principes 
y la  remediable  discrepancia  en  el 
abuso,  v cabilacion  de  algunas  Prac- 
ticas. Escrivióla  el  ü.  D.  Diego  Fran- 
co de  Villalba.  S.  1.  ni  a.  4.u  t hojas 
preliminares  y 46  pugs. 
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No  lleva  las  sedas  de  la  impresión ; pero 
supongo  es  de  Zaragoza,  1710,  fecha  puesta 
por  el  autor  al  On  del  opúsculo  intitulado 
en  el  antetrónlls  Fuero*  de  Aragón  vindica- 
dos. 

He  añadido  al  autor  el  nombre  de  Pruden- 
cio, aunque  la  portada  no  se  lo  da,  por  lla- 
marle asi  Lalassa. 

3671  FUERO  JUZGO  en  latín  y 
castellano,  cotejado  con  los  oías  an- 
tiguos y preciosos  códices  por  la  Real 
Academia  española.  Madrid,  Ibarra, 
1815.  Fol.  marq.  Con  un  facsímile. 

Para  la  publicación  de  esta  obra  tuvo 
presentes  la  Academia  un  gran  número  de 
preciosos  códices  cuyas  variantes  anotó  es- 
crupulosamente al  pié  de  las  páginas:  por 
consiguiente,  es  muí  preferible  esta  edición 
á la  de  Madrid,  Alonso  Villadiego.  1600,  y i 
otra  que  salió  á luz  después  en  1792. 

Se  tiraron  algunos  ejemplares  en  gran 
papel,  el  mió  es  uno  de  ellos  y está  ademas 
Intonso. 

3672  FUERO  (El)  REAL.  El  Fve- 
ro  real  de  España  diligentemente 
hecho  por  el  noble  Rey  Don  Alonso 
noueno:  Glossado  por  el  egregio  Doc- 
tor Alonso  Díaz  de  Montaluo.  Assi 
mesmo  por  vn  sabio  Doctor  de  la  vni- 
tiersidad  de  Salamanca  addicionado, 
y concordado  con  las  siete  partidas, 
v leyes  del  Reyno:  dando  a cada  ley 
la  addicion  que  conuenia.  Salamanca, 
loan  ltaptista  de  Terranoua.  lo6'J. 
Folio.  Id  hojas  prcls.,  263  [oís.  y una 
en  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Algunos  ejemplares  de  esta  edición  llevan 
al  tlú  Las  leyes  del  cslilo,  impresas  también 
en  Salamanca,  por  I.  B.  Terranoua,  1569. 

He  visto  otra  edición  cuya  descripción  es 
la  siguiente : portada  con  gran  cenefa , y 
después  de  un  escudo  de  armas  Imperiales, 
dice : El  Fuero  llral  de  España  Diligentemen- 
te hecho  por  el  nohte  Rey  don  Alonso,  ix. 
glosado  por  el  egregio  doctor  Alonso  dios  de 
m onlalun.  Assi  mesmo  por  vn  sabio  dador 
d'la  vniuersidod  de  salamanca  addicionado 
y ciieordado  con  las  siete  partidas  y leyes 
del  Reyno : dando  a cada  ley  la  addicion  que 
conuenia.  (Al  fln  :)  Impresso  en...  Burgos  por 
Juandr.  Junta  Florilino.  Acabosea  xx.  dias  del 
mes  de  Junio:  Año.  de  nuestra  saluació  de. 
Md  xxxilj.  Fol.  let.  gúl.— Ignoro  si  hai  oirá 
edición  anterior  del  Fuero  real  ni  de  la  glo- 
sa de  Montalvn,  porque  NIc.  Antonio  en  la 
Biblvdh.  velas,  dice  Uaher  oido  si  se  Impri- 
mió en  Salamanca  en  1500,  lo  que  lio  es 
probable,  no  citando  Méndez  esta  edición; 


las  demas  que  dicho  Antonio  y otros  men- 
cionan son  posteriores  á la  presente. 

be  todas  las  ediciones  antiguas  la  más 
apreciada  es  la  de  1569,  y por  eso  sirvió  de 
testo  para  la  que  hizo  en  Madrid,  Panlaleon 
Aznar,  en  Af  PCCi.  Vt.fi  2 vols.  fol. 

3673  FUERO  (El)  VIEJO  de  Cas- 
tilla; Sacado,  y comprobado  con  el 
exemnlarde  la  misma  Ohra  que  exis- 
te en  la  Real  Biblioteca  de  esta  Cor- 
te, y con  otros  MSS.  Publicadlo  con 
notas  históricas,  y legales  los  Docto- 
res D.  Ignacio  Jordán  de  Asso  y del 
Rio,  y D.  Miguel  de  Manuel  y Rodrí- 
guez.* Madrid,  D.  Joachin" Ibarra, 
M.DCC.LXXI.  Fol. 

3671  FUEROS  DE  ALBARRA- 
CIN.  C Suma  de  fueros  de/a  ciudad 
de  santa  María  de  Albarrazin,  y de 
Teruel  de  las  comunidades  drías  al- 
deas de  dichas  ciudades,  y de  la  villa 
de  Mosqueruela:i.  de  otras  villas  con- 
uezinas.  CAI  dorso  está  el  Prefatio  rn 
latín.  La  hoja  siguiente  contiene  la 
Summa  de  Fueros,  y en  la  tercera, 
signatura  fiij,  comienza  la  Tabula 

ue  termina  en  el  blanco  de  la  otra 

oja  ; en  el  reverso  principia  la  obra, 
aunque  la  siguiente  lleva  el  fol.  I,  sig- 
natura aj.  En  el  recto  del  CU  se  lee'J 
■ A loor  y gloria  de/a  sanlissiiria  tri- 
nidad y de  la  sacratísima  virgen 
María,  /mprimiose  el  presente  libro 
en/a  insigne  ciudad  de  Ualencia : por 
Jorge  Costilla.  Acabóse  a veinte  qua- 
tro  del  mes  de  Setiembre.  Año  d’ 
nuestra  reparación  de.  m.d.xxxi. 
Folio  leí.  gol.  á dos  cois. 

Libro  raro. 

3675  FUEROS  DE  ARAGON. 
C Principia  por  una  portada  que  la 
llena  toda  un  angelote  sosteniendo  lat 
antiguas  armas  de  Aragón,  sin  que 
haya  nada  impreso  en  ella.  A su  dorso 
comienza  el  índice , que  ocupa  ade- 
mas las  5 hojas  siguientes  con  la  sig- 
natura ►!».  Después  una  hoja  en  blanco 
á la  que  sigue  en  la  sign.  aij,  fol.  ll:j 
C Jncipiul  fori  editi  per  dominara 
Jacobum  rege  Aragonum  t,c...  fCan- 
tinua  hasta  el  CCXXXI1.,  y en  seguida 
empieza  de  nuevo  la  foliación  con  la 
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signatura  A hasta  la  hoja  LVIII,  y al 
dorso  de  la  LVI  se  lee  lo  siguiente  des- 
pués del  escudo  grande  de  Cocí  , pare- 
cido al  que  copio  en  el  articulo  de  las 
Epístolas  de  Guevara  de  1543  ron  las 
imágenes  de  San  Roque  ij  San  Sebas- 
tian á los  lados:J  ...(studiose  accipe 
lector)  deuuo  consuminatú  e \ p I ¡c  i i üq? 
opus^niuersorü  fororú  /tam  antiquo- 
rum  (j¡  nouissimorü  : vsq¡  ad  victorio- 
sissimü  Ferdinandum  sccundum  re- 
gem  Aragonum...  Dciude  cíusdein 
regni  obseruantias:  tum  etiam  duas 
epístolas...  Que  singula  olim  fuere 
per  egregíum  doctorem  Gondisaluú 
de  saucta  María. ..  congrueuter  eli- 
niata.  Postremo...  habes  tabulam... 
Per...  Mícbaelem  del  molino...  copi- 
lalam...  Jmpressum  in  inclyta  ciuí- 
tate  Cesaraugustana  : arle  x>  indus- 
tria... Georgi]  Cocí  teuthonici : anno 
cbristiane  salutis  millesimo  quingen- 
tésimo décimo  séptimo  (1 517):  abso- 
lulum  vero  sexto  idus  Aprilis.  fEl 
folio  LVII  principia:  Tituli  rubrica- 
ra... Jn  hac  vltiraa  /mpressióe  noui- 
ter  emendati.  ("Siguen  16  hojas  con 
las  signs.  ab,  de  impresión  bastante 
parecida  á la  anterior  de  los  Fueros, 
las  cuales  llevan  por  epígrafe :)  llcx 
Ferdinandus  sed’s.  Montissoni.  ("Con- 
tienen los  Fueros  de  Monzon  dados  en 
las  cortes  celebradas  allí  en  1510  por 
el  rei  D.  Fernando,  y en  1512  por  la 
reina  Doña  Germana.  Se  ha  agregado 
á este  ejemplar  ¡o  siguiente:  Portada 
por  el  estilo  de  la  primera  que  lleva 
la  obra.  Siguen  después  11  hojas  con 
las  signs.  A B.  que  empiezan  con  la 
inscripción :)  Carolus  ,/mperator  et 
Aragonü  rex.  tt  Fori  editi  per  Cesa- 
ren) catholicum  dominum  nostruin  Ca- 
rolum  regem  Aragonü  primum  iu  cu- 
rijs  quas  aragonésib0  celebrauil  in 
villa  Montissoni  die  vicésima  mésis 
Deeébris  de  Annocóputato  a natiuiia- 
tc  düi  Millesimo  quingétesimo  xxxiij. 
(1S33).  Todo  en  folio,  de  hermosa  le- 
tra gót.  y bella  impresión  á dos  cois. 

Libro  tan  raro  que  nadie  lo  menciona,  y 
Mayans  solo  pudo  lograr  un  ejemplar  inalo 
y falto  que  tuvimos  cu  Lóudrcs.— Como  la 
primera  edición  compite  en  rareza  con  la 
ae  1M7,  describiré  un  ejemplar  que  tuve 
ocasión  de  ver. 


(La  primera  hoja  la  ocupa  el  angelón  con 
el  escudo  de  las  cuatro  cabezas,  lo  mismo 
que  se  baila  en  la  edición  de  los  Fueros  tic 
Aragón  de  1517.  Las  nueve  siguientes  contie- 
nen un  indice  alfabético.  La  boja  XI  es  blan- 
ca, y la  XII,  fot.  ij,  sien,  aij,  principia:;  tnci- 
piunt  (orí  editi  per  dominum  Jncooum  rege 
Aragonum,  etc.  (Siguen  los  folios  basta  el 
CCXXXII  hoja  sesla  de  la  sign  ss.  En  el  blan- 
co de  la  hoja  siguiente  se  repite  otro  ange- 
lote con  escudo  de  las  armas  de  Aragón,  pa- 
recido al  de  la  portada,  aunque  diferente,  y 
aquí  principian  los  Fueros  dados  en  Monzon 
con  las  signs.  a basta  la  hoja  cuarta,  que  es 
blanca,  de  la  c.  Principia  luego  nueva  fo- 
liación que  llega  á LVIII,  y al  dorso  del  LVI 
se  halla  el  escudo  de  Paulo  llurus,  que  tiene 
al  un  lado  S.  Roque  y al  otro  S Sebastian. 
Rajo  se  baila  el  final  que  concluye :)  ex  Jussu 
iwpensisrg  Pauti  h unís:  Constaaciens" . Ger- 
manice nacionis : apud  vrbi  Cesar augustd: 
j mpressi.  Aña  a iialiuilate  Mi.  M .ccccxcvj . 
die  vera.  v.  mis'  Attgusli.  Fol.  ict.  gót.  á dos 
colunas,  sin  reclamos. 

También  be  visto  la  siguiente  edición  que 
sin  duda  es  la  tercera: 

(Portada  con  orla  y dentro  un  ángel  que 
sostiene  las  armas  de  Aragón , y bajo  en  tres 
lineas  casi  lodo  de  colorad')  se  lee:)  C fori 
v n’jseruanlie  Heani  Aragonum.  Somier  cor- 
reen i impresn.  Amm.  l:>12  — (Kn  la  hoja 
siguiente  sign.  fij  principia  la  Tabula,  que 
ocupa  siete  más  y concluye  en  el  blanco  de 
la  octava;  viene  dcspueselfol.IL,  sign.  aij, 
y llega  al  CCLXXXVIII  y octava  hoja  de  la 
signatura  ¡V.  Siguen  nueva  foliación  y sig- 
naturas llegando  aquella  á LVI:  en  el  reverso 
de  esta  hoja  se  baila  el  escudo  de  ilarduyn 
con  las  iniciales  I.  M.,  y bajo  de  él  hai  un 
largo  final  que  concluye:)  ex  iussu  impisistg 
Imiae  milita  vidue.  Pclrt  Hardugn  Cefnugus- 
tane  . uputt  eandi  cef  atujaste  vrbi  imfissi  / 
anno  a naliuilatc  dñi.  M.hjcxxxij.  1 lie  ñero, 
xx.  mentís  Oclnbris..— Después  en  dos  hojas 
Tituli  rubricarum.  Fol.  leí.  got.  á dos  co- 
lunas. 

3676  FUEROS  Y OBSERVAN- 
CIAS DE  ARAGON.  Fori  et  obser- 
vantie  regni.  Aragonum.  ("Ignoro  si 
este  es  el  verdatlero  titulo  porque  á mi 
ejemplar  le  falta  la  portada,  al  dorso 
de  la  cual  debe  principiar  el  prólogo 
ó prefación,  que  termina  al  reverso  de 
la  segunda  hoja  fij;  la  tercera  y cuarta 
son  la  dedicatoria  á Felipe  II.,  fecha- 
da en  1 551 . Viene  después  en  16  hojas, 
signaturas  A B,  una  noticia  de  Los  se- 
reaissimos  reyes  de  Aragón  de  ¡in- 
mortal memoria  que  há  celebrado 
cortes  geuerales  en  el  reyno  / y en 
aquellas  fecho  fueros  / leyes  / y cons- 
tituciones: de  voluniad  de  la  corte  y 
quatro  bracos  de  aquella...  co  desig- 
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naciones  d’los  lugares  y tiempos  que 
las  dichas  cortes  su  tüuieron ; y la 
labia  de  los  Ululas  de  los  nueve  libros 
de  los  Fueros.  En  el  ful.  I,  sign.  a, 
principian  estos,  ij  terminan  en  el  blan- 
co del  CLXXXV1II.  Con  nueva  folia- 
ción y signaturas:J  JncipiQl  obser- 
uanlie  consuctudinesq;  scripte  reuní 
Aragonum  in  vsu  cominuniter  habite. 
Cy  acaban  con  la  tabla  en  el  fot.  XL III. 
Vuelve  d principiar  la  foliatura  y las 
signaturas  para  losj  Fori  quib9  iu 
iudicijs  nec  extra  ad  preseas  no  vti- 
mur:  propter  illorum  uorrectioaem  / 
i a liquoruin  temporis  lapsu  cxlinc- 
tionem  / aliorumq;  a cessante  causa 
defticientiü  nou  vsum,  ne  quid  anti- 
quitatis  occultetur,  in  ordinc  prio- 
rum  descripti  scquuntur.  C Terminan 
en  el  ful.  XLVII,  y en  la  hoja  siguien- 
te se  lee:J  Explicit  opus  hoc  Fororum 
legum  et  obscruantiarum  inclyti  Reg- 
ni  Aragonum  nuperrime  reformalum: 
impressum  Cesarauguste  apud  Pe- 
trum  Bernuz  die  octano  Aprilis:  anno 
a Christo  nato  mí llesimo  quingenté- 
simo quinquagesimo  secundo  (1552). 
f Sigue  el  escudo  gue  es  el  mismo  que 
usó  Cocí,  y bajo  de  él  la  cifra  del  ape- 
llido Bernuz.j  Fol.  leí.  gol.  á dos 
colunas. 

Buena  impresión,  desconocida  á Brunel, 
y que  debe  ser  la  primera  de  este  reperto- 
rio de  los  fueros  de  Aragón,  que  mandó 
formar  Felipe  II.  en  15Í7,  y para  cuya  redac- 
clou  fueron  nombrados  los  veinllun  juris- 
consultos más  distinguidos  de  aquella  época. 

Georgc  f.or¡  imprimió  varias  obras  á es- 
prosas  del  librero  Berniiz,  y no  me  cabe  duda 
que  á su  muel  le  adquirió  este  el  estableci- 
miento tipográfico ; asilo  prueba  el  haber 
adoptado  el  escudo  que  dejo  copiado  en  el 
Niim.27Hfi,  que  se  encuentra  en  las  Epístolas 
de  Guevara  impresas  por  Cocí. 

Eli  Londres  tuve  otra  edición  de  esta  obra , 
que  en  la  portada  llevaba  un  gran  escudo  de 
armas  y bajo  decía  : Fwros  y léisernanlias 
de  las  costumbres  escripias  de I Reyno  de 
Aragón.  Qarngi  C" , Gabriel  bisar,  1576.  Em- 
pieza por  5 hojas  de  prólogos  y dedicatoria, 
a que  siguen  ts  con  las  signs.  n-H.  com- 
prensivas de  la  noticia  de  los  reyes  que  han 
tenido  Corles  en  Aragón  y la  labia  de  los 
lilulns.  Después  eslió  los  nueve  libros  de 
los  Fueros,  los  del  alto  1553  y los  de  (564, 
todo  en  216  hojas  foliadas.  Hai  en  seguida 
una  hoja  intitulad):  TinUi  rubricarían  nb- 
scrvunliaruiu  ,eW.. , otra  H'jsual dies  feriati, 
y por  lio  50  hopas  foliadas  con  el  Obseri'anlie 
ajnsueludincsquc  scriplc,  i que  siguen  dos 


con  el  Tiltüi  rubricarum  ín  volumine  foro- 
rum in  usu  non  liabilnrum.  I'or  fin  bal  53 
hojas  foliadas  con  el  Fori  quibus...  non  uli- 
nnir,  y al  dorso  de  la  última  se  pone  de  nue- 
vo el  nombre,  lugar  y afio  de  la  impresión. 
Fol.  let.  gót. — Al  fin  del  volumen  se  hallaban 
encuadernados  los  Fueros  del  Reyno  de  Ara- 
gón drl  uño  de  mil  y quinientos  óchenla  y 
cinco.  Curuyoca,  Simón  de  Purlouarijs , 1586. 
— Fueros  hechos  en  lus  Corles  de  Turarona 
di • ,1/  D.XCII  Quruyoca , Lorenzo  de  Robles, 
M.D  LXXXXllt.  Ambos  en  fol.  y de  letra  re- 
donda 

También  tuve  los  Fueros  y observancias 
del  Reyno  de.  Aragón.  Ipirayoca,  Pedro  Ca- 
berte, H nc.  XX lili.  212  hojas. — Fueros  y 
arlos  de  Corle  hechos  en  las  de  Calaloyud  de 
H.RC.XXYl.  Caragoca,  luán  de  I.  a unja  y 
Ouurlanet,  t627.  Son  67  hojas  ó folios.— Ob- 
servaiUias,  consueludinesque  Regni  Arago- 
m wi,  in  vsv  cominrniler  habitas.  Qarngoca, 
Pedro  Cubarle . MDCXXIIII.  Son  50  folios.— 
Fori,  quibus  ad  pruesens  non  ulimur.  (Al 
fin:)  Curagofa,  Pedro  Cubarte,  M.DC.XXIIII. 
Son  5a  hojas.  Todo  en  un  vol.  en  fol. 

3677  FUEROS  Y OBSERVAN- 
CIAS DE  ARAGON.  Fveros  y obser- 
vancias del  Reyno  de  Aragón.  C Des- 
pués del  antefrónlis  impreso  y la 
portada  grabada  siguen  29  hojas  preli- 
minares de  licencias,  aprobaciones, 
dedil  atocias  Centre  ellas  una  de  Bar- 
tolomé Leonardo  de  ArgcnsolaJ,  prefa- 
ción, l oblas  y relación  de  los  reyes  que 
lian  celebrado  Cortes  en  Aragón.  Vie- 
nen después  en  188  fots,  los  nueve 
libros  de  los  Fueros , y en  el  189  , con 
nueva  portada,  principian  losj  Fve- 
ros del  Reyno  de  Aragón  , del  año  de 
mil  qsinienlos  v einqventa  y tres. 
Clin  el  fol.  199:,/  Fveros  del  Reyno  de 
Aragón,  del  año  de  mil  qvinienlosy 
sesenta  y qvatro.  CEn  el  217.7  Fve- 
ros... de  nnl  qvinientos  y ochenta  y 
cinco.  CEn  el  22S.V  Fveros  y actos  de 
Corle,  del  Iteyno  de  Aragón.  Hechos 
en  las  Corles.!,  celebradas  en  la  Ciu- 
dad de  Taraqona,  el  Año  M-D.XCII. 
CEn  el  213.7  Fveros  vacíos  de  Corte, 
del  Reyno  de  Aragón.  llechos.cn  las 
Corles  conuocadas  en  la  Ciudad  de 
Barbastro,  y fenecidas  en  la  de  Ca- 
latavnd,  en'el  Año  de  m.dc.xxvi. 
CEn  el  278.7  Fveros  V actos  de  Corte, 
del  Reyno  de  Aragón.  Hechos...  en 
las  Curtes  de  (¿aragogu  en  los  años 
U DC.XLV.  y M.DC.XLVI.  CCnncluyen 
en  el  fol . 2ab , y siguen  14  hojas  de 
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índice.  Después  con  nueva  portada:^ 
Fveros  y actos  de  Corte  de  el  Reyoo 
de  Aragón:  hechos...  en  las  Cortes 
convocadas  en  la  Ciudad  de  Calala- 
yud , y prorogadas  á la  de  Zaragoza, 
y en  ella  fenecidas  en  los  Años  de 

M.  dc.lxx  vii.v  m.dc.  lx xviii.  En  Za- 
ra goga,Pasq  val  Bveno,M.DC.  lx  xvi  u. 
(Ademas  de  la  portada  hai  otra  hoja 
de  preliminares  y 30  fots.,  incluso  el 
índice.  Estos  son  los  tratados  que  for- 
man el  tomo  primero  en  mi  ejemplar; 
el  segundo  empieza  por  una  especie  de 
antefróntis  con  la  sign.  Pp,  que  es  la 
continuación  de  la  signatura  por  la 
cual  terminan  tos  Fueros  de  1616  , en 
el  que  dice'J  Observantiie,  consvetv- 
dinesqve  regni  Aragonvm,  in  vsv 
commvniter  habitse-  f Terminan  en  el 
folio  50,  y sin  portada;  pero  con  nuera 
foliatura  de  1 d 53  y una  hoja  de  tabla 
siguen :J  Fori,  quibvs  in  ivdiciis,  et 
extra  ad  praesens  non  vtimvr.  (En  el 
reverso  de  la  última  hoja  se  lee:J  En 
Caragoga.  Por  los  herederos  de  Pedro 
Lanaja...  Año  M.DC.LX1V.  íA  conti- 
nuación van  encuadernados  losj  Actos 
de  Cortes  del  Reyno  de  Aragón.  Sale 
aora  de  nuevo  esta  impression  por 
mandado  de  los  lllvstrissimos  señores 
dipvtados  de  dicho  Reyno.  En  £ara- 

‘ goga:  Por  los  Herederos  de  Pedro  La- 
naja  y Lamarca  , m.dc.lxiiii.  ( Si- 
guen ademas  de  la  portada  7 hojas  pre- 
liminares y después  en  92  fots,  los  Ac- 
tos de  las  Cortes  desde  1360  á 1592. 
Los  fots.  93  á 97  son  laj  Concordia 
hecha  entre  la  C.  y R.  Mageslad  del 
rey  Don  Phelipe...  y el  Tribvnal  del 
Santo Oficio  de  la  Inqvisicion  del  Rev- 
no  de  Aragón,  qve  se  hizo  á 17.  de 
Ivlio  de  lo68.  (Viene  después  una  hoja 
en  blanco  y termina  el  tomo  con  9 de 
Repertorio  é Indice/  Son  en  todo  2 
volúmenes  fol.  niarq. 

3678  FUEROS  DE  GUIPÚZCOA. 
Nveva  Recopilación  de  los  Fveros, 
Priuilegios,  buenos  Vsos,  v costum- 
bres, Leyes,  y Orden.*  de  la  muy 

N, *  Y muy  L,  Prouincia  de  Guipúz- 
coa. Tolosa , Bernardo  Vgarte,  1696. 
CAI  fin  1697./  Fol.  raarq.  23  hojas 
preliminares , incluso  el  frontis  gra- 

Tom.  ii. 


bado,  361  pdgs.,  3 hojas  de  ¡a  confir- 
mación de  estos  Fueros  dada  por  Feli- 
pe V.  en  1701 , y 47  de  Indice. 

3679  FURS  (fderosj  DE  VALEN- 
CIA. 

t.°  C Principia  el  tomo  primero 
por  una  hoja  que  no  lleva  en  la  parte 
de  las  signaturas  más  que  el  núme- 
ro .j.,  la  cual  tiene  por  titulillo  arri- 
ba. Rubí,  del  rey  en  Jacme.,  y el 
siguiente  epígrafe  para  la  coluna  pri- 
mera :J 

En  aquest  libre  son  cñtéguts  los 
fura  e ordinations  fetes  per  los  glo- 
riosos reys  de  arago  ais  regnicols  del 
regne  de  valencia.  E primera ment  los 
furs  fets  per  lo  glorios  re  v en  Jacme  de 
alta  recordalio.  Losquals  son  diuisos 
e departits  p nou  libres : tenint  lorde 
del  codi.  Lo  primer  libre  es  deptit 

Íier  quinze  rubí,  premet  primerament 
oqihemi:  lo  qual  comenta.  Comenca- 
ment  de  sauiesa  si  es  la  temor  de  deu 
en  la  primera  columpna.  d’la  primera 
carta  laltre  prohemi  contenga.  Com 
manamenls  sien  de  dret  honestamñl 
viure:  en  la  lerga  columpna  d’la  pri- 
mera carta. 

(Esta  tabla  concluye  con  el  blanco 
de  la  hoja  14.  La  siguiente,  primera 
de  la  a.,  principia  de  este  modo  en  la 
coluna  primeraij 

En  lany  de  nostre  sSvor  mil  docents 
trentahuyt  nou  dies  al  a entrada  de 
octubre  pres  lo  senyor  en  Jacme  per 
la  gra  de  deu  Rey'Darago  la  ciutat 
de  llalencia. 

ComencamSt  de  sauiea  si  es  la  te- 
mor de  deu,  etc. 

(En  el  blanco  de  la  hoja  quinta  de 
la  hh , coluna  segunda,  se  encuentra 
este  final  ;J 

A honor  laor  e gloria  de  nostre  se- 
nyor deu.  E humil  servir  d’la  sua 
sánclissima  e iniinida  majestat.  E a 
vtil  de  la  cosa  publica  del  insigne 
regne  de  valCcia  e d'ls  singulars  de 
aquell  los  furs  o leys:  que  mijangant 
la  diuina  gracia:  per  los  gloriosos 
reys  de  Arago  /e  de  Valencia  / t5. 
de  inmortal  memoria  son  stals  orde-  * 
nats  e fets  per  al  regiment  e be  de/a 
cosa  publica  del  dil  regne  de  valen- 
45 
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cía : axi  circa  les  vniuersitats  / co 
ciña  los  singulars  del  dil  regne  e 
declináis  a aquel I.  Copiáis  de  bons 
origináis:  (oes  del  original  de  micer 
Gabriel  de  riueech:  e prll  matéis 
cópbat  ab  lo  primitiu  original  bul lat 
del  archiu  déla  sala  de  valencia 
migá;anl  letra  / de  molí  elela  em- 
preniia : per  lo  liuniil  Lamber  t pal- 
man alamany.  E vlira  los  dils  furs 
bi  ha  alguns'  notables:  e vlils  acies 
de  cort  / e prouisions  reyals:  son 
acabats  de  copiar  dijous  sancl  quart 
dia  de  abril  del  any  de/a  felicissima 
natiuitat  de  nostf’senyor  redSplor 
c saluador  jesu  crist.  M.  quatrecenls 
huvtantados:  (1 181)  de  que  es  stal 
i n lien  tor  / e acuratissim  sol  I ic  i i ador 
lo  honof  e discrel  en  Gabriel  luys  de 
arinvo  notari  e riulada  essenl  justi- 
cia de/a  ciulat  de  Valfcia  en  lo  ciuil 
fins  en  snnia  de  trescéis  sol’s. 

.Deo  gracias. 

f Siguen  tres  hojas  blancas , y en  la 
primera  de  la  ii,  Stil  deis  gouernatio. 
Concluye  en  el  blanco  de  la  hoja  déci- 
ma de  la  kk,  asi:J 

La  tura  que  han  a fer  los  moros 
Jlle  / jlle  / nlledi  / le /tile  / lia  / lllesu  / huma  / 
bamel  / cusmacb  / hua  / misach. 

.Deo  gracias. 

Vol.  en  fo!.  atlánt.  de  let.  gól.  á 
dos  cois.  Sin  folios , reclamos  ni  le- 
tras capitales , las  que  se  hallan  solo 
indicadas  con  las  minúsculas  corres- 
pondientes. Los  preliminares  no  llevan 
signaturas  en  las  8 primeras  hojas, 
y para  las  6 restantes  tienen  la  B.  El 
cuerno  de  la  obra  va  desde  la  a lia  si  a 
la  kk,  todas  de  8 hojas  escepto  la  kk 
ove  es  de  10  j la  hn  tiene  las  tres 
ultimas  blancas ■ El  papel , que  parece 
una  cartulina  y llera  por  marca  una 
especie  de  anillo  sosteniendo  una  es- 
trella, compile' en  magnificencia  con 
la  impresión.  Para  mayor  recomenda- 
ción de  este  soberbio  ejemplar  de  la 
primera  edición  de  los  Furs  de  Valen- 
cia, se  hallan  encuadernadas  al  fin  las 
6 hojas  de  la 

MUESTRA. 

De  una  nueva  edición  de  los  Fue- 
ros, Aclos  de  Corte  y Privilegios  del 
Reyno  de  Valencia',  traducidos  en 


lengua  Castellana,  é ilustrados  con 
notas  y correspondencias  á las  Leyes 
Reales. 

La  traducción  castellana  y las  notas 
son  de  D.  José  Villnrroya,  y la  impre- 
sión del  célebre  D.  Benito  Monforl: 
el  papel  mui  semejante  al  empicado 
or  Palmar!.  La  primera  de  las  5 
ojas  solo  dice  lo  que  antes  se  ha  co- 
piado, y las  otras  4 contienen  las 
siete  disposiciones  primeras  de  la  rú- 
brica XIX  del  libro  l V del  rei  ü.  Jai- 
me, con  I a sign.  Kk  y las  págs.  257 
á 204.  Lo  que  es  bueno  dejar  notado, 
para  que  nadie  en  los  siglos  venideros 
al  hallar  alguna  hoja  de  esta  Muestra 
infiera  de  su  paginación  y signatura 
que  se  reimprimieron  completamente 
á fines  del  siglo  XVI II  los  Furs  de 
Valencia. 

C Continúa  la- descripción  de  los  va- 
rios cuadernos  de  la  colección  de  los 
Fueros  valencianos. J 

Sf.°  éEn  la  primera  hoja  de  la 
signatura  a,  se  halla  este  epígrafe  de 
bermellón  en  la  cabeza  de  la  coluna 
primera :) 

Furs  nous  fets  per  lo  crist innissiin 
e molt  all  senvor  Rey  don  Ferrando 
Rey  de  Caslella  e dé  arago  e de  va- 
lencia t£.  en  les  corls  generáis  cele-' 
brades  e ti n ides  en  la  ciutat  de  Oriola 
ais  regnicoles  d«/a  ciutat  e regne  d’ 
valccia  a.  xxxj.  de  juliol.  Any  de  la 
natiuitat  de  nostre  senyor  deu  Jesu 
christ.  M.cccc.lxxxviij. 

f Un  largo  final  que  se  encuentra  en  la 
hoja  sesta  vuelta  de  la  sign.  d , eon- 
cluye  de  esta  manera:J 
Son  stats  trets  e copiats  del  qapri 
original  hullat  qui  es  en  lo  archiu 
délo  sala  déla  ciutat  de  valencia  / 
comprobáis  e feelmgl  corrigits  ab  los 
primers  origináis  Per  lo  honof  e dis- 
cret  en  Johan  casa  noua  notari  déla 
dita  ciutat  d'  valccia  E apres  en  la 
laroosissima  sus  dita  ciutat  de  valen- 
cia a despeses  del  honorable  en  Jaeo- 
bo  de  vila  mercader  c ciutada  de 
aquella  ab  molta  peritia  e diliggcia 
acabats  de  empremptar  e effigiar  p 
los  sperts  mestres  Pere  hagembach  e 
Leonard  butz  alamanys.  Di/ous  sise 
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joro  del  raes  de  setcmbre  Corrent  lo 
any  de/a  jocundísima  natiuitat  de 
nostre  senyor  dcu  Jesu  christ.  Mil 
quatre  cents  norata  tres.  (1493.) 

Deo  gracias. 

Son  32  hojas  de  let-  gót.  ¡i  dos  co- 
lanas, de  igual  tamaño  y papel  que 
lo  impreso  por  Palmar t , sin  foliatura 
y con  las  signs.  a-d  , Indas  de  8 hojas, 
solo  que  la  primera  de  la  a es  blanca; 
las  dos  de  Taula  siguen  al  remate  poco 
ha  copiado. 

3.*  CBajo  de  un  mui  grande  escudo 
de  las  antiguas  armas  de  Valencia  hai 
esta  gruesa  linea  grabada  en  madera:J 

jTui  0 br  moco. 

CA  la  vuelta  se  halla  la  Taula  , y la 
hoja  fol.  11,  sign.  aij,  lleca  en  su  pri- 
mera caluña  el  siguiente  epigrafr.J 

Furs  e acies  d’  Cort  fets  c publi- 
cáis en/a  vila  de  Mongo.  Per  lo  molt 
all  senyor  Rey  don  Ferrando  ais  reg- 
nicoles*de/a  ciutal  e regne  de  valen- 
cia / en/e s corts  generáis  per  sa  ma- 
jestat  allí  gelehrades  ais  Regnes  de 
Arago  e Valentía  e principal  de  Ca- 
thalunva.  En  lany  ne  nostre  senyor. 
M.D.X".  CAI  fin:J  A/abor  e gloria  d’ 
nostre  senyor  deu  Jesucrist.  e d’la 
sacratísima  verge  Maria:  forenstam- 
pats  los  presenls  Furs  en/a  Metropo- 
litana ciutat  de  Valen/ia  per  Juan 
Joffre  a vint  y dos  d’  Deembre:  del 
any  Mil  Cinch  cents,  y diuuyt  (1518). 
CSigue  el  escudo  de  este  impresor  que 
tengo  copiado.  V.  Núm.  VvYt.j  Folio 
atlántico,  let.  gót.  á dos  cois.  XXII. 
hojas  fots,  en  todo. 

4L°  CLa  portada  de  este  cuaderno 
tiene  una  orla  anchísima  g bastante 
graciosa,  en  cuya  parle  inferior  se  halla 
embutido  el  escudo  del  impresor.  Den- 
tro en  la  parte  de  arriba  está  uno 
grande  de  las  armas  imperiales,  y á 
sus  lados  .M.  D.XXXIX.,  que  es  el  año 
déla  impresión.  Bajo,  casi  lodo  de 
letra  colorada,  el  titulo  siguiente: J 

Furs:  capitols  / prouisions  / e actes 
de  cort.  Fets  en/o  any.  M.D.xxviij. 
Nouament  estünats/'e  rubricáis.  E 
ab  remissions  d diuersos  furs  / e pri- 
uilegis  sobre  aquells.  Ara  nouament 
acotades.  CAI  fin , en  el  dorso  del  fo- 


lio XHU:)  Fonch  cstarapat  lo  pre- 
sent  Libre  / deis  Furs  V Capitols  / 
Prouisiós  / e Actes  de  Cort  / de  la 
dita  Ciutat  de  Ualencia.  Fets  en  lo 
any  de.  M.D.xxviij.  Estampats  per 
Francisco  Diaz  Romano.  Lo  dar- 
rer  dia  del  mes  de  Abril.  Any  de- 
M.D.xxxix.  Ful.  ntlánt.,  let.  gót.  á 
dos  cois.  XI 111  hojas  fots-,  compren- 
dida la  del  frontis. 

5.°  CPortada  igual  á la  anterior, 
solo  que  no  hai  número  alguno  á los 
lados  del  escudo  de  ¡as  armas  impe- 
riales, y se  lee  bajo  de  ellas  de  tinta 
negra  el  siguiente  titula:J 

Furs:  capitols/  prouisions  /e  actes 
de  cort.  Fets  en/o  any.  M.D.xxxiij. 
NouamSt  estápals  / e rubricáis-  E ab 
remissions  d’  diuersos  Furs  / e priui- 
legis  sobre  añlls.  Ara  nouament  aco- 
tades. Any.  de.  M D.XXXIX.  cEn  el 
blanco  del’ fot.  XIX:J  Estampats  per 
Francisco  Diaz  Romano  (Estampa- 
dor d e/a  jnsigne  ciutal  de  Valen- 
cia) a.  iiij.  dies  de/mes  de  Junv:  Anv. 
M.D.XXXIX.  Fol.  allánt.,  let.  gót. 
á dos  cois.  XlX  hojas  fots.,  inclusa  la 
portada , y una  al  fin  en  cuyo  blanco 
termina  la  Taula  que  principia  en  el 
reverso  de  la  hoja  anterior. 

®.°  Fvrs  e actes  de  cort  fets  e 
atorgats  per  lo  ¡nitidísimo  Señor 
Don  Carlos,  Emperador  y Rey  nostre 
Señor,  ais  regnicoles  déla  ciutat,  y 
regne  de  Valencia  , en  les  corts  per 
aquell  celebrades,  en  la  vila  de  Mon- 
go, ais  regnes  de  Arago,  Valencia,  y 
principal  de  Catalunya  En  lo  any  de 
la  natiuitat  de  nostre  Señor  Dea 
M.D.XXXVii.  CSigue  el  escudo  de  las 
armas  de  Valencia,  que  lo  era  también 
del  impresor,  y bajo  dice-.j  La  present 
obra  de  Furs  fon  impressa  en...  Va- 
lencia , per  industria  de  loan  de 
Mey...  A vint  y vn  dia  del  mes  de 
Abril.  En  lo  anv  de  nostre  Señor  Iesu 
Christ  M.D.XÍXXV.  Fol.  allánt.  á 
dos  cois,  xxij  hojas  fols.  en  todo. 

7.°  CEI  siguiente  cuaderno  tie- 
ne la  misma  portada  míe  el  anterior, 
solo  si  oue  es  de  las  Cortes  celebra- 
das en  la  villa  de  Monzon  en  el  año 
de  M-D.  xxxxii.  Bajo  del  escudo  dicc.J 
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Fon  feta  imprimir  la  present  obra 
deis  Furs  de  Valencia  per  mostré 
Pere  Borbo,  Librer  de  ses  Exccllen- 
cies:  Ab  industria  de  loan  de  Mey 
lmpressor  en  la  ciutat  de  Valencia- 
A vinl  y dos  dies  del  mes  de  lunv.  En 
lo  anv  áe  noslre  señor  M.d.xxxxv. 
Folio  atlánt.  á dos  cois.  XXV  hojas 
foliadas , inclusa  la  portada , y una  al 
fin  que  solo  tiene  al  dorso  el  escudo  del 
impresor,  con  dos  manos  que  tienen 
abierto  el  compás  sobre  una  corona. 

8. °  Fvrs,  Capilols,  prouisions,  e 
acles  de  cort  fets  per  lo  Serenissimo 
Don  Phelip  Princep,  e primogenil  de 
la  Cesárea  Real  Majestat  del  Empe- 
rador y Rey  nostre  Señor,  e Gouer- 
nador  general  deis  regnes  de  la  co- 
rona de  Arago.  &c.  En  les  corls 
generáis  per  aquell  celebrades  ais 
regnicols  de  la  ciutat  y regne  de  Va- 
lencia, en  la  vila  de  Mongo,  en  lo  anv 
MDXXXXVU.  {Sigue  un  magnifico 
escudo  de  las  armas  imperiales,  bajo 
del  cual  se  lee:J  Impresso  en  la  in- 
signe y coronada  ciutat  de  Valencia, 
En  casa  de  loan  de'Mev  Flandro, 
Any  de  M D LV.  Fol.  atlánt.  á dos 
colimas.  3 hojas  prels.,  XXV  fots,  g 
una  después  blanca,  en  cuyo  reverso  se 
halla  el  escudo  con  el  hombre  que  tiene 
abierto  un  compps. 

9. °  Fvrs  capilols , provisions,  e 
actes  de  cort  fets  en  lo  any  M D L II. 
stampals,  c rvbricals  ab  remissions 

concordancies  de  diuersos  Furs  y 

riuiiegis  sobre  aquellsara  nouament 
acotades.  { Sigue  el  mismo  grande  es- 
cudo de  ánles  señalado  con  el  número 
MDLII.  á sus  lados,  y bajo  se  lee  de 
letra  cursiva :J  Foren  impressos  en 
la  insigne  y coronada  ciutat  de  Va- 
lencia per'  loan  de  Mev  Flandro, 
En  lo  Anv  M DLV.  Foí.  atlánt.  á 
dos  cois,  líos  hojas  prels.  y XX  fols. 

f©.°  Fvrs,  capitols,  Prouisions, 
e actes  de  cort,  fets  y otorgáis  per  la 
S.  C.  R.  M.  del  Rey  Don  Phelip  nos- 
tre senvorara  glonosameut  regnant: 
en  les  Corts  generáis  per  aquell  ce- 
lebrades ais  regnicols  de  la  ciutat  y 
regne  de  Valencia , en  la  vila  dé 
Mongo,  en  lo  any  m.d.lxiui.  { Sigue 


el  escudo  de  las  armas  de  España,  le- 
yéndose después  Estampáis  en  la 
insigne  y coronada  ciutat  de  Valen- 
cia , en  casa  de  loan  Mey.  Any 
M.D.Lxv.  Vcncnse  en  Valencia  en 
casa  de  Pere  Borlio  Uber,  dauant  la 
Diputado.  Fol.  atlánt.  á dos  cois. 
i hojas  prels.  y AXl  fols. 

■i.°  rEi  otro  cuaderno  dice  al 
principio  ¡o  mismo  que  el  antecedente; 
pero  es  de  las  Cortes  celebradas  en 
M D.LXXXV.  Después  del  escudo  de 
las  armas  de  España,  dice:J 

Estampáis  en  la  insigne  y coronada 
ciutat  de  Valencia,  en  casa  de  Pedro 
Patricio  Mey  Any  M.D.LXXXVIII.  Fo- 
lio atlánt.  á dos  cois,  i hojas  prels.  y 
42  fols. 

íLa  primera  parte  del  titulo 
como  los  dos  anteriores,  y después  pro- 
sigue de  esta  manera: J 

En  les  Corts  generáis  per  aquell 
celebrades  ais  regnicols  de  la  ciutat 
y Itcgne  de  Valencia,  en  lo  monestir 
del  glorios  Sanct  Domingo  del  Orde 
de  Predicadors  de  la  dita  Ciutat  de 
Valencia,  en  lo  any  M.DCIUI.  { Des- 
pués del  escudo  de  las  armas  de  Es- 
paña:J  Eslampats  en  la  insigne  y 
coronada  Ciutat  de  Valencia,  en  casa 
de  Pere  Patricio  Mey  prop  de  S.  Mar- 
ti, Any  de  la  Natiúitat  del  Seovor 
M.DC  VII.  Fol.  atlánt.  á dos  cois. 
6 hojas  prels.  y 90  fols. 

I3.°  /'La  parte  primera  de  la  por- 
tada como  en  las  otras,  y después  si- 
gue:J 

En  les  Corts  generáis  per  aquell 
celebrades  ais  regnicols  de  la  Ciutat 
y Regne  de  Valencia,  en  la  vila  de 
Mongo,  en  lo  Any  M.Dc.XXVl.  {Bajo 
del  escudotj  Eslampats  en  la  insigne 
y coronada  Ciutat  de  Valencia  , en 
casa  de  luán  Batiste  Margal,  prop  de 
S.  Marti,  {Al  fin  dice:  per  luán  Bap- 
tisle  Margal  j Anv  de  la  Natiúitat 
del  Scnyor  M.DC.XXXT.  Fol.  atlán- 
tico á dos  cois.  10  hojas  prels.  y 104 
foliadas. 

■ I.“  {Portada  con  una  ancha  orla, 
mui  llena  de  santos  y otras  figuras, 
que  tiene  al  pié  un  pequeño  escudo  de 
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las  actuales  armas  de  Valencia,  bien 
que  sin  ¡as  L L.  Llenan  casi  todo  el 
centro  unas  grandiosas  armas  impe- 
riales, en  cuya  parle  superior  dice  en 
dos  renglones:  Fori  rejiiii  Valentía;, 
y bajo  en  otros  dos:  Impressi  lm- 
periali  cum  priuilegio,  Alontísoni 
concesso,  Anuo  A1DXL VII.  Al  dorso 
va  un  gran  escudo  de  las  antiguas 
armas  de  Valencia  circuido  de  orla , y 
bajo  unos  dísticos  latinos  de  Miguel 
Fusler,  notario  de  Valencia.  Ocupan 
la  segunda  hoja  una  dedicatoria  de 
Francisco  Juan  Pastor  á los  Jurados, 
Hacional  y Sindico  de  Valencia , y el 
prólogo  del  mismo  al  lector,  todo  en 
latín.  Viene  después  en  í hojas  la  Ta- 
bula , y en  seguida  empieza  la  obra  en 
el  fol.  1,  sign.  A:  En  lo  any  de  nostre 
Senyor  AI.CC.XXXVI1I.,  etc-,  según 
se  ha  dicho  al  describir  la  primera 
edición.  En  el  reverso  del  fol.  cclxj 
concluyen  los  nueve  libros  en  que  Pas- 
tor colocó  por  Rúbricas  tos  Fueros  de 
una  misma  especie,  por  estas  palabras: 
Finís  prima;  partís  copilationí  Foro- 
rum  Ciuitalís,  & regm  Valentía;.  Deo 
gratis.  Esta  hoja  es  la  quinta  de  la 
signatura  k.  La  que  sigue  tiene  Aa  y 
fv.j,  con  un  renglón  tirado  por  tituli- 
llo, que  dice:  Secunda  pars  Fororum 
regni  Valenlie.  La  primer  colima 
está  encabezada  asi:J 

Segucixense  los  furs  extra uagants, 
50  es  aquella  furs  que  commodament 
no  se  han  pogut  situar,  ni  posar  sots 
alguna  deles  precedents  Rubriques. 
fÁl  reverso  del  fol.  CV  se  encuentra  el 
siguiente  remate: J Ad  laudem  & glo- 
rian) onmipotentis  Dei  Optimi  Maxi- 
mi : illiusq;  sacratísima-  intemera- 
l®q¡  genitricis  Alaria;:  necnon  bea- 
lorum  Vincenlij  martyris  & Vincentij 
confessoris  buius  alm®  ciuitatis  Va- 
lentía' patronorum:  & ad  vtilitatem 
& benencium  Reipublica>  totius  dict® 
ciuitatis,  & regni,  explicit  volumen 
Fororum  & Actuum  Curi®  editorum 
ab  incivto  & immortalis  memoria;  la- 
cobo  Aragonum  Rege,  dicti  regni  cx- 
pugnatore  , ac  alijs  Excellentissimis 
Regibus  Aragonum  & Yalenti® : nec- 
non á potentísimo  & inuictissimo  Im- 
peratore  & Rege  nostro  Carolo,  vsque 


in  annum  m.d.xlii.  inclusiue  facto- 
rum.  Impressum  in  dicta  nobili , fi- 
*deli , ac  donata  corona  ciuitate  Va- 
lentía : arle  ac  industria  experti  viri 
loannis  de  Mey  Flandri,  sub  anno 
salulifer®  Naliuitatis  Domini  nostri 
lesu  Christi  Al . D. XL VIII.  Die  uero 
intitúlala  XXX.  lulij.  Reguante  dicto 
potcntissimo  Imperatore , ac  Rege 
nostro  Carolo.  f A los  lados:J  Laus 
Deo.  Fol.  atlánt.  á dos  cois.  6 hojas 
preliminares  y cclxj  fots,  para  la  pri- 
mera parte,  y CV  fots,  y una  blanca 
al  hn  para  la  segunda. 

Los  cuadernos  que  contienen  los  Y urs 
otorgados  después  «fe  1542  sirven  igual- 
mente para  esta  edición  como  para  la 
primera  en  la  que  han  sido  descritos. 

15. 4 

AUrcum  opu«  rrgaliom  priuilegiorum  ciuiu 
tis  ei  regni  Valenlie  cam  historia  criittanissi 
mi  Hegis  Jacobi  ipiius  primi  oquisUtorii 

f Estos  tres  renglones  se  hallan  en 
el  frontis  bajo  de  un  gran  escudo  de  las 
antiguas  armas  de  Valencia,  que  lo 
llena  casi  por  entero.  Al  reverso  vie- 
ne una  adición  al  testo  de  la  obra. 
La  Tabula  de  esta  tiene  principio  en 
la  hoja  siguiente , y da  fin  en  el  blanco 
de  la  sestn  de  los  preliminares.  Al  re- 
verso de  dicha  hoja  sesta  está  un  ca- 
ballero que  se  supone  ser  el  rei  D-  Jai- 
me en  el  acto  de  acometer,  y la  página 
que  sigue , primera  hoja  de  la  sign.  A, 
está  circuida  de  orla  ancha  y encabe- 
zada con  el  siguiente  titulo  á renglón 
tirado-J 

C Comenta  la  cóqucsta  p lo  sere- 
nísimo e catholich  princep  de  inmor- 
tal memoria  do  Jaume  p la  gía  de  deu 
Rey  de  arago  ab  miraculosos  actes 
fetá  / de/a  insigne  ciutat  e regne  de 
Ualencia:  deliurát  aijlla  de/a  maho- 
mética fu itut  en/a  <jl  molí  tgps  hauia 
q p infels  tiránicamct  era  opsa  : en/a 
ql  se  mostra  ser  mes  ornada  d’anti- 
gua  )/lat  q de  embellimSt  de  parau- 
Ics:  treta  d’  registre  aulStich  d’l 
archiu  d’l  coscll  de/a  present  ciutat: 
la  ql  a exaltacio  de/a  sctS  fe  xpiaua 
e a ppelua  memoria  en/o  psent  libre 
es  cdlinuada. 

f Concluye  esta  historia  de  la  con- 
quista con  la  hoja  sétima  de  la  E ; la 
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octava  es  blanca  por  la  cara , y en  el 
reverso  tiene  la  dedicatoria  del  autor 
Luis  Alanya  á los  seis  Jurados  de  la 
ciudad  de  Valencia  en  el  año  de  151o. 
La  primera  página  de  la  hoja  siguien- 
te, primera  de  la  obra  y de  la  styn.  a, 
está  exornada  con  una  orla  de  madera 
bastante  ancha  u lleva  el  siguiente  epí- 
grafe de  bermellón: J 

fi  Jn  xpi  noTe  amen,  Jn  hoc  libro 
est  plena  copia  diligent  examínala 
regio»  priuilegios  t,  cartarú  exislE- 
ciú  origina l'r  in  archiuu  sale  cosilij 
insignis  ciuitatis  llaleñ.  suo  vz  ordi- 
ne  ,pul  a fenissiniis  dñis  aragonuz  el 
valen,  regíb9 successiue  pcessa  fuere. 
El  bétur  primo  de  pcessis  per  din  Ue- 
gez  Jacobñ  antique  memorie:  qui  c¡- 
uitaté  valen. .nona  die  octobris  anno 
dñi.  M.cc.xxx.viij.  el  subsequenl’ 
lotú  eius  regnú  a manib9  pagano» 
eripiedo  slrenue  ac  feliciter  adquisi- 
uil.  fAl  fin  del  blanco  delfol.  CCXL  VI 
se  lee: J Explicit  volumen  priuilegio- 
rum  ac  aliarum  regiarum  prouisio- 
num:cumsuis  primiliuis  originali- 
bus  ac  registris  pro  po«se  veridice 
ac  diligenler  pprobatú.  Jmpressumq) 
innobiliac  magnifica  Ciuilale  Ua- 
lencie  arle  el  industria  humilis  Di* 
daci  de  gumiel:  sub  anno  iocarnalio- 
nis  dominice.  M-D.xv.  dinero  inti- 
túlala. xxx.  mesis  octobris  / regnante 
polétissimo  Ferdinando  rege  aragonü 
valen  ic.  Fol.  marq.  leí.  gót.  á dos 
colunas.  6 hojas prels.  con  una  cruz  por 
signatura , 21  para  la  historia  enlemo- 
sin  de  la  conquista  de  Valencia  con  las 
signs.  A-C,  una  para  la  dedicatoria  del 
autor,  CCXLYI1  [oís.  y una  al  fin  en 
cuya  cara,  después  del  Errata  corri- 
genda , vemos  el  escudo  del  impresor 
ue  tiene  á los  lados  las  imájenes  de 
an  Roque  y San  Sebastian,  diversas 
de  las  que  usaba  Cocí. 

Vlllarroya  en  sus  Apuntamientos  para 
escribir  la  historia  del  derecho  vutcnnano, 
observa  ser  la  edición  de  los  Fueros  de  Va- 
lencia de  1 182  un  libro  sumamente  raro,  del 
cual  Pérez  Bayer  habla  destinado  á la  bi- 
blioteca de  nuestra  Universidad  literaria  el 
ejemplar  que  poseía : otro  tengo  yo,  afladc, 
y son  poquísimos  los  que  se  encuentran  en 
poder  de  particulares.  El  mió  se  liitlu  en 
tan  buen  estado,  que  parece  ucaba  de  satir 
de  la  prensa.  El  mismo  es  precisamente  el 


descrito  en  este  Catálogo,  circunstancia  á la 
cual  se  debe  el  contener  las  hojas  Impresas 
como  Muestra  de  la  traducción  castellana  é 
Ilustración  de  los  Fueros,  en  que  entendía 
dicho  Vlllarroya  de  orden  del  reí,  dada  el 
27  de  febrero  de  1792,  y cuya  empresa  no  se 
llevó  á cabo. 

De  los  ejemplares  que  han  pasado  por  mis 
manos  solo  olio  he  visto  rompido ; general- 
mente les  fallan  las  primeras  hojas  de  la  tabla 
puesta  al  principio  del  volumen. 

Méndez  no  conoció  ni  la  edición  de  1482 
ni  la  del  93  ; á haber  visto  la  última  no  hu- 
biera dicho  en  la  pág.  91  de  su  Tipografía, 
que  Pedro  llagenbaeh  y Leonardo  llutum, 
como  él  le  llama  equivocadamente,  suenen 
imprimiendo  por  primera  vez  en  Valencia 
en  1495.— La  reimpresión  de  estas  primiti- 
vas ediciones  hecha  por  Juan  Mei  en  1517  y 
48.  es  también  mili  difícil  de  encontrar,  no 
siéndolo  menos  los  varios  cuadernos  de 
fueros  y actas  de  las  Corles  celebradas  en 
épocas  más  recientes. 

Para  que  mi  magnifico  ejemplar  de  la  co- 
lección  Toral  valentina  no  dejase  nada  que 
desear,  y fuese  tal  vez  el  más  completo  de 
los  conocidos,  se  le  ba  agregado  el  Aureum 
opas  privilegiorum.  A propósito  de  esta  obra 
advertiré  que  mi  padre  la  poseyó  impresa 
sobre  hermosa  vitela,  habiéndose  perdido  en 
el  mar  al  remitírsela  á Inglaterra  en  1825: 
anotaré  ademas  que  la  Conquesta  per  lo  rey 
Ihin  Jaume  fría  <«e  la  riutal  y regne  de  Va- 
lencia, puesta  al  principio  del  lomo,  eslá 
copiada  de  la  Crónica  de  dicho  monarca,  es- 
crita por  él  según  se  dice,  y ocupa  los  fo- 
lios 43  á 80,  ó sea  algo  más  de  la  cuarta 
parle  del  volumen  impreso  por  Mei  en  1557. 

El  escudo  de  Cumie!,  impresor  del  Aureum 
opus  y otras  obras  mui  notables,  es  este: 
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3680  GAMBOA  (Fbancisco  Javier 
de).  Comentarios  a las  ordenanzas  de 
minas.  Por  Don  Francisco  Xavier  de 
Gamtioa.  Madrid  , Joachiu  Ibarra, 
MDCCLXi.  Fol.  mav. 

Ejemplar  en  gran  papel  de  este  libro  apre- 
dable  j'  escaso. 

Va  al  Un  tin  capitulo  que  contiene  un  Vo- 
cabulario por  urden  alfabético,  de  las  vozes 
oscuras  usadas  en  los  miucrales  de  Nueva- 
España  con  su  esplicacion. 

3681  GINART  (Bartolomé).  Re- 
poriori  general , y brev  svinari  per 
orde  a Ipna  hetich  (Jetóles  les  mate- 
ries  deis  Furs  de  Valencia,  fins  les 
Corts  del  Anv  1604.  inclusiue,  y deis 
Prinilegis  de  dita  Ciulat  y Regnc. 
Ab  vna  tavla  al  principi  per  noms, 

ue  concorda  los  dos  lleportoris. 

ompost  per  micer  Nofre  Berthomeu. 
Ginart.  Valencia,  Pere  Patricio  Mev, 
16l)8.  í.°  11  hojas  prels.  y 3 ii  págs. 

Al  principio  se  encuentra  un  soneto  lau- 
da lorio  en  lengua  valenciana,  de  Gaspar  de 
Aguilar.— Es  obra  poco  frecuente. 

3682  GÓMEZ  DE  SILVA  (Domin- 
go). Practica  instrvecion  para  alba- 
ceas,  tviores,  y cvradores,  que  ad- 
ministran bienes  de  Menores  fen  los 
reinos  del  PerúJ.  Dispvesta  por  Do- 
mingo Gómez  de  Silva.  Lima  , Pedro 
de  Cabrera,  1640.  Fol.  13  hojas  pre- 
liminares y 30  ¡oís. 

3683  GONZÁLEZ  DE  CELLORI- 
GO  (Martin).  Memorial  de  la  políti- 
ca neccssaria,  y vlil  restauración  á 
la  República  de  España  , y estados 
de  ella,  y del  desempeño  vniversal 
de  estos  llcynos.  Dirigido  al  Rey 
Don  Philippe.  111.  Por  el  Licenciado 
Martin  González  de  Cellorigo.  Valla- 
dolid , luán  de  Bostillo,  1600.  Folio, 
2 hojas  prels.,  66  fols.  y 10  con  nueva 
foliatura  de  otro  Memorial  á Feli- 
pe 111.  sobre  los  moriscos. 

En  el  primer  Memorial  babla  el  autor  de  la 
decadencia  de  las  repúblicas,  y causas  por 
qué  la  de  España  babla  tanto  declinado;  pro- 


pone los  remedios  para  engrandecer  los  es- 
tados de  gente;  indica  los  medios  para  evitar 
el  pesado  concurso  de  grille  en  la  corte, 
siendo  el  principal  el  impedir  la  multitud  de 
prelendienles  que  a ella  acuden,  usándose 
con  lodos  del  riii'ir  <le,  la  armoniosa  justicia 
en  la  distribución  de  los  premios. 

En  el  segundo  Memorial,  relativo  á los  mo- 
riscos. pretende  que  el  estado  de  Ignorancia 
de  eslos  respecto  á los  principios  católicos, 
procedía  de  no  cumplir  los  prelados  con  su 
Obligación,  instruyéndoles  y vigilándoles; 
que  no  debía  permitirse  á dichos  moriscos 
el  ser  tragineros  ó arrieros,  pues  este  gé- 
nero de  vida  les  facilitaba  el  ejecutar  más 
libremente  los  ritos  de  su  secta,  y convenía 
obligarles  á dedicarse  casi  esclusivamrnte  á 
la  agricultura,  pues  habla  mucha  falla  de 
brazos  en  ella,  de  donde  procedían  princi- 
palmente las  necesidades  del  país,  atribuidas 
por  algunos  á las  muchas  cargas,  provinien- 
do el  mal  dp  haber  en  Espnña  laníos  que 
huidgan  y lan  pocos  que.  trnbojani  y es  mui 
conocida  rota  que  ansi  de  hombres  como  de 
mujeres  bni  poros  aficionados  al  trabajo,  y 
en  eslo  habría  de  haber  una  grande,  enmien- 
da; propone  el  diseminarlos  por  los  pueblos 
sin  permitirles  el  vivir  reunidos  en  gran 
número;  que  se  les  prohíba  el  uso  de  su  len- 
gua y el  llamarse  moriscos,  pues  hasta  ha- 
cían gala  de  ser  asi  apellidados ; recomienda 
que  por  cuenta  de  las  rentas  de  la  iglesia  se 
establezcan  seminarios  y colegios  donde  se 
Insti  uyan  á sus  hijos  como  se  hacia  en  el 
reino  de  Valencia  ; encarece  á los  prelados  el 
proceder  blanda  y suavemente,  atrayéndolos 
con  mucha  gracia  y amor,  y previene  sobre 
todo  el  que  dichos  prelados  sean  de  buena 
vida  (/  ejemplo,  que  es  i lo  que  mis  alzan  los 
idos  los  que.  comienzan  i nrofesar  nuestra 
fe,  y lo  que  unís  les  divierte  de  ella  cuando 
los  que  las  catequizan  no  son  tales. 

En  fin.  propone  var  os  otros  medios  para 
ver  de  reducirlos  al  buen  camino  ánles  de 
quemarlos  á lodos  ó de  espulsarlus,  según 
se  pretendía  por  algunos,  porque  eran  gen- 
tes de  gran  prnveho  por  ser  aficionados  al 
trabajo  cuantía  los  cristianos  holgamos. 

Nicolás  Antonio  sin  duda  no  vio  esta  obra, 

fines  ademas  de  dar  el  Ululo  mui  abreviado, 
lamo  al  aulor  únicamente  Martin  González: 
no  sé  si  otro  Martin  Celorlgo  citado  en  su 
Bibíiatheca,  á quien  atribuye  una  Alegación 
en  que  se  furnia  la  justicia  g merced  que,  al- 
gunos particulares  del  fíeunñ  de,  Portugal 
piden  i su  Magostad.  Madrid,  1619.  Fot  , será 
el  mismo. 

3681  GONZÁLEZ  LENTE  (Roí). 
Dos  priuilegios  &c  prterogaliuas  q bo 
genero  femioino  16  por  dereito  coraü 
& ordinales  do  Revno  niais  que  bo 
genero  masculino.  ÍCoimbrafJ  Apud 
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IohannS  Barreriü,  1857.  4.°  Encar- 
nado y negro.  106  págs.,  inclusa  la 
portada , y i hojas  más  sin  numera- 
ción. 

El  nombre  del  autor  aparece  del  final  de  la 
obra.— Nlc.  Antonio  se  conoce  que  no  vló 
esta  obra,  pues  al  hablar  de  ella  sin  men- 
cionar el  ano  de  la  impresión  . se  refiere  á 
Cardoso;  sin  embargo,  entre  los  anónimos, 
siempre  con  referencia  al  mismo  Cardoso, 
indica  no  solo  la  impresión  de  1557  sino  otra 
de  Lisboa,  1551.  A.” 

Este  tratado  pertenece  propiamente  á la 
jurisprudencia  por  ser  una  recopilación  de 
los  derechos  y prerogatlvas  que  las  leyes 


conceden  i las  mujeres  en  todas  los  actos 
de  la  vida  privada  y social. 

3688  GONZÁLEZ  DE  SALZEDO 
(Pedro).  Examen  de  la  verdad  en 
respvesta  á ios  tratados  de  los  dere- 
chos de  la  Reyna  Cbristianissima 
sobre  varios  estados  de  la  Monarchia 
de  España.  Escrito  por  el  Licenciado 
D.  Pedro  Goncalez  de  Salzedo.  S.  I. 
ni  a.  f Madrid , hácia  1670.y  Fol.  7 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  graba- 
do, 376  págs-  y una  hoja  blanca. 


H 


3686  HEINECCIO  ( J.  Gottl.). 
Elementos  de  derecho  romano,  por 
J.  Heineccio.  Traducidos  v anotados 
por  i.  A.  S.  Segunda  edición.  París, 
Moessard , 1836. 18.°  may. 

Esta  edición  la  publicó  mi  padre ; pero  no 
hizo  en  ella  variación  alguna. 

3687  Recitaciones  del  dere- 

cho civil , según  el  orden  de  la  Ins- 
tituía , escritas  en  latin  por  J.  Gottl. 
Heineccio.  Traducción  de  Ü.  Luis 
Collantes,  revisada  y corregida  por 


Don  Vicente  Salva.  Paris,  Moessard, 
1837.  3 vols.  18.°  may.  Láms. 

MI  padre  hizo  en  esta  edición  muchas  cor- 
recciones y mejoras. 

3688  HEINECCIO  ( J.  Gottl.). 
Recitaciones  del  derecho  civil  ful 
supraj.  Segunda  edición  , mui  mejo- 
rada en  lo  tocante  al  Derecho  espa- 
ñol. Paris,  Claye  Taillefer  y C.*, 
1847.  3 vols.  18.°  may.  Láms.' 

Siguiendo  mi  padre  su  carácter  laborioso, 
hizo  en  esta  segunda  edición  considerables 
mejoras  según  lo  demuestra  en  el  prólogo. 


3689  INFORMACIONES.  Infor- 
mación hecha  para  ivstificar  el  per- 
juyzio notable  que  pretenden  los  De- 
purados del  General  del  Principado 
de  Cataluña,  que  resultaría  a las  cós- 
liluciones  de  dicho  Principado,  de 
que  las  galeras  del  General  y su  Ca- 
pitán general , y los  demás  oficiales, 
y estipendiados  estuuiessen  sugetos 
ál  Capitán  general  de  dicho  Princi- 
ado,  y a su  Tribunal.  S.  I.  ni  a.  14 
ojas.— Información  o memorial  en  el 
qual  se  justifica  el  perjuyzio  que  re- 
sulta a fas  Constituciones  de  Catalu- 
ña, de  que  se  ponga  en  execucíon  la 
premalica  que  su  Magestad  mandó 
ublicar  en  el  Principado  de  Catalu- 
a , prohibiendo  en  ella  el  vso  de  los 
arcabuzes  pedreñales  con  penas  pe- 


I 

cuniarias.  S.  I.  ni  a.  10  hojas. — In- 
formación o memorial,  en  el  qual  se 
prucua  concluyentemente  el  notable 
perjuyzio  que  se  baria  al  Principado 
de  Cataluña  , y a sus  constituciones, 
si  el  Doctor  Baltasar  Vitoria  natural 
del  Reyno  de  Aragón  obtuuiesse  la 
Dignidad  de  Maestrescuelas  del  es- 
tudio general  de  la  Vniuersidad  de 
Lérida  en  dicho  Principado.  S.  I.  ni  a. 
10  hojas — Información  hecha  , para 
qve  notoriamente  se  eche  de  ver  el 
perjuyzio  que  se  haze  a las  Consti- 
tuciones del  Principado  de  Cataluña, 
V a los  Priuilegios  que  las  Ciudades, 
Villas  y Lugares  tiene  de  coger  im- 
posiciones, exigiendo  el  quinto  del  las 
el  Fisco,  con  los  procedimientos  que 
haze  contra  dichas  Vniuersidades. 
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S.  1.  nía.  18  hojas,  la  primera  en 
blanco.  — Memorial  ó Información, 
hecha  para  justificar  la  qucxa  que  se 
ha  dado  a su  Magestad  por  parte  de 
los  Diputados  del  General  del  Prin- 
cipado de  Cataluña,  con  la  Emhaxada 
que  se  le  ha  hecho,  de  que  el  Mar- 
ques de  Almagan  su  Lugarteniente 
general  en  dicho  Principado,  aya  re- 
mitido desde  la  ciudad  de  Barcelona 
a este  Reyno  de  Castilla,  á Lázaro 
Sendin  de’  Solomayor  contra  disposi- 
ción de  muchas  constituciones  de  Ca- 
taluña y priuilegios  de  la  dicha  ciu- 
dad. S.  1.  ni  a.  11  hojas,  la  ultima 
blanca.  Son  todas  en  rol. 

Impresas  bácia  mediados  del  siglo  XVII. 

3690  INFORMACION  de  derecho 
en  el  pleyto  entre  doña  Mariana  de 
Ba^an,  Condesa  de  Coruña  y don  Al- 
uaro  Racan,  segundo  Marques  que  se 
dizc  de  Santacruz,  y sus  hermanos 
sobre  la  Tcnuta  y Possession  de  los 
bienes  de  Mayoradgo  aue  quedaron 
por  fin  y muerte  de  do  Aluaro  de  Ba- 
$an  , Marques  de  Santacruz  difunto. 
S.  I.  ni  a.  Fol. 

Sospecho  está  Impresa  en  Lima  la  presente 
Información , hacia  mediados  del  siglo  XVII. 


3691  INSTRUCCIONES  DE  LA 
INQUISICION.  Copilaeion  de  las  Ins- 
tructiones  del  Officio  de/a  sancta  In- 
quisición hechas  por  el  muy  Reue- 
rendo  señor  fray  Thomas  de'  Torque- 
mada...  primero  Inquisidor  de  los 
reynos  y señoríos  de  España  : E por 
los  otros  Reucrendissimos  señores  In- 
quisidores genarales  q después  suc- 
cedieron  / cerca  de/a  orden  que  se 
ha  de  tener  enel  exercicio  del  sancto 
officio  / donde  van  puestas  successi- 
uaméte  por  su  parte  todas  las  instruc- 


3692  JOVELLÁNOS  (Gasp.  Mkl- 
cbok  na).  Pon  y Toros,  oración  que 
en  defensa  del  estado  floreciente  de 
la  España,  dijo  por  los  años  de  1796 
en  la  plaza  de  loros  de  Madrid,  D.  G. 


tiones  q tocan  a los  Inquisidores  E a 
otra  parte  las  íj  toca  a cada  vno  de 
los  ofiieia les  y ministros  del  sancto 
Officio : las  oúales  se  copilaró  en/a 
manera  q dicha  es  por  madado  del... 
señor  do  A loso  manrique  Cardenal 
de/os  doze  aposteles...  f Precede  á este 
titulo  un  escudo  de  armas  con  insignias 
cardenalicias , y todo  va  circuido  de 
orla.  La  obra  principia  en  la  siguien- 
te hoja , sign.  Aij , y finaliza  en  la  sé- 
tima de  la  D ; viene  después  una  hoja 
en  la  que,  rodeado  de  otra  cenefa  gran- 
diosa, está  el  escudo  del  célebre  im- 
presor granadino,  que  usaba  con  pro- 
fusión hasta  en  los  adornos , de  la  ini- 
cial Y,  y bajo  dice :J  C Fue  ¡mpressa 
esta  obra  cn/a  muy  noble  / grade  / y 
muy  nobrada  ciudad  de  GRANADA, 
en.’ XXIX-  de  Setiembre.  Año  del 
nascimicoto  de  nuestro  Saluador  de 
m.d.xxxvii.  Folio.  Siyn.  A D,  de  6 
hojas,  ménos  la  última  que  tiene  8. 

Esta  copilaclon  de  instrucciones  es  á la  par 
que  un  baldón  de  ignominia  para  nuestros 
antepasados  por  su  contenido,  el  monumento 
que  más  les  honra  en  cuanto  á la  ejecución 
tipográfica , superior  acaso  á la  de  las  Déca- 
das de  los  reyes  católicos  de  Nebrija,  de  que 
hablo  en  la  división  de  la  Historia  de  España. 

En  mi  ejemplar  van  encuadernadas  al  fin 
las  Instrucciones  dadas  en  Madrid  el  2 de  Se- 
tiembre de  1561  por  D.  Fernando  de  Valdes, 
contra  la  herética  pravedad  y apostasia.  8 
hojas  en  fol. 

Capítulos  ordenados  por  D.  Diego  de  Espi- 
nosa para  el  régimen  de  las  inquisiciones  de 
España.  S.  I.  ni  a.  2 hojas  fol. 

Carta  de  los  inquisidores  de  Toledo,  Obis- 
pados de  Avila  y Srgnvia , de  los  Puertos  uca, 
contra  la  herética  pravedad  y apostasia.  S.  I. 
ni  a.  5 hojas  en  fot.  Esta  carta  se  dirige  prin- 
cipalmente contra  los  judíos,  mahometanos, 
luteranos  y alumbrados. 

Index  omnivm  priuiteginrum  Bomanorum 
Pontifiam  sánete  Inquisilinnis  Officio,  lam 
sub  plumbo  quain  stlb  forma  breulum , conces- 
sor.  Manuscrito  ejecutado  con  nlUdcz  hacia 
la  mitad  del  siglo  XVI,  en  1K  hojas  en  fol. 

Serla  tal  vez  Imposible  el  formar  bol  dia 
otra  colección  de  todos  estos  opúsculos. 


M.  de  Jovellanos.  Psris,  Julio  Didot 
Mayor,  m dccc  xxvi.  32.° 

2693  JUICIO  IM PARCIAL  sobre 
las  Letras,  eu  formado  Breve,  que 
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ha  publicado  la  Curia  romana,  en 
que  se  intentan  derogar  ciertos  Edic- 
tos del  Serenísimo  Señor  Infante  Du- 
que de  Parma  y disputarle  la  Sobe- 
ranía temporal  con  este  pretexto. 
Madrid,  I).  Joachin  de  lbarra, 
m.dcc.lxix.  Fol. 

Es  uno  de  los  buenos  libros  impresos  por 
lbarra,  y mi  ejemplar  lleva  encuadernada  al 
principio  una  especie  de  circular  impresa, 
rubricada  por  0.  Pedro  Rodríguez  Campoiuá- 
nes,  dirigida  á D Gregorio  Mayans,  en  la 
cual  dice  remitírsele  un  ejemplar  de  la  se- 
gunda edición  de  este  libro,  que  es  la  antes 
descrita  de  1769,  corregida,  y suplir-índole 
devuelva,  por  mano  de  dicho  Campománes, 


3694  LABITTE  (Cáhi.os).  Dc  jure 
político  quid  senserit  Mariana.  Dia- 
tribe  académica.  Scripsit  Carolos  La- 
bilte.  Luletix  l’arisiorum,  II.  Four- 
nier  el  socii,  Al  dccc  XU.  8.° 

3695  LACKICS  (Jobje  Sioismu.'í- 
do:.  Derecho  público  eclesiástico 
donde  se  trata  de  la  Iglesia  cristiana 
y de  la  concordia  de  la  potestad  sa- 
grada con  la  civil:  obra  que  escribió 
Jorge  Sigismundo  Lackics,  y tradu- 
cida en  castellano  por  D.  Jacoho  Ga- 
llegos Fajardo.  Valencia,  J.  Ferrer 
de  Orga  , 184*.  8.° 

Hai  ejemplares  que  llevan  en  la  portada 
el  nombre  dc  la  casado  mi  padre  en  París, 
por  haberse  Lecho  la  impresión  dc  su  cuenta. 

3696  LASTARRIA  (J.  V.)  Ele- 
mentos de  Derecho  público  constitu- 
cional teórico,  positivo  i político... 
por  J.  V.  Laslarria.  Primera  parte. 
Santiago  de  Chile,  Imprenta  chilena, 
1846.  8.°  mayor  ó francés. 

3697  LEYES  DEL  ESTILO.  fSi- 
gue  á este  titulillo  un  gran  escudo  de 
armas  reales , y bajo  en  tres  lineas  :J 
ttLas  leyes  del  estilo.  E declaraciones 
sobre  las  leyes  del  fuero.:.  fLa  obra 
principia  rnel  reverso  de  la  portada,  la 
cual  va  circuida  de  orla,  y termina, 
inclusa  la  Tabla,  en  el  fol-  XXX  vuel- 
taj  S.  I.  ni  a-  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 


el  ejemplar  de  la  primera  que  se  la  babia 
remitido.  Sin  duda  por  haberse  recogido  la 
impresión  que  hizo  en  Madrid  el  mismo  ¡bar- 
ra en  M.DCC.LXVUl.  Fol.,  son  tan  raros  los 
ejemplares  de  ella  , aunque  no  les  van  en 
zaga  en  este  punto  los  dc  la  segunda. 

Lleva  al  fin  con  nuevo  fróntis  un  Apéndice 
de  documentos  al  Juicio  imparcial,  en  que 
hai  varias  cartas  de  Felipe  II.,  el  parecer  de 
Melchor  Cano  sobre  las  diferencias  entre 
Paulo  IV.  y Cirios  V.,  varias  cédulas  de  Fe- 
lipe IV.,  el  edicto  de  D.  Luis  Relinga  y algu- 
nas provisiones  del  Consejo. 

El  Juicio  imparcial  es  obra  probablemente 
de  D.  José  Mollino,  conde  de  Florid.iblanca, 
y por  eso  la  colora  en  su  articulo  Sempere 
en  la  biblioteca  délos  escritores  del  reinado 
de  Carlos  ¡II. , donde  habla  estensamentc  de  su 
mérito,  el  cual  celebra  también  el  P.  Percyra. 


L 


Aunque  esta  edición  no  lleva  lugar,  año 
ni  nombre  dc  Impresor,  sospecho  es  ti  hecha 
en  Salamanca  por  Juan  de  Junta  harta  el 
1510,  pues  tiene  en  el  frontis  la  cifra  de  este 
impresor  con  las  iniciales  I A,  como  se  halla 
cu  los  escudos  del  Covarrubias.  Remedio  de 
juqatlnrrs  dc  lr>J5,  y en  el  Xenofonlc  <Ic  1 r»52. 

He  visto  otra  impresión  con  un  gran  escu- 
do de  armas  imperiales,  y bajo  en  tres  lincas 
decía : 

l.ejes  del  estilo.  E 
declaraciones  sobre 
las  leis  del  fuero. 

S.  I.  ni  a.  Fol.  let  gol.  XXXIII!  hojas  fots. 
En  el  volumen  había  una  nota  manuscrita 
en  la  cual  se  daba  por  seguro  ser  la  impre- 
sión de  láoo.  sin  embargo,  yo  no  pude  hallar 
ninguna  indicación  probándolo;  pero  si  la 
edición  no  rn  del  siglo  XV. , indudablemente 
pertenecía  á los  principios  del  XVI. 

3698  LEYES  (Las)  DEL  ESTILO. 
C Las  leyes  del  estilo,  ful  supra.J 
Salamanca,  luán  Baplista  de  Terra- 
noua,  1569.  Fol.  30  hojas  fols- 

3699  LOP  (José).  De  la  Institucio 
Gouern  Politich,  y Juridich , Obser- 
vancies,  Costums,  Rentes,  y Übliga- 
cions  deis  Oficiáis  de  les  Ilfs.,  fabri- 
ques Uella  dita  de  Murs  c Üa lis  y 
Noua  dita  del  Riu  de...  Valen.*  Per  ló 
Dr  loseph  Lop.  S.  I.  ni  a.  f Valencia, 
1670?J  Fol.  12  hojas  prels-,  incluso 
el  antefróntis  impreso,  la  portada  gra- 
bada y el  retrato  del  autor,  524  pagi- 
nas y i i hojas  de  Índice. 

Raro,  sobre  todo  con  las  láminas. 
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3700  MARIANA  (Joan).  loannis 
Marianae...  de  Rege  et  Regis  insti- 
tviione  libri  III.  Toleti,  Petras  Ro- 
dericus,  1590.  i.°  4 hojas  freís.,  446 
páginas  y 5 hojas  de  lude*. 

Bruncl  dice  de  este  libro:  Edilion  origínale 
el  rnre  d'un  ouvrage  dont  la  publiralion  a 
fail  riu  bruit,  el  qui  n mime  ele  suprime  en 
Expugne , á la  snllicilalion  di;  la  cour  de 
Frunce,  apees  anuir  cticuuru  la  censure  du 
Parteinenl  de  París. 

Primera  edición  y única  apreciada,  porque 
en  todas  las  reimpresiones  se  omitieron  los 
pasajes  censurables. 

Mi  ejemplar  es  en  papel  fuerte,  según  re- 
sulla de  la  comparación  que  be  hecho  con 
otro. 

3701  MARTÍNEZ  MARINA  (Fran- 
cisco). Ensayo  histórico-critico  sobre 
la  antigua  legislación  y principales 
cuerpos  legales  de  los  Reynos  de  Loon 
y Castilla,  especialmente  sobre  el  có- 
digo de  D.  Alonso  el  Sabio,  conocido 
con  el  nombre  de  las  Siete  Partidas. 
Por  el  Doctor  Don  Francisco  Mar- 
tínez Marina.  Madrid,  la  hija  de 
D.  Joaquin  Ibarra,  mdcccviii.  4.° 
mayor. 


3702  MATEU  Y SANZ  (Lorenzo). 
Tratado  de  la  celebración  de  Corles 
generales  del  reino  de  Valencia.  Es- 
crivele  El  Doct.  D.  Lorenzo  Matlicu 

Sanz.  Madrid,  lulian  de  Paredes, 
677.  4.°  mav.  10  hojas  prels.,  250 
páginas  y 21  ríe  Tabla. 

Ejemplar  en  grande  y hermoso  papel.— Los 
ejemplares  ordinarios  de  esta  obra  son  difí- 
ciles de  encontrar;  pero  los  del  papel  máxi- 
mo sun  muí  raros. 

3703  MERCADO  (Tomasde).  Tra- 
tos v contratos  de  mercaderes  y tra- 
tantes divididos  y determinados,  por 
el  Padre  Presentado  Fray  Tilomas  de 
Mercado.  Salamanca,  Malhias  Gast, 
1569.  4.°  13  hojas  prels.  f' si  se  ha  su- 
primido la  segunda  de  propósito J,  249 
foliadas  y 14  de  Tabla  con  una  blanca 
al  fin. 

Esta  primera  edición  lleva  en  la  podada 
el  escudo  del  Impresor  Casi  que  pongo  á con- 
tinuación , diferente  del  que  usó  en  el  Salinas 
de  música,  según  se  ve  al  describir  dicho 
libro.— V.  Núm.  2511. 
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3704  MERCADO  ( Tomas  de  ). 
Svmma  de  tratos,  y contratos.  Com- 
pvesta  por...  Frav  Tliomas  de  Mer- 
cado. Añadidos  a fa  primera  arfdicion, 
muchas  nueuas  resoluciones.  Y dos 
libros  enteros.  Sevilla  , Hernando 
Díaz,  1371.  4.°  de  papel  que  parece 
mayor  que  el  regular.  1 i hojas  pre- 
liminares, 226  [oís.  y 14  de  Tablas. 

La  presente  edición  está  lan  considerable- 
mente aumentada , que  en  un  segundo  Prólo- 
go advierte  el  autor  estar  In  obra  lan  mas 
añadida  queparesce  nueva  — Lo  de  adUii  inn 
por  edición  de  la  portada  se  repite  en  la  últi- 
ma hoja  de  tus  preliminares. 

Si  las  muchas  notas  marginales  latinas  de 
mano  del  P.  Vicente  Juslin  Antist,  que  tiene 
mi  ejemplar,  no  son  las  Questiones  de  ram- 
bits  inéditas,  que  menciona  Jlmeno  y Fus- 
ter,  pueden  mui  bien  ser  el  fundamento  de 
dicho  tratado. 

El  P.  Mercado  en  su  obra  se  opone  resuel- 
tamente á la  esclavitud  de  los  negros;  es 
decir,  que  muchos  años  ánles  de  ocuparse 
los  ingleses  de  su  abolición,  uno  de  nuestros 
compatriotas  abogaba  ya  por  lo  misino. 

Subre  el  mismo  asunto  que  trata  el  P.  Mer- 
cado escribió  una  obra  el  P.  Francisco  (¡ar- 
ela con  el  siguiente  Ululo:  Tratada  ulilisima 
de  lodos  los  contratos  cuantos  en  los  nego- 
cios humanos  se  pueden  ofrecer.  Valencia , 
Navarro,  1585.  y Burcelona  en  el  mismo  aña, 
según  Nic.  Antonio. 

370o  MISCELÁNEA  de  cinco  cua- 
dernos en  folio  sobre  algunas  franque- 
zas, prerogativas  y csencioncs  de  la 
Ciudad  de  Barcelona,  á saber: 

Por  la  civdad  de  Barcelona,  en  Ivs- 
t i fien  non  de  la  prerrogativa  qve  tiene 
de  cvbrirse,  y sentarse  svs  consellc- 
res  delante  del  Rey.  Barcelona,  Iay- 
ntc  Matevad , 1632'.  38  págs. 

Discvrsos  políticos  sobre  la  Ivsta 
retension  qve  los  Concelleres  de 
arcclona  tienen  de  cubrirse  delante 
de  S.  M.  Compuestos  por  el  Doctor 
Dinias  Porla.  Barcelona,  Pedro  La- 
ca  na  I lena,  1632.  6 hojas. 

Disci  rso  con  qve  se  responde  a otro 
presentado  a los  Concelleres  de  Bar- 
celona, en  orden  al  cubrirse , y alijar 
el  dissentimiento  de  la  Ciudad.  Com- 
puesto por  el  Doctor  Pedro  Antonio 
lofireu.  Barcelona,  Pedro  Lacaualle- 
ria  , 1632.  10  hojas. 

Discvrso  en  favor  de  la  civdad  de 
Barcelona  en  orden  á sv  essencion  y 
franqveza  de  Qvinto.  Barcelona,  Iay- 


me  Matevad,  m.dc.xxxiv.  32  hojas. 
(Este  discurso  ta  firmado  por  el  doc- 
tor Pedro  Antonio  íoffreu.J 
Discvrso  analytico  en  qve  se  exa- 
mina y resvelve  , si  la  ensiculacion, 
y prouision  de  oficios  de  la  Depula- 
cionv  General  de  Cataluña,  perte- 
nece ;i  solos  los  Bracos  en  Cortes  con- 
gregados, ó al  Rey  con  ellos.  S.  I. 
ni  a.  16  hojas.  fY'a  firmado  por  el 
doctor  loseph  Queraltj 

3706  MOLINO  (Miocel  del).  Svm- 
ina  de  todos  los  fveros  y Obseruan- 
cias  del  lteyno  de  Aragón  , y Deter- 
minaciones de  micer  Miguel  del  .Mo- 
lino. Agora  nueuamenle  recopilados 
y traduzidos  de  Lalin  en  Romance,  y 
añadidos  por  Bernardino  de  Monso- 
riu  alias  Caluo.  Qarago^a , Pedro 
Puig,  y la  viuda  de  loan  Éscarrilla, 
1389.  8.°  16  hojas  prels.,  431  fuls.  y 
2o  de  Tablas. 

Según  Lalassa  hal  dos  ediciones  de  Zara- 
goza, 1525  y 1555,  en  IoL:  pero  la  de  1589  es 
mucho  más  completa  que  aquellas. 

3707  MONCADA  (Sancho de).  Res- 
tavracion  política  de  España.  Ocho 
discvrsos  del  Doctor  Sancho  de  Mon- 
eada. Madrid,  Luis  Sánchez,  1619. 
4.°  6 hojas  prels.,  20  fols.  el  I.  v II. 
discurso;  42  el  III.,  IV.,  V.  y VI.; 
16  las  dos  partes  del  VII.  y desde  el 
folio  9 al  1 4 el  8.° 

Primera  edición,  rara. 

Cada  discurso  lleva  nueva  portada,  y sus 
títulos  son : 

1 0 Riqueza  firme  y estable  de  España. 

• 2.°  Población  y aumento  numeroso  de  a na- 
ción española. 

3. "  España  con  moneda  y piala. 

4. "  Súmenlo  perpetuo  de  las  rentas  reales  de 

España. 

5. *  Mudanza  de  alcabalas,  útil  al  rci  N.  S.y 

i España. 

fi."  Fin  y eslincion  del  servicio  de  millones, 
útil  al  rci. 

7. *  t parle.  Censura  de  las  causas  i que  se 

carga  el  daño  general  de  España. 

— 2.‘  parte.  Espulsion  de  los  gitanos. 

8. ”  Nueva  y importante  universidad  en  la 

corte  de  España. 

3708  La  misma  obra. 

Madrid,  Juan  de  Zuñiga,  1746.  4.° 
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En  la  dedicatoria  de  esta  edición,  suscrita 
por  su  edilur  Manuel  de  Mena , se  encarece 
ya  la  rareza  de  la  anterior  de  ISIS. 

Se  halla  un  estrado  de  esta  obra  en  el 
tomo  II.  de  la  Biblioteca  española  económico- 
política  ¡le  Sempere. 

Es  mui  curioso  el  discurso  Vil.  en  el  cual 
pide  á Felipe  III.  la  espulsion  de  los  gitanos, 
y es  cslraflo  no  accediera  á semejante  pre- 
tensión un  monarca  que  tan  inicuamente 
bahia  espulsado  de  sus  dominios  á seiscien- 
tos mil  moriscos  sobrios  y laboriosos,  según 
confesión  de  su  más  encarnizado  persegui- 
dor. dejando  al  país  despoblado  y empobre- 
cido. 

3709  MONTEMAIOR  DE  CUEN- 
CA (Juan  Franc.  de).  Discvrso  Polí- 
tico: Histórico  Jurídico  Del  derecho, 
y Repartimiento  de  presas  y despojos 
apprehendidos  en  justa  guerra.  Pre- 
mios y castigos  de  los  Soldados.  (Por) 
D.  luán  Francisco  de  Montemaior  de 
Cuenca.  (México,  1658.)  4.°  Portada 
grabada , ib  hojas  freís,  á que  siguen 
dos  de  una  epístola  latina  de  Don  Gas- 
par Fernández  de  Castro  al  autor.  El 
tratado  tiene  192  hojas  fots,  y 20  de 
Indice. 

Nicolás  Antonio  y Latassa  suponen  este  libro 
Impreso  en  Méjico  por  Juan  Ituiz  en  I 638:  en 
mi  ejemplar  no  encuentro  estos  dalos,  sin 
duda  porque  el  frontis  grabado  los  llevarla 
al  pié  y el  que  yo  poseo  lo  tiene  mui  recor- 
tado.—Había  creído  si  mi  edición  podía  ser 
diferente  y posterior  por  llevar  al  principio 
una  epístola  laLina  de  Fernández  de  Castro, 
fechada  en  febrero  de  16.19  ; pero  examinada 
esta  con  detención  observo  son  de  papel  y 
tipo  algo  diferentes  las  dos  hojas  que  la  con- 
tienen,  y por  consiguiente  pudieron  haberse 
afladido  después. 

Latassa  al  describir  esta  obra  dice  que  se 
bailan  en  ella  carias  geográficas  de  las  Islas 
de  Santo  Domingo,  de  la  de  las  Tortugas  y 
de  la  Habana ; yo  no  tengo  estos  mapas  pro- 
bablemente por  fallarle  á mi  ejemplar.— Tam- 


bién cita  Latassa  una  Segunda  edición  con 
algunas  Máximas , Preceptos , o Beglas  Mili- 
tares al  fin  de  ella.  Ambercs  á costa  de  Juan 
Slruald,  1683.  4.“  may. 

3710  MONTEMAIOR  DE  CUEN- 
CA (Joan  Franc.  de).  Pentatevchon 
quaesila  pendaclylía  continens.  De  svi 

ersonaiique  defensione.  D.  loaune 

rancisco  de  CueDca  authore.  C, osar- 
augusta',  apud  Petum  Vergcs.  1645- 
4.°  8 hojas  prels-,  448  págs.  y 12  de 
Index.  En  la  pág.  448  hai  una  llama- 
da que  parece  indicar  deba  haber  al- 
guna hoja  antes  del  indice  ; sin  embar- 
qo,  las  siqnaturas  siquen  bien  u están 
completas. 

Latassa  babla  de  esta  obra  no  frecuente: 
pero  ademas  de  copiar  mal  el  frontis,  equi- 
voca el  afio  de  la  edición  y el  nombre  del 
impresor,  pues  supone  estar  hecha  por  Die- 
go Dormer  en  1644.  Semejante  Impresión 
no  debe  existir,  porque  la  censura,  tasa  y 
una  de  las  licencias  están  fechadas  en  1641. 

3711  MORA  DE  ALMENAR  (Gui- 
llen Ramón).  Yolvm,  e recopilado  de 
lots  los  fvrs,  y actes  de  Cort,  qve 
tracten  deis  negocis,  y alTers  respec- 
tants  a la  Casa  de  la'  Deputacio,  y 
Generalilal  de  la  Ciutat,  y Regne  de 
Valencia;  en  execucio  del  Fur83.  de 
les  Corts  del  Anv.  M.DC.IIH.  Per  En 
Guillem  Ramón’ Mora  de  Almenar. 
Valencia,  en  casa  de  Felip  Mey,  1625. 
Folio.  8 hojas  prels.,  372  págs.  y 18 
hojas  de  Index. 

Van  al  principio  del  volumen  algunas  poe- 
sías, escritas  también  en  dialecto  valen- 
ciano, cuyos  autores  son  Vicente  Esquerdo, 
Marco  Antonio  Orll,  José  Miguel  de  Bcrto- 
meu  y Domingo  Oromlg. 

No  es  frecuente  la  obra  de  Mora. 


N 


3712  NOVÍSIMA  Recopilación  de 
las  leyes  de  España,  mandada  formar 
por  el  Señor  Don  Cárlos  IV.  Edición 

Íiublicada  por  Don  Vicente  Salvé,  en 
a que  van  agregadas  al  fin  las  Orde- 
nanzas de  Bilbao,  se  han  intercalado 


en  cada  uno  de  los  doce  libros  las 
leyes  de  1»05  y 1806  del  Suplemento, 
y se  les  ha  incluido  en  el  Indice  cro- 
nológico v.  el  de  los  sumarios  de  los 
títulos.  París,  II.  Fournier  y C.*, 
1846.  5 vols.  8.°  atlánt. 
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3713  OBSERVACIONES  en  de- 
fensa del  real  decreto  de  31  de  mayo 
último  sobre  reforma  monetaria.  Ma- 
drid, Imprenta  nacional,  1847.  4.° 

El  autor  de  estas  Observaciones  fue  el  hon- 
radísimo, consecuente  é Ilustrado  valenciano 
D.  Joaquín  Alfonso. 

3714  OBSERVACIONES  sobre  la 

f esca  llamada  de  Parejas  de  Bóu;  uti- 
idad  y necesidad  de  su  uso  en  el 
Golfo  de  Valencia.  Valencia,  José 
Ferrer  de  Orga,  1821.  Fol.  3tpags. 

371ü  ORDENANZAS.  Ordioaciós 
fetas  sobre  lo  redres  del  Genetal  he 
Deputacio  del  Principal  de  Cathalu- 
nya  en  la  cort  general.  Celebrada  per 
la  Sacra  Cesárea  Catholica  y Real 
Magestad  de  don  Caries...  Empera- 
dor. Rey  de  Castella En  la  primera 

Cort  d’  Barcelona...  eu  loany.  D.D.xx. 
{Este  frontis  va  circuido  de  una  bonita 
orla  igual  á la  que  lleca  el  blanco  de 
la  segunda  hoja , en  la  cual  principian 
las  Ordinacions,  que  ocupan  15  hojas 
más.J  S.  I.  ni  a.  4.“  let.  gdt.  xvij  ho- 
jas fols.  con  las  signs.  c-d,  la  primera 
de  8 hojas  y la  segunda  de  9. 

Edición  rara,  que  parece  estar  hecha  en 
Barcelona  hácia  el  año  <520. 

3716  ORDENANZAS.  Ordina- 
cions, y svmari  deis  privilegia,  con- 
svetvts,  y bons  vsos  del  regne  de 
Mallorca.  Donáis  a la  estampa  per 
Antoni  Molí.  Mallorca,  Pera  Guasp 
1663.  Fol.  2 hojas  prels.  y 423  págs. 

Haro. 

3717  ORDENANZAS  del  tribvnal 
del  Consvlado  desta  civdad  de  los 
Reves,  y Reynos  del  Perú,  Tierra- 
firme,  y Chile.  Confirmadas  por  el 
Rey  D.  Felipe  Quarto,  en  treinta  de 
Margo  del  Año  de  mil  seiscientos  y 
veynte  y siete.  {LimafJ  1630.  Folio. 
Zh'hojas  sin  foliar. 


3718  ORDENANZAS  del  tribunal 
del  Consvlado  desta  civdad  de  los 
Reyes  {ut  supraj.  Lima,  Francisco 
Gómez  Pastrana  , 163o.  Fol.  2 hojas 
preliminares,  31  fols.  y una  con  un 
soneto  ó Felipe  1 V. 

Ambas  ediciones  son  mui  poco  frecuentes. 

3719  ORDENANZAS.  « Orde- 
nanzas reales  para  la  casa  de  la  con- 
tractacion  de  Seuilla  y para  otras 
cosas  de  las  /odias : v de  la  nauega- 
cion  y contraclació  aellas.  M.D.Ltij. 
í Este  titulo  en  negro  y rojo,  que  se 
hulla  precedido  de  un  escudo  de  armas 
imperiales,  va  colocado  dentro  de  una 
especie  de  capilla.  Al  dorso  está  la 
licencia  para  la  impresión,  y en  la 
hoja  siguiente,  fol.  ij , empiezan  las 
ordenanzas  que  terminan  en  el  blanco 
del  I (50)  con  el  siguiente  finalij  Fue- 
ron intpressas  las  presentes  otdenan- 
gas  en  la  muy  noble  y muy  leal  ciu- 
dad de  Seuilla  en  casa  de  Martin  de 
Moniesdoca.  Acaba  róse  a veynte  y 
quatro  dias  de  Margo  de  mill'v  qui- 
nienlos  y cinquenta  y tres  (1353)* años. 
Fol.  let.  gól. 

labro  raro  porque  casi  toda  la  edición  se 
envió  á América,  llai  eu  él  noticias  mui  cu- 
riosas, entre  ellas  está  el  nombramiento  de 
Jerónimo  de  Chaves  para  catedrático  de  cos- 
mografía en  reemplazo  de  Pero  Mcjla,  difun- 
to: también  se.  halla  la  prohibición  de  pasar 
a las  Indias  tos  libro*  é historias  fingidas 
profanas,  ni  libros  de  materias  deshonestas. 

3720  ORDENANZAS  DE  SEVI- 
LLA- Ordenangas  de  Seuilla.  {Bajo 
este  titulo  de  encarnado,  sigue  el  escudo 
de  las  armas  imperiales,  y á continua- 
ción también  de  letra  colorada  dice:  J 
Recopilaciou  de  las  ordenatas  de/a 
muy  noble  i muy  leal  cibdad  de  Se- 
uilla: de  todas  las  leyes  x.  ordenamiE- 
tos  antiguos  x.  modernos:  cartas  t. 
.pulsiones  reales : para  la  buena  eo- 
uernació  del  bis  publico  x pacifico 
regimiSto  d’  Seuilla  x.  su  tira.  Fecha 
por  mádado  délos  muy  altos  x.  muy 

I poderosos:  catholicos  reyes  x.  señores 
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do  Femado  t doña  Ysabel...  CAt  dorso 
principia  la  Provisión  real , precedi- 
da de  una  lámina  en  madera  que  re- 
presenta al  Sanio  rei  l).  Fernando,  á 
S-  Isidoro  y S.  Leandro ; en  la  segunda 
hoja,  sign.  -f-ij,  principia  la  Tabla  que 
ocupa  6 hojas  mas.  En  la  novena  hoja, 
jal.  I,  comienza  la  Recopilado  de  los 
ordenamientos  de  Seuilla  la  cual  ter- 
mina en  el  blanco  del  fot.  CCL1 , y en 
el  reverso  se  lee:J  Jmpressas  con  mu- 
cha diligScia  en/a  dicha  ribdad  de 
Seuilla  por  Juan  varela  de  salamanca 


3721  PALACIOS  RUBIOS  (Joh. 
Lupus  he).  De  ¡usticia  el  iurc  olité- 
tionis  ac  retStionis  regni  Navarre  Lí- 
ber editus  per  egregio  meriloq¡  colñ- 
duz  virü  Jo-  lup.  de  palacios  rumos. 
S.  I.  ni  a.  Fol.  leí-  gót.  Sin  fot.  ni 
llamadas,  con  las  sigs.  a h,  de  8 hojas 
coda  una,  y después  4 de  Tabula  con 
la  sign.  A. 

Nicolás  Antonio  solo  cita  una  edición  de 
Satiimiincu . 1511 ; y el  P.  Risco  en  la  pig.  5(1 
del  lomo  XXXIV.  de  la  España  sagrada  Irac 
otras  dos  de  Vallndolid,  1504,  y Salamanca, 
1517 : mi  ejemplar  eslá  perfectamente  com- 
pleto y no  lleva  fecha  alguna,  aunque  la  im- 
presión parece  ser  de  principios  del  si- 
glo XVI.  y anterior  al  aflo  1523.  focha  ma- 
nuscrita que  le  puso  en  la  portada  su  poseedor 
en  aquella  época. 

3722  PALANCA  Y GUTIÉRREZ 
(José).  Compendio  histórico  de  la  le- 
gislación romana,  dividido  en  seis 
épocas,  con  un  apéndice  á la  segun- 
da , que  contiene  la  versión  española 
de  las  leyes  de  las  doce  tablas.  Por 
D.  José  Palanca  y Gutiérrez.  Segunda 
edición,  anotada.  Valencia,  J.  Fcrrer 
de  Orga,  1840.  8.° 

Hai  ejemplares  que  llevan  en  la  portada  el 
nombre  de  la  casa  de  Paris  de  mi  padre,  por 
haber  él  costeado  una  parte  de  la  impresión. 

3723  PARTIDAS  (Las  siete). 
$iimcra  partiba. 

CEsto  es  lo  único  que  dice  la  hoja 
primera  en  un  renglón  bastante  pe- 


vezino  delta.  Acabáronse  de  imprimir 
a catorze  dias  del  mes  de  febrero  año 
de  nuestro  redeptor  Jesu  ebristo  de 
Al  i II  x (juiniélos  x veynle  x siete 
años.:.  M.d.xxvij.  Fol.'  let.  gót.  8 
hojas  prels.  y CCLI  fols. 

Esta  es  la  primera  edición  : he  vislo  oirá 
Impresa  también  en  Sevilla,  Andrés  Grande 
M.OC.XUH.  Folio. 

Al  fin  de  mi  ejemplar  hal  14  hojas  MSS  eoe- 
tdneas  que  forman  un  apéndice  interesantí- 
simo, y contienen  dos  provisiones,  una  so- 
bre el  gremio  de  I instadores , y la  otra  rela- 
tiva á las  alliotuiigas  de  pan. 


queñoila  segunda  contiene  la  Tabla 
de/os  títulos  d’  la  primera  partida, 
la  introducion  y el  principio  del  Pro- 
logo, que  concluye  con  la  tercera.  La 
primera  Partida  comienza  con  la  hoja 
04,  la  segunda  con  la  aaa,  la  tercera 
con  la  aaas,  la  cuarta  con  la  aaaas, 
la  quinta  con  la  A»,  la  sesla  con  la 
AAs  y lá  sétima  con  la  AAAs  , enca- 
bezadas, todas  con  epígrafes  colorados 
y precedidas  de  una  porta  la  como  la 
primera.  Al  dorso  de  la  última  hoja, 
ue  es  la  quinta  de  la  sign.  GGG  , se 
alta  este  remate  :J 

C Las  siete  partidas  quel  serení- 
simo x muy  excelléte  señor  don  Al- 
fonso rey  de  Castilla  x de  León  xC. 
de  gloriosa  memoria  : nono  deste  non- 
bre  fizo  x mando  conpilar  x reduzir  a 
muy  prouechosa  breuedad  de  todas 
las  principales  fuerzas  judiciales  por 
muy  soleune  x aprobados  juriscon- 
sultos. Fueron  impressas  en/a  muy 
noble  x,  muy  leal  cibdad  de  Seuilla: 
por  comissiñ  de  Rodrigo  d’escobar:  x 
de  Melchior  gurrizo  Mercadores  de 
libros.  Imprimierñ  las  maestre  paulo 
de  colonia  x Johánes  pegniezer  de 
nuréberga  x Magno  x Thumas  compa- 
ñeros alemanes.  Acabaron  *e  de  im- 
primir a.  xxiiíj.  dias  de  deziemhrc 
año  de  nuestra  salud  de  mili  x qua- 
trocieulos  x nouenta  x vn  (lí'Jl  1 años 
bicoaucnturadamente-  Van  enastas 
siete  partidas  las  adiciones  x cocor- 
dangas  fechas  por  el  doctor  de  mon- 
laiuo.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Sin 
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foliatura.  Después  del  remate  que  he 
copiado  se  halla  el  Registro  y el  es- 
cudo, y de  aquel  resulta  que  la  prime- 
ra Partida  tiene  once  cuadernos  a-1, 
fia  última  hoja  de  la  I es  blancaj;  la 
segunda  nueve  cuadernos  aa-ii  y dos 
temos  kk  y II , también  con  una  hoja 
blanca  al  fin;  la  tercera  catorce  cua- 
dernos aaa-ooo  con  la  última  hoja 
blanca ; la  cuarta  dos  quinternos  aaaa 
y eece,  y tres  cuadernos  bbbb,  cccc  y 
dddd;  la  quinta  seis  cuadernos  A-r 
la  G,  que  es  temo,  y tiene  la  postrera 
oja  blanca;  la  sesta  cuatro  cuadernos 
AA-DD  y dos  temos  EE  y FF  con  la 
última  blanca  , y la  sétima  seis  cua- 
dernos AAA-FFr  y un  temo  GGG, 
cuya  postrera  es  blanca. 

Primera  edición  con  las  adiciones  y con- 
cordancias del  doctor  Alonso  Díaz  de  Mon: 
talvo ; pues  carece  de  ellos,  según  se  colige 
déla  descripción  que  trac  Méndez,  la  im- 
presa (amblen  en  Sevilla  por  Meynardo  Un- 
gul  e Límenlo  Polo  no,  compañeras,  en  el  ano 
del  nascimienlo  de  mil  e qualroeienlos  e 
nóvenla  e un  (1191)  años...  a veinte  dias  del 
mes  de  ocluiré.  Fol . let.  gót. 

El  Dr.  Montalvo,  autor  de  las  adiciones  y 
concordancias  de  las  Paridlas,  babia  publi- 
cado ilutes  las  Ordenanzas  de  Castilla,  y por 
ser  edición  rara  y desconocida  á Méndez, 
daré  la  descripción  de  ella,  tomada  de  un 
ejemplar  que  tuve  á la  visla. 

La  primera  hoja  es  manuscrita,  aunque  se 
conoce  que  ha  sido  copl_ada  de  algún  impre- 
so, y dice:  Ordenanfas  Rales  de  castilla.  Por 
las  guales  primeramente  sean  de  librar  to- 
dos los  pleitos  ccuiles.  F.  creminalcs,  etc. 
Al  dorso  principia  la  tabla  de  los  títulos,  que 
concluye  en  la  boja  siguiente,  fol.  II,  sig- 
natura aij:  la  III  la  llena  el  prólogo,  y en  la 
lili  principia  la  obra  con  estas  palabras:  Por 
mudado  deios  muy  altos  v muy  poderosos 
ser  en  is simas  t-  christianissimos  principes 
Rey  do  Fernando  v Reijnu  doña  ysnbel  nues- 
tros señores : compuso  este  libro  de.  leyes  el 
doctor  Alfvso  diaz  de  mOlaluo  oydor  de  su 
abdiencia  t su  refrendario  t de  su  consejo. 
Sigue  la  foliación  hasta  la  CXXII,  hoja  déci- 
ma de  la  sign.  p.  Viene  luego  nuera  foliación 

Ísign.  A.  Aquella  sigue  basla  67,  boja  sétima 
e la  1 V.  En  el  blanco  de  dieba  hoja  Cf,  dice: 
Fue  emprentado  este  libro  en  la  noble:  v 
magnifica  cibdad  d'  carayaca  d'  arayon:  por 
Joan  Burus  alamd  de  Constancia:  en  el  año 
del  nacimiento  de  nuestro  señor  Mill.ccccxc. 
a.  iij.  de  Junio.  Deo  Gracias.  Sigue  el  escudo 
del  impresor. 

El  escudo  de  los  cuatro  alemanes  que  hi- 
cieron la  impresión  de  las  Siete  Partidas, 
terminada  el  21  de  diciembre,  es  el  siguiente, 
mui  parecido  al  que  usaron  posteriormente 
cu  los  Tratados  del  Dr.  Orliz,  Pegnizer, 


Magno  y Tomas  cuando  ya  no  suena  como 
asociado  suyo  Paulo  de  Colonia. 


3724  PARTIDAS  (Las  siete).  Las 
siete  Partidas  del  rey  Don  Alfonso  el 
Sabio,  cotejadas  con  varios  códices 
antiguos  por  la  Real  Academia  de  la 
Historia.  Madrid,  Imprenta  Real, 
1807.  3 vols.  4."  may. 

Hai  ejemplares  en  gran  papel. 

El  literato  que  desee  poseer  el  testo  más 
puro  y corréelo  de  este  célebre  código,  lo 
hallará  indudablemente  en  la  edición  de  la 
Academia,  habiéndose  hecbo  la  impresión 
con  presencia  de  los  códices  más  autorizados 
por  su  antigüedad  y procedencia,  notando 
al  pié  las  variantes  que  observó  entre  ellos 
aquel  respetable  cuerpo. 

Como  fa  presente  Impresión  no  se  hizo 
para  el  uso  de  los  jurisconsultos,  no  lleva 
ni  las  concordancias  del  Dr.  Montalvo,  in- 
cluidas en  las  ediciones  del  siglo  XV,  ni  las 
glosas  del  Lie.  Gregorio  López  que  han  acom- 
pañado todas  las  ediciones  posteriores.  . 

3723  PEGUERA, (Luis  db).  Prac- 
tica, forma,  y stil,  de  celebrar  corls 
generáis  en  Calalvnya,  y maleries 
incidents  en  aquellas.  Diuidida  en 
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tres  París.  Per  lo  noble  Don  Luys  de 
Peguera.  Barcelona  , Gerony  Marga  - 
r¡t,  1632.  4.°  14  hojas  prels.,  234  pá- 
ginas y una  hoja  blanca. 

I’rinicra  edición.— Es  obra  postuma  publi- 
cada por  su  hijo  Juan. 

3726  PEGUERA  (Luis  de).  Prac- 
tica, forma,  y slil.  de  celebrar  corls 
generáis  en  "Catalvnya  fut  supraj. 
(Barcelona)  Rafel  Figueró,  AnylíOl. 
4.°  104  págs.  y 22  hojas  de  la  Nomina 
de  los  pueblos. 

En  la  tercera  parte  se  fa  llarga  desaipcio 
y comple  de  tols  los  llochs,  lunt  fíeaít  rom 
de  Barons , de  Iota  la  Provincia  de  Cathulu- 
ruj'i’  Porgue  assi  se  veja  la  grandcsa , y mag- 
nificencia de  dila  provincia. 

3727  PENALOSA  Y MONDRA- 
GON  (Benito  de).  Libro  de  las  cinco 
excelencias  del  español  qve  despvc- 
blan  a España  para  sv  mayor  poten- 
cia y dilatación.  Ponderans’e  para  qve 
meior  se  aduiertá  las  causas  del  des- 

Íiueblo  de  España  , y para  que  los 
ugares  despoblados  delia  , se  habi- 
ten , y sean  populosos.  Por  el  M. 
Fr.  Benito  de  Peñalosa  y Mondragon. 
Pamplona,  Carlos  Labájcn,  1629.  4.“ 
8 hojas  prels.,  178  fots-  y 6 de  Tabla. 

Bello  ejemplar  procedente  de  la  biblioteca 
de  De  Thou,  encuadernado  en  becerrillo  con 
sus  armas. 

Nicolás  Antonio  se  conoce  que  no  consi- 
guió ver  este  libro.  pues  ademas  de  dar  el 
título  muí  abreviado  no  cita  ni  el  lugar  ni 
el  año  de  su  impresión. 

Ilai  en  esta  obra  varios  capítulos  que  tra- 
tan sobre  América  y en  especial  del  Perú. 


3728  PERALTA  (Narciso).  De  la 
Polestat  secvlaren  los  cclesiaslichs. 
Per  la  Oeconomica  y Polytica-  Per  lo 
Doctor  Narcis  Peralta."  Barcelona, 
viuda  de  l’ere  Lacauallcria , 1646. 
4.°  9 hojas  prels.,  inclusa  la  anle- 
porlada,  por  la  cual  se  saca  el  titulo 
del  libro,  115  hojas  foliadas  y una 
blanca. 

3729  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóval).  A los  cava  Meros  Procv- 
radores  de  Cortes  del  Reyno,  que 
por  mandado  del  Rey  nuestro  señor 
se  juntaron  en  nueue  de  Febrero  deste 
año  de  M.DC.XVU.  en  esta  villa  de 
Madrid...  En  razón  de  mvehas  Cosas 
tocantes  al  buen  gouierno , Estado, 
Riqueza  y Descanso  destos  Iteynos. 
El  Doctor  Christoval  Perez  de  Her- 
rera. S.  I.  ni  a.  4.a 

Este  tratado,  que  consta  de  catorce  propo- 
siciones, va  sin  duda  al  fin  de  alguna  obra 
de  Pérez  de  Herrera,  Impresa  hacia  Ifil", 
pues  aunque  lleva  portada  y prólogo  prin- 
cipia por  el  fol.  202  y concluye  en  el  224. 
— Las  cuatro  hojas  últimas  contienen  una 
Epístola  al  vulgo,  en  verso,  de  I).  Sebastian 
de  Céspedes  y Mcnéscs. 

3730  PRIVILEGIO  y executoria, 
de  la  muy  noble  y muy  leal  ciudad 
de  Aírala  la  real  Llaue,  guarda  de- 
fE-d ¡mieto  de  log  Keynos  de  Castilla. 
l'Sobre  este  titulo  van  las  armas  de  la 
ciudad,  y todo  se  halla  circuido  de  una 
bonita  orla.  En  el  blanco  de  la  hoja 
20  de  la  sign.  B se  lee:j 


jfmpjeffa  ton  licencia 

&n  la  muy  noble  nombjada  <1  gran  ciudad  í»e  ®ja 
nada , en  tafa  be  Rene  Rabut  y íjngo  be  file 
na  compafleroo.bentro  beta  ygefia  mayo! 

2lfto  be  mil  y quinientos  y fe¿ 
fenta  y qnatro. 


4.°  Jet.  gót.  Sin  fol.,  sign.  A y B , de  I Kstc  privilegio  fué  dado  por  el  rei  D.  Al- 
20  hojas  cada  una.  ¡ fonso  en  el  año  de  la  Era  ac  I r>68 , y conflr- 

Tom.  u.  46 
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inado  por  su  hijo  D.  Pedro  en  la  Era  de  13S9; 
perla  reina  Dona  Juana  en  1509,  y última- 
mente por  Carlos  V.  en  1532. 

Según  se  colige  de  la  licencia  para  la  Im- 
presión, otorgada  por  el  Ayuntamiento  de 
Alcalá  la  lleal  en  1563,  los  vecinos  de  dicha 
ciudad  sufrían  grandes  molestias  en  los  pue- 
blos donde  iban  á comprar  ganados  y otras 
mercaderías,  por  no  llevar  el  Privilegio  y 
ejecutoria  de  las  franquezas  que  gozaban, 
por  el  mucho  volumen  de  papel  que  tenían, 
y la  dificultad  de  encontrar  oficiales  que  los 
trasladasen;  y habiendo  suplicado  los  escri- 
banos de  aquella  corporación  municipal  se 
les  permitiera  dar  dichos  documentos  á la 
estampa,  se  les  concedió  el  permiso  para 
tirar  hasta  300  ejemplares,  ó algunos  mas  si 
se  necesitaban,  con  tal  que  los  dieran  auto- 
rizados ó legalizados  en  manera  que  pudie- 


ran hacer  fe.  Efectivamente,  el  mió  lleva 
rubricadas  todas  las  páginas  y al  fin  el  testi- 
monio de  conformidad , dado  por  el  escribano 
P.  de  Conlréras.  No  es  eslraflo,  pues,  en 
vista  del  limitado  número  de  ejemplares  im- 
presos, y del  uso  frecuente  de  esta  especie  de 
pasaporte,  que  el  presente  opúsculo  sea  en 
la  actualidad  una  curiosidad  bibliográfica 
por  su  estremada  rareza.— No  deja  de  tener 
también  este  librito  cierta  importancia  his- 
tórica, pues  en  el  espediente  seguido  ante 
la  Audiencia  de  Granada,  se  hallan  las  depo- 
siciones de  varios  testigos  oculares,  en  las 
cuales  se  prueban  los  grandes  servicios  pres- 
tados por  Alcalá  la  Real  en  varias  acciones  de 
guerra  tenidas  por  sus  naturales  con  los  mo- 
ros de  Granada,  ántes  y después  de  la  con- 
quista de  dicha  ciudad. 


Q 


3731  QUEMADA  (Gabriel  a).  Bre- 
ve corapendium  quaestionü  qua;  teuc- 
niunl  ¡n  praxi  ¡n  materia  Ftscali  co- 
rana indicibus  Fisci  sancta?  Inquisi- 
eionis.  Auctore  Gabriele  a Qvemada- 
(Al  f¡n:J  Tolcti  apud  Michaelera  Fcr- 
rer.  m.D.lxiiii.  8.°  86  hojas  fots-, 
inclusos  los  freís.,  3 de  Repertorium 
y una  en  que  se  repiten  las  señas  de  la  , 
edición. 

Nicolás  Antonio  cita  otra  edición  de  Vene- 
tía,  1583;  pero  el  Ululo  de  la  primera  de  1564 
lo  copia  sumamente  variado. 


3733  RODRÍGUEZ  CAMPOMÁ- 
NES  (Pedro).  Memorial-ajustado, 
hecho  de  orden  del  consejo-pleno,  á 
instancia  de  los  señores  fiscales  , del 
expediente  consultivo,  visto  por  re- 
misión de  Su  Magestad  á él-  Sobre  el 
contenido  y expresiones  de  diferen- 
tes Cartas  del  Rey-  Obispo  de  Cuen- 
ca D-  Isidro  de  Carbajal  y Lan- 
caster.  Madrid,  Joachin  de  Ibarra, 
MDCCLXVIIl.  Fol. 

Esta  escelcntc  obra,  aunque  anónima,  se 
debe  á la  pluma  del  Ilustre  autor  de  la  llega- 
tía  de  amortización. 

El  obispo  de  Cuenca  dirigió  una  carta  á 
D.  Kr.  Joaquín  de  Ostna,  confesor  de  Car- 
los 111.,  en  la  que  le  decia  que  el  reino  estaba 
perdido  por  la  persecución  de  la  Iglesia, 


3732  QU1ÑÓNES  (Joan  de).  Al 
Rey  nvestro  Señor  el  Doctor  Don  litan 
de  Quiñones.  Discvrso  Contra  los 
Gitanos.  Madrid , luán  Gonqalez, 
M.DC.XXXI.  4.°  Portada  y otra  hoja 
con  un  escudo  de  armas  reales , 23  ho- 
jas fols.  y una  blanca. 

En  el  Prólogo  al  Tratado  de  las  I angostas 
dice  Quiñones:  el  Doctor  Solazar  de  Mendoza 
ha  sacado  un  discurso  de  los  Citanos,  estos 
dias  pasados,  lo  que  parece  indicar  que  se 
babia  impreso;  sin  embargo,  Nic.  Antonio 
anuncia  como  HS.  el  Memorial  de  los  Gi- 
tanos de  diebo  Mendoza. 


saqueada  en  sus  bienes,  ultrajada  en  sus 
ministros  y atropellada  en  su  Inmunidad ; y 
le  suplicaba  que  comunicase  el  conlcnido  de 
ella  al  rei.  S.  M.  pidió  que  se  individualiza- 
sen y justificasen  los  cargos  que  se  bacian  á 
su  gobierno,  y entonces  el  obispo  envió  al 
monarca  una  esposlcion  que  este  remitió  al 
Consejo  para  que  la  examinase  con  detención 
y madurez : se  instruyó  un  espediente  sobre 
ella,  y se  pasó  á los  fiscales  para  que  cada 
uno  de  por  si  diera  con  toda.retlexion  y de- 
tenido exámen  su  respuesta.  Mollino,  conde 
de  floridablanca,  escribió  con  este  motivo 
el  Juicio  imparcial,  y Campománes  este  Me- 
morial ajustado  en  el  que  hace  un  análisis 
de  la  carta  del  obispo,  y demuestra  que  las 
miras  é ideas  de  los  que  le  manejaron  la 
pluma  ó le  habían  conducido  á escribir 
cu  los  términos  en  que  lo  hacia,  no  eran  las 
del  bien  y prosperidad  de  la  Iglesia  sino  las 
de  mantener  y apoyar  la  ilimitada  autoridad 
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qnt'  muchos  de  sus  ministros  hablan  querido 
atribuirse,  en  perjuicio  del  Estado  y contra 
el  espíritu  de  la  misma  Iglesia. 

3731  RODRÍGUEZ  CAMPOMÁ- 
NES  (Pedro).  Tratado  de  la  regalía 
de  amortización , En  el  quai  se  de- 
muestra por  la  serie  de  las  varías 
edades,  desde  el  nacimiento  de  la 
Iglesia  en  todos  los  siglos  y Países 
Católicos,  el  uso  constante  de  la  au- 
toridad civil,  para  impedir  las  ilimi- 
tadas enagcnaciones  de  bienes  rafees 
en  Iglesias,  Comunidades,  y otras 
manos-muertas;  con  una  noticia  de 
las  leyes  fundamentales  de  la  Monar- 
quía española  sobre  este  punto,  que 
empieza  con  los  Godos,  y se  continua 
en  los  varios  Estados  sucesivos,  con 
aplicación  á la  exigencia  actual  del 
Reyno  después  de  su  reunión , y al 
beneficio  común  de  Vasallos.  Escri- 
bíale D.  Pedro  Rodríguez  Campoma- 
nes.  Madrid,  Imprenta  Real  de  la 
Gaceta,  mdccxxv.  Fol.  marq. 

Primera  edición,  escasa.  Se  hizo  una  se- 
gunda precedida  de  un  elogio  del  conde  de 
Campomanes  escrito  en  1803  por  D.  Vicente 
González  Arnao,  en  Gerona,  Antonio  Oliva, 
1821.  A.° 


3736  SALA  [Juan).  Sala  adicio- 
nado, ó Ilustración  del  derecho  espa- 
ñol, ordenada  por  Don  Juan  Sala, 
añadidas  por  primera  vez  todas  las 
novedades  que  se  han  introducido  en 
nuestra  legislación  hasta  el  dia  , por 
dos  jurisconsultos  españoles  bajo  la 
dirección  de  D.  Vicente  Salva.  Paris, 
II.  Fournicr  y C.',  1814.  2 vols.  12.° 
mayor. 

Ilal  ejemplares  de  esta  misma  edición  á los 
que  se  agregó  un  apéndice  en  cada  tomo, 
anotando  las  diferencias  éntrela  legislación 
espadóla  y las  de  Chile,  Méjico  y Venezuela; 
dichos  ejemplares,  según  la  república  !¡  que 
pertenece  el  apéndice  que  tienen,  llevan  la 
portada  de  Siiiu  hispnm-chüeno , hispano- 
mejicano  ó hispano-venczolano. 

3737  SAN  JERÓNIMO  (Magda- 
lena de).  Razón,  y forma  de  la  galera 


3735  RODRÍGUEZ  CAMPOMÁ- 
NES  (Pedio).  Tratado  de  la  regalia 
de  España  ó sea  el  derecho  real  de 
nombrar  á los  beneficios  eclesiásticos 
de  toda  España  v guarda  de  sus  igle- 
sias vacantes ; don  un  suplemento  , ó 
reflexiones  históricas,  para  la  mayor 
inteligencia  del  novísimo  concordato 
de  11  de  enero  de  1753  en  sus  prin- 
cipales artículos.  Arreglado  y dedu- 
cido todo  ello  de  los  cánones*  disci- 
plina eclesiástica,  costumbres  y leyes 
de  España , según  el  Orden  de  los 
tiempos  Por  D.  Pedro  Rodríguez  Cam- 
pomanes.  Lo  publica  del  manuscrito 
original  del  autor  Don  Vicente  Salva. 
Paris,  Gauttier-Laguionie,  1830.  8.° 
mayor. 

Obra  mui  necesaria  para  el  arreglo  de  las 
relaciones  con  la  Silla  pontificia,  porque  en 
ella  se  hace  ver  lo  que  los  Cánones  y las 
antiguas  leyes  de  Esparta  disponen  sobre  el 
importante  punto  que  se  propuso  dilucidar 
el  Sr.  campománes.  Este  escrito  no  mencio- 
nado por  Sempere  y Cuarinos  al  tratar  de  los 
de  aquel  respetable  magistrado,  parece  que 
estaba  destinado  para  la  impresión,  según 
lo  prueba  la  dedicatoria,  lo  limpio  del  ma- 
nuscrito (que  conservo)  y las  firmas  y notas 
del  autor;  pero  tal  vez  la  sobrada  franqueza 
y claridad  de  las  doctrinas  que  contiene  im- 
pedirla su  publicación  en  la  época  en  que  se 
escribió. 


y casa  Real,  que  el  Rey  nuestro  se- 
ñor manda  nacer  en  estos  Reynos, 
para  castigo  de  las  mugeres  vagan- 
tes, ladronas,  alcahuetas,  y otras  se- 
mejantes. Compvesta  por  "la  Madre 
Madalena  de  S.  Geronvmo.  Vallado- 
lid,  Francisco  Fernandez  de  Cordoua, 
1608.  8.°  61  págs.,  inclusas  las  dos 
de  la  portada. 

Nicolás  Antonio  llama  á la  autora  equivo- 
cadamente Magdalena  Jerónimo. 

Siendo  esta  obrila  tan  sumamente  rara  y 
curiosa,  no  dejarán  de  Interesar  algunos  de- 
talles de  su  contenido  y noticias  sobre  su 
autora.— Según  se  vé  por  la  dedicatoria  de 
esta  á Felipe  III.,  ella  fue  la  que  estableció  la 
casa  de  Probación  en  valladolid  y la  Galera 
en  la  corte,  después  de  una  larga  entrevista 
que  tuvo  con  aquel  monarca,  y varias  confe- 
rencias con  el  duque  de  Lerma  y los  señores 
del  Consejo.  Al  parecer  el  público  creyó  que 
el  nombre  y trato  de  estas  casas  penales  eran 
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demasiado  duros  y severos,  y para  justlflcar- 
sede  estas  imputaciones  escribió  el  presente 
trata dillo. — Se  divide  este  en  cinco  punios: 
el  primero  trata  de  la  importancia  y nece- 
sidad de  la  Galera,  y para  probarlo  hace  ver 
la  relajación  de  las  costumbres  femeniles,  y 
motivos  que  la  producían  y fomentaban,  y 
con  esta  ocasión  habla  de  las  prácticas  y vi- 
da de  las  mujeres  deshonestas ; de  las  pobres 
Ungidas,  cargadas  de  hijos  sin  haber  nunca 
parido ; de  las  de  oficios  aparentes  de  costu- 
reras y abrideras  de  cuellos ; de  las  alcahue- 
tas; de  las  que  venden  muchachas;  de  las 
mozas  de  servicio  y de  las  ponedoras  de  mo- 
zas. Las  noticias  que  da  sobre  las  condicio- 
nes y mañas  de  estas  dos  últimas  clases  son 
curiosísimas,  pues  por  ellas  vemos  que  las 
criadas  y las  agencias  de  oslas,  adolecían 
hace  dos  siglos  y medio  de  los  mismísimos 
defectos  de  que  nos  quejamos  ahora  como 
peculiares  de  nuestros  días.  F.n  el  punto 
segundo  se  muestra  lu  forma  y traza  del  es- 
tablecimiento correccional  y parte  regla- 
mentaria : el  tercero  son  avisos  para  la  jus- 
ticia y ministros  de  la  Galera : el  cuarto  hace 
ver  las  ventajas  que  reportaría  el  público  de 
ella  ; y en  el  quinto  se  halla  una  cxborla- 
cioná  los  juezes  y gobernadores  de  la  repú- 
blica. 


3738  SOTO  i Domingo  pe).  Deli- 
beración en  la  causa  de  los  pobres 
del  maestro  fray  Domingo  de  Soto. 
CAI  fin: ) Salamanca.  Juá  de  Juta, 
1545.  4.°  let.  gót.  47  hojas  sin  llama- 
das ni  foliación,  con  las  signs.  A-F, 
todas  de  8 hojas,  pues  al  fin  falla  al- 
guna, ó blanca,  o en  que  se  repelirian 
las  señas  de  la  impresión. 

Libro  curioso  en  el  que  se  emiten  doctri- 
nas que  lacharían  algunos  con  los  epítetos 
modernos  de  disolventes  y antisociales. 

3739  SUNYÉ  (Joan).  Jurispru- 
dencia administrativa.  Colección  ra- 
zonada de  resoluciones  del  Gobierno 
á consulla  del  Consejo  real  en  mate- 
rias de  administración;  por  D.  Juan 
Sunvé.  .Madrid,  Imprenta  de  la 
publicidad,  1847.  S.*  ntay.  ó fran- 
cés. 

El  tomo  primero.  Ejemplar  del  papel  su- 
perior. 


3740  TRATADO  de  paz  celebrado 
entre  Felipe  1Y.  y los  Estados  gene- 
rales de  las  provincias  unidas  de  los 
Países  Bajos  en  la  villa  de  Alunster 
en  Yvesfalia  en  1648.  S.  1.  ni  a. — 
Tratado  aivstado  de  orden  del  Rey, 
dada  al  Señor  Erubaxador  Antonio 


3741  DRB1NA  (Pbdko  de).  Cous- 
lilvciones  sinodales  Del  Arzobispado 
de  Valencia,  hechas  Por  el  Uustmo. 
y Excmo.  Señor  D-  Fr.  Pedro  de  Yr- 
bina.  En  el  Sínodo  que  celebró  en 
dicha  Ciudad  en  22  tic  Abril  1657. 
Valencia,  Bernardo  Nogues,  1657. 
Folio.  13  hojas  preliminares  inclu- 
sa la  anteportada  y el  frontis  gra- 
bado, 328  páginas  y 11  hojas  de  In- 
dice- 

El  arzobispo  D.  Pedro  de  Urbina  fue  el 
fundador  en  Valencia  de.  la  ynícjvi  6 casa 
de  reclusión  para  las  mujeres  de  mala 
vida. 


Brun,  sobre  la  materia  de  la  naue- 
acion,  y comercio,  con  las  personas 
iputadas  por  los  señores  Estados  Ge- 
nerales de  las  Prouincias  vnidas  del 
Pais  Baxo.  Madrid,  Domingo  García 
y Morris , 1651.  4.° 


u 

3742  URZÜRRDM  (Michaél  de). 
C ltepctitio  valde  subtilis  ad  famo- 
sum  tcx.  §.  Julianos.  1.  si  finita  de 
damno.  infecto.  IT-  edita,  per  iuris 
vlriusq;  doctorcm.  d.  Michaclem  de 
vr^urrum.  CAI  fin:J  Jmpressa  in  fide- 
lissima  ciuitate  Burgensi  per  hono- 
rabilem  dominum  Alifonsum  de  mel- 
gar... Anuo  natiuilatis  domini.  1521. 
Die.  15.  meosis  Januari.  Fol.  letra 
gótica.  6 hojas  prels.  cía  última  blan- 
caj  y XXXV ¡II  fots. 

Nicolás  Antonio  llama  al  autor  lilzúrrum  á 
pesar  de  escribirse  L'rzurrum  en  varias  par- 
les de  su  obra. 
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La  edición  es  buena  y digna  de  Melgar,  I — Este  es  su  escudo  pueslo  al  fin  delvolú- 
uno  de  los  mejores  impresores  del  siglo  XVI.  | men: 


3713  UZTÁRIZ  ( Jerónimo  df.  ). 
Theorica,  y practica  de  comercio,  y 
de  marinaren  diferentes  discursos,  y 
calificados  exentóla  res,  que...  se  pro- 
curan adaptara  la  Monarchia  españo- 
la, para  supromnta  restauración,  por 
Don  Ucronymo  de  Uztariz...  Segunda 
impression*,  corregida  y enmendada 


3711  VALDES  (Diego).  De  Dig- 
nitate  regvm  reenorumquA  Hispanice, 
& bonoratiori  loco  eis,  seu  corura 
legatis  á concilijs,  ac  Romana  sede 


por  el  autor.  Madrid,  Antonio  Sanz, 
1712.  Fol.  Parlada  de  negro  y colo- 
rado. 18  hojas  prels.  ij  luí  pág». 

No  se  en  que  a fin  se  publicó  la  prime- 
ra edición;  probablemente  seria  bacía  el 
1714,  fecha  de  la  dedicatoria.  La  tercera  se 
imprimió  en  Madrid,  Antonio  Sanz,  1757. 
Folio,  lie  visto  otra  s.  I.  ni  a.,  en  fol.,  y el 
ejemplar  era  en  gran  papel. 


V 

iure  debito.  Avctore  Doctore  Iacobo 
Valdesio.  Granatae.  Apud  Ferdinan- 
dum  Díaz  á Montoya.  1002.  Fol.  6 
hojas  prels.,  197  fols.  y 1 de  Index. 


Digitized  by  Google 


726  ZAV  sección  histórica.  ZAV 


3748  VALVERDE  ARR1ETA 

(Juan  de).  Diálogos  de  la  fertilidad 
y alivndancia  de  España,  y la  razón 
porque  se  ha  vdo  encareciendo,  con 
el  remedio  para  que  liuelua  todoá  los 
precios  passados-  Y la  verdadera  ma- 
nera d’  cauar  y arar  las  tierras.  Com- 
puestos por  el  Bachiller  luá  de  Val- 
uerde  Arrieta.  Madrid,  Alonso  Gó- 
mez, 1578.  8.°  8 hojas  prels.  y 95  [oís. 

Contiene  tres  Diálogos:  el  primero  trata 
'de  la  gran  abumlaucla  y fertilidad  de  España, 
de  los  grandes  ejércitos  de  pié  y á caballo 
que  sustentaron  durante  las  guerras : el  se- 
riado declara  la  causa  de  la  eareslía  y falta 
e mantenimientos,  que  es  por  haber  dejado 
de  arar  con  bueyes  y arar  con  molas;  y el 
tercero,  que  es  el  mas  eslenso,  pone  la  ma- 
nera que  se  debe  tener  en  cultivar,  arar, 
romper,  labrar,  sembrar  y cavar  la  tierra,  y 
oirás  cosas  locantes  á la  agricultura 
En  la  edición  de  la  Agricultura  de  Herrera, 
hecha  en  Madrid  en  1598,  se  reimprimió  esta 
obrila  con  el  mismo  Ululo ; pero  en  las  de 
1605,  20,  43,  45,  etc.,  se  publicó  con  el  de 
Despertador  que  trata  de  la  grande  ferlili- 
dail,  riqueza,  etc.,  que  España  solia  tener. 

Este  mismo,  aproximadamente,  es  el  ti- 
tulo con  que  Me.  Antonio  cita  una  obra  de 
Valverde,  impresa  en  1581:  él  supone  que  es 
diferente  de  los  Diálogos ; pero  yo  la  tengo 
por  una  segunda  edición  de  estos,  con  la  sola 
variación  del  frontis. 

I.a  edición  primera  de  1578  fue  descono- 
cida al  autor  del  Catálogo  de  algunos  autores 
que  han  escrito  de  veterinaria , etc. 


3746  VARGAS  (Francisco  de). 
Francisci  Vargas.  De  Episcoporttm 
iurisdictione,  El  Pontilicis  Max.  auc- 
toritate,  responsvm.  Romae,  Apud 
Paulum  Manutium  Aldi  F.  M.D.lxiii. 
4 ° 8 hojas  prels.  y 16Ü  págs. 

3747  VEITIA  LINAGE  (José  de). 
Norte  de  la  contratación  de  las  In- 
dias occidentales.  Por  Don  loseph  de 
Veitia  Litiage.  Sevilla,  Francisco  de 
Blas,  167».  Fol.  El  lib.  I.  16  hojas 
preliminares  y 299  págs.,  y el  lib.  II. 
264  págs.,  3o  de  Indice  y una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impresión. 

Itrunet  llama  á esta  obra  livre  rare. 

Hni  ejemplares  en  mui  gran  papel:  tam- 
bién los  he  visto  con  un  frontis  grabado  que 
lleva  el  año  de  1671,  á más  de  la  portada 
impresa. 

3748  VICO  (Francisco  de).  Libro 
primero  de  las  leyes,  v pragmáticas 
reales  del  reyno  de  áardeña  Com- 
puestas, Glosadas  y Comentadas  por 
1).  Francisco  de  Vico.  Ñapóles,  Em- 
prenta Real,  1640.  Fol.  ti  hojas  pre- 
liminares, la  primera  de  las  cuales  es 
un  frántis  grabado,  539 págs.  para  ¡a 
obra  y 84  para  el  Indice. 

Raro. 


w 


3749  WALTER  (Fernando).  Ma- 
nual del  derecho  eclesiástico  univer- 
sal, por  M.  Fernando  Waltcr,  tradu- 
cido al  español  por  D-  Joaquín  Es- 
criche.  Edición  en  que  ademas  de 
haberse  corregido  algunos  de  los  des- 
cuidos del  traductor,  y las  innume- 
rables erratas  y errores  del  impresor 
Calleja , se  han  añadido  en  un  Apén- 
dice las  disposiciones  notables  que 


en  los  puntos relativosalderecho ecle- 
siástico han  adoptado  las  repúblicas 
de  Méjico,  el  Perú,  Colombia,  Vene- 
zuela , la  Nueva  Granada  y Chile.  Pa- 
rís. H.  FournieryC.*  1845. 12.”  may. 

MI  padre  corrigló  esta  edición,  y en  el  pró- 
logo enumera  los  muchísimos  disparates  y 
barbaridades  que  contiene  la  primitiva  de 
Madrid,  debidos  á la  crasa  estupidez  é .^-no- 
rancia  del  Impresor  y editor  madrileño  Ca- 
lleja. 


z 


3750  ZAVALA  Y AUÑON  (Mi- 
guel de).  Representación  al  Rey 
D.  Phelipe  V.  Dirigida  al  mas  seguro 
aumento  del  real  erario  y conseguir 


la  felicidad,  mayor  alivio,  riqueza, 
y abundancia  de  su  Monarquía,  lie- 
cha  por  Don  Miguel  de  Zavala  y An- 
fión. S.  1.  m.dcc.xxxi.  Fol. 
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ASTRONOMIA,  ASTROLOGÍA,  GEOGRAFÍA, 
COSMOGRAFÍA,  NAVEGACION  I VIAJES  É ITINERARIOS  MARÍTIMOS. 

Ademan  del  eronómetro  ó reloj 
de  longitudes, 

(amblen  ae  Incluyen  en  esla  división  el  cuadrante  ó reloj  solar 
y la  reprobación  de  la  osteología  Judldarla. 


ALV 

3751  ALEDRIS  (Xerip).  Descrip- 
ción de  Espaim  de  Xerif  Aledris,  co- 
nocido por  el  Núblense , con  tra- 
ducción y notas  de  Don  Josef  Anto- 
nio Conde.  Madrid,  Imprenta  Real, 
mdccxcix.  8."  mav. 

El  testo  árabe  va  al  frente  de  la  versión 
castellana. 

3752  ALFONSO  (El  Reí).  Tabule 
Astronomice  Alfonsi  * Regis.  ( Esta 
es  toda  la  portada:  al  fin-j  Uenetiis, 
Johánes  Ilamman  de  Landoia  dictus 
Hertzog,  1492.  4.°  let.  gót.  114  hojas, 
á saber:  32  con  las  sigas.  A-D,  6 con 
la  e,  y 76  con  las  a-k. 

Nicolás  Antonio  opina  que  es  la  primera 
edición  una  de  Véncela  de  este  mismo  afio, 
distinta  de  la  presente;  pero  Brunet  men- 
ciona otra  de  renecia  de  Í483,  y llodrfguez 
de  Castro  una  de  Aux  de  1488. 

3733  ÁLVAREZ  (Vicente).  Rela- 
ción del  camino  v bue  viaje  que  hizo 
el  Principe  de  Éspaiía  Don  Phelipe 
nuestro  señor,  año  del  nascimiñto  de 
nueslro  Saluador,  y Redemptor  lesv 
Christo  de  1548  años:  que  passo  de 
España  en  Italia,  y fue  por  Alemania 
basta  Flandres  dñile  su  padre  el  Em- 
perador y Rey  don  Carlos  nuestro  se- 
ñor estaña  en  la  villa  de  Bruselas. 


API 

S.  I.  1551.  8.°  Sin  fol.,  signs.  A-Q, 
todas  de  8 hojas,  menos  la  última  que 
solo  tiene  4. 

El  nombre  del  autor  consta  por  el  privile- 
gio del  reí  que  va  al  fin . y por  una  nolita  ó 
advertencia  que  lleva  al  pié,  en  la  que  se  dice 
que  Vicente  Alvarcz  era  sumiller  de  la  pane- 
tería del  principe  D.  Felipe,  y testigo  ocular 
de  ludo  lo  que  narra  en  su  obra. 

Sobre  este  misino  suceso  escribió  Calvete 
de  Estrella ; y aunque  su  libro  no  es  común, 
le  escode  en  rareza  el  traladito  de  Alvares. 

Para  desempalagar  al  lector  de  la  relación 
en  prosa,  dice  el  autor  que  pone  las  treinta 
y cinco  coplas  que  se  encuentran  hacia  las 
ultimas  hojas. 

Aunque  el  volumen  carece  de  lugar  y nom- 
bre de  impresor  me  parece  que  debe  ser  de 
Medina  y hecho  por  Guillermo  Mlllis.  pues 
en  la  portada  se  encuentra  el  escudo  de  este 
que  se  ha  copiado  en  el  articulo  de  Bandcllo. 
(V.  Sección  novelística.  Núm.  1712.) 

3754  APIANO  (Pedro).  La  Cos- 
mographia  de  Pedro  Apiano,  corre- 
gida y añadida  por  Gemma  Frisio. 
La  manera  de  descriuir  y situar  los 
Lugares,  con  el  Vso  del  Anillo  As- 
tronómico , del  mismo  Auctor  Gemma 
Frisio.  El  Sitio  y Descripción  de/as 
Indias  y Mudo  Ñueuo,  sacada  de/a 
tlistoriá  de  Francisco  López  de  Go- 
mara, y de  la  Cosmograpnia  de  Iero- 
nvmo  Giraua  Tarragonez.  Anvers, 
luán  Withagio,  m.d.lxxv.  4.°  may. 
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Láminas  y mapa  de  madera,  con  varias 
/¡yuras  movibles.  2 hojas  prels.,  68 
foliadas , 14  de  Tablas  y Sitio  y des- 
cripción de  las  Indias  y Mundo  nue- 
uo,  y un  mapa  que  se  dobla  entre  los 
folios  34  y 35. 

En  algunos  ejemplares  en  lugar  de  Im pres- 
en pur  íuun  WUIuigio,  se  lee  en  la  portada: 
Por  luán  Bollero  al  Aguila  de  Oro. 

El  notable  mapa  del  mundo  que  se  baila 
después  del  ful.  Si  (alta  nuil  á menudo. 

Itrunet  no  menciona  esta  traducción  espa- 
ñola de  Apiano,  y Nic.  Antonio  la  coloca 
entre,  los. anónimos. 

3755  ARANDA  (Antonio).  Ver- 
dadera información  de  la  tierra  sanc- 
ta  segü  la  disposición  en  que  enel  año 
de  mil  y quinientos  y Irevnta.  El 
auctor  la  vio  y passeo  Agora  inicua- 
mente Imprcssa:  año.  m.d.i.  fEsla 
portada  va  circuida  de  orla , y sobre  la 
leyenda  hai  una  cruz  con  la  corona  de 
espinas  y los  tres  clavos.  Al  reverso 
se  encuentra  un  gran  Crucifijo  en  el 
Calvario  rodeado  de  personajes ; en  el 
folio  ij  principia  el  Prologo  que  ter- 
mina en  el  blanco  del  V;  al  dorso  em- 
pieza una  epístola  al  lector  que  conclu- 
ye en  el  vj  vuelto,  y en  el  vij  comienza 
la  obra  que  acaba  en  el  cix;  viene  en 
seguida  la  tabla , que  llena  gran  parle 
de  la  otra  hoja  que  no  tiene  foliación, 
y al  finalizar  dice:J  Fue  impressa  la 
presente  obra  en/a  imperial  ciudad 
de  Toledo  en  casa  de  Juan  ferrer... 
A costa  de  Diego  Ferrer  mercader  de 
libros.  Año  del  nascimieto  d’  nuestro 


saluador  Jesu  Christo  de  mil  v qui- 
nietos  y cincuñta  y vno  (15j1).  A 
ocho  dias  del  mes'  de  Enero.:.  4.“ 
letra  gót.  Caolinitas  de  madera. 

El  nombre  del  autor  se  halla  al  principio 
del  teslo  en  una  nota  en  la  cual  advierte  que 
compuso  la  obra  en  1530 

Edición  rara  y desconocida  á Nic.  Antonio, 
á l'lnelo  y á llrunel.  Este  cila  la  primera  de. 
Atcnlii  iln  Henares,  Miguel  Eguta,  (531.  i.° 
letra  gót.,  y la  segunda,  que  también  he 
visto,  imnrcsa  en  el  mismo  Aírala  de  Henares 
en  casa  ae  Miguel  de  Eguya.  Añ  ¡.  MD.XXXIII. 
4.°  leí.  gót.  Láminas  de  madera.  La  tercera 
la  he  tenido,  y al  fin  de  ella  se  lee  haber  sido 
Impresa  i la  imperial  ciudad  de  Toledo  en 
casa  de  Jud  de  ayaia.  Acabóse  a.  xv  dias  de 
Dtiziibre.  Arlo  de  mil  e quinientos  e Ireynla  e 
sirle  (1537)  años.  t.°  let.  gót.  CXV  hojas  fols. 
Habla  de  la  cuarta  Brunct  y dice  que  es  tam- 
bien  de  Toledo  en  casa  de.  Fernando  de  sanó- 
la catalina...  Acabase  a o dias  de  junio  Aña 
d'  mil  t quinientos  y quariln  y cinco  (1 545) 
añas.  4“  let  gót.  CXV  hojas  fots.  La  quinta 
será  una  de  1550,  citada  por  Pinedo,  pero  sin 
decir  donde  se  imprimió;  la  sosia  la  que  yo 
tengo;  la  sétima  una  de  Alcalá,  1503,  á la 
cual  se  refiere  Me.  Antonio,  v la  sétima  otra 
de  Alcalá  da  1587,  mencionada  pur  el  mismo 
bibliógrafo. 

Los  Sres.  Zarco  det  Valle  y Rayón  en  el 
Ensayo  de  una  bib.  esp.  dan  noticia  de  otra 
obra  de  este  autor,  intitulada  ; Loores  de  la 
Virgen  nuestra  Señora,  madre  de  nuestro 
renemptor  les us,  sobre  la  exposición  de  tas 
siete  palabras , que  esta  virgen  hablo:  confor  ■ 
tac  a lo  que  los  Eudgetisias  rscrini  co  la 
aplicada  de  rada  vno  de  los  siete  dones  del 
Espíritu  sánelo,  a rada  qual  ile  las  siete  pa- 
labras.—Fue  impressa  en  Aírala  de  Henares 
en  casa  de  Juan  de  Brocar,  que  sania  gloria 
aya  vigilia  del  nacimienlo  de  nuestro  salua- 
dor de  mil  e quintetos  y cincuenta  y dos 
(1552).  4 ° let.  gót.  Láms.  de  madera.  168 
hcúas. 


3756  RADÍA  Y LERLICH  (Domin- 
go). Viajes  de  Ali  Bey  el  Ahbassi 
(Don  Domingo  Badia  v'Leblich)  por 
Africa  y Asia  durante  los  años  1803, 
1804,  1805,  1806  y 1807.  Traducidos 
del  francés  por  P.  P.  Valencia,  José 
Ferrer  de  (irga,  1836.  3 vols.  8.° 
mayor.  Retrato. 

Como  esta  edición  la  costeó  nuestra  casa 
de  París,  bal  ejemplares  que  llevan  en  la 
portada  el  nombre  de  aquella  ciudad  y la 
razón  social  de  Vicente  Salvi  é hijo. 

Mengua  era  para  España  el  no  poseer  en 
su  lengua  este  interesante  y arriesgado  viaje 


B 

hecho  por  lino  de  sus  hijos,  y que  debiese 
mendigarlo  de  las  otras  naciones  donde  antes 
se  habla  publicado.  I.a  traducción  la  hizo  con 
mucho  cuidado  D.  Pascual  Pérez,  de  la  fran- 
cesa que  salió  á luz  á vista  del  autor,  y la  adi  ■ 
clono  con  una  biografía  de  1).  Domingo  Radia . 

3757  BARTF.MA  (Luis).  « itine- 
rario del  venerable  varón  micer  Luis 
patricio  romano:  enel  qual  cuela  mu- 
cha parte  de/a  elhiopia  Egipto:  y en- 
trambas Arabias:  Siria  y la  .India. 
Buelto  de  latín  en  romancé  por  Chris- 
toual  de  arcos  clérigo.  Nunca  hasta 
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aquí  imprcsso  en  lengua  castellana. 
( Sobre  es  te  titulo  ha  i un  grande  escudo 
de  armas , y el  todo  i a circuido  de  orla. 
En  la  hoja  siguiente,  fol.  ij,  está  el 
Prologo  ó dedicatoria  del  traductor  á 
I).  Diego  López  de  Corlegana , y el 
Argumento  de  la  obra.  En  el  fol.  ¡ij. 
principia  la  obra  que  acaba  al  reverso 
del  lv.  En  una  hoja  que  t iene  después 
se  halla  este  colafon : C Fue  ¡mpressa 
la  presente  obra  ent a muy  noble  y 
leal  ciudad  de  Senil  la  m>r  Jacoho 
croberger  aloman.  En  el  año  de/a 
encarnación  del  señor  de  Mili  i>  qui- 


3758  CALVETE  DE  ESTRELLA 
(Cristóval).  El  felicissimo  viaie  del 
mvv  alto  y mvy  Poderoso  Principe 
Don  Phelippe,  ílijo  d'el  Emperador 
Don  Carlos  Quinto  Máximo,  desde 
España  a sus  tierras  de  la  baxa  Ale- 
mana: con  la  descripción  de  todos  los 
Estados  de  Brabante  y Flandes.  Es- 
crito en  quatro  libros  por  luán  Chris- 
toual  Caluete  de  Estrella.  En  Anucrs, 
en  casa  de  Martin  Nució.  Año  de 
M.D.Lll.  Fol.  8 hojas  prets.,  335  fols., 
una  para  repetir  ¡as  señas  de  la  im- 
presión, lti  de  Tabla  y 2 de  Erratas. 

Raro  — Jerónimo  de  Castro  en  el  cap.  H de 
la  Adición  á la  historia  du  los  reges  nodos  de 
Castillo,  dice:  «Este  viaje  fué  tan  solenc  que 
•se  lia  tenido  y reputado  por  uno  de  los  más 
•famosos  que  jamas  se  hizieron,  y le  escri- 
bió y imprimió  el  gran  coronista  Crisloval 
•de  Estrella  Calvete,  y es  una  de  las  leyen- 
•das  eslremadas  que  tiene  el  reino  de  Es- 
> palta.» 

3759  CASTILLO  (Leonardo  »el). 
Yiage  del  rev  Don  Felipe  qvarto  a la 
frontera  de  Francia.  Fvnciones  rea- 
les, del  Desposorio,  y entregas  de  la 
Sercnissima  Señora  Infante  de  España 
Doña  María  Teresa  de  Austria.  Vis- 
tas de  Svs  Magestades  Católica  y 
Christianissima,  Señora  ReynaChris- 
tianissima  Madre,  y Señor’Duque  de 
Anjou.  Solemne  juramento  de  la  paz, 
v sucessos  de  iía,  v huella  de  la  jor- 
nada. En  relación  tí  i a r i a . Por  D.  Leo- 
nardo del  Castillo.  Madrid,  Imprenta 


nicntos  y veynte.  (1520.)  Fol.  letra 
gótica  á dos  cois.  Iv  hojas  fols.,  in- 
clusa la  portada  y una  con  las  señas 
de  la  impresión. 

Primera  edición,  rarísima.  Rrunet  trae 
otras  dos  de  Sei'itla  de  los  anos  1 543  y 1 576 
en  folio. 

I.a  obra  original  italiana  se  publicó  en  ne- 
ma en  1510  y la  versión  latina  en  Mitán,  1511; 
de  esta  se  hizo  la  española  según  lo  espresa 
la  portada  y 10  vuelve  á repetir  Cristóval  de 
Areos  en  el  último  capitulo  de  la  obra:  allí 
advierte  también  que  si  alguno  encuentra  en 
esta  relación  ciertas  cosas  que  parecen  inve- 
rosímiles gue.  vaya  ;/  lo  vea,  i lo  muíale  me- 
dir, como  dijo  el  otro. 


real,  m.DC.lxvii.  i.°  1 ihojasprefs., 
inclusos  el  antefrnnlis  grabado  y el 
retrato  de  Carlos  11.,  tyt¡  púas.,  38 
hojas  del  Tratado  de  Paz,  í de  índice, 
y una  gran  lámina  doblada  que  va  á la 
página  270. 

3760  COLECCION  de  los  viages 
y descubrimientos,  que  hicieron  por 
mar  los  españoles  desde  fines  de I si- 
glo XV,  con  varios  documentos  iné- 
ditos concernientes  á la  historia  de 
la  marina  castellana  y de  los  esta- 
blecimientos españoles  en  Indias, 
coordinada  ,é  ilustrada  por  Don  Mar- 
tin Fernández  de  Navarrete.  Madrid, 
Imprenta  Real , 1825-37.  5 vols.  i.° 
atlántico.  Betralos  y mapas. 

Ejemplar  en  gran  papel  del  cual  se  tiró  un 
número  mui  limitado. 

Para  hacerse  cargo  det  interese  importan- 
cia de  esta  obra  bastará  indicar  el  contenido 
de  ella. 

Tomo  I. 

Introducción  del  editor  en  la  que  da  noti- 
cia* sobre  la  marina  española  desde  los  tiem- 
pos más  antiguos  ; también  las  bal  biográfi- 
cas y literarias  de  Colon,  Las  Casas,  Fernán- 
dez de  Oviedo  y otros.  Juicio  critico  de  los 
historiadores  primitivos  de  Indias. 

Ilustraciones  curiosísimas  á dicha  intro- 
ducción, entre  las  que  se  halla  copia  de  un 
documento  por  el  que  aparece  que  en  1513 
Blasco  do  Garai  hizo  en  el  puerto  de  Rarec- 
lona  el  ensayo  de  dar  movimiento  á un  bu- 
que por  medio  del  vapor. 

Relaciones,  cartas  y otros  documentos, 
pertenecientes  á los  cuatro  viajes  que  hizo 
el  almirante  0.  Cristóval  Colon  para  el  des- 
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cubrimiento  de  las  Indias  occidentales.  Com- 
prende el  Diario  original  del  primer  viaje, 
redactado  por  el  mismo  Colon,  compendiado 
porFr.  Ilarlnlome  de  las  Casas,  y la  reimpre- 
sión de  la  carta  latina  del  almirante.  Impresa 
en  Roma  en  1493,  con  la  traducción  caste- 
llana También  hai  copia  de  quince  carias 
escritas  por  Colon  á su  hijo  y á oíros  sugetos. 

Apéndice  de  documentos  relativos  á la  dig- 
nidad del  almirantazgo  mayor  de  Castilla,  sus 
prerogativas  y jurisdicción. 

* lomo  II. 

Colección  de  documentos  concernientes  á 
la  persona,  viaje  y descubrimientos  de  Crls- 
tóval  Colon,  al  gobierno  y administración 
de  los  primeros  establecimientos  de  Indias, 
y á la  marina  castellana.  Son  i OH. 

Tomo  III. 

Viajes  menores. — Noticia  histórica  de  los 
descubrimientos  que  hicieron  los  espafioles 
en  las  costas  del  Nuevo  Continente  después 
que  le  reconoció  Colon  en  su  tercer  viaje 
el  año  1198.— Apéndice  de  documentos  (15)  é 
Ilustraciones  á los  viajes  menores. 

Viajes  de  Américo  Vespuclo:  en  latin  con 
la  traducción  castellana  — Apéndice  de  docu- 
mentos pertenecientes  á los  mismos.— Noti- 
cias exactas  de  Vespuclo,  y reflexiones  criti- 
cas sobre  las  relaciones  de  sus  viajes. 

establecimientos  ó primeras  poblaciones 
de  los  espafloles  en  Darien.— Documentos  re- 
lativos á ios  mismos,  entre  ellos  se  halla  la 
R elación  de  los  sucesos  de  1‘eilrárins  Mv ila, 
escritu  por  el  adelantado  Pascual  de  Anda- 
Unya. 

Suplemento  primero  de  sesenta  y nueve  do- 
cumentos á la  colección  del  tomo  II.,  acom- 
pañados de  las  Probanzas  hechas  por  el  fiscal 
en  el  pleito  contra  el  Almirante  D.  Diego  Co- 
lon sobre  tos  descubrimientos  de,  su  padre  en 
el  Huevo -mundo , y las  hechas  también  por 
parte  del  Almirante. 

Tomo  II. 

Expediciones  al  Maluco. -Noticia  biográ- 
fica de  Fernando  de  Magallanes.— Viaje  de 
este  y de  Sebastian  de  Elcano.— Apéndice  de 
documentos  pertenecientes  á dicho  viaje. 

Tomo  V. 

Continuación  de  las  espedicioncs  al  Malu- 
co.— Viajes  del  comendador  Fr.  Carda  de 
I.oaisn  y Alvaro  de  Saavedra. -Apéndice  de 
documentos  pertenecientes  á ambos. 

3761  COHNIDK  DE  SAAVEDftA 
(José).  Ensayo  de  una  descripción 
física  de  España  por  Don  Josef  Cor- 
nide  de  Saavedra.  Madrid  , Sancha, 
MDCCCiu.  4.°  nía  y. 

Mi  ejemplar  es  en  gran  papel. 

3764  CORTES  (Jerónimo).  Ocla- 
va y vllima  impression  del  Ivnario  y 
pronostico  perpetuo,  general,  y par- 


ticular para  cada  Revnos  y Protiin- 
cias.  De  üicronimo  Cortes.  Ranse 
añadido  muchos  y varios  secretos 
Astronómicos,  sin  faltar  nada  de  lo 
que  las  demas  impressiones  conte- 
nían. Barcelona,  Geronymo  Margarit, 
M.DC-XHii.  8.°  Láms.  de  madera. 
216  págs.,  inclusos  ¡osprels.,  y 2 ho- 
jas para  terminar  la  Tabla.  Ademas 
entre  las  págs.  134  y 133  hai  10  hojas 
sin  numerar  de  un  calendario. 

Bellísimo  ejemplar  de  la  biblioteca  de  De  • 
Thou  ron  sus  armas. 

I.a  presente  impresión,  desconocida  á Ni- 
colás Antonio  y á Jlmeno,  no  está  castrada 
por  el  Santo  Oficio.  Véase  la  importancia  de 
eslo  en  la  nula  de  Clemencin  al  ñon  Quijote, 
lomo  V. , pág.  38. 

De  esla  obra  se  han  hecho  infinitas  edicio- 
nes, por  lo  mismo  solo  notaré  algunas  de  las 
mis  antiguas  citadas  por  Jimeno:  la  primera 
es  de  Valencia , i 596 ; en  la  misma  ciudad  se 
reimprimió  en  1598;  salió  A luz  cu  Barcelona 
en  1599,  y en  Zaragoza  en  1601,  todas  en  8.°: 
deben  existir  tres  impresiones  mis,  ante- 
riores al  1614,  pues  ya  hemos  visto  que  esta 
se  intitula  octava:  también  habrá  otra  de 
Barcelona,  1625,  que  encuentro  mencionada 
en  el  Indice  espurgalorio. 

3763  CORTES  (Martin).  Breue 
compendio  de  la  sphera  y de  la  arte 
de  nauegar/con  míenos  instrumentos 
y reglas/ exemplificado  con  muy  sub- 
tiles demonstraciones:  compuesto  por 
Martin  Corles...  f Sigue  un  gran  escu- 
do con  las  armas  imperiales  colocado 
entre  dos  especies  de  entunas.  El  re- 
verso lo  llena  la  ¡amina  que  r a copiada 
al  pié  de  este  artículo , y bajo  de  ella  las 
armas  del  autor;  en  la  hoja  siguiente 
principia  tacarla  de  este  al  César,  que 
ocupa  las  oirás  dos  signs.  -f-iij  y -j-itij. 
En  el  folio  v comienza  la  Tabla,  que 
termina  en  el  blanco  del  siguiente,  y al 
dorso  empieza  el  Prologo,  que  acaba  en 
el  fol.  viij  vuelta;  en  el  ix  principia  la 
obra  y concluye  en  la  hoja  xcv;  siguen 
tres  de  Tabla,  y al  final  de  esta  se  lee:J 
Acabóse  la  presente  obra...  ov  miér- 
coles bispera  de  Corpus  christi  a. 
xxvij-  dias  del  mes  de  Mayo  año... 
de.  1351.  años.  Tmpresso  en  la  muy 
noble  y muy  leal  ciudad  de  Seuilla  eñ 
casa  de  Antón  Aluarez.  Fol.  let.  gót. 
Láminas  de  madera,  vlgunas  de  ellas 
con  piezas  movibles,  xcv  hojas  ' fols ., 
inclusos  los  prels.  y ¿ de  Tabla. 
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Primera  edición,  desconocida  á l.aiassa: 
este  menciona  la  segunda , calificada  ya  por 
él  como  rara , hecha  también  en  Sevilla  por 
el  mismo  Anión  Alvares  acabada  el  lo  de 
Enero  de  1556.  Fol.  let.  gol. 

Con  dificultad  se  encontrará  otro  ejemplar 
Un  hermoso  y con  márgenes  tan  grandes 
como  el  mió,  ni  en  el  cual  estén  tan  perfec- 


tamente conservadas  todas  las  piezas  de  las 
figuras  movibles. 

El  Sr.  I).  ttafacl  Pardo  de  Kigueroa,  en  su 
Critica  del  Regimiento  de  navegación  de  Me- 
dina, llama  á Corles  autor  famoso,  y á su 
obra  la  califica  de  curiosísima. 

El  retrato  del  autor  puesto  al  reverso  de 
la  portada  es  el  siguiente: 
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3764  CUBERO  SEBASTIAN  (Pe- 
dro). Peregrinación  qve  ha  hecho  de 
la  mayor  parle  del  mondo  Don  Pedro 
Cvbero  Sebastian...  con  las  cosas  mas 
singulares  que  le  han  sucedido,  y 
visto,  entre  tan  Barbaras  Naciones, 
su  Religión,  Ritos,  Ceremonias,  y 
otras  cosas  memorables,  y curiosas, 
qué  he  podido  inquirir;  con  el  viagc 

for  tierra  , desde  España  hasta  las 
ndias  Orientales.  Escrita  por  el  mis- 
mo Don  Pedro  Cvbero  Sebastian.  Za 
ragoza , Pasqual  Bueno,  1688.  4.°  8 
hojas  freís,  y 288  págs. 

Latassa  no  conoció  esta  edición:  pero  men- 
ciona la  primera  hccba  en  Madrid, ; ior  Juan 
Corría,  1680  4.°,  y Bruaetcita  la  de  Ñapóles, 
Carlos  Porsile,  1682.  4."  El  citado  Latassa 
liabla  de  una  Seguíala  Peregrinación  iluntlc 
se.  refieren  los  sucesos  mi  as  memorables , asi 
de  tas  guerras  de  tlngrla  en  el  asedio  de. 
Boda . Batalla  de  Arsan , y otras  como  de  los 
ull irnos  tumultos  de  Inglaterra,  deposición 
del  Bey  Jorobo , e introducción  del  Principe 
CuiHelino  de  Nassno,  liasla  llegar  i la  Ciudad 
de  t alenda  de  que  se  advierte  lo  mas  parti- 


cular, por  el  mismo  Cubero.  Valencia,  Jaime 
de  Bar, lazar,  1697.  4°  También  es  de  este 
autor  una  Descripción  general  del  Hundo  y 
notables  sucesos  que  han  sucedido  en  el.  t'a- 
lencia,  1697.  i.0,  que  Latassa  pretende  ser 
obra  distinta  de  la  que  casi  con  igual  Ululo 
se  publicó  como  de  Cubero  en  Ñapóles,  Sal- 
vador CostaUlo,  1684  . 4.° 

376a  CUEVAS,  AGUIRRE  Y ES- 
PINOSA (José  Francisco  de).  Ex- 
tracto de  los  autos  de  diligencias, 
y reconocimientos  de  los  rios,  lagu- 
nas, vertientes,  y desagües  de  la  ca- 
pital México,  y su  valle:  de  los  ca- 
minos para  su  comunicación,  y su 
comercio:  de  los  daños  que  se  vieron 
remedios,  que  se  adbitraron  de  los 
puntos  en  |>ftrl¡cular  decididos  de  su 
practica  : y de  otros  á mayor  examen 
reservados,  para  con  mejor  acierto 
resolverlos.  Lo  escribió  D.  Josqth 
Francisco  de  Cuevas,  Aguirre,  y Es- 
inosa.  México,  Viuda  de  D.  Jóseph 
ernardo  de  Uogal,  1748.  Fol-  Mapa. 


GH 


3766  CHAVES  (Jerómmo  he). 
Chronographia , o reportorio  de  los 
tiepos,  el  mas  copioso  y preciso  ¡j 
hasta  ahora  ha  salido  a luz.  Copuesto 
por  Hieronymo  de  Chaues  Cosmogra- 
phode  su  .\lagestad.  Y professor  Real 


de  Cosmographia  en  Seuilla.  {Esto  va 
precedido  del  retrato  del  autor,  copiada 
á continuación,  y todo  circuido  de  una 
ancha  orla.  Al  fin  en  hoja  suelta  se 
halla  este  colofomj 


|[jFtu  ímjttcffo  cu  la  muy  noble 

y muy  leal  ciudad  be  Senilla,  en  cafa  be  Joan 
©nttiemj.impjeflbj  be  litaos  en  la  calle 
be  <&enona  . Acabóle  a oeynte  bias 
bel  mesbe  Jlgofto,  bel  afio  bel 
Seftoi  be  mil  y quiuieii  * 

, tos  y fefeuta  y 

ftya. 

0 


4.°  let.  gót.  Láminas  de  madera.  10 
hojas  prels.,  23o  fots,  y una  con  las 
señas  de  la  impresión  y Errata. 


En  l.i  hoja  después  de  la  portada,  en  mí 
ejemplar  se  encuentra  la  lista  de  lo  que  ahora 
de  nuevo  se  añadid,  tu  cual  es  de  mucha  con- 
sideración. 
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En  el  catálogo  de  la  venta  de  Conde  en- 
cuentro mencionada  una  edición  de  Sevilla, 
1518.  4 ° leí.  gol.;  existe  oirá  también  de  Se- 
villa, por  ChrUtvval  Alvares,  155U.  4.°  letra 

fótica:  he  vislo  ademas  las  de  Sevilla,  Alonso 
scrivano,  1576.  4.°  y Fernando  Diaz,  1584. 


Ninguna  de  estas  cuatro  Impresiones  ni  la 
de  1566  conoció  Me.  Antonio,  quien  ella  tres 
de  Sevilla  de  1554.  72  y 80. 

El  retrato  de  Cháves  puesto  en  el  frontis  es 
el  siguiente: 


Jt  N NORVM . XLTT1. 


VlRTVS  1 N I NFIRM1TATE 


3767  DOMEYKO  (Ignacio).  Arau- 
cana i sus  habitantes.  Recuerdos  de 
un  viaje  hecho  en  las  provincias  me- 
ridionales de  Chile  en  los  meses  de 


3768  FÁRGAS  ( Estévan  Sebas- 
tian). Ivyzio  vniversal  de  la  Conivn- 
cion  Maxima , qve  viene  este  año 
1603.  y cada.  700.  y 95.  años,  seña- 
lando mudanzas  en  el  mundo.  Com- 
puesto por  Esteuá  Sebastian  Fardas. 
Valencia,  al  molino  d la  Heuella, 
M .DC. III.  8.°  16  hojas  con  la  siyn.  A, 
fin  folios  ni  páginas. 


Enero  V Febrero  de  1843  por  Ignacio 
Domcvto.  Santiago.  Imprenta  chile- 
na. lá45.  8.°  raay. 


No  hallo  memoria  de  este  autor,  que  serla 
probablemente  valenciano,  ni  en  N¡c.  Anto- 
nio, ni  en  Jimcno,  ni  en  Euslcr. 

3769  FERNÁNDEZ  DE  ENCISO 
(Martin).  Suma  de  geographia  q trata 
de  todas  las  partidas  x.  prouincias  del 
mundo:  en  especial  de/as  indias,  x 
trata  largamSte  del  arte  del  marear: 


D 


F 
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júntamete  con  la  espera  en  romáce: 
con  el  regirméto  del  sol  x del  norte: 
nucuamente  hecha  - Con  preuilegio 
real,  f Ya  precedido  este  titulo  de  una 
gran  esfera  armilar,  y todo  se  halla 
rodeado  de  orla.  Al  fin:J  C Fenece  la 
suma  de  gcographia  con  la  espera  en 
romáce  y el  regimiálo  del  sol  y del 
norte  por  donde  los  márcales  se'  pue- 
den regir  x gouernar  ewrl  marear. 
Assi  mesmo  va  puesta  la  cosmogra- 
pliia  por  derrotas  y alturas:  por  donde 
los  pilotos  sabrá  de  oy  en  adeláte  muy 
mejor  íj  fasta  aquí  yr  a dcscobrir  las 
tierras  q ouieré  de  descobrir.  fue 
sacada  esta  suma  d’  muchos  x auctcn- 
ticos  autores.  Conuiene  a saber  de/a 
historia  batriana-  los  dos  Tholomcos. 
Erastotenes.  Plinio.  St  rabón.  Joscnho. 
Anselmo.  La  biblia.  La  general  His- 
toria. y oíros  muchos,  x la  expericcia 
de  nustros  tiempos  q es  madre  de 
todas  las  cosas.  Fue  impressa  en/a 
nobillissima  x muy  leal  ciudad  de  Se- 
uilia  por  Jacobo  crobcrger  alema  enel 
año  d'la  encarnación  de  nuestro  se- 
ñor. de  mil  x quinientos  x diez  x nue- 
ue  (1519).  Fol.  let.  gót.  76 hojas,  in- 
clusas la  portada  y una  blanca  del  fin, 
sin  foliación  ni  llamadas  y con  las. 
signs.  a-k , todas  de  8 hojas,  menos  las 
dos  primeras  que  tienen  14  cada  un». 

El  ejemplar  parece  de  papel  grande. 

Consta  el  nombre  del  autor  por  la  licencia 
y por  el  principio  de  la  dedicatoria  al  prin- 
cipe I).  Carlos. 

Esta  edición  de  la  obra  de  F.nciso  es  bus- 
cada con  atan  por  los  colectores  de  libros 
referentes  á América,  por  suponerse  que  es 
este  el  primero  impreso  en  España  haciendo 
la  descripción  de  aquellos  países ; y su  ra- 
reza es  tal  que  Gallardo  solo  consiguió  ver 
un  ejemplar  faltu  de  una  hoja. 

3770  FERNÁNDEZ  DE  ENCISO 
(Martiin).  Suma  de  geographia  q trata 
de  todas  las  partidas  x prouincias  del 
mundo:  fut  supraj.  Agora  uueuamente 
emendada  de  algunos  defectos  q tenia 
en/a  impressio  pasada,  fia  portada 
tiene  la  misma  esfera  y orla  que  la 
anterior  edición , y al  fin  se  lee:J  Fue 
impressa  en  la  nobilissima  x muy  leal 
cibdad  de  Seuilla  por  Juá  cromberger: 
end  año  dr/a  encarnación  de  nuestro 
señor  Jesu  christo  de  mil  x quinien- 


tos. x.  xxx.  (1536).  Fol.  let.  gót.  Iviij 
hojas  fots.,  comprendido  el  frontis. 

Esta  edición  también  es  mui  rara. 

Nicolás  Antonio  habla  de  una  tercera  Im- 
presión hecha  en  Sevilla,  por  Andrés  de  Bur- 
gos, en  1516,  fol  ; y la  llamo  tercera  porque 
opino  con  el  P.  Méndez  que  no  existe  la  de 
Sevilla,  11X2,  que  se  ella  en  l'histoire  de 
l'tmprimerie. 

En  esta  obra,  como  dice  Colmeiro,  se 
«nombra  una  porción  de  producciones  vege- 
tales propias  de  los  países  lejanos  del  an- 
tiguo y nuevo  mundo,  mostrando  en  ello 
«bastante  Interes  y conocimiento,  sin  olvl- 
«dar  el  Arbol  del  agua  de  la  isla  de  Fierro, 
«objeto  de  maravillosas  relaciones,  y que  en 
«1662  todavía  Jhonslon  hizo  dibujar,  como  si 
«lo  hubiera  visto,  derramando  agua  á mane- 
•ra  de  abundante  lluvia,  capaz  de  formar  un 
«lago  al  pié  del  mismo  árbol.» 

Entre  otras  curiosísimas  cosas  relatadas 
por  Fernández  de  Enciso  se  encuentra  un 
Hcque.rimiento  hecho  por  él  á dos  caciques 
de  Cenu,  á quienes  les  dijo:  «que  fuesen  del 
«rci  de  Castilla  é que  les  hacia  saber  como 
«babia  un  solo  dios  que  era  trino  é uno  é 
«gobernaba  al  cielo  é á la  tierra,  c que  este 
«habla  venido  al  mundo  é habla  dejado  en  su 
«lugar  á sanl  Pedro,  é que  sanl  Pedro  habla 
«dejado  por  su  sucesor  en  la  tierra  al  santo 
«Padre,  que  era  señor  de  todo  el  mundo  uni- 
■versa  en  lugar  de  dios : é que  este  santo 
«Padre  como  señor  del  universo,  habla  fecho 
«merced  de  toda  aquella  tierra  de  las  Indias 
»é  del  Cenu  al  rei  de  Castilla  é que  por  virtud 
«de  aquella  merced,  que  el  papa  le  habla 
«fecho  al  rci , les  requería  que  ellos  le  dejaren 
«aquella  tierra,  pues  le  pertenecía.»  — No 
comprendo  cómo  permitió  el  Santo  OBcio  la 
publicación  de  la  siguiente  respuesta  dada 
por  los  caciques : «que  en  lo  que  decia  que 
«no  babia  sino  un  dios  é que  este  gobernaba 
«el  cielo  c la  tierra  c que  era  señor  de  todo, 
«que  les  parcela  bien  é que  asi  debía  ser; 
•pero  que  en  lo  que  decia  que  el  papa  era 
«señor  de  todo  el  universo  en  lugar  de  dios, 
»é  que  el  babia  fecho  merced  de  aquella 
«tierra  al  reí  de  Castilla,  dijeron  que  el  papa 
«debiera  estar  borracho  cuando  lo  hizo  pues 
«daba  lo  que  no  era  suyo;  e que.  el  rei  que 
«pedia  é lomaba  tal  merced,  debia  ser  algún 
«luco,  pues  pedia  lo  que  era  de  otros;  é que 
«fuese  allá  1 lomarla  que  ellos  le  pnraian  la 
«cabeza  en  un  palo  como  tenían  otras...  de 
«enemigos  suyos...  que  ellos  se  eran  señores 
«de  su  tierra  é que  no  habian  menester  otro 
«señor.» 

FERNÁNDEZ  DE  MEDRANO  (Se- 
bastian). Breve  descripción  del  mun- 
do. Véase  Fernández  de  Medrana,  en 
la  Sección  poética. — Poetas  diversos. 
Núm.  608. 

3771  FIGUEIREDO  (Manokl  db). 
Uydrographia , exame  de  pilotos , no 
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uval  se  contení  as  regras  Que  todo 
Piloto  deue  guardar  em  suas  ñaue- 
gagñes,  assinosol,  variagáo  dagulha, 
como  no  cartear,  com  algúas  regras 
da  nauegagño  de  Leste,  Oeste,  com 
mais  o Aureo  numero,  Epactas,  Ma- 
ris & altura  da  Estrella  Polla r.  Com 
os  Roteiros  de  Portugal  pera  o Brasil, 
Rio  da  Prata , Guiñé,  Sam  Thomé, 
Angolla,  & Indias  do  Portugal,  & 
Castella.  Composto  por  Manoel  de 
Figueircdo.  Lisboa,  Vicente  Aluarez. 
Anuo  1614.  4.°  Láms.  de  madera.  12 
hojas  prels.,  44  fots,  que  abrazan  el 
Arte  da  navegaban) , 68  de  otra  folia- 
don  con  el  Roteiro  de  Portugal , etc., 
y 38  de  nueva  foliación  con  el  Roleiro 
e navegagam  de  Indias  e libas  occi- 
denlais. 

Observo  que  entre  los  preliminares  se  en- 
cuentran ilos  privilegios  reales  para  la  itn- 
resion,  el  uno  fechado  el  28  de  febrero  de 
1108  y el  otro  el  21  de  enero  de  1618;  no  sé 
cómo  csplicar  la  posterioridad  del  último  con 
el  año  del  frontis. 

El  ejemplar  lleva  al  Un  el  autógrafo  de  Ma- 
nuel Figuciredo.  , 


Nicolás  Antonio  y Pinelo  hablan  de  las  edi- 
ciones de  Lisboa,  1608,  17,24  y 25  de  esta 
obra;  pero  no  conocieron  la  de  1611,  que 
probablemente  será  segunda. 

3772  FINEUS (Orontics).  Orontii 
Finei  Delphinatis , de  mvndi  sphacra 
Lib.  lili.  Valentía?,  Ioannes  Mey, 
13Bi.-8.°  let.  curs.  15  hojas  foliadas, 
incluso  el  frontis , y una  blanca  al 
fin. 

3773  FLÓRES  (LXzaro  de).  Arte 
de  navegar,  navegación  astronómica, 
Tbeorica,  y Practica,  en  la  qval  se 
contienen  tablas  nvevas  de  las  decli- 
naciones de  el  Sol,  computadas  al 
Meridiano  de  la  Ilavana.  Traense 
nuevas  declinaciones  de  Estrellas  , y 
instrumentos  nuevos.  Compvesta  Por 
el  Doct.  D.  Lazaro  de  Flores.  Ma- 
drid, lulian  de  Paredes,  1673.  4.® 
Láminas  de  madera.  14  hojas  prels., 
394  págs.  y una  hoja  en  que  está  el  In- 
dice. 


G 


3774  GARCÍA  DE  CÉSPEDES 
(Andrés).  Regimiento  de  navegación 
q’ mando  hazéreTrei  nuestro  señor 

for  orden  de  sv  Consejo  real  de  las 
ndias  a Andrés  García  de  Céspe- 
des. Madrid,  luán  de  la  Cuesta.  Año 
M.DCVI.  Fol.  Láms.  de  madera.  6 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  grabado 
y un  mapa,  y 184  fots. 

Volumen  dividido  en  dus  partes,  aunque 
todo  él  solo  lleva  una  foliación.  En  la  portada 
de  la  segunda  se  espresa  ser  V'na  hydrografia 
que  mando  hazer  su  Mageslad  a Andrés  bar- 
cia de  Céspedes , y en  ella  hai  un  capitulo  de 
13  hojas  One  traía  de  tus  viajes  y naucgacio- 
nes  de  las  Indias  occidentales.  — También 
contiene  esta  Parle  documentos  curiosos  re- 
ferentes á las  cuestiones  habidas  durante  más 
de  dos  siglos  con  INirtugal,  sobre  la  demar- 
cación de  limites  de  las  colonias  españolas  y 
portuguesas  en  América. 

3775  GARCÍA  DE  PALACIO  (Die- 
go). Instrvcion  navlliica.  para  el  bven 
Vso,y  regimiento  de  las  Naos,  su 
traga  y y gouierno  conforme  á la  al- 


tura de  México.  Cñpuesta  por  el  Doc- 
tor Diego  garcía  dn  Palacio.  México, 
Pedro  Ocharte,  1587.  4.”  Láminas  de 
madera.  4 hojas  prels.  y 156  fots. 

Al  fin  de.  este  volumen  se  llalla  un  largo  y 
útil  Yocabidaria  de  los  nombres  que  vsa  la 
gente  de  la  mar , en  lodo  lo  que  pertenesce  i 
su  arte,  por  el  orden  alphabetico. 

Libro  rarísimo,  escrito  en  Diálogo  y no 
meneiuuado  en  la  completísima  lista  de  las 
ediciones  mejicanas,  que  se  da  en  la  ubra 
Intitulada : Historia  de  la  ciudad  de  Mixteo 
y sus  alrededores.  México,  1835. 4.*— No  sien- 
do común  esle  tomo  en  Europa,  é ignorándo- 
se por  nuestros  bibliógrafos  la  mayor  parle 
de  las  producciones  impresas  en  el  Nue- 
vo-Mundo,  reproduciré  dicha  lista  supticudo 
algunas  omisiones  que  en  ella  encuentro: 

1 Escala  espiritual  de  S.  Juan  cltmaco. 
1536? 

2 Manual  de  Adultos  (de  que  solo  se  con- 
servan las  4 últimas  hojas  donde  se  halla  este 
final ;)  Imprimióse  este.  Manual  de  Adultos 
en...  México...  en  casa  de  Juan  Cromberger. 
Ano...  de  mili  y quinientos  y quarenta  (1540). 
A xilj  dias  del  mes  de  Deziembre.  4°  let.  gút. 

3 Relación  del  espantable  terremoto... 
acontecido  en  la  cibdaa  de  Guutimala.  Impre- 
sa en...  México  en  casa  de  Juan  Cromberger 
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año  de  mili  y quinientos  y quarenta  y uno 
(1541).  4.°  i hojas,  leí.  gót. 

4 Doclrina  breue...  por  tló  Juil  zumarra- 
ya  linfimiose  cñsla  grd  ciwtait  d'  Tcnuch- 
litld  México  desla  nueua  España:  en  casa  de 
Jud  crñberger...  a.  xiiij.  dias  del  me,s  de  Ju- 
nio: del  año  de.  M.  d.  quareta  y qtro  (1544). 
4.°  let.  gút. 

5 Este  es  un  compendio  breve  que  Irarta 
d'la  manera  de  como  se  han  de  hazer  las 
peessiones : compuesto  por  Dionisio  IHrhet 
Cartuxano ...  Se  imprimió  en  Tenucldillan 
México...  en  casa  de  Juan  Cromberger.  Alio 
de.  M.D  xliiij.  I » leí.  gol. 

t¡  llai  oirá  edición  de  este  libro,  hecha 
por  el  mismo  Cromberger ; según  la  descrip- 
ción no  lleva  fecha,  también  es  en  let.  gol. 

7 Tripartito  del  Christianissimo  y conso- 
latorio doctor  Juan  Gersnn  de  doctrina  Cliris- 
liana.  Traduzilo  de  lalin  en  lenqua  Caste- 
llana... Se  imprimió  en  Tcnuchtltlan  Méxi- 
co... en  casa  de  Juan  Cromberger  que  dios 
aya.  Acabóse  de  imprimir  Año  de.  M.d  xliiiJ. 
4.®  leí.  gót. 

8 Doclrina  chrlslinna  para  instrucción  e 
información  de  los  indios:  por  manera  de 
hyt loria.  Compuesta  por  . fray  Pedro  de  Cor- 
dova.  tmpressa  en.. . México;  en  casa  de  Juttn 
Cromberger- : que  sania  gloria  aya.  Acabóse 
de  imprimir.  Añade.  Md  xliiij.  4.“  leí.  gót. 

9 lleyla  christiana  breue  p ordenar  la 
vida  y tpo  d'l  chrisliano  q se  quiere  sainar  y 
tener  su  alma  dispuesta  pa  y Je  su  xpo  more 
en  ella.— Fue  i mpressa  en...  México...  Acabóse 
d'  imprimir  i fin  del  mes  <!'  enero:  d'l  año  de 
mili  y quiniilos  y quarenla  y siete  (1547) 
años.  4.”  leí.  gót. 

1 0 Doclrina  christiana  en  lenqua  española 
y Mexicana  : hecha  por  los  religiosos  de  la 
orden  de  sánelo  Domingo.  Agora  nuerramente 
corregida  y enmendada.  Año.  1350.— Fue  im- 
presea  en...  México  en  casa  de  Juan  Pablos... 
Acabóse  de  imprimir  a xij.  di  as  del  me  s de 
hebrero.  Año  de  ) I . d.  I.  años.  (1550.)  4.”  letra 
gótica.— Según  se  ve  por  el  colofón  de  este 
libro,  en  el  arto  1516  se  Imprimió  otra  doc- 
trina cristiana  más  compendiada  que  la  pre- 
sente. 

1 1 Doctrina  cristiana  en  lengua  mexicana 
por  Fr.  Pedro  de  Gante,  (falto  del  frontis.) — 
(Al  fln:)  A lionera  y gloria  de  nuestro  señor 
Jesu  chrislo  y de  su  bendita  madre  aquí  se 
acaba  la  presente  doclrina  christiana  en 
lengua  mexicana,  l/i  qual  fue  recopilada  por 
el  II.  p.  Fray  Pedro  de  Gante  de  la  orden  de 
sanl  f rancheo.  Fue  impressa  en  casa  de 
Juan  Pablos  impressor  de  libros.  Año.  de. 

1553.  8.°  let.  gót. 

12  fíecognilio,  summularum  fíeverendi 
Putei:  Illdephonsi  a Veracruce  Augustiniani. 
Mcxici.  Excudebal  Joannes  Paulas  Brisscn- 
sis.  1554. — (Al  fln:)  Ad  dei  magni  gloriam 
expllcilum  fuit  opus  Icrlio  idus  lulii.  Amo. 

1554.  Fol. 

13  Dialéctica  Retolulio  enm  texiu  Arislo- 
telis  edita  per  ñeverendum  Patrem  Atphon- 
sum  a wracrure.  Me. riel.  Excwiebal  loannes 
paulus  Rrissensis.  Aunó  1354.  Fol. 

14  Diálogos  de  Luis  de  Vives  añiutidos  por 
el  Dr.  Ceñíanles.  — (Al  fln:)  Impositus  esl 


finís  huic  operi  anuo  ab  asserlo  in  libertatem 
genere  humano  millesimo  miingenlesslmo 
quinqoaqessimoquarto(i 554) . Die  vero  sexta: 
mensis  i Snucmbrts.  Mcxici  armo  mease  &■  die 
ul  supra  8." 

15  Aqui  comienza  un  vocabulario  en  len- 
gua castellana  y mexiemm.  Compuesto  por  el 
muy  reverendo  padre  fray  Alonso  de  Molina. 
—(Al  fln :)  A honra  e gloría  de  nuestro  señor 
lesa  chrislo  y de  su  bendita  madre  aqui  se 
acaba  la  presente  obra...  Imprimióse  en  la 
muy  grande...  ciudad  de  México,  en  casa  de 
luán  Pablos...  Acabóse  de  imprimir  i guaira 
dios  del  mes  de  Moyo  de  1555.  4.° — Primera 
edición  del  Vocabulario  de  Molina. 

16  Constituciones  del  arzobispado  y pro- 
vincia de  la  muy  insigne  y muy  leal  ciudad 
de  Tenuchlillan  México  de  la  Mueva-España.— 
(Al  fln:)  Fueron  acabadas  e ymprimidas  por 
Juan  Pablos  lombardo  primer  impressor  en 
esta  grande,  insigne  y muy  leal  ciudad  de 
mexico  a diez  dios  de  hebrero.  Año  de  la  en- 
carnacion  de  nuestro  señor  Jesuchrislo  de 
M.  d.  Ivj.  Años.  Fol.  let  gót. 

17  Speculum  conjugiorum  leditum  per  ¡I. 
P.  F.  Itlephonsum  a Veracruce.— (Al  fln :)  Fini- 
lus  líber  ad  laudan  Dei  Aunó  parlo:  salulis, 
Millessimo  quinqenlissimo  (slc)  quinquayesi- 
ma.  7.  (1557.)  Calendas  lanun.  upad,  loan- 
nein  Paulutn  Brissensem  calcographum.  In 
insigni,  &■  fidelissima  Mexicana  dolíale.  4.“ 
letra  cursiva. 

18  Dialago  de  Doclrina  Christiana,  en  la 

lengua  de  Mechonean.  Hecho  y copilado  de 
muchos  libros  de  sana  doctrina  por  el  muy 
Heueromlo  pudre  Fray  Mal  orino  Gytberti...  Fn 
preguntando  el  disripulo  al  maestro.  (Ilcplte 
lo  mismo  en  Idioma  tarasco.)  Arlo  de  1559.— 
(Al  fln:)  Fue  impresso  en  cusa  de  Juan  Pablos 
Uressano.  Acabóse  de  imprimir  a xv.  dias 
del  mes  de  Junio  de.  1559.  AflOí.  Fol.  let.  gót. 
y romana.  , 

19  Vocabulario  en  lengua  de  Meehuacan 
compuesto  por  el  reucrendo padre  Fray  Ma- 
lurtno  GylíerU.— (Al  fln :)  Fue  impresso  en 
casa  de  Juan  Pablos  Bressano.  Acabóse  de  im- 
primir a sirle  dias  del  mes  de  setiembre  de 
1559.  Artos.  4.” 

20  Grammalica  Halurini  trocíalas  om- 
nfum  ferf  guie  Grammaticos  susdiosis  tradi 
solent  A fralre.  Maturtno  G ylberto  minorita 
ex  doclissimis  collectus  nutoribus.— Mcxici. 
Excudebal  Anlonius  Espinosa.  M.D.LIX.  8.° 
(Faltan  las  últimas  hojas.) 

21  Mamad  para  administrar  los  sacra- 
mentos. (Fallan  las  ocho  primeras  hojas.)— 
(AI  fln:)  Imprtesum  in  praxlara  urbe  Mexi- 
cana in  rdibus  lohanuis  Paali  impressoris. 
Anuo  dnmini.  1510.  Pridie  Hateadas  Angustí. 
4,°  let.  gól.  (Con  notas  de  canto  llano.) 

22  Provisiones  cédulas  ¡instrucciones  de 
su  Magostad:  ordenanzas  tic  difuntos  y au- 
diencia para  la  buena  expedición  de  los  ne- 
gocios 1 1 administración  de  justicia;  y gober- 
nación desla  nurm  España : y paru  el  buen 
Ira  limítenlo  y conservación  de  los  indios, 
dendr  el  ano  1523  hasta  este  presente  de.  63. 
— (A!  fln:)  Acabóse,  esle  presente  libro  en  Mé- 
xico en  casa  de  Pedro  Ocharle  a veinte  y tres 
dias  del  mes  de  noviembre  de  mili  e quinien- 
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los  e sesenta  y tres  (1563)  años.  Fol.  leí.  gol. 
Conocido  comunmente  por  Ccdulario  de  l'uga. 

23  Confessionario  breve  en  lengua  Mexi- 
cana y Castellana:  cmnpueslo  por  el  muy  re- 
i ’erendo  padr  c fray  Alonso  de  Molina.  En  Mé- 
xico en  casa  de  Antonio  de  Espinosa,  Impre- 
sor. 1565. — (Al  fin:)  Araliose  de.  imprimir  este, 
confessínnarin  en  xxij  de  llenero.  Alio  de 
1565.  4.®  let.  gót. 

24  Qmfessionario  mayor  en  lengua  Mexi- 
cana y Castellana.  (Por  Fr.  Alonso  de  Molina.) 
—(Al  ün:j  Acabóse  de  imprimir...  en...  Méxi- 
co: en  casa  de  Antonio  de  Espinosa. ..a  quinze 
de  Mayo.  Año.  de.  1565.  Lansdco.  l.°  leí.  gol. 

25  Hulla  S.  D.  IV.  0.  Pii  Divina  Providentia 
Paper  Quarti  super  con/innal  ion  r cecumeniic 
(slc)  gencralis  Conc.il it  Tridentini.— Bulla... 
super  declaratione  temporis  obser candi  de- 
creta sacri  mcumenici  &■  gencralis  Concilij 
Tridentini. — Calhalogus  Palrum,  oralorum 
Doclorum  Theologorum , el  aliorum  yui  sub. 
b.  PP.  Pió  Cuarto  inlerfuerunt  sacrosancto 
el  celebérrimo  Gcnerali  concilio  Tridenlino. 
— (Al  fin:)  Fue  Impressa  en  la  ciudad  de  Mé- 
xico en  casa  de  Pedro  Ocharle.  4.“  10  hojas. 

26  Revercndi  Patris  Fralris  Burtliolommi 
i Ledcsma  ordinis  Predícalvrum  el  sacne 
theologUe  professoris  de  septem  nuvee  legis 
sacramentis  Suminarium.  Mexici,  excudebal 
Antonias  de  Espinosa.  1566.  4° 

27  Manual  para  administrar  los  sacra- 
mentos. (Fallan  las  primeras  hojas.)— (Al  fin:) 
Expticit  manuate  secundan i usum  Ecclesiai 
Mexicana",  suma  ililigcntia  n ovissime  rerog- 
nitum , 6-  in  suis  lucis  adaplalis  snnelionibus 
sacri  Tridentini  Concilij  locuplclalum.  hn- 
prcessum  in  preclara  urbe  Mexicana,  in  of fi- 
ema Petri  Ocharte  Impressoris.  Anuo  Mí. 
1568  Décima  diu  mensis  Octobris.  4."  leí.  gót. 

Es  una  reimpresión  del  núiu.  21 , hecha  por 
orden  del  Concilio  mejicano  II.  para  ajustar 
el  Manual  i los  decretos  del  Concillo  general 
de  Trenlo. 

26  Vocabulario  en  lengua  castellana  y me- 
xicana, compuesto  por  el  muy  Reverendo  Pa- 
dre Fray  Alonso  de  Molina.-  Al  íln:)  Solí  Deo 
Honor  el  Gloria.  Aquí  hacen  fin  los  dos  voca- 
bularios, en  lengua  castellana  y nahual  6 
Mexicana...  Imprimiéronse  en  la  muy  insigne 
y gran  ciudad  de  México:  en  casa  de  Antonio 
de  Spinosa : en  el  año  de  nuestra  redempeion 
de.  1571.  Fol.  Dividido  en  dos  parles:  la  espa- 
ñola-mexicana y la  mexicana-espaüula,  con 
distinta  foliatura.  Es  la  obra  más  notable  que 
existe  en  las  lenguas  americanas,  y goia 
por  ello  de  grande  estimación. 

21»  Traclado  de  que  se  deben  administrar 
los  Sacramentos  de  la  Símela  Eueharislia  y 
Exlremaunctlon : i los  indios  de  esla  Mueva 
España.  Compuesto  por  Fray  Pedro  de  Agurlo. 
— (Al  Un:)  imprimióse. ..en...  México,  en  casa 
de  Antonio  de  Spinosa...  Acabóse  de  imprimir 
a veinte  y dos  ilc  Abril  de  mil  y quinientos  y 
setenta  y tres  (15731.  8“  let.  gol. 

50  Tratados  en  lengua  de  Michoacan.  'Sin 
portada.)  Comprende:  Arle,  Diccionario,  vis- 
truccion  para  confesarse:  declaración  de  los 
mandamientos  y los  articulas  de  la  fe ••  el  sal- 
mo Miserere : las  letanía:  preparación  para 
bien  morir  S-c  por  Fr.  Juan  Baptista  de  La- 
tón. u. 


gunas.— (Al  fin:)  Imprimióse  esta  obra  que 
en  si  contiene  tres  libros,  en  la  ynsigne  ciu- 
dad de  México.  En  casa  de  Pedro  Bullí  Im- 
pressor.  Año  tic  1574.  8.* 

31  La  orden  que  vos  los  j uezes  officiales 
de  su  Magostad  tiesta  nueva  España  y Nuevo 
Di  gno  de  Galizia  y de  la  ciudad  y puerto  de 
la  Vcracrus  y provincias  de  Yucatán  y Nueva 
Vizcaya : caita  uno  en  su  distrito  uvrijs  de 
tener  y guardar,  en  la  administración  y 
cobranza  de  la  renta  de  alcabala...  —(Al  fin:) 
Fecho  en  México,  a veynte  y siete  dias  del 
mes  de  Noviembre : de  mil  quinientos  y 
setenta  y qualro  (1574)  años.  Fol.  6 hojas  en 
letra  gót. 

32  Thcsoro  spirituat  de  pobres  en  lengua 
de  Micliuaean:  Por  el  R.  Pudre  Fray  Malurino 
GUberli.  En  México , Antonio  de  Spinosa. 
1575.  8.° 

33  Doctrina  Cliristiana  muy  cumplida, 
donde  se  contiene  la  exposición  de  todo  lo 
necesario  para  Doctrinar  d los  indios  y ad- 
ministrónos los  Santos  Sacramentos.  Com- 
puesta en  lengua  castellana  y mexicana  por 
Fr.  luán  de  la  Anunciación.  En  México  en 
casa  de  Pedro  Batli.  1575.  4.°  Letra  romana 
y cursiva. 

54  Arte  de  la  lengua  mexicana  y castella- 
na, compuesta  por  él  P.  Fr.  Alonso  de  Molina, 
de  nuevo  en  esta  segunda  impresaon  corre- 
gida, emendada  y añadida,  mas  copiosa  y 
clara  que  la  primera.  México,  en  casa  de 
Pedro  llalli,  1576.  8.° 

La  primera  edición  es  de  1571. 

35  Doctrinalis Jidei  in  Mechuacanensinm 

indorum  lingiia.  Tomas  Primus.  Mexici.  Cuín 
licencia.  In  icdibus  Antonii  Ricardi  typogra- 
phi.  Atino.  1577.  Fol.  ✓ 

Libro  raro  al  que  parece  faltar  algo  al  fin. 

36  Sermonario  en  lengua  mexicana.  Com- 
puesto por  el  P.  Fr.  luán  de  la  Anunciación.  En 
Mexiro,  por  Antonio  Ricardo.  M.D.LXXVlt.  4.” 

Este  es  uno  de  los  libros  mejor  Impresos 
que  produjo  la  prensa  mejicana  en  el  si- 
glo XVI. 

37  Confessionario  Mayor  en  la  legua  (slc) 
Mexicana  y Castellana.  Compuesto  por  el 
R P.  Fr.  Alonso  de  Molina  En  México.  En  casa 
de  Pedro  Batti.  Año  de  1578.  4.”  let.  got.  y 
romana. 

Reimpresión  del  núm.  24. 

38  Doctrina  cliristiana,  en  lengua  Mexi- 
cana muy  necessaria.  Compuesta  por  el  B. 
P.  Fr.  Alonso  de  Molina.  En  México.  En  casa 
de  Pedro  Ocharte.  M.DLXXVIII. 

39  Colloquios  de  la  p as  y tranquilidad 
Chrislianu  en  lengua  mexicana—  (Al  fin:) 
Acabáronse  de  imprimir...  en  México  en  casa 
de  Pedro  Ocharte  a xxviij  de  Octubre  de 
M.D.Lxxxij.  Años.  8.° 

El  autor  es  Fr.  Juan  de  Gaona. 

40  D'uitogos  militares  de  la  formación  e 
información  de  personas,  instrumentos  y 
cosas  neccssarias  para  el  buen  uso  de  la 
guerra.  Compuesto  por  el  Dr.  Diego  García 
de  Palacio.  México,  en  casa  de  Pedro  Ocharte, 
Año  de  1583.  4.° 

41  Forma  ij  modo  de  fundar  las  Cofradías 
del  cardón  de  N.  P.  S.  Francisco.  En  México, 
en  casa  de  Pedro  Ocharte,  1589.  8.® 
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42  Arle  en  lengua  miel  cea , compuesta  por 
el  /'.  F.  Antonio  de  los  Hoyes.  En  México.  En 
casa  <lc  Hedi  ó Balli.  Año  de  1995.  8.° 

43  Regla  de  los  Frayles  Menores  con  el 
Testamento  del  Bienaventurado  S.  Francisco , 
en  latín  y en  romance.  En  Méjico.  En  casa 
de  Pedro  BalU.  1505. 4.° 

44  Arte  Mexicana  comjmcsla  por  el  P. 
Fr.  Antonio  del  Hincón.  En  México  en  casa 
de  Pedro  llalli.  15113.  8.° 

45  Confessionario  en  lengua  Mexicana  y 
Castellana  Con  muchas  advertencias  muy 
necessarias  para  los  Con  fes  sor  es.  Compuesto 
por  el  P.  Fr.  loan  fíaplisla.  En  Sanrliago 
Tin! Huleo  , Por  Melchor  Ocharte  , Año  de 
1599.  «.° 

Masía  aquí  el  catálogo  sacado  de  la  Histo- 
ria de  la  ciudad  de  MPj  ico,  al  cual  añadiré 
algunas  obras  que  en  él  no  se  mencionan  y 
cilan  oíros  autores. 

Cancionero  spiritual * en  que  se  contienen 
obras  muy  provechosas  y edificantes , en  par - 
Ocular  unas  coplas  muy  devotas  en  loor  de 
nuestro  Señor  Jesucristo  tj  de  la  sacratísima 
Virgen  María,  su  madre;  con  una  farsa  in - 
/ ilutada , ele.,  compuesto  por  el  reverendo 
padre  Las  Casas , indigno  religioso , ele.;  de- 
dicado al  limo.  Señor  D.  Fr.  de  Camarroya , 
primero  obispo  de  la  gran  cibdad  de  Temix- 
lillan.  México , por  Juan  Pablos  Lombardo , 
1546.  Así  lo  describen  los  traductores  de 
Ticknor,  lomo  lll. , púg.  519. 

Doctrina  cristiana:  mus  cierta  y vdadera 
pa  gctc  sin  erudíció  y letras,  hnprcssa  en 
México  por  mdiDtdo  del  Reueridissimo  señor 
06  fray  Juan  fumar  raya...  Fue  impresso  en... 
México...  é fin  d'L  año  mil  t quintetos  y qua- 
renta  y seys  (1540)  afios.  4.°  leí.  gol.  Catálogo 
de  I).  J.  M.  Andradc. 

Ordinal  iones  legumquccnUcd iones  pro  con- 
venía jurídico  mexicano.  Mexici,  ptr  Joan- 
nrm  Pautum  Hrissensem,  1549.  Fol.  Urunet  y 
Eguiara,  Bilí.  Mex. 

Doctrina  christiana  en  lengua  mixlcca. 
México.  1550.  4 ° Ulan. 

Arle  de  la  lengua  Mexicana,  compuesto 
por  el  muy  rever,  padre  fray  Alonso  de  Mo- 
lina (alias  Escalona).  México,  Pedro  Ocharle, 
1571.  8."  Ict.  gót.  Catálogo  de  I).  J.  M.  An- 
drade. 

Ademas  yo  poseo  las  siguientes  que  deben 
incluirse  en  aiclio  catálogo  por  estar  Impre- 
sas aun  en  el  siglo  XVI: 

Carla  del  Padre  Pedro  de  Morales...  en  que 
se  da  relación  de  la  festividad  que  en...  Mé- 
xico se  hizo  este  año  de  setenta  y ocho  en  la 
collocacion  de  las  Sanólas  Hcliquias  que... 
Gregorio  XIII.  les  embio.  México , Antonio 
Ricardo,  1579.  8.° 

Relación  historiada  de  las  Exequias  fune- 
rales de...  Platipo  II...  hechas  por  el  Tribunal 
del  Sánelo  Of ficto  de  la  Inquisición  di  sta  ,V ue- 
ua  España...  Por  el  Doctor  Dionysio  de  Ribera 
Florez.  México , Pedro  Balli.  1000.  4.° 

3776  GIRAVA  (Jkbómmo).  La  Cos- 
mographia  del  S.  Ilíeronimo  (¡irava 


tarragones.  En  la  qual  se  contiene  la 
Descripción  de  todo  el  mundo,  y de 
sus  partes,  y particularmente  dé  las 
yndias  y tierra  nueua.  Islas  de  Espa- 
ña , y de  las  otras  partes  del  mundo; 
con  la  naucgacion,  longitud,  latitud, 
grandeza,  y circuito  de  todas  ellas. 
Con  Tablas',  c instrumentos , que  dan 
á entender  la  distancia  de  las  prouin- 
cias,  v puertos,  y la  altura  del  l’olo, 
ansí  de  dia , como  de  noche.  Uene- 
tia,  Iordan  Zileti,  y su  compañero. 
bi  i»  lxx.  4 ° leí.  curs.  Láminas  de 
madera  y un  mapa.  4 hojas  prels.,  á71 
páginas,  í hojas  con  que  concluye  la 
Tabla,  y una  con  un  escudo  que  repre- 
senta una  media  luna. 

lie  tenido  tina  edición  cuyo  Ululo  era:  Pos 
libros  de  cosmographia.  Compuestos  nimia- 
mente por  B leronymo  Girara.  Milán,  Juan 
Antonio  Castellón  y Maestro  Chrüloual  Carón , 
M.n.LYI.  i.°  leí.  curs.  También  lleva  esta  edi- 
ción el  mapa,  y en  alguna  parte  he  visto 
anotado  que  la  impresión  del  t:>70  es  la  mis- 
ma que  la  anterior  de  Milán,  con  sola  la  va- 
riación de  los  preliminares:  á pesar  de  ha- 
berlas poseído  ambas  uo  tic  podido  cotejarlas. 

3777  GODINIK)  (Manübl).  Reía- 
gao  do  novo  caminho  qve  fez  por  tér- 
ra, e mar,  viudo  da  India  para  Por- 
tvgal  no  anno  de  1663.  O Padre  Ma- 
noel  Godinho  de  Companhia  de  Iesv; 
enviado  á Ma  gesta  de  del  Rey  N.  S. 
Dom  AITonso  YJ.  Pello  sev  Viso-Rev. 
Lisboa,  líen rique  Valcule  de  Oliuet- 
ra,  1663.  4.°  6 hojas  prels.,  y 188  p<¿- 
ginas. 

Ce  livre  esl  raro  , et  mnnquait  au. v meil- 
leures  coUeclions  de  royages  vendaos  en 
France  depuis  nombre  d' anudes . Urunet. 

F.l  ejemplar  que  poseo  es  el  de  Mr.  llcber, 
en  cuya  venta  costó  3 lili.  est.  io  sueldos. 

K!  misino  autor  escribió:  Noticias  singula- 
res de  colisas  succedidas  ein  Constantinopla. 
Lisboa,  1684.  4.° 

3778  GONZÁLEZ  DE  CLAVITO 
(Rut).  Historia  del  Gran  Tamorlan  c 
Itinerario  y cnarracion  del  viage  , y 
relación  de  la  Embazada  que  Ruy 
Gongalez  de  Clavijo  le  hizo,  por  man- 
dado del  muy  poderoso  Señor  Rey 
Don  llenrique* el  Tercero  de  Castilla'. 
Y vn  breve  discvrso  fecho  por  Gon- 
zalo Árgolc  de  Molina  , para  mayor 
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inteligencia  deste  Libro.  Dirigido  al 
mvy  illvslre  Señor  Antonio  Perez,  del 
Consejo  de  su  Magestad , y su  Se- 
cretario del  Estado.  En  Sevilla.  En 
casa  de  Andrea  Pescionl.  Año  de 
M.D.LXXX.1I.  Fol.  10  huías  prels.  11 
68  fols. 

En  las  hojas  preliminares  se  Incluye  el 
Discurso  de  Arcóle  de  Molina  sobre  el  itine- 
rario de  González  de  Clavijo,  y dos  vidas  del 


3779  JOVELLÁNOS  (Gaspar  Mel- 
chor de).  Carta  hislorico-artistica 
sobre  el  edificio  de  la  Lonja  de  Ma- 
llorca, que  escribió  en  1807  Don  Cas- 
ar de  Jovellanos.  Palma.  Brusi, 
812.  4.°  4 hojas  prels ■ y 53  pdys. 

empezando  por  la  3. 

Primera  edición. 

3780  JUAN  (Jorge)  y ULLOA 
(Amonio  de),  «elación  histórica  del 
viage  a la  America  meridional  hecho 
de  orden  de  S.  Mag.  para  medir  al- 
gunos grados  de  meridiano  Terrestre, 
v venir  por  ellos  en  conocimiento  de 
la  verdadera  Figura,  y Magnitud  de 
la  Tierra , con  otras  varias  Observa- 
ciones Astronómicas,  y Phisicas:  Por 
Don  Jorge  Juan  y Don  Antonio  de 
Ulloa.— Resumen  'histórico  del  ori- 

en,  y succession  de  los  Incas,  y 
emas  soberanos  del  Perú,  con  noti- 
cias de  los  sucesos  mas  notables  en 
el  rcynado  de  cada  uno.  Madrid,  An- 
tonio' Marin,  M.DCC.XLVIII.— Obser- 
vaciones astronómicas  y phisicas, 
hechas  de  orden  de  S.  M.  en  los  rey- 
nos  del  Perú,  Por  D.  Jorge  Juan  y 
D.  Antonio  de  Ulloa.  De  las  quales  se 
deduce  la  figura  y magnitud  de  la 
Tierra  y se  aplica  á la  Navegación. 
Madrid,  Imprenta  Real  de  la  Gazela, 
M.BCC.LXXtii.— Noticias  secretas  de 
America  sobre  el  estado  naval , mili- 
tar y político  de  los  rcynos  del  Perú 
v p'rovincias  de  Quito,  costas  de 
Nueva  Granada  y Chile:  gobierno  y 
régimen  particular  de  los  pueblos  de 
indios : cruel  opresión  y extorsiones 
de  sus  corregidores  y curas:  abusos 


Gran  Tainnrlan,  escrita  la  tina  por  Pedro  Mc- 
jla.  y sacada  de  su  Silva  de  varia  lección,  y 
la  otra  de  Paulo  Jovio,  traducida  por  el  li- 
cenciado Gaspar  de  Uaeza. 

Reimprimió  esta  obra  Sancha  á continua- 
ción de  la  Crónica  de  I).  Pedro  Niño,  v en  la 
advertencia  que  lleva,  al  hablardc  la  primera 
edición  de  Sevilla,  1582,  dice  : que  es  suma- 
mente rara  y curiosa;  y el  P. Sarmiento,  en 
la  Historia  de  la  poesía,  advierte  ser  obra 
mui  particular  y curiosa : y aunque  rara  lie 
tenido  ocasión  de  leerla  toda. 


J 

escandalosos  introducidos  entre  estos 
habitantes  por  los  misioneros:  causas 
de  su  origen  y motivos  de  su  conti- 
nuación por  el  espacio  de  tres  siglos. 
Escritas  fielmente  según  las  instruc- 
ciones del  marques  de  la  Ensenada,  y 
presentadas  en  informe  secreto  á Fer- 
nando VI.  por  Don  Jorge  Juan,  y Don 
Antonio  de  Ulloa.  Sacadas  a luz  para 
el  verdadero  conocimieuto  del  go- 
bierno de  los  españoles  en  la  America 
meridional,  por  Don  David  Barry.  En 
dos  partes-  Londres,  R.  Taylor,  1826. 
Son  en  todo  8 partes  ó tomos  que  se 
encuadernan  en  4 vols.  4.°  may.  lie- 
tratos,  láminas  y mapas. 

I.i  fírlacion  histórica  drl  viage  y tas  Obser- 
vaciones astronómicas  escasean . sobre  lodo 
los  ejemplares  intonsos  del  papel  lino  como 
es  el  mió:  más  difícil  es  aun  de  cnconlrar  en 
Europa  el  magnifico  lomo  de  las  Sntici'ts 
secretas,  porque  casi  toda  la  impresión,  que 
no  fué  mui  considerable  , se  envió  á Ultra- 
mar. Por  intcresanle  ó instructiva  que  sea  la 
obra  de  Juan  y Ulloa,  publicada  en  Madrid  en 
el  siglo  pasado,  son  mucho  más  curiosas  c 
importantes  las  noticias  que  dió  á luz  en 
l.ondres  Mr.  Ilarry.  Para  que  se  pueda  formar 
una  ¡dea  de  este  precioso  informe  copiaré 
algunos  párrafos  del  prólogo  de  su  editor: 

"El  pais  de  que  se  trata  en  estas  Set  irías 
asecrclas  es  el  Perú,  y con  mas  Individua- 
lidad la  provincia  de  Quito,  desde  el  rio  Gua- 
yaquil basta  Barbacoas,  con  una  grande 
•ostensión  hacia  el  Este;  dándose  también 
•una  relación  exacta  de  loda  la  costa,  desde 
•Panamá  á Cblloe,  describiendo  los  puertos, 
•fortalezas  y comercio  del  mar  Parfflco.u 
«Es  bien  sabida  de  lodos  la  célebre  espe- 
•dicion  científica  que  en  d año  1735  hicie- 
ron los  sabios  1).  Jorge  Juan  y D.  Antonio 
•de  Ulloa  en  compañía  de  los  astrónomos 
•franceses  MM.Godin,  Bouger  y la  Conda- 
•mine,  para  averiguar  el  verdadero  valor  de 
•un  grado  terrestre  sobre  el  Ecuador,  á fin 
»dc  que  cotejado  este  con  el  que  resultase 
•tener  el  grado  que  habían  de  tuedir  al  tuiá- 
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»mo  tlcmpoMM.Maupertius,  Clairaut  y otros 
•matemáticos  enviados  para  esto  al  Norte  de 
•Europa,  se  Infiriese  de  uno  y otro  la  figura 
•de  la  tierra,  y quedase  de  una  vea  decidida 
•la  ruidosa  cuestión  del  sistema  Copernicano , 
•que  tanto  había  agitado  á las  naciones  de 
•Europa  por  espacio  de  un  siglo.» 

«Concluida  la  parte  científica  de  la  roml- 
•slon,  se  dedicaron  aquellos  célebres  espa- 
ñoles á informarse  del  verdadero  estado 
•político  de  aquellos  países  con  respecto  á 
•fas  fuerzas  terrestres  y marítimas,  el  estado 
•de  las  plazas  y sus  guarniciones,  de  los  ar- 
•senales  y marinería,  conducta  de  los  gefes 
•y  empleados,  administración  de  justicia  en 
•los  tribunales,  y costumbres  de  los  habitan- 
síes  en  general  y de  los  indios  en  particu- 
lar, conforme  á las  instrucciones  que  habían 
•recibido  del  gobierno  espafiol.  Ellos  viaja- 
ron de  pueblo  en  pueblo,  indagando  por 
•todas  partes  cuanto  podía  conducir  á su 
•Intento,  tomando  informe  de  las  personas 
•mas  desinteresadas,  inteligentes  y rectas, 
•sobre  aquellas  cosas  cuyo  conocimiento  no 
•podían  adquirir  por  su  propia  espcrlencla, 
•y  procurando  siempre  descubrir  la  verdad 
•con  la  calificación  de  las  noticias,  y con  la 
•repetición  ó examen  de  los  sucesos.» 

•Estos  ilustres  viajeros,  no  obstante  lo  que 
•hablan  oído  en  Europa  sobre  la  opresión  de 
•los  Indios  del  Perú , quedaron  asombrados 
•al  ver  el  trato  inhumano  que  sufrían  aque- 
llos infelizes  bajo  el  poder  de  los  corregi- 
•dores,  curas  y hacendados  en  los  pueblos, 
•campos,  fábricas  y minas.  Las  causas  de 
•estas  injusticias  se  presentaron  luego  á su 
•vista:  países  distantes  del  asiento  del  go- 
bierno ; tiempos  en  que  se  pasaban  anos 
•enteros  sin  comunicación  oficial  ni  mer- 
•cantil  con  Espaíia : gobernados  por  personas 
•que  solo  atendían  á sus  intereses  privados, 
•sin  reconocer  fuerza  ni  tribunal  que  pu- 
•diera  contener  sus  escesos,  nj  opinión  pu- 
blica que  temer;  todo  concurría  á abrir  las 
•puertas  á la  corrupción  y opresión.  La  in- 
obediencia á las  leyes,  la  rapazidad  de  los 
•empleados,  la  avaricia  de  los  mineros,  las 
•extorsiones  de  los  curas,  y la  corrupción 
•general  de  todos,  hablan  viciado  á aquellos 
•pueblos  de  tal  modo,  que  no  era  fácil  pu- 
•diera  el  gobierno  hallar  medios  de  efectuar 
•una  reforma,  no  pudiendo  nadie  informar  á 
•la  superioridad  ni  acusarse  á si  mismo.» 


«Estas  Noticias  secretas  presentan  en  si 
•mismas  otra  prueba  de  que  el  gobierno  es- 
•pa  Aol  no  pensó  jamas  en  que  se  observasen 
•fas  leyes  benignas  del  Código  de  Indias, 
•pues  habiéndose  becbo  este  informe  espresa- 
•menle  para  conocimiento  del  rey  y sus  mi- 
•nistros, quedó  el  manuscrito  sepultado  en  el 
•olvido  durante  los  cuatro  últimos  reinados. 
•Los  autores  exponen  aquí  abiertamente  los 
•enormes  abusos  Introducidos  en  aquellos 
•gobiernos,  y la  esceslva  y general  opresión 
»ae  los  infelizes  Indios;  proponiendo  al  mls- 
»mo  tiempo  los  remedios  mas  oportunos  para 
•atajar  aquellos  y aliviar  á estos,  á fin  de 
•que  instruido  el  ministerio  de  unos  males 
•tan  intolerables,  adoptase  las  medidas  más 


•convenientes  que  le  dictase  la  prudencia, 
•en  un  modo  tan  sincero,  y en  sentimientos 
•tan  justos  que  hacen  honor  á la  memoria 
•de  D.  Antonio  de  l'lloa  y su  ilustre  compa- 
ñero. Pero  considerando  el  gobierno  espa- 
ñol que  los  abusos  referidos  aquí  eran  ennr- 
•nies,  y que  su  publicación  seria  injuriosa 
•al  estado  v denigrativa  á la  nación,  drler- 
•minú  quedase  este  informe  encerrado  en  los 
•archivos,  no  queriendo  ó no  pudiendo  re- 
•fbrmar  aquellos  desórdenes,  ni  extinguir 
•aquellos  vicios  que  han  producido  la  revo- 
uluclon  de  América,  y la  total  ruina  de  Es- 
•palla  como  lo  estamos  viendo  hoi  día.» 

«La  publicación  de  estas  Noticias  secretas 
•hubiera  sido  perjudicial  al  estado,  no  ha- 
biendo duda  en  que  si  los  enemigos  de  Es- 
•paña  hubiesen  sabido  cómo  se  hallaban 
•aquellas  plazas  y arsenales,  podrían  haberse 
•apoderado  de  toda  la  costa  del  mar  Pacifico 
•en  cualquier  tiempo  del  siglo  pasado  .» 

«El  honor  del  nombre  español  también  se 
•Interesaba  en  el  secreto  de  estas  Noticias, 
•porque  esponiéndose  en  ellas  la  miserable 
•condición  de  los  indios,  gimiendo  bajo  la 
•opresión  cruel  de  los  corregidores,  curas 
•y  hacendados,  se  confirmarían  las  relacio- 
■nes  que  mucho  ántes  habla  publicado  ct 
•célebre  obispo  Las  Casas ; y los  eslranjeros 
•reprocharían  á la  nación  española  con  el 
•exterminio  de  aquellos  indígenas  . • 

•El  editor  de  esta  obra  habiendo  pasado 
•algunos  años  de  su  juventud  en  España,  y 
•viajado  luego  en  las  provincias  litorales  de 
•la  capitanía  general  de  Caracas,  desde  el 
•Orinoco  basta  Maracalbo,  con  el  solo  objeto 
•de  adquirir  conocimiento  de  aquellos  paises, 
•tuvo  deseos  de  visitar  otras  parles  de  aquel 
•gran  continente;  después  de  la  revolución 
•que  ba  dado  origen  a aquellos  nuevos  esta- 
•dos...  Vuelto  á Inglaterra  pasó  á España  en 
>1823,  y durante  su  residencia  en  Madrid  su- 
•pn  la  existencia  de  estas  Noticias  secretas 
•dadas  al  gobierno  por  los  Sres.  Juan  y Ulloa , 
•y  habiendo  obtenido  el  manuscrito,  con  no 
•poca  dificultad,  halló  descritos  en  él  con 
•lanía  exactitud  como  habilidad,  los  abusos 
•más  prevalecientes  en  las  provincias  del 
•Perú,  como  él  misino  habia  observado.  Para 
•cerciorarse  más  de  la  verdad  de  todo  lo  re- 
•ferldo  en  esta  obra  , confirió  sobre  este 
•asunto  con  varios  españoles  ilustrados  que 
■habian  residido  por  muchos  3fios  en  la  Amé- 
•rica  meridional  ejerciendo  los  primeros  em- 
•pleos  en  lo  militar,  judicial  y civil,  convi- 
niendo todos  en  que  los  desordenes  intro- 
•ducidos  en  aquellos  gobiernos,  la  avaricia 
•de  los  empleados  en  ellos,  las  extorsiones 
•escandalosas  de  los  curas,  la  vida  licenciosa 
•del  clero,  la  cruel  opresión  de  los  Indios  y 
•la  corrupción  general  de  todos,  han  existido 
•basta  el  presente  del  mismo  modo  que  exis- 
tían en  tiempo  de  aquellos  célebres  escrl- 
«lores.» 

«Considerando,  pues,  de  cuánta  utilidad 
•podrán  servir  estas  Noticias,  hasta  ahora 
•secretas,  á aquellos  políticos  curiosos  que 
•se  apliquen  a investigar  las  causas  de  la 
•revolución  general  de  las  colonias  espafio- 
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«las,  y las  dificultades  que  aquellos  nuevos  «que  ha  observado  él  mismo  durante  su  viaje 

«Estados  han  encontrado  hasta  aquí  para  con-  «en  aquellos  países  para  mayor  confirma- 

«sulidar  un  gobierno;  ha  resuelto  el  editor  «clon,  ó sobre  algunos  puntos  que  necesitan 

«publicar  este  manuscrito  sin  alterar  su  con-  «esplicacion  para  los  que  no  están  bien  in- 

«tenldo  en  lo  mas  mínimo,  añadiendo  sola-  «formados  en  la  materia  de  que  tratan  los 
«mente  algunas  nulas  sobre  los  particulares  «autores.» 

L 

3781  LAVAÑA  ( Juan  Bautista  ). 

Viage  de  la  Catholica  Real  Mageslad 
del  Reí  D-  F/lipe.  III.  N.  S.  al  Reino 
de  Portvgal  I relación  del  solene  re- 
cibimiento que  en  el  se  le  hizo  Su 
Magostad  la  mando  escriuir  Por  loan 
Uaptista  Lavaba.  Madrid  Porlbomas 
I U nli,  M.DC.XXII.  fAljin:  M.DC.XXI.^ 

Folio  raav.  1 hojas  prels.,  inclusa  la 
p orlada  grabada  y otra  en  blanco,  una 
lamina  que  se  dobla  , del  desembarco 
del  rei  en  Lisboa,  y 76  hojas  fols. 

M 

3782  MANDE  VILLE  (Juan).  ("La  \ portada  va  distribuida  por  este  órdenij 

Juan  be  manbauila. 

f Siguen  d esta  linea,  de  letra  en-  I van  copiadas  al  dorso,  y bajo  de  ellas 
carnada,  las  cuatro  estampitas  que  | dice:J 

1 tbK»  í>  las  marauí 
Mae  del  mftfo  y til  vi 
aíedelatíerrafancta 

be  jerlux,  y be  todas  las  jnouíncías  y ci 
bdadesbelas  Judias,  y b’  todos  los  ó 

bies  moftrnos  q ay  jjoí  ti  mñdo.do  muchas  otras  admirables  cofas. 


El  frontis  y las  varias  láminas  que  van  li- 
radas con  el  testo  de  la  obra,  están  mui  bien 
grabadas  por  Juan  Schorques. 

Nicolás  Antonio  menciona  de  este  autor  /ai 
Jornada  itel  /)<•;/  A.  Felipe  III.  i Portugal.  Lis- 
boa, 1622.  Fol.’,  que  supongo  será  la  misma 
obra  que  yo  tengo;  pero  no  conoció  la  pri- 
mera edición  matritense. 

Según  el  mismo  Antonio,  Eavaña  escribió 
en  portugués  y se  publicaron,  ademas  del 
Nobiliario  del  Conde  de  tarcelos , un  Regi- 
miento Náutico  Lisboa,  Simón  Lopes,  1595. 
4 ° y el  Naufragio  da  Ñau  S.  Alberto.  Lisboa, 
1597.16.” 
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(A  los  lados  hai  ocho  figuritas  de 
hombres  y mujeres,  y al  pié  de  cada  una 
dos  lineas  impresas  que  ¡odas  reunidas 
dicen:  El  que  íjsiere  muchas  Cosas 
d’l  mudo  saber,  cop  Este  libro  íj  lo  a 
menester  J sabra  cosas  í¡  scspantara 
Tome  lo  i]  le  agradare  lo  otro  yr 
d’xara  Por  vna  de  tres  niñeras  Saben, 
los  obres,  por  mucho  ver  Por  mucho 


esprimetar  O por  mucho  leer.  Esta 
pordeys  aquí  muy  bien  haz?.  Al  dorso 
comienza  la  Tabla  que  ocupa  también 
el  blanco  de  la  otra  hoja,  fol.  .¡i,  y á 
la  ruello  principia  la  obra.  En  el 
folio  xxxvl , con  nuera  portada,  ro- 
deada de  orla  mediana , se  halla  una 
segunda  parte  que  dice:J  En  aqueste 
segundo  libro  se  tracla  de  muchas  y 
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diuersas  marauillas  í¡  son  por  el  mu- 
do repartidas  y por  q especialmete 
en/as  indias  áy  muchas  admirables 
cosas  y quasi  impossibles  de  creer. 
Pareeciomea  mi  enprcmtando  la  pre- 
sente obra  q entre  las  otras  cosas  í¡ 
confl  presente  libro  av  de  maraui/ 
lar  es  aver  liübrcs  de  tal  manera  pro- 
ducidos. , Porque  lo  dice  Plinio  li- 


bro. vij.  Capitulo,  ij.  y sanl  A joslin 
libro,  xvj.  de  ciuitate  dei-  Capitulo, 
viij.  y Esidro  en/ as  Etimologías  li- 
bro. xj.  Capitulo- iij.  y avn  enel  Cró- 
nica mundi  los  hallaícys  asipTtados 
como  la  vida...  /"Las  cuatro  lámi- 
nas siguientes  , saetillas  al  acaso,  son 
una  muestra  Je  las  muchas  con  que 
se  halla  adornada  la  obra'J 
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{Concluye  por  fin  en  el  blanco  del  Lxiij. 
asi'.J  As  de  saber  (jue  yo  Johan  de 
Mandauilla  Cauallero  suso  dicbo  me 
partí  de  mi  tierra  x passe  la  ntarenel 
Año  de/a  gracia  y salud  dría  natura 
humana  de  Mili.  y.  ccc.  x.  xxij.  Años, 
y después  aca  he  andado  muchos  pas- 
sos  x tierras  y he  estado  en  cópañias 
buenas  x en  muchas  x dinersos  fechos 
bellos  y en  grandes  enpressas.  agora 
soy  venido  a reposaren  edad  de  viejo 
antiguo,  v acordando  me  de/as  cosas 
passadas  fie  cscripto  como  mejor  pude 
aquellas  cosas  ij  vi  x ov.  por  las  tier- 
ras por  donde  anduue:  tornado  ami 
tierra  enel  Año  del  nascimicnlo  de 
Mili  x.  ccc.  x,.  lvj.  x quádo  yo  narti 
d’  mi  tierra  avia,  xxiiij.  años  Porq 
ruego  a todos  los  q eneste  libro  lee- 
rán. quieran  rogar  a dios  por  mi.  x 
yo  rogare  por  ellos  ij  dios  nos  de  re- 
mission  de  nuestros  pecados.  Amen. 

C A honor x gloria  d’la  sanclissima 
trinidad  Padre  x Fijox  Espiritu  sato 
vn  solo  dios  verdadero  Y déla  Sacra- 
tísima virgen  María  Madre  de  dios. 
Fue  .impremida  la  presente  obra  en/a 
metropolitana  Ciudad  de  lialencia. 
Por  arte  x/ndustria  de  Jorge  Costilla 
Acabóse  eñl  Año  de/as  discordias  De 
Mili  y Quinientos  y.  xxj.  (1521).  A 
Quinze  de  Julio.  {Sigue  el  escudo 
grande  de  J.  Costilla. J Fol.  let.  gót. 
á dos  cois.  La  portada  de  negro  y en- 
carnado. Lxiij  hojas  fots .,  signs.  a-b, 
todas  de  C hojas , menos  la  última  que 
solo  tiene  2. 

Barría  menciona  únicamente  dos  ediciones 
de  Valencia  de  los  años  1515,  Io.  y 1510. 1’ol.; 
no  he  visto  ninguna  de  las  dos  y pongo  en 
duda  la  existencia  de  la  primera:  la  segunda 
dice  NIc.  Antonio  que  la  imprimió  luán  na- 
varro. No  comprendo  la  razón  por  qué  se  da 
cabida  en  la  bwliothcca  hispana  nova  al  es- 
critor inglés  John  Mandeviilc. 

Este  libro  es  precioso  por  su  csecslva  ra- 
reza; ningún  autor  menciona  la  edición  de 
1521  ni  la  tuvo  Mr.  llcber  en  su  rica  biblio- 
teca: yo  no  he  visto  otro  ejemplar  en  ninguna 
librería  pública  ó particular. 

Todo  lo  que  representan  los  muchos  gra- 
bados que  tiene,  de  los  cuales  he  copiado 
algunos  en  las  páginas  anteriores,  asegura  el 
autor  haberlo  visto:  ¡para  que  se  crea  á 
los  que  cuentan  cosas  estraordinarias  i Ver- 
dad es  que  en  el  colofón  ya  advierte  que  esta 
obra  se  escribió  siendo  su  autor  viejo  y an- 
tiguo, y quizás  á esta  circunstancia  deba 
atribuirse  su  falla  de  memoria,  ó más  bien 


su  estado  de  chochez  —lie  colocado  este  libro 
en  la  presente  sección  poique  en  ella  lo  en- 
cuentro en  todos  los  Indices  ó catálogos; 
pero  á mi  modo  de  ver  correspondería  más 
bien  ponerlo  entre  las  novelas  ó libros  de 
pasatiempo  , como  los  V tajes  del  capitán 
Culliver  o los  de  Enrique  I Vanlon. 

3783  M.UUZ  CARNEIllO  (Anto- 
nio de).  Regimiento  de  pilotos  e ro- 
teiro  da  navegacam  e conqvitas  do 
Brasil,  Angola,  S.  Thome,  Cabo  Ver- 
de, Maranháo,  libas,  & Indias  Ucci- 
dentais.  Qvinla  vez  impresso.  Acre- 
centado o roteiro  do  Maranháo,  & 
llama  taca,  com  as  estampas  dos  Por- 
tos, Sondas,  & Barras  do  Cabo  de 
Finís  térra,  até  o Estreilo  de  Giba  1- 
tal.  Pello  Dezcmbargador  Antonio  de 
Mariz  Carneiro.  { Lisboa. J Manoel  da 
Svlua,  1655.  4."  Mapas  de  madera. 
I na  hoja  de  portada,  36  fots,  {las  ocho 
ultimas  están  todas  mal  numeradas J 

ue  comprenden  el  Arte  de  navegar, 
15  de  nuera  foliación  {la  del  pliego  O 
está  toda  equieocadaj,  una  con  la  sig- 
natura A,  y once  mapas  que  se  doblan. 

Nicolás  Antonio  no  habla  de  este  autor,  y 
Barcia  en  las  adiciones  á la  Biblioteca  de  Bí- 
nelo omite  la  presente  edición:  pero  cita 
una  de  1 0311.  I.a  de  <655  dice  en  la  portada 
que  es  la  quinta  ron  varios  aumentos. 

Es  libro  mui  raro,  sobre  lodo  con  los  once 
mapas  que  van  al  íln  y que  fallan  á los  pocos 
ejemplares  conocidos. 

3784  MEDINA  (Pedro  de).  Arte 
de  na  negar  en  que  se  contienen  todas 
las  Beglas,  Declaraciones,  Secretos, 
y Auisos  q a la  buena  nauegaciü  son 
ñecessarios,  y se  deué  saber,  hecha 
por  el  maestro  Pedro  de  Medina.  Di- 
rigida, etc.  {Precede  á esta  leyenda  un 
gran  escudo  de  armas  reales,  y la  por- 
tada r a circuida  de  una  orlila.  Sigue 
el  Prólogo  ó dedicatoria  al  principe 
D.  Felipe  , el  Prohemio  y la  Tabla, 
todo  en  6 hojas , principiando  la  obra 
en  ¡a  7 , primera  de  la  siqn.  b , y ter- 
minando en  el  fol.  c.  kl  blanco  de 
la  siguiente  hoja  Itera  este  coto  fon  :J 
A gloria  de  Dios  nveslro  señor,  pro- 
vecho y vtilidad  dc/a  nauegaciun, 
fcnesce  el  presente  libro  llamado, 
Arte  de  navegar,  hecho  v ordenado 

| por  el  maestro  Pedro  de  Medina  ve- 
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zino  de  Seuilla.  Fue  visto  y aproua- 
do,  en  la  insigne  casa  de  la  Contrac- 
tacion  de/as  indias,  por  el  Piloto 
mayor  y Cosmographos  de  sn  Majes- 
tad*. Y assimesmo  fue  mandado  ver  y 
examinar  por  el  consejo  real  de  su 
Magestad,  en  la  noble  villa  de  Ua- 
lladolid,  estando  en  ella  el  Principe 
nuestro  señor,  y su  real  corle,  impri- 
mióse en  la  dicha  villa,  en  casa  de 
Francisco  fernandez  de  Cordoua  im- 
pressor,  junto  a las  escuelas  mayo- 
res. Acabo  íc  primero  dia  del  mes" de 
Octubre.  Añodel  nascimienlo  de  nues- 
tro señor  Jesu  christo,  de  mil  y qui- 
nientos v quarenta  v cinco  (1545) 
años.  Fol.  let.  gót.  Mapa  y láms.  de 
madera,  y la  portada  de  negro  y colo- 
rado. 6 hojas  prels.,  c fots,  y una  con 
las  señas  de  la  impresión. 

En  el  AIS  del  lomo  segundo  de  la  Tipogra- 
fía española,  decía  el  I*.  Méndez  era  este  li- 
bro curioso  y costoso  por  las  muchas  tarje- 
tas ile  circuios  y figuras  abiertas  en  madera 
ue  tiene ; y debería  haber  añadido,  que  mui 
¡flcltmenle  se  encuentran  ejemplares  per- 
fectamente completos  y bien  conservados. 
Buenos  y malos,  apenas  se  conocen  seis 
en  bibliotecas  públicas  y privadas.  El  mió 
es  bello. 

García  de  la  Huerta  en  su  Biblioteca  mili- 
tar no  menciona  esta  obra,  y Nic.  Antonio 
habla  de  una  edición  de  1532,  confundiéndola 
sin  duda  con  el  tlrginiirnto  de  naeegacivn 
del  mismo  año,  descrito  en  el  articulo  si- 
guiente. 

Medina  en  el  Prólogo  dice  haber  sido  él  el 
rimero  que  había  coordinado  reglas  para 
len  navegar;  igual  pretensión  tiene  Martin 
Cortes  en  el  Breve  tratado  Ue.  la  esfera,  v no 
es  fácil  averiguar  de  parle  de  quién  esta  la 
razón,  porque  aun  cuando  la  obra  de  Cortes 
se  imprimió  en  1351 , por  el  contesto  de  ella 
se  saca  estar  escrita  en  el  año  de  1515 : ade- 
mas, Medina  fue  hombre  poco  escrupuloso  en 
apropiarse  los  trabajos  literarios  ajenos, 
como  lo  comprueba  el  haber  copiado  al  pie 
de  la  letra  gran  parle  de  la  Crónica  de  flo- 
rian  de  Ocampo  en  su  Libro  de  las  grande- 
zas de  España. 

5785  MEDINA  (Pedro  de).  Regi- 
miento de  navegación.  En  que  se  cñ- 
ticnen  las  reglas,  declaraciones  y 
auisos  del  libro  del  arle  de  uauegar. 
Fecho  por  el  maestro  Pedro  de  Me- 
dina vezino  de  Seuilla.  Con  priuile- 
gio  real.  fEslo  dice  la  portada,  casi 
todo  de  letra  redonda , la  mayor  parle 
de  bermellón , y precedido  de  una  nace. 


con  las  águilas  imperiales  en  sus  ve- 
las , y soplada  por  los  cuatro  vientos. 
En  la  siguiente  hoja  ra  el  privilegio 
del  principe  para  la  impresión  del 
Arte,  de  navegar,  fechado  en  Madrid 
á 16  de  diciembre  de  1518;  la  tercera 
hoja  tiene  la  sign.  a,  y contiene  una 
Carta  del  Maestro  Pedro  de  Medina 
a Alonso  de  Chaues  Piloto  mayor  de 
su  Magestad:  y su  csomographo  fsicj 
en  todos  los  reynos  y señoríos  de  Es- 
paña ; la  cuarta  hoja,  sign.  a ij , la 
ocupa  la  Carta  de  Alonso  de  Chaues 
piloto  mayor  de  su  magestad,  y su 
Cosmocirapho.  te.  Al  maestro  Pedro 
de  Meuina  ; en  la  hoja  quinta  , signa- 
tura aiij , principia  el  Prologo  del 
auctor.  Dirigido  a los  señores  pilotos 
y maestros  que  vsan  el  arle  de  naue- 
gacion  de  la  mar  ; el  cual  termina  en 
el  blanco  de  la  sétima  hoja  del  libro , 
ouinta  de  dicha  sign.  a,  y la  obra  fina- 
liza en  el  reverso  de  la  cuarta  de  la 
sign.  f,  con  este  colofontj  tt  Jnipres- 
so  en  Seuilla  por  Jtiü  Canalla.  Aca- 
bóse primero  dia  de  Dizicbre  de. 
M-  D.  Lij.  años.  4.°  may.  let.  gut. 
Láminas  y mapas  de  madera.  Tanto 
en  la  portada,  que  está  regularmen- 
te iluminada,  como  en  el  resto  de  la 
obra,  hai  mucho  impreso  de  colora- 
do. Sin  foliación  ni  llamadas,  con 
las  signaturas  a-f,  todas  de  8 hojas, 
menos  la  c,  que  es  de  10,  la  d de  6 
y la  i de  4.  A la  signatura  a preceden 
tas  dos  hojas  de  la  parlada  y la  li- 
cencia. 

lie  descrito  tan  minuciosamente  las  hojas 
preliminares  de  este  rarísimo  libro  y mag- 
nífico ejemplar,  por  ser  mui  fácil  falten 
en  ellas  las  dos  de  las  cartas  de  Medina 
y Chaves,  sin  aparecer  incompleto,  en  cuyo 
caso  sospecho  se  encuentra  el  otro  que 
se  conoce  perteneciente  al  general  San  Hu- 
man. 

Dice  el  autor  en  el  Prnhemio:  nV  porque  en 
»el  cargo  que  S.  M.  me  ha  dado  en  el  examen 
»dc  los  pilólos  y maestros  de  la  navegación 
ade  sus  Indias  que  en  esta  ciudad  se  hacen, 
atengo  visto  cuan  pocos  son  los  que  enlien- 
aden  y saben  lo  que  para  bien  navegar  se  re- 
aqtiicre...  saque  del  libro  del  Arle,  de  nave- 
ugur,  que  yo  escrebí,  este  Regimiento  en 
aque  he  copilado  las  reglas,  declaraciones  y 
•avisos. a 

NI  l’inelo  ni  Nic.  Antonio  mencionan  la 
presente  edición,  y solo  conocieron  la  si- 
guiente: 
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3786  MEDINA  (Pedro  de).  C Dice  \ la  portada , de  rojo  y negro ;J 


flegímíeto  íienauegaciS 

Contiene  las  cofas  qnc  los  pilotos  ha 

i>c faber para  bien  uaitcgar:  Y losrcmcdiOD  y nuifos que í)á b c 
tener  para  los  peligros  que  n anegando  les  pueden  fneeder. 

€[  dirigido  a la  tkalitlagcftad  bel  Rey  bon 
Philip  enneftro  Seño;. 

po;  eliRocfito  Jpedro  be  mcdinauqino  be  Scuilla. 


fEsle  Ululo  va  precedido  de  una  lá- 
mina que  representa  seis  buques  nave- 
gando, rodeados  del  sol , la  luna  y los 
vientos.  En  el  blanco  del  fol.  Ixxvij 
se  halla  el  colufon  en  el  que  se  lee:) 
Jmpi  ¡mióse  el  regimiento  de/a  naue- 
gacion  dr/a  mar  <|iie  hazia  el  Maes- 
tro pedro  de  medina  vezino  de  Se- 
uilla  en/a  dirlia  cíbdad  en/ as  casas 
de  Simón  Carpintero...  e»H  mes  d’ 
Febrero  del  año  del  nacimiéto  del 
señor  de.  M.d.lxiij.  Y de  la  edad 
del  auclor  setenta  años.  4.°  Irt.  pcit. 
Láminas  de  madera.  Son  en  lodo  78 
hojas  fots.,  inclusos  los  prels.,  y la 
Tabla  de  la  segunda  parte. 

Regalóme  este  libro  raro  mi  apreciado 
amigo  le  Mariano  Pardo  de  Figueroa,  cuyo 
bermano  ti.  Rafael  publicó  en  Cádiz  en  lsi;7 
una  Interesante  Criliva  de  esta  obra  de  Me- 
dina, en  la  que  se  demuestran  las  Infinitas 
variaciones  y aumentos  que  hizo  el  autor  en 
su  Regimiento  de  1563,  al  cual  adicionó 
una  Seguíala  parle  que  contiene  veinte  Avi- 
sas i tas  navegantes. 

bebo  observar  una  circunstancia  que  me 
parece  digna  de  notarse : Cedro  de  Medina  en 
su  Arte  de  navegar,  impreso  en  Valladolid 
en  1545,  publicó  un  mapa  grabado  sobre  ma- 
dera, que  comprende  Etnopa,  Africa,  y de 
la  América  o Nucvo-nuindo,  Terranova,  la 
Florida,  Méjico,  las  Antillas,  el  Perú  hasta  el 
Cuzco,  Rio  de  las  Amazonas.  Tierra  de  caní- 
bales. y tiesta  del  brasil;  este  mapa,  es  decir, 
el  mismo  original  o grabado  se  puso  en  el 
Arle  de  navegación  de  Martin  Cortes,  que 
salió  i luz  en  Sevilla  en  1331,  y se  repro- 
dujo por  tercera  vez  en  el  Regimiento  de 
P.  Medina  de  1532 ; pero  con  un  pedazilo 


adicional  pegado,  en  el  que  se  contiene  la 
provincia  del  Rio  de  la  Plata  y el  estrecho  de 
Magallanes.  Por  cuarta  vez  volvio  á hacerse 
USO  de  esta  estampa  en  el  Regimienta  de  1363, 
y lo  singular  es  que  n > apareció  con  el  au- 
mento sino  lal  cual  vio  la  luz  en  un  prlnei- 
lo.  Por  lo  mismo  la  edición  de  esta  obra  de 
552  es  la  única  donde  se  tiene  et  mapa  más 
completo. 

Al  hablar  anteriormente  del  Arte  de  nave- 
Ilación  de  Medina,  be  indicado  que  lal  vez  no 
l se  conozcan  seis  ejemplares  de  el  entre  com- 
pletos é incompletos;  pues  bien , el  Regimien- 
to es  obra  todavía  más  rara  y la  cual,  según 
el  antes  citado  I).  Rafael  Pardo,  no  existe  ni 
en  la  librería  d d observatorio  astronómico 
de  San  Fernando,  ni  en  la  del  Colegio  naval 
militar,  ni  en  la  central  de  Marina,  ni  en  las 
de  Leyden  y Aiubercs,  ni  en  otras  publicas  y 
privadas. 

37 íft  MÉNDEZ  PINTO  (Fernán). 
Percgrinatjam  de  Fernam  Mcndez 
Pinto.  Em  qve  da  coala  de  mvytas  c 
invito  estranbas  cousas  que  vio  Se 
outiio  no  revno  da  China , no  da  Tar- 
taria, nodo  Sornau,  que  vulgarmente 
se  chama  Siáo,  no  do  Calaminhan,  no 
de  Pcgü,  no  de  Martauuo,  & em  ou- 
tros  muvtos  reinos  k senhorios  das 
parles  Orientáis , de  qnc  nestas  no-¡- 
sas  do  Occidente  lia  mili  to  pouca  ou 
nenhiia  noticia.  E tamben  da  conta 
de  mvylos  casos  particulares  que 
aconteceráo  assi  a elle  como  a oulras 
multas  pessons.  E no  lim  delta  trata 
breucmentc  de  algDas  cousas,  k da 
rnorlc  do  santo  Padre  mestre  Fran- 
cisco Xauier...  Escrita  pelo  mesmo 


Digitized  by  Google 


NAJ  ASTRONOMÍA,  GKOflBAPÍA,  VIAJES,  ETC.  NAJ  747 


Fernáo  Méndez  Pinto.  Lisboa,  Pedro 
Crasbceck  1614.  Fol.  i hojas  prels., 
303  fots,  y 3 de  Tavoada. 

Primera  edición,  rara.  Recuerdo  haber 
tenido  una  de  Lisboa,  lt¡78.  Fol. 

3788  MÉNDEZ  PINTO  (Fernán). 
Peregrinado  de  Fernáo  Mendes  Pin- 
to, e por  elle  escritta,  que  consta  de 
muytas,  e muyto  cstranbas  cousas, 
que  vio,  íc  ouvio  no  Itevnoda  China, 
no  de  Tartaria,  no  de  "Pegó,  no  de 
Martaváo,  ík  en  outros  muytos  Rey- 
nos,  ík  senhorios  das  parles  Orieu- 
taes  ; e tambem  dá  conta,  etc.  ful  su- 
pra.J  E agora  de  novo  correcta,  c 
accrccenlada  com  a conquista  do 
Itcvno  de  Pegú  fejta  pelos  Portugue- 
zes',  sendo  Visorrev  da  India  Avres 
de  Saldanba  no  anuo  de  1600.  Lisboa, 
Jusepb  Lopes  Ferreyra  , m.dcc.XI. 
Folio.  Portada  de  n eyro  y bermellón. 
2 hojas  prels.  y 100  págs. 

Edición  desconocida  á llrnnet : cita  este 
otra  Impresión  de  Lisboa  oriental,  1725.  Fo- 
lio, la  cual  ademas  de  la  Conquista  iln  l'rijú 
contiene  el  Ytinrrarto  ile  Aot.  Tenreno  que 
ila  Intlin  tuyo  por  torra  a r \ lo  re.tpto  de  l’or- 
luijal  a 15211 ; y dice  que  la  de  Lisboa,  17R2, 
comprende  también  el  Ylinerario.  1.a  edición 
de  Ltslioa,  1833.  2 vols.  4.°.  creo  que  solo 
encierra  la  obra  de  Méndez  Pinto. 


Asia.  Tradvzido  de  porlvgues  en  cas- 
tellano por  el  Licenciado  Francisco 
de  Herrera  Muldonado.  Valencia, 
Herederos  de  Chrysostomo  Garriz, 
1643.  Fol.  1 i hojas  prels.,  4 Stpiigs., 
4 hojas  de  Tabla  ij  una  para  repetir 
el  lugar  y uño. 

Según  Nie.  Antonio  la  primera  edición  de 
la  traducción  espartóla  de  Herrera  Maldonado 
es  de  Madrid,  Th  lunti,  1820.  Fol.;  yo  tuve 
otra  de  Madrid,  Pirqn  Flamenco,  K.27  ÍAI 
fin : Viuda  de  Luis  Sanchos,  M.liC. XXVIII. 

Folio,  y Rrunel  menciona  una  tercera  de 
Madrid,  tlifii.  lol. 

3790  MOIIÁLES  (Ambrosio  de). 
Viage  de  Ambrosio  de  Morales  por 
orden  del  rey  D.  Phelipe  II.  á los 
reynos  de  León,  y Galicia,  y Princi- 
parlo de  Asturias.  Para  reconocer  Las 
Itcliquias  de  Santos,  Sepulcros  Rea- 
les, y Libros  manuscritos  de  las  Ca- 
ihcdrales,  y Monasterios.  Dale  á luz 
con  notas,  con  la  vida  del  autor,  y 
C'.n  su  retrato,  el  limo.  I’.  Mro. 
Fr.  Hcnrique  Florez.  Madrid,  Aulo- 
nio  Mario  1763.  Fol.  lietrnto. 

Preceden  á este  curioso  é Interesante  Fin- 
pe,  Noticias  de  la  vida  del  rhcnni'tn  Ambro. 
sin  de  Morales,  sacadas  en  la  mayor  parle  de 
sus  obras  por  el  Miro.  Flúrez. 


3789  Historia  Oriental  de 

las  peregrinaciones  de  Fernán  Mén- 
dez Pinto  portvgves,  adonde  se  cs- 
criven  invehas,  y muy  eslrañas  cosas 
que  vio,  y oyó  en  los  Reynos  de  la 
China , Tartaria , Sornao,  que  vul- 
armente  se  llama  Siam,  Calamiúam, 
eguu , Marlauan,  y otros  muchos  de 
aquellas  parles  Orientales,  deque  en 
estas  nuestras  de  Occidente  ay  ntuy 
poca  o ninguna  noticia.  Casos  famo- 
sos, acontecimientos  admirables  le- 
yes, gouieruo,  trages,  Religión,  y 
costumbres  de  aquellos  Gentiles  dé 


3791  MUÑOZ  (Jerónimo).  Libro 
del  nuetio  Cometa,  y del  Ivgar  donde 
se  haze;  y como  se  vera  por  los  Para- 
llaxcs  quan  lexos  están  de  tierra  ; y 
del  Prognoslico  deste.  Compuesto 
por  el  Maestro  Hieronymo  Muñoz. 
Valencia,  Pedro  de  Huele,  137-1.  8.° 
letra  curs.  Láms.  de  madera.  31  ho- 
jas fols.,  inclusos  los  prels.,  y una  al 
fin  en  que  concluye  la  Tabla. 

Nlcol.is  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta 
obra  en  espaflid,  y st  sido  de  una  traducción 
francesa,  que  salió  en  París  en  1574.  Nada 
más  adelantó  .limeño ; pero  Fustcr  ya  habla 
del  original  castellano. 


N 


379 2 NAJEIIA  (Antonio  de).  Na- 
vegación especvlativa,  y pralica,  re- 
formadas svs  reglas,  y tablas  por  las 
observaciones  de  TichoBrahe,  con 


enmienda  de  algunos  yerros  essen- 
ciales.  Todo  prouado con  inicuas  sup- 
posiciones  Malhcmaticas  , y demons* 
tracioues  Geométricas;  especialmente 
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para  saber  el  altura  del  polo  Austral 
por  las  estrellas  del  Cruscro,  con 
tanta  certeza  como  se  haze  tomando 
el  Sol  al  medio  dia?  lo  que  hasta 
agora  por  los  Regimientos  passados 
se  bazia  sin  fundamento,  v con  mu- 
chos yerros.  Assi  mas  trata  la  Naue- 
acion  que  se  haze  por  el  globo,  y la 
iferencia  que  tienen  carteando  por 
el  sus  puntos  a los  que  se  toman  en 
la  Carla  plana  , ij  los  Naucgantes 
vsan.  Co  otras  muchas  curiosidades 
a proposito , assi  para  los  doctos  Na- 
uegantes,  como  para  los  puramente 

R rálleos.  Comnvesla  por  Antonio  de 
aiera.  En  Lisboa.  Por  Pedro  Craes- 
beeck  1628.  i.°  Láms.  de  madera.  8 
hojas  prels.  y 141)  fots. 

Karo.  Careta  de  la  Huerta  en  la  Biblioteca 
militar  trae  una  edición  de  Madrid , ICOS.  4.* 

3793  NAJERA  (Antonio  de).  Sv- 
ma  astrológica  , y arte  para  enseñar 
hazer  pronósticos’ de  los  tiempos,  y 
por  ellos  conocer  la  fertilidad  , o es- 
terilidad del  Año,  y las  alteraciones 
del  Aire,  por  el  ju’ycin  de  los  eclyp- 
ses  del  Sol,  y Luna,' por  la  reuolucion 
del  Año,  y mas  en  particular  por  las 
conjunciones . opposiciones , y quar- 
tos  que  haze  la  Luna  con  el  Sol  todos 
los  Meses,  y semanas.  Dispuesta  por 
el  mejor,  y mas  racional  estilo,  y por 
términos  mas  claros  que  hasta  oy  se 
ha  escrito.  Sacados  sus  fundamentos 
de  lo  mas  esencial  de  la  doctrina  de 
Ptholomeo.  y sus  comentadores,  y de 
otros  Astrólogos  Arabes,  y Griegos 
que  mejor  trataron  esta  materia.  Y 
para  confirmación  de  su  verdad  y 
serleza  recopilados  en  lavltimn  parte 
deste  libro  muchos  Aphorismos  (exa- 
minados por  todos  ellos)  de  las  cons- 


telaciones celestes,  que  con  sus  ¡n- 
fluxos  alteran  el  Aire,  con  calores, 
fríos,  humedades,  lluuias,  nieues, 
graniso,  vientos,  tempestades,  true- 
nos, relámpagos,  rayos,  piedras  de 
coriseo,  temblores  de’  tierra,  terre- 
motos, y diluuios  y el  modo  como  se 
hazen  todas  estas  impreciones  Me- 
theorologicas  en  el  Aire,  y tierra  con 
otras  muchas  curiosidades  «proposi- 
to. Compvesta  por  Antonio  de  Na  iera. 
Lisboa  Por  Antonio  Aluarez.  Año  de 
1632.  4.°  4 hojas  prels.,  245  pági- 
na* y 2 hojas  más  para  terminarla 
Tabla. 

Primera  edición,  rara. 

3794  NEBRIJA  (Antonio  üf.). 
Aelij  Antonij  nebrissensis  grámatici 
in  cosmographix  libros  introducloriü 
incipilur  fceliciter  ad  lectorem.  ¿''Si- 
guen doce  versos  latinos , y esto  forma 
la  portada ; al  reverso  comienza  la 
obra  que  termina  á la  vuelta  de  la  sesta 
hoja  de  la  sign.  b J S.  1.  ni  a.  4.°  Sin 
foliación,  signs.  a y b,  la  primera  de 
8 hojas  y la  segunda  de  6. 

Mui  raro.  I.a  edición  parece  ser  de  fines 
del  siglo  XV.  y de  Salamanca  por  lo  que  diré 
después. 

Según  Mayans  en  el  Specimm  de  su  biblio- 
teca, este  opúsculo  forma  la  introducción  á 
la  Cosmografía  de  Pompón io  M cía,  impresa 
en  Salamanca  en  1498.  El  Sr.  Florines,  se- 
gún nota  en  la  Tipoarafía  de  Méndez,  obser- 
va también  que  junto  con  su  ejemplar  de 
Mela  se  bailaba  encuadernada  esta  introduc- 
ción, la  cual  es  al  parecer  de  la  misma  im- 
presión y papel,  y aiiade  consta  de  t j hojas, 
en  lo  cual  se  equivoca,  pues  son  14  — A mt 
no  me  cabe  duda  en  que  aun  cuando  á vezes 
se  unió  á la  obra  de  Mela,  se  vendió  por  se- 
parado este  traladito. 

3795  NEHI1IJA  (Antonio  de). 


$abla  líela  biuerfidad  litios  lúas  y hojas  y pajtcs 
be  hoja  tn  las  clndad.es  oillas  y lugares  be  (Elpafta 
y otros  be  enropa:q  les  refpodcn  poj  fus  paralelos. 

<£omputfta  poj  el  Jllatftro  Antonio  be  UtbjiíTa. 

S.  I.  ni  a.  4.  lct.  gót.  4 hojas  sin  j Opúsculo  de  eslraordinarla  rareza,  dcsco- 
fohacion  ni  signatura.  | nocido  á Nic.  Antonio. 
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A pesar  de  no  llevar  csle  pliego  ni  lugar, 
ni  ailo,  ni  nuinbre  de  impresor,  tenemos 
dalos  para  fijar  con  bastante  certeza  las  tres 
cosas.— El  autor  al  fin  del  prologo  dice,  que 
habiéndole  rogado  un  religioso  le  esplicase 
la  diversidad  de  los  días  y noches  en  lodo  el 
mundo,  y suponiendo  que  otros  adolecerían 
de  Igual  ignorancia,  ruque  A Arnao  Guillen 
Brncario,  impresor  de  libros,  que  la  multi- 
plicase por  impresión , porque  si  otro  alguno 
me  preguntase  lo  mesmo  tuviese  A donde  lo 
enviar  sin  me  haber  otra  Ves  de  romper  la 
cabeza.  Y 1).  Fernando  Colon  después  de  des- 
cribirlo en  su  Hegislro,  observa  habérselo 
dado  el  mismo  aulvr  en  Alcalá  de  llenares, 
unno  1517. 

3790  NIEREMBERG  (Joan  Kuse- 
bio).  Vida  del  dichoso  y venerable 
Padre  Marcelo  Francisco  Maslrílli, 
que  murió  en  el  lapon  por  la  Fé  de 
Cbristo,  sacada  de  los  processos  Au- 
ténticos de  su  vida  y muerte.  Ma- 
drid, María  de  Quiñones,  M.DC.XXXX. 
l.°  1 hojas  prels.,  115  fols.  y - de 
Tabla. 

No  es  esta  obra  una  sencilla  biografía  del 
P.  Mastrllll , sino  que  con  motivo  de  los  via- 
jes que  este  hizo  á Coa,  Macan,  las  Filipinas, 
Mindanao  y otras  partes  de  la  India , se  des- 
criben estos  países,  y se  dan  noticias  curio- 
sas sobre  las  varias  cspcdicinncs  que  se  han 
hecho  en  diferentes  épocas  para  dominarlos. 

Por  la  Protestación,  que  está  al  dorso  de 
la  portada,  consta  que  el  autor  es  Nierem- 
bcrg.— NIc.  Antonio  no  logró  ver  este  libro, 
pues  no  trae  el  lugar  y afio  de  la  Impresión. 

3797  NODAL  (Bartolomé  García 
r Gonzalo  pe).  Relación  del  viage, 
que  por  orden  de  su  Mageslad  y 
acuerdo  del  Real  Consejo  de  Indias, 
hicieron  los  capitanes  Bartholome 
García  de  Nodal  y Gonzalo  de  Nodal, 
Hermanos,  naturales  de  Pontevedra, 
al  descubrimiento  del  estrecho  nue- 
vo de  San  Vicente,  que  hoy  es  nom- 
brado de  Maire,  y Reconocimiento 
del  de  Magallanes.  Reimpresso  de 
orden  del  Sr.  D.  Joachin  Manuel  de 
Villena...  En  utilidad  del  hospicio 
de  la  santa  Charidad  de  la  Ciudad  de 
Cádiz.  Lleva  añadido  las  derrotas  de 
la  America  occidental  de  unos  Puer- 
tos á otros,  que  dió  á luz  el  Thenien- 
te  de  Navio...  Don  Manuel  de  Echo- 
velar.  Cádiz,  Don  Manuel  Espinosa 
de  los  Monteros , s.  a.  (1766?.i  í.° 
Mapa. 


Ya  escasean  los  ejemplares  de  esta  edición 
con  el  mapa.— El  tratado  de  Ecbevclar,  y no 
Kchavclar  como  dice  el  frontis  general  de 
la  obra,  tiene  nueva  portada  y paginación. 

I.a  primera  edición  lleva  el  frontispicio 
grabado,  y en  él  se  lee:  Relación  del  viaje  qve 
por  orden  <le,  sv  Mag.d  y acuerdo  del  real 
consejo  de  Indias.  Hicieron  los  Capitanes 
Rirtolume  García  de  Nodal,  y Gánenlo  de  No- 
dal hermanos  naturales  de  Ponte  Yedra,  al 
descubrimiento  del  Estrecho  nuebo  de  S.  Vi- 
cente y rcconosimj  ° del  de  Magallanes.  Ma- 
drid, Fernando  Correa  de.  Montenegro,  1621. 
t ° 12  hojas  prels.  y 65  fols.  Sigue  luego 
nueva  foliación  y signaturas;  las  hojas  t.‘  y 
2.*  las  ocupa  la  Tabla  para  saber  las  horas, 
etcétera,  y hasta  la  15,  que  es  la  última,  va 
la  Relación  simaría  de  los  servicios  de  los 
Capitanes  Rartolome  García  de  Nodal  y Gon- 
galo  de  Nodal  hermanos.  En  los  ejemplares 
de  esta  edición  suele  faltar  el  mapa,  y en  no 
pocos  se  suple  con  el  de  la  reimpresión  de 
Cádiz;  sin  embargo,  esta  falsificación  es  su- 
mamofite  fácil  de  reconocer  porque  en  la 
original  dice  bajo:  I.  de  Courbes  sculpslt,  y 
en  la  gaditana  se  lee:  0.»  MunJ  de  Rueda  del. 
el  Sculp.—Año  d'  1769. 

3793  NONIUS  foulgo  SuñezJ  (Lu- 
novtcrs).  Ludovici  Nonii  Hispania 
sive  Poptilorum,  Vrbium,  Insularum, 
ac  Fiuminum  in  ea  nccuratior  des- 
criptio.  Antverpiae,  Heronymiis  Ver- 
dusius,  cId.  Idc.  vil.  (1607).  8.°  10 
hojas  prels-,  330  págs.  y una  hoja. 

3799  NONIUS  (Petrds).  Petri 
Nonii  salaciensis  de  arle  atuve  ra- 
tione  navigandi  libri  dúo. — Eivsdem 
in  theoricas  Planelarum  Georgii  Pur- 
bachij  annolationes,  & in  Problema 
mechanicum  Arislotelis  de  motu  na- 
uigij  ex  remis  annotatio  vna.— Eivs- 
dem de  erralis  Orontij  Finad  Liber 
vnus.-— Eivsdem  de  Crepusc  ulis  Lib.I. 
Cuín  libcllo  Alineen  de  causis  Cre- 
pusctiloriim.  Conimbric®,  Antonias 
á Marijs,  1573.  Fol.  Láminas  de  ma- 
dera. 6 hojas  prels.  y 101  págs.  para 
los  dos  tratados  primeros  ; una  hoja 
de  portada,  86  págs.  y una  hoja  blanca 
para  el  tercero,  y una  hoja  de  porta- 
da, 63  págs.  y una  hoja  con  una  lámi- 
na para  ei  cuarto. 

Es  mui  eslraordinario  que  citando  Nicolás 
Antonio  esta  edición  de  los  dos  primeros 
tratados,  omita  el  hablar  de  los  otros  dos  que 
van  á continuación.  Sin  duda  el  ejemplar  que 
tuvo  á la  vista  estaba  fallo  de  ellos,  circuns- 
tancia bastante  frecuente  en  este  volúmen. 
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3800  OLMO  (José  Vicente  oel). 
Nveva  descripción  del  orbe  de  la 
tierra.  En  que  se  traía  de  todas  svs 
partes  interiores,  y exteriores,  y cir- 
cvlos  de  la  esphera,  y de  la  inteli- 
gencia , vso,  y fabrica  de  los  mapas, 
v tablas  geographicas,  assí  vniversa- 
les,  y generales,  como  particvlares. 
Explicanse  svs  diferencias,  se  corri- 
gen los  errores,  y imperfecciones  de 
las  antigvas,  y se  añaden  otras  mo- 
dernas. Con  la  fabrica , y vso  del 
globo  terrestre  artificial,  y de  las 
cartas  de  navegar.  Tocansc  mvehas, 
v varias  cvriosidadcs  de  philosopbia 
ñatvral,  y de  historia  sagrada,  y pro- 
fana, con"  las  noticias,  y fvndamentos 
de  la  chronologia,  y origen,  y prin- 
cipio de  las  mas  principales  eras,  y 
épocas  del  mvnao.  Valencia,  loan 
Lorenzo  Cabrera  Año  lti81.  Fol.  14 
hojas  ¡¡reís.,  incluso  un  frontis  gra- 
bado , ademas  de  la  portada  impresa 
y la  Tabla  i Indices  de  autores,  889 
páginas,  y al  fin  14  hojas  de  Indice  de 
cosas  notables.  Ilai  varias  láminas 
intercaladas  en  el  testo  y alguna  de 
ellas  es  giratoria. 

3801  ORDÓÑEZ  DE  CEVÁLLOS 
(Pedro).  Yiage  del  Mvndo,  hecho  y 
compveslo  por  el  Licenciado  Pe- 
dro Ordoñcz  de  Ccuallos.  Contiene 
tres  libros.  Madrid , Luis  banchez, 
M.DC.XI1II.  4.°  10  hojas  prels.  (en  la 
última  se  halla  el  retrato  del  autorj, 
2«0  hojas  fots,  y 4 para  acabar  la 
Tabla. 


3803  PARDO  DE  F1GUEROA 
(Rafael).  Critica  del  RegimiSto  da 
nauegacio  del  Maestro  Pedro  de  Me- 
dina, seguida  de  una  ojeada  sobre  el 
Arte  de  Nauegar  154o)  y la  Suma  de 
Cosmographia  (18G1)  del  mismo  autor. 
Por  Rafael  Pardo  de  Figueroa.  Cá- 


Prlinera edición,  rara.— Pinelo  menciona 
otra  de  1616.  i.°  Níc.  Antonio  no  conoció 
ninguna  de  las  dos. 

3802  ORDÓÑEZ  DE  CEVÁLLOS 
(Pedro).  Historia,  y viage  del  Mundo 
del  clérigo  agradecido  Don  Pedro  Or- 
doñez  de  Zevallos,  a las  cinco  parles 
de  la  Europa,  Africa,  Asia,  America, 
y Magalanica , con  el  Itinerario  de 
iodo  él.  Madrid,  luán  García  Infan- 
zón, 1691.  4.°  6 hojas  prets.  432  pá- 
ginas y 4 hojas  de  Tabla. 

F.n  esta  edición  fallan  los  versos  laudato- 
rios, la  dedicatoria  y el  retrato  que  lleva  la 
primera. 

Contiene  osla  ohra  eslensas  y curiosísimas 
noticias  y descripciones  de  las  Indias  orien- 
tales y occidentales ; y es  tanta  su  rareza  en 
ambas  impresiones,  que  Bourher  de  la  Bl- 
chardic  dice  de  ella  en  su  Rihl  des  manijes: 
«D'aprés  le  silence  que  gardenl  sur  ce  vo- 
«vnge,  le  presiden!  de  Brosses,  el  d'autres 
«ecrivains,  il  esl  forl  donlciix  que  ce  voya- 
«geur  cill  récllemcnl  fail  un  voyage  aulour 
«du  globo.  Ce  litro  esl  pcut-élre  une  exa- 
«geralion  ospagnole.  I’our  resondre  ce  pro- 
•bléuie,  il  faudrail  pnuvoir  se  procurar  ce 
«voyage  donl  je  ne  connais  que  le  11  Iré.  Une 
«pareiUe  incerlilnUe  ne  me  permet  pas  de 
«ranger  d'unc  maniere  absoiue  Ordonez  de 
«Ccvallos  parmi  les  navigaleurs  qui  ont  fail 
«le  lour  du  monde : je  ne  l'indique  done 
«quTiypolhétiquement  nomine  tcslxicme  des 
«navigaleurs  aulour  dn  globe.» 

Ilai  otra  obra  de  este  autor  que  no  trac 
Me.  Antonio  y se  intitula:  Tratado  de  las 
Relaciones  verdaderas  de  la  región  de.  la 
China , Cochinchinn , y Champan  g otras  rosas 
notables  y varios  sucesos  sacados  de  sus 
originales.  Jaén,  Juan  de  ta  Cuesta,  1028.  1.® 
Tieknor  menciona  una  edición  anterior  he- 
cha también  en  Jaén,  1620.  4.* 


diz,  Eduardo Gauticr,  1867.  4."  may. 
Mapa. 

Curioso  é interesante  folleto  bibliográfico, 
del  cual  se  tiraron  solo  sesenta  ejemplares 
en  papel  blanco  y cinco  de  color:  el  mío 
es  el  núm.  4 (bis)  y lleva  dedicatoria  autó- 
grafa. 
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380 í PERALTA  (Sebastian).  Ivy- 
zio  del  incendio  q\e  apareció  en  el 
cielo  a 17  de  Nouienihre  del  año 
m.dc.v.  Compuesto  por  Sebastian 
Peralta.  Valencia,  junto  al  Molino 
de  Reuella,  1006.  8.“  4 hojas  con  la 
signo  tura  a. 

Nicolás  Amonio  no  tuvo  noticia  de  este 
autor,  y ni  Jimeno  ni  Fuslor  la  tuvieron  de 
esta  obra. 

3808  PÉREZ  DE  VARGAS  (Ber- 
nardo;, C Aquí  comienza  la  segunda 
parle  de  la  Fabrica  del  vniuerso  lla- 
mada Repertorio  perpetuo  / en  que 
se  tratan  grandes  / subtiles  y muy 
prouechosas  materias  de  Ástrologia 
mediante  las  quales  podran  los  hom- 
bres ser  muy  aprouecliados  con  la 
diuina  gracia  / para  entender  las  dis- 
pusicioncs  de  los  tiépos  venideros: 
aquello  q natural  y humánamete  se 
puede  entender.  V de  otras  cosas  muy 
notables  y vtiles  a la  República.  Con- 
ticnesc  assimesmo  vn  Repertorio  per- 
petuo de  las  Cójunciones  / Llenos  y 
Eclypsi'sdel  Sol  y de  la  Luna  para 
siempre  jamas.  Con  vn  breuc  Svm- 
mario  de  las  llvstorias  / y cosas  no- 
tables acontecidas  en  el  Mundo  des- 
de el  principio  del  basta  el  año  de 
M.  cccc.  Ixxiiij...  La  qual  obra  ha 
sido  ordmada  y compuesta...  por  in- 
dustria del  magnifico  cauallero  Bcr- 
naldo  Pérez  de  Vargas.  Toledo,  Juan 
de  Avala  año  de.  M. D.lxiij.  {Al  fin 
del  Svmmario  de  cosas  notables  se 
lee:j  Toledo:  en  en  casa  de  Juan  de 
Ayala...  Acabóse  a \cvnte  y dos  de 
Nouienihre.  Año  de  Mili  / y Quinien- 
tos y Sesenta  (1360).  Fol.  leí.  gót. 
Portada  de  colorado  y negro.  8 hojas 


preliminares  y cxxxviij  fots.  ( todas 
las  de  la  siga.  S están  equivocadas J. 
Después  siguen  xvj  hojas  de  nueva  fo- 
liación para  el  Sumario. 

A posar  de  leerse  en  la  portada  seguíala 
parle,  no  lie  visto  nunca  (a  primera,  y lio 
se  trasluce  por  las  licencias,  dedicatoria, 
prologo.  Indice,  etc.,  que  exista:  sin  embar- 
go, Nlc.  Antonio  supone  está  impresa  en  el 
mismo  pueblo  y año;  pero  lo  singular  es  que 
el  Ululo  que  la  da  corresponde  al  de  la  se- 
gunda, y supone  ser  esta  el  Sumario  ile  tus 
cusas  del  mundo.— Alvarcz  y bacila  allruia  la 
existencia  de  los  dos  tomos,  impresos  ambos 
en  1365. 


3806  POZA  (Andrés  de  ).  ITydro- 
gralia  la  mas  cvriosa  qve  hasta  aqvi 
lia  salido  a luz,  en  que  demás  de  vn 
derrotero  general,  se  enseña  la  nauc- 
garion  por  altura  y derrota , y la  del 
Este  Oeste  : con  la  Graduación  de/ns 
puertos  y la  nauegacion  al  Catavo 
por  cinco  vías  diferentes.  Compuesto 
or  el  Licenciado  Andrés  de  Poga. 
ilhao,  Mathias  Mares,  1585.  4."  4 
hojas  prels.,  lií  fols.  y dos  en  que 
concluye  la  Tabla. 

Esta  obra  será  probablemente  una  de  las 
primeras  que  dieron  i luz  las  prensas  de 
Bilbao:  Collón  en  su  Typngrapliical  Gazeleer 
no  habla  de  la  introducción  de  la  imprenta 
en  dicha  ciudad. 

Sin  duda  es  una  errata  de  imprenta  el  no- 
tar Nlc.  Antonio  una  edición  de  1383,  pues 
las  licencias  y aprobaciones  son  del  año  1 384. 

El  tratado  sobre  la  navegación  del  Catayo, 
que  se  llalla  al  fol.  129,  lleva  una  especie  de 
portada  en  la  cual  se  Ice:  Discurso  hydroyra- 
ficu  sobre  la  navegación  del  Catayo  en  que 
se  platica  nssi  de.  los  dos  caminos  ya  mani- 
fiestos ij  notorios,  cuino  de  otros  tres  que 
según  buen  discurso  y conjeclura  podría 
auer,  sacado  de  vn  libro  Ingles  llamado  fie- 
oimiento  riel  Mar,  compuesto  nucuamente , 
fin r Guillclmo  finóme  y Impresso  en  Londres 
Año  de  M.D.LXXX. 


R 


3807  RELACION  del  último  viage 
al  estrecho  de  Magallanes  de  la  fra- 
gata de  S.  M.  Santa  María  de  la  Ca- 
beza en  los  años  de  1785  y 1786.  Ex- 
tracto de  todos  los  anteriores  desde 
su  descubrimiento  impresos  y MSS. 
y Noticia  de  los  habitantes,  suelo, 


clima  y producciones  del  Estrecho. 
Madrid,  Viuda  de  Ibarra,  hijos  y 
Compañía , mdcclxxx viii. — Apén- 
dice a la  relaciou  del  Viage  al  Maga- 
llanes de  la  fragata  de  guerra  Santa 
María  de  la  Cabeza,  que  contiene  el 
de  los  paquebotes  Sauta  Casilda  y 
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Santa  Eulalia  para  completar  el  re- 
conocimiento del  estrecho  en  los  años 
de  1788  y 1789.  Madrid,  Viuda  de 
I).  Joaquín  Ibarra  , mdcclxxxxiii. 
Grueso  volumen  en  4.°  may.  fíetrato 
de  Magallánes , grabado  por  Selma,  y 
muchos  mapas. 

3808  RELACION  del  viage  hecho 
por  las  goletas  Sutil  y Mexicana  en 
el  año  de  1792  para  reconocer  el  es- 
trecho de  Fuca;  con  una  introducción 
en  que  se  da  noticia  de  las  expedi- 
ciones executadas  anteriormente  por 
los  españoles  en  busca  del  paso  del 
Noroeste  de  la  América.  Madrid,  Im- 
prenta real,  1802.4.°  Con  un  átlas 
en  folio. 

La  mitad  del  tomo  lo  llena  una  Interesante 
¡nlrodueclon  en  la  que  se  da  cuenta  de  las 
varias  tentativas  hechas  por  los  navegantes 
espartóles  y eslranjeros  desde  Crislóval  Co- 
lon en  ir, 02,  hasta  La-I'crouse  y Vancouwcr 
á fines  del  siglo  pasado,  con  el  objeto  de 
hallar  un  paso  ó comunicación  con  el  océano 
atlántico,  sin  necesidad  de  hacer  el  penoso 
rodeo  de  los  cabos  ó eslremldades  meridio- 
nales de  Africa  y América. — La  Relación  del 
viaje  hecho  por  las  goletas  Sutil  y Mejicana 
es  ademas  de  curiosa  y recreativa  digna  de 
aprecio  por  su  mérito  científico. 

3809  REPROBACION  de  la  As- 
trologia  iudiciaria  o diuinatoria  , sa- 
cada de  Toscano  en  lengua  castella- 
na. 1 540.  fAl  fin-J  Se  imprimió  esta 
obra  en...  Salamanca  , en  la  officina 
de  Juan  de  Junta  a-  xvj.  de  Nouiébre. 
1346.  8.°  let.  gót.  Sign.  a-1,  todas  de 
8 hojas , menos  la  I que  solo  tiene  3, 
y probablemente  una  blanca  al  fin. 

No  puede  sacarse  por  ninguna  parte  de  la 
obra  ni  el  nombre  del  autor  italiano  ni  el  del 
traductor  castellano.— NIc.  Antonio  menciona 
una  obra  de  Antonio  de  Beja,  Intitulada  Tra- 
tado de  a.itrnlogia  Judictaria,  pero  no  dice 
si  se  imprimió. 

Callardo  se  equivoca  en  decir  son  las  sig- 
naturas de  este  libro  1-3,  siendo  asi  que  van 
marcadas  por  orden  alfabético  desde  la  a i 
la  l. 

3810  ROCHA  (Tomas).  Thome  Ro- 
cha gotlolani  digna  redargutio  T li- 


bros tres.  Auguslini  nimphi  suesa- 
ni  quos  ad  Kalolü  Cesarem  scrip- 
serat. 

Et  incidentaliter  gesta  militum 
nispanie:  contra  comunitatéx-  contra 
Gallos  in  Nauarra. 

Et  eiusdem  mira  prognosticalio  pro 
anno  millesimo  quingentésimo  vigé- 
simo quarto. 

Et  eiusdé  vtilis  copi latió  termino- 
rñ  astrologie  cü  regulis  phisico  prac- 
ticad vlilib9  in  exhibitioe  medicina- 
rá : x.  phlcbotomia  exequda  ceteristp 
instrumñtis  mediciualib9  debito  lé- 
pore  aplicádis. 

Et  eiusdem  Epístola  contra  necro- 
máticos  incidentaliter.  Alia  ig  pluri- 
ma  comprehendens  signanter  de  ortu 
scienliarum- 

Et  eiusdem  Epístola  ad  supremú. 
S.  C.  R.  C.  M.  ranccllarium  Ferdi- 
nandi  Anginas  fatua  io  astrologiam 
scripta  mérito  reprehendens.  CAI  fin:J 
Jmpressúqi  fuit  noc  ops  in  regali  ci- 
uilate  Burgeñ.  Per  experto  virura 
Alphonsum  de  melgar.  Anno  incar- 
nalionis  dominico.  M D.xxiij.  Folio 
semi-got.  Con  varias  figuras  astronó- 
micas. Sin  foliación,  signs.  a-g,  todas 
de  6 hojas , menos  la  última  que  solo 
tiene  1 ; ademas  una  fe  de  erratas  im- 
presa en  una  tira. 

3811  ROIZ  (Pediio).  Libro  de  re- 
loges  solares.  Compuesto  por  Pedro 
Roiz  Clérigo  valenciano,  discípulo 
del  Maestro  Hieronymo  Muñoz:  en  el 

ual  muestra  a hazer  reloges , en 

ano,  y en  paredes  a cualquier  vien- 
to descubiertas , leuantadas  a plomo 
o inclinadas  hazia  tierra , y otras  co- 
sas para  esto  necessarias.  Valencia, 
Pedro  de  lluete.  Año  de  1573.  fAl  fin: 
1376.^1  4.°  Láms.  de  madera.  4 hojas 
preliminares , 120  i mas.  y 2 hojas  sin 
paginación. 

Nicolás  Antonio  y iimeno  le  apellidan  ma- 
lamente Kuiz,  como  ya  lo  observó  Fuster, 
aunque  ttoiz  y Ruiz  acaso  sean  una  misma 
cosa. 
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3812  SACROBUSTO  (Joan  de). 

^[©pufculix 
rainudí3oannís¿t 
facrobufto:  cu  a^ 
dítíonib9:^famí^ 
líariffímo  come 
tarío  J)etrí  £í 
ruellí  JDaro 
cífis:  nunc 
recenter 
com 
ctts 

afuoantouánterfcr* 
tíaetíáegregíjs  que^ 
ftíoníb9írñí|)e^ 
tribeSUiaco. 

fAl  f\n:J  In  Alma  Complutensi  Yni- 
ucrsitate,  Michacl  de  Eguia , Anuo 
Domini  Millesimo  quingentésimo  vi- 
gésimo sexto  (1586).  Fol.  let.  gol.  la 
mayor  parte.  Láms.  de  madera,  lxxiij 
hojas  fols.,  inclusa  la  parlada , y una 
hoja  después  en  que  está  una  esferq  ar- 
tnilar. 

Hermosa  edición. 

Ton.  IL 


3813  SACROBUSTO  (Juan  de). 
La  Sphera  de  luán  de  Sacrobosco 
Nueua  y fielmente  traduzida  do  Latin 
en  Romance,  por  Rodrigo  Sacnz  de 
Santavana  y Spino^a.  Con  vna  Expo- 
sición del  mismo.  Vallndolid,  Adrián 
Ghemart,  M.D.LXVili.  4.°  Láminas 
de  madera.  8 hojas  prels.,  78  fots., 
una  de  Tabla,  y otra  en  que  se  repiten 
las  señas  de  la  impresión  . con  la  di- 
ferencia de  ser  el  año  m.d.lxvii. 

3814  Tratado  de  la  esfera 

del  mundo  traduzido  de  bocahlos  la- 
tinos en  habla  castellana  en  el  año 
de  mili  et  q’nientns  et  diez  e siete 
con  algunas  adiciones  por  la  comu- 
nicar a los  que  no  saben  latin.  por  el 
lic.d0  s.10  estevan  canónigo  de  burgos 
residente  en  cartajena.  fEn  la  hoja 
xjviij  principian :J  Las  Adiciones  ¡J 
hizo  el  doctor  muñoz  jurista  y en 
todas  scieucias  leído  canónigo  de 
cuenca  al  tratado  superior  de  la 
spherp  que  traduxo  de  latin  en  ro- 
mance con  algunos  aditamentos  q 
puso  el  licenciado  de  sto  slcvan...  a 
instancia  del  R.,)0  señor  blas  ortiz  ca- 
nonj  0 de  la  sla  iglia  de  Toledo  a 

uic  endereza  csias  sus  adiciones. 

olio,  i Manuscrito  de  principios  del 
siglo  XVI.  de  LV  hojas  útiles. 

Parece  ser  traducción  de  la  obra  de  Juan 
di;  Sacrobuslo  ó Sacrobosco;  pero  con  tales 
variaciones  y aumentos,  que  difícilmente  se 
adivinarla  á no  compulsarla  cuidadosamente 
con  el  original : ademas  de  que  también  lo 
indica  el  adiclonador. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  al  l.ic.  Santo 
Estevan  ó Santislcvan,  y aunque  balda  de 
un  Eustaquio  Muñoz  canónigo  de  Cuenca, 
no  cita  entre  sus  obras  las  observaciones 
que  puso  á este  tratado. 

La  presente  versión  ha  quedado  inédita. 

3818  Tractado  de  la  sphera, 

qve  compvso  el  Doctor  Ioannes  de 
Sacrobvsto  coa  muchas  addi/iones. 
Agora  nueuamente  traduzido  de  La- 
tin en  lengua  Castellana  Por  el  Ba- 
chiller Hieronymo  de  Chaves:  el  qual 
48 
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añidiiPtnuchas  figuras  tablas,  yeta- 
ras d’nionstraliones:  junctamenle  có 
vnos  breues  Scholios  , necessarios  a 
mayor  illucidation  ornato  y perfectio 
del  dicho  tractado.  CAI  fin :J  Fve  int- 
presso  en...  Sevilla  en  casa  de  Juan 
de  León  , en  el  Año  de  la  Jncarua- 
cion  de  nuestro  Saloador  d'  1545.  Y 
de  la  creación  d’l  Mundo  según  los 
Hebreos.  5491.  Según  Paulo  Orosio 
6594  según  los  primeros  padres  de 
la  vgPia.  6745  Segú  el  rev  don  Al- 
fonso. 8521  Y de  la  edad  del  Autor 
Aela  presente  Obra.  22.  4.°  let.  gót. 
Láminas  tic  madera,  cix  hojas  [oís., 
inclusas  la  portada  y alguna  otra  hoja 
que  la  precederá,  pues  aquella  lleca 
la  sign.  -f-ij , y la  segunda  hoja  tiene 
marcado  el  fol.  iij. 

3816  SAN  FRANCISCO  í Matías 
de).  Relación  del  viage  espiritval,  y 

rodigioso,  que  hizo  a Marruecos  el 
enerable  Padre  Fray  luán  de  Pra- 
do... Escrita  por  el  Padre  Fray  Ma- 
tías de  san  Francisco.  Madrid,  Fran- 
cisco García,  1643.  4."  4 hojas  prels., 
115  [oís.  y una  de  Indice. 

Primera  edición,  nuil  rara;  bal  pira  de 
Cadi:,  miñes,  1675.  I o Me.  Antonio  no  co- 
noció ninguna  de  estas  dos  Impresiones,  ci- 
tando solo  una  de  1644  que  acaso  no  existe. 

Fr.  Matías  de  San  Francisco  fuá  compañero 
de  peregrinación  del  P.  Juan  de  Prado. 

3817  SANTÍSIMO  SACRAMEN- 
TO (Joan  del).  Viaje,  y peregri- 
nación de  Jerusalen , <jue  hizo  el 
Hermano  Fr.  Juan  de  el  Santissimo 
Sacramento.  Lisboa,  Domingo  Gon- 
sales,  m.dcc.xliv.  8.° 

3818  SAO  BERNA RDINO  (Gas- 
par de).  Itinerario  da  India  por  térra 
ate  este  reino  I)e  Portugal  Com  A 
Descripcam  De  Oierusalcm...  Com- 
posto por  frei  Gaspar  de  Sao  Bernar- 
dino.  Lisboa  Na  Officina  de  Vicente 
Aluares  Anno  1611.  4.°  á dos  cois. 
7 hijas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, y 130  fots. 

Brunct  califica  con  justicia  este  libro  de 
forl  pare.— En  la  venta  de  Hcbcr,  con  una 
mala  encuadernación , se  vendió  por  5 lib.  esl. 


F.n  NIc.  Antonio  y en  el  Catálogo  de  f.ren- 
vllle  se  llama  á este  autor  Gaspar  de  Sa  ó 
S.  Bernardina , sin  duda  por  no  haberse  fijado 
en  que  rd  bailarse  el  Sa  un  poco  separado  de 
la  0 en  el  frontis  es  una  falta  del  grabador, 
y que  unidas  las  tres  letras  SuB  forman  la 
palabra  que  en  portugués  equivale  á Santa. 

3819  SARMIENTO  I)E  GAMBOA 
(Pedro).  Viage  al  estrecho  de  Maga- 
llanes Por  el  Capitán  Pedro  Sarmien- 
to de  Gamboa  En  los  años  de  1579.  y 
1589.  y noticia  de  la  expedición  Que 
después  hizo  para  poblarle.  Madrid, 
Imprenta  Real  de  la  Gazeta , 1768. 
4.“  may.  2 lüms. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

A continuación  del  interesante  Diario  de 
Sarmiento  de  C.amboa,  se  imprimió  la  Decla- 
ración que  de,  irden  del  Vírei  del  Perú 
I).  Francisco  de  Borja,  Principe  de  Esquila- 
che,  hizo  ante  escribano.  Tome  Hernindes, 
iic  lo  sucedido  en  las  ibis  poblaciones  funda- 
das en  el  Estrecho  de  Magallanes  por  Pedro 
Sarmiento  de  Gamboa. 

3820  SEIJAS  Y LOVEIIA  (Fran- 
cisco pe).  Descripción  geograpbica, 
y derrotero  de  la  región  avslral  ma- 
gallanica.  Compvesto  por  el  Capitán 
Don  Francisco  de  Seixas  y Lovera. 
Madrid,  Antonio  de  Zafra,  1690.  i.° 
20  hojas  prels.  y 90  hojas  [oís. 

Al  fin  del  Prólogo  al  lector,  pone  el  autor 
una  lista  de  otras  cuatro  obras  que  tenia 
escritas  y prontas  para  dar  á la  Imprenta,  y 
entre  ellas  se  halla  la  segunda  parte  de  la 
Descripción  de  la  región  magalldnica ; sin 
embargo,  no  creo  que  llegase  á ver  la  luz 
pública. 

3821  SESÉ  (José  de).  Libro  de  la 
cosmographia  vniversal  del  ravndo, 
y particvlar  descripción  de  la  Syria 
y tierra  Santa.  Compuesto  por  el  Doc- 
tor losepe  de  Sesse.  Cnragoqa,  litan 
de  Larumbe,  1619.  4.  36  hojas  pre- 
liminares, 111  [oís.,  una  con  un  Epi- 
grama latino,  7 deTabla,  y otra  en  que 
se  repilen  las  señas  de  la  edición. 

3822  SIRIA  (Peono  de).  Arte  de 
la  verdadera  uavegacion.  En  que  se 
trata  de  la  machina  del  mudo,  es  a 
saber,  Cielos,  y Elementos:  de  las 
mareas,  y señales  de  lepestades:  del 
Aguja  de  marear:  del  modo  de  hacer 
cartas  de  nauegar:  del  vso  dellas:  de 
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la  declinación  y rodeo,  que  comun- 
mente liazen  los  pilotos  del  modo  ver- 
dadero de  nauegar  por  circulo  menor: 
por  linea  recta  sin  declinación  ni 
■ rodeo:  el  modo  como  se  sabra  el  ca- 
mino, y leguas  que  ba  nauegado  el 
piloto,  por  qualquier  rumbo  y vlti- 
mamente  el  saber  tomar  la  altura  del 
Polo.  Compvesta  por  Pedro  de  áyria. 
Valencia,  luán  Chrvsostomo  Garriz, 
161)2.  4.“  Ldms.  de  madera ■ 4 hojas 


preliminares,  152  págs.  y 4 de  Tablas, 
repitiéndose  la  fecha  al  fin  de  la  úl- 
tima. 

3823  SOLINO  (Julio).  Ivl.  Solino 
de  las  cosas  maravillosas  del  mvndo. 
Tradvzido  por  Cliristoual  de  las  Ca- 
sas. Senilla,  Alonso  Escriuano,  1573. 
4.”  4 hojas  prels-,  133  fols.  y 6 para 
terminar  la  Tabla. 


3824  TORNADURA  (Francisco 
Vicente  uf.).  Chronographia , y re- 
pertorio de  los  tiempos,  a lo  moderno, 
el  uval  trata  varias  y diversas  cosas: 
de  Cosmographia , S'phcra  , Theorica 
de  Planetas,  Philosophia,  Computo  y 
Astronomía,  donde  se  conforma  li 
Astrologia  con  la  Medicina:  y se  ha- 
llaran los  molinos  y causas  que  ha 
auido  para  reformar  el  año:  y se  cor- 
rigen muchos  passosde  Aslrofogia  que 
por  la  dicha  reformación  quedauan 
atrasados.  Compuesto  por  Francisco 
Vicente  Tornamira.  Con  el  Lunario  S 
dura  veynte  y ocho  años , dende  el 


3825  VARGAS  MACHUCA  (Ber- 
nardo de).  Milicia  y descripción  de 
las  Indias,  por  el  Capitán  don  Ber- 
nardo de  Vargas  ¡Machuca.  ¡Madrid, 
Pedro  Madrigal,  M.D.XCIX.  4.°  16 
hojas  prels.,  incluso  el  retrato,  186 
foliadas , 20  de  Tablas,  una  en  que  se 
repiten  las  señas  de  la  edición  y otra 
con  un  floron. 

Libro  raro  y curioso:  hasta  el  fot.  126  trata 
de  la  manera  como  debe  conducirse  el  cau- 
dillo ó militar  en  las  guerras  con  los  indios: 
desde  el  fot.  127  al  179  se  encuentra  una 
Descripción  breve  de  todas  las  Indias  Oci- 
dentales : con  la  Ydrogrnphia,  y Genpritphia 
de  tus  astas  de  mar,  fteynns , y particulares 
l’rouincias , y desde  el  18o  al  6n  esta  el 
Compendio  de  la  Spliera  — Brunet  observa  es 
este  uno  de  los  mejores  libros  que  existen 
sobre  la  conquista  de  la  América. 


rincipio  del  año  de  M.D.Lxxxiij. 
asta  el  fin  del  Año  de  MDCX.  Y con 
los  Eclypses  que  aura  enel  dicho 
tiempo,  con  el  pronostico  dellos:  y 
con  los  Cathalogos  de  los  Reyes  que 
ha  auido  en  todos  los  reynos  y pro- 
uincias  del  mundo.  Lleva  al  fin  vn 
Indice  copiosissimo  de  todas  las  ma- 
terias que  tracta-  Pamplona,  Thomas 
Porra  lis  de  Sauova.  M.D.Lxxxv.  4.° 
Láminas  de  madera.  4 hojas  prels., 
560  págs-  y 4 hojas  de  Tabla  , ponién- 
dose en  la  última  el  mismo  escudo  del 
impresor  que  va  en  la  portada. 


Preceden  al  escrito  de  V, -irgas  Machuca  una 
porción  de  sonetos  laudatorios  ; pero  entre 
estas  poesías  la  que  merece  mas  atención 
es  una  epístola  que  dirige  al  lector  el  capi- 
tán Alonso  de  Carvajal.  De  ella  son  estas 
dos  estancias : 

quien  quisiere  saber  cómo  se  doma 
K1  cacique  arrogante,  y no  rendido, 
qué  fuerza,  qué  valor  es  necesaria, 
qué  maña,  qué  destreza,  qué  prudencia, 
Aquí  tendrá  del  arte  y disciplina 
Lo  más  puro,  mejor,  más  acertado. 

Las  armas  y la  pluma  toman  vuelo. 

El  Ingenio  y el  brazo  han  hecho  liga. 

El  sabio  que  leyere  vaya  á tiento, 
que  el  valor  con  prudencia  vuelan  alto, 

Y el  que  repruebe  en  India  este  ejercicio, 
Mire  que  pierde  el  nombre  de  soldado. 


T 
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El  retrato  de  Várgas  Machuca  Incluido  en  I únicamente  un  larjeton  puesto  bajo  donde 
los  preliminares  es  el  siguiente,  que  he  he-  dice:  A In  F.spatla  y el  compás,  Alus  y mas 
cbo  copiar  algo  reducido,  y suprimiendo  I y mas  y mas. 


3826  VELÁZQÜEZ  M INAYA 
(Franc.).  Esfera,  forma  del  mvndo, 
con  vna  breue  descripción  del  Mapa. 
Por  Don  Francisco  Velazquez  Mina- 
ya.  Madrid,  Viuda  de  Luis  Sán- 
chez, 1628.  8."  8 hojas  preliminares 
260  fots.,  á las  que  siguen  dos  de 
abla. 


2827  ZAMORANO  (Rodrigo). 
Compendio  de  la  arte  de  navegar  de 
Rodrigo  C,aiuorano.  CAI  fin  :J  Sevilla, 
Alonso  de  la  Barrera,  1 ¿8 1 . i Lá- 
minas de  madera  y figuras  movibles.  4 
hojas  prels.  Cal  dorso  de  la  portada  va 
el  retralo  del  autorj,  60  fols.  y una 
lámina  de  la  esfera. 

Hai  ejemplares  formados  sin  duda  con  las 
sobras  de  esta  edición,  y se  completaron 
reimprimiendo  los  dos  ú tres  pliegos  que 
fallaban,  uno  de  ellos  era  el  último,  y le  va- 
riaron el  afio  del  fin  poniéndole  I5S2  obser- 
vase sin  embargo,  la  anomalía  de  que  en  el 
pliego  G,  uno  de  los  rehechos,  se  traen 
ejemplos  de  la  declinación  del  sol,  y en  ellos 


Nicolás  Antonio  cita  una  edición  de  esta 
obra  hecha  en  lii‘26  y creo  se  equivoca,  pues 
el  Privilegio,  licencia  y aprobaciones  están 
fechados  en  lffi>7. 

El  capitulo  sétimo  trata  del  Nuevo  mundo, 
y el  octavo,  que  consta  de  200  páginas,  com- 
prende Lu  Nomenclatura  de  lodos  Tos  lugares, 
puertos,  cubos,  rius,  islas,  bajos,  ele. , que  se 
pone  en  la  descripción  de  la  historia  de  las  In- 
dias occidentales , por  su  abecedario  escritas. 


se  habla  de  alturas  tomadas  en  los  años  de 
1581  y 88.  Yo  tengo  uno  de  estos  ejemplares, 
y es  justamente  el  que  sirvió  de  original 
para  la  reimpresión  de  I58G  (citada  por  Ni- 
colás Antonio  y Plnelo)  con  variaciones  y 
aumentos,  probablemente  de  mano  del  mis- 
mo Zaniorano,  rubricadas  todas  las  hojas  y 
firmado  al  fin  porel  escribano  l’once  de  León. 

Nicolás  Antonio,  Pinelo  y su  adicionador 
Barcia  no  conocieron  esta  primera  ediciun, 

Íues  la  más  antigua  citada  por  ellos  es  la  de 
58G;  también  hacen  mérito  de  otras  dos  de 
1591  y 1598. 

3828  ZAMORANO  (Rodrigo). 
Compendio  de  la  arte  de  navegar  Cut 
supraj.  Sevilla,  loan  de  León,  1588. 
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4.  ° Láminas  de  madera.  3 hojqs  preli- 
minares y 61  /o/i. 


Edición  desconocida  á Nicolás  Antonio. 
Retrato  del  autor  colocado  al  reverso  de  la 
portada  en  la  edición  de  1581. 


3829  ZARAGOZ  ANO  ( Víctor  ian). 
Lvnario,  y discvrso  del  tiempo  sobre 
el  Año,  1o92.  calculado  al  meridiano 
y cleuacion  del  Polo  de/a  ciudad  de 
Taragoza  por  el  Doctor  en  Artes,  y 
Medicina,  Victorian  Caragoijano.  Ta- 


ragoza, Aluaro  de  Acosta,  1B92.  8.° 
Figuritas  de  madera  en  la  portada  y 
en  la  hoja  tercera.  8 hojas  sin  folios  ni 
páginas,  con  la  sign.  A. 

Se  ocultó  este  autor  ala  diligencia  de  Ni- 
colás Antonio. 
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DIVISION  ÚNICA: 


TEOLOGÍA,  ASCÉTICOS  Y MORALISTAS. 

En  ruta  #*c<*!on  »e  Incluyan  lo*  libro*  y epístolas  de  Séneca, 
obras  de  Eplcteto,  de  Plutarco,  doctrina  de  l'alvino,  cartas  de  Pascal  , breviarios 
y misa  mozárabes,  y una  porclon  de  antoN  de  fe  celebrados  por  el  Mauló  Oficio. 

A 


ALB 

3830  AFFONSO  DE  MIRANDA 
(Martin).  Tempo  de  agora  cm  diálo- 
gos. l’e  lo  Alferes  Martim  Alfonso  de 
Miranda,  natural  de  Lisboa.  Lisboa, 
I’edro  Craesbeeck , 1642.  8.°  8 hojas 
preliminares,  147  fots,  y ana  blanca. 

Es  una  obra  moral,  y ronsla  do  cuatro 
diálogos  que  contienen  varios  euenlecilios 
y anécdotas : el  último  trata  de  los  males  i los 
liados  e roelas. 

Nicolás  Antonio  solo  trae  á un  Frai  Martin 
Allbnsn  de  Miranda,  portugués  (que  me  figu- 
ro no  debe  ser  nuestro  Alférez)  y á aquel 
atribuye  una  obra  intitulada:  Dialogo  del 
tiempo.  Lisboa,  1624.  2 vols. 

3831  ALBERT1NUS  (Arnalbos'. 

Clarissimi  et  perspicacissimi  Arnaldi 
Albertini  Iractalus  siue  qstio:  de  se- 
creto : necessaria  qdem  el  per  utilis: 
olim  in  lucem  edita:  modo  ante  a v¡- 
cijs  Tpressorft  púrgala:  iteró  pdit. 
(Al  pn:j  Jmpressa  lialétie  induslria 
probi  viri  Francisci  Romani  chalco- 
graphi  Ualétiui.  Atino...  Millcsimo 
quingenlesimo  tricésimo:  quarto 

(1531).  Fol.  let.  gót.  á dos  cois,  xxiv 
folios,  inclusa  la  portada:  el  último 
está  numerado  xix  equirocadamenie. 

Calíanlo  en  el  Ensayo  de.  una  bib.  españo- 
la, col.  64, 1. 1.  menciona  la  primera  edición 


ALC 

Impressa  Valentie,  industrie  prnui  viri  Joan- 
u is  Jnffre...  Kalendis  Angustí.  Mino...  Pille- 
simo  iiuingenlesimo  Vicésimo  oelauo  ¡\ r, -2 S ) . 
4."  let.  gót. , 37  hojas : pero  nada  dice  de  la  de 
1531. 

3832  ALCALÁ  ;Lcts  de).  ® Trac- 
lado  d’los  prestamos  que  passan  en- 
tre mercaderes  y tractantcs:  v por 
consiguiente  de/os  logros  / cambios  / 
compras  adelátadas  / y ventas  al  lia- 
do, ve.  Compuesto  por/ray  Luys  d’AI- 
cala...  Segunda  vea:  impresso:  des- 
pués de  reuisto  / y en  muchas  cosas 
emendado  y añadido  porel  mismo  au- 
tor. (Al  fin:J  Toledo  en  casa  de  Juan 
de  avala.  Acabosse  á dos  dias  del 
mes  *de  Julio  de.  M.D.xIvj.  Años. 
4.“  let.  got.  4 hojas  preliminares  y 
lij  fots. 

obra  singular  y curiosa. 

Del  fi-iintls  de  la  presente  se  deduce  la 
existencia  de  una  edición  anterior : y electi- 
vamente, encuentro  una  apuntación  entre 
mis  notas  bibliográficas  en  que  se  describe 
la  de  Toledo,  Juan  lie  Agata,  1343.  4.°  let.  gó- 
tica 31  Itojas. 

A pesar  de  tener  esta  obra  alguna  relación 
ron  la  jtirisprudeneia  mercantil,  la  coloco  en 
la  presente  sección  porque  el  objeto  princi- 
pal de  su  autor  es  ef  evitar,  en  las  transac- 
ciones entre  mercaderes,  la  usura,  logro  ni 
caso  que  pueda  atormentarles  la  conciencia. 
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3833  ALUMBRADOS.  Memorial 
de  la  secta  de  Alumbrados  de  Seui- 
I la  , sus  doctrinas  y delirios  y de  la 
complicidad  que  eñ  ella  se  a 'descu- 
bierto. Fol.  Manuscrito  de  princi- 
pios del  siglo  XVII ■ de  Ib  hojas  úti- 
les. 

Contiene  este  curiosísimo  manuscrito  no- 
ticias mui  eslensas  sobre  la  secta  de  ios 
alumbrados,  que  según  parece  tuvo  muchísi- 
mos adeptos  en  Andalucía,  pues  solo  en  Se- 
villa llevaba  ya  descubiertos  el  Santo  Oficio, 
según  osla  relación,  seiscientos  noventa  y 
cinco  culpados,  contándose  entre  ellos  varios 
religiosos  y religiosas  clérigos  y seglares  y 
personas  de  mucha  autoridad  y reputación 
en  la  república.  Lo  más  singular  es  que,  á 
pesar  de  la  Inquisición,  parece  eran  tan  pú- 
blicos los  actos  de  los  nuevos  sectarios  que 
una  de  sus  secciones  era  conocida  vulgar- 
mente con  la  denominación  de  la  Granada , 
por  estar  situada  su  congregación  en  la  ca- 
pilla de  Nra.  Sra.  de  la  Granada , en  la  igle- 
sia mayor  de  Sevilla:  fu é su  primer  fundador 
Gómez  Camocho  honibrc  secular , á guien 
sucedió  por  cabeza  dalla  el  P.  Ilodrigo  Alvá- 
rez  de  la  Compañía  de  Jesús,  y a este  sucedió 
el  P.  Hernando  de  Mata,  y d es  le  el  P.  Ber- 
nardo de  Toro  que  ahora  asiste  en  fíoma. 


383 i ANTONI.NO  ó ANTONIO 

DE  FLORENCIA.  Comiéga  la  breue 
v prouechosa  suma  d’  confession:  cn/a 
.qual  se  tracta  como  se  d’ue  hauer  el 
confcssor  con  el  que  se  le  conliessa, 
la  qual  compuso  el  reueródo  padre 
en  xpo  fray  autonio:  arzobispo  Je  llo- 
rencia:  del  ordé  de  predicadores.  E 
por  euilar  empacho,  ele.  /'Asi princi- 
pia el  epígrafe  de  la  primera  coluna 
del  fol.  II;  pero  ignoro  lo  que  contiene 
la  hoja  primera,  de  la  cual  carece  mi 
ejemplar.  La  obra  concluye  en  el  blan- 
co del  fol.  XCV  por  estas  palabras: J 
® Acaba  je  la  breue : t.  prouechosa 
suma  de  confession:  la  qual  compuso 
el  Reuercndo  padre  en  xpo  fray  An- 
tlionio.  Arzobispo  de  llorencia  del 
orden  de  predicadores.  Fue  empren- 
tada en  la  insigne:  x,  noble  cihdad  de 
(¡arago^a:  con  industria : x.  dispensa 
de  Paulo  hurus  de  Conslácia  alaman 
fecha  : e acabada  a xxxi  de  julio  Año 
de  nuestra  saluaciou  Mil.cccc.xc.ij. 
Fol.  let.  gol.  /'Sigue  el  escudo  del 
impresor,  y d la  vuelta  comienza  la 
Tabla  que  se  estiende  por  tres  hojas 
mtis.  Tiene  el  volumen  C VIII  fols.J 


'tendel  no  conoció  esta  edición,  que  debe 
ser  la  primera  en  castellano;  la  segunda  será 
la  de  Burgos,  1494.  4 ° anulada  en  unos 
apuntes  de  tul  padre  donde  dice  que  la  lenta 
el  librero  de  Cádiz  I).  Diego  Zaragoza.  Mén- 
dez tampoco  la  ella;  pero  si  lo  hace  de  la 
impresa  en  Salamanca  a diez  dios  del  mes 
de  marzo.  Año  del  nascimientn  de  nuestro 
salvador  jesu  christo  de  mili  . i/  . rece  i/ 
nóvenla  y tinco  (1495)  años.  4 ° v de  la  que 
salina  luz  en  Zaragoza,  1497.  4.°  He  visto 
otra  en  cuya  portada,  después  de  una  lámina 
circuida  de  signos  episcopales,  se  lee:  Suma 
de  cSfessiú  llamada  defecerül  de  fray  Antn- 
niao  arroja  de  flirlcia  riel  ardí  tilos  futirá- 
dores.  (En  la  hoja  II  slgn.  aij  empieza  la  obra 
que  concluye  en  el  blanco  del  fol.  CCV.  con 
este  lina) Acabóse  la  brear  e prouechosa 
suata  de  confessib  compuesta  por  el  reu  e- 
rmdn  patlre  en  .rio  fray  Antomno  or/obíspo 
de  floreada:  en  la  muy  noble  e leal  r Helad 
de  Hurgas  a industria  de  maestre  Fadriquc 
de,  Basilea.  Año  de  nuestra  saluaciou  mil. 
cree,  e .re . Cr,  (1499)  a vj.  ditts  del  mes  de 
julio.  (Al  dorso  principia  la  Tabla  que  ocupa 
•"  hojas  más.)  4.°  let.  gót.  Méndez  describe 
mui  mal  esta  impresión,  que  supone  ser  de 
2S  hojas  en  vez  de  ECV  y tres  de  Talla.— En 
el  nuin.  7"  del  Catálogo  de  Conde  se  encuen- 
tra la  de  Toledo,  1501.  4 o let.  gót.  y en  el  nú- 
mero siguiente  74  la  de  Aléala,  1520.  4.°, 
única  que  menciona  NIc.  Antonio. 

Del  original  latino  de  esta  obra  trae  Kuster 
en  la  pág  10  del  tomo  I.  la  siguiente  edición 
que  no  se  halla  descrita  en  la  Tipografía  es- 
pañola, y es  uno  de  los  libros  más  antiguos 
impresos  en  fa  Península  : Incipil  sumíanla 
confession  ts  vlitissima:...  quain  edidit  Heve- 
rendissimus  vir...  frater  Antonias  archiepis- 
copus  florenlinus  fralrum  prediralorum.  Al 
nn:  Miltrsimo  quailrigeiilessimn  septuagésima 
séptimo  [HIT):  rrgnunle  serenissimo  domino 
Janane  Aragonum  fíeqe  parifico:  óptimo:  el 
pleno  dierum : impreso:, n fuit  hoc  upus  ín- 
ceptum : Fiuilumque  felicito • valentía : tiu- 
xuiinii  divina  prestante  misericordia.  Fuit 
oneris  predieli  mngister : Alfonsut  Fernan- 
dez de  corduba  de  finjan  híspanle.  Eol. 

Por  ser  del  mismos.  Anlonino  de  Floren- 
cia, mencionaré  aquí  la  obra  siguiente  que 
describe  eslensamenlc  el  mismo  Fuster  cu 
el  lomo  I.  de  su  Biblioteca,  págs.  49  y slg.: 
1.a  vida  de  Símela  Calhcrina  de  Sena.— A 1 
fin:  A honor  lalwr  y gloria  de  la  inmensa  e 
Smictissima  Irinital  y per  manifestar  d'la 
cTelcnl  verge  Sancta  Calla-riña  de  Señala 
seraflen  devotlssima  y deifica  vida : ion  p 
(pon  un  sen  indigne  il-vot  ab  Irires  (l  am- 
preílla en  la  Ínclita  Ctutal  de.  Valencia  felá 
effigiar  la  presen t obra  per  lo  experl  meslre 
Cristo  fot  Co  finan  alemany.  En  lo  any  de  la 
jneundissima  nalivilal  del  redeinptnr  y sol- 
radar  noslre  semjor  deu  jcsumsl  a XI  drl 
mes  de  maig  Mit.cccc.  LXXXÜij.  Sigue:  Co- 
bles  en  labor  de  la  gloriosa  Sánelo  Calheri- 
na  de  Sena:  feles  per  lo  miigniflcli  ilossen 
haréis  vinyoles.  4.®  let.  gót.  sin  foliación 
4.j  hojas.  En  la  dedicatoria  á las  monjas  del 
monasterio  de  Sta.  Catalina  dice  Miguel  Pé- 
rez que  habla  sacado  esta  vida  de  la  Crónica 
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escrita  en  latín  por  Antonino,  arzobispo  de 
Florencia  — También  ignoro  Méndez  la  exis- 
tencia de  este  libro,  del  mal  dire  Fr.  I.nis 
de  Galiana  (en  carta  á Carlos  Ros  que  prece- 
de á su  Diccionario  ) : estimo  en  mucho  un 
ejemplar  que  tengo  pnr  lo  rara  que  es  esla 
obra,  pues  ni  D.  aleólas  Antonio,  ni  ninguna 
de  tas  Bibliotecas  ilel  reino  han  hecho  men- 
ción de  ella. 

38115  ARGOMANAS  (Joan  dk). 
C Tractado  muy  prouerhoso  para 
todo  fiel  chrislianoquc  quisiere  saber 
el  efecto  de/as  indulgencias  y perdo- 
nes. Compuesto  por  el  HeuerCdo  pa- 
dre fray  Juan  de  Argomnnas.  (Al  fin:J 
Fue  impresso  en  Seuilla:  en/a  empren- 
ta d'  Jacome  croberger.  Año  del  se- 
ñor d’  mil  y quinientos  y quarenta  y 
ocho  (1548-.  8.°  leí-  gót.  lxx\jA<¡/'oi 
foliadas,  inclusos  tos  freís.,  y Tabla 
final. 

Wrolas  Antonio  da  el  título  de  esta  obra 
bastante  desfigurado,  sin  duda  por  no  haber 
tenido  ocasión  de  verla.  Otra  edición  men- 
ciona de  1622  al  parecer  también  de  Sevilla. 

3836  ARISTÓTELES. 

(Sthicas  lie  (Ariftotflta. 

fEsla  es  la  portada  de  letra  un  poco 
mas  gruesa  que  el  lodo  del  volumen. 
En  el  blanco  de  la  décima  hoja  de  la 
sign.  I se  hallan  las  señas  de  la  im- 
presión en  estos  términos :J  C Fenecg 
ae  las  cibicas  de  aristotrles  Inpressas 
en  scuilla  por  Menardo  Dngut  Ale- 
mán. x Lágalao  polono  copa  fieros. 
En  el  año  del  Señor  de  mili  x qua- 
trociétos  x mínenla  v Ires  (1493)  años. 
A cinco  dias  del  mes  de  Junio-  4.°  le- 
tra gót.  Sin  fol.,  con  tas  signs.  a-l, 
todas  de  8 hojas,  ménos  la  ultima  que 
tiene  10. 

Entre  algunas  apuntaciones  bibliográficas 
de  mi  padre  encuentro  la  siguiente:  « Etica 
*iíe  Aristóteles  en  lengua  castellana  por  el 
nHachillcr  Torre.  Edición  gótica  de  tiáeia 
•fines  del  siglo  XV.»  No  sé  de  dónde  sacó  esta 
noticia ; pero  en  su  apoyo  encuentro  en  el 
número  / del  Boletín  Bibliográfico , afio  de 
IK6t,que  al  describir  un  ejemplar  de  la  de 
1493,  perteneciente  á Gallardo,  se  observa 
haber  en  él  una  nota  de  mano  de  este  dis- 
tinguido bibliógrafo  donde  dice:  «Por  un 
•ejemplar  que  be  visto  de  impresión  antigua 
•en  letra  mas  gruesa  (en  lió  fojas)  consta 
•que  este  compendio  de  la  Elliica  de  Aristo- 
•Ul,  fué  sacado  por  el  egregio  bachiller  de 


MORALISTAS.  ARI  761 

•la  Torre :»  y ademas  en  el  Catálogo  de  la 
venia  de  Conde  hecha  en  l.óndres,  se  anun- 
cia la  Elhica  de  Arisloletes.  S.  I.  ni  a.  4.°  le- 
tra gol.,  y vemos  corresponde  perfectamente 
con  la  descripción  dada  por  Méndez  de  la  de 
1493  ménos  en  tener  11 H hojas  en  vez  de  lio,  y 
en  no  espresarse  en  parle  alguna  donde  y 
cuándo  se  Imprimió.  I.a  traducción  parece 
era  también  totalmente  distinta  de  la  del 
principe,  de  Viana , que  salió  á luz  en  Zarago- 
za en  1599.  .'Serla,  acaso,  otra  impresión  de 
la  de  1493?  Asi  lo  creo;  y ¿será,  por  ventura, 
esta  traslación  á la  que  dicho  principe  se 
refiere  en  la  dedicatoria  á la  suya  ruando 
dice,  haberse  movido  á verter  en  castellano 
los  libro»  de  las  Eticas  por  los  haber  1 1 frui- 
ré que  la  primera  traducción  I h iera  mal  ij 
perversamente  convertido ? 

Bninet  dice  con  razón  al  hablar  de  la  edi- 
ción de  1493,  que  es  volunte  (orí  rare. 

En  la  poriada  de  l.os  ocho  libros  de  repú- 
blica de  Aristóteles,  traducidos  por  Pedro 
Simón  Abril , advierte  estar  asi  mismo  apa- 
rejados para  salir  d Inz  con  la  misma  dili- 
gencia tos  diez  libros  de  las  Eticas  del  mis- 
mo filósofo:  sin  embargo,  la  versión  de  Abril 
quedo  Inédita. 

3837  ARISTÓTELES.  La  pliilo- 
sonhia  moral  de  Aristolc) : es  ova her 
Etnicas:  Polithicas:  y Económicas: 
En  Romance.  fEste  titulo  va  prece- 
dido de  una  gran  lámina  grabada  en 
madera  usada  por  Cocí  en  varias  abras, 
la  cual  representa  á un  rei  sentada  en 
su  trono  q á un  personaje  que  le  pré- 
senla un  libro:  en  esla  acasion  el  mo- 
narca lleca  el  nombre  de  AlexSder 
magn9,  y el  que  le  presenta  el  tomo 
el  de  Aristotiles.  Al  fin  se  lee:J  C Aca- 
banse  los  ocho  libros  de/a  Política:  y 
de  la  Económica  d’l  Aristole!.  y fnerñ 
impressos  en...  ^aragoija  / por  indus- 
tria y despensa  de  Gnrge  cocí  Ale- 
mania xxj.  del  mayo:  del  año  de  mil 
y quinientos  y nucue  (1509).  Folio 
íelra  gót.  Sin  llamadas  ni  foliación, 
con  las  signs-  a-k  para  la  Ethiea, 
todas  de  8 hojas , menos  la  a que  tiene 
4 y la  k que  es  de  10,  y con  las  signa- 
turas A M para  la  Política  ij  las  Eco- 
nómicas, Indas  de  6 hojas. 

Según  se  ve  por  el  encabezamiento  del 
Prólogo  y final  de  las  Etílicas,  las  trasladó 
en  castellano  n.  Gárlos,  principe  de  Viana. 
El  traductor  anónimo  de  tas  Políticas  y Eco- 
nómicas solo  dice  en  su  prefacio  que  babia 
hecho  su  versión  á ruegos  del  impresor 
Cocí  para  completar  de  este  modo  la  Piólo- 
supliiu  moral  de  Aristóteles, 
l’elllccr  en  la  Biblioteca  de  traductores  no 
solo  no  menciona  esta  edición,  sino  lo  que 
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os  más  reparable,  ha  olvidado  ó desconocido 
el  nombre  del  principe  de  V'lana. 

En  el  ejemplar  de  la  Impresión  de  1509 
del  Sr.  11.  Jacnbo  de  l’arga,  ha!  una  nota  de 
este,  donde  dice  ser  la  primera  edición  de 
Sevtlla,  1495.  4.°  Tal  vez  confundiera  esta 
obra  de  Aristóteles  con  las  F.thii: as  publica- 
das efectivamente  en  aquella  ciudad  un  di- 
cho afio. 

He  visto  citado  un  tontito  que  se  intitula: 
¿a  Philosnnhia  natural  brevemente  h alada 
w can  mucha  diligencia  copilada  de  Aristoti- 
les , Plinio,  Halan  ij  oíros  grandes  autores 
¡tor  industria  de  maestro  pian  juraua  medi- 
co ...  hasta  agora  nunca  visto  en  lengua  es- 
l>a&ola.  Antier s,  Martin  Nució.  134G.  8.° 

3838  AUTO  DE  FE.  Relación  del 
Auto  particular  de  Fee , celebrado 
por  el  Tribunal  del  Santo  Oficio  de 
la  Inquisición  de  Lima  , el  día  6.  de 
Abril  de  1761.  Lima,  Imprenta  nueva 
de  los  Hucrphanos.  1761.  4.°  6 hojas. 

3839  Rclazion  de  las  Perso- 

nas que  salieron  en  el  auto  de  la  íce 
que  se  zelebro  en  esta  ciud.  de  seui- 
I la  dia  del  glorioso  aposto!  san  an- 
dres  Este  año  de  mili  y seis"  e veinte 
y quatro  (1621).  Ful.  9 hojas  Manus- 
crito de  principios  del  siglo  A'  Vil. 

Curiosa  relación  en  la  que  lodos  los  conde- 
nados eran  sacerdotes,  monjas  y beatas. 

3840  AUTOS  DE  FE.  Relaciones 
de  sesenta  y nueve  Autos  de  Fe  ce- 
lebrados eñ  Madrid,  Lisboa,  Coint- 
bra,  Valladolid,  Cuenca,  Granada, 
Sevilla,  Cordova,  Murcia,  Mallorca, 
Zaragoza  , Toledo,  Santiago,  Llere- 


na , Valencia  v Barcelona,  desde  el 
año  de  1720  af  de  1757.  S.  1.  ni  a.  4.° 

I.a  tu.tyor  parte  de  estos  Autos  parecen 
estar  impresos  en  Madrid  cu  los  mismas  años 
en  que  se  ejecutaron,  y casi  todos  constan 
de  cuatro  hojas. 

3841  ATALA  (Martin  de).  Doc- 
trina Christiana,  en  Icngva  Arauiga, 
y Castellana:  compvesta,  E impressa 
por  mandado  del  Illtistrissimo  v Re- 
tterendissimo  Señor  don  Martin  de 
Ayala...  para  la  ¡nstrucciñ  de  los  nue- 
uamcnlc  conucrtidos  deste  Iteyno. 
Valencia,  en  casa  de  loan  Mey,  1!¡66. 
8."  24  hojas  fots.,  inclusa  la  portada. 

Librilo  raro  y curioso  que  lleva  la  traduc- 
ción interlineal  arábiga  en  nuestros  carac- 
teres ordinarios,  con  ciertos  signos  para 
denotar  la  pronunciación  que  debe  liarse  á 
Varia*  letras ; al  Un  hal  algunas  reglas  para 

MI  ll-ll 

He  visto  otro  libro  con  el  Ululo  de  Cate- 
chismo  para  instrucción  de  tos  nuevamente 
cotwerliilos  de  moras.  Impressn  por  orden 
del  Falriarcha...  Don  luán  de  tubera.  (Sigue 
el  escudo  de  dicho  patriarca.)  En  Valencia 
En  casa  de  1‘edra  Patricio  Mcg,  MDXCIX.  4.° 
4 hojas  prels.  (ta  última  blanca),  4tt  págs., 
después  una  hoja  para  repetir  la  fecha  y por 
Un  4 de  Tabla.  Probablemente  esta  obra  es 
también  del  arzobispo  Ayala,  y á ella  sin 
duda  se  reitere  en  c!  (mingo  de  la  Doctrina 
christiniui,  cuando  dice:  «Para  los  catequis- 
tas liemos  hecho  otro  Catecismo  o Inslruc- 
ucion  mayor,  para  que  más  largamente  os 
«informen  en  )afe;«  y en  confirmación  de 
esta  ¡dea,  el  patriarca  Itihcra  en  una  carta 
que  precede  al  ántos  descrito  Catecismo  se 
espresa  en  estos  términos:  «Venerables  pa- 
udres,  esto  Catecismo  llegó  á mis  manos  sin 
«nombre  de  autor;  pero  con  opinión  que 
«era  compuesto  por  el  reverendísimo  señor 
»D.  Martin  de  Ayala.» 


B 


3842  IIAILLY  (L.).  Traclalus  de 
vera  religione,  ad  usum  seminario- 
r ti  ni  ct  sacra1  theologiic  alumnorum. 
Auctore  L.  Bailly.  Editio  ad  quintam 
divionensem,  locupletiorem  et  ah 
¡pso  auctore  cmeudatam,  ex  atnussim 
aptata.  Parisiis,  tvpis  II.  Fournier 
et  Soc.,  1841.  2 vols.  18.°  may. 

Publicado  por  mi  padre. 

3813  BARBOSA  MACHADO  (Ig- 
nacio). Historia  critico-chrouologica 


da  instituigam  da  festa , procissant,  e 
oflicio  do  Corpo  sanlissima  de  Cltris- 
to  No  Venerahel  Sacramento  da  Ku- 
cltarislia.  Lisboa,  Francisco  Luis 
Ameno,  m.dcc.lix.  Fol. 

3844  BAUCELLS  (Francisco). 
Font  mystiea  y sagrada  del  Paradis 
de  la  Iglesia,  eD  qve  se  explica  ab 
claredat,  y brevedat  tota  la  Doctrina 
Christiana  , perqttc  ab  facilitat  la 
pttgan  saber,  y a|icndrcr  la  geni  mes 


Digitized  by  Google 


0 

BIB  ASCÉTICOS  Y MORALISTAS.  BIB  763 


vulgar,  y ncccssitada.  Coraposta,  per 
lo  P.  Fr-  Franccsch  Davcells.  Cor- 
regida, y a\ mentada  en  esta  segona 
impressió.  Barcelona , Ioscph  Texi- 
dó,  1711.  4." 

3845  BENTI1AM  (Jeremías).  De- 
ontologia  ó ciencia  de  la  moral,  obra 
póstuma  de  Jeremías  Bentham.  Be- 
visada  y ordenada  por  M.  J.  Bowring, 
y publicada  en  francés  sobre  el  ma- 
nuscrito original.  Traducida  al  es- 
pañol por  D.  P.  P.  Valencia.  J.  Fer- 
rcr  de  Orga,  1836.  2 vols.  8.°  mar- 
quilla. 

Tradujo  esta  obra  en  castellano  el  señor 
th  Pascual  Pérez. — llai  ejemplares  que  llevan 
en  la  portada  el  nombre  de  París  y nuestra 
razón  social  por  haberse  hecho  la  edición  de 
orden  nuestra,  y en  estos  ejemplares  su  in- 
cluyeron ciertos  pasajes  que  la  censura  es* 
añola  no  permitió  circulasen  en  la  Penín- 
u la. 

3846  BER MUDEZ  DE  LA  TOR- 
RE Y SOLIER  (Pedro  José).  Trien- 
ios del  santo  Oficio  Pcrvano.  Rela- 
ción panegyrica,  histórica,  y política 
del  avto  publico  de  Fé  celebrado  en 
la  Inclita,  Regia  Ciudad  de  Lima  por 
el  Sagrado  Tribunal  de  la  Inquisi- 
ción del  Reyno  del  Perú...  el  día  23. 
de  Dizieoibre  del  Año  de  173G.  Es- 
criviola  Don  Pedro  Joseph  Bermvdez 
de  la  Torre  y Solier.  Lima,  Imprenta 
Real  , 1737.  4.°  36  hojas  prels.  ij  179 
foliadas. 

Desde  el  fol.  IG4  se  incluye  la  Relación  del 
A vio  porticvtar  de  Fe,  que  se  celebro  en  esta 
Regia  Ciudad  de  l.imu...  en  once  de  Noviem- 
bre del  Año  de  1737. 

3847  BIBLIA.  La  Biblia,  qve  es 
los  sacros  libros  del  vieio  v nvevo 
Testamento.  Trasladada  en  Español. 
M.D.LX1X.  CAI  fin:J  Anno  del  Señor 
m.d  lxix.  en  Septiembre.  4.°  marq. 
á dos  cois.  15  hojas  prels.  en  que  hai 
dos  láms.  de  madera,  1438  colimas 
inte  contienen  desde  el  Génesis  al 
Eclesiástico,  644  hasta  los  -Macabcos, 
608  del  Testamento  nuevo,  una  hoja 
para  acabar  las  erratas , 3 de  Anno- 
laliones  breves  sobre  los  lugares  mas 
diffici les  ansí  en  el  Viejo  Testamento 


como  en  el  Nueuo,  y una  blanca  para 
completar  el  cuadernillo.- 

Esta  Biblia  es  la  que  comunmente  se  co- 
noce con  la  denominación  de  la  del  oso,  por 
llevaren  la  portada  un  escudo  en  el  que  se 
ve  á este  animal  derecho  delante  de  un  árbol 
hendido,  comiéndose  las  abejas  que  salen 
por  el  agujero. 

La  traducción  es  de  Casiodoro  delteina, 
como  lo  prueban  las  iniciales  C.  R.  que  van 
al  fin  del  Prefacio  latino,  el  asegurarlo  asi 
Cipriano  de  Valera,  y sobre  todo  la  nota  au- 
tógrafa en  latín  que  se  encuentra  en  el  ejem- 
plar que  el  autor  presentó  á la  universidad 
deUasilea,  que  vertida  en  castellano  dice: 
Cnsiodoro  de  Reina,  español  de  Sevilla,  y dis- 
cípulo de  su  ilustre  universidad,  hizo  esta 
versión  castellana  de  los  Libros  Sagrados, 
en  la  cuid  invirtió  diez  años  cumplidos ; ij 
habiendo  logrado  doria  d luz  ron  el  ausilio 
de  los  piadosos  ministros  de  la  Iglesia  de, 
Rasilca,  é imprimirla  por  decreto  del  Sena- 
do en  casa  del  honrado  varón  Tomas  Guarí  - 
no,  ciuibuiano  de  Rasilea,  la  ofrece  i¡  esta 
universidad  como  un  monumento  de  su  gra- 
titud y reconocimiento.  En  el  mes  de  junio 
de  1570.  Esta  Interesante  nota  nos  hace  ver 
ademas  el  error  de  los  que  suponían  haber 
salido  este  libro  de  las  prensas  de  Berna. — 
ilnehat  se  reitere  á otra  edición  de  esta  Bi- 
blia bocha  en  Francfort  en  1 «03 ; pero  si 
existe  semejante  impresión,  acaso  sea  una 
segunda  de  la  de  Cipriano  de  Valora  publica- 
da por  la  ve*  primera  en  Amslerdam  en  tfi(i2. 

3848  BIBLIA.  La  Biblia , qve  es, 
los  sacros  libros  del  vieio  y nvevo 
Testamento.  Trasladada  eii  Espa- 
ñol. En  la  librería  , de  Daniel  v Da- 
vid Auhrij,  v de  Clement  Schleich. 
51. DO. xxii.  (Al  fjn:j  Anuo  del  Señor 
51. d lxix.  en  Septiembre.  4.”  may. 
Igual  número  de  hojas  que  la  anterior. 

Esta  Impresión  es  exactamente  ta  misma 
que  la  de  I5ii!l  ron  la  sola  diferencia  de  ha- 
berle cambiado  la  portada,  en  la  que  el  es- 
cudo del  oso  filé  sustituido  por  otro  en  el 
que  hal  un  pegaso,  y sonar  en  ella  el  nom- 
bre de  los  libreros  Aubri  y Schlcicb  y el  aito 
de  ttí-22.  Por  lo  demas  tuvieron  tan  poco  em- 
peño en  que  la  Impresión  apareciera  distinta 
que  ni  aun  variaron  la  última  hoja,  en  la 
cual  se  encuentra  la  fecha  primitiva  Brunet 
dice  hai  también  frónLis  con  el  año  bisó ; yo 
no  los  he  visto. 

Los  ejemplares  con  uno  ú otro  año  son 
mui  raros  ; pero  los  de  I5fi<l  son  indudable- 
mente los  mas  difíciles  de  encontrar. —Reco- 
miendo mui  particularmente  se  examine 
bien  si  las  Ircs  hojas  de  Annolationcs  breves 
que  deben  ir  al  llu,  á pesar  de  estar  á vezes 
encuadernadas  entre  los  preliminares,  se 
hallan,  pues  son  contados  los  ejemplares 
donde  se  encuentran,  sobre  lodo  en  los  que 
llevan  la  fccba  más  reciente.— Hidalgo  en  su 
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Diccionario  de  bihliograrta  dice  hai  ejempla- 
res de  Hi‘J2  con  el  escudo  primitivo  del  oso 
en  la  portada. 

3840  lililí. IA.  La  Biblia.  Que  es, 
los  sacros  libros  del  vieio  y nvevo 
Testamento.  Segunda  Edición.  Re- 
vista y conferida  con  los  textos  llo- 
breos'y  Griegos  y con  diversas  trans- 
laciones. Por  C'ypriano  de  Va  lera. 
C Sigue  un  escudo' can  las  iniciales  YB 
en  la  parte  inferior ■)  La  palabra  de 
Dios  permanece  ¡tara  siempre.  Esa- 
yas  40.  8.  En  Amslerdam  , En  Casa 
de  Lorenzo  Iacobi.  M.DC.H.  Fol.  á 
dos  cois.  13  hojas  ¡iréis,  y 268  fots, 
vara  el  Viejo  Testamento,  07  para  los 
libros  apócrifos,  88  de I Nuevo  Tes- 
tamento, ij  una  para  acabar  la  Inler- 

retacion  de  algunas  palabras  y las 

altas  de  la  impression. 

Magnifico  ejemplar  del  papel  fuerte,  único 
que  lie  visto  de  esta  clase. 

lie  ordinario  se  llama  á esta  Riblia  la  de 
Cipriano  de  Valera,  sin  duda  por  llevar  su 
nombre  en  la  portada:  sin  embargo,  la  ver- 
sión es  de  Casiodoro  de  Iteina  y Basta  lleva 
al  principio  la  Amonestación  al  lector  de 
este.  Para  conocer  la  parle  que  Valera  tuvo 
en  ella,  copiaré  un  párrafo  de  la  larga  é Inte- 
resante Exhortación  que  la  precede,  donde 
dice  : «llesla  ahora  dar  cuenta  que  nos  haya 
«movido  á hacer  esta  segunda  edición.  Ca- 
«siodoro  de  Reina  movido  de  un  pío  zulo  de 
«adelantar  la  gloria  de  Dios  y de  hacer  un 
«señalado  servicio  á su  nación,  en  viéndose 
«en  tierra  de  libertad  para  hablar  y tratar  de 
«las  cosas  de  Dios , comenzó  á darse  á la 
«traslación  déla  Riblia  :1a  cual  tradujo,  y 
«asi  alio  de  1369  Imprimió  dos  mil  y seis- 
«cientos  ejemplares,  los  cuales  por  la  roise- 
«rlcordia  de  Dios  se  han  repartido  por  muchas 
«regiones,  de  tal  manera  que  hoi  rasi  no  se 
«hallan  ejemplares  si  alguno  los  quiere  enm- 
«prar.  Para  que  pues  nuestra  nación  espaito- 
«Ia  no  careciese  de  un  tan  gran  tesoro  como 
«es  la  Biblia  en  su  lengua,  habernos  lomado 
«la  pena  de  leerla  y releerla  una  y muchas 
«vezes,  y la  habernos  rnriquczido  con  nuevas 
«notas  y aun  algunas  vezes  habernos  altera- 
ndo el  testo;  lo  cual  habernos  hecho  con 
«maduro  consejo  y deliberación,  y no  flán- 
«donos  de  nosotros  mismos  (porque  nuestra 
«conciencia  nos  testifica  cuan  pequeño  sea 
«nuestro  caudal)  lo  habernos  conferido  con 
«hombres  doctos  y pins,  y con  diversas  tras- 
«laciones,  que  por  la  misericordia  de  Hios 
«hai  en  diversas  lenguas  el  dia  de  hoi.  Cuan- 
»to  á lo  demás  la  versión,  conforme  á mi 
«juicio  y al  juicio  de  lodos  los  que  la  entien- 
«den,  es  escelenle  y asi  la  habernos  seguido 
«cuanto  liabenios  podido  palabra  por  pala- 
abra...  También  habernos  quitado  todo  lo 
«añadido  de  los  setenta  Interpretes  ó déla 


«Vulgata  que  no  se  halla  en  el  testo  hebreo, 
«lo  cual  principalmente  aconteció  en  los 
«Proverbios  de  Saloman.  Esto  digo,  para  que 
«si  alguno  confiriese  esta  versión  con  la  que 
«llaman  Vnlgala  y no  hallare  en  esta  todo  lo 
«que  hai  en  aquella,  no  se  maraville,  porque 
«nuestro  intento  no  es  trasladar  lo  qtielos 
«hombres  han  añadido  á la  palabra  de  Dios, 
«sino  lo  que  Oíos  ha  revelado  en  sus  santas 
«Escrituras.  Habernos  también  quitado  las 
«acotaciones  de  los  libros  apócrifos  en  los 
«libros  canónicos:  porque  no  es  bien  hecho 
«confirmar  lo  cierto  con  lo  incierto,  la  pa- 
«labra  de  Dios  con  la  de  los  hombres.  En  los 
«libros  canónicos  habernos  añadido  algunas 
«ñolas  para  declaración  del  testo,  las  cuales 
«se  bailarán  de  otra  letra  que  las  notas  del 
«primer  traductor.» — En  esta  misma  Exhor- 
tación da  noticias  inul  curiosas  sobre  las 
varias  versiones  de  la  sagrada  Escritura  que 
él  habla  visto  en  castellano  ó en  los  dialectos 
de  la  Península,  y en  ellas  se  encuentra  con- 
firmada la  existencia  de  la  traducción  valen- 
ciana de  la  Biblia  hecha  por  el  reverendo 
Er.  Bonifacio  Eerrer,  é impresa  en  Valencia 
or  Alfonso  Fernández  de  l'ordoba  y Lam- 
erlo Palomar  ó Palinart  en  1478,  por  estas 
palabras:  «Eos  lijaros  impresos  en  español 
«que  yo  lie  visto  son  los  siguientes:  La  Bihlin 
«en  lengua  valenciana  ron  licencia  de  los 
«Inquisidores  á cuya  traslación  asistió  San  VI- 
«ccnte  Eerrer,  que  lia  más  de  ciento  y 
«lautos  años  que  se  imprimió  en  folio  de 
«papel  real.»— De  esta  traducción  ó arreglo 
de  Cipriano  de  Valera  hizo  una  reimpresión 
la  Sociedad  bíblica  de  Londres  y se  imprimió 
en  Oxfort  en  1N02.  8.° 

3850  BIBLIA.  Biblia  En  Lengua 
Española,  Traduzida  palabra  por  pa- 
labra de  la  verdad  llebrayca , por 
muy  excelentes  Letrados.  ’ Vista  y 
examinada  per  el  offtcio  de  la  Inqui- 
sición. Con  Privilegio  del  I lluslris- 
simo  Señor  Duque  de’Ferrara.  Ams- 
terdam,  Gillis  ioost.  /'Al  fin:j  A loor 
y gloria  del  Dio  fue  reformada.  A 15. 
(le  Scbath,  531.0  (1630).  Fol.  10  hojas 
preliminares  y 605  págs. 

Reimpresión  de  la  famosa  Biblia  de  Ferra- 
ra para  el  uso  de  los  judíos.  1.a  primera  edi- 
ción, segtin  Brunet,  lleva  el  mismo  titulo 
hasta  la  palabra  letrados,  y al  lili  dice:  Con 
ijinlustria  y diligencia  de  Abrahd  Vsque  Por- 
tugués i Estampada  en  Ferrara  a rosta  y 
despesa  de  Yanna  Tob  Alias  hijo  de  Levi  Alias 
español,  en  14  de  Adar  de  3.,lo . (1533).  Fol 
letra  gol.  á dos  cois.  K hojas  prels.,  400  fols. 
y uno  para  el  registro  y colofon.  En  los 
ejemplares  para  el  uso  de  los  cristianos  se 
vario  la  dedicatoria  y la  suscricion  de  la 
fecha , que  dice : Ferrara , a rosta  y despesa 
de  Jerónimo  de  Vargas  español,  en  primero 
de  marco  de  1553.  parece  que  hai  oirá  Im- 
presión de  la  Biblia  ferrarensc  de  Arnster- 
dura,  5371  (1611 ;.  También  en  fol. 


BOE  ascéticos  y 

3851  BIBLIA.  Biblia  En  Lengua 
Española  ful  supraj.  Aora  <lc  nuevo 
corregida  en  casa  de  loseph  Atliias  y 
por  su  ordé  Impresa.  En  Amsterdam 
Año  5421  (1661).  8.°  may.  8 hojas 
preliminares , 1325  páys ■ y 3 hojas 
para  terminar  la  Tabla. 

Cctle  édtlinn  esl  la  dernifre  qu'on  ail  fait 
de  la  fameusc  Biüle  de  Ferrare  (esto  no  es 
positivo  como  después  probaré) ; elle,  esl  ce- 
pendan I la  plus  ñire,  el  ion  peal  dire,  quen 
fu i¡  de  rarclé,  elle  ne  le  ciar  pas  á /' origí- 
nale rlle-méme;  ce  qu'il  y a de  plus  remar- 
uuable,  cest  que,  conlre  l’usmje  des  juifs, 
les  chapares  sont  divises  par  verséis  dans 
cette  edilinn,  numeróles  en  uwrge  avec  des 
chufees  timbes,  i.a  Serna  Santander,  Cala- 
loque,  lomo  I.  pág.  18.— Kn  el  Diccionario  de 
bibliografía  de  Hidalgo  se  cita  oirá  impre- 
sión de  Amsterdam,  5125  (1065).  8°  may. 

3852  La  misma  obra. 

Aora  nuevameute  imprimida  por  Da- 
vid Fernandos.  Y corregida  por 
I)r.  B.  Yshac  de  Ab.  Diaz.  Amster- 
dam  Anuo  5186  (1726).  8.°  may.  8 
hojas  prels.j  12!)'J  págs.,  i hojas  para 
terminar  la  Tabla  , una  portada  para 
los  Profetas  postreros,  ij  una  hoja 
con  ciertas  oraciones  para  tintes  de 
leerlos. 

En  la  advertencia  de  esta  edición  se  lee  lo 
siguiente:  «Para  cuyo  efecto  nos  paraló 
» reimprimir  la  Biblia  castellana  impresa 
»por  el  famoso  Atliias...  V supuesto  ser  esta 
» Biblia  de  Alhias  la  mejor  y más  exacta  que 
»ba  salido  basta  el  presente,  que  csccde  a la 
«precedente  de  Ferrara,  bailarás  aun  en  ella 
«infinidad  de  yerros...  que  corregimos  y 
«emendamos.»  Infiérese  de  aquí  la  equivoca- 
ción de  La  Serna  Santander  y también  de 
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Rrunct  que  hablando  de  la  Biblia  de  Athlas 
de  5121  dice:  Cctle  edilion,  la  derniire 
qu’on  ail  fait  de  la  Bible  de  Ferrare,  esl  en- 
core assez  rare. 

El  I*.  Sarmiento,  en  sus  Memorias  para  la 
puesta,  dice  al  Hablar  de  la  antigüedad  que 
descubre  el  estilo  de  la  versión  castellana  de 
la  Biblia  de  Ferrara  : «A  mi  me  parece  que 
«es  del  tiempo  de  S.  Fernando,  algo  poste- 
rior á la  del  Fuero  Jingo,  y anterior  a las 
«versiones  de  otros  libros  que  se  hicieron 
«por  orden  de  su  hijo  U.  Alonso  el  Sabio. 
«Asentado  esto  es  verisímil  fuese  el  Iraduc- 
«lor  David  Kimohi».»  V más  adclanle  afiade: 
«He  puesto  con  estension  lo  que  se  me  ha 
«ofrecido  en  orden  al  Fuero  juzgo  y Biblia 
«castellana  ferrariensc,  porque  son  los  dos 
«monumentos  antiguos  más  famosos  del  idio- 
»ma  castellano,  y porque  de  ellos  hablan  con 
«confusión  los  eslranjcros  y mui  superficial- 
«mentc  los  nacionales.» 

En  Londres  tuve  otra  Biblia  en  cuya  por- 
tada decía : Biblia  en  dos  adunas  hebrageo 
y español.  F.n  la  primera  colana  el  original 
liebraiio.  En  la  segunda  colana  la  traduc- 
ción cala  lengua  española.  Amsterdam.  en 
casa  y a costa  de  loseph,  lar ob,  y Abraham 
de  Saloman  Proops.  A ° 5522(1762).  Eol. 

3853  BIBLIA  (La  sagrada),  nue- 
vamente traducida  al  español,  é ilus- 
trada con  notas  por  Don  Félix  Torres 
Amal.  Edición  reimpresa  de  la  se- 
gunda de  Madrid.  París,  J.  Sniith, 
1836.  17  vols.  18.° 

Esta  edición  la  publicó  mi  padre,  y en  ella 
no  solo  copio  por  entero  la  traducción  y 
notas  del  Sr.  Amal  con  arreglo  á la  segunda 
edición  matritense,  que  está  sobre  manera 
mejor, nía,  sino  que  procuro  corregir  las  er- 
ratas (algunas  de  bastante  importancia)  que 
en  ella  se  advierten. 

3854  BOECIO  (Severino). 


Ooecio  He  confolació  tomado  tic  latín  en 
Homnnrr  po*  el  muy  Heuercdo  padre  fray 
3nto  jjinclncda  íttaeftro  en  la  lata  <ll)c 
ologia  íicla  (Kdí  tielof  pedricadcuef  tic  bar 
celona 

A 


f lista  es  toda  la  portada.  La  hoja 
siguiente  en  que  principia  El  prohe- 
mio  lleca  la  silin.  l.ij.,  y este  y la 
labia  ocupan  8 tujas.  Al  dorso  de  la 
última  de  los  preliminares , que  es  la 
novena  del  libro,  hai  un  reí  rodeado 


de  varios  personajes  de  ambos  sexos 
recibiendo  de  mano  del  autor  la  obra, 
que  principia  en  la  hoja  siguiente, 
sign.  a.j.,  y á la  cual  corresponde  el 
fot.  ¡i;  pero  no  lo  lleva  espreso.  Sigue 
la  foliación  hasta  la  lxxiiij.  inclusive. 
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en  cuyo  reverso  se  lee:J  Aqui  fenece 
el  libro  de  consolación  de  Boecio  / el 
qual  fue /npresso  en  Tolosa  de  fran- 
gía / por  maestro  En||ique  mnyer  ali- 
man  t e acabóse  a quatro  días  del 
mes  del  Ju//io.  Año  del  na  se  i minio 
de  ¡Tro  señor  ihñ  xpo  / de  Mili  j e 
qualroqienlos  / t.  ochenta  / e ocho 
(1488)  años.  Fol.  buena  y gruesa  le- 
tra gótica  á dos  cois.  Sin  reclamos. 

NI  Pánzer,  ni  Santander,  ni  Pellicer,  ni 
Brunct,  ni  Mendez,  lian  tenido  noticia  de 
esta  edición : si  el  ultimo  la  hubiera  conoci- 
do no  supondría  ser  de  Tolosa  de  España  los 
libros  impresos  en  castellano  por  maestro 
Enrique  o Henrico,  aloman,  pues  el  final  del 
Boecio  nos  hace  ver  claramente  que  este 
impresor  ejercía  su  arle  en  Francia;  y aun 
cuando  en  la  siguiente  obra,  cuya  descrip- 
ción daré  por  su  rareza,  se  le  llama  Meyer, 
no  cabe  duda  es  el  mismo  que  en  el  Boecio 
suena  como  Maycr. 

Portada  con  ún  grande  escudo  de  las  ar- 
mas imperiales,  y bajo  en  dos  lineas  bastan- 
te gruesas:  El  libro  de.  propietntibus  rerum. 
Luego  5 hojas  de  Tabla  y en  seguida  princi- 
pia la  obra  cotila  slgn. a.j.  Llega  hasta  la  hoja 
cuarta  de  la  slgn.  pp.  en  cuyo  dorso  halla- 
mos el  final  siguiente : Fenece  el  libro  de  las 
propiedades  délas  cosas  trasladado  de  latín 
en  romance  / por  el  reuerendo  padre  fray 
vintenie  de  burgos.  Emprimido  en  la  noble 
tibiad  de  tholosapor  henriguc  meyer  i'ata- 
maña  a honor  de  dios  t d 'nuestra  señora  t. 
al  prourchn  de  muchos  rudos  X ynorantes . 
acabo  se  ene/  año  del  señor  ¡te  mil  v guateo 
tientos  x nouenta  guaira  (1494)  a diez  t-  ocho 
del  mes  de  setiibre.  (Signe  el  escudo  del  im- 
presor.) Fol.  marq.  lct.  gol.  á dos  colunas  sin 
foliación  ni  reclamos,  y con  algunas  viñetas 
toscas  de  madera.  Y habiendo  hecho  mérito 
de  esta  impresión  del  Libro  de  propietntibus 
rerum , describiré  otra  del  mismo  que  tam- 
bién he  visto: 

De  letra  colorada:  Libro  de  propletalihus 
rerum  en  romance.  (Sigue  una  gran  lámina 
dividida  en  nueve  cuadros,  y bajo  dice  tam- 
bién de  colorado:)  Hgstoria  natural : do  se 
Irntil  las  «pialarles  d'  todas  tas  cosas.  Es 
obra  calhnlicn  x muy  puechosn:  que  contiene 
mucha  dolrina  de  tlieolajia:  habtddo  de  dios: 
x rnuclui  filosofía  moral  X.  natural  luiblando 
de  sus  criaturas,  lia  acompañada  de  gribtes 
secretos  de  aslrologia:  medicina:  cirugía: 
geometría:  música  X rnsmogrufia. 

Al  fin : Aguí  se  acaba  el  catholico  x muy 
prouechoso  libro  de  las  propiedades  de  todas 
tas  cosas  trasladaihi  de  latín  en  romance. 
Por  el  reuerendo  padre  fray  fíncente  de 
burgos  / y agora  nuet lamente  corregido  t 
ynpreso  eu  la  imperial  ciudad  de  Toledo  j en 
casa  (le  Gaspar  de  auila  ynpresor  de  libros 
l a costa  y esprusas  del  n oble  varón  Johan 
¡liornas  piído  mitanes  vezino  de  Segouia.  Acu- 
bose  a diez  dias  del  mes  de  Julio  J del  año  de 
mil  v quinielas  veynle  y nueue  (1329)  años. 


Fol.  let.  gót.  á dos  colunas  sin  foliación,  sig- 
natura el  abecedario  mayúsculo  y otro  mi- 
núsculo hasta  la  a:  inclusive. 

Pánzer  cita  una  edición  del  Boecio  s.  I.  de 
1493.  Fol.  let.  gót.  y Méndez  describe  la  de 
Sevilla  por  Nnnarao  ungul  Alnnan : e Lan- 
zatuo  Colono  compañeros , a dies  y ocho  dias 
del  mes  de  /lebrero  de  Mili,  ccccxcvij.  [14971. 
Folio  let  gút.  que  se  hallaba  encuadernada 
con  el  Vergel  de  consolación , impreso  tam- 
bién en  Sevilla,  por  Mein ardo  ungul  Aloman: 
c Slnnislao  Polono,  compañeros , a xxj.  dios 
del  mes  de  Octubre  de  mili.  cccc.  xevij.  años. 
Folio  let.  gol. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  csp.  trae 
una  edición  de  este  Vergel  hecha  también  en 
Sevilla,  por  Vngul  y Polono  en  1497;  pero 
supone,  se  terminó  a.  xxj.  días  del  mes  ile 
üeurcro. 

3835  BOECIO  (Skverino). 

l!<W«o  becófolarion.'i 
Ikrgel  í»e  confolacion 

íf.a  portada  se  reduce  á estos  dos 
renglones  bastante  gruesos,  grabados 
en  plancha  de  madera.  En  la  hoja  de 
la  siga,  a i j se  halla  el  Prologo  fvos 
uue  eslá  usada  en  el  sentido  que  ahora 
le  damos J:  pone  en  seguida  carias  no- 
ticias para  inteligencia  del  libro,  y 
después  una  especie  de  tabla  de  las 
prosas  y metros  en  que  está  dividido, 
por  manera  que  la  obra  no  principia 
hasta  la  hoja  sétima  de  la  a,  al  fin  de 
la  colima  primera.  En  el  reverso  de 
la  cuarta  hoja  de  la  g se  lee:J  Acaba- 
ña y emprimida  la  presente  obra  del 
Boecio  ela  muy  noble  t muy  leal  cib- 
dad  de  Scuilla  por  McynaVdo  vngut 
a lemán:  t-  Lanqalao  polono  copa  ñeros 
a qualorze  días  del  mes  de  Octu- 
bre de  Mili. cccc  xcix  ( 1499  ) años. 
fLa  hoja  que  viene  á continuación 
es  el  fot.  j.,  siga.  A , y el  epígrafe  de 
la  primera  coluna  dice:J  C Aquí  co- 
tniega  el  libro  llamado;  Ucrgel  de 
consolación.  fEnel  fol.  xxxiiij  vuelta 
va  puesto  el  siguiente  final :J  II  Aca- 
bada t imprimida  fue  la  presente 
obra  del  Uergel  de  consolaciü  : en/a 
muy  noble  v muy  leal  cibdad  de  Sc- 
uilla por  Mevnardo  vngul  aloman:  x. 
Stanislao  polono  cópañeros : a spésa 
de  guido  ds  lauezaris  juá  de  porras 
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t,  lazaro  de  gazanis  mercaderes  có- 
pañeros.  a.  xxiiij.  dias  d’l  mes  de 
Octubre  dc»i¡ll . cccc  . xci x.  ( 1499 ) 
años,  fllai  después  una  hoja  en  cuya 
cara  está  la  Tabla  del  Vergel.J  Fo- 
lio let.  gót.  El  Tratado  de  consola- 
ción carece  de  foliatura  y lleva  las 
signaturas  a-g,  todas  de  8 hojas , me- 
nos la  f que  es  de  ti  y la  e de  h.  El 
Vergel  consta  de  xxxxiiij  hojas  fols., 
una  de  Tabla  y otra  blanca. 

En  rl  Prólogo  dice  el  traductor  Fr.  Anto- 
nio «¡nebreda,  del  orden  de  Predicadores  de 
Barcelona,  haber  ya  otros  romanzado  esta 
obra,  entre  ellos  uno  que  la  dedico  al  In- 
fante de  Mallorca  ; pero  por  tener  varias 
fallas  y no  estar  completa  la  traducción.  En 
BcrnalJuan  Doncel,  balotante  de  Valencia, 
le  habla  rogado  la  rectificase  y completase. 

El  impresor  Polono  se  llamaba  indistinta- 
mente Slanislao  o Lauzalao,  como  lo  demues- 
tran los  finales  de  los  tratados  tic  la  consola- 
don  y del  Vergel ; y por  el  escudo  que  lleva 
la  última  obra,  copiado  á continuarion,  se 
vé  que  él  y su  compañero  l ngul  usaban  In- 
distintamente del  puesto  al  fin  de  los  Cinco 
libros  de  Señera,  Util , ó bien  de  este:  sin  em- 
bargo, el  empleado  con  más  frecuencia  es  el 
otro,  pues  el  presente  solo  lo  he  visto  en  la 
obra  intitulada:  Peregrina  A compilatore  glo- 
sarían dicta  Bonifacio  Impressui  p nos 
Negnardü  vngut  atcmanü.  el  Stanislaá  pa- 
tona socios  Anuo  incarnatiüis  salulifere. 
Mccccxcviij . die  vero  vicésimo  misis  becé- 
bris.  2vols.  FoL  let.  gót. 
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3856  BOECIO  (Sevbrino).  Boecio 
de  rousolacion  y Uergel  de  consola- 
ción. en  Romance.  (Al  dorso  se  halla 
el  Prologo  al  cual  sigue  La  hysloria 
de  Thcodoric;  vienen  después  los  siete 
nombres  de  Boecio  y después  la  Tabla: 
comienza  la  obra  en  el  reverso  del  fo- 
lio v y concluye  en  el  xlij  vuelta.  En 
la  hoja  siguiente , fol.  j,  principia  el 
Vergel  que  termina  en  el  blanco  del 
xxix  con  este  final:  J (I  Acabada  V em- 
pmida  fue  la  úsente  obra  del  Boecio: 
e Uergel  de  de  fsicj  cosolacion  por 
Juá  varela  de  Salamáca:  vezino  de 
Seuilla  a.  xv.  dias  de  otubre:  año 
d’  mili  x..  d.  xj.  (1511)  años.  Fol.  le- 
tra gót.  El  primer  tratado  de  xlij  fo- 
lios, inclusos  frontis  y preliminares, 
y el  segundo  de  xxix. 

D.  Vicente  de  los  Blos  en  las  Memorias  de 
fütegas,  que  preceden  á la  edición  de  sus 
Eróticas  de  1 7M7 , equivoca  la  fecha  de  la  edi- 
ción sevillana  que  dice  ser  1GII . 

Meólas  Antonio  coloca  á Antonio  de  (¡¡ne- 
breda, á quien  llama  Gincbrada,  en  la  Bibllo- 
theca  Nova,  cuando  de  su  traducción  de 
' Boecio  bal  por  lo  menos  cuatro  ediciones 
del  siglo  XV. 


3837  BOTELER  (Antonio). 

Cafcalci  be  jmraíiis. 

('Esta  linea , de  letra  medianamente 
gruesa,  ocupa  toda  la  primera  hoja. 
La  siguiente,  circuida  de  ancha  orla, 
empieza  por  diez  renglones  colorados, 
que  concluyen  con  estas  palabras  :J  es 
estada  composta  esta  petita  obra  p 
aquel!  Metge  plebeya  lie  laurea! 
mestre  Antoni  Botelcr:  dignamét  in- 
titulada escala  de  paradis.  (Su  final 
se  halla  en  el  blanco  de  la  hoja  sexta 
de  la  d,  y dice  asi :)  Aquesta  patita 
obra  que  Irada  dc/a  Escala  de  pa- 
radis: fou  acabada  per  Mestre  Jonan 
rosenAach.  Any  Mil.  cccc.  norata 
cinch(li93).  A.  xxvij.de  noSbrc.  En 
Barqhinona.  4.°  let.  gót.  Sin  fol.,  con 
las  signs.  a y b de  ocho  hojas , y la  c y 
d de  seis. 

No  tuvo  noticia  NIc.  Antonio  de  este  escri- 
tor, ni  Méndez  de  la  presente  edición  del  si- 
glo XV. 
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3858  BREVE  declaración  de  la 
Cofradía  de  los  siete  dolores  de  la 
gloriosa  Virgen  María.  Instituida 
en  la  Iglesia  de  S.  Gerv  en  la  villa 
de  Brusselas  en  el  año  de  1 498.  Tra- 
duzida  de  Francés  en  Español,  Y cor- 
regida por  el  P.  Fr.  Andrés  de  Solo. 
Brvsselas,  Huberto  Antonio,  1615. 
14.“  Láms.  7 hojas  prels.,  144  págs., 
una  hoja  en  que  se  repiten  las  señas 
de  la  impresión , y 2 con  dos  pequeños 
florones  para  completar  el  pliego. 

Esta  obrila,  que  no  menciona  Antonio 
entre  las  de  Soto,  es  apreciable  no  solo  por 
ser  poco  frecuente,  sino  porque  las  siete 
láminas  en  cobre  que  contiene,  tiradas  con 
el  testo,  son  notables  par  lo  delicado  del  gra- 
bado y la  corrección  del  dibujo. 

3839  BREVIARIO  MOZARABE. 
Breuiarium  secundum  regulaz  beata 
hysidori.  {'Sobre  estas  dos  lineas  de 
letra  encarnada  está  el  escudo  del  car- 
denal Cuneros,  y en  el  centro  del  mismo 
una  Virgen  poniéndole  la  casulla  d 
San  Ildefonso : todo  va  circuido  de  orla 
pequeña.  Al  dorso  liai  una  epístola  del 
doctor  Alfonso  Ortiz  dirigida  á dicho 
cardenal:  siguen  6 hojas  de  calenda- 
rio con  la  sign.  f , y la  octava  hoja 
empieza  Regula,  etc.  La  novena  es  fo- 
lio I,  sign.  a.  In  nomine  palris,  etcé- 
tera, terminando  en  el  blanco  del  fo- 
lio ccccxxxij  con  el  siguiente  colofon:J 
Ad  laudein  omnipolcntis  dei . neenó 
virginis  mane  matris  eius:  olm  sanc- 
torú  sanclarñqt  Expletü  esl  breuia- 
riú  secunda  regula  beati  ysidori  dicta 
mozárabes:  maxTa  ca  diligétia  pfectú 
x.  eméndala  p reucrenda  I vtroqj  iure 
doctoré  dñz  alfonsum  orti  canónica 
tolelanñ.  Jmpssum  T regali  ciuilate 
Toleti.  Jussu  reuerédissimi  1 xpo 
prls  dñi.  d.  frácisci  ximenes:  eiusilé 
ciuitatis  Archicpi.  Jmpésis  nobilis 
Melchioris  gorieij  Nouariensis.  Per 
magistra  Petra  hagembach  Alemana. 
Anno  salutis  nre.  Millesimo  quingé- 
tcsimo  secado  (1504).  dic  to  vicessi- 
maqulta  mésis  oclobris.  (Al  dorso  de 
dicha  hoja  principia  la  Tabula  que 
tiene  dos  más.J  Fol.  Hermosa  letra 
gótica,  con  mucho  colorado  y buen 
papel,  á dos  cois.  El  volumen  tiene 


foliación  y signaturas,  y todo  él  consta 
de  442  fojas. 

Breviario  sumamente  raro  por  el  corto 
numero  de  ejemplares  que  de  él  se  tiraron. 
Hai  algunos  que  solo  constan  de  440  bojas, 
porque  no  tienen  la  tabla  de  las  fiestas  que 
rincipia  en  el  reverso  del  fol.  432  y ocupa 
os  bojas  más. 

Al  presente  volumen  suele  reunirse  el 
Missale.  mixtum  secúdum  regulan  beati 
Jsiilori  dictum  Mozárabes.  Al  dorso  de  la 
porLada  una  epístola  de  Ortiz  al  cardenal: 
siguen  6 hojas  de  calendario  y una  que  prin- 
cipia Benedictin  agüe  sin  sign.  En  la  hoja  9." 
filio/ sign.  a,  Dominica  prima  adultus,  etc. 
Al  reverso  del  fol.  CCXXIX  hai  una  estampa 
iluminada  de  un  Cristo:  al  dorso  del  ro- 
llo CCCCi.XtX  empieza  la  Tabula  que  tiene 
ademas  dos  hojas  no  foliadas,  á las  que  se 
sigue  una  que  solo  llene  en  su  blanco  el  si- 
guiente colofou  de  colorado:)  Ad  lauden 
omnipolcntis  dei,  necnon  virginis  marie  ma- 
tris eius:omnium  sancionan  sanctarumm. 
Expletum  esl  missale  mixtum  sedal  regu- 
lan beati  Jsidori  diclü  Mozárabes : maxíma 
cum  ditigenlla  perlectum  el  emidalü  per... 
dominum  Alfonsü  ortiz...  Jmpressum...  Tote- 
ti.  Jussu...  (I  FrdcUci  ximenes...  Jmpcnsis 
Sobilis  Melchioris  goiTicii  Souaricnsu.  Ver 
magislrun  Vctrum  liagenUach.  Allemanum. 
Anno  salutis  nnstre  Millesimo  quingentésimo 
(1300)  dic  jo  nona  mr nsis  Januarlj.  Fol  mar- 
quilla  let.  gót.  más  gruesa  que  la  del  Bre- 
viario. Be  negro  y colorado  y con  canto 
llano  impreso  en  algunas  partes.  Hermosa 
impresión  y panel.  Son  en  todo  ISO  bojas. 

Del  Misal  ha!  tres  ejemplares  impresos 
sobre  vitela,  uno  de  los  cuales  existia  en  la 
Biblioteca  de  la  universidad  de  Alcalá  con  el 
único  del  Breviario  que  se  conoce  tirado 
del  mismo  modo;  pero  me  han  asegurado 
que  ambas  preciosidades  ban  dejado  las  már- 
jenes  det  olvidado  llenárcs  por  las  más  bu- 
lliciosas del  nebuloso  Támcsls. 

F.I  cardenal  D.  Francisco  Antonio  I.orcnza- 
na  publicó  una  edición  del  Breviario  en  Ma- 
trili  Jotwhimus  I barra . MDCCLXXV.  Fol.  inarq . 
láminas,  y otra  del  Misal  en  Romae  Antonius 
Fulgonius,  MDCCCIV.  Fol.  láms.  y retrato. 


3860  BROCI1  ERO  (Luis).  Discvrso 
roblematico,  del  vso  de  los  coches, 
a qve  se  proponen  las  convenien- 
cias, que  tienen,  y los  inconvenien- 
tes que  causan.  ’Avthor  el  Licen- 
ciado Don  Luys  Brochero.  Seuilla, 
Simón  Faxardo,  1626.  8.°  i hojas  pre- 
liminares y 60  fots. 

Obra  singular  y curiosa. 

3861  BUENAVENTURA  (San). 
Colloquio  del  pecador  y del  Crucifi- 
xo,  con  otros  opúsculos,'  copuesto  por 
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el  seraphico  doctor  S.  Buenauentura, 
traducidos  de  latió  en  romáce,  por 
fray  Domingo  Biota  religioso  obser- 
uáte  de  la  orden  de/os  menores.  Y al 
cabo  se  pone  la  epfa  íj  el  seraphico 
padre  S.  Frácisco  scriuio  a todos  los 
christianos. 

C Con  vn  sumario  de  las  indulgen- 
cias cócedidas  a losfrayles  menores, 
y a los  otros  mendicantes  te.  1571. 
(Al  fin:j  En  <;arago£a:  en  casa  de 
Pedro  Bcrnuz.  Año.  1571.  8.°  letra 
gótica. 

Mentas  Antonio  dice  que  el  alaquio  y 
lodos  los  demás  opúsculos  que  contiene  este 
tomo  los  habla  impreso  ya  en  Zaragoza,  Pe- 
dro Berma,  1566.  8.* 

3862  BUENAVENTURA  (San). 
C Comienza  el  trariado  del  Seraphico 
doctor  S.  Buenauétura , en  la  conlé- 

Í ilación  de  la  vida  de  nuestro  señor 
lesa  Christo.  Agora  nucuamente  cor- 
regido y emendado,  y con/iceneia 
impressó.  Dirigido  al  muy  Reueredo 
padre  fray  Pedro  Manrique,  Guar- 
dian enef  monasterio  del  Seraphico 
padre  S.  Francisco.  C Jmp resso  en 
Calenda  en  casa  de  Pedro  de  Quete. 
Año  de  M.D.Lxxx.  8.°  Ict.  gót.  clxvj 
hojas  fots,  (la  última  dice  equicocada- 
mente  dvj/,  inclusos  los  freís,  y i 
para  terminar  la  Tabla. 

He  visto  una  edición  de  1556.  Sin  lugar; 
pero  el  estar  Impresa  por  Aguslin  Muían 
prueba  que  era  de  Zaragoza.  8.°  let.  gót. 

En  Londres  tuve  el  Líber  medUalionü  vlle 
dnniini  nnslri  iesu  chrisli.  Esto  es  lodo  lo 
que  dice  la  portada  en  dos  líneas.  En  la  hoja 
segunda,  que  tiene  la  slgn.  aij,  principia  la 
tabla  por  estas  palabras:  Prologas  medita- 
tinnii  vítcdñi  ilri  iesuxpi.  Albo  dice:  in 
Monasterio  beato  Mario  de  monlcsrrrato  / 
ordinis  saneli  Benedicti  d'ot>seruantia  Im- 
pressum.  per  Jnhdnez  luschner  atamanum 
I Suh  impensU  eiusdem  monaslerii.  Anuo 
dñi  M.°  cccc.°  l.rxxxviii).  xvj.  mens'  Aprilis. 
Deo  gratáis.  (Sigue  un  pequefio  escudo  con 


3861  CALVINO  (Joan).  Institv- 
cion  de  la  religión  christiana;  com- 
pvesta  en  qvatro  libros,  y dividida 
en  capitvlos.  Por  Juan  Calvino.  Y 
ahora  nuevamente  traduzida  en  Ro- 
Toa.  ii. 
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la  Virgen  de  Monscrrat.)  P.°  let.  gót.  sin 
foliación.  Este  libro  es  probablemente  el  pri- 
mero que  saltó  de  las  prensas  de  aquel  mo- 
nasterio, puesto  que  se  concluyó  en  16  de 
abril,  y la  contrata  con  Juan  Luschner  no 
se  hizo  hasta  el  7 de  enero  principiando  los 
trabajos  tipográficos  el  4 de  febrero. 

También  be  tenido  la  versión  lemosina  de 
esta  obra  de  San  Buenaventura,  que  lleva  el 
título  siguiente : Vita  Chrisli  del  Serupliic 
sanel  Joan  Bonaventura  Iraduhit  do  lali  en 
romane:  a gran  vtililat  deis  deuots  qui  en 
la  vida  y passio  de  nostre  rediptor  contem- 
plar desigen : per  vn  deuot  religios  del  mo- 
vestir  de  Montserrat  de  la  ordo  de  sunl 
Benet.  (Asi  el  frontis,  y bajo  una  lámina  ron 
la  Virgen  y la  vista  de  Monserral  y su  mo- 
nasterio. Siguen  luego  CCIIII  hojas  folladas 
y después  de  ellas  dos  hojas  más  de  Tabla.) 
Volumen  en  4.°  láms.  de  madera,  de  lelra 
gótica  y bella  Impresión.  No  consta  el  lugar 
y año  de  ella ; pero  yo  opino  que  es  de  las 

Socas  que  se  hicieron  en  el  monasterio  de 
onserrat  bácia  el  año  de  1500.  No  bailo 
ufencionadaesta  traducción  en  Nic.  Antonio, 
y lo  que  es  más,  ni  en  la  difusa  relación  que 
de  las  ediciones  hechas  en  .Monserral  trae 
el  P.  Méndez  en  su  Tipografía  española. 

3863  BUENAVENTURA  (San). 
<1  Estimulo  de  amor  de  sant  buSa- 
• uétura.  Nueuaméte  impsso  x,  corre- 
gido. año  de  M.d.xxix.  (Esta  por- 
tada va  rodeada  de  una  cenefa.  A 
la  vuelta  se  halla  el  Índice , y en  la 
hoja  siguiente , fot.  i j , principia  la 
obra  que  concluye  en  el  reverso  del 
xcvij  conesle  coíofomj  C Fue  impres- 
so  el  presñte  tratado  en/a  constante 
noble  y muy  leal  cibdad  d’  Logroño. 
En  casa  de  migue!  de  Eguia  acabóse 
a veynte  x,  nueue  d'  Utubre  de  mil 
x-  q’niñtos  x,  veynte  nueue  (1529). 
Siguen  2 hojas  ie  Tabla,  i."  letra 
gótica. 

Esta  traducción  no  lleva  nombre  de  autor. 
Nicolás  Antonio  atribuye  á Fr.  Domingo  Bio- 
ta una  versión  del  Estimulo  del  amor  de 
Dios:  ignoro  si  será  la  suya  la  Impresa  en 
Logroño  ó bien  una  que  encuentro  en  d Ca- 
tálogo de  Sora  S.  I.  pero  del  año  1597  . 8.° 


G 

manee  Castellano,  Por  Cvpriano  De 
Valera.  S.  I.  En  casa  de  Ricardo  del 
Campo.  1597.  h.°  may.  15  hojas  pre- 
liminares, 1032  púas,  v 28  hojas  de 
Tabla. 
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Esta  es  una  de.  las  ediciones  mía  raras,  y 
sin  duda  el  origen  de  su  estremada  escasez 
procede  de  la  rigurosa  prohibición  de  la 
Inquisición,  y la  salla  de  este  tribunal  en  re- 
coger y destruir  la  mayor  parle  de  ios  ejem- 
plares.—Nic.  Antonio,  á pesar  de  sus  investí- 
aciones,  no  logró  verla ; y Laserna  San  Un - 
er,  sin  embargo  de  residir  en  bruselas , dice 
al  hablar  de  la  Biblia  que  publicó  Cipriano 
de  Valera:  ll  arail  piutlié  en  1597  la  tra- 
duction  espagnole  des  InslUulions  de  1 Cal- 
vin, ouvrage  qu'on  peni  compter  commc  le 
plus  rure  t¡ui  existí’,  en  fail  de  Iruduclinns 
casliüanes : y luego  al  anunciar  la  obra  de 
Calvino  añade:  Ven  de  liares  existen  t dans 
la  république  des  retires  d’une  varete  ég ale 
a celui-ci.  No  valieron  estos  encarecimien- 
tos para  que  esU  joya  bibliográfica  produje- 
se más  de  dos  francos  en  la  venta  dolos 
libros  de  aquel  distinguido  colector,  siendo 
asi  que  si  alguno  desea  adquirir  la  edición 
original,  difícilmente  la  logrará  ni  aun  cen- 
tuplicando esta  cantidad.  ¡Pobre  del  que  no 
tenga  inás  norte  en  sus  compras  ó enngenn- 
cinnes  de  libros  que  ios  precios  de  las  ventas 
públicas! 

En  el  núm.  ti  del  Boletín  bibliográfico  de 
18(17,  se  supone  que  esta  primera  edición 
está  hecha  en  Anveres;  yo  la  tengo  por  lon- 
dinense y ejecutada  por  el  impresor  Rirhañl 
Fiehl,  de  cuyo  nombre  parece  traducción 
el  de  Birnrdo  del  Campo. 

En  e|  mismo  número  de  dicho  Bolelin  se  , 
anuncia  una  colección  de  autores,  Intitulada: 
Reformistas  antiguos  españoles;  el  cuaderno 
ó volumen  XIV  comprende  una  reimpresión 
á plana  renglón  de.  la  Inslilucinn  de  la  reli- 
gión cristiana  traducida  por  Valera,  y aun- 
que en  la  portada  dice  estar  hecha  esta  se- 
unda  edición  en  Madrid,  por  losé  López 
tiesta,  1858,  recelo  no  ser  cierta  semejante 
suposición. 

3866  CAMERINO  (José).  Discvr- 
so  polit ico  sobre  estas  palabras:  A 
lee  de  hombre  de  bien.  Comnvesto 
Por  loseph  Camerino.  Madrid",  Im- 
préta  Real,  1631.  8.°  8 hojas  preli- 
minares, 31  fots,  y una  en  que  termina 
la  Tabla. 

3866  CARRANZA  Alonso).  A 
Felipe  IV.  el  Mayor  Señor  del  Orbe. 

Y a svs  Svnremos  Conseios  de  Ivsti- 
cia  y Estarlo.  Rogación  en  detesta- 
ción de  los  grandes  abvsos  en  los 
traxes  y adornos  nvevamente  inlro- 
dveidos  en  España.  Avtor  Alonso  Car- 
ranza. Madrid,  Maria  de  Quiño- 
nes, 1636.  í.°  i hojas  prels.  y 66 
foliadas. 

En  el  antcfrónlis  lleva  el  titulo  de  Discurso 
contra  malos  tragos  y adornos  lascivos. 


3867  CASA  {Joan  pe  la). 

TRATADO  DE 
M.  luán  de  la  Cafa; 

Llamado  Galatheo , o 

tratado  de  Coftumbres, 

XraduiUo  de  lengua  Rojearía  en ~('a~ 
Jhllana  por  el  'Jdoílor  (r Domingo 
dcUde ierra  .natural  dcSiuiüa. 

Dirigido  al  Sig.  Francifcode  Vera, 
y Aragón  del  Confejo 
de  fu  Maieftad. 

CON  PRIVILEGIO. 


EN  VP NECIA. 

'P.or'Juan Vari/co.  I 5 8 5 . 

12. “ 176  hojas,  inclusa  la  portada. 

Libro  esceslvamenlc  raro. 

A Brunei  la  filé  desconocida  esta  versión , 
y solo  apunta  que  la  presente  obra  se  impri- 
mió en  Lio»  en  1598.  1<¡.°  en  cuatro  lenguas; 
ignoro  si  alguna  de  ellas  seria  la  castellana. 
Tampoco  la  encuentro  en  el  Catálogo  de  be- 
ber, prueba  de  que  aquel  bibliómano  no 
pudo  conseguirlo  i pesar  do  su  actividad  y 
desprendimiento. 

El  traductor  Bezerra  fecha  su  prologo  de- 
dicatorio en  Roma,  el  15  de  setiembre  de 
1584,  y en  él  da  cuenta  de  que  hallándose 
cautivo  co  Argel  vio  en  manos  de  un  com- 
pañero el  tratado  de  1.a  Casa , el  cual  trató 
de  verter  en  castellano;  pero  la  dura  escla- 
vitud en  que  se  bailaba,  no  le  permitió  rea- 
lizar su  deseo  hasta  que  libre  del  cautiverio 
y residente  donde  tiene  dado  fondo  con  fir- 
mísimas amarras  del  cielo,  la  navecita  de 
S.  Pedro,  hallándose  pobre  y desacomodado 
acordó  poner  por  oliva  lo  que  intcs  había 
pensado. 

3868  CATECISMO  para  el  uso  de 
todas  las  iglesias  del  imperio  fran- 
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ces,  aprobado  por  el  cardenal  Ca- 
prara  , legado  de  la  Sonta  Sede,  y 
por  el  limo.  Señor  Arzobispo  de  Mé- 
jico , para  instrucción  de  la  Doctri- 
na cristiana  en  su  diócesis.  París, 
11.  Fournicr  y C.%  1813.  18.°  may. 
Láminas  Je  madera. 

Publicado  por  mi  padre. 

3809  CERVANTES  DESALAZAR 
(Francisco'.  Obras  q Francisco  Ccr- 
uantes  de  Sa lazar,  ha  hecho,  glosado, 
y traduzido.  C La  primera  es  vn  Dia- 
logo de  la  dignidad  del  hombre,  dou- 
de  por  manera  de  disputa  se  trata  de 
las  grádezas  y marauillas  que  ay  en 
el  hóbre , y por  el  cótrario  de  sus 
trabajos  y miserias,  comeqado  por  el 
maestro  Oliua,  y acabado  por  Frá- 
cisco  Ceñíales  de  salazar.  € La  se- 
gunda es  el  Appologo  de  la  ociosidad 
y el  trabajo,  intitulado  Labricio  Por- 
i mido, adonde  se  trata  con  inarauilloso 
estilo  dr/os  grandes  males  de  la  ocio- 
sidad , y por  el  contrario  de  los  pro- 
ucchos  y bienes  del  trabajo,  Com- 
puesto por  el  Protonotario  Luys  Mc- 
xia  glosado  y moralizado  por  Frñcisco 
Ceruantes  de  Salazar.  t La  tercera 
es  la  introducion  y camino  para  la 
sabiduría,  dóde  se  declara  que  cosa 
sea  / y se  ponen  grandes  auisos  para 
la  vida  humana  / compuesta  en  latín 

or  el  exccICte  varón,  Luys  viues  / 

uelta  en  Castellano,  con  muchas 
adiciones  que  al  proposito  hazian  por 
Francisco  Ceruantes  de  Salazar.  f Al 
fin  hai  una  advertencia  de  Joan  de 
Brocar  al  lector,  que  termina  asi:) 
Esta  obra...  imprimióse  en  esta  casa 
de  Alcala  a.  xviij.  de  Junio  año  de 
nuestra  saluacion  de.  M-D.xlvj.  4.° 
letra  gót.  14  hojas  prels.  y Ixxx  fots.; 
11  hojas  prels.,  una  blanca,  Ixix  fots, 
y una  para  el  escudo  del  impresor,  y 
por  fin  liij  hojas  fots,  d que  sigue  una 
donde  están  las  señas  de  la  impresión 
en  el  blanco  y al  dorso  el  escudo  del 
impresor. 

I.os  tres  tratados  están  magníficamente 
Impresos,  con  nuevas  signaturas  y nueva 
foliación.  Todos  llevan  la  misma  portada, 
de  negro  y colorado,  sin  más  diferencia  que 
variar  el  urden  de  los  tratados,  pues  en 
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cada  una  va  primero  el  que  se  pone  á conti- 
nuación : el  escudo  del  impresor  (que  es  el 
que  va  copiado  en  la  Sección  poética  en  el 
articulo  de  D.  Juan  Hurtado  de  Mendoza. 
Núm.683).  Se  repite  al  Un  de  cada  tratado. 
Van  precedidos  los  tres  tratados  de  un  Pro- 
logo al  lector  de.  Ambrosio  de  Morales  so- 
brino del  Maestro  Oliva,  que  no  es  otra 
cosa  que  el  Discurso  sobre  la  lengua  cas  le- 
llana,  puesto  al  principio  de  la  edición  he- 
cha por  él  en  1580  de  las  obras  de  su  lio. 

El  I*.  Flórez  en  las  Noticias  para  la  vida 
de  Moróles,  que  se  hallan  al  frente  del  Viaje 
de  este,  dice  que  esta  primera  impresión  de 
Cervantes  de  Salazar  es  mui  rara.— Existe 
una  segunda  que  he  visto  hecha  en  Madriil, 
por  I).  Antonio  de  Sancha,  M DCC.LXXII.  i.°, 
de  la  cual  bal  ejemplares  en  gran  papel. 

387»  CICERON  (M.  Tulio).  Li- 
bros de  Marco  Tvlio  Cicerón,  en  qve 
tracta  De  losOflicios,  De  la  Amicicia, 
y De  la  Seucctvd.  Con  la  Económica 
de  Xenophon.  Todo  nueuamente  tra- 
duzido de  Latín  en  Romance  Caste- 
llano. Los  l’aradoxos  que  son  cosas 
admirables.  Sueño  dcScipiou.  Alca- 
lá, loan  de  Brocar,  M.n.XLiX.  8.° 
letra  gót.  La  portada  es  de  negro  y 
colorado.  8 hojas  prels.  y cclxxx  fo- 
lios. Siguen  después  6 hojas  de  Tabla 
con  la  sign.  Oo. 

3871  Libros  de  Marco  Tvlio 

Cicerón,  en  qve  tracta  De/os  Officios, 
De/a  Amicicia,  y De/a  Senectud.  Con 
la  Económica  dé  Xenophon,  traduzi- 
dos  de  Latín  cu  Romance  Castellano, 
por  FranciscoThamara...  Añadiéron- 
se agora  nueuamente  los  Paradoxos, 

Íel  Sueño  de  Se  i pión,  traduzidos  por 
uan  laraua-  Anvers,  luán  Steelsio, 
1350.  8.°  10  hojas  freís,  y 239  fots. 
Sigue  otra  con  un  escudo  aue  parece 
det  impresor.  En  el  blanco  del  fol.  239 
dice:  Fue  impresso  en  Emberes  en 
casa  de  luán  Lacio. 

Entre  las  apuntaciones  bibliográficas  de 
mi  padre  encuentro  que  menciona,  sin  ha- 
berla visto,  una  edición  de  Sevilla,  1545.  8.° 
letra  gót.;  hal  una  de  Anvers,  Juan  Steelsio, 
1549,  y otra  de  Salamanca,  Pedro  Lasso, 
1582.  ambas  en  8.°;  siendo  la  más  reciente 
la  de  Valencia,  Benito  Monfort,  1774,  4.® 
Meólas  Antonio,  ni  en  Francisco  Tamara, 
ni  en  Juan  Jarava,  cita  las  ediciones  que  yo 
tengo  de.  Alcalá  y Anvers,  por  la  cual  consta 
ser  Tamara  ct  traductor  de  los  tres  tratados 
de  Cicerón  y de  la  Económica  de  Xenophon, 
y Jarava  el  de  los  Paradoxos  y el  Sueño  de 
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Scipion.  Asf  lo  dice  Nic.  Antonio  en  Tomara ; 
pero  en  Jarava  parece  dar  á entender  era 
esln  el  traductor  de  todo. 

Como  se  ve  por  el  frontis  antes  copiado 
de  la  edición  ac  Alcalá,  nn  es  cierto  lo  que 
se  pretende  en  el  de  la  de  Anversde  ser  esta 
en  la  que  se  añadieron  agoi-a  nimiamente, 
tos  Paradoxns  y el  Sueño  de  Scipion , pues  ya 
se  bailan  en  la  de  1549. 

3872  CIRUELO  (Pedro).  C Re- 
prouacion  de  supersticiones  que  es- 
criuio  el  maestro  Ciruelo.  /'Sobre  este 
Ululo  ha¡  una  lamina  que  representa 
(i  Cristo  crucificado  entre  los  ladrones, 
y lodo  va  circuido  de  orla.  Al  dorso 
principia  el  prólogo  con  el  siguiente 
epígrafe:)  ® Esta  es  \na  dotriua  muy 
verdadera  / y calholicu  sacada  de  las 
entrañas  de  la  mas  sana  theologia; 
que  disputa  contra  los  errores  de  las 
supersticiones  / y hechizerias  que 
eñslos  tiempos  andan  muy  públicos 
en  nuestra  España:  por  la  negligen- 
cia dé/os  señores  prelados  / y de  todos 
los  otros  juezes : ansí  eclesiásticos 
como  seglares  : a/os  quales  va  diri- 
gida esta  obrczilla  / compuesta  por 
el  maestro  Ciruelo  canónigo  de/a 
sancta  yglesia  de  Segouia.  La  obra 
termina  en  el  reverso  del  fot.  Ixxiij  ij 
siguen  2 hojas  para  la  labia.  S.  I. 
ni  a.  b."  let.  got.  Ixxviij  hojas  fots., 
inclusos  los  prels.,  y 2 de  Tabla. 

Edición  hecha  probablemente  en  Alcalá  é 
Impresa  hacia  1 »o , pues  es  de  la  misma 
letra  que  el  Díaz  de  Luco  Instrucción  de 
prelados,  publicada  en  dicho  pueblo  y con 
la  cual  estaba  encuadernado.  En  este  caso 
seria  primera  edición,  desconocida  á Nicolás 
Antonio  y á Lalassa.  I.a  más  antigua  que 
menciona  este  es  una  de  Salamanca  por  Pe- 
dro de  Castro  a quatro  duts  del  mes  de  Mar- 
zo M.DXXXIX.  4 ° la  cual  supongo  en  let.  gó- 
tica. En  su  frontis  ya  se  advierte  que  va  do 
nuevo  revisto,  y corregido,  y añadido  ron 
algunas  mejoras  con  sus  anolaciones  por  las 
margenes.  Estas  anolaeiones  no  se  encuen- 
tran en  mi  ejemplar.  S.  I.  ni  a.,  una  prueba 
más  de  ser  anterior  á la  impresión  que  trac 
Lalassa  como  más  antigua. 

En  Londres  tuve  una  edición  en  cuyo  final 
se  lela : Impresso  en  la  noble  cibdad  de  Sa- 
lamanca: por  Picrrns  Touurís.  Acabóse  a 
veynle  y qualro  dias  de  l lebrero.  Año. 
M.D.xxxx.  4 ° let.  gol.  Tampoco  la  citan 
Anlonio  ni  Lalassa. 

He  visto  ademas  otra  edición  que  dccia  en 
la  portada:  Agora  d'nueuo  hechos  ciertos 
apútamiilos:  q van  cú  vna  + señalados. 
(Al  fln :)  Fue  impresso  en  Salamanca : por 
Pedro  de  Castro...  A veynle  días  del  mes  de 


Marco.  Aña  de  mil  i quinientos  y nuarenta 
y vno.  4.°  let.  gul.  Uxxlilj  hojas  fols.  y una 
con  un  S.  Hoque  y S.  Sebastian. 

3873  CIRUELO  (Penno).  « Rc- 
prouacion  de  las  supersticioues  y be- 
chlzerias.  Libro  muy  vtil  y necessa- 
rio  a todos  los  buenos  Chrístianos  El 
qual  compuso  y escriuioel  Reuerendo 
maestro  Ciruelo...  Y agora  de  nueuo 
lo  ha  reuisto  y corregido:  y aun  le 
ba  añadido  algunas  mejorías'.  Con  sus 
acotaciones  por  las  margenes.  Año  de 
mil  x quinientos  t.  quarenta  y siete 
años.  f Al  /¡n.y  ®Fue  impresso  el  pre- 
sente tratado  en  la  insigne  vniuersi- 
dad  de  Aléala  de  llenares,  en  casa  de 
Joan  de  Brocar.  Acabóse  a.iij.  dias 
del  mes  de  Diziemhre.  Año  de. 
mil-d.xlvij  (1547).  let.  gót.  Ixvij 
hojas  fots.,  inclusos  los  prels.,  y una 
en  cuyo  blanco  se  halla  el  escudo  del 
librero  Juan  Tomos  Valenciano  y en 
el  recerso  el  del  impresor  Brocqr. 

Nicolás  Antonio  ciLi  una  edición  de  Sevi- 
lla, Andrés  de  Burgos,  1547,  y Lalassa  las 
de  Malina  del  Campo,  Guillermo  de  Millis, 
1551.  4.°;  Salamanca,  Juan  Canora,  1556.  4.°, 
y Sevilla,  1557.  I.®  En  esta  última  me  pare- 
ce bai  yerro  tipográfico  y debió  decir  47,  que 
es  el  ano  designado  por  Nic.  Anlonio.  Tam- 
bién se  refiere  Lalassa  á una  impresión  de 
Bnrcelnna.  Sebastian  de  Cormellas,  16‘2R.  4 ® 

El  presente  tratado  de  Ciruelo  es  eslraor- 
dinario  para  ia  época  en  que  se  compuso: 
en  el  se  combaten  de  una  manera  enérgica 
é ilustrada  inllnidad  de  preocupaciones  su- 
persticiosas y vulgares,  las  cuales  debían 
estar  profundamente  arraigadas  y generali- 
zadas en  et  siglo  XVI,  ruando  aun  subsisten 
muchas  de  ellas  cu  la  segunda  mitad  del  XIX. 
llai  capítulos  curiosísimos  en  que  se  conde- 
na la  nigromancia,  quiromancia  y artes 
divinatorias:  la  jorjinerla  {hechtzeria)  que 
usan  las  brujas:  la  falsa  aslrologia,  los 
agüeros,  del  saber  del  diablo  para  que  pueda 
revelar  cosas  secretas  á los  adivinos:  las 
hechizcrtas  que  se  hacen  para  alcanzar  ri- 
quezas y honra,  tener  dicha  en  juegos,  ca- 
zas y mercadurías:  se  arguye  contra  las 
supersticiones  de  los  ensalmadores,  que  con 
palabras  y otras  cosas  vanas  presumen  de 
sanar  llagas,  heridas  y apostemas  sin  poner 
medicinas:  disputa  contra  el  uso  común  de. 
las  nóminas  ( reliquias  ó amuletos)  que  los 
vulgares  llevan  para  sanar  de  fiebres,  tercia- 
nas y otras  dolencias : reprueba  las  nojade- 
ras  y desaojaderas  de  las  criaturas  y de  otras 
personas  y animabas,  y la  varia  observancia 
de  los  dias  y horas  que  se  dicen  azlagos  ó 
desdichados:  diserta  contra  los  saludadores, 
probando  que  son  supersticiones  y embaido- 
res de  la  gente  simple : anatematiza  la  mal- 
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dita  superstición  de  los  comunes  sacadorcs  de 
espíritus  en  los  hombres  endemoniados  ; re- 
prueba á los  que  descomulgan  la  langosta, 
pulgón  ó escarabajeólo  y otras  sabandijas,  y 
reprende  las  vanas  ceremonias  que  algunas 
personas  ponen  y hacen  en  algunas  oracio- 
nes enderezadas  á Dios  y á la  Virgen  y á 
otros  santos  y santas,  probando  que  son  su- 
persticiones diabólicas. 

Otro  tratado  sobre  el  mismo  asunto  se  en- 
cuentra citado  por  los  Srcs.  Zarco  y llayon 
en  el  Ensayo  do  tina  bib.  esp.,  cuyo  Ululo  es: 
Tralmln  muy  solil  y bien  fundado  tl'lns  su- 
persticiones, y liecliizerins  y vaiuts  conjuros, 
y abusiones:  y otras  cosas  al  caso  tocatas. 
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y de  la  possibilidad  x remedios  deltas.  Logro- 
ño en  casa  de  Miguel  de  Eguia , a dizcoclio 
dios  del  mes  de  Agosto.  M.D.xxix.  I o leí.  gol. 
56  hojas.  Y yo  he  visto  el  siguiente:  Tribu- 
nal de  la  superstición  ladina.  Explorador 
del  saber,  astucia , y poder  del  Demonio ; en 
gue  se  condena  lo  que  suele  correr  por  bueno 
en  nochizos,  Agüeros,  Ensalmos,  vanos  Sa- 
ludadores, Maleficios , Cójuros,  Arle  notoria, 
Caunlisla,  y Paulina,  y semejantes  acciones 
vulgares.  Por  el  Doctor  Cuspar  Mauarro. 
Muesca,  Pedro  blusón,  1631.  t.° 

El- escudo  del  librero  Juan  Tomas  Valen- 
ciano, que  lleva  la  edición  de  la  obra  de  Ci- 
ruelo hecha  en  Alcalá  el  alto  de  1517,  es  este: 


3871  CONFESSIONAL.  (Este  es 
todo  el  frontis.  En  la  hoja  siguiente, 
signatura  aij,  hai  un  epígrafe  de  letra 
colorada  que  dice: J Aci  comenta  vn 
breu  tractat  de  cofessio  en  lo  qual  se 
conte  la  sciecia  e preparado  q deu 
saber  e fer  qualseuol  psona  ans  de 
confessar  so : eusemps  ab  lart  stil  e 
pratica  que  deu  teñir  en  la  confessio 
de  qualseuol  pcccats  que  couiesos 
baja:  ordénate  fet  per  hu  qui  per 
tots  lo  publica  peccaaor  nomenat  pot 
esser.  fA  continuación  viene  el  Exordi 
que  termina  en  el  reverso  de  la  quinta 
hoja  de  dicha  sign.  a ; en  seguida  em- 


pieza el  Capítol  primer,  y la  obra 
termina  en  el  blanco  de  la  quinta  hoja 
de  la  I , con  el  siguiente  culofon:J  A 
honor  e gloria  de/a  sanctissima  tri- 
nitat : fon  acabat  de  empréplar  lo 
present  confessional  En  la  molt  in- 
signe e noble  Ciutat  de  Ualencia  D¡- 
lunsq  comntam.  xxv.  delmesdefebrer 
Auy  de/a  Tiatiuitat  de  nostre  senyor 
deu  Jesu  christ.  M.cccc.lxxxxiij.  "l.° 
letra  gót.  Sin  fot.,  signs.  a-l,  todas  de 
8 hojas,  menos  la  última  que  solo  tiene 
6,  siendo  blanca  la  última  de  ellas. 
Hermoso  pape I e impresión. 


Digltized 


""4  COR  SECCION  TEOLÓGICA.  COR 


Mejor  descrito  que  en  Méndez  se  llalla 
este  libro  en  la  pág.  290  del  tomo  I.  de  Fus- 
lor, quien  se  equivoca  en  decir  son  8.1  las 
hojas  del  volumen,  pues  son  85  útiles  y una 
blanca ; ademas  comete  el  disparate  de  decir 
que  dichas  85  hojas  forman  166  folios. 

(iallardo  en  el  Ensaya  de  una  bilí.  esa.  des- 
cribe una  obra  de  la  bil>.  Colomb  , la  cual 
aunque  lleva  el  mismo  Ululo  me  parece  de- 
berá ser  distinta,  pues  ademas  de  tener  mui 
diferente  principio,  la  mía  no  está  dividida 
en  cuatro  parles  sino  en  36  capítulos,  lie 
aquí  su  noticia:  cosfesiojal.  Prolerk.  Enler - 
raga  Inri,  e cUftssional  «...  i ¡uniré  parís 
suplilmrnt  diuidit.  Com  Inri  deles  nrls  siat 
reaime  d les  «fes...  (Al  lln :)  Eim  estampada 
dita  abra  en  la  ciutat  de  bar  (el  una  pee  Cáe- 
les Amoros  Prouisal.  a.  iij.  dies  del  Mes  de 
Septembre.  Anu.  Mil.  I).  y xxxv  (1535).  4 ° 
letra  gol.  120  hojas. 

3875  CONTEMPLACIONES  Del 
Idiota,  nueuamente  tradvzidas  en  Cas- 
tellano, y repartidas  en  sevs  partes- 
I.  Del  amor  diuino.  II.  Üe/a'  verdade- 
ra paciencia.  III.  D«/a  continua  guer- 
ra de  la  carne,  y del  alma.  lili.  Dc/a 
inocencia  perdida.  V.  Ü«/a  muerte. 
VI.  Déla  virgen  Maria.  Soliloquio,  o 
razonamiento  secreto  con  el  anima, 
cópuesto  por  el  (Ilustre , y Rcucren- 
dissimo  Señor  Don  luán  Ilernal  Diaz 
de  Luco.  En  Anvers,  En  casa  de  luán 
Steelsio.  S.  a.  12.“  Láms.  de  madera. 
12  hojas  prels.  y 383  ptiys. 

Por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria  aparece 
el  nombre  del  traductor  Fernando  Diez  de 
Frías,  de  quien  Nic.  Antonio  no  hace  men- 
ción en  la  biblioHwra  nava. 

Indudablemenle  la  rareza  de  este  lomito 
proviene  de  haber  sido  prohibido  in  lolum 
por  la  Inquisición,  y hallarse  ya  en  el  Indice 
espuegalnrin  desde  1559. 

Ademas  de  lo  anunciado  en  el  frontis  con- 
tiene este  lomito  un  corto  tratado  del  mismo 
Díaz  de  Luco,  intitulado:  Doeleina  y amones- 
tación chaeilaliua  en  la  gual  se  demuestea , 
no  see  licito  a los  chrislianos  ricos , ij  dexen 
de  socorrer,  con  lo  que  les  sobra  a los  po- 
bres. 


3876  CORDIAL. 

0c  qnattuor 
noDifínitia.  * 

(Esla  es  la  portada y á l a vuelta 
tiene  una  estampa  en  madera  que  llena 
toda  la  plana.  En  la  hoja  segundad 
Comienza  el  libro  de  las  quatro  cosas 
postrimeras:  conviene  a saber,  de  la 
muerte:  de  las  penas  del  infierno:  v 


del  juicio:  t de  la  gloria  celestial. 
El  qual  libro  llaman  muchos  Cordial. 
(En  el  dorso  de  la  quinta  hoja  de  la 
signatura  i se  lee , al  terminar  la  Ta- 
bla.V®  Fue  trasladado  el  psentc  libro 
por  el  excelléle  doctor  mi<;er  Gonzalo 
garcía  de  sancta  maria.  E emprentado 
en/a  /asigne  Ciudad  de  garago^a  de 
Aragón : por  industria  t.  cosía  de 
Paulo  hurus  / alema  de  Constácia. 
a.  v i j.  de  mayo.  año.  M.cccc.xciiij. 
(Sigue  el  escudo  del  impresor  y bajo 
de  él  este  exámetro:  Vltimus  ad  mon- 
tam  poslomnia  fata  recursus.^  4.“  le- 
lia  gót.  á renglón  seguido , sin  folia- 
ción, con  las  signs.  a-i,  todas  de  8 
hojas , escepto  la  i que  tiene  5 impre- 
sas y una  blanca.  A cada  una  de  las 
cuatro  postrimerías  hai  una  lámina  de 
madera. 

Los  preliminares  los  he  copiado  de  Méndez 
porque  le  faltan  á mi  ejemplar.  En  la  Tipo- 
grafía española  se  dice  ser  obra  estimadísi- 
ma en  castellano,  y se  cita  una  traducción 
valenciana  con  el  Ululo  de  Cordial  de 
l'anima , hecha  por  Bernardl  Vallmanya,  em- 
prentada en  la  clarissiina  ciutat  de  Valen- 
ciu : en  lo  any  de  la  deifica  incomodo  de 
noslre  Señor  Den  Jesu  clirist  ttcccclxx xxv. 
a w'ij  de  tung.  4 ° let.  gol. 

Ni  Me.  Antonio  ni  Lalassa  conocieron  la 
edición  zaragozana  del  Libro  del  cordial; 
solo  citan  la  de  Atenla,  Miguel  Eguia,  1526. 

El  siguiente  escudo  de  Paulo  Hurus,  es  el 
que  va  puesto  al  fin  de  la  edición  de  1494: 
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3877  COSTA  (Joan).  El  civdada- 
no  de  loan  Costa.  Pamplona,  Thomas 
Porralis  de  Saboya  , M.D.LXXV.  8.°  8 
hoja»  prels.,  147  folt.  y una  de  Tabla. 

ñai  al  principio  tres  sonetos  laudatorios, 
uno  de  D.  Martin  de  Bolea  y Castro,  otro  de 
Juan  Bautista  Humano  y el  tercero  de  Mieer 
Andrés  de  Arlleda , jurisconsulto  valenciano. 

l’or  no  haber  conocido  esta  edición  supu- 
simos en  nuestro  Catálogo  de  Londres  era 
la  primera  la  hecha  en  Salamanca , por  Sim/I 
de  Portonarijs , M.D.LXXVIII.  Ñ.°  Debo  aquí 
observar  que  el  Ululo  de  dicha  edición  sala- 
manquina es:  El  regidor,  i ciudadano. 

3878  Govierno  del  civdada- 

no,  contpvcslo  por  Miccr  loan  Cos- 
ta-.. trata  de  como  se  ha  de  regir 


3879  DIALOGO  espiritual , agora 
nouauienle  impresso  por  mandado,  t. 
com  aprouagam  do  reucrcndissimo 
seultor  dom  Gaspar  Arcebispo  de 
Goa,  primas  da  Jndia.  Km  Lisboa, 
Marcos  Borges,  Anno  de  1368.  8.° 
letra  gót.  Frontis  de  negro  y rojo.  Lá- 
minas de  madera.  Sin  fol.,  sign.  A, 
de  16  hojas. 

El  epígrafe  de  la  obra  es : Coltoquia  de  hum 
Belligtuso  com  lium  Peregrino  onde  llie  ensi- 
na  romo : t onde  ha  de  adiar  a Déos. 

3880  DÍAZ  DE  LUCO  (Juan  Bbr- 
nal).  C Jnstruclion  de  Perlados:  o 
memorial  breue  de  algunas  cosas  que 
deuen  hazer:  para  el  descargo  de  sus 
cñciencias  y buena  goucrnacion  de  sus 
Obispados  y diócesis:  ordenado  por 
el  Doctor  Juan  Bcrnal  diaz  de  Luco. 
('Al  fn:j  Jmpresso  en  Aléala  de  Hena- 
res. Año.  1530.  i.°  let.  gót.  xxxj hojas 
foliadas , inclusos  los  prels.,  y una 
de  Tabla. 

No  sé  de  dónde  sacó  NIc.  Antonio  que  este 
libro  estaba  impreso  por  Juan  de  Brocar, 
pues  en  mi  ejemplar,  al  parecer  completo, 
no  suena  en  parle  alguna  dicho  nombre : en 
lo  que  positivamente  se  equivoca  es  en  darle 
al  volumen  el  tamaño  de  8.° 

Del  mismo  autor  be  tenido  el  Aniso  de 
Curas  muy  provechoso  para  los  que  exeix i- 
lan  el  officio  de  Curar  animas...  en  osla  ter- 
cera imjiression  mas  añadido  que  nunca 
hasta  aquí  se  ha  impresso.  Alcala  de  llena- 
res, Joan  de  Brocar,  1547.  4.°  leí.  gót.  Nico- 
lás Antonio  cita  ediciones  de  Alcala,  Miguel 
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así , su  casa , y República.  <Jarago$a, 
loan  de  Altarach.  Agora  nueuamen- 
te  en  esta  tercera  edición  por  el 
mismo  Auctor  añadido  y emendado. 
M.D.LXXXIUI.  8.°  804  págs.,  inclusos 
los  preliminares , y 3 hojas  de  Tabla 
y Erratas  puestas  al  fin. 

L'nlca  edición  que  cita  NIc.  Antonio,  y la 
más  completa  según  Latassa.  Efectivamen- 
te, el  autor  en  el  Prólogo  dice  que  al  repro- 
ducir otra  vez  su  nbra,  la  daba  mas  crecida 
y tan  mudada  de  qeslo,  que  ¡denso  no  la 
conocerán  los  que  la  vieron  primero.  Tam- 
bién advierte  al  principio  de  la  dedicatoria 
que  la  impresión  anterior  era  la  de  1 578. 

Es  un  tratado  de  doctrina  moral  y política, 
de  mucha  erudición  y gracia  en  el  leuguaje. 


de  í’guia,  1539.  4.°;  Zaragoza,  1517.  4.°:  Me- 
dina, 1550,  y Alcala,  Jt uní  Brocar,  1551. 

3881  DÍAZ  TANCO  DE  FREJE- 
NAL  (Vasco).  Jardín  del  alma  xfiiana 
do  se  tractíi  las  significaciones  d’la 
missa  Y de/as  horas  canónicas,  Y 
dWas  nucuc  ordenes  ecclesiasticas, 
con  otras  muchas  cosas  notables  im- 
portátes  al  os  clérigos  y eclesiásti- 
cos : x,  a todos  los  christianos  Reco- 
pilado por  el  maestro,  v.  d.  Frexe- 
nal...  {Este  Ululo  está  precedido  de 
un  escudilo  de  armas  cardenalicias , y 
el  lodo  rodeado  de  orla.  En  la  hoja 
siguiente,  fol.  ii , principia  el  Prologo 
ue  ocupa  dos  más,  y en  el  blanco  del  v 
ai  una  especie  de  portadila  en  la  que 
se  lee , circuido  también  de  orla , lo 
siguiente:  Prefatio  de  vasco  diaz 
d’  Frcxenal  Al  cabildo  y clcrczia  de 
Orense  en  la  presentación  del  Jardín 
del  alma  christiaua-  Al  dorso  va  una 
grande  lamina  que  representa  á un 
ángel  sosteniendo  una  especie  de  escu- 
do de  armas ; once  hojas  más  llena  este 
Prefatio,  aunque  en  el  reverso  déla 
ultima  soló  se  halla  una  imágen  de  la 
Virgen.  En  la  hoja  correspondiente  al 
folio  xvii  hai  otra  portada  que , aun- 
que distinta  de  la  primera,  viene  á 
decir  lo  mismo,  y en  el  xviii  comienza 
la  obra  terminando  en  el  cxxviii  con 
un  ángel  al  dorso,  igual  al  de  la 
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vuelta  del  frl.  v.  En  la  hoja  corres- 
pondiente al  fol.  cxxix  dice:  Epístola 
d’  vasco  díaz  d’  frexcnal  A los  clé- 
rigos de  Orense  Acerca  de  las  Si- 
billas  que prophelizaron  la  venida  del 
hijo  de  Dios  enel  mudo,  que  llena  cua- 
tro hojas;  sigue  la  Tabla,  y esta  acaba 
en  el  fol.  cxxxv  en  el  reverso,  donde 
se  ve  un  escudo  de  armas  con  el  nom- 
bre de  Clavedan,  y bajo  estos  versos: 
Por  precio  justo  se  vende 
El  presente  jardín  vuestro 
En  casa  de  cama  jal. 

El  que  leer  lo  pretende 
ltuegue  a dios  por  el  maestro 
Uasco  diaz  de  Frcxenal. 

9 A quien  cario  franc  pan 
En  pendencias  con  lanzgraue 
Llegando  al  puerto  la  ñaue 
Dio  por  nombre  clauedan 
Por  el  papagayo  y llaue. 

En  la  siguiente  hoja  solo  se  encuen- 
tra una  lámina  de  Santiago,  y bajo  este 
coto  fon :)  fi  El  premie  Jardín  del 
alma  christiana  fue  impreso  en/a  muy 
noble  villa  d'  Dalladolid;  en/a  calle 
de/a  cruz  junto  a nfa  señora  del  Ua I, 
en  casa  de  Juan  de  Caruajal  Acabóse 
de  imprimir  primero  dia  del  mes  de 
Hebrero  del  año  del  nascimienlo  do 
nuestro  redñptor  Jesu  Christo  de  mil 
x,  quiniñtos  y cinqucnta  y dos  (1852) 
años.  4.“  let.  gót.  Láms'.  de  madera. 

Vasco  Díaz  Tanco,  por  sus  escritos  y ma- 
nera de  imprimir  sus  obras,  se  ve  fue  hom- 
bre sino  extravagante  al  minos  original,  y 
según  parece  anduvo  en  bástanles  peregri- 
naciones ademas  de  su  cautiverio  en  Africa. 

Este  tratado  como  todos  los  suyos  es  esce- 
sivamenle  raro;  y aunque  su  contenido  no 
sea  de  un  gran  Ínteres,  llene  cosas  que  lo 
hacen  mui  curioso.  El  largo  prefacio  dirigi- 
do al  cabildo  y clerecía  de  Orense  es  impor- 
tantísimo, por  contener  un  catálogo  ó lista 
de  las  obras  escritas  por  este  autor,  las  cua- 
les son  numerosas,  y aunque  al  parecer  se 
imprimieron  muchas  de  ellas , solo  conoce- 
mos la  Palinodia:  los  preliminares  de  los 
Ternas:  este  Jardin  del  alma,  y otra  que  be 
visto  intitulada  : (i  l.os  veinte  Iriumphos  he- 
chos por  Vasco  Diaz  de  Frexcnal.  S.  I.  ni  a. 
4.*  let.  gót.  cxl  folios  y l hojas  ron  la  sign.  / 
llenas  de  versos  españoles  y latinos.  Cada 
triunfo  está  escrito  en  distinto  metro,  y 
lleva  en  la  primera  página  orla  y una  mala 
viñeta  alusiva  al  asunto  de  que  trata.  De  las 
comedias,  farsas  y autos  que  menciona  en 
dicho  catálogo,  ya  be  dado  cuenta  en  la  sec- 
ción dramática  al  hablar  de  este  autor. 


Es  increíble  cómo  trata  á ios  clérigos  de 
Orense,  sus  compañeros,  al  dirigirles  el  li- 
bro, y me  atrevo  á decir  que  tal  vez  no  existe 
otra  dedicatoria  por  su  estilo,  pues  en  lugar 
de  seguir  la  práctica  conslanle  de  ensalzar 
en  ella  al  mecenas,  Vasco  lllaz  espeta  á los 
suyos  verdades  mui  amargas:  sirvan  de 
ejemplo  los  siguientes  pasajes.  Principia  por 
decir  que  para  no  estar  ocioso  balda  forma- 
do las  constituciones  y manuales  del  obispa- 
do, otras  obras  para  su  regimiento  y gober- 
nación, y que  comprendiendo  las  pocos 
tetros  ü la  poca  prontiliul  de  la  mayor  porte 
de  la  clerecía  acerca  de  los  cosos  eclesiásti- 
cas, se  babia  determinado  á ordenar,  recopi- 
lar, componer  ó fulminar  el  Jardín  del  almo. 
Indica  después  que  se  le  tildaba  de  trabajar 
en  demasía,  v de  no  asistir  á las  reuniones  ó 
sociedades  adonde  acudían  los  otros,  y con 
este  motivo  dice:  «Pues  mis  reverendos 
•compañeros,  hasla  ahora  ninguno  en  esa 
•ciudad  e obispado,  singularmente  con  ra- 
nzón do  mi  se  puede  ni  debe  quejar,  aunque 
•en  general  haya  razones  coloradas  entre 
•vosotros  para  me  culpar  acerca  del  despre- 
•rio  de  vuestras  conversaciones  e ajunta- 
•mientos.  Empero  debrfades  mirar  que  el 
•hombre  sin  herramienta  no  debe  continuar 
»á  comer  en  lindas,  ni  pralirar  en  rongre- 
•gaciones,  ni  cantar  en  conversaciones, 
•todo  lo  cual  en  tiempos  pasados  cuando  ios 
•dientes  me  servían  yo  solia  medianamente 
•hacer:  pues  el  rezar  fuera  del  coro  mejor 
•se  hace  solitario  que  en  compañía  de  lim- 
adlos: pues  el  jugar  el  cuartillo  del  vino, 
•ni  yo  entiendo  los  naipes,  ni  les  lingo  de- 
•vocion,  ni  mi  estómago  consiente  más  de 
•su  acostumbrada  medida:  pues  para  otras 
•conversaciones,  aunque  sean  licitas  e ho- 
•nestas,  mis  ocupaciones  continuas  no  me 
•han  dado  lugar  en  el  tiempo  que  entre 
•vosotros  be  padescido,  hasta  que  fueron 
•acabados  los  manuales  de  vuestra  diócesi 
•tan  mal  reñidos,  tan  mal  trabajados,  y tan 
•mal  pagados,  que  determiné  de  jamas  tra- 
•lar  con  cabildos  en  cosas  de  intereses,  ni 
•con  algunos  perlados.» 

Después  de  enumerar  los  muchísimos  tra- 
tados que  habia  escrito,  les  habla  de  este 
■nodo:  «Desculpáisos  diciendo  que  yo  he  per- 
adido  mucho  por  escrcblr  y por  hablar;  pues 
•yo  tengo  por  mejor  el  perder  por  hablar  y 
•cscrebir  verdades  que  el  ganar  con  decir 
•lisonjas  mentirosas  como  entre  vosutros  se 
•usa...  otros  d'  esa  catedral  iglesia  c diócesi 
•dicen  que  están  mal  conmigo,  y no  porque 
•digo  las  verdades,  mas  porque  soi  tan  in- 
conversable que  por  no  tratar  con  ellos 
•siempre  estol  desocupado  en  leer  y en  es- 
•crebír;  á lo  cual  también  respondo,  que  yo 
•estol  peor  con  ellos,  no  porque  son  con- 
versables con  todos,  mas  porque  jamas  les 
•veo  tomar  libros  en  las  manos  para  estu- 
•diar,  salvo  el  libro  de  18  hojas,  que  es  el 
•continuo  manual  de  los  tales.  Pues  porque 
•perdáis  el  trato  de  tan  ruin  Iraladu  me 
•puse  en  trabajo  ordenando  ..  este  libro  que 
•os  envío...  Si  os  be  dado  bien  por  mal  no 
•os  maravilléis,  pues  Dios  lo  manda:  é si 
•conocéis  que  sol  mal  acondicionado  i In- 
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•conversable  también  ce  razón  que  conozcáis 
«que  os  he  servido  con  gran  limpieza,  des- 
apreciando el  provecho  que  de  otras  parles 
•se  nie  ofrcscia,  por  lo  cual  es  razón  que  os 
•acordéis  del  pobre  Vasco  l)laz  de  Erejenal 
•en  pagar  de  los  dineros  que  le  debéis,  pues 
•con  tan  buen  celo  á tantos  trabajos  se  ba 
•puesto  por  escrebir  en  lo  que  ha  podido,  é 
•os  aprovechar  en  lo  que  lia  bastado ; é ansí 
•os  encomienda  que  hayais  vuestro  Jardín 
•por  recomendado  é á su  autor  perdonéis.» 

Kn  la  Epístola  que  trata  de  las  Sibilas  y de 
los  diversos  nombres  que  los  autores  les  lian 
dado,  observa  que  nada  encuentra  de  estra- 
flo  en  ello,  porque  «ansi  como  á mi  que  en 
•Estremadura,  que  es  mi  patria,  me  llaman 
•Vasco  Díaz,  y en  Portugal  y Calida  me 
•nombran  Frejenai,  y en  las  Canarias  el  ba- 
chiller Tanco,  y en  los  reinos  de  Aragón  y 
•Cataluña  el  licenciado  Casero,  y en  partes 
•de  Francia  y de  Italia  el  doctor  Estanco,  y 
•en  las  provincias  de  S.  Marco  el  maestro 
•Clavedan,  y en  los  reinos  de  Crecía  Cleros 
•legnes,  é no  soi  mas  que  uno;  é ansí  d'es- 
•tas  doce  Sibilas  que  les  dan  en  diversas 
•partes  diversos  nombres.» 

En  la  misma  Epístola  se  refiere  á un  libre- 
cica  de  la  Sibila  F.rilica  que  yo  luibia  hecho 
imprimir  en  mi  impresión  estando  en  Oren- 
se : no  be  visto  nunca  semejante  tratado  ni 
connzeoningun  bibliógrafo  que  lo  mencione. 

Aunque  Moralin  habla  del  Jardín  del  atina 
en  sus  Orígenes  del  teatro,  se  conoce  no  le 
vio . porque  á haberle  tenido  presente  no  se 
hubiera  contentado  con  citar  solas  tres  de 
las  composiciones  dramáticas  de  Díaz  Tauro 
mencionadas  en  el  Prefinió . sino  que  habria 
hablado  de  las  otras  de  que  allí  se  da  cuenta. 

3882  DIVINA  (Dk  la)  autoridad 
del  Nuevo  Testamento.  Valencia, 
J.  Fcrrer  de  Orga,  1811 . 8.° 

Hal  ejemplares  que  llevan  en  la  portada 
el  nombre  de  la  casa  de  mi  padre  en  París, 
por  haber  él  costeado  la  edición. 

3883  DOLCE  (Lout).  Dialogo  de 
la  dotrina  de  las  mujeres.  En  que  se 
enseña  como  an  de  bntir  en  qualquier 
estado  que  tengan.  /'Al  fi n:j  Irnpresso 
en  Va lladolid,  en  casa  de  la  biuda  de 
Bernardino  de  Sanctorfomingo,  lo8í. 
8.°  20  hojas  freís,  y 220  fols. 

Por  el  Proemio  aparece  haber  sido  escrita 
esta  obra  cu  italiano  por  Ludouico  Dole  lie,  y 
las  licencias  nos  dan  á conocer  que  su  tra- 
ductor fue  Pedro  Villalo  de  Tortoles. 

Meólas  Antonio  se  equivoca  en  suponer  á 
esta  edición  romo  hecha  en  Madrid. 

3884  DOS  TRATADOS,  el  pri- 
mero es  del  Papa  y de  sv  a vtoridad, 
colegido  de  su  vida  y dotrina.  El 


segvndo  es  de  la  Missa  : el  uno  y el 
otro  recopilado  de  lo  que  los  Docto- 
res y Concilios  antiguos  y la  sagrada 
Escritura  enseñan. 

Iten,  un  Enxantbre  de  los  falsos 
Milagros  con  que  María  de  la  Visita- 
ción, Priora  de  la  Anunciada  de  Lis- 
boa, engañó  á muy  muchos:  y de  como 
fue  descubierta  y condenada. 

Segunda  edición  , augmentada  por 
el  mismo  Autor.  S.  I.  En  casa  de  Ri- 
cardo del  Campo.  Año  de  1399.  8.° 
8 hojas  freís.,  CIO  fáqs.  y h de  lisia 
de  los  nombres  de  los  Papas. 

Entre  las  págs.  5.72  y 353  hai  una  hoja 
graniic  plegarla  que  sustituye  las  353  y 351 , 
y en  la  qunl  se  muestra  duramente  el  Pupa 
ser  el  Anlechristo ; y entre  las  55H  y 939  te 
encuentra  otra  en  la  que  se  hace  ver  la 
conformidad  de  la  Cena  protestante  con  la 
de  Jesucristo  y discrepancias  de  la  Misa  ca- 
tólica. Estas  dos  hojas  suelen  faltar  en  algu- 
no de  los  ejemplares  que  se  encuentran  de 
este  libro  raro. 

La  edición  está  hecha  en  Londres  por  Ri- 
chard Field,  Impresor  de  las  Instituciones  de 
Calcino  eu  castellano.— Existe  otra  anterior 
publicada  En  rusa  de  Amoldo  llut/ildio , 
1588  8”;  pero  es  menos  completa  y no 
tiene  los  Falsos  milagros  de  Sor  liarla  de  la 
Visitación. 

Todo  el  mundo  sabe  que  esta  obra  anóni- 
ma es  de  Cipriano  de  Valora,  y ademas  la 
Epístola  al  chrístiann  lector  va  firmada  con 
las  iniciales  C.  D.  V ; sin  embargo,  Nic.  Anto- 
nio no  liare  mérito  de  ella  en  los  escritores 
anónimos  ni  entre  las  producciones  del  cé- 
lebre cismático  español ; verdad  es  que  en 
el  artículo  de  este  autor  parece  que  el  ti- 
morato bibliógrafo  caminaba  sobre  ascuas  y 
deseaba  acabar  cuanto  .lulos,  piles  de  Valera 
se  reduce  á decir:  infame  nnbis  semper  no- 
men , heréticas  fnit  Calvtnianus , lenguaje 
poco  digno  de  un  hombre  de  su  clase  e ins- 
trurcion. 

Otra  obra  he  visto  traducida  por  Valera 
cuyo  Ululo  es  el  siguiente; 

Catholico  Reformado.  0 vna  declaración 
que  muestra  qvanlo  nos  podamos  conformar 
con  In  Iglesia  Romana,  tal,  qua<  es  el  dia 
de  hoy,  en  diversos  puntos  de  la  Religión: 
y ni  que  punios  devamos  nunca  jamas  con- 
venir, sino  para  siempre  apartarnos  dolía, 
fien , vn  aviso  A los  affieionados  á la  Iglesia 
Romana,  que  muestra  la  dicha  Religión  Ro- 
mana ser  contra  los  Calhoiicos  rudimentos 
y fundamentos  del  Catecismo.  Compuesto 
por  Guillermo  Perquino  Licenciado  en  sáne- 
lo Theologia,  y trasladado  en  Romance  Cas- 
tellano por  Guillermo  Massan  GentU-hombre, 
y h su  costa  imprimido  En  casa  de  Ricardo 
del  campo.  15!l!l.  8.”  I hojas  de  prels.  y 3‘26 
páginas.  La  Epístola  al  lector  está  firmada 
por  C.  D.  V.,  por  donde  se  ve  que  esta  obra 
es  de  Cipriano  de  Valera. 


778 


ERA 


SECCION  TEOLÓGICA. 


ERA 


E 


388Ü  EDUCACION  de  la  infan- 
cia, dividida  en  tres  parles,  la  mo- 
ral, la  virtud  y la  buena  crianza.  Con 
el  Manual  instructivo  y curioso  para 
los  niños.  Co-autor  D*  José  Menén- 
dez.  París,  II.  Fournicr  \ C.*,  1844. 
18.“  inay. 

Esta  edición  la  publicó  mi  padre. 

3886  EPICTETO.  Dolrina  del  es- 
toico filosofo  Epiciclo,  que  se  llama 
comunmente  Enchiridion , traduzido 
de  Griego.  Por  el  Maestro  Francisco 
Sánchez.  Madrid,  luán  de  la  Cuesta, 
1612.  8."  8 hojas  prels.  y 76  fots. 


C Silenos  de  Algibiades  cúpueslos 
porcl  muy  famoso  doctor  Erasmo:  y 
agoranue'uamélc  de  latín  en  legua 
castellana  traduzidos:  porcl  maestro 


Nicolás  Antonio  cita  una  edición  de  Sala- 
manca, 1600.  8.* , probablemente  la  primera. 

Íiues  la  dedicatoria  que  lleva  la  obra  esta 
echada  en  dicho  pueblo  y en  aquel  afln; 
ademas  menciona  otras  dos  Impresiones  he- 
chas en  1612  en  Borcelana  y Pamplona.  Al 
flu  de  las  Captas  de  Jorge  Manrique.  Madrid, 
16:52,  se  reprodujo  esta  versión  de  F.piclelo. 
Quevedo  lo  tradujo  en  verso.  Véase  su  arti- 
culo en  la  Sección  poética  de  este  Catálogo; 
y en  el  Boletín  bibliaqrdficn  núin.  17  de  1x62 
se  anuncia  El  Enliindion  de  Epikteto,  y la 
Tabla  de  Kebes,  ftlosbfas  cstnikos.  Traduci- 
das de  griega  en  kaslellano.  Par  el  M.  Cotí- 
zala Barrea..  Kan  forme  al  orixinal  kc  el  mis- 
ino sakro  Greko  latino,  Karrexida  y enmen- 
dado kan  unas  breves  deklaraciones  y natas. 
Satamanka,  Xazinto  Tabernicr,  1630.  en  8." 

3887  ERASMO. 


Dernardo  Perez.:.  Con  preuilegio. 
('liste  titulo  va  precedido  de  la  lámi- 
na que  antecede , y lodo  está  orlado. 
Al  fin  se  lee:J  A honor  y gloria  de  nfo 
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señor  jesu  cristo:  y déla  Uirgen  Ma- 
ría madre  suya.  Fue  emprentada  la 
presente  obra  en  Ualécia  por  Jorge 
costilla,  acabóse  a.  iiij.  de  setiembre 
año.  de  mil.  d.  xxviiij.  (1529. ) 4.° 
letra  gót.  Láms.  de  madera.  Sin  fo- 
liación, signs.  A,  B,  C,  las  dos  pri- 
meras de  8 hojas  1/  la  última  de  4. 

Obra  rarísima  que  ya  se  incluyó  en  el  In- 
dice cspurgatorio  de  1539.  Me.  Antonio,  Ji- 
inenn  y Fuslor  no  dan  de  esta  traducción  ni 
la  más  reinóla  noticia.  En  Londres  tuve  un 
tomilo  que  contenía  las  tres  obras  siguientes: 
EncMridion  0 Manual  ilel  Cttuallero  chrislia • 
no  de  I).  Eraselo  llotcrodaino  en  romance.  Van 
de  nuca  o añadidas  las  rosas  siguientes...  El 
sermón  del  Sido  lesu  del  Autor.  Vna  ¡'árd- 
eles is  o Escoriación  al  estudio  de  las  letras 
dimitas  del  mismo  Autor.  Anrers,  Mar  lia 
Nució,  1553.  La  traducción  está  dedicada  á 
I).  Alonso  Manriquez;  pero  no  suena  el  nom- 
bre de  su  autor,  6 ignoro  si  será  una,  que 
me  parece  haber  visto,  del  bachiller  Juan 
de  Molina,  impresa  en  Valencia  hacia  1528, 
en  l.°  ó bien  de  Pérez  que  trasladó  los  oli  os 
dos  tratados  que  comprendía  el  Ionio.— Pre- 
paración y upare  jo  para  bien  morir,  com- 
puesto por  Desiderio  Ernsmo  Itolerodaino. 
Anvers,  Martín  Nució,  1555  La  dedicatoria 
es  del  maestro  Pcrnaialo  Pérez,  quien  dice 
allí  haber  traducido  esle  opúsculo  —Silenns 
De  Alcibiudes...  traducidos,  por  el  Muestro 
Bernardo  Pérez.  Atwers,  Martin  Nució,  1353. 
Las  tres  obras  en  8." 

El  escudo  del  impresor  Costilla  que  va  al 
Un  es  el  que  aqui  copio,  debiendo  observar 
que  en  algunas  ediciones  usó  de  otro  igual 
aunque  de  un  lamailo  mayor. 


3888  ESCLAPES  DE  GUILLÓ 
(Pascual).  Historia  del  cautiverio  i 
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dichoso  rescale  de  la  milagrosa  ima- 
gen de  Cliristo  Crucificado,  que  se 
venera  en  el  Convento  de  Religiosas 
de  San  Josef,  i Santa  léela,  del  Or- 
den de  San  Agustín  de  la  Ciudad  de 
Valencia.  La  escrivia  Pasqual  Escla- 
pés  de  Guilló.  Valencia,  Antonio 
Bordazar,  1740.  8.° 

Dice  el  autor  en  su  prólogo  ser  esta  obrila 
una  especie  de  compendio  de  la  escrita  por 
el  P.  Er.  Antonio  Juan  Andrcu  de  San  José, 
con  este  Ululo:  Red  ación  del  milagroso  res- 
cate del  Crvcifixu  de  las  Monjas  de  S.  loseplt 
de  Valencia , que  está  en  sania  Thecla , y de 
Oíros...  Sacada  a les  por  Frau  luán  Xune- 
nes.  Valencia,  luán  Chrysoslomo  Garrís, 
tl¡23.  K.°  16  hojas  prels. , 309  págs.  y 13  de 
Tablas,  erratas  y sedas  de  la  impresión,  lie 
vlslo  ejemplares  de  esta  misma  edición  con 
el  frontis  igual  al  que  antecede,  pero  variado 
el  año  que  es  el  de  1631 , advirtiéndose  en  él 
haberse  hecho  A cosía  de  Claudio  Macé ; el 
número  de  hojas  es  por  consiguiente  idén- 
tico. 

388!)  ESPEJO  (El)  DE  LA  CRUZ. 

(£1  cfpcjo  í>cla  cru?. 

C Este  solo  renglón , de  letra  igual  ti 
la  del  testo  de  la  obra,  ocupa  el  blanco 
de  la  primera  hoja.  El  dorso  lo  llena 
una  Cruz  con  los  tres  animales  y el 
ángel , que  simbolizan  tí  los  Evangelis- 
las  , en  los  cuatro  ángulos.  Principia 
después  la  hoja  aij  de  este  modo:J 

4 Comienza  el  prologo  encl  denoto 
amoral  libro  intitulado  espejo  de/a 
cruz.  CAI  fin  déla  hoja  S.“  de  la  n 
leemos  :J  Acabada  fue  la  presóle  t- 
denota  obra  llamada  espejo  déla  cruz 
x,  imprimida  en/a  muy  noble  x,  muy 
leal  tjibdad  de  Seuilla  por  Meynardó 
vngut  alamnno  t Lancalao  polono 
cópañeros.  A.  xiij-  dias  del  mes  d’  1N0- 
uióbre.  Año  d’l  señor  de  mili  t-  qua- 
t rociólos  t-  nouenla  x.  dos  (14üí)  años. 
CSigue  el  escudo  que  lleva  las  inicia- 
les ile  estos  dos  impresores. J 4."  Ict- 
iótica á renglón  tirado.  Sin  folios, 
con  las  signs.  a-n,  todas  de  8 hojas , 
pues  yo  creo  que  fallan  á mi  ejemplar 
tres  de  tabla  al  fin. 

Méndez  no  conoció  esta  edición;  pero  men- 
ciona una  en  fol.  hecha  también  en  Sevilla, 
por  Anión  Martínez,  que  él  coloca  equivo- 
cadamente en  1185,  siendo  esta  la  fecha  en 
que  tradujo  la  obra  del  toscano  Alfonso  de 
Patencia. 
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3890  ESPINOSA  (Pensó).  Espejo 
de  cristal.  Al  Excelentísimo  Señor 
don  Manuel  Alonso  l’erez  de  Guz- 
man...  Pedro  Espinosa:  Sanlucar  de 
Ilarrameda,  Fernando  Rey,  1023. 
8.°  16  hojas. 

Esta  es  probablemente  la  primera  edición 
de  un  Iratadilo  que  se  ba  reimpreso  infinitas 
vezes  después  con  el  Ululo  de  Espejo  de 
cristal  fino  y antorcha  que  avira  el  alma. 

En  el  Ensayo  de  una  uib.  esp.  de  Gallardo 
se  citan  las  dos  obras  siguientes  de  Pedro 
Espinosa,  que  no  tengo:  Pronostico  Ivdicia • 
rio  de  los  svccsas  dcstc  Año  de  mil  scisricn- 
tns  i veinte  i siete  hasta  la  fin  del  tnüdo  por 
donde  se  jmlrd  sauer , i cuitar  por  lo  acon- 
tecido, lo  antenotado.  Al  meridiano  de  Setti- 
lia.  Mal d ya  por  luán  tiene , Año  de  10*27.  8.°— 
Panegírico.  Al  Excmo.  Sr.  Don  Manuel  Alonso 
Pérez  de  tíuzmun  el  fíucuo.  Dutpte  de  Medina 
Sidonia.  S.  I.  ni  a.  8.° 

3891  ESTRUGOS  (José  Elías). 
Fénix  caíala,  o Ilibre  del  singvlar 
privilegi,  fauors,  gracias,  y mira- 
dos de  Nostra  Senyora  del  m'ont  del 
Carme.  Contposl  per  lo  R.  P.  Fra  lu- 
seph  Elias  Estrugos.  Va  al  a fi  lo  mi- 
racle  de  la  llum  de  la  Ciutat  de  Man- 
resa.  Perpinya,  Ksteue  Bn rían,  165  i. 
8.°  32  hojas  ¡¡reís-,  180  fots,  y 4 de 
Taula. 

Al  principio  tiene  13  hojas  de  poesías  cata- 
lanas en  varias  clases  de  metro,  y un  elenco 
o catálogo  de  escritores  catalanes. 

3892  EXERCICI  DE  LA  SANTA 
CREU.  En  nont  de  lesvs  crvcificat 
comense  el  tractal  anomenat  Exerci- 
ci  de  la  Santa  Creu,  copost  pervn 
Frare  Menor  de  la  Observancia  de 
Sant  Francesch  en  el  Puig  de  Randa, 
v acabat  á 20.  de  Agost,  die  de  Sanl 
llernat,  añy  1150.  Are  iraduit  en 
llengua  vulgar  corrcnl,  Añy  1682. 
Per  F.  Francesch  Marcal  en  lo  Coti- 
vent  de  Sant  Francesch  de  la  Ciutat 
de  Mallorca.  S.  1.  Estampat  Per  Fran- 
cesch Oli ver,  1683.  8.°  8 hojas  prels. 
ij  305  págs. 

Por  las  licencias  y aprobaciones,  fechadas 
todas  en  Mallorca,  se  debe  suponer  que  esta 
obra  está  impresa  en  dicho  pueblo  — El  se- 
ñor I)  Joaquín  María  llover  en  su  Memoria 
biográfica  ile  los  mallon/uines  distinguidos. 
dice  que  el  Frare  menor  de.  Pitia  de  llanda 
fue  el  P.  Caldcs,  confesor  de  Doña  María  de 
Aragón. 


3893  EXIMÉNES  (Fbancisco). 
fiEn  el  reverso  de  la  hoja  primera  no 
hai  más  que  un  arcángel  San  Miguel, 
de  buen  tamaño  pora  un  colúmen  en  i.°, 
pero  pequeño  para  el  presente  libro. 
Con  la  segunda  principia  la  Tabla  por 
estas  palabras :J 

Ab  lo  no  de  nostre  senvor  d’u  E 
de/a  Gloriosa  verge  madona  sancta 
litaría  comñsü  aci  les  rubriques  o ca- 
pitols  d’Uibre  appeilal  deis  angels 
segons  ques  seguexé  Lo  qual  es  com- 
pres tot  en  sinch  tractats. 

fiP.sla  Tabula  llena  8 hojas  de  las  6 
de  los  preliminares , menos  el  reverso 
de  la  ultima  que  es  blanco.  Sigue  con 
orla  mui  ancha  por  Indos  lados,  donde 
principia  la  obra  por  este  epígrafe: 

Capítol  primer  q proposa  curl:  e en 
general  la  altesa  de/a  angelical  na- 
tura En  el  dorso  del  fol.  cxxxx  se  lee: 
Lo  presen!  libre  dicta  mestre  franch 
eximenis  del  orde  d’  mon  senvor 
sant  francesch  en/any  quis  compla- 
na de/a  natiuitat  de  nostre  senvor. 
M-cccIxxxii.  y concluye  asi  en  la  otra 
caluña: J A lahor  de  nostre  senyor  deu 
e de/a  gloriosísima  verge  marta  tnare 
sita  fini  la  impressio  delpresent  libre 
d’ls  angels  per  pere  miquel  en/a 
e legal  ciutat  de  Barcelona  a iiii. 
de  setCbre  any  de  nostre  senyor. 
M.cccclxxxxiiii.  fi  Sigue  el  escudo  de 
este  impresor J Fol.  let.  gót.  á dos 
colunas.  6 hojas  prels.  y cxxxx  fols. 

Méndez  llama  raro  á este  libro,  del  cual  he 
copiado  loque  dice  al  reverso  del  fol.  140 
para  hacer  ver  la  equivocación  ó errata  de 
aquel  bibliógrafo,  sobre  la  época  en  que  se 
escribió. 

Habiendo  tenido  ocasión  de  ver  la  otra 
edición  hecha  en  el  mismo  año,  pondré  aquí 
su  descripción ; porque  la  que  se  da  en  la 
Tipografía  española  sacada  de  Miguel  (tenis , 
es  incompleta  é inexacla. 

(Al  ejemplar  que  vf,  faltaba  la  boja  en  que 
probablemente  habrá  alguna  lámina  como 
en  la  edición  del  I de  setiembre  descrita  an- 
teriormente ó alguna  especie  de  portada.  En 
la  boja  segunda,  sign.  (j  (sic),  ltal  un  princi- 
pio que  dice  lo  mismo  que  en  dieba  edición, 
solo  que  en  esta  es  de  colorado.  I.a  Tabula 
concluye  en  la  col.  1 de  la  hoja  fi  de  prels. 
Ignoro  qué  hoja  pueda  faltar  después,  por 
cuanto  viene  la  n ij  caria  II,  donde  se  prin- 
cipia asi  con  letra  encarnada:)  Aci  cómica 
lo  libre  deis  angels  ordena I per  lo  reuerend 
mcslre  Francesch  eximenis  d'l  orde  deis 
frares  menors  mestre  en  la  Sacra  Theologia 
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c seguetee  lo  capitel  primer  q posa  curl  e 
en  general  la  nllesa  dría  dgetical  natura. 
(Concluye  el  libro  en  el  blanco  de  la  boja 
CXXXV,  y en  su  reverso  se  lee:) 

A lanr  f noslre  senynv  d'u  y délo  glorio- 
sissima  verge  t noria  maresua  finí  la  imps- 
sio  del  psent  libre  deis  Angelí  per  lo  reue- 
rent  maestre  luhd  roscnbuch  d‘  hay  del  berch 
Alamany  En  la  eleadt  ciulal  d'  Barcelona  a. 
xrj.  if  Juyn  (slc)  Any  de  noslre  srnyor. 
M.cr.rc.Lr.xxx.  quatre  (1494).  (Sigue  el  escu- 
do del  impresor,  que  es  el  mismo  ó mui  pa- 
recido al  que  lleva  el  Libre  de  les  dones  del 
mismo  autor,  Impreso  en  1495.)  Fol.  let.  gót. 
á dos  colimas.  » 

3894  EXIMÉNES  (Francisco). 

La  natura  angélica  : nueuainéte  im- 
presas: emendada:  c corregida.  1327. 

( Precede  á esta  leyenda  de  la  portada 
una  lámina  que  representa  al  ángel 
San  Miguel.  El  todo  figura  ademas 
una  capilla.  Al  dorso  del  fol.  cix  se 
let'.J  Fue  impresso  y corregido:  de 
muchos  errores  que  antes  tenis:  el 
presente  libro  déla  natura  Angélica: 
en  la  villa  de  Aléala  de  Henares,  a. 
xxviij.  de  Enero:  de  M.  y.  D.  y.  xxvij. 
En  las  casas  de  Miguel  de*  Eguia. 

( Sigue  después  una  hoja  cuyo  blanco 
lo  llena  un  gran  Cristo  con  una  Vir- 
gen á un  lado  de  la  cruz  y con  San  Juan 
al  otro,  y arriba  dice:  O crux  aue 
spes  vnicaj  Fol.  let.  gót.  4 hojas 
preliminares,  cix  fots,  y una  con  la 
estampa. 

Por  la  Epístola  proemial  o dedicatoria  que 
va  al  reverso  de  la  tercera  hoja  de  Tabla  que 
precede  á la  obra,  consta  el  nombre  del  autor 
Fr.  Francisco  Eximéncs. 

Méndez  describo  la  priméra  edición  do 
esta  traducción  castellana  Impresa...  cu  la 
muy  noble  c muy  leal  cibdad  de  Burgos  por 
maestre  fadrique  de  basllea  aloman  a quin- 
ce dias  del  mes  de  octubre  año  del  nasci- 
miento  ..  de  mili  e quatrocienlos  c nóvenla 
(1490)  años.  Fol.  let.  gót.  NIc.  Antonio  no 
conoció  esta  edición  ni  la  de  1527;  pero 
menciona  otra  de  Burgos  del  mismo  fadrique 
de  Basilea,  de  151t¡. 

3895  C Aquesl  libre  es  appc- 

llat  scala  dei:  lo  qnat  ha  ordonat  e 
fet  mestre  francesch  eximenis  del 
orde  deis  frares  inenors:  e patriarcha 
de  ¡erusalS.  fAsi  principia  la  hoja, 
stqn.  ii,  faltándole  sin  duda  una  ante- 
rior de  portada  ó bien  blanca,  pues 
dos  ejemplares  que  cita  Méndez  se  en- 
contraban en  igual  estado  que  el  pre- 
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senle.  Sigue  el  prólogo  ó dedicatoria 
dirigido  á Doña  María,  reina  de  Ara- 
gón, al  fin  del  cual  principia  la  tabla 

?ue  acaba  en  el  blanco  de  la  o.*  hoja, 
ol.  lili;  en  el  siguiente  V,  sign.  ai, 
comienza  la  obra  que  concluye  en  el 
reverso  del  CXXVII  con  el  siguiente 
col  ofon  :J 

É Migentját  la  dcuina  gracia  lo 
stampst  lo  present  libre  en/a  insigne 
ciutat  de  barcelona  p diego  de  gumiel 
caslclla:  Fon  acabat  a.  xxvii.  dies  de 
octubre  Any  mil.  ccce.  Ixxxx.  iiii. 
(1494).  4.°  let.  gót.  Hermoso  papel  é 
impresión. 

F.s  libro  raro  que  no  vló  D.  Nicolás  Anto- 
nio. Asi ; Méndez  Tipografía. 

Este  tratado  de  Scala  bei  se  reimprimió 
según  tliosdado,  que  lo  Intitula  Scala  Cacti , 
cu  Barcelona,  1501 , y Nic.  Antonio  solo  cono- 
ció la  obra  por  mencionarla  l’zlarroz;  pero 
do  cita  ninguna  edición  de  ella. 

389G  EXIMÉNES  (Francisco). 
Este  deuoto  libro  se  llama  carro  de 
las  donas,  trata  de  la  vida  y muerte 
del  hombre  christiano.  es  intitulado 
a la  christianissima  reyna  d’  portugal 
doña  catherina  nuestra  señora,  tiene 
cinco  libros  de  grandes  y sanctas  doc- 
trinas. fBste  titulo  de  negro  y colo- 
rado va  precedido  de  la  vinel  a que, 
reducida  á casi  una  mitad  de  su  ver- 
dadero tamaño,  copiaré  después.  El 
prólogo  ó dedicatoria  principia  al  dor- 
so, y en  la  sétima  del  volumen,  signa- 
tura a,  empieza  la  obra  que  termina 
en  el  reverso  del  fol.  lxxxiij  del  libro 
quinto  con  el  siguiente  colofoKj  Fue 
ympresso  en  la  muy  noble  Lilla 
<T  aliadolid:  fsicj  por  Tdustria  d’l 
muy  bonrrado  varón  Juan  de  vi  11a- 
quiran.  Acabóse  a vevte  y nueue  de 
julio  d’l  año  de  mil  v quinielas  / y 
quaréta  / y dos  años  (I5í2).  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois.  El  libro  primero, 
6 hojas  oréis,  y 1 fots. y el  segundo,  I 
hojas  fots.;  el  tercero,  xlj;  el  cuarto, 
el  y 4 de  tabla,  y el  quinto,  lxxxiij 
hojas  fals.  f inclusas  las  tres  de  fron- 
tis y prólogo J y una  al  fin  de  Tabla. 

Clcmencin  califica  de  raro  este  libro,  cu 
su  Elogio  de  la  reina  D*  Isabel,  pág.  557. 

El  traductor  anónimo  de  esta  obra,  que  al 
parecer  era  capellán  y predicador  de  Dona  Ca- 
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talina,  reina  de  Portugal,  no  solo  adicionó 
los  cuatro  libros  do!  original,  sino  que  ana- 
dió un  quinto  que  trata  del  apareja  que  el 
hombre  clirisliuuo  ha  ile  hozar  para  la 
muerte. 

lie  tenido  la  obra  catalana,  y su  descrip- 
ción es  la  siguiente: 

libre  de  les  dones.  fEstc  es  el  rótulo  que 
corre  por  la  parle  superior  de  la  portada;  y 
el  resto  de  ella,  grabada  rústicamente  en 
madera,  lo  llenan  ocho  mujeres  y ñiflas,  que 
tienen  enfrente  un  fraile  con  un  libro  abier- 
to y un  renglón  sobre  su  cabeza  con  esta 
leyenda:  meslrc  franccsch  eximenis.  Las 
II  hojas  que  siguen  son  de  Tabula , las  5 
primeras  sin  sign.  y las  fi  restantes  con  la 
signatura  h.  I.a  hoja  blanca  que  sigue,  per- 
tenece á la  sign.  a de  la  obra,  pues  la  se- 
gunda Impresa  tiene  el  ful.  o Carla  III  y aiij. 
La  segunda  lleva- una  ancha  orla  por  todos 
lados,  y empieza  por  este  epígrafe  colorado: 


En  nom  de  nnslrc  Senyar  iesu  chrlst. 

Comenea  la  libre  vtilnnrme  appellal  deles 
dones  ordena l e compila t p lo  lleuerid  mes- 
Iré  Francesch  eximenis  meslrc  en  sacra 
tlieoloqia  del  arde  de  fra  mennrs  Dirigit  ala 
molí  nuble  senyora  dona  Sdxa  de  Árenos  C<5- 
lesa  de  prados. 

Sequete  lo  preambul. 

(La  obra  concluye  en  el  reverso  de  la  Car- 
ta CCLXV  II  con  este  colofon,  todo  de  colo- 
rado:) 

Arabal  fou  (slc)  lo  presenl  libre  vulgarmlt 
dit  deles  dones  en  la  noble  Clulat  < le  Barce- 
lona per  meslrc  Joluin  Rosenbarh  Atamani / a 
instancia  del  disrrel  en  Jaban  Bernat  nolarl 
esrriua  déla  cor l riel  oficial  del  Ih’ucrcnd 
Semjnr  Bisbe.  de  Barcelona  en  lany  déla 
naliuilal  de  noslre  semjnr  Jesu  chrisl. 
Hit. CCCC. I. X XXX V.  a vuyt  dics  del  mes  de 
Uagg.—X leue  luego  el  siguiente  escudo  de 
Roscmbach: 


fol.  leí.  gól.  á dos  cois.  12  hojas  prelimi- 
nares y CCLXXVII  fols..  la  primera  de  las 
cuales  es  blanca.  Ks  de  notar  que  la  ulti- 
ma sign.  E.  está  completa,  y que  si  resulta 
impar  el  número  de  los  folios,  viene  de  estar 
duplicado  el  CLXXVI,  error  que  no  se  rccli- 
fleo  en  lo  que  resta  del  libro. 

No  quiero  dejar  pasar  la  presente  ocasión 
sin  dar  la  descripción  de  una  obra  de  este 
mismo  autor  que  ademas  de  ser  rara,  es  tal 
vez  el  libro  más  magnifico  y bello  que  se 
publicó  en  Europa  cu  el  siglo  XV,  y proba- 
blemente el  primero  que  se  imprimió  en 
Granada. 

En  la  primera  hoja  bai  cinco  renglones 
de  letra  colorada  que  dicen  : Primer  volumen 
de  vita  xpi  ile  fray  francisca  xymene  < cor- 
regido ij  añadido  par  el  Arzobispo  de.  Granu- 
da: y hizo  le  imprimir  porque  es  muy  prouc- 
choso.  Contiene  quasi  todos  los  cuangclios  de 


ludo  el  aña.  En  la  hoja  siguiente  sign.  ij  está 
el  Prologo,  y las  otras  12  del  cuaderno  las 
ocupa  la  Tabla.  Viene  luego  una  hoja  blanca, 
y la  obra  principia  en  la  que  viene  después, 
que  es  el  fot.  ij,  sign.  «ij,  y continua  la  fo- 
liación y signs.  basta  el  fol.  recta-.  Al  dorso 
de  este  principia  I.a  Tabla  o sumaria  d' todos 
los  eudgelios  etc.  que  tiene  3 hojas  más.  Si- 
gue otra  con  una  especie  de  fe  de  erratas, 
y en  su  reverso  acaba  del  modo  siguiente: 
« Fue  acabada  y empresta  este  primer  vo- 
lumen de  vita  crisli  de  fray  frdcisco  xime- 
nez:  en  la  grande  v ¡labrada  ribdad  de  Gra- 
nada en  el  postrimero  día  del  mes  de  abril: 
Año  d'l  señor  de  mill.cccc.xcvj.  (I  S9(¡)  por 
Meynardo  ángel  v Julianes  de  nurioerga  ale- 
manes: por  mdilado  y expensas  del  muy 
reuerenaissiimi  señar:  don  fray  Fernando  de 
lulancra  primero  arcobispa  déla  sonría 
yglesia  des/a  dicha  cibdad  de  Graiuida.  llal 
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por  fin  una  hoja  para  la  Tabla  o registro  lie 
toa  quadernos  v hojas  cmdenidos  en  este  pri- 
mer Ntaw.  Kol.  niara,  leí.  gruesa  gótica 
i dos  colunas  sin  foliación  ni  reclamos. 


La  viñeta  que  lleva  en  el  frontis  el  Carro 
de  las  donas  de  1542  es  la  siguiente,  como 
ya  be  dicho  antes,  reducida  de  una  mitad 
aproximadamente. 


F 


3897  FARFAN  (Francisco).  Tres 
libros  contra  el  peccado  de  la  simple 
fornicación:  donde  se  auerigua,  que 
la  torneza  entre  solteros  es  peccado 
mortal , según  ley  diuina , natural , y 
humana  : y se  responde  a los  engaños 
de  los  qué  dizcn  que  no  es  peccado. 
Compuestos  por  el  Maestro  Francisco 
Farfan.  Salamanca,  Herederos  de 
Malbias  Gasl,  1b8ü.  8.°  19  hojas  pre- 
liminares, 984  páginas  y li  hojas  de 
Tabla. 

Libro  curioso  y singular.  El  autor  prome- 
te en  el  prólogo  y al  un  un  cuarto  libro  que 
trata  los  remedios  del  torpe  amor : me  in- 
clino i creer,  aunque  no  esloi  seguro,  que 
este  será  el  Regimiento  de  Castos  : y remedio 
de  Torpes:  Donde  se  ponen  XXVIII  remedios 
contra  el  pecado  de  la  torpeza  y por  otras 
tantas  idas  se  exhorta  el  christinno  al  amor 
de  la  Castidad,  por  et  Maestro  Francisco 
Farfan.  Salamanca,  1590.  8.®,  que  se  anun- 
ció en  el  núm.  244  del  Catálogo  de  la  venia 
de  los  libros  de  Conde,  y del  cual  cita  Nico- 


lás Antonio  oirá  impresión  Cambien  de  Sala- 
manca, Conidio  Bonardo,  1992.  8.° 

3898  FASCICULUS  mirrhe.  (A si 
dice  la  portada  en  un  renglón  de  letra 
gruesa  , y bajo  un  escudo  de  armas  que 
probablemente  será  el  de  la  señora  á 
quien  va  dirigida  la  obra.  La  hoja  si- 
guiente , sign.  aij,  la  llena  la  Tabla, 
en  la  tercera , fot.  I , principia  el 
rohemio  con  este  ep(grafe:J  Aqui  co- 
mienza vn  deuolo  tratado  eu  roman- 
e : que  habla  de/a  passion  de  xpo: 
lamado  haz:  o manojo  de  mirra  (en 
latin  Fasciculus  rnyrrbe.  Copilado  t. 
collcgido  de  diuersos  montes  l altos 
dolores  que  desta  materia  hablan- 
Por  vn  deuoto  religioso  de/os  meno- 
res: Enderezado  ala  yluslre  r muy 
magnifica  señora  Doña  Aúna  de  ca- 
brera... Concluye  el  tratado  en  el  blan- 
co del  fol.  CX  V 1 1 con  el  siguiente  fi- 
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nal:J  II  Acauose  la  presente  obra 
en/a  muy  noble  y muy  leal  ciudad  de 
Burgos,  por  Fadrique  alema»  de  Ba- 
silca.  A xviij.  dias  de  Deciemhrc. 
de.  D.  v.  D.  y.  xi.  (1611)  años.  (Al 
reverto  va  el  escudo  del  impresor  J 


4.°  Buena  let.  gót.  Láminas  de  ma- 
dera. 

El  escudo  de  Fadrique  Alemán  es  el  copia- 
do á continuación  ; i veres  lo  usó  sin  orla, 
como  sucede  en  la  traducción  del  Dante 
hecha  por  Villegas. 


3899  FEI1RER  ( Vicente).  Con- 
templacid  molí  devola  é molt  mara- 
villosa á tot  crestiá  que  compren  tota 
la  vida  sagrada  del  Mestre  Jesús  se- 
nyor  noslre , la  qual  es  representada 
en  lo  sacrifici  de  la  missa  quis  diu 
solemnameut.  Ordenada  per  lo  molt 
reverent  pare  en  Crist  Mossenyer 
Sanct  Vicent  Ferrer.  Valencia,  Jo- 
seph  Rius,  18E¡5.  8." 

■limeño  trae  una  edición  de  este  opuscu- 
lito  hecha  en  Valencia,  por  luán  lofíre, 
1518.  8.°  y observa  que  sin  duda  es  esta  mis- 
ma obra  la  que  se  publicó  con  el  Ululo  de 
Los  Mislerís,  y conlemplaciutis  di:  la  Slissa, 
en  Barcelona,  Viuda  de  Corles  Amoros, 
1551.  8* 


3900  (Facsimile:J 

fttuts 

<£  be  cofinms. 

• ( Tal  es  la  letra  de  la  portada , cer- 
rada dentro  de  un  escudo,  bajo  del 
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cual  hai  dos  leones.  1.a  hoja  siguiente, 
que  lleva  por  equivocación  la  signa- 
tura a.  iii- , empieza:  Si  estimar  volcm 
per  ralio:  El  remate  dice  en  el  blanco 
de  la  hoja  de  la  sign.  g.y  ® Mijanqant 
la  diurna  gracia  ion  stñpat  lo  jiscnt 
tractat  en/a  insigne  Ciutal  de  barre- 
lona  per  Diego  de  gumiel  caslella. 
Fon  acahat  eñ  lany  de  nostre  seuyor 
mil.  cccc.  xcv.  v. "a.  iii.  de  Jener. 

4.°  letra  gót.  Sin  paginación,  signa- 
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tura  a-g,  todas  de  8 hojas,  si  no  es 
la  g , que  tiene  solo  tres  impresas  y 
una  blanca. 

Obra  de  que  no  tuvo  noticia  el  P.  Méndez. 

F.I  autor  advierte  al  fln  haber  traducido 
esta  obritade  la  lengua  toscana. 

Fn  el  Itegislro  de  la  bib.  Colomb.  se  des- 
cribe una  versión  castellana  impresa  en  To- 
ledo el  ‘2G  de  Abril  de  1 502.  ( .n  y en  el  Catá- 
logo de  la  venta  de  Conde  también  encuentro 
anunciada  la  Flor  de  virtudes,  nuevamente 
corregido,  /nragoza,  1531. 1°  let.  gót. 


G 


3901  GARAU  (Francisco).  La  Fee 
trivnfante  en  qvatro  avíos  celebra- 
dos en  Mallorca  por  el  Santo  Oficio 
de  la  Inqvisicion  en  qve  an  salido 
ochenta,  i ocho  reos,  i de  treinta,  i 
siete  relajados  solo  vvo  tres  pertina- 
ces. Expressada  por  el  R.  P.  Fran- 
cisco Garav.  Mallorca,  Viuda  de 
Guasp,  1691.  4.°  8 hojas  prels.  y 120 
páginas. 

La  presente  relación  de  los  cuatro  Autos 
de  fe  celebrados  en  Mallorca,  es  difícil  de 
adquirir. 

3902  GARCÍA  (Pedro).  Pelri  Gar- 
sie  Episcopi  Vsselleñ.  ad  sanctissi- 
míi  patreni  t.  dfim  Jnnocentiu  papá, 
viij.  in  determinatiocs  magistrales 
cñtra  conclusiones  apo'ogalcs  Joan- 
nis  Pici  Mirandulani  Concordie  Co- 
mítis.  proemiñ. 

y Este  epígrafe  hallo  al  principio 
de  la  sign.  a.  ij.,  ignorando  lo  que 
conténga  la  primera,  que  llenará  acaso 
la  Tabula:  Al  fin,  y antes  del  llegis- 
trum  charlarían,  que  va  al  dorso,  se 
lee  en  la  cara  de  la  última  hoja:J 

Jmprcssum  lióme  per  Enchariú  Sil- 
ber  alias  Franch  natione  Alcmanú  ab 
Anno  nostre  salulis.  M.cccc.  Ixxxix. 
die  fo.xv.  mensis  Octobris.  Fol.  le- 
tra gót.  á renglón  tirado-  Sin  folios 
ni  capítulos , que  están  indicados  con 
minúsculas.  Va  desde  la  a hasta  la  r, 
todas  de  8 hojas , menos  la  c,  f,  k y 
n de  6,  y la  r de  7.  Probablemente 
habrá  alguna  blanca  al  fin.  Resulta 
según  esto  que  las  hojas  impresas  son 
119,  una  más  de  las  que  señala  Rrunel. 

Toh.  ti. 


Nicolás  Antonio,  que  escribió  su  Bibtiollie- 
ca  vetus  en  Roma,  dice  al  hablar  de  esta 
obra  en  el  lib.  X.  cap.  XVI:  Ound  rarus  vnlde 
líber  sil...  conclusiones  hic  pone  mus.  Algo 
más  difícil  de  encontrar  debe  ser  actualmen- 
te, habiendo  trascurrido  dos  siglos  desde 
ue  aquel  distinguido  bibliógrafo  la  calificó 
e rara. 

3903  GODOl  (Francisco  de).  El 
Hercvlcs  ethico,  político.  Conságralo 
a...  D.  F.  Alonso  de  Santo  Thomas 
Don  Francisco  de  Godoy.  Sevilla, 
AntonioTarazona^I.ÜC.L'XXXII.S.* 

Contiene  esta  obra  los  trabajos  de  Hércules 
moralizados. 


3904  GÓMEZ  DE  MORA  (Juan). 
Avto  de  la  Fé  celebrado  en  Madrid 
este  año  de  M DC  XXXII.  Por  Ivan 
Gómez  de  Mora.  Madrid,  Francisco 
Martínez,  1032.  4.“  8 hojas  prels. , 
incluso  el  frontis  grabado  y una  lámina 
con  los  escudos  de  armas  de  todas  las 
ciudades  donde  había  tribunal  de  la 
Inquisición,  y 24  hojas  fols. 

Raro.  Nic.  Antonio  no  menciona  esto.  Auto 
de  fe  en  el  articulo  de  Juan  Gómez  de  Mora. 

3905  GONZALO  (ÁntAs).  Memo- 
rial en  defensa  de  las  mvgeres  de 
España,  y de  los  vestidos  y adornos 
de  que  usan.  Al  rey  N.  Sor.  D.  Licen- 
ciado Arias  Gonzalo.  I.  C.  Lisboa, 
Antonio  Alvarez,  1636.  4.°  Una  hoja 
de  portada  y 58  fols. 

obra  curiosa  é interesante  por  la  razón 
que  da  de  los  trajes  que  se  usaban  en  aquella 
época. 
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:I90C  GRANADA  (Lms  DE).  Breve 
tratado  en  que  se  declara  de  la  ma- 
nera que  se  podrá  proponer  ¡a  doc- 
trina de  nuestra  santa  fe  y religión  á 
los  nuevos  fieles,  por  el  V.  P.  M. 
Fr.  Luis  de  Granada.  Paris,  H.  Four- 
uier  y C.*,  1846. 18.°  marq. 

Publicado  por  mi  padre  de  quien  es  la  nd- 
verlcucia  preliminar. 

3907  Meditaciones  para  to- 

dos los  dias  de  la  semana , sacadas  de 
las  obras  del  V.  P.  Fr.  Luis  de  Gra- 
nada. Van  añadidas  las  de  Santa  Ca- 
tarina de  Sena , y del  P.  Enrique  Se- 
son.  Valencia,  J.  Ferrer  de  Orga, 
1830.  8." 

Habiendo  costeado  nil  padre  una  gran  par- 
te de  la  edición,  hai  ejemplares  que  Itcvau 
en  la  portada  el  nombre  de  su  casa  en  París. 

3908  GUEVARA  (Antonio  de). 
Libro  llamado  Oratorio  de  religiosos: 
y exercicio  de  virtuosos.  Compuesto 
por  el  /Ilustre  señor  don  Antonio  de 
Gueuara.  (Al  Fue  impressa  en 
la  muy  noble  y leal  ciudad  de  yara- 
got;a  7 en  casa  de  George  Cocí  / a 
expensas  de  Pedro  Berntiz  / y Bar- 
iholomc  de  Nagera:  a veynte  y qtro 


dias  del  mes  de  abril.  Año  de  mil  y 
quinientos  y quarenta  y tres  il543). 
Folio  let.  got.  6 hojas  freís,  y C fots. 

Nicolás  Antonio  menciona  una  edición  de 
Vall/ulolid.  Juan  de  ViUaquiran,  y dos 
de  Salamanca,  de  ir.70  y 1574.  K.°;  pero  nada 
dice  de  la  de  1545. 

3909  GUTIÉRREZ  DE  LOS  RÍOS 
(Francisco).  El  hombre  practico,  ó 
Discursos  varios  sobre  su  conoci- 
miento, y enseñanza.  Por  el  Excelen- 
tísimo Señor  Don  Francisco  Gutiér- 
rez de  los  Ríos,  y Córdoba  , tercero 
Conde  de  Fcrnan-Nuñez.  Madrid, 
Joachin  Ibarra,  1764.  8.®  6 hojas  pre- 
liminares y 451  págs. 

Por  el  frunlis  de  esta  edición  se  ve  que  la 
primera  salió  A luz  en  Bruselas  en  iCSii. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  á este  autor 
y ciertamente  es  digno  de  citarse,  pues  su 
lenguaje  elegante  y castizo  no  se  resiente 
en  nada  del  mal  gusto  de  que  adolece  el  de 
los  escritores  de  fines  del  siglo  XVII. 

3910  GUZMAN  (Pedro  de).  Bie- 
nes de  el  honesto  trabaio  y daños  de 
la  ociosidad  en  ocho  discursos.  Por 
el  P.  Pedro  de  Guzman.  Madrid , Im- 
prenta Real.  1614.  4."  12  hojas  preli- 
minares, incluso  el  frontis  grabado, 
i / 439  págs. 


H 

3911  HERNÁNDEZ  DE  VILLA-  | LUMBRALES  (Pedro). 

Commentarios  del  licenciado  Pedro 

HERNANDEZ,  EN  QVE  SE  CON- 

tiene  lo  que  el  hombre  deue  faber,  creer , y hazer 
• para  aplazer  a Dios. 

DIRIGIDOS  A LA  S.  C.  C.  M.  DEL 

muy  alto  y muy  poderofo  Don  Phelípe.fegundo  Rey  de  las  Efpa- 
ñas, Iflas, Indias  Tierra  firrae.nueftro  Señor. 

Con  PriuilegioReal.  Efta  tañado  a cinco  blancas  el  pliego. 

(Al  fin:J  Fue  impresso  el  presente  I lian  Martínez,  Año  M.D.Ixvj.  4.°  Ic- 
libro  en  Ualladolid  eu  casa  de  Se  has-  | tra  gót.  menos  l a hoja  de  la  portada 
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HIS  ASCÉTICOS 

y la  Tabla.  10  hojas  prels.  y ccliiij 
foliadas. 

Por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria  consta 
que  el  nmnhre  del  autor  era  Pedro  Hernán- 
dez de  Villalumbrálcs,  por  lo  mismo  suyo 
debe  ser  el  siguiente  libro  de  caballerías 
del  género  ascético: 

orla  y dentro  un  caballero  como  el  que 
tengo  copiado  del  Primaleon,  encima  dice: 
Cauullero  del  Sol,  y bajo  de  negro  y colo- 
rado: 

libro  intitulado  Peregrinación  de  la  villa 
del  hubm  puesta  en  batalla  drba.ro  d’  los 
trabajos  tj  sufrió  el  Caballero  d'l  Sol,  en  de- 
fensa d ía  Rasó...  Compuesto  por  Pedro  Her- 
nández de  Ciltatumbrales.  — Kl  reverso  en 
blanco,  y en  la  hoja  siguiente  se  halla  el 
Prólogo  dedicatoria , que  concluye  al  dorso: 
la  tercera  hoja,  sign.míj,  la  ocupa  por  entero 
el  argumento,  y las  dos  siguientes,  es  decir, 
la  cuarta  y quinta  las  llena  la  Tabla.  F.n  la 
sesta  hoja,  fol.jf,  sign.  A.  principia  la  obra, 
que  concluye  en  el  rol.  Cxij.  vuelta: 

ti  Impresso  en  Medina  del  Campo  en  casa 
de  Guillermo  de  Hillis  de  tras  ile  la  yglesia 
mayor,  a quinze  dias  del  mes  de  Febrero  de 
mil  y quinientas  y cinquenta  y dos  años.  Kol. 
letra  gól.  VI  un  hermosísimo  ejemplar  de 
este  libro  en  gran  papel  en  la  biblioteca 
Grcnvilliana,  y su  propietario  había  notado 
en  él  que  poseía  otro  ejemplar  de  la  misma 
edición,  con  la  única  diferencia  de  tener  al 
reverso  del  frónlis  el  Privilegio  real  — til 
esta  obra  se  encuentran  algunos  versos. 

3912  HISTORIA  de  una  muger 
famosa  que  hizo  penitencia , y ejem- 
plar vida  en  la  montaña  del  convento 
de  Santa  María  de  los  Angeles,  del 
Rcyno  de  Córdoba.  Córdoba,  Don  Ra- 
fael (Jarcia  Rodríguez  y Cuenca.  S.  a. 
4 ° Lám.  de  madera. 


3913  HISTORIA  y Milagros  de 
nuestra  señora  de  la  peña  de  Fran- 
cia. Con  nueua  corrcction,  y con  las 
indulgencias  concedidas  a los  cofra- 
des, y a las  personas  que  visitan  la 
dicha  ymagen.  Salamanca  Mathias 
Gast.  Año  M.D.LXVII.  4.°  let.  gót. 
menos  los  prels.  Constan  estos  ae  6 
hojas,  evij  fols.  y 4 de  Gracias  y per- 
dones y Erratas. 

Meólas  Antonio  en  los  anónimos  pág.  335, 
solo  cita  expresamente  la  edición  de  Sala- 
manca, 16-Sij.  8.°,  mui  posterior  i esta,  la 
cual  no  es  sin  embargo  la  primera  como 
aparece  de  la  letra  del  privilegio. 

Como  ya  lo  Indica  el  frontis,  este  libro 
contiene  una  lista  ó relación  de  los  milagros 
que  se  atribuyen  4 esta  Virgen  de  la  Pella 
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Íde  Franela;  inútil  es  advertir  por  consi- 
guiente, que  está  lleno  de  las  pairadas  más 
absurdas  y ridiculas:  observo  sin  embargo, 
tic  ninguno  de  dichos  prodigios  se  ha  veri- 
eado  sin  que  baya  precedido  alguna  dádiva 
del  interesado,  en  joyas,  dinero,  cera,  acei- 
te, etc.,  etc.  Ademas  se  recomienda  ntui  di- 
cazmente que  cuando  se  desee  obtener  buen 
éxito  de  las  plegarias  dirigidas  á la  imájen, 
ó de  las  romerías  hechas  al  santuario,  es 
preciso  no  olvidar  las  ofrendas  materiales: 
prueba  evidente  que  los  santos  ó más  bien 
sus  Intermediarlos  para  con  el  vulgo,  nunca 
ban  querido  trabajar  de  balde. 

3914  HOROZCO  Y COVARRÚ- 
BIAS  (Joan  de).  Tratado  de  la  ver- 
dadera y falsa  prophecia.  Hecho  por 
Don  luán  de  Ilorozco  y Couarruuias. 
Arcediano  de  Cuellaí  en  la  santa 
Yglesia  de  Segouta.  EnSegouia,  luán 
de  la  Cuesta,  1588.  4.°  8 hojas  prels. 
y 183  fols. 

Desde  el  fol.  155  al  liiii  comprende  la  Cons- 
titución de...  Sirio  V.  Contra  lasque  exercl- 
tun  el  arte  del  Aslralogia  ludiciarin , y otros 
qualesquicr  géneros  de  diuinaciones , y c mi- 
na tos  que  Icen  o tienen  los  libros  que  tra- 
tan deltas,  precedida  del  testo  latino. 

3915  HOYO  (José  del).  Relación 
completa  , y exacta  del  avto  publico 
de  fe,  qve  se  celebro  en  esta  civdad 
de  Lima  a 20.  de  Diziembre  de  1691. 
Adjvnto  otro  precedente  del  ano  de 
1693.  Con  el  prelvdio  panegírico  de 
catholicos  progressos,  qve  resvenan 
en  los  números,  y clavsvlas  de  vn 
histórico  compendio  encomiástico. 
Dedícala.  AI  supremo  consejo  de  la 
Santa  Inquisición,  ya  las  sagradas 
aras  del  Exc"10-  Sor-  t>op.  Diego  Sar- 
miento de  Ualladares,  Obispo  de 
Plasencia , Inquisidor  general  ae  Es- 
paña. &c.  El  Doct-  D.  Ioseph  del 
Hoyo.  Contador,  Abogado  de  los  pre- 
sos, secretario  del  secreto,  y que  de 
presente  sirve,  como  en  otras  oca- 
siones, de  Promotor  fiscal  del  S.  Ofi- 
cio. Lima,  Imprenta  Real  Por  Jo- 
seph  de  Contreras,  y Alvarado,  1695. 
4.“  44  hojas  prels.  " 88  fols.  y 4 sin 
foliar  con  el  Svmario  de  indvlgcncias. 

t.os  Autos  de  fe  impresos  en  la  Península, 
son  difíciles  de  encontrar;  pero  los  publica- 
dos en  nuestras  antiguas  posesiones  ue  Amé- 
rica deben  calificarse  de  raros. 
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3910  ISLA  (Alonso  de  la).  (I  Li- 
bro llamado  Tliesoro  de  virtudes  muy 
vtil  t copioso.  Copilado  por  vn  reli- 
ioso  portugués  ae  la  ordE  d’l  scra- 
co  padre  sal  frácisco.  CAI  fin:)  Fue 
impressa  la  presente  obra  , llamada 
Tesoro  de  virtudes,  en/a  villa  de  Me- 
dina del  capo,  por  Pedro  de  Cas- 
tro impressor  de  libros.  Acabóse  a 
veyentediasd’  Otubre  Año.  M-D.xliij. 
4."  let.  gót.  Sin  foliación  hasta  la 
hoja  Ixv ; pero  el  volumen  consta  de 
10  hojas  prels.  y sign.  a-n,  todas  de 
8 hojas. 


El  nombre  del  autor  se  lee  en  el  encabe- 
zamiento del  Prólogo. 

Algunos  ejemplares  llevan  al  fin  12  hojas 
ron  la  slgn.  A,  que  contienen  el  Martirio  itn 
Iruy  Andrés  de.  espídelo  en  Fez , y dos  epísto- 
las sobre  los  muchos  indios  que  bautizan  los 
frailes  franciscos,  en  Timaslilan  ó México. 

lie  visto  otra  obra  distinta  de  la  del  p.  Isla, 
aunque  también  lleva  el  titulo  de  Thesoro 
de  virtudes...  Sv  aviar,  Manocl  Tilomas. 
Antuerpias,  Apud  Michaelem  Cuolbacnt, 
M.DC.I.XII.  8.°  1G  hojas  prels.,  i8'.i  págs.  y 
una  hoja  al  lin  para  la  Censura  v Privilegio. 
Está  toda  en  cuartetas  asonanladas. 

El  escudo  pequeño  del  impresor  Pedro  de 
Castro,  colocado  al  Un  del  tratado  del  P.  Isla, 
es  el  que  va  á cnulinuaeion;  el  mayor  se 
copia  en  el  articulo  de  Suravia  de  la  Calle, 
edición  de  1517,  en  esta  misma  sección. 


J 


3917  JANUAR1US  (Jacobus).  Ars 
inetaphisicalis  na  tura  lis  ordinis  cu- 
iuslib;  rei  intelligibilis  arboris  na- 
ture  reuereudi  dorioris  pclarissimi 
magístri  Jacobi  Januarii.  CAsi  al 
principio  del  tratado , pues  el  libro  no 


lleva  portada,  principiando  por  8 ho- 
jas de  Tabula.  En  el  blanco  del  fo- 
lio CCLXXXII,  que  es  el  último,  va 
el  colofon  y en  él  se  lee:J  Fuit  iinpres-. 
sa  in  inclyta  vrbe  valencia  per  dis- 
rreluni  vi  ruin  Leonardo  hulz  ger- 
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maniré  natiñis.  Anno  salntis  xpiane 
millesimo  quTgetesimo  sexto  (Is(ltj). 
vltimo  ca  ledas  marli.  Deo  gratias. 
4.°  mayor  let.  gót. 


En  la  Bililiothcca  nova  de  Nic.  Antonio  se 
llama  Bul/,  al  impresor,  y se  da  á la  obra 
el  tamaño  de  8.°:  ambas  rosas  pueden  ser 
erratas  tipográficas. 

El  escudo  del  impresor  colocado  al  pié  del 
colofon  es  el  siguiente: 


JERÓNIMO  (San).  Epísto- 
las del  glorioso  doctor  sant  Iliero- 
nvmo.  Agora  inicua  mete  Tpressas.:. 
M.D.XIviij.  f Al  fin  en  hoja  .mella  cir- 
cuido de  grande  orla  se  halla  un  largo 
colofon  en  el  r/ue  se  lee:J  A gloria 
d'  Jesu  cliristo  nuestro  Dios  v Señor, 
v de  la  sacratísima  Virgen  Maria  ma- 
dre suya  y señora  nuestra:  v a honra 
de  lodos  los  cortesanos  del  cielo;  y 
para  y til  y muy  sacia  dotrina  dc/o"s 
católicos  christianos  liare  fin  la  pre- 
sente obra...  Fue  impressa  en  la  muy 
noble  y muy  leal  Ciudad  de  Scuillá 
en  el  año  de/a  encarnación  d’  nro  se- 
ñor Jesu  christo  de.  M.  I)  y tírenla 
y ocho  (1548).  A doze  dias  del  mes 
de  Diziembrc.  En  casa  de  Jacome 
Cromherger.  Fol.  let.  gót.  La  portada 
de  negro  g colorado  con  una  gran  la- 
mina de  la  Purísima  á la  vuelta.  8 ho- 
jas prels.,  ccxlvij  fots,  y una  para  las 
señas  de  la  impresión. 

El  traductor  de  estas  Epístolas  fue  el  ba- 
chiller Juan  de  Molina,  según  los  encabeza- 
mientos de  la  dedicatoria  á Doña  María  En- 
rique! de  Borja,  duquesa  de  Candía,  del  de 


la  obra , y del  puesto  á una  especie  de  adver- 
tencia al  lector,  que  se  baila  al  fln  del  volu- 
men. 

No  conoció  Nic.  Antonio  la  presente  im- 
presión ni  otra  que  tuve  en  Londres,  hecha 
en  Valencia,  por  Juan  Jotre , M.D.XX.  Fol. 
letra  gót. 

:I'J19  JERÓNIMO  (San).  Libre  de 
la  Regla  y modo  de  viure  de  les  mó- 
ges  dirigít  per  lo  benauelurat  sát  Je- 
roniiu  a lubadessa  Eustochia  y a les 
sucs  monges.  f Encima  Ve  este'  Ululo 
hai  un  San  Jerónimo  grabado  en  ma- 
dera, y lodo  va  circuido  de  orla.  Al 
dorso  principia  la  dedicatoria  á Do- 
ña Maria  Enriquez  y de  Borja,  aba- 
desa del  monasterio  de  Sania  Clara  de 
Candía,  hecha  por  Jerónimo  CU,  des- 
pués de  la  cual  sigue  el  Prolech,  y d 
continuación  el  tratado  nue  termina  en 
el  recerso  de  la  tercera  hoja  de  la  sig- 
natura e;  contiene  la  Taula  que  llena 
la  siguiente  y después  de  ella  solo  dice'J 
1S17.  4.°  let.  gót.  Sin  foliación,  sig- 
naturas a-e , todas  de  8 hojas  excepto 
la  última  que  solo  tiene  4. 
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Dice  Jerónimo  Gil  en  su  dedicatoria  A la 
primera  duquesa  de  Gandía,  que  por  motivo 
de  sus  muchas  ocupaciones  habla  tenido- 
que  ayudarle  á terminar  esta  traducción 
valenciana  el  reverendo  Jaime  March.  ,N¡ 

J inicuo  ni  Antonio  hablan  de  Jerónimo  Gil,  y 
por  consiguiente  no  hacen  mérito  de  su 
traducción  del  Ubre  de  la  fíenla.  Fuslcr  si 
que  tuvo  noticia  de  ella. 

Aunque  no  se  menciona  el  lugar  de  la 
impresión,  cstti  indudablemente  hecha  en 
Valencia. 

3920  JESUS  MANÍA.  (José).  Ser- 
mo  predicat  en  lo  aniversari  Que  ce- 


3921 KEMPIS  (Tomas).  Libro  de 
la  Imitado  de  Christo:  llamado  Co- 
temptus  Mumli.  Nueuamente  roman- 
eado có  su  tabla.  Visto  V corregido 
agora  de  nueuo  impresso.  Y Al  ¡\n:j  En 
Aléala  de  henares  en  casa  de  luán  de 


3922  LAMOURETTE  (El  Abate). 
Las  Delicias  de  la  religión  cristiana, 
ó el  poder  del  evangelio  para  ha- 
cernos felices.  Por  el  abale  Lantou- 
rette-  Nueva  edición,  en  que  se  ha 
corregido  considerablemente  la  tra- 
ducción, y se  han  añadido  muchos 
pasajes  que  faltaban  en  las  anterio- 
res. París,  Demonvilie,  1832.  18.° 
mayor. 

3923  La  misma  obra. 

Paris,  H.  Fournier  yC.*,  1846.  18.° 
mayor. 

En  ambas  ediciones  refundió  y adicionó 
mi  padre  la  traducción. 

3924  LANARIO  Y ARAGON 
(Francisco).  Breve  discvrso  donde  se 
investía  qve  los  Reves  an  de  tener 
I’riuado.  Por  Don  Franrisco  Lana- 
rio  y Aragón.  Palermo,  Angelo  de 
Orlandi,  1624.  4.°  I)e  31  páginas, 
inclusas  las  dos  de  la  hoja  de  la  por- 
tada. 


lebra  cada  Any  la  Deputacio  de  Ca- 
thalunya  per  las  Animas  de  sos  An- 
tcpassals.  Per  lo  P.  Fr.  Iosepli  de 
lesus  María.  Barcelona.  Gabriel  No- 
gucs.  (1641).  4.“  t hojas  sin  sig natura 
y 46  en n las  sigas.  A-L. 

No  encuentro  mención  de  este  autor  en  la 
Bibliolheca  de  Nic.  Antonio. 

JIMÉNEZ  (Francisco).  Véase  Eri- 
ménes  íFranciscoj  en  la  presente  sec- 
ción. Núm.  3893  y siguientes. 


Brocar.  1335.  8."  leí.  gol.  ciiii  hojas 
foliadas , inclusos  los  prels y 3 para 
terminar  la  Tabla. 

El  traductor  anónimo  advierte  en  el  prólo- 
go que  esta  obra  habla  sido  atribuida  inde- 
bidamente á Gcrson  , siendo  su  verdadero 
autor  Tomas  Keiupis. 


3926  LAHA  Pedro  Mateo  i>b). 
Avio  general  de  fee,  qve  promvlgan 
la  religión,  y la  jvsticia , vencedoras 
contra  el  error,  y la  perfidia  en  trivm- 
pho  Romano  Ca'tholico...  Qve  cscri- 
ve...  Fr.  Pedro  Mathco  de  Lara-  Cur- 
doha  en  la  Imprenta  de  Saluador  de 
Cea  Tesa,  que  este  en  gloria , año  de 
1663.  Fol.  i2  hojas  sin  fot.  Las  pagi- 
nas vun  circuidas  de  orla. 

Relación  curiosa  del  auto  de  fe  celebrado 
en  Córdoba  en  16C5,  en  la  cual  se  describen 
minuciosamente  las  atrozes  crueldades  que 
cometieron  los  santos  monstruos  inquisito- 
riales con  una  joven  que  constante  en  sus 
creencias  no  quiso  abjurar  de  su  religión 
judaica  (con  perdón  de  la  Academia). 

3926  LEON  (Luis  de).  Dc  los  nom- 
bres de  Christo  en  tres  libros.  Por  el 
Maestro  Fray  Luys  de  León.  Segunda 
impression,  en  que  demas  dc  vit  libro 
que  de  nueuo  se  añade , van  otras 
muchas  cosas  añadidas  v emendadas. 
Barcelona,  luán  Pablo  Manescal.  Año 
de  M-D.xxxvij.  8.”  332  hojas  fots., 
inclusas  las  2 de  prels. 
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Nicolás  Antonio  cita  la  primera  de  Satamnn - 
•a,  I lililí  Fernandez , I5R3.  4.°,  y también  ha- 
lila  de  otra  de  Barcelona  del  mismo  año,  que 
será  por  consiguiente  la  segunda:  he  tenido 
una  en  cuyo  frontis  decía  ser  Segunda  im - 
pression , en  que  demás  de  un  libro  que  de 
nuevo  se  añade , van  oirás  muchas  cosas 
añadidas  »/  emendadas.  Salamanca , Herede- 
ros de  Malhias  Casi.  NfH.XXXV.  ÍAl  fin  : Cor- 
nelia Bañar  do,  MDLXXXVI ; á la  cilal  iba 
agregada  la  perfecta  casada.  Segunda  im - 
pressinn  mas  añadida  y emendada  Salaman- 
ca , Conidio  Bañar  do , MDLXXXVI.  4.°  a 
esta  le  corresponde  ser  Tercera  edición  de 
los  Sombres  de  Cristo,  y suponiendo  ante- 
rior á la  de  Salamanca  , Guillermo  Fotnuil, 
lr*K7.  4.°,  que  Irac  Me.  Antonio,  la  de  Bar- 
celona del  mismo  año.  es  únicamente  romo 
puede  concederse  á esta  el  lugar  de  cuarta. 

3927  LEON  (Luis  de).  De  los  nom- 
bres de  Christo.  En  tres  libros,  Por 
el  Maestro  Fray  Luys  de  León.  Qu ar- 
ta impression  ,‘en  que  va  añadido  el 
nombre  de  Cordero  , con  tres  tablas, 
la  vna  de  los  nombres  de  Christo,  otra 
de  la  perfecta  Casada , la  tercera  de 
los  lugares  de  la  Scriplura.  Salaman- 
ca, luán  Fernandez,  m.d.xcv.— La 
perfecta  casada  , por  el  Maestro 


|»a » auauiua  y emendada.  Salaman- 
ca, luán  Fernandez,  m.d.xcv.  4.“  2 
hojas  prels.,  2til  fols.  ría  última  dice 
equivocadamente  271 J,  una  de  aproba- 
ción del  nombre  de  Cordero,  y 18  de 
Indice  y Tablas  en  los  Nombres  de 
Cristo,  y 04  hojas  fols.  en  la  Perfecta 
casada. 

ilai  equivocación  en  decir  en  la  portada 

3 ue  esta  es  ruarla  edición,  pues  según  dejo 
emostrado  en  el  articulo  anterior  debe  ser 
por  lo  menos  la  sesta,  aunque  es  la  primera 
en  (jue  se  incluyó  el  nombre  de  Cordero , y se 
hicieron  varias  reformas  en  el  resto  de  la 
obra  — Lleva  en  el  frontis  y al  flu  el  escudo 
que  adopto  Fr.  Luis  para  todas  sus  produc- 
ciones, que  uos  esplica  su  sobrino  el  maes- 
tro Fr.  Basilio  l’once  de  León,  diciendo:  que 
las  manos  de  sus  envidiosos  enemigos,  que 
procuraron  hundirle,  fueron  tas  que  le  en- 
cumbraron y hirieron  que  se  est endiese  su 
nombre  y eternizase  su  [anuí. 

Nicolás  Antonio  menciona  una  sétima  edi- 
ción de  Salamanca , 1003.  4.°  y yo  be  tenido 
[a  de  Valencia,  Salvador  Fauli,  N.DCC.LXX. 
."  vuls.  S.°  que  dice  equivocadamente  en  la 
portada  serla.  La  mejor  y más  bella  impre- 
sión que  existe  de  esta  célebre  obra  es  la 
hecha  por  un  Doctor  de  Valencia  iD.  Vicente 
Blasco) . Valencia , Bcnilu  Monforl , CUUCCLXX. 
(1770)  4.°  marq. 


j 
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3928  LEON  PINELO  ( Antonio 
de).  Qvcstiou  Moral  Si  el  Chocolate 
quebranta  el  avuno  Eclesiástico.  Tra- 
tase de  otras  bebidas  j confecciones 
que  se  vsan  en  varias  Provincias. 
A D.  García  de  Avellaneda  y flaro. 
Conde  de  Castrillo  de  la  Camara  de 
su  .Mag-<¡  Comendador  de  la  Obrcria 
de  los  Consejos  de  Estado  y Guerra 
Castilla,  y Cantara,  v Goverñador  del 
Real  de  las  Indias.  l*or  el  I.ic.do  An- 
tonio de  León  I'inelo.  Relator  del 
mismo  Consejo.  Madrid,  Viuda  de 
luán  González , 1636.  4."  6 hojas  pre- 
liminares , incluso  el  frontis  grabado 
por  I.  de  Courbes , 122  hojas  fols.  g 
12  de  Indice- 

Este  libro  es  sumamente  curioso  no  Luí 
solo  por  su  argumento,  sino  porque  cu  él  se 
habla  de  unas  ciento  veinte  clases  de  bebi- 
das, que  se  bacian  algunas  de  Esparta  y la  ma- 
yor parte  en  las  Indias  describiéndose  tam- 
bién muchas  producciones  de  aquellos  países. 

El  capitán  Castro  de  Torres  escribió  un 
Panegírico  al  charólale,  en  octavas,  é linpri- 
mió  en  Segueta,  niego  Día z de.  la  Carrera, 
1(140.  4.°  lo  hojas,  y L.  Antonio  Colmenero 
de  Lcdesma  también  publicó  un  Cariosa  Ira- 
lado  de.  la  nulvralcza  y calidad  del  chocola- 
te, dividido  en  i/ualro  imillas.  En  Madrid, 
Por  Francisco  Martines,  1631.  4.°,  13  hojas. 

3929  Velos  antiguos  i mo- 

dernos en  los  rostros  de  las  mugeres 
sus  conucniencias  i (latios.  Ilustra- 
ción De  la  Real  Prematica  de  las  Ta- 
padas. D.  C.  L).  A/a  Señora  Do- 
ña Maria  de  Aucllaneda.  Condesa  de 
Castrillo  Por  el  Lie.  Antonio  de  León 
Pinelo.  .Madrid,  luán  Sánchez , 1611. 
30  hojas  prels-  f incluso  el  frontis  gra- 
bado y un  Discurso  genealógico^  y 
137  hojas  fols. 

Obra  singular  y poco  frecuente. 

3930  LÓPEZ  DE  MESA  (Pedbo). 
Relación  verdadera  del  Avto  de  la 
Fe,  qve  se  celebro  en  la  villa  de  Ma- 
drid a catorze  dias  del  mes  de  lulio 
deste  presente  año  de  1621.  Com- 
puesta por  el  Licenciado  Pedro  Lope?, 
de  Mesa.  Impressa  en  Madrid , y 
agora  de  nucuo  en  Barcelona,  Sebas- 
tian y Iayme  de  Matevad  , 1624.  4." 
Son  2 hojas. 

Paro. 


3931  LORENZANA  ( Fbancisco 
Antonio).  Cartas  pastorales  y edic- 
tos del  Illmo.  Señor  D.  Francisco 
Antonio  Lorenzana  y Butrón,  Arzo- 
bispo de  México.  México,  Br.  D.  Jo- 
sepn  Antonio  de  Ilogal,  mdcclxx. 
Folio. 

Escaso. 

3932  LUCKNA  (Joan  de). 

C 3qni  comicnca  »n  tratado,  en  ef 
tillo  bnne  en  (entencia  no  Tolo  largo 
mas  hondo  <7  pjolixo  el  qttal  !)a  noin 
bje  cita  beata  hecho  -7  cópucfto  poj 
el  Ijonrrado  <7  muy  difcreto  i tía  de  Itt 
fena  ebaíadoj  *7  di’  cofejo  del  rey  I nti 
tl’adoal  fereniíTimopnc¡pe>7  gloiiofo 
rey  don  jua  el  l’egundo  en  nombjc  de 
cartilla  de  immoital  memoria. 

CTal  es  el  encabezamiento  de  la  pri- 
mera colana  del  fol.  I , sign.  A.  En 
el  blanco  del  fol.  xxiij  leemos: J 

C®fta  obla  fe  acabo  en  la  cibdad  de 
$amoia.  viernes  fiete  dias  del  mef  de 
hebjero.  2lflodel feftoj de.  mili.  cccc. 
.Imiij.  años. 

Centenera. 

Fol.  Ict.  gól.  á dos  cois.:  tiene  solo 
indicadas  las  grandes  capitales  con 
letras  minúsculas.  Son  wiij  hojas  fo- 
liadas con  la  sign.  A-C  y una  blanca 
al  fin. 

FAition  précicuse. , la  llama  Itruncl,  y mili 
rara  según  Méndez,  el  cual  cita  oirá  en 
cuyo  final  se  lee:  Esta  obra  fue  impresa  c 
la  muy  noble:  e mas  leal  cibdad  de  burgos: 
Acabóse  jueces  d ocho  dias  d'l  mes  de  agosto 
fnir  Juan  de  burgos  empr catador.  Año  del 
señor  de  mil  g are.  y noventa  y nueve  ortos. 
(1499).  Fol.  Ict.  gol. 

Suelen  encontrarse  estas  dos  ediciones  del 
siglo  XV  encuadernadas  con  los  Trabajos  de 
nércides  de  Villena,  impresos  también  en 
Zamora  y Burgos  en  1 IK2  y 1 199 ; á pesar 
de  ser  obras  distintas  y separadas. 
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fia  lámina  que  antecede  es  algo 
mus  pequeña  que  en  el  original,  donde 
ademas  ro  rodeada  de  orla y siguen 
luego  las  dos  lineas  que  he  copiado  sin 
reducirlas.  Al  dorso  se  halla  el  Pro- 
logo ó dedicatoria  á I).  Juan  ll.,  y 
en  la  hoja  siguiente  principia  la  obra 
con  este  epígrafe:  Conucnicrú  vn 
dia  en/a  sala  real  todos  los  p’ma- 
rios  d’la  corle  : do  se  acertaron  los 
tres  morales:  Dignos  de  inmortal  re- 
cordación Alonso  de  carta iena  obispo 
de  burgos:  Yñigo  López  de  mendora 
marques  de  santulona  y Juan  de  me- 
na cordoues:  mayor  conmista  del  rey. 
Los  quales  distrauados  en  diuersos 
sermones : de  razón  en  razón  veniero 
en  parlamcto  de/a  humana  condi- 
cio : maruuillandosc  grandemente: 
porque  pues  todos  nos  estudiamos  en 
cóseguir  felicidad:  ningún  aun  la 
cúquirio  jamas  vemos  lo  q d’zimos 
beatos  beuir  coletos.  Un  el  blanco  de 
la  sesta  hoja  de  la  sign.  d se  lee:J 

(I  Esta  obra  fue  ¡mpressa  en/u  muy 
noble : t mas  leal  cibdad  d’  burgos 
acabóse  sabado  a ocho  dias  d’l  mes 
de  octubre  por  Juan  de  burgos  cm- 
prentador.  Año  del  señor:  de  mili  x. 
quinientos  x dos  (1302).  Fol.  let.  gót. 
Sin  fol.,  signs.  a-d , todas  de  B hojas. 

Ni  Meólas  Antonio,  ni  lininel,  ni  Ticknor 
eonoeieroii  la  presente  edición.— Ñlc.  Anto- 
nio menciona  otra  de  Medina  del  Campo,  por 
Pedro  tic  Castro,  i MI.  l.° 

Según  se  desprende  del  epígrafe  que  arri- 
ba queda  copiado,  esle  tratado  esta  escrito 
en  diálogo  entre  los  tres  personajes  que  en 
aquel  se  nombran,  haciendo  el  papel  de 
arbitro  el  obispo  de  burgos,  que  concluye 
y termina  la  contienda  declarando  que  la 
felicidad  verdadera  está  toda  cifrada  en  amar 
y servir  á Dios. 

Ticltoor  dice  que  este  libro  es  una  imi- 
tación del  de  Boecio,  intitulado  De  la  con- 
solarían de  la  filosofía  ; pero  añade  que  es 
I irecúo  confesar  gue  la  obra  de  Joan  de  Lu- 
celia está  estrila  con  mas  vigor  y lozanía , ij 
es  de  más  efecto  gue  la  guc  se  propuso  por 
modelo.  A veres  sobresale  en  ella  derla  dig- 
nidad mezclada  de  agudeza  ,ghai  trozos  be- 
llísimos y tiernos  en  eslremo. 

3934  LUCIANO-  Diálogos  de  Lv- 
riano,  no  menos  ingeniosos  que  pro- 
ucchosos,  traduzidos  de  (i riego  en 
lengua  Castellana.  León  , en  casa  de 
Sebastiano  Urypho,  año  de  m.d.l. 


8.“  CXLVHII  hojas  fots,  y una  ele 
Tabla. 

Helia  y rara  edición,  que  no  encuentro  en 
Nicolás  Antonio 

Comprende  los  siguientes  diálogos:  Anii- 
cieia—Churon— Gallo— Menippo  en  los  abis- 
mos— Menipim  sobre  las  nubes  y El  amor 
fuyUico,  composición  en  cuartetos  de  arte 
mayor.  No  tiene  prologo  ni  aparece  el  nom- 
bre del  traductor.  ;,Scrá  esta,  acaso,  la  ver- 
sión de  algunos  diálogos  de  Luciano , bocha 
por  Pedro  Simón  Abril  en  sus  juveniles  artos, 
de  que  balda  Pellícer  en  la  biblioteca  de  Ira  - 
ductores  refiriéndose  á Tauiay»  de  Vargas? 

3933  LUCIANO.  Lvciano  espa- 
ñol- Diálogos  morales,  vliles  por  sus 
documentos.  Traducción  Castellana 
del  Licenciado  ü.  Francisco  de  Her- 
rera Maldonado-  Madrid,  viuda  de 
Cosme  Delgado,  1021.  8."  10  hojas 
preliminares , ¿Ti  fols.  y una  para 
repetir  las  señas  de  la  impresión. 

I.os  diálogos  son:  El  Cgnico—Et  Gallo— El 
Philopseuiles — El  Arhernnie — El  tenro  Menino 
—El  Toxaris—La  Virtud  Diosa  y El  lldrcules 
Heni/io. 

I.opc  de  Vega  en  su  Laurel  de  Apolo  dice: 

Preciada  de  las  Musas  oropesa 
Hijo,  que  en  el  Parnaso  graduado 
II.  FrancUro  de  lli'rrm»  Ualiluaa  da 

Había  de  ser  el  héroe  de  esta  empresa; 

Porque  si  Esparta  de  alabar  no  cesa 
Sus  versos  y su  prosa, 

Ellos  dulces  y graves,  y ella  hermosa, 

A ninguno  mejor  le  compelía: 

Concedieron  la  Historia  y la  Poesía, 

V á la  envidia  cruel,  que  no  se  escusa, 
Mostraron  el  espejo  de  Medusa, 

3930  LUJAN  (Peono  de).  Collo- 
nuios  Matrimoniales,  del  Licenciado 
Pedro  de  Luxan.  Eu  los  quales  se 
irada,  como  se  hau  de  aucr  entre  si 
los  casados,  y conseruar  la  paz.  Criar 
sus  hijos,  y g'ouernar  su  casa.  Tocan- 
se  muy  agradables  sentencias,  dichos 
y hechos,  leyes,  y costumbres  anti- 
guas. fAl  f¡n:j  ® Fueron  ympressos 
en  la  muy  noble  y felice  villa  de  Ua- 
lladolid  (Pincia,  otro  tiempo  llama- 
da) en  casa  de  Francisco  fernadez  de 
Cordoua,  junto  a las  escuelas  mayo- 
res. Acabaron  íe  en  el  mes  de  llene- 
ro, deste  presente  año.  M.D.L.iij. 
8.°  let.  gót.  clxxxv  hojas  fols.,  inclu- 
sa la  portada , una  para  terminar  la 
lablaii  oirá  con  el  colofon. 
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ais,  y ací  Leandro  el  Bel  ó sea  la  segunda 
parte  del  Caballero  de  la  Cruz. 

De  los  CoUoquins  de  Lujan  be  visto  la  pri- 
mera edición  cuya  portada  lleva  una  cenefa 
estrecha,  dentro  dos  figuritas  de  mujeres  que 
tienen  encima  los  nombres  Dorotea . Eulalia . 
y bajo  de  ellas  se  lee  de  letra  colorada  todo, 
menos  el  renglón  primero.  Coloquios  matri- 
moniales del  Uciciado  Pedro  de  l.uxan.  En  los 
q nales  se  trata,  etc.  (ut  supra).  (La  dedica- 
toria al  conde  de  Niebla  principia  en  la  hoja 
siguiente,  fol.  tj.  Hai  r.xxxix  hojas  fols.  y tres 
después  en  que  concluye  la  Tabla.  En  el  blan- 
co de  la  última  se  lee :)  Fue  impressa  la  pre- 
sente obra  en  la  Imperial  ciudad  de  Toledo  en 
casa  de  Juan  Fcrrer.  Acabóse  de  imprimir  a 
veynle  y ocho  dias  d'l  mes  de  Enero.  Año  d'l 
nascimicto  de  nuestro  saluador  Jese  chrislo : 
de  mil  y quintetos  y cincuela  y dos  (155*2) 
Años.  8.®  let,  gút.  La  segunda  Impresión  debe 
ser  la  ánles  descrita  de  Valladofid;  la  terce- 
ra una  de  Sevilla,  Juan  Canalla,  1552.  8.° 
letra  gút.  que  se  encuentra  al  núm.  -1577  del 
Catálogo  de  Crofl,  á no  ser  que  sea  la  citada 
por  Cayángos  en  el  Discurso  preliminar  dd 
Amadis,  también  de  Sevilla  y del  misino 
Juan  Canalla,  hecha  en  1555;  la  cuarta,  que 
La  Serna  Santander  llama  primera,  se  halla 
en  su  Catálogo  y es  de  Zaragoza,  Bartolomé 
de  Najera.  1555.  8.°;  la  quinta  anulada  enlre 
las  apuntaciones  de  mi  padre  os  de  Carago- 
(•«,  1571.  8.°  let.  gol.  con  tres  figuritas  en  la 
portada  de  dos  mujeres  y un  hombre ; la  sos- 
ia, es  la  más  antigua  que  trae  Nic.  Antonio, 
de  Aléala  de  Henares,  Sebastian  Mari  mes, 
1579.  8.®,  y la  sétima  de  Zaragoza,  1589.  8.®, 
la  menciona  el  mismo  NIc.  Antonio. 


3937  I.ÜLL  (Raimundo).  Líber  Je 
conccplu  virgíuali  in  quo  i pañi  dei 
niatrcm  purissimá  sine  aliqua  origi- 
nalis  peccali  labe  esse  concoma  m ra- 
liouibus  necessarijs  patel.  f Sigue  una 
estampila  que  représenla  la  Purísima 
Concepción , y bajo  el  escudo  de  armas 


iu  ueuicuioria  atrtgida  al  mismo  por 
Rafael  Geraldo,  y en  la  hoja  siguien- 
te, tign.  Aij,  principia  la  obra  que 
acabu  en  el  reveno  de  la  quinta  hoja 
de  la  sign.  C con  el  siguiente  colofoK J 
Explicit  liber  secularis  disputúlis  de 
coceplu  virginali  in  ciuitate  Auinio- 
nensi  in  ecclesia  Jacobilarum  cuín 
quodam  canonista  v cuín  alio  iaco. 
iiita.  Canonista  adéreos Seculari  con- 
uersus  est  ad  verilatem  conceplus 
virginis.  Jacubita  vero  in  praua  rc- 
mansit  oppinionc  contra  virginis  efi- 
ceplnm  t-  male  pro  co  i sequentibus. 
en;.  Jmpressum  per  Johannc  vinyau 
virü  cóinoranlem  virginis  Maric  siili 
titulo  gratic  in  ciuitate  Ualcnlina. 
Jmpcnsis  vero  Haphaelis  tícraldi 
Tarraconnnsis  duodécima  mensis  Ja- 
nuarij.  Anuo  düi  millesimo  quingen- 
tésimo. \\ iij  (1818).  rSigue  una 
hoja  con  unos  metros  latinos  de  Ber- 
nardo Torrente  de  Tarragona.  l.° 
letra  gót.  Sin  foliatura,  signe.  A-C, 
las  dos  primeras  de  8 hojas  y la  úlli  - 
ma  de  6. 

El  nombre  det  autor  de  este  rarísimo  opús- 
culo consta  por  la  dedicatoria  de  Rafael 
Heraldo  á D.  serado  de  Centelles,  conde  de 
••liva ; ademas  Nic.  Antonio  lo  pone  en  el 
catálogo  de  las  obras  de  Lulio,  al  número 
eos  vi,  llb.  ix.  cap.  ' de  la  llib  vetus. 

Este  ejemplar,  que  perteneció  al  canónigo 
Mayans,  lleva  alguna  notlta  suya. 

El  impresor  Juan  Vinyau  que  daba  .i  luz 
en  1518  el  presente  tratado  sobre  la  Purfsl. 
ma  Concepción,  es  el  mismo  que  en  el  si- 
guiente alio  publico  el  Cancionero  Ue  obras 
de  burlas. 


M 


3938  MADAHIAGA  (Juan  de).  Del 
Senado,  v de  sv  Principe.  Por  Fray 
Juan  de  Madaria^a.  Valencia,  Felipe 
Mcy,  1617.  4.M  12  hojas  prels.  y 5*2 
páginas . 

Habiendo  parecido  á los  Visitadores  de  la 
provincia  de  Valencia  impropio  de  un  monje 
cartujo  que  escribiese  de  materias  políticas, 
mandaron  recoger  la  obra,  y solo  pcriuitic- 
¡xm  después  que  circulase  bajo  el  Ululo  que 
lleva  otro  ejemplar,  que  Igualmente  poseo, 


(¡ovierno  de  Principes , y de  svs 
Consejos  para  el  bien  de  la  Repúbli- 
ca. Compvcsto  por  vn  devoto  Reli- 
gioso, que  por  su  humildad  no  se 
nombra.  Valencia,  luán  Bautista  Mar- 
gal, lt>2G.  4.“  8 hojas  prels.  y 53¿  pa- 
ginas. 

A pesar  de  que  en  la  portada  se  lee  que  el 
tratado  está  corregido  y emendado  por  el 
P.  Fr.  Vicente  Gómez  en  csia  ultima  impre- 
sión. y suenan  como  diversos  el  nombre  del 
que  la  bizo  y el  alio,  la  variación  está  luda 
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reducida  á hahcr  reimpreso  los  prelimina- 
res, suprimiendo  aquellos  en  que  estalla  el 
nombre  de  Madariaga,  y sustituyendo  las 
aprobaciones  y la  dedicatoria. 


3939  MADRID  (Alonso  db).  Arle 
para  scruir  a Dios  Compuesto  por 
fray  Alonso  de  Madrid...  C5  las  adi- 
ciones después  hechas  por  el  ntcsnio. 
Agora  nueuanicnle  impresso,  añadido 
corregido  y emendado.  (Al  fin:J  Im- 
presso  en'..  Aléala  de  henares  en 
casa  do  Juá  de  brocar  íj  sania  gloria 
aya.  Acabóse  a quinze  dias  del  mes 
de  julio.  De  mil  v quiniélos  y cin- 
euéta  y cinco.  (15i>5)  Años.  8.°  le- 
tra gol.  c\ij  hojas  fots.,  inclusos  los 
preliminares. 

Nicolás  Antonio  cita  dos  ediciones  ante- 
riores de  este  libro,  una  de  Aléala.  Miguel 
Eguia,  1520.  4."  y otra  de  Hurgas,  155o.  10.” 

El  I*.  Flore?,  en  las  ¡Volido*  para  lo  villa  tle 
Ambrosia  itc  Wo riles,  que  preceden  ¡i  sil  Fin- 
Je,  llama  á osle  tratado  abra  de  oro,  y dice 
que  dicho  Morales  tomó  á su  cargo  abrillan- 
tar aquella  preciosa  doctrina,  y escribió  de 
nuevo  el  libro,  sin  alterar  nada  la  sustan- 
cia. tic  esta  refundición  hai  según  el  citado 
Flore?,  edición  de  Tarragona,  151)1 , y Ma- 
drid, Mi  gurí  Serrano,  1610,  y según  Nicolás 
Antonio  existe  otra  de  Madrid,  1598. 

3940  C Espejo  de  i Ilustres 

psonas.  Copucslo  por  fray  Alonso  de 
Madrid...  Agora  nueuamentc  impres- 
so.  1326.  (Al  fin:J  C Fue  impresso... 
En  la  noble  tilla  de  Alcala  de  hena- 
res por  Miguel  d’  Eguia  aeabosse  a 
xvij.  de  Margo  de  1325.  4.°  leí.  gót. 
Sin  foliación,  siyns.  A-C,  las  dos 
primeras  de  8 hojas  ij  lo  tercera  de  4, 
siendo  la  última  blanca.  • 

Edición  desconocida  á nuestros  bibliógra- 
fos, y á la  cual  tuve  siempre  por  primera 
hasta  que  en  el  Registro  de  la  Hib.  Coto  mi). 
encontré  mencionada  una  impresa  mi  Hur- 
táis, VIII  (Ir  octubre  de  1521.  8.”  También  cita 
Nicolás  Antonio  otra  de.  Hurgas,  1542.  12.* 


3941  MALLA  (Felipe  de). 

JJcccaixn  Hemut. 

{'Esta  es  toda  la  leyenda  que  lleva 
la  portada  colocada  en  un  cuadrilongo 


que  sostienen  dos  ángeles.  La  primera 
col  una  de  la  hoja  segunda  principia 
asi,  de  tetra  colorada:J 

Rubrica  de/a  primera  part  del  libre 
apellat  memorial  del  percador  remití: 

Lo  (¡ual  tracta  cmitñplaliuamcnt  d’la 
mort  v passio  del  lili  d’  deu:  fcl  home: 
per  Jar  a home  perdut  reparado, 
cñpilat  per  lo  rcuerenl  mestre  Phelip 
d‘  malla  mestre  en  arts  y en  sacra 
theologin  : Canongc  V ardiara  de  pa- 
nados en  la  sancta  sen  de  Barcalona  , 
(siej.  E es  partida  aquesta  primera 
parí:  en  docents  cinqnanta  capi- 
tula, ele. 

(Al  principio  de  la  obra  en  la  hoja 
que  corresponden  el  ful.  II  y la  sig- 
natura aij  (la  primera  es  btnncnj, 
se  repite  casi  lo  misino,  también  de 
tinta  atorada , y concluye  este  Libre 
primer  en  el  blanco  de  la  Carta  ó fo- 
lio CI.XXXXIX  por  el  renglonj  I)eo 
gracias.  8.  I ni  a.  Ful.  leí.  gót.  12 
hojas  prels.  con  las  sigas.  A y B,  de  4 
hojas  esta  y 8 agüella , y CLXXXXIX 
foliadas , ía  primera  de  las  cuales  es 
blanca. 

I.a  letra,  papel  y sobre  todo  las  iniciales 
son  idénticas  a los  del  Exilíeme?  I.ibre  de  les 
dones,  impreso  por  Johan  llosrmbacli  en 
Barcelona  el  año  de  t (95.  Eli  ambos  libros  la 
tabla  se  denomina  Tabula,  y la  foliatura, 
que  es  romana,  se  designa  con  el  nombre 
de  Cachi.  Si  el  ejemplar  de  que  habla  Mén- 
ile?  en  la  pág.  425  y siguiente,  lleva  el  rema- 
te que  Majans  asegura,  deberá  decirse  que 
es  una  edición  disi  ¡uta  o que  á algunos 
ejemplares  de  la  presente  se  añadió  aquel 
filial.  Vo  no  vacilo  en  atribuirla  á llosem- 
bneli,  y en  creerla  hecha  poco  después  del 
1190.  depilo  que  la  letra  de  las  dos  obras 
antes  mencionadas  es  una  misma,  pues  si  la 
del  I.ibre  de  les  dones  parcee  más  abultada  , 
es  por  estar  espaciados  los  renglones. 

I..i  segunda  parle  de  esta  obra  no  llegó  á 
publicarse. 

394»  MARQUES  DE  CAREAG.V 
(fiiiTiEBBE).  Invectiva  en  discvrsos 
apologéticos.  Contra  F.I  Abuso  pu- 
blico de  las  Guedejas.  Escriviala 
El  Doctor  D.  Gutierre  Marques  de 
Carcasa.  Madrid,  Maria  de  Quiño- 
nes, 1637.  8.°  8 hojas  prels.,  33  fo- 
liadas y 3 de  un  Repertorio  de  auto- 
ridades. 

obra  singular  y de  difícil  adquisición. 
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3943  MARQUEZ  (Joan).  EIGo- 
vernador  chrisliano  dedvcido  de  las 
vidas  de  Movsen  , y losve,  Principes 
del  Pveblo  de  Dios.  Por  el  Maestro 
F.  Ivan  Marqvez.  Scgvnda  inipres- 
sion,  corregida  por  su  Autor,  y au- 
mentada en  diferentes  partes*  con 
extensión  de  la  doctrina , y nueuas 
questiones.  Con  qvalro  tablas  muy 
copiosas.  Madrid,  D.  Teresa  Ivnti, 
M.DC.XXV.  Fol.  marq.  d hojas  prels-, 
427  págs.,  23  hojas  de  Tabla  y una  en 
que  se  repilen  las  señas  de  la  impre- 
sión. 

Hernioso  ejemplar  en  papel  grande. 

Tuve  la  primera  edición  hecha  en  Sala- 
manca, Francisco  ele  Cea  Tesa , M DC.XII.  Knl.; 
y Meólas  Antonio,  que  no  conoció  la  de  Ma- 
drid, menciona  otras  del  mismo  hechas  en 
Salamanca,  1610  si  existe  esta  impresión 
¿cómo  puede  ser  segunda  la  de  1025,  según 
dice  en  la  portada?):  Aléala,  1634  ; Madrid, 
4640,  y Bruselas,  1064. 

3914  Origen  de  los  frayles 

ermitaños  de  la  orden  de  San  Avgvs- 
tin,  y sv  verdadera  inslitvcion  antes 
del  gran  Concilio  Lateranense.  Por 
el  Maestro  Fr.  loan  Marqvez.  Sala- 
manca, Antonia  Ramírez,  MDCXVlii. 
Folio.  4 hojas  prels.,  412  págs.  y 3 
hojas  de  Tabla. 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia 
forma  de  este  escritor  el  siguiente  juicio: 

• Aunque  no  afecte  Márquez  la  sencillez  tan 
«majestuosa , y aquel  aire  tan  armonioso  de 
«gravedad  que  se  nota  en  algunos  buenos 
«autores  de  los  dos  anteriores  reinados,  á 
«ninguno  cede  en  lo  castizo  y enérgico  de 
«las  vnzes,  en  la  valentía  y novedad  agrada- 
«ble  de  los  pensamientos:  y seguramente 
«sobrepuja  á lodos  ellos  y á sus  conlempo- 
•ráncos,  que  trataron  asuntos  tan  serios  y 
«severos,  en  la  riqueza  de  hermosas  imáje- 
«nes,  y en  la  feliz  elección  de  frases  elegan- 
«tcs,  y de  locuciones  las  mas  lindas,  gala - 
«ñas  y gratas  de  la  lengua  castellana.— Su 
«expresión,  por  lo  general  es  varonil  y 
«pulida  al  mismo  tiempo,  sin  dureza  ni 
«afectación  en  los  términos,  en  los  periodos, 

«ni  en  los  epítetos.  Cuando  no  loca  ó ablan- 
»da  el  corazón,  porque  la  materia  no  lo  pide, 
«eleva  ó engrandece  el  espíritu,  sin  caer 
«jamas  en  el  estilo  declamatorio  en  un  caso, 
«ni  en  el  poético  en  otro  » 

3943  MEDINA  (Peono  de).  Libro 
de  la  verdad  Donde  se  contiene  do- 
zienlos  Diálogos  que  entre  la  Uerdad 
y el  hombre  se  tractan  sobre  la  con- 
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nersion  del  peccador.  Por  el  Maestro 
Pedro  de  Medina.  íAI  reverso  del  fo- 
lio ccvi  dice:J  • Jntpresso  en  Ualla- 
dolid  (Pincia  otro  tiempo  llamada) 
En  casa  de  Francisco  Fernandez  de 
Cordoua.  Junto  á las  escuelas  mayo- 
res. Acabóse  a doze  dias  de  Febrero. 
De  ntil  y quinientos  v cincuenta  y 
cinco  (1333).  años.  Fol.  let.  gol. 
ccxv  ó ccxvi  hojas  fots.,  inclusos  los 
preliminares. 

Nicolás  Antonio  intitula  esta  obra  Málogns 
de  la  Verdad  sobre  la  conversión  del  Pecador, 

Ír  solo  cita  una  edición  de  l aliado! id,  1545, 
tdio,  que  sin  duda  confunde  con  la  de  1555, 
y otra  de  Málaga,  Juan  Rene,  1020.  Fol. 

Anlcs  del  colofon  se  advierte  que  el  autor 
de  este  libro  es  el  misino  que  compuso  el 
Arle  de  naviuiar. 

El  Libro  ile  la  verdad  es  obra  tan  rara 
como  necia  y absurda. 

3943  MERCADO  (Pedro  db).  Diá- 
logos de  Philosophia  natural  v mo- 
ral , compuestos  por  el  doctor  Pedro 
de  Mercado.  CAI  fino  Fue  intpressa 
esta  obra , en...  Granada.  En  casa  de 
Hugo  de  Mena,  y Rene  Kabul  com- 
pañeros. Acabóse  a diez  y ocho  del 
mes  de  febrero.  Año  de  M.D.L.viii. 
8.“  let.  gót.  Sin  fol.,  sigas.  A-Z,  to- 
das de  8 hojas. 

Primera  edición.  N'lc.  Antonio  cita  otra 
también  de  Granada  y del  mismo  Hugo  de 
Mena  hecha  en  4574.  8." 

3947  MIRANDA  VILLAFAÑK 
(Francisco).  Diálogos  de  la  phantas- 
tica  philosophia,  uc  los  tres  en  vn 
Compuesto,  y de  las  Letras,  y Armas, 
y del  Honor,  donde  se  contienen  va- 
rios y apazibles  suhjectos.  Es  el  au- 
tor Don  Francisco  Miranda  Villafañc- 
Salamanca,  herederos  de  Mathias 
Gast,  1382.  8.°  8 hojas  prels.  Cía  úl- 
tima blancaj,  138  fols.,  una  para  re- 
petir el  lugar,  año  y escudo  del  im  - 
presor,  y oira  blanca  para  completar 
el  cuadernillo. 

«Obra  en  que  dejando  á un  lado  algunas 
«preocupaciones  de  aquella  época,  se  ad- 
«vierte  erudición  poco  común  ysana  critica.» 
Notas  i Ticknor,  tomo  II.  pág.  509. 

3948  MISSA  gothica  scit  Moza- 
rabira,et  officiiim  itidém  gothicum 
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diligenter  ac  dilucidó  explánala  ad 
usum  per  celebris  mozárabum  sacelli 
Toleli  á munificentissirao  Cardinali 
Ximcnio  erecli;  el  in  obsequium 
lllmi.  perindé  ac  venerab.  D.  decani 
el  capiluli  sanctae  ecclesiae  Tole- 
lanae , ilispaniarum  el  lndiarum 
primátis.  Angelopoli : Tvpis  Semi- 
narii  Palafoxiani,  M.DCC.LXX.  Fol. 

2 láminas.  Impreso  en  negro  y colo- 
rado. 

Edición  mui  rara. 

3949  MONTAÑANS  ó MONTA- 
NYANS  (Jaime).  C Disputatio  de  ar- 
mis  clerico^  v religiosorum  non  mi- 
nas elegans  <p  subí  i lis  edita  a circiis- 
peclo  milite  t,  clarissimo.  U.  iur. 
doctore  dño  Jacobo  Mñtanyans  Maio- 
ricensi.  fLo  que  precede  es  lodo  de 
colorado , va  precedido  de  un  escudo 
de  armas  de  un  obispo  y rodeado  de 
orla ; al  reverso  hai  unos  versos  lati- 
nos de  Bartolomé  7 amella ; en  la  se- 
gunda hoja  la  dedicatoria  á I).  Jeró- 
nimo Juárez ; en  la  tercera  una  epís- 
tola al  clero  de  Mallorca ; en  las  cinco 
siguientes  la  Tabula,  y la  obra  co- 
mienza en  la  novena,  fol.  j,  termi- 
nando en  el  dorso  del  xwx  asi:J  Jm- 
pressa  Ualétic  / industria  pobi  viri 
Frácisci  Homani.  ciusde  vrbis  ¡n- 
cole.  xx.  die  septébris.  Anno  dñi. 
M.D.xxxvj.  4."  let.  gót.  á dos  co- 
lunas. 

Ya  que  el  Sr.  D.  Joaquín  Rover  en  su  Me- 
moria biográfica  de  los  escritores  mallorqui- 
nes, nos  da  traducido  en  castellano,  sepa- 
rándose de  las  prácticas  bibliográficas,  el 
colofon  de  la  presente  obra,  np  debía  haber 
llamado  al  impresor  francisco  Homani , sino 
francisco  Romano  ó Díaz  Romano  que  fue 
el  nombre  que  constantemente  usó  en  los 
muchísimos  y celebres  libros  que  salieron 
de  su  casa. 

Meólas  Antonio  ignoró  que  esta  obra  es- 
tuviese impresa. — En  el  catálogo  del  librero 
de  l.ondres  Tborpe  para  el  ailo  de  1826,  se 
anunció  este  mismo  ejemplar  como  impreso 
en  Meíiruir  IMS,  porque  casualmente  va 
puesto  al  bu  como  guarda  una  hoja  con  el 
escudo  de  Redro  de  Castro,  y bajo  de  él  la 
antedicha  fecha  y el  nombre  del  impresor; 


pero  esta  hoja  pertenece  indisputablemente 
alguna  otra  obra. 

3980  MONTAÑES  (Jaime).  Libro 
intitvlado  Espeio  de  bien  bivir:  con 
otro  tratado  para  ayudar  a bien  mo- 
rir, en  el  incierto  dia  y hora  de  la 
Muerte.  Coinpvesto  por  el  mvy  Reue- 
rendo  Padre  Fray  layme  Montañés. — 
Del  Espill  y art  molt  brev  y profitosa 
pera  ajudar  a ben  morir  en  lo  incert 
dia  y hora  de  la  mort.  Compost  per 
Fra  lavnie  Muntanycs.  Barcelona, 
Sebasliá  de  Cormellas,  1594.  4 hojas 
preliminares , i de  testo  sin  foliar  y 
103  fols. 

Jimeno  no  menciona  á este  autor  ; Fustcr 
habla  de  él  aunque  no  conoció  esta  edición , 
y dice  que  Montanos  escribió  también  la 
primera  obra  arriba  anunciada  en  valencia- 
no, aunque  después  la  tradujo  en  castellano. 
El  Ututo  de  la  primera  ediciones:  Espill  de 
ben  viure : y pera  ajudar  a ben  morir  en  lo 
incert  dia  y hora  de  la  mort,  ordena I per 
frare  Jaume  Muntanycs.  Fonch  estampa t 
en...  Valencia  a 11  de  Gincr  any  1559.  8°  let. 
gótica— Pe  la  traducción  castellana  cita 
Fustcr  ademas  las  siguientes  impresiones: 
Valencia,  Juan  Navarro,  1565.  4.  Madrid, 
Francisca  Sánchez,  1575.  8 ° Barcelona,  1576 
y 1608.  8“  y Pamplona,  1577,  1600  y 1611. 
8."—  1.a  obra  original  lemosina  con  el  Ululo 
ánles  copiado  y con  la  adición  de  Segaría  im- 
pressio  de  la  primera  que  estampa  lo  germi 
del  autor  frare  Vicénl  en  l'any  1559,  la  reim- 
primió en  Valencia,  Benet  Monfbrl,  1827  . 8.“, 
y fué  su  editor  I).  onofre  Soler. 

3931  MONTESINOS  (Fernando 
de).  Avto  de  la  Fe  celebrado  en  Lima 
a 23  de  Enero  de  1639.  Por  el  Licen- 
ciado D.  Fernando  de  Montesinos. 
Impresso  en  Lima,  por  Pedro  Cabre- 
ra ; Año  de  1639.  4.°  4 hojas  prels.  y 
32  sin  foliación  con  las  signs.  A-G. 

Muí  raro.  NIc.  Antonio  no  menciona  á Fer- 
nando de  Montesinos. 

3982  MORA  (Juan  de).  Discvrsos 
morales.  Por  luán  de  Mora.  Madrid, 
Pedro  de  Madrigal,  1689.  4.°  4 hojas 
preliminares,  149  fols.  y 11  de  Tabla. 

Contiene  muchas  máximas  ó sentencias. 
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39.1.1  NEBRUA  (Antonio  na). 
Aehj  Antomj  oebrisseñ  ex  gramma- 
tico  rhetoris  in  compluicnsi  gynina- 
sio.  atcf¡  proinde  historici  Rcgii  ¡n 
quinquaginta  sacra  scriptura  locos 
non  uulgariterenarralos.  Tertia  qvin- 
qvagcna.  ( .1/  dorso  se  halla  la  dedica- 
toria al  cardenal  t'isnéros , y en  la 
hoja  siguiente,  fot.  i,  siga,  aii , prin- 
cipia el  tratado  , que  concluye  en  el 
blanco  de  la  sétima  hoja  de  la  <1  con 
este  colofon :J  Aelii  Antonii  Nebris- 
seíi.  C sicj  ex  granmiatico  rhetor  in 
cüplutensi  Academia  atq;  regii  histo- 
riographi  Annutatíoncs  qtiinquaginla 
in  sacras  I i Iteras  explícita'.  Alie  ex 
imprcssione  cdit;e  in  eodé  oppido. 
Jdibus  Aprilis  Anno  a natali  rhristi. 
M.ccccc.xvi.  f Sigue  una  hoja  para 
acabar  la  Tabula.^  4." 


.1951  Aelij  Antonii  N'ebris- 

scnsis  gramatici  rccognilio  hymnoríi. 
Ad  salmáticcsis  Academie  senatum 
sapienlissimuí  felieiler.  rAsi princi- 
pia el  prólogo  que  se  halla  en  la  hoja 
stgn.  Aij,  porque  i¡  mi  ejemplar  le 
falta  la  primera  que  será  la  portada, 
y la  obra  termina  al  recerso  de  la  sig- 
natura Fs  de  este  modo-J  Et  fuit  ¡m- 
pressa  in  nobili  ac  rcgali  cipitate 
Lugrumi  per  uencrabilem  uirum  ma- 
gistrum  Arnaldum  guillermum  de 
Brocado,  Anno  a natiuilale  chris- 
ti, millesimo  quingentésimo  oclauo 
(l->08).  Die  uero  dccinia  séptima  men- 
sis  Nouembris.  f Sigue  el  escudo  pe- 
queño de  ¡trocar  J 4.°  De  redondo  ei 
testo  y gótico  el  comentario. 

Tuve  otra  edición  en  cuya  portada  decía 
Cn  seí*  ^ones  de  letra  gruesa:  Aurea 
expósito  iajftoz  vna  cu  texíu:  nb  Antonii 
nebruseñ.  custigationa  fidcWcr  tr&nTipta. 
(Al  dorso  una  lámina  de  madera  sobre  la  cual 
bal  dos  versos  Laúdate  dontinü  in  sono  tubo, 
etcétera.  En  la  hoja  siguiente  sign.  aij  está 
el  Rrolugus , y la  obra  empieza  en  la  hoja  5.* 
concluyendo  en  la  5/  de  la  h.  Son  cn  todo 
02  hojas;  la  última  la  ocupa  toda  eu  el  blan- 
co e|  gran  escudo  de  Cocí,  bajo  del  cual  hai 
estos  versos  latinos:) 


Qmnjni'1  in  hii/mwynsm  comital  fioniicrr  libro 
■ Aulonij  pía  nú  w antiida  musa  4rdit 
Tran**mp*il  coa  tic  wtuLi  cura  fíeoryij. 

a ¡>rima  siieen*  rumia  mitre  lypa. 

VcrifsrrU  ¡y  i tur  iam  perleye  carmina  scriplis. 

Ixclor : rt  a reí  M tommoda  tm/jna  ftrtu 
Quéjenlas  sol  quum  p*a  m,lU'  peregtHt  orbe*: 
M*  <ieno*% : rt  Chrislui  rentt  abarre  palrit. 
Cum  ianun  mentí * tibí  dmleril  ipse  calendas 
Cetarm  impmnm  percipe  lector  o¡m*. 

4."  leí.  gót. 

39oo  NEBRIJA  (Antonio  he). 
Ilecqgniliq  hymnorum.  fPrincipia  por 
la  stgn.  Aij , por  faltarle  la  portada, 
y cn  el  reverso  de  la  sesta  hoja  de  la 
sign.  F se  lec:j  El  fuit  ¡mpressa  in 
nubili  ac  regali  ciuitatc  Lugrunij  per 
venerabilem  virum  magislrum  Aroal- 
dum  guillerraü  de  Brucario  Anno  a 
u a ti  dilate  xpi  millesinio  quingentés- 
imo décimo  (1510).  Die  vero  vicési- 
ma mensis  Augusti.  (Sigue  el  escudo 
pequeño  de  Brocar.J  4.°  let.  gót. 

Mayans  en  sn  Specimen  nada  dire  de  las 
ediciones  de  130S  y lo;  pero  cita  otra  edición 
de  Lngroilo,  U.D..WX.  1.*  I.a  única  de  que 
habla  Nic.  Antonio  es  de  la  de  Granada, 
MI ; nal  una  de Shllae, cxcudebatur  expen- 
sis  Míe  hacl  i s tía  Sueibes , per  Adrianum  tU f 
Anvers , anno  Domini  M.D.LXUf.  4.*  que  en- 
cuentro también  en  el  citado  Specimen,  y en 
Londres  tuve  el  Arrea  exposilin  hjjmnornm. 
Noniter  correctum  rt  emendatum . Cacsur- 
avgvstae , Laurenlius  nobles,  15‘J8.  8." 

3956  NIEREMBERG  (JoanEosi- 
bio).  Obras  christianas  del  l>.  Juan 
Evscbio  Nicrembcrg.  (.(ve  contienen 
lo  qve  dAc  el  hombre  haier  para 
vimr,  y morir  Christianamente,  te- 
miendo á Dios,  despreciando  el  mun- 
do, estimando  la  gracia,  entendiendo 
la  Doctrina  Ghristiana  . y preparán- 
dose para  la  muerte.  Corregidas,  y 
enmendadas  en  esta  ultima  impres- 
sion.  Sevilla,  Lacas  Martin  de  fler- 
mosilla,  1686.  3 yols.  Fol. 

f-aprnany  cn  et  Teatro  de  la  elocuencia, 
después  de  notar  algunos  defectos  en  el  esti- 
lo de  Nicrembcrg,  hijos  sin  duda  del  mal 
gusin  que  prevalecí!  en  su  tiempo,  dice: 
«Pero  los  pedazos  que  no  tienen  estos  luna  - 
«res,  ya  naciesen  ue  negligencia  ó de  pres- 
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•teza  en  el  componer,  están  escritos  con 
■pura  y noble  dicción : fcases  sentenciosa- 
»menlc  ceñidas,  enérgicas  metáforas,  viví- 
■simas  y animadas  imágenes  de  que  está 
■matizada  su  oración,  en  lo  que  mostró  es- 
■pccial  gracia  y felicísimo  acierto.» 

3957  NOVENARIO  selecto  ó sea 
colección  de  las  mejores  novenas  á los 
principales  santos.  Paris,  II.  Four- 


nier  y C.s,  1811.  2 vols.  18.°  Lámi- 
nas de  madera. 

3958  NOVENARIO  selecto  ó sea 
colección  ful  supraj.  Segunda  edición 
aumentada  con  20  novenas.  Paris, 
Clave,  Taillefer  y C.',  1817.  2 vols. 
18. 6 may.  Láms.'de  madera. 

Ambas  impresiones  las  publicó  mi  padre. 


O 


3939  OLMO  (José  del).  Relación 
histórica  del  avio  general  de  fe,  qve 
se  celebro  en  Madrid  Este.  Año  de 
1580.  Con  assislencia  del  Rey  N.  S. 
Carlos  11.  y de  las  Magestades  de  la 
Reina  N.  S.  v la  Avgvstissima  Reina 
Madre...  llellerensc  con  ca  riosa  pvn- 
Ivalidad  todas  las  circunstancias  de 
tan  Glorioso  Triunfo  de  la  Fé,  con  el 
Catalogo  de  los  Señores,  que  se  hi- 
zieron  Familiares,  y el  Sumario  de  las 
Sentencias  de  los  Reos.  Vá  inserta  la 
Estampa  de  toda  la  Perspectiva  del 
Teatro,  Pla<;a  y Valcones.  Por  Ioseph 
del  Olmo.  S.  X.'fMadridJ,  Roqve  Rico 
de  Miranda,  1680.  4.“  inarq.  16  hojas 
preliminares , incluso  el  frúnlis  gra- 
bado, 308  púgs.  y una  gran  lámina 
plegada. 

Hermoso  ejemplar  en  papel  grande  y fuer- 
te; nmi  raro. 

3960  La  misma  obra. 

S.  1.  ( Madridj,  Roqve  Rico  de  Mi- 
randa , 1680.  í.“  El  mismo  número  de 
hojas  que  el  anterior,  é igyat  frontis 
y lámina. 

Esla  edición  es  parecidísima  á la  anterior, 
é indudablemente  está  hecha  por  el  mismo 
impresor,  pero  es  completamente  distinta ; y 
aunque  casi  toda  ella  va  á plana  renglón , 
en  algunas  ocasiones  se  observan  Ojeras 
discrepancias.  I.a  del  número  anterior  tiene 
veintiuna  lincas  en  la  Fe  de  erratas,  que  se 
encuentra  en  los  prcls.,  la  pág.  65  está  equi- 
vocadamente numerada  75,  y el  volumen 
termina  por  den  cuenta  de  su  proceder.  I.aus 
Den : en  la  presente  la  Fe  de  erratas  consta 
de  treinta  y ocho  renglones,  la  pág.  65  lleva 
el  número  que  le  corresponde,  y la  obra 
finaliza  con  la  fecha  de  Madrid,  y Octubre 
veinte  y nueve  de  mil  seiscientos,  y ochenta 
años.  Latís  Ileo 


Ambas  impresiones,  aun  las  del  papel  ordi- 
nario, son  dificilísimas  de  encontrar,  sobre 
todo  con  la  lámina  original  que  suele  susti- 
tuirse por  otra  más  pequeña  qne  pertenece 
á una  reimpresión  hecha  en  este  siglo,  á 
pesar  de  llevar  la  primitiva  fecha  de  1680. 
La  estampa  genuino  se  reconoce  por  lener 
en  el  ángulo  Inferior  la  siguiente  leyenda: 
Greyorio  Fosiimn  facieliiU.  en  Madrid  Año 
de  1080. 

Ilai  oirás  dos  ediciones  ambas  de  Madrid, 
iltío,  la  una  de  Cano  en  4 “ y la  otra  de  Ca- 
llado en  K.* 

Ticknor,  lomo  III.,  pág.  118,  dice  que  este 
es  una  de  las  libras  mas  curiosas  y que  mar  - 
can  mejor  tos  ■ sentimientos  dominantes  en 
la  sociedad  española  de  fines  del  siglo  XVII. 
Encuentro  que  el  ilustrado  autor  de  la  His- 
toria de  la  til.  esn.  ha  tratado  con  sobrada 
Indulgencia  y miramiento  á las  gentes  de 
aquella  epoca;  yo  en  su  lugar  hubiera  dicho 
que  era  obra  muí  curiosa,  y la  que  mejor 
probaba  hasta  que  punto  de  harbarte,  cruel- 
dad y degradación  arrastraba  el  fanatismo 
religioso  á la  sociedad  dei  siglo  XVII.  Indig- 
nación causa  el  que  haya  en  nuestros  dias 
eternos  enconiiadnrcs  de  los  felizes  y envi- 
diables tiempos  de  nuestros  abuelos,  y de  sus 
decantadas  virtudes  y acendrado  cristianis- 
mo o mejor  dicho  catolicismo. 


3961  ORATIONES  SACRE  cum 
lectionibusvresponsoriis  de  Job.  fNo 
sé  si  este  es  su  verdadero  Ululo,  pues 
lo  he  copiado  del  final  por  fallar  á mi 
ejemplar  las  primeras  hojas.  Al  re- 
verso de  la  hoja  quinta  de  la  st'gn.  f se 
lee:j  C Finiíit  oratioues  sacre  sü  lec- 
lionibus  x responsorijs  de  Job:  im- 
presse  Toleti.  Anuo  dñi  M i I lesíino 

Quingentésimo  (1500).  Die  vero  tre- 
ecima  mesis  Aprilis.  f Viene  después 
una  hoja,  en  cuya  cara  están  en  latín 
los  artículos  principales  de  la  reli- 
gión cristiana J 4.  let.  gót.  á dos 
colunas.  Sin  fot.,  con  las  signs.  a-f, 
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de  8 hojas  las  cuatro  primeras,  y de  ti 
las  dos  últimas. 

Esta  edición  fue  desconocida  á Méndez. 

3962  ORDINARIO.  ® Ordinariü 
Metropolitan  sedis  Halen.  T ouo  co- 
tinétur  omnia  que  ¡otra  adnntata 
sunt  in  taliula  eiusdem.  (Al  reverso 
de  la  portada  hui  un  Cristo,  y en  la 
hoja  siguiente  Aij,  numerada  [o!.  VI, 
no  sé  por  qué  razón  empieza  la  Ta- 
bula, después  de  la  cual  principia  la 
obra  que  termina  en  el  reverso  del  fo- 
lio CXLVI  de  este  modo:J  Explicit 
ordinario  de  ministra! i5e  sacramé- 
torú  iuxla  laudabilcm  rito;  alme  me- 
tropolitane  sedis  l'aleñ.  cu  decreto. 

11.  D.  vicarij  generalis  lotiusrp  capi- 
tuli.  Jnipressu)  UaJeñ.  per  Georgiu? 
costilla  Ánno  dñi.  M.D.xxvij.  dic  jfo 
xv.  rnensis  marcij.  4.°  let.  gót.,  ne- 
gra y encarnada. 

I).  Jaime  Villanueva  en  el  Viaje  literario, 
lomo  I. , pág.  tos,  habla  de  olro  Oi-dinnrio  Im- 
preso en  Valencia,  por  Juan  Jofre,  1514,  y 
observa  que  el  de  1527  llene  algunas  varian- 
tes rurlosas,  señaladamente  en  la  reconci- 
liación de  la  Iglesia  violada : y el  urden  que 
acerca  de  ello  establece,  dice  haberse  ob- 
servado en  la  reconciliación  de  la  iglesia  de 
S.  Juan  de  esta  ciudad  año  de  1500. 

396H  OROZCO  (Alonso  n*).  Reco- 
pilación de  todas  las  obras  q ba  cs- 
cripto,  el  muy  reuerédo  padre  fray 
Aloso  d’  Urozco...  Agora  nueuaméte 
corregidas  por  el  mesino  auctor.  (La 
portada  impresa  en  negro  y colorado 
r a rodeada  de  una  cenefa  ancha.  Al 
reverso  del  fol.  cccxxvj  se  lee:J  Aca- 
báronse de  imprimir,  en  l'alladolid, 
en  casa  de  Sebastian  Martinez  im- 
pressor,  junto  a sant  Andrés,  a pri- 
mero dia  del  mes  de  Diziembre  , año 
del  nascimiento...  de  mil  v quinien- 
tos y cincuéla  y fjtro  (1554).  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois,  cccxxvj  hojas  fo- 
liadas, inclusos  los  prels. 

Los  tratados  que  comprende  este  volumen 
son  los  siguientes: 

El  eráinen  de  la  conciencia. 

Vergel  de  oración  y monte  de  comlempla- 
rio» 

Memorial  de  amo)'  santo. 

Regla  de  vida  cristiana. 

Regimiento  del  ánima. 

Desposorio  espiritual. 

Ton.  II. 
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Los  traductores  de  Tlcknor,  tomo  III.  pá- 
gina 55K,  suponen  que  bal  una  edición  de 
Valtadotiit , 1555:  si  no  la  han  vlsbi  y la  no- 
ticia está  sacada  de  Me.  Antonio  poala  suce- 
der que  no  existiese,  y que  fuese  un  yer- 
ro de  imprenta  cometido  en  la  Ribliothcca 
nova. 

:)961  ORTIZ  (Francisco).  Epís- 
tolas familiares  del  mvy  reuerendo 
padre  fray  Francisco  Ortiz,  precla- 
rísimo predicador  de  la  orden  de 
san  Francisco,  embiadas  a algunas 
personas  particulares.  Las  quales  son 
de  muy  santa  y prouecbosa  doctrina, 
v mucha  eruaició.  C Contienen  se 
juntamente  en  este  volunté  algunas 
otras  obras  del  mesmo  padre,  no  me- 
nos prouechosas  como  en  la  tabla  se 
declara-  Dirigidas  al  Jlustrissimo 
señor  do  Joan  de  la  Cerda  , Duque  de 
Medina  celi,  Cñde  déla  villa  del  Puer- 
to de  sancta  Maria.  Señor  de  Co- 
golludo,  y su  Marquesado:  y de  las 
villas  de  Arcos  y Luzon  , Ciguela  y 
Rarabona.  ic.  M.b.Lil.  (Toda  ¡apor- 
tada está  circuida  de  ancha  orla , den- 
tro de  la  cual  va  también  el  escudo 
de  la  Cerda.  Tras  del  fnintis  el  pri- 
vilegio; en  el  blanco  de  la  hoja  si- 
guiente se  halla  la  dedicatoria  de 
Pedrárias  de  Avila ; al  dorso  prin- 
cipia el  Prologo  que  acaba  en  el  blanco 
de  la  tercera  hoja , y á continuación 
comienza  la  Tabla  que  termina  en  el 
recto  de  la  cuarta  á cuyo  reverso  hai 
un  Auiso  para  el  lector.  La  obra  prin- 
cipia en  el  siguiente , fot.  j,  y concluye 
en  el  cv  vuelta  con  el  siguiente  colo- 
fon;j  C Fue  impressa  esta  presente 
obra:  en  la  muy  noble  villa  y Uniuer- 
sidad  de  Alcalá  de  Henares',  en  casa 
del  señor  Juan  de  Brocar,  en  el  Año 
de  mili  y quinientos  y cincuenta  y 
vno  (1551).  A diez  y nueue  dias  de 
Nouiembre.  Fol.  let.  gót. 

Primera  y bella  edición,  y ejemplar  pre- 
cioso como  no  be  visto  otro,  tirado  en  papel 
grande. 

Las  otras  obras  de  que  habla  el  frontis  y 
van  al  0n  del  tomo,  son  unas  oraciones, 
un  sermón  en  latín,  un  devoto  memento, 
algunas  poesías,  meditaciones  sobre  la  vida 
y pasión  de  Crlsln,  y una  oración  final. 
La  primera  edición  de  las  Epishdas  de  Ortiz 
es  bastante  rara  : también  lo  es  otra  que  be 
visto  la  cual  Fue  impressa...  en  la  muy  noble 
ciudad  de  (jaragoca  / en  casa  de  Bartholome 
51 
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de  Nagera : en  el  Añil  de  mil  y quinientos  y 
cinqumta  y dos  (1532).  A dos  dios  de  Junio. 
Creo  que  era  i.°  leí.  sol.  4 hojas  prelimina- 
res y cxxxvj  fols. — Esta  impresión  será  pro- 
bablemente la  que  ella  Me.  Antonio  hecha 
en  Censal-augusta  en  1592.  4.” 

3965  OSORIO  (Jerónimo),  iliero- 
nvmi  Osorii  Lvsitani  de  nobiliia le 
cívili.  Libri  dvo.  Eiusdem  de  nobi lí- 
tate Christiana.  Libri  tres.  Olyssi- 
pnne,  Apvd  Ludouiciuii  Koderieum, 
J 542.  4."  let.  curs.  1 20  hojas,  inclusa 
la  portada. 

lie  tenido  Epístola  tlevcrendissimi  I).  Ilic - 
rontfmi  Osorii  Episcnpi  Syluensis  nd  Se- 
reniiiimom  FJisabetam  Angliae  Itrginnm. 
Otyssippone . Excudcbat  Antonias  Hibcrins , 
expensis  limnnis  Hispnni.  Aunó  domini,  1573. 
4*  40  págs.  ademas  de  la  hoja  de  portada. 

.Nicolás  Antonio  cita  romo  la  edición  más 
antigua  de  la  Nobitilale  ciiiUi  el  chrisliane 
una  de  Lisboa  de  1543,  que  dudo  exista; 
ademas  menciona  las  de  fíurcnria,  1552,  y 
Basilca,  1571.  Brunet  no  habla  de  esta  obra 
al  enumerar  las  de  Osorio. 

3966  OSUNA  ( Francisco  i>e  ). 
C Norte  de  los  estados:  en  que  se  da 
regla  de  bitiir  a los  Mácebos:  y a los 
Casados:  y a los  Biudos:  y a todos  los 
Cotinentes.  Y se  trata  muy  por  es- 
teuso  los  remedios  del  desastrado  Ca- 
samiélo:  ensenando  fj  tal  ha  de  ser  la 
vida  del  chrisliaoo  casado.  Compues- 
to por  el  reuerendo  padre  fray  Frá- 
cisco  de  Ossuna  cómissario  general 
de  la  ord?  de  sant  francisco.  Kn  las 
prouincias  de  las  Jodias  del  mar 
occeano.  f Este  titula  impreso  de  ne- 
gro y colorado  va  precedido  de  una 
gran  estrella  á modo  de  brújula  en 
cuyo  centro  hai  un  niño  Jesus.  Al  fin 
se  lee:J  Fue  impresso  el  presente 
libro  llamado  Norte  de  los  estados 
en  la  muy  noble  ciudad  de  Burgos  en 
casa  de  Juá  de  Junla  impressor  de 
libros:  visto  \ examinado  por  el  muy 
reuerendo  don  fray  Francisro  de  Bar- 
rio nueuo  obispo  de  Argel.  Acabóse 
a veynte  y seys  dias  del  mes  de  Abril. 
Año  del  nascimiento  de  nuestro  Sal- 
uador  Jesu  Christo  de  mil  y quinien- 
tos y cinquenta  (1550).  4.°  let.  gól. 

4 hojas  prels.  y cxlix  fols. 

Meólas  Antonio  cita  otra  Impresión  <le 
Burgos,  Juan  de  Junta,  1541.  4.* 


Al  fol.  xlilj  de  esta  edición,  y no  al  XIII 
romo  dice  Peliicer,  se  encuentra  el  easn  que 
lomó  Cervantes  para  el  cap.  XI.V.  de  la  par- 
le II.  del  Quijote.  El  l>.  Osuna  lo  cuenta  del 
modo  siguiente:  «Como  un  manzebo  forzare 
•una  virgen,  según  ella  derla,  vínola  re- 
«clamacinn  delante  un  juez  de  mucha  pru- 
«dene.ja,  y negando  el  culpado  que  se  hu- 
»biese  lierho  por  fuerza,  instaba  ella  mui 
«osada  y ahincadamente  sin  alguna  mesura: 
»y  fallando  testigos,  temía  por  un  i parte  el 
«juez  la  condenación  del  inocente,  y por 
«otra  no  se  atrevía  á dejar  sin  castigo  aques- 
»tc  delicio : donde  para  investigar  la  verdad  , 
«dio  por  sentencia  que  el  acusado  diese  á la 
«mujer  luego  cincuenta  ducados  para  su  ca- 
«sainienlo,  y dijnle:  Toma,  hija,  estos  diñe- 
aros  para  tu  casamiento,  ron  tal  condición, 
«que  si  de  aquí  á tu  casa  le  los  lomare  algu- 
«110  los  pierdas,  por  eso  guárdalos  liien,  que 
«si  de  aquí  á lu  casa  no  le  los  quitan  tuyos 
«serán  para  siempre.  Y al  mancebo  dijo'eu 
«seíreto:  Ve  por  esta  otra  calle  y atájala  y 
«qiillaselos,  que  si  se  los  quitares  lujos  sc- 
«rán,  yole  los  do.  Ido  el  hombre  peleó  ron 
«la  forzada  v por  más  que  hizo  nunca  le  pudo 
«quitar  el  dinero,  á horados,  á puñadas,  :¡ 
«gritos,  á mesones  ycozes  se  le  defendió,  y 
«desechado  el  hnuibfc  perdió  la  esperanza  de 
«su  dinero;  empero  el  avisado  juez  desque 
«lo  supo,  mandólos  llamar  y dire  á la  lorza  - 
oda : ln  mejor  y más  seguro  y escondido 
«lugar  pliso  Dios  lu  virginidad  que  lu  posis- 
»te  el  dinero,  como  defendiste  el  oro  pudie- 
«ras  defender  lu  integridad  que  estaba  en 
«rincón  más  secreto  ; empero  pues  la  per- 
«diste,  señal  es  que  no  fuiste  forzada  ni  le 
«qulsisle  defender,  porque  si  cuando  aquel 
«le  beso  tú  con  los  dientes  le  corlaras  las  na- 
«rlzes,  como  agora  le  tranzabas  los  dedos 
«defendiendo  los  ducados,  creyéramos  que 
«amabas  la  virginidad  que  dejaste  perder; 
«así  pues  que  en  este  easn  no  ha  habido 
«fuerza,  aquel  no  es  lan  culpado  como  de- 
udas, dale  su  dinero  y váyase  en  paz  que 
«proceder  quiero  contra  tf  por  mujer  de  mal 
«recaudo  « 

Kn  Londres  luve  el  Abecedario  espiritual 
de  este  autor  dividido  en  seis  partes,  á saber: 
Muirí  a parte  del  libro  llamado.  Abecedario 
espiritual : y trota  de  las  drrunstácias  de 
la  sagrada  pussion  del  lujo  de  Dios.  Carago- 
cu,  Pedro  tlernuz  y Bartolomé  de  Sapera. 
Acabóse  a.  xxx.  dias  de  marco;  afío  de 
M.n.xlvj.— Segunda  parte...  donde  se  tratan 
diuersos  exerciciiu  en  caita  tetra  ilrl  sayo. 
Burgos.  Juan  de  Junta.  A caloñe  dias  del 
aa-s  de  Agosto.  Alai  de  mil  y quinientos  y rii i- 
yuenla  y nuco  1 555  Arios  — Teñera  parle. 
Agora  nueuaini ule:  impresso  c corregido,  y 
añadido  la  Tabla  de  tos  tratados  y capítulos 
que  contiene.  Burgos,  Juan  de  Junta,  Acabóse 
a quiuze  dias  del  mes  de.  Octubre.  1555  — La 
guaría  parte  del  Abecedario  espiritual  1/  l.ei / 
de  Amor:  donde  se  tratan  muy  de  ragz  tn's 
misterios  y preguntas:  ij  exerci  ios  detamor: 
y tu  theotoyia  que  pertcnc.se e no  menos  al 
enlcndimillo  que  a la  voluntad.  U.D.L.VI 
(Al  lili :)  Fue  impressa  en  Valtadolut:  en  casa 
de  Sebastian  Martínez...  1551.  años.— Quinta 
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parir...  i)  es  Consuela  de.  pobres  y Aniso  de 
ricos.  Burgos,  Juan  de  Jimia.  A veynle.  dias 
del  mes  de  Y ouiembre : de  mil  y quinientos 
y cinquentn  y qualro  (1554).  Años.— Sexta 
parle...  íj  trata  sobre  tas  llagas  de  Je.su 
Chrislo  para  c.vercicio  de  todas  las  personas 
denotas.  Añadidas  las  tablas  de.  tas  otras 
cinco  partes  con  la  del  cubile  del  sacra  men- 
tó: que  el  mismo  autor  compuso.  Sunca  an- 
tes impressa.  Medina  del  cdpo  ¡ en  la  im- 
prcla  <ie  Matlien  y Frdcisro  del  Canto  herma- 
nos. Acabóse  en  fin  de  Marco.  Año  del  señor 
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de  Mil  e Quinientos  erinrull a y guaira  (1554). 
Son  t¡  lomos  en  i.°  lodos  de  leí.  gót.— Nico- 
lás Antonio  menciona  una  edición  de  !n 
primera  parle  de  Sevilla,  Juan  Crombcr- 
ger , 1528.  4.°;  de  la  segunda,  Sevilla,  Juan 
Vurela,  1530,  y de  la  quinfa,  que  él  cree  ser 
la  úlluna  Burgos,  1541:  yo  he  visto  la  cuarta 
de  Burgos,  Juan  de  J unía.  Acabóse  a.  xx.rj. 
dias  del  mes  de  Marco  Año...  de  mil  x qui- 
nientos y treynla  y srys  (1536)  Años.  4.°  leí. 
golica. 


P 


3967  PASCAL  (Blas).  Les  Provin- 
ciales ou  Lellres  escrittes  par  Lonis 
de  Monlalte,  A un  Provincial  de  ses 
amis  & aux  BU.  PP.  Jesuites , sur  la 
Mora  le  & la  Politiquc  de  ces  Peres; 
Traduites  en  Lalin  Par  Gnillaume 
Wendrock,  Teologien  de  Saltzhourg. 
Kn  Espagnol  Par  le  S.r  Gratien  Cor- 
dero de  Burgos,  Kt  en  Iialien  par  le 
S.r  Cosimo  Brunclli.  A Cologne,  Bal- 
thasnr  W'infelt,  M l)C  lxxxiv.  8.“ 
mayor. 

Rara  y buena  edición  de  las  célebres  car- 
ias de  Pascal  en  cuatro  lenguas. 

3968  PATRICIO  ( Fbamcisco  ). 
Francisco  Patricio  de  reyno,  y de  la 
institvcion  del  qve  lia  de  Reynar,  y 
de  como  deue  auerse  con  los  subdi- 
tos, y ellos  con  el  Donde  se  traen  no- 
tables cxemplos,  é historias,  y di- 
chos agudos,  y peregrinos.  Maícria 
gustosísima  para  todo  genero  de 
gentes.  Traducido  por  llcnriquc  Car- 
ees de  Latin  en  Castellano.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  M.D-XCI.  4."  8 hojas 
preliminares  y 11  i fots. 

El  nombre  de  Enrique  Carees,  conocido 
por  sus  traducciones  de)  latin,  italiano  y 
portugués  está  olvidado  en  el  Ensayo  de  tra- 
ductores de  Pelllccr. 

3969  PÉREZ  DE  SAAVEDRA  (Pe- 
dro). Zelos  divinos,  y hvinanos.  Por 
el  licenciado  Perez  de  Saauedra.  Ma- 
drid, luán  González.  Año.  m.dc.XXIX. 
4.“  8 hojas  preís.,  243  fots,  y una  para 
repetir  el  lugar  y año. 

Meólas  Antonio  menciona  una  edición  de 
Madrid,  del  mismo  Juan  González , 1620,  que 


creo  no  existe,  pues  los  privilegios  y todas 
las  aprobaciones  están  fechadas  en  ti¡27  y 2R. 
I.a  impresión  de  162*.)  no  la  cila. 


3970  PÉREZ  DE  VALENCIA  (Ja- 
cobo).  fSe  hallan  al  frente  del  volu- 
men 10  hojas  tle  Tabula  , sign.  a,  la 
cual  concluye  con  una  Episiola  de  IT. 
villar  fl/  autor,  fechada  el  xvj  de  agos- 
to, día  en  que  terminó  la  formación  de 
la  labia  que  S.  I lima . le  había  encar- 
gado. Viene  después  de  la  Epistola 
este  remate :J  Expiicit  tabula  nuasi 
de  onini  materia  reperta  in  libro 
psalmo^  secundum  expositione  noui- 
ter  factani  per.  B.  D.  Jacobum  perec 
de  Valencia  Epm  crislopolilanum. 
simul  cum  expositione  impressa...  vi. 
Semptébris.  Annidñi.  Millesimi  Qua- 
dringdtesimi  Octoagesimiuuarli.  fPó- 
nese  d continuación  una  hoja  blanca 
por  la  cara,  que  pertenece  al  primer 
cuaderno,  según  el  registra  del  fin,  la 
cual  contiene  en  el  reverso  la  Prefatio 
y el  Argumcntum.  Aquella  ra  pre- 
cedida del  siguiente  epígrafe :J  Rc- 
uerendi  et  optimi  patris  d’o  iacobi 
de  valentía  clirislopo Jí ta n i eñi : Ad 
re’uendissimü  1 { prez  el  aominñ. 
D.  Rodericii  boria  cardinale  valetinu 
epm  portuensez  et  cartbaginenscz; 
sánete  ronine  eccl’ie  vicecScellariñ 
dignissintú  7 libros  pstt  dd’  pfalio. 
CEn  la  hoja  siguiente  , que  á pesar  de 
ser  la  segunda  de  la  signatura  marca 
solo  o,  principia  el  Prologns.  En  el 
blanco  de  la  novena  de  la  sign.  M hai 
el  siguiente  remattr.j  Comentum  no- 
uiter  eddílum  per  R.  D.  Jacobuz  de 
Ualencia  sacre  Theologie  ordin isrg 
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Sancti  augustini  professorem  { necnon 
Episcopmn  Cristopolitanum  in  psal- 
itiüs  dauid  fcliciter  explicit.  Jmpres- 
snz  T cade  famosissima  vspaniarum 
vrbe  llalencie.  sub  anuo  Salualoris 
Millesimo  (¿uadringentcsimo  / octoa- 
gcsiino  liarlo  fsicj  { 1 i 8 S ) . Volumen 
grueso  en  fol.  marq.  let.  gót.  Con 
michas  abreviaturas  , sin  reclamos  ni 
foliación  y con  las  iniciales , menos  al 
principio  de  los  Salmos , donde  está 
dejado  el  hueco  para  una  B.  Edición 
buena  á dos  colunas  y el  papel  fuerte. 
Las  1(1  hojas  prels.  no  están  incluidas 
en  el  registro  , que  ocupa  el  dorso  de 
la  última.  De  él  resulta  que  el  cuerpo 
del  volumen  tiene  las  signs.  a-z, 
aa-mm  y A-M : todas  son  cuadernos, 
fuera  de  la  b,  x y M que  son  quinter- 
nos, y nim  que  es  temo. 

Primera  edición  de  csla  esposicion  de  los 
salmos,  reimpresa  varias  veles  en  Francia 
durante  el  siglo  XVI 

El  autor  de  esle  libro  filé  célebre  no  solo 
por  sus  escritos  sino  por  algo  de  santidad 
que  se  le  lia  querido  atribuir,  pues  según 
contó  cierto  fraile,  ciento  veinte  artos  des- 
pués de  su  muerte  se  encontraron  los  sesos 
del  Rev.  Pérez  de  Valencia  tan  frescos  y 
húmedos  como  el  dia  que  lo  enterraron: 
maravilla,  dice  el  bueno  de  limeño,  que 
parece  manifestó  cuánto  agradaron  á Utos 
tos  empleos  de  aquel  grande  entendimiento, 
cuya  órgano  principa/  quiso  conservar  mi- 
lagrosamente tantos  años. 

3971  PETRARCA  (Francisco). 
Francisco  Petrarca  De/os  remedios 
contra  prospera  v aduersa  fortuna 
Con  preuilegio.  fÉstoen  cuatro  lineas, 
de  letra  mui  gruesa  las  dos  que  ocupa 
el  nombre  dei  autor.  Va  precedido  de 
un  gran  escudo  de  armas,  y al  re- 
verso de  la  segunda  hoja,  que  es  blan- 
ca por  el  recio,  principia:  Carla  para 
el  excellente  y muy  1 1 lustre  señor 
ei  señor  Don  goncalo  Fernandez  de 
Cordoua...  embiada  por  Francisco 
d’  Madrid...  sobre  la  traslación  íj  hizo 
d’  latín  en  ronáce  al  libro  i|l  famoso 
poeta...  Francisco  Petrarca  cñpuso. 
En  la  cuarta  hoja , sign  aiiij.  Comien- 
za la  vida  del...  l’oeia...  Petrarca, 
con  el  epilogo  de  sus  obras;  después 
sigue  la  Tabla , y todo  termina  en  el 
dorso  de  la  octava  hoja  con  una  gran 
lámina  que  representa  á Cristo  entre 


los  ladrones.  La  obra  empieza  en  la 
página  primera  de  la  sign.  b,  y termina 
en  el  reverso  de  la  testa  hoja  de  la  F 
con  el  siguiente  colofon:J  Es  imprimi- 
do... cn/a  muy  noble  villa  d’  Ualla- 
dolid  por  Diego  de  gumiel.  El  qual 
tiene  cédula...  para  q ningún  imjpri- 
tnidor  ni  librero  le  pueda  imprimir.. . 
por  espacio  de  cinco  años  prime- 
ros siguientes:  q corren  desde  ov  ij 
se  acabo  el  dicho  libro:  íj  son  xviij. 
dias  del  mes  de  margo  del  año  de. 
M.d.x.  (1510).  Sigue  el  escudo  de 
Gumiel , que  es  el  mismo  que  usó  en 
Valencia.  Fol.  let.  gót.  Sin  fol.,  sig- 
naturas a-z , A-F. 

Primera  edición. 

3972  PETRARCA  (Francisco). 
Francisco  Petrarca  Del  os  remedios 
ful  sapraj.  CAI  fin:J  Es  imprimido... 
En  la  muy  noble  x,  muy  leal  cibdad 
de  Seuillií  por  Jacobo*  cróberger... 
Acabóse  a tres  dias  del  mes  de  Fe- 
brero. año  de  mili  x.  quiniétos  y treze 
(1313).  Fol.  let.  gót.  6 hojas  prels.  y 
clxix  fols. 

Bella  edición  y buen  papel. 

3973  — - La  misma  obra. 

CAI  fitr.J  Es  imprimido...  En  la  muy 
noble  x,  muy  leal  cibdad  de  Scuiliá 

or  Juan  varela  de  Salamanca.  Aca- 

ose  a.  xx.  dias  del  mes  de  Setiehre. 
Año  de  mili  v quiniétos  x,  xvj  (1316). 
años.  Fol.  let.  gót.  6 hojas  prels.  y 
clxix  fols. 

Buena  edición. 

• 3974  La  misma  obra. 

CAI  ¡íkJ  Fue  imprimido...  En  la  muy 
noble  y muy  leal  ciudad  de  Caragoga'. 
por  George* Cocí  aleman.  Acabóse  a. 
xxiij.  dias  del  mes  de  octubre.  Año 
de  mil  x,  quiniétos  t~  deziocho  años 
(1318  . cSigue  el  escudo  de  Coci.J 
Fol.  leí.  gót.  Frontis  de  negro  y co- 
lorado. 6 hojas  prels.  y CLXIX  fols. 

Encélenlo  impresión  y papel. 

I.as  cuatro  ediciones  que  acabo  de  descri- 
bir son  raras  y fueron  desconocidas  á .Nicolás 
Antonio  : eslu  bibliógrafo  solo  menciona  una 
de  Zaragata , Gcnrgi  Cocí,  1523,  y otra  de  Se- 
villa,  1521,  que  he  tenido  presente  y cuya 
descripción  es  la  que  sigue:  Portada  que  B- 
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eura  una  capilla , la  cual  deja  en  el  centro 
un  estrecho  nicho  para  el  titulo,  que  dice  de 
letra  colorada:  Frdeisco  pelrarcha  de  Ins 
rremedlos  contra  prospa  t atlurrsa  fortu- 
na. .*.  'Bajo:)  En  romana.  Al  dorso  del 
fot.  clxix  se  lee  : En  la  muy  nuble  x.  muy  leal 
cibdnd  de  Seuilla  por  Joan  vareta  de  Sala- 
manca . Acabóse  a do;e  días  del  mes  de  Enero. 
Ailo  de  mili  t quinientos  y veyule  y qualro 
(152*)  Ido,?.  Kol.  leí.  gót.  á renglón  seguido. 
i hojas  prels.  clxix  fuls.  y una  ademas  al  flu 
con  el  escudo  de  armas  del  tiran  Capitán. 

|.a  edición  más  moderna  que  he  visto,  dice 
en  el  frontis  que  es  de  15.":  pero  la  fecha 
que  lleva  en  el  eolofon  es  esta  : Ene  impres- 
so  en  la  muy  noble  t muy  leal  cibdnd  de  Se- 
uilla. En  cusa  de  Joan  cácelo  de  Salamanca. 
Acabase  a veynle  v seys  dias  d'l  mes  de  Abril. 
Año  del  nascimiéla  de  nuestro  sahtador  Jesu 
.rúo  de  mili  V quiniilos  v / reunía  i qualro 
1531)  años.  Kol.  let.  gol.  1 hojas  prels.  y 
clxiij  fols. 

3978  PETRARCA  (Francisco). 
Tratado  del  clarissimo  Orador  y poe- 
ta Francisco  Petrarcha  / fj  trata  dc/a 
excelencia  de  la  vida  solitaria.  Ron- 
de se  tratan  muy  altas  y excelentes 
doctrinas  / y vidas  de  muchos  sánelos 
ij  amaron  la  soledad.  C En  Medina 
del  campo  por  Guillermo  de  M i 1 lis. 
Año.  15o3.  8.°  let-  gót.  cxvij%«« 
foliadas. 

Por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria  se  saca 
que  esta  traducción  está  hecha  del  latín  por 
nn  lal  licenciado  Peña,  á ruegos  del  amigo 
anónimo  á quien  se  la  dirige.— Al  fin  se  halla 
un  Vtiloaa  comendatorio  / en  loor  de  esta 
Iraduclion  en  metros  reales. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  edición 
y si  una  de  Medina , GucUermo  de  Millis, 
s.°  Debe  haber  equivocación,  porque 
no  creo  exista  más  Impresión  que  la  descrita 
en  este  articulo. 

El  escudo  pequeño  del  impresor  Guillermo 
de  Millis  que  lleva  en  la  portada,  es  el  co- 
piado en  el  Núm.  17*27. 

3976  PINEDA  (Juan  de).  Primera 
parte  de  los  treynla  y cinco  diálogos 
familiares  de  lá  Agricvltvra  chris- 
tiana.  Compuesta  por  Fray  luán  de 
Pineda.  Salamanca,  Pedro  (le  Adurtja 
v Diego  López,  1389.  Fol.  7 hojas  pre- 
liminares, 373  fots-,  una  blanca  ij  6Í 
de  Tabla- 

Nicolás  Anlonlo  supone  hai  dos  lomos  de 
esta  obra,  yo  solo  tengo  uno  el  nial  contie- 
ne diez  y seis  diálogos : siendo  mui  singu- 
lar que  al  terminar  el  volumen  diga  fin.  y 
que  en  el  cstenso  Indice  que  llene  lleve  esle 
encabezamiento:  Tabla  de  la  Agricultura 
Chrtstiana. 


3977  PINTON  (José).  Estracto 
del  Compendio  histórico  de  la  reli- 
gión, por  D.  Josó  Pintón,  para  uso  de 
los  niños  de  primeras  letras.  Paris, 
Demonville , 1831.  18.° 

Publicado  por  mi  padre. 

3978  PISA  (Francisco  de).  Svm- 
ma  de  oraciones  y Ejercicios  spi ri- 
tualcs, prouechososa  qualquierCnris- 
liano.  Compuesta  y collegida  por 
Francisco  de  Pisa-  Toledo,  Pedro 
López  de  Uaro,  1.-87.  12.”  Láminas 
de  madera.  2i  hojas  prels.  y 198  fols. 

Contiene  este  tnmlto  una  oración  y el 
pínula  de  la  Virgen  que  comience,  Stabat 

ntaier  Holornmn. 

En  el  catálogo  de  las  obras  de  Pisa  que 
precede  á la  edición  de  su  Historia  de  Tole - 
rio,  con  el  año  de  1617,  se  menciona  un  tra- 
tado intitulado:  Estimulo  de  la  devoción  o 
Semina  de  los  Ejercicios  spirltuales.  Año  de 
15K6;  de  la  misma  manera  lo  cita  Nicolás 
Antonio  : parece,  ser  el  libro  que  yo  tengo; 
sin  embargo,  la  dedicatoria  del  mió  está  Te- 
chada en  abril  de  1567. 

3979  PIZARRO  DE  ARAGON 
Ji  an).  Discvrsos  de  la  razón.  Por 
Don  I van  Pizarro  de  Aragón.  Ma- 
drid, FranciscoMartinez,  M.DC.XXIX. 
8."  8 hojas  prels.,  9i  fols.,  una  en  que 
se  repiten  las  señas  de  ¡a  impresión  ij 
otra  en  blanco. 

Esta  obra  está  escrita  en  estilo  epistolar. 

3980  PLENS  (José).  Catechisme 
pastoral  de  platicas  doctrináis,  y es- 
piritvals,  per  lots  los  divmenches  del 
any,  vtilissim,  y profilos , a lots  los 
rcctors,  y regintcvra  de  animas,  cora 
tambe  confcssors  y predicadors.  Com- 
post  per  lo  Reve’rcnt  losepli  Plens. 
Barcelona,  Rafcl  Figveró,  1699.  4.° 

En  dialecto  calalan. 

3981  PLUTARCO.  Morales  de 
Plutarco  Traduzidos  de  lengua  Grie- 
ga en  Castellana.  C Los  títulos  de  las 
obras  que  en  estos  morales  se  contie- 
nen se  verán  cn/a  plana  siguiente. 
C Jmpresso  en  Aléala  de  llenares  por 
Juan  de  Brocar.  M.D.xlviij.  Fol.  le- 
tra gol.  10  hojas  prels.,  ccj  fols.  dos 
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inris  en  que  concluyen  los  tercetos  de 
Luis  Hurlado,  y se  pone  una  adverten- 
cia de  J uan  Broca  r al  lector,  y otra 
hoja  con  el  escudo  del  impresor- 

El  nombre  del  traductor,  el  secretario 
Diego  Gradan,  consta  por  el  encabczamien- 

10  del  l'rolog o y ileclnrneinn  en  tullas  las 
abras  destos  Murales. 

Contiene  este  volumen  todas  las  obras  mo- 
rales de  Plutarco,  y enlrc  ellas  se  cneiieiilran 
los  Apogtemnus  publicados  ya  en  Aleuld  en 
1533,  con  la  sola  diferencia  do  que  en  la  edi- 
cioii  de  I54S  llevan  algunas  aclaraciones  de 
Gradan  señaladas  con  tina  *- . las  cuales  no 
se  hallan  en  la  primera.— En  los  oíros  Hala- 
dos ba i muchos  versos  en  varias  clases  de 
metro  Intercalados  en  la  prosa,  y al  lili  se 
encuentran  una  composición  poética  de 

11  Juan  Hurtado  de.  Mendoza,  sin  duda  el  au- 
tor del  linea  plazer  trovado,  y tinos  teredos 
o Tercia  rima  castellana,  de  Luis  Hurtado  de 
Mendoza,  natural  de  Madrid,  tal  vez  herma- 
no del  anterior ; pero  á quien  no  menciona 
Alvares  y llaena  ¡i  pesar  de  ser  hijo  de  la 
corte. 


Meólas  Antonio  cita  una  edición  de  las 
Obras  morales  ile  Ilutaren , de  Atenla,  1542, 
y no  habla  déla  de  I3IK;  podrá  ser  errata 
tipográfica  en  cuyo  caso  la  que  poseo  seria 
la  primera. 

Es  mui  singular  que  l’elliccr  mulla  en  su 
Biblioteca  de  traductores  ¡i  Oiegn  Gracian . 
que  tantas  y tan  buenas  versiones  hizo  del 
griego  y del  latín,  á pesar  de  que  no  debe 
musamos  oslo  lauta  estrañeza  al  considerar 
que  aquella  obra  uo  merece  siquiera  su  mo- 
desto lllulo  de  tCnsayo,  por  lo  incompleta 
que  es. 

398»  PRÁCTICA.  Prntica  da  Al- 
ina cñ  a Carne,  muy  % l i I v proueilosa 
]>  i todo  fiel  christáo.  Fevta  per  lium 
denoto  conlSplaliuo.  S.  I.  ni  a.  ( hacia 
136(1/.  8 ° Ict.  gol.  Sigus.  A y B,  la 
primera  de  8 hojas  ij  la  segunda  de  6. 

I.a  última  hoja  de  este  raro  opuscnlitn 
potingues  la  ocupan  dos  sonetos  cu  el  mis- 
mo idioma. 


R 


3983  RAMON  f Tomas).  Nveva 
prematica  de  reformación,  contra 
los  abvsos  de  los  Afeytes , Calcado, 
Guedejas,  Guarda  infantes.  Lenguaje 
Critico,  Moños,  Trajes:  y exeesso 
en  el  vso  del  Tabaco.  fPorJ  el  Pre- 
sentado F.  Tomas  Ramón  Alcagni- 
ciense-  Zaragoza , Diego  Donner, 
16:15.  8.®  390  piigs.  y 5 hojas  de  Re- 
gistros. 

obra  curiosa  é Interesante  por  las  descrip- 
ciones que  trae  de  los  antiguos  trajes  y 
costumbres. 


398 i REBULLOSA  (Jaime).  Con- 
ceptos scriptvrales  sobre  el  Magní- 
ficat. del  muy  R.  Cesar  Caldcrari  de 
Viccnza...  Tradvzidos  en  español,  y 
añadidos  hasta  en  Liciones  enteras, 
con  aplicación  de  muchos  Euangelios, 
y tamas  copiosas.  Por  Frav  lavme 
Kebvllosa-  Madrid,  Luis  banenez, 
1690.  8."  8 hojas  prels-,  ¿68  fots,  y 
36  de  Tablas. 

Son  tantas  las  adiciones  y variaciones  que 
llebullosa  hizo  á la  obra  original  italiana, 
que  be  creído  debia  más  bien  ponerla  á sil 
nombre  que  al  de  César  Galderarl,  pues  con 
ellas  aclaro  la  idea  del  autor. 


3986  ROJO  Juan). 

©pus  be  patre  non  incanato 

f Esta  es  toda  la  portada-  I.a  hoja 
srijunda  principia  asi:)  Opus  (le  pa- 
ire non  iucnrn ato  dissertissimi  sa- 
crnru  lilterarú  docloris  présbite ri 
Joaannis  Hoxo  ¡id  rcuerendos  niagni- 
licosifi  canónicos  Metropolitaue  sedis 
archiepiscopatus  Valenlinensis.  fEn 
el  blanco  de  la  hoja  diez  de  la  sign.  d 
leemos :)  Opus  de  patre  non  ¡ncarnalo 
presbiteri  Joannis  Roxo.  inaiori  quo 
potuit  studio  impressum.  valctic  Aunó 
post  incarnalioné  verlii  diuini:  supra 
millesimú  quadringentesimO  nonagé- 
simo quarto  (1194  . 4.°  leí.  gót.  Sin 
foliación , con  las  sigas-  a-d  , de  8 ho- 
jas, á escepcion  de  la  última  que  tie- 
ne 10. 

Méndez  uo  logro  ver  esle  libro,  y Me.  An- 
tonio ni  siquiera  cita  el  nombre  de  Juan 
Itoig. 

Es  un  disparate  lo  que  dice  Jimcno  y re- 
pile dlehn  P.  Méndez  de  que  el  anlor  se  lla- 
ma lto.ro  latinizando  el  apellido : debió  decir 
castellanizando. 

El  ejemplar  de  que  habla  J inicuo,  debe 
llevar  oirá  dedicatoria  manuscrita,  diversa 
de  la  impresa,  pina  en  esla  no  se  dan  las  mi- 
licias que  el  refiere. 
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f 'Antes  de  «IM  dos  renglones  ha  i 
una  grande  estampa  de  un  reí  sentado 
en  el  trono.  Encahrza  ¡a  hoja  sir/uien- 
te,  sign.  aij,  un  titulo  ó rem/lon  tirado 
de  letra  encarnada  gne  dire  en  diez 
lineas :)  A Loor  de  dios  lodo  poderoso 
t délo  biSnucnlurada  virgen  sin  mau- 
zilla  sim  ia  María  su  madre.  Comien- 
za el  libro  intitulado  Hegimicto  de 
principes.  Fecho  y ordenado  por  l)on 
fray  Gil  de  liorna ’dc/a  orden  de  -al 
Agustín.  E li/.olo  trasladar  de  latín 
en  mniiire  do  Bernardo  obispo  de  Os- 
ma:  por  Imnrra  x.  enseBaniienlo  del 
muy  noble  infante  dou  Pedro:  fijo  pri- 
mero heredero  del  tuiiv  alto  i muy 
noble  Don  A lioso:  Itev  de  Castilla  de 
Toledo  de  l.eon.  ic.  fíala  hoja  rexlix 
vuelta  se  encuentra  el  siguiente  final: J 
C Fenesce  el  libro:  intitulado  Hegi- 
niienlo  de  principes.  Imprcsso  il  a 
rauv  noble  v muy  leal  cibdad  de  Se- 
uilla.  A espensas  de  maestre  Conrra- 
do  aloman:  t Melchior  gurrizo:  mer- 
radores  de  libros  Fue  imprcsso  por 
Meynardo  Ungut  alcinano:  v Stanis- 
lao’Polono:  compañeros.  Acabaron  re 
a veynte  días  del  raes  de  Octubre  Año 
del  señor  de  milite  ijualrocienlos x, 
nouenta  t quatro  (1 194).  Fol.  letra 
gótica  ¡i  dos  cois,  ccxlix  ful».,  inclusa 
la  portada  , una  hoja  blanca  gne  com- 
pleta las  10  de  la  sign.  II,  5 de  Tabla, 
con  !u  j iijn.  AA  ij  una  blanca  al  fin. 


Según  s«  ve  por  .\¡c.  Antonio,  Hib.  vet. 
lomo  ||.  pág.  171*,  el  aulonlc  esta  traducción 
raslellnna  fue  Juan  <>arcía  de  Oaslrojerii.— 
Clenicncin  en  el  Elogio  tlt¡  la  reina  Doña  Isa- 
bri,  pan.  íi;>‘2,  habla  de  una  edieion  hecha  en 
l itio;  pero  no  dlee  dónde  se  imprimió,  y solo 
observa  que  fue  desconocía;!  a Méndez. 
Siempre  me  refiero  á Clemencin  con  cierta 
desconfianza  en  cuanto  á fechas  bibliográfi- 
cas, porque  sus  citas  cu  este  punto  no  sue- 
len ser  mui  euclu;  sin  duda  miraba  este 
dato  como  de  uti  Ínteres  mui  secundario. 

Al  fin  del  cotofon  sigue  el  escudo  de  los 
impresores  que  copio  en  el  Núm.  íooo. 

:>'.I87  ROMA  ó COLUMNA  (Gil  ó 
Krioio  ok).  Epístola  de  frare  Egidi 
rnnin  al  Rey  de  Frantja  sobre  lo  libre 
del  reginient  deis  princeps.  f.\si prin- 
cipia el  lomo  por  ¡a  sign.  .a.i , prece- 
dida de  una  hoja  blanca.  La  epístola 
ocupa  una  hoja,  y en  la  siguiente  .a  is. 
ComSccn  los  capitols  déla  primera 
part  del  primer  libre  del  regiment 
deis  princeps,  ele.  Esta  labia  ocupa 
el  recio,  y al  recerso  principia  la  obra 
gue  termina  en  la  nocena  hoja  de  la 
gg  con  el  siguiente  cotofon:)  Referida 
gracia  al  omnijiotent  deu  es  dat  (i  a 
la  preclarísima  e dinina  obra  de 
moral  philosophia  recolllgida  de  lot 
lo  discors  de  ethica  económica  e po- 
lítica del  Priucep  deis  pbilosophs 
Aristotil  / per  lo  lilteratissim  e rette- 
rend  meslrc  en  sacra  thcologia  frare 
Egidi  roma  del  orde  de  sanel  Agusli  i 
en  vulgar  caíala  ab  algunes  gloses 
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molí  specials  posados  en  la  fí  deis 
capilols  prenent  lo  vocablo  textual  / 
sobre  lo  <| na I es  la  «losa  / ¡mpressa 
en  la  insigna  ciutat  de  barcelona  per 
nicstf  Nicolau  spindeler  eraprcmpla- 
dor  / a despeses  del  venerable  en 
Johan  ga  coma  venedor  de  libres  / 
emeridal  e corregit  p lo  rcuerend 
mestre  Aleix  regint  les  scolcs  en 
dita  ciutat  / lo  segon  día  de  uoembre 
Anv.  M.CCCC.Lxxx.  fSigue  una  hoja 
blanca. J Fol.  let.  gót.  Sin  foliación,- 
signs.  a-gg,  todas  de  10  hojas,  inclu- 
sas las  blancas  al  principio  y al  fin. 

Primera  edición  mui  rara,  impresa  sobre 
hermoso  papel  con  grandes  niárjenes. 

Clcuienciu  en  el  citado  Elogio  de  la  reina 
Doña  Isabel y se  refiere  á una  impresión  de 
litio,  que  creo  confunde  con  la  del  SO,  y 
Méndez  describe  una  posterior  cuyo  Anal, 


exacto  al  de  la  que  yo  poseo,  termina  así:  Im - 
pressa  en  la  insigna  ciutat  de  tíarcelona  per 
lohun  luetmer  nlemani  emprcnlador . A des - 
peses  del  honorable  Franch  Ferber  mercader 
Atlemany.  Emendat  e corregí/  per  lo  Reve- 
retid  Mesíre  Atleix  regint  les  icoles  en  dita 
ciutat.  A.  xxij.de  Octubre.  An\f.  M ccre.xcviij. 
{i  itiH;  Fol.  leí.  gol.  según  parece  esta  edición 
es  á dos  cois,  uiieiilras  que  la  principe  es  á 
renglón  tirado. 

Ignoro  si  esta  versión  lemosma  será  la  de 
Fr.  Arnal  Slranyol,  la  cual  según  Bayer  exis- 
tía en  el  Escorial  en  un  códice  escrito  por 
los  años  de  1 130.  Por  el  libro  no  consta  este 
hecho . 

3988  ItUIZ  ( Antonio  Manuel  ). 
Memorial  de  las  Damas,  arrepentidas 
de  ser  locas,  al  Tribunal  de  los  Jui- 
ciosos y Discretos.  Sacolo  a luz 
D.  Antonio  Manuel  ltuiz.  Barc.,  Ala- 
ria Angela  Marti  Viuda  (1738).  8.® 


3989  SALES  (Agcstin).  Noticias 
del  hallazgo  del  cuerpo  de  S.  Pedro 
Pascual  de  las  diligencias  que  prac- 
ticaron la  Iglesia,  i Parroquia  de 
S.  Barlholomé  de  Valencia  para  con- 
seguir su  Reliquia;  I de  la>  demons- 
tracioncsquc  hicieron  por  averia  lo- 
grado; con  el  Sermón  que  en  el  dia  27 
de  octubre  1713.  predicó  Don  Josef 
Climent.  Las  Dava  D.  Agustín  Sales. 
Valencia , Joseph  Tomás  Lucas, 
1741.  4.° 

3990  SALZEDO  DE  AtílilRRE 
(Gasear).  Pliego  de  cartas  en  qvc  ay 
doze  epístolas  escritas  a personas  de 
diferentes  estados  y oflicios.  Por  el 
Doctor  Gaspar  Salzcdo  de  Aguirre. 
Bacca  , luán  Baptista  de  Montoya, 
1594.  4.°  Portada  grabada  , 12  hojas 
preliminares  y 204  fnls. 

ti  modo  conciso  é incompleto  con  que 
describe  este  libro  NIc.  Antonio  prueba  que 
nolo  vio. 

No  es  la  presente  obra,  como  puede  ha- 
cerlo sospechar  su  Ululo,  un  simple  formu- 
lario de  carias  ó modelos  de  corresponden- 
cia usual,  sino  consejos  ó avisos,  bastante 
bien  escritos,  que  da  el  autor  bajo  la  for- 
mula epistolar  al  corregidor,  al  regidor,  al 
labrador,  al  estudiante,  al  soldado,  al  escla- 
vo. al  amo  de  este,  á dos  amigos,  ;í  una 
religiosa,  A un  sacerdote,  á una  monja  y á 
un  predicador. 


3991  SAMUEL.  Iiieipil  rpiv- 
tula  <|t  am  misil  rain  samvrl 
ÍNralirlita.  oriundas  de  ciuitate 
regís  Morocho^'  ad  rabí  Isaac  mgTin 
sinagoge  q esl  T subiulmela  in  pdiclo 
regnn  In  Anuo  dñi.  M.®  S;  traslata 
de  hebreo  uel  Arábico  in  latinó  p 
fatre  Alfonso  boui  hois  hispan»  ordls 
pdicalop)  quá  transíalo*  lecil  Anno 
dñi.  M.ccc.xxxviii.  tpe  pñtiGcatus 
domini  Beuedicti  pape,  xii-  CSigue 
«na  Epístola,  y á continuación  la  obra 
dividida  en  27  capitulas , al  fin  de  los 
cuales  se  lee'J  Explicit  epístola  rabi 
Samuelis.  quá  scripsit  ad  rabbi  Vsaac 
Magistrum  Synagoge.  f Viene  des- 
pués Seqvitvr  epístola  qvam  misil 
1‘oncivs  Pilatvs  Tiberio  imperatori 
romano-  S.  I.  ni  a-  4.®  Sin  fol.,  sig- 
naturas a-d  , la  primera  de  10  hojas, 
inclusa  una  blanca  que  va  al  principio, 
y las  otras  de  8.  En  todo  34  hojas. 

Rodríguez  de  Castro  y Rrnnot  mencionan 
varias  ediciones  del  siglo  XV  de  esta  obra, 
que  fué  traducida  del  árabe  en  latin  por 
I r Alfonso  de  Bucnhombre,  dominico  espa- 
ñol ; pero  ninguuo  de  aquellos  dos  bibliógra- 
fos habla  de  la  presente  impresión,  que  con 
algún  fundamento  sospecho  está  hecha  cu 
Valencia  bácia  1473. 

lie  aquí  las  razones  que  corroboran  osla 
suposición.  Mi  ejemplar  perteneció  a la  bi- 
blioteca Mayansiana,  y se  hallaba  desde  mui 
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llano  de leln  del  siglo  XV;  se  observa  en 
los  lipos  y abreviaturas  mucha  semejanza,  y 
á vezes  basta  identidad  con  las  del  Salustv t 
y las  Obres  girones  á la  Virgen,  impresos  en 
Valencia  hacia  147 1 y 75,  y la  marca  del  pa- 
pel que  es  la  de  la  mano  y la  estrella,  cor* 
responde  con  la  de  aquellas  dos  obras.  Ade- 
mas, no  tendría  nada  de  estrado  que  una 
producción  de  un  español,  hijo  de  Cuenca, 
hubiese  visto  la  luz  pública  pur  primera  vez 
en  el  punto  más  cercano  á su  pais  donde 
habla  imprenta  : en  cuyo  caso  podría  casi 
Ajarse  la  impresión  en  los  últimos  meses  del 
arto  1474  ó principios  del  75,  pues  la  ediciou 
cstraujrra  más  antigua  que  encuentro  citada 
es  de  París  de  este  ultimo  arto. 

A proposito  de  esta  Epístola . recuerdo  que 
Panzer  cita  una  obra  con  el  titulo  siguiente: 

Contienen  el  libro  del  nnlirristo,  compuesto 
por  Martin  Martines  Dampies.  he  este  libro 
Sillo  he  visto  un  trozo  del  fln,  y este  fragmen- 
to contenia  La  curta  que  ernbio  Habí  Samuel 
d'ysrael  por  Aluolnrio  d€\a  ciudad  d't  Bey  (te 
barrochos  a fíabi  ysiutc  Doctor  / v Muestro 
déla  sinoga  que  sta  en  Suhjulmeta  enel  reynu 

sacramental 
en  romance  ajgomnu 
euamente  emenda 

do:vcontnlt£en 

daeo*regtdo* 

: ■C'Tl ño  i»c.  Jtt . ID . xliiij . 

CEslo  es  lo  que  dice  la  parlada  de 
negro  y colorado,  precedida  de  una  la- 
minila  que  representa  la  l ena , i/  en 
lodo  rodeado  de  ancha  cenefa ■ .4/  dorso 
está  el  Prologo,  ij  en  la  hoja  si quien  ■ 
te,foí.  ¡j,  principia  ¡a  obra  termi- 
nando en  el  reverso  d i i¡\  de  este 
modo :)  Fue  impresso  en  Scuilla  cu!. i 
imprenta  de  Juan  Cru/ibcrgcr.  Año 


de  mil  x <j ii ¡nien t t quarenla  <|iia- 
Iro  (1514).  Acabóse  a quinre  de  fle- 
n»r«.  fSigiten  5 hojas  de  T.ilil.W  Fo- 
lio leí.  ¡íot.  á dos  cois. 

Por  el  prólogo  se  viene  en  conocí  ni  i cuto 
del  nombre  del  autor.  Allí  mismo  dice  que  Jo 
principió  en  Sigrtensu  en  de  agosto  do 
1421,  y lo  concluyo  en  J.con  a Un  de  marzo 
de  I 425. 


fray  Alonso  de  bue  hubre  de  lies  paña  del  orden 
de  predicadores,  tu  qiiat  tr asturión  fizo  ene/ 
ado  de  nuestro  redctnptor  milcccxxxoii j. 
(1338)  ene/  tiempo  del  pudre  su  neto  /tendido. 
,ctj.  Esta  curta  tiene  veintisiete  capítulos  y 
va  desde  el  fol.  I.WIlf.  primera  hoja  de  la 
signatura  /.hasta  el  blanco  del  LXXXI,  sestil 
de  la  tu.  Al  dorso  principia  la  Tabla  de  toda  la 
obra  y concluye  en  el  blanco  del  fol.  LXXXIII . 
Después  sigue  el  grande  escudo  de  Paulo 
II ii rus,  y bajo  de  él  se  lee : ® Fue  acabada  la 
obra  presente  en  la  insigne  ciudad  de  Cara- 
goca  de  Aragón : a XV:  aias  del  mes  (te  octu- 
bre. FJ  mío  de  nuestra  sal  nación  M.CCCCXCVJ. 
Folio  let.  gol  a dos  cois  Méndez  no  mencio- 
na esta  edición.  En  el  núiii  21  del  Rolrtin 
bibliográfico  rsumW,  correspondiente  al  I 
de  noviembre  de  se  cita  otra  edición  de 
este  mismo  tratado  del  Anticristo  hecha  en 
Burgos,  Fadrín uc  de  Uasitea , 141*7.  4.®  Letra 
gótica,  láms.  de  madera. 

:199Í  SÁNCHEZ  DE  VEBCIAL 
(Clemente,  * 
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NI  Nicolás  Antonio  ni  Bayor  conocieron  la 
impresión  de  1544. 

Méndez  menciona  una  edición  de  este  libro 
que  se  compone  de  160  hojas  después  de  r> 
de  Indice : y concluye: 

El  sir  esl  finís 
Ileo  grullas. 

Futa  libro  osi  nrilenorín 
Pe  dwlrinn  Ion  perfecta 
Tmlo  por  su  vía  m ía 
titos  bendito  rs  acubado 
tjitirn  desea  ser  rolormlo 
En  tu  aluna  eteriinl 
E libro  ilo  linio  mol 
Si  a por  ti  riiscñatln. 

Kn  la  ultima  plana  dice:  Esto  rs  el  regis- 
tro  rie  oslo  libro.  I sa  de  la  rr  duplicada  al 
principio  de  dicción.  i'ol.  leí.  sol  ti  citado 
I*.  Méndi’I  cree  que  este  libro  rué  impresa 
en  Sevilla  en  1176  ó élites,  sin  dar  para  ello 
la  menor  prueba  que  convenza.  Yo  por  rl 
contrario,  creo  que  el  primer  libro  impreso 
en  Sevilla  es  el  Manual  ile  pinz  ile  Mon lat ro , 
como  lo  Indica  el  colofon  que  lleva  que  es  el 
siguiente: 

Si  pelis  artífices  primos  ipins  is/ia'is 
Olim  vitlil  fe  ingenio  propia 
müxlrante  peritos , ires  fue- 
runt  homines  Maiiinl  Anto- 
nias ntguc  tle  Purlu  Alphou- 
sus  Segura  6-  Barlho'oineus. 
M.CCCCI.XXVII. 

Aun  presumo  que  dicha  edición  del  Sacra- 
mental no  se  hizo  siquiera  en  Sevilla : lo 
cierto  es  que  el  Consntat  dé  Mar,  sin  arlo  ni 
lugar  de  impresión,  que  no  es  probable  se 
ejecutara  cu  aquella  ciudad  sino  eu  Barce- 
lona, concluye  con  los  cuatro  primeros  ver- 
sos que  finalizan  el  Sacramental.  Convienen 
también  ambas  ediciones  en  ser  anónimas 
absolutamente.  Con  la  inspección  de  la  letra 
y ortografía  de  entrambas,  para  lo  cual  era 
necesario  verlas  y cotejarlas,  tal  vez  podria 
corroborarse  mi  presunción. 

Kl  I’.  Méndez  menciona  y yo  he  visto  la  si- 
guiente edición: 

Sacramental.— La  primera  página  de  la 
signatura  A cu  Illanco.  Al  dorso  principia  ia 
labia  de  los  títulos,  que  comprende  ocho 
hojas  con  la  sign.  A.  Luego  principia  la 
obra:  F.I  nuestro  Salvador,  y en  esta  página 
se  dice  que  el  aulor  es  Ciernen  sanclv s tic 
verpial.— En  el  dorso  de  la  hoja  penúltima 
se  Ice : Ene  impressa  esla  obra  culo  dic.'id 
muy  nobles  mugtiat  cibdttd  de  Seuilln  pin- 
tos deligcnles  t discretos  maestros  Anión 
martirios  ;/  Barlhalnme  segura  t Alfonso 
detpucrln.  F.  acabóse  en  primero  dia  del  mes 
de  agosto  Año  del  nascimjito  del  alo  Salva- 
dor Jim  xpo  de  mili  > gtrocielas  x.  setenta  x, 
sirle  (1477)  Años.  I.a  hoja  última  la  ocupa  el 
registro,  Yol.  leí.  semigol.  slgns.  «-S,  todas 
«le  lo  hojas  csccpto  las  tíos  últimas  que  son  de 
8.  I.as  slgns.  a y b dejaron  de  imprimirse  por 
olvido. 

También  trac  Méndez  noticia  de  otra  edi- 
ción del  Sacramental,  que  termina  asi : A 
gloria  e linnrra  de  llios  todo  poderoso  padre 


e fijo  e spiritn  santa.  E a enseñamiento  a 
dotrina  de  algunos  presbíteros  e curas  de 
uniioas  gue  por  imposibglidod  lian  pudierñ 
alcanzar  letras.  Los  discretos  e diligentes 
maestros  Antón  marlinez  e baiiliolomc  segu- 
ra e nlfoaso  del  puerto  ¡imprimieran  esta 
obra  en  la  niug  noble  e muy  leal  eibdad  de 
Sevilla  la  gnat  fue  ynpressa  e araboda  jue- 
ves x.eviij  de  mogo  Ai Jo  del  iiascimirnlo  iln 
Mili  e nuatraeicntos  c sel  i lo  e.  ocho  1178; 
Años.  Yol  Id.  gol  Sin  foliatura,  son  183 
hojas  inclusas  s de  blanco  y una  de  Prólogo 

lie  visto  tilla  traducción  leninsina  de  esta 
obra  cuya  descripción  es  la  siguiente: 

Pollada  toda  en  blanco,  y solo  hai  á un 
latió  tres  renglones  peqnrñ  is  que  dicen: 

l o sagramcnlal  orrn 
mtinral  oh  ses  nllegua 
cioos  en  lali. 

(I.a  hoja  a ij.  empieza  Sastre  semjnr  teso 
clirisl.  Al  dorso  de  la  hoja  quima  de  la  t 
dice:  Foaeli  emprentada  la  presen!  < Ara  en 
la  insigne  ciulal  de  tripla  per  mostré  henricti 
boletl  emprenlndor.  en  tang  de  noslre  soliui- 
dor  i esu  elirist.  mil.  Corel jrTXXV  (1(05  . a. 
e.  de  noembre.  (Sigue  después  una  hoja  en 
Illanco  I'ol.  let.  gol.  á dos  cois.  Tiene  160 
hojas  impresas  sin  fol.  con  las  slgns.  a-r,  que 
viene  después  de  la  z.  No  conoció  este  libro 
Méndez . 

Según  Nic.  Antonio,  refiriéndose  á I).  Bo- 
drigo  de  Acuda  y D.  Antonio  Macedo,  cristo 
una  traducción  portuguesa  del  Sacramiulal , 
impresa  cu  braga  en  i 530. 

Ésta  obra  de  Sánchez  Verdal  fue  prohibi- 
da por  la  Inquisición  de  esparta  en  1559;  no 
es  por  consiguiente  estrarto  que  desde  I5Ü 
no  se  haya  vuelto  á reimprimir. 

3093  SANTA  FE  (Jerónimo  de). 
Estas  son  las  razones  que  delante  de 
la  alta  pncia  del  muy  alto  Sacerdote 
de  la  Tglia  afilical  muy  sto  ct  bien 
aventurado  padre  sfmai  el  papa  be- 
nedicto xiij  “ seyendo  presentes  Car- 
denales p’ladosét  maestros  en  Sancla 
Theologta  el  doctores  el  otras  mu- 
chas notables  personas  en  el  mes  de 
agosto  de  mjll  t qualroc’tos  v doze 
d’la  encarnadlo  de  nTo  señor  ihs  xpo 
El  era  x v iii  0 año  del  pontificado  del 
dicho  padre  Sánelo  fueron  puestas 
por  maestre  Jeronymo  de  Sancta  lee; 
lisico  del  dicho  Señor  padre  Sánelo 
Coutra  los  Judíos  negantes  el  aduc- 
nimiento  del  ^dadero  tuexias.  Ma 
nuscriln  en  fot.  ile  63  fojas  útiles. 

Zurita  dice  en  el  lib.  XII.  rap.  45  de  sus 
And! es:  «Y  ronm  quiera  que  en  la  eorlc  del 
•Papa  se  hallaban  muchos  y mui  señalados 
•maestros  y doctores  en  la  sagrada  teología, 
»y  de  mucha  ciencia  y sabiduría  en  las  le- 
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•tras  divinas,  y de  gran  prudencia;  pero 
•quiso  el  Papa  que  en  las  euesliones  y dis- 
tintas que  se  propusiesen,  se  cometiese  la 
•instrucción  é información  «le  aquella  na- 
lición , más  especial  y particularmente  á Je- 
»ron¡nio  de  Santa  Fe,  su  niédlro,  como  mui 
•enseriado  y fundado  en  la  lección  del  Tes* 
ulamciito  viejo  y de  sus  glosas,  y en  todos 
•los  tratados  de  los  rabines  y de  su  Talmud  » 

Nicolás  Antonio  no  conoció  la  existencia 
de  este  tratado  en  castellano.  El  códice  que 
yo  poseo  parece  ser  de  principios  del  si- 
glo XV. 

3991  SARAYIA  DE  LA  CALLE 
VKIUlNENSE.  C Instrucion  de  111er- 
cuderes  muy  prouechosa.  E/i/a  q u;i  I 
se  enseña  como  deucn  los  mercaderes 
Iractar.  Y de  que  manera  se  han  de 
cuitar  las  vsuras  de  todos  los  tractos 
de  ventas  compras..  Assi  a lo  con- 
tado como  alo  adelantado:  y alo  fiado, 
y de/as  compras  del  censo  al  quitar: 
y tractos  de  compañía : y otros  mu- 
chos contratos.  Particularmente  se 
habla  del  tracto  délas  lanas.  Tam- 
bién av  otro  tractado  de  cambios.  En 
el  quaí  se  tracta  de  los  cambios  líci- 
tos y reprouados.  .Vueltamente  com- 
puesto por  el  doctor  Sarauia  de/a 
calle  Be  róñese.  f\l  fin:)  Medina  d’l 
campo,  Pedro  de  Castro  , mil  c uni- 
niétos  v qnarcnla  t-  qnatro  (1511). 


MORALISTAS.  SAR  811 

4."  let.  gót.  y la  del  frontis  negra  y 
color,  evij  hojas  fots.,  inclusa  la  por- 
tada; acaso  debe  haber  una  blanca  ó 
con  el  escudo  del  impresor  al  fin. 

3993  SARAYIA  DE  LA  CALLE 
YEItONENSE.  C Instrucion  de  mer- 
caderes ful  snpra).  fM  fin:)  Fue  im- 
pressa  la  presente  obra...  en...  Ale- 
dina  del  campo:  por  Pedro  de  Cas- 
tro... Acabóse  a tres  dias  del  mes  de 
Enero.  Año  de  mil  v qninientos  v 
quarenta  v siete  (1547)  Años.  h.° 
letra  gol.  I\v.  hojas  fots.,  inclusa  la 
portada , q una  hoja  de  Tabla  1/  colofvn 
1/  el  escuda  del  impresor  que  va  copia- 
do al  pié. 

Meólas  Antonio  no  hace  mérito  de  esta 
edición. 

i pesar  de  su  titulo  lie  colocado  la  olira 
de  Saravia  en  la  presente  sección  por  ha- 
berse propuesto  su  autor  más  bien  que  es- 
cribir un  tratado  mercantil,  dar  una  instruc- 
ción á los  confesores  do  ios  casos  en  los 
cuajes  podía  pecar  un  comerciante  en  las 
varias  transare  i mies  de  su  carrera  : inútil  es 
decir  que  su  caballo  de  batalla  es  siempre 
la  ridicula  cuestión  de  la  usura,  y la  conde- 
nación de  lodo  negocio  donde  suene  ó apa- 
rezca ninguna  clase  de  Ínteres. 

Kl  siguiente  «sendo  es  el  piieslo  por  Pedro 
de  Castro  al  Olí  de  la  impresión  de.  I ói7 : 
también  lo  uso  sin  las  dos  llguras  que  lleva 
á los  lados.  (V.  Núm.  21118.) 
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3996  SARMIENTO  DE  MENDO- 
ZA ( Manuel].  Sermón  qve  predico 
Don  Manvol  Sarmiento  Canónigo  Ma- 
gistral de  la  Santa  Iglesia  de  Se\ illa. 
Al  Recibimiento  Festivo  del  Rotvlo, 
> para  las  pruevas  ultimas  de  la  san- 
tidad del  Ínclito  Rev  Don  Fernando 
el  111.  Lunes  23.  Setiembre  1630. 
Sale  a nombre  de  los  Ulustrissimos 
Cabildos  Eclesiástico,  y secular  de 
la  Ciudad  de  Sevilla.  Scuilla , Fran- 
cisco de  Lvra,  m.dc.xxx.  4."  10 
hojas.— Síguese  el  Memorial  o dis- 
cvrso  en  salisfacion  de  algvnos  car- 
gos que  se  le  hacen  a Don  Manuel 
Sarmiento,  Canónigo  de  Sevilla.  S.  1. 
ni  a.  4.°  11  hojas,  inclusas  2 de  de- 
dicatorias fechada  una  de  ellas  en  1630 
y la  oirá  en  1632. 

Meólas  Antonio  no  menciona  estos  opús- 
culos entre  las  obras  de  Sarmiento  de  Men- 
doza. 

Conserva  este  ejemplar  las  huellas  de  haber 
estado  doblado  en  forma  de  carta,  y efecti- 
vamente en  la  guarda  de  papel  blanco  ijue 
lleva  al  lili  se  lee  en  uno  de  los  lados:  S/  .11." 
Palón.  No  cscriuo  a V.  ,tf.  por  no  sauer  yac , 
y porque  Unir  que  leer  vaslanlemente.  en 
esta  Curta.  Esto  y el  hallarse  encuadernado 
el  opúsculo  junto  con  la  Defloración  magis- 
tral íln  tos  misos  de.  Juvciuil  de  dicho 
M.°  Patón,  prueba  ser  la  inscripción  autó- 
grafa de  Sarmiento  de  Mendoza. 


3997  SELOMOH , HIJO  DE  VER- 
GA. Vara  de  Ivda  compuesto  por  el 
rali’  Selotnoh  hijo  de  Verga  en  He- 
bra veo  y traducido  en  lcngoa  espa- 
ñola' por  M.  Del.  Año  1619.  Estam- 
pado en  casa  de  Imanvcl  Benbenisle, 
Anislcrdam.  8.“  31ü  págs.,  inclusa  la 
portada. 

Primera  edición,  rara  y desconocida  á Ito- 
drlguez  de  Castro,  que  solo  ella  la  segunda 
cuyo  Ululo  es:  Ir.  Vara  de  luda  compuesto 
por  el  fíab  Sctomoh  hijo  de  Verga,  en  la  Len- 
gua Hebrea , y traducida  en  Id  Española  por 
IU.  de  I.  1 1 nuevamente  Corregnido  con  licen- 
cia de  los  Señores  de/  Mahnmod.  F.n  Amsler- 
duvi , por  Mnsseh  d’  Abraham  Perito  Henriqi 
en  la  Officlna  de  Jan  de  IVotf.  A.°  5501  (174 1). 
en  8* 

Según  el  citado  Castro,  el  nombre  del  tra- 
ductor os  Mcir  de  l.eou. 


3998  SEMANA  SANTA.  llores 
de/a  sctmana  sanóla  segons  lo  vs  del 


arebibisbat  de  valécia  semencant  a 
les  matines  del  diumenge  de  Harns. 
fEste  es  el  epígrafe  de  colorado  que 
lleca  el  fol.  I,  sirjn.  a,  al  cual  prece- 
den 8 hojas  de  calendario.  En  el  blanco 
del  fol.  CLXXXXII  en  dos  reuylones 
se  lee-.J  II  Jmpressnm  valentie  impen- 
sis.  d.  Jacobi  de  villa  die.  xxj.  men- 
sis  februarijs.  M.cccc.lxxxxiiij.  8.“ 
marquilla,  letra  gruesa  gótica,  im- 
preso en  negro  y encarnado.  Signa- 
turas a-z  y t. 

No  conoció  Méndez  esta  edición  de  la  Se- 
mana Santa  en  leinosln. 

3999  SENA  (Caterina  de).  Obra 
de  las  epístolas  y oraciones  de  la 
bienauentiirada  virgen  saneta  cathe- 
rina  de  sena  de/a  ordñ  de/os  predica- 
dores. Las  quales  fueron  traduzidas 
d’l  toscano  en  nuestra  lengua  caste- 
llana por  mandado  del  muy  /Ilustre 
y Rcueredissimo  señor  el  Cardenal 
despaña  Arcobispo  de/a  sancla  vgle- 
sia  de  Toledo,  te.  fVa  precedido  este 
titulo  del  escudo  de  armas  del  carde- 
nal Cisnéros.  En  la  hoja  siguiente,  sig- 
naturas aij,  empieza  la  Tabla,  á conti- 
nuación de  la  cual  viene  el  Prologo  ó 
epístola  de  Er.  Esteran  de  Sena  á 
Er.  Tomas  de  Antonio,  y todo  ocupa 
23  hojas;  en  la  25  del  volumen  , fol.  j, 
comienza  la  obra  que  termina  en  el  re- 
verso del  cccxviii , y en  una  hoja  des- 
pués se  halla  el  colofon  en  el  que  se 
tre-J  Fuero  Iprimidas  en...  aléala  de 
henares  por  el  honrrado  arna  guille 
d’  Brocar.  varo  experto  eñl  arte  d’  im- 
primir- Acabarñse  a.  xxij.  dias  d’l 
mes  d’  nouiembre  de  mil.  y quintetos 
vdoze  (1512).  C Sigue  el  registro  de 
la  obra  g el  escudo  pequeño  del  impre- 
sor J Fol.  let-  gót.  á dos  cois. 

Hermoso  ejemplar  lal  vez  en  gran  papel; 
pues  asi  se  manifiesta  en  sus  espaciosos  már- 
jeues. 

Esta  es  una  de  las  obras  mejor  impresas 
por  Brocar,  y por  consiguiente  una  de  las 
más  bellas  muestras  de  la  tipografía  españo- 
la del  siglo  XVI. 

Según  NIc.  Antonio  el  traductor  de  estas 
Eptsiolas  fue  Er.  Antonio  Peña.  Corroboran 
esta  ¡dea,  y á lo  que  parece  la  hacen  pro- 
bable el  ser  uniforme  en  tipos,  papel  y es- 
cudo de  la  pollada,  á la  Pida  de  esta  santa 
que  trasladó  diebo  padre. 
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4000  SÉNECA  (L.  Aneo).  fEsto  | es  todo  ¡o  que  dice  la  portada :J 


<£ituo  libaos  be  Seneca. 

}p;imero  UIko  Ocla  uiba  bicnauenturaba. 
Segunbo  betas  fíete  artes  liberales, 
bercero  be  amoncft  amientas  a boctriuns. 
(Cuarto  ;cl  púituro  be  p*ouiben$ia  be  bios. 
(Elninto  el  fegübo  lib^obe  |KOuiben$ia  be  bios. 


C Estos  seis  renglones  , ion  del  mis- 
mo grado  de  letra  que  el  resto  del 
volúmen.  La  hoja  segunda,  sign.  a ¡ j , 
principia  por  un  epígrafe  y una  boni- 
ta letra  capital , todo  de  bermellón. 
Acaba  la  obra  asi,  en  el  dorso  de  la 
última  hoja:)  Aquí  se  acaban  las 
obras  de  Séneca,  ./oprimidas  en/a 
muy  noble  t-  muy  leal  qibdad  de  Se- 
uilía.  por  Mevnardo  Ungut  Alimano. 
x Stamslao  Polono:  conpañeros  Enel 
año  del  nas<;imicnlo  del  señor  Mili 
quatroqietos  v nouanta  v vuo  v14ííl) 
año?,  oeeynte  v ocho  dias  del  mes 
de  Mayo.  {Está  después  el  siguiente 
escudo  de  dichos  impresores  que  llera 
sus  iniciales :J 


Fol.  leí.  gót.  á reuglon  tirado.  Care- 
ce de  foliatura , pero  tiene  las  signa- 
turas a-s,  de  8 hojas,  fuera  de  la  c. 


f,  h,  k,  ni , p,  s,  que  son  de  fi.  La 
última  de  la  g es  blanca. 

Al  Su  de  esta  bellísima  primera  edición  se 
encuentra  el  escudo  de  Meinardo  l'ngul  y 
sianislao,  ó l.ahzalan  l’olono  (como  dice  en 
el  Espejo  de  la  Cruz  de  U92j,  que  be  copiado, 
l’ostcrinrinenlc  osaron  de  otro  estampado 
al  fln  del  Boecio  de  1 199. 

4001  SÉNECA  (L.  Aneo).  Los.  v. 
libros  de  Seoeca.  Primero  Libro  de/a 
vida  bienauenlurada.  Segundo  de/as 
siete  artes  liberales.  Tercero  de  amo- 
nestamientos t, dortrinas.  Quarto  i el 
primero  de  prouidSqia  de  dios.  Quinto 
el  segúdo  libro  de  puidetjia  de  dios. 
( Va  precedida  esta  leyenda  de  una  es- 
tampía que  representa  á un  hombre 
escribiendo  , ij  el  tomo  termina  al  re- 
verso del  fol.  LXWIX  con  el  siguien- 
te colofon:)  C A loor  y gloria  de  dios 
todo  poderoso  se  acallan  las  obras  de 
Seneca.  imprimidas  en/a  imperial 
ciudad  de  Toledo.  Enel  año  del  nas- 
cimiento  del  señor,  de  Mil  x,  quinien- 
tos t diez  Años  ( 1 51Ü).  A quinze  dias 
del  mes  de  Mayo.  Fol.  leí.  got.  H9 
hojas  fots.,  inclusa  la  portada,  y ade- 
mas una  blanca  al  fin. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  des- 
cribe una  edición  de  Aléala  ile  Henares.  Mi- 
guel de  Eggia  (sic)  155U.  Fol.  leí . gót.  76  ho- 
jas; y otra  de  Ambers,  Juan  Sleelsio,  IVAS, 
8.°  8 hojas  prels.  196,  12  de  Tabla  y la  Epís- 
tola 26  de  Séneca  á Lucillo  Balvo,  traductor. 
Yo  he  visto  otra  también  de  Anrers  y de 
Juan  Sleelsio , M ti  1.1  8.°  en  la  cual  se  mo- 
dernizó un  poco  el  lenguaje. 

El  traductor  y glosador  fue  t).  Alonso  de 
Cartagena,  como  ío  dice  Floranos  en  la  pági- 
na 178 de  la  Tipografía  de  Méndez,  y Cíe- 
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inencin  en  la  pág.  ¡5ii  del  Elogio  de  la  reina 
Isabel. 

I’cllieer  en  su  biblioteca  de  traductores  no 
solo  no  menciona  ¡i  n.  Alonso  de  Cartagena 
sino  que  no  ella  ninguna  de  las  ediciones 
áules  descritas. 

I.n  que  en  la  portada  de  esta  obra  se  inti- 
tula: El  segundo  libro  de  la  providencia  Áe 
Dios,  dice  en  su  epígrafe  fue  sacado  de  la 
compilación  del  alíatelo  en  el  tratado  del 
amor. 

4002  SENECA  (L.  Anbo).  Siete 
libros  de  L.  ¡E.  Séneca  Traducidos 


por  el  Lic.Jo  P."  Frz.  Nanarrete.  Ma- 
drid, Imprenta  Heal,  1627.  4.°  Por- 
tada grabada  por  1.  de  Courbes.  4 ho- 
jas prels.  y 352  pájs. 

También  existe  oirá  obra  intitulada : Es- 
peio  de  bienhechores  y agradecidos:  que  con- 
tiene los  siete  libros  de  beneficios  de  Lucio 
Aneo  Séneca,  agora  de  inicuo  traducidos  de 
lidio  en  Castellano  por  Er.  Cuspar  ftutjz 
Moutiano,  borcelana,  Sebastian  Cormellas, 
IfiOti.  t.° 

4003  SÉNECA  (L.  Aneo). 


litólas 


iríócíicca „ 


Con  tnm  Suinn  fiquicr  introbuctió 
be  |¡)l)ilofopl)ia  mogollen  romance. 


f.So  hai  otra  cosa  en  el  frontis  sino 
estas  cuatro  lineas.  Al  dorso  se  halla 
la  estampa,  tan  usada  en  nuestras  an- 
tiguas ediciones,  que  representa  á un 
reí  sentado  y dos  personajes,  uno  de 
los  cuales  le  ofrece  un  libro.  Aquí 
esle  es  Seneca  y el  soberano  Ñero, 
según  nos  indican  los  rótulos  que  lleca 
cada  cual  impresos.  La  hoja  II , sig- 
natura aij,  principia  asi  en  la  pri- 
mera colima:  Prohemio  en/as  epísto- 
las de  Seneca  a Lucillo  su  amigo. 
En  la  segunda  de  la  cara  del  folio 
LXXXIII,  después  del  escudo  del  im- 
presor Paulo  /lurus,  hai  este  remate:) 
C Acabase  las  epístolas  de  Seneca 
co  vna  Suma  siqcr  introduclion  de 


philosopliia  moral.  Empremidas  en 
la  muy  insigne  ciudad  de  Tarago- 
za de  Aragón:  a inslácia  y expen- 
sas de  Juan  thomas  fauarió  de  Lu- 
mclo  / del  rotado  de  Pauia.  a.  iij. 
dias  del  mes  de  marzo.  El  año  de  nío 
señor  jliesu  xpo.  M.cccc.xcvi.  Folio 
letra  gótica  á dos  cois.  En  todo 
LXXXlll  hojas  foliadas  y una  blanca 
al  fin. 

Méndez  no  conoció  esla  magnifica  primera 
edición,  y r.lcmencln  tampoco  cita  ningu- 
na en  castellano  de  las  Epístolas,  al  hablar 
de  esta  obra  de  Séneca  en  la  pág.  456  del 
Eloqiu  de  la  reina  Católica:  en  cuanto  ¡i 
Pelliccr  este  ni  siquiera  supo  se  hubiera  tra- 
ducido. 

lavarlo  de  Luinelo  fue,  como  dice  el  colo- 
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fon  .quien  costeó  la  impresión , que  sin  duda 
ejecutó  l'aulo  Hurus;  pues  el  escudo  llnal, 
del  cual  acompaño  copia , es  parecidísimo 
al  empleado  por  dicho  tipógrafo  en  el  Cor- 
dial del  alma  y en  el  Antoniiio,  Suma  de  con- 
fesión. 


41)04  SÉNECA  (L.  Aneo).  Las 
epístolas  de  Seneca  co  vna  summa 
si  quíer  ínlroducion  de  philosophia 
moral  en  romanze  con  tabla.  fSobre 
esta  leyenda  hai  un  hombre  escribiendo , 
y todo  se  halla  circuido  de  orla.  En  el 
reverso  del  fot.  LWI1I  está  el  cnlofon 
donde  se  lee:)  CAcahansc  las  epís- 
tolas de  Seneca...  i’mprcssas  en/a 
muy  noble  cibdad  de  Toledo.  Año  de 
Mili-  y quinientos  i diez  ;151 0)  años, 
a veynte  x.  siete  dias  d’l  mes  de  se- 
tiembre.  Fol.  let.  gót.  LXXII1  hojas 
foliadas,  inclusa  la  portada,  yode- 
mos tres  de  Tabla. 

No  lleva  nombre  de  impresor  esta  segunda 
edición. 

4005  Epístolas  de  Seneca  en 

Romance:  nueuaméle  impressas  y 
corregidas  y emendadas.  (Este  Ululo 
va  rodeado  de  varias  figuritas  de  filó - 
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sofos  de  la  antigüedad,  y sentencias 
sacudas  de  sus  obras.)  C XI  fin:)  Im- 
pressas...  En...  Aléala  d’  Henares  en 
casa  de  Miguel  de  Eguia  a.  xv. 
d’  Enero.  M.D.xxix.  años.  Fol.  letra 
gótica.  Ixxüj  hojas  fots.,  inclusa  la 
portada,  y l res  más  de  Tabla. 

En  ia  presente  edición  se  modernizó  la 
ortografía  y alguna  que  otra  palabra. 

I.aserna  Santander  en  el  Ote.  fíibtíographi- 
que  atribuye  esta  traducción  á Fernán  Pérez 
de  Guzman,  sin  duda  porque  en  el  Proliemio 
dice : y estas  (epístolas)  que  aquí  se  siguen 
fleo  Sr-nttmSar  de  lengua  tuncuna  en  ct 
romance  de  nuestra  España  Fernán  Pérez 
de  Guzman.  Se  ve  pues  que  ti  lo  más  podrá 
suponerse  baber  sido  este  quien  revisó  la 
versión,  pero  no  que  fuera  el  autor  de  ella. 
— I.a  suma  siquier  introducción  es  de  Leo- 
nardo Arclino. 

4006  SERMONES.  Sermón  en  ac- 
ción de  gracias  por  la  victoria  de  la 
Batalla  naual  predicado  en  la  sancla 
iglesia  de  Toledo  el  año  de  1017  por 
el  P.  Pedro  Sanz  de  la  Cotnp.“  Ma- 
nuscrito en  4.“  de  18  hojas. 

Sermón  de  la  Batalla  naval,  qve 
predico  el  Padre  Fray  lacinto  de  Col- 
menares en  la  santa  Iglesia  de  Tole- 
do. Toledo,  Diego  Rodrigues,  1618. 
4.°  22  hojas  fots.,  inclusas  las  dos  de 
preliminares. 

Sermón  en  la  fiesta  de  la  naval  de 
Lepanlo.  Por  el  P.  Basilio  Ponce  de 
León.  Al  Dean  y Cabildo  de  la  santa 
Iglesia  de  Toledo.  Salamanca,  Anto- 
nia Ramírez,  1620.  4.°  i hojas  prels. 
y 26  pntjs. 

Panegyrico  naval  en  la  santa  Igle- 
sia de  Toledo,  en  1627.  en  la  memo- 
ria que  celebra  cada  año  de  la  Vito- 
ria de  Lepanto.  Por  Fr.  Gcronymo 
Delgado.  Toledo,  luán  Ruiz  de  Pe- 
reda, 162?.  4.°  28  hojas  foliadas, 
comprendidas  las  dos  de  prelimina- 
res. 

Panegirio  Nabal,  segundo  en  la  me- 
moria que  celebro  la  santa  Iglesia  de 
Toledo  año  de  1629.  Por  Fr.  Geróni- 
mo Delgado.  4.u  AIS.  de  17  hojas. 

4007  SERMONES  fvnerales,  en 
las  honras  del  Rey  nuestro  Señor 
don  Felipe  II.  con  el  que  se  predi- 
có en  las  de  la  Serenissima  Infanta 
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D.  Catalina  Duquessa  de  Sabova.  Re- 
cogidos por  Ivan  lñiguez  de  Lcque- 
rica.  Madrid  , Licenciado  Varcz  de 
Castro,  M.D.XCIX.  4.°  1 2 hojas  pre- 
liminares, folios  1 á 14,  que  compren- 
den el  Sermón  qve  predico  Don  Ber- 
nardo de  Rojas  y Sandoual , 332  hojas 
de  nueva  foliación,  y por  fin  fol.  1-20 
del  Sermón...  en  las  honras  de  la 
Duquesa  de  Sabova. 

Hermoso  ejemplar  de  la  biblioteca  de  De 
Thon  con  su  encuadernación  en  becerrillo. 

Contiene  este  volumen  15  sermones  ademas 
de  una  Relación  de  In  formo  en  que  sehizie- 
ron  las  honras  ilel  Rey  R.  Felipe  II. 

Es  notable  que  esta  obra  recogida  por  Juan 
ltliguez  de  Lequerica,  impresor  de  Alcalá 
de  Henares,  ,1  quien  se  concedió  la  licencia, 
diga  en  la  portada  estar  impresa  en  Madrid 
en  casa  del  licenciado  Vare/,  de  Castro. 

I.ns  autores  de  los  sermones  son : D.  Ber- 
nardo de  Hójas'y  Sandoval,  el  Dr.  Agilllar 
de  Terrones,  Fr.  Alonso  Cabrera,  Fr.  Agustín 
llávila,  Fr.  Lorenzo  de  Ayala,  el  l)r.  Luis 
Montesino,  Fr.  Alonso  de  los  Angeles,  Fral 
Agustín  Saínelo,  Fr.  Hernando  de  Santiago, 
Fr  Juan  López  Salmerón,  el  Miro.  D.  Manuel 
Sarmiento,  el  Dr.  Martin  de  Castro,  el  Doctor 
Francisco  Dávlla  y el  Dr.  Francisco  sobrino. 

401)8  SERMONES  fúnebres  pre- 
dicados con  ocasión  de  la  muerte  de 
Felijie  IV  en  Granada  en  los  años  de 
166o  v 16o6,  é impresos  alli  mismo 
en  16*66.  En  4.“ 

Son  los  autores  de  estos  cuatro  sermones 
los  IT.  Juan  Guerrero  Mes  sí. i,  Pedro  de  Mon- 
tenegro» Gonzalo  de  S.  Miguel  y el  Doctor 
D.  Juan  de  Torrecilla  y Cárdenas. 

4009  SOLÍS  ( Antonio  de).  Con- 
stelo de  los  estados,  compuesto  por 
el  R.  P.  F.  Antonio  de  Solis.  Medina 
del  campo,  por  Francisco  del  Canto. 
M.D.LXXVI.  8.°  21)0  hojas  foliadas, 
inclusos  los  preliminares  y hojas  de 
Tabla. 

4010  SOLÍS  (Rodrigo  de).  Arte 
dada  del  mismo  Dios  a Abraham, 
para  le  seruirle  perfectamente,  ex- 
puesta V declarada  por  el  muv  Reue- 
rendo  1‘adrc  Fray  Rodrigo  tle  Solis. 
Valencia,  Pedro  de  llvete,  lo  i 9.  574 
páginas,  inclusa  la  portada,  y 14  de 
Tablas.— Segvnda  parte  del  arte  de 


servir  a Dios  perfectamente  dada  por 
ei  mismo  Dios  al  Santo  Patriarcha 
Abraham,  expuesta  y declarada  por... 
fray  Rodrigo  de  Solis.  Vista  , corre- 
gida y acrescentada  por  el  mismo 
auctor,  y por  vn  Religioso  de  la  mis- 
ma Orden  después  de  su  muerte.  Va- 
lencia , viuda  de  Pedro  de  lluete, 

1585.  2 hojas  prels.,  562  págs.  y 14 
de  Tabla  i Index.  Son  2 vols.  4.° 

Sin  duda  al  ultimo  volumen  fallan  dos  ho- 
jas de  preliminares,  que  comprenderán  las 
doce  oclavas  de  D.  Alonso  Girón  y de  Itebo- 
lledo,  citadas  por  Fuster  en  el  articulo  de 
esle  autor. 

Según  se  ve  por  los  preliminares  de  la  se- 
gumía  parle , y más  positivamente  por  lo  que 
dice  Jlinenn  en  sus .Escritores,  dicha  segun- 
da parte  la  concluyó,  limo  y publico  el 
l‘.  Miguel  Salón,  llamado  por  algunos  el  Sa- 
lomen valenciano  : es  mui  estraflo  que  Nico- 
lás Antonio  no  la  mencione  ni  en  el  articulo 
del  citado  Salou , ni  en  el  de  Fr.  Hodrigo  de 
Solis. 

4011  SOLÍS  (Rohrioo  de).  Prime- 
ra parte  del  arle  dada  del  mismo 
Dios  a Abraham,  para  le  scruir  per- 
fectamente, Expuesta  y declarada 
por  el  muy  II.  P.  F.  Rodrigo  de  Solis. 
Aléala  de  llenares,  luán  Gracian, 

1586.  4.°  574  paos.,  inclusos  los  pre- 
liminares, y 16  hojas  de  Tablas. 

Nicolás  Antonio  sido  conoció  esta  primera 
parle,  y de  ella  menciona  una  edición  de 
Medina  del  Campa,  158 i,  y oirá  que  he  visto 
de  Aléala,  luán  Gracian,  1591.  4.“  La  de  Va- 
lencia, 1579,  le  fué  desconocida. 

4012  SOTO  (Domingo  pe).  Sum- 
ma  de  la  Doctrina  Chrisliana  : Copi- 
lada y declarada  por  Fray  Domingo 
de  Solo.  Salamanca . Andrea  de  Por- 
tonariis,  M.D.L1I.  8."  44  hojas  fots., 
inclusa  i a portada. 

Nicolás  Antonio  no  conoció  esta  edición 
quizás  la  primera:  pero  menciona  la  de  Su- 
[amanea.  Maltas  Casi,  1565.  12  0 

A continuación  del  Tratado  de  la  victoria 
de  si  mismo  (véase  en  esta  sección),  se  en- 
cuentra Una  iasl ilucían  d loar  del  nombre 
de  Dios,  escrita  por  frai  Domingo  de  Solo. 

t:n  la  portada  de  la  Suma  de  la  doctrina 
de  1552,  se  bulla  el  escudo  de  Andrea  de  Pnr- 
tonaris  copiado  á continuación  : más  larde 
lo  empleó  Pedro  de  Madrigal  en  algunas  im- 
presiones, como  por  ejemplo  en  los  Cinco 
libros  de  Antonio  de  Berrera  de  la  historia 
de  Portugal,  y conquista  Orlas  Islas  de  tos 
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Acores,  en  los  años  de  1582.  y 1583.  Madrid,  i do  en  casi  (odas  sus  ediciones  Juan  de  la 

Pedro  Madrigal,  1581.  t ";  pero  deOnitiva-  I Cuesta , de  quien  sospecho  fue  predecesor  en 

Diente  adopto  el  que  siguió  después  ponteo-  | la  corte. 


1013  SPILL  de/a  vida  religiosa 
nouament  eslampat.  íAI  fin:)  Feneix 
lo  oresent  tractat  intitula!  Spill  de/a 
vida  religiosa.  Cóposl  per  vn  detiol 
religios  : lo  qual  per  limnilital  calla 
son  nom.  Estainpat  en  la  insigne  ciu- 
tat  de  Ualencia  per  niestre  Jorge  Cos- 


4014 TAIX  (Jerónimo).  Llibre 
deis  mirados  de  Nostra  Scovora  del 
Roser,  y del  modo  de  dir  lo  ftosari  o 
Psaltiri  de  aquella.  Composl  per  lo 
IteueriU  Mestre  Hieronym  Taix...  Ara 
nouaineni  afegides  les  Indulgencies 
qtie  lo  sant  Pare  Papa  Pió  V.  ha  con- 
eedides  a dita  Contraria,  y les  del 
santissim  Papa  Cregori  XIII.  Ara  no- 
uament corregit  per  lo  R.  P.  Fr.  Ra- 
món Pasqual.  Barcelona,  Sehaslia  de 
Cormellas,  ltiií!.  8."  Láms.  de  made- 
ra. 8 hojas  prcls.,  117  folt.,  6 para 
acabar  la  Tabla  y una  con  los  Set 
goigs  de  la  Verge  María  del  Roser. 

Contiene  algunas  poesías  en  catatan. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  edición; 
pero  cita  otra  de  Barcelona,  100*2.  4.° 

4018  TALAYERA  (Fr.  Hernan- 
do de).  Breue  x muy  prouechosa  doc- 
trina délo  que  detie  saber  todo  chrís- 
Tou.  n. 


tilla.  A xxviiij.  de  Juliol  Any  Mil  e 
einchcents  e vintinou  (1829).  8.”  le- 
tra gót.  Sin  foliación,  signs.  A-T,  de 
8 hojas,  menos  la  primera  y última 
que  solo  tienen  4. 

En  dialecto  valenciano. 


T 

tiano  con  otros  tractados  muy  proue- 
chosos:  conpuestos  por  el  Arzobispo 
de  Granada.  í Esto  colocado  en  cuatro 
renglones , de  letra  igual  d la  que  des- 
pués sigue , ocupa  el  blanco  de  la  pri- 
mera hoja.  En  la  segunda  se  contiene 
lo  que  sigue:) 

# Son  eñíte  voluine  estos  tratados: 
o libros  conpuestos  por  el  Arzobispo 
de  Granada. 

•I  Breue  x muy  prouechosa  doctri- 
na délo  que  deúe  saber  todo  chris- 
tiano. 

® Confessional : o auisacion  de  to- 
das las  maneras  en  que  podemos  pe- 
car contra  los  diez  mandamientos. 
El  qualdeue  cada  christianox  cada 
christiano  leer  con  attencion:  cada 
que  se  ouiere  de  confessar. 

® Breue  tractado  de  como  auemos 
de  restituyr  x satisfacer  de  todas  ma- 
neras de  cargo  que  son  seys. 

52 
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C Breue  x,  muy  prouechoso  tracta- 
do:  de  como  auemos  de  comulgar. 

II  Muy  prouechoso  tractado:  con- 
tra el  murmurar:  y dezir  mal  de  otro 
en  su  ahsencia  une  es  muy  gran  pe- 
cado t,  muy  vsatio. 

® Deuoto  traclado  : de  lo  que  re- 
presentan : t,  nos  dan  a entender:  las 
cerimonias  déla  missa. 

® Solazoso  y puechoso  tractado  con- 
tra la  demasió  de  vestir  y de  calcar, 
y de  comer  y de  beucr. 

C Prouechoso  tractado.  de  como 
deuemos  auer  mucho  cuvdado  de  es- 
pender  muy  bien  el  tiempo  : y en  que 
manera  lo  auemos  de  espéder  para 
que  no  se  pierda  momento. 

f Vienen  ú continuación  dos  hojas, 
que  empiezan :J  C Avn  deueu  saber 
que  fiestas  son  de  guardar  eu  cada 
mcst  quales  tienen  vigilia,  ele.;  lo 
cual  se  esplica  en  dichas  hojas ■ Prin- 
cipia después  la  obra  con  la  siijn.  a. 
4 hojas  prels.,  sin  fot.,  y 8 con  la  sig- 
natura a.  Después  la  sign.  a hasta  la 
octava  de  la  letra  1. 

Del  murmurar  o mal  dezir.  20  hojas 
con  las  sigas.  A-B. 

Traclado  de  lo  que  significan  las 
cerimonias  de  la  missa  vae  lo  que  en 
cada  vna  se  deue  pesar  y pedir  a 
nuestro  señor.  Signs.  a-d. 

De  vestir  y de  ealgar.  Signs.  a-f. 

De  como  se’  ha  de  ordenar  el  tiempo 
Para  que  sea  bien  expendido.  Signa- 
turas aa-cc. 

S.  I.  ni  a.  4.°  leí.  gót.  á renglón  ti- 
rado, sin  foliaturas. 

El  papel  y la  edición  son  hermosos,  y no 
me  cabe  duda  en  que  lodos  estos  tratados 
del  primer  arzobispo  de  Granada  se  impri- 
mieron en  dicha  ciudad  ;í  Unes  del  siglo  XV. 
Méndez  no  turo  noticia  de  este  libro. 

4016  TESTAMENTO  (El)  NUEVO 
de  nvestro  Señor  y Salvador  lesu- 
Chrislo.  Nueua  y fielmente  traduzido 
del  original  (i riego  en  romance  Caste- 
llano. fUnien  seguida  un  escudo  que  es 
una  grande  Y,  con  un  hombre  que  tiene 
el  brazo  levantado,  y al  otro  lado  otro 
hombre  que  va  a caer  de  cabeza  en  una 
hoguera.  A los  lados  el  siguiente  lema: 
Estrecho  el  camino  de  la  vida,  y an- 


cho el  de  la  perdición.^  En  Venecia, 
en  casa  de  luán  Philadelpho.  m.d.lvi. 
8.°  pequeño.  12  hojas  prels.,  740  pá- 
ginas y una  hoja  de  Aviso  al  lector. 

Cipriano  de  Valora  en  la  Fjhorlacion  al 
lector  que  precede  a sii  Biblia,  impresa  en 
16(i:>,  dice  :«EI  doctor  Juan  Pérez,  de  pia  me- 
•moría,  aiio  1556  imprimió  el  Tesfumenlo 
minero:  y uii  Julián  Hernández,  movido  con 
•el  zi'o  de  hacer  bien  ,i  sii  nación,  llevo 
»mu¡  muchos  denlos  Tes  lamen  los  y los  dis- 
tribuyo en  Sevilla  alio  1557.  A Juan  l’erez, 
•Casiodnro  y Julián,  yo  los  conocí  y lí  ate 
•familiarmente  • 

Caserna  Santander  dice  que  esta  edición 
es  rara  por  ser  la  única  que  se  ha  hecho  de 
esta  versión.  Ilai  otra  anterior  cuyo  título 
es:  El  nueva  Testamenta  de  nuestra  fíe, ¡emp- 
ine ;/  Salvador  Jesn-Cliristn,  traducido  de 
Griego  eu  lengua  Castellana  par  Francisco 
de  Cazinas  dedicada  a la  Cesaren  Magostad 
Enveres,  Esteran  Mierdmano,  1543.  »'} 

4017  TESTAMENTO  (El)  NUE- 
VO.  El  Testamento  Nvevo  de  Nves- 
tro Señor  lesu  Christo.  Luc.  2.  10. 
He  aqui  os  dov  nuevas  de  gran  gozo, 
que  será  á torio  el  pueblo.  En  casa 
de  Ricardo  del  Campo,  M.D.XCVI.  8.° 
8 hojas  prels.  y 742  pags. 

Cipriano  de  Valcra  en  la  Exhortación  An- 
tes citada  dice:  aña  de  1596  imprimimos  el 
Testamento  Nuevo:  si  quiso  decir  con  esto 
que  la  versión  era  suya  rail»  á la  verdad, 
pues  es  la  de  Casiodnro  de  Reina  lomada 
de  Sil  traslación  de  la  Biblia ; y si  significó 
que  únicamente  la  había  hecho  imprimir 
pecó  de  modesto  pues  son  ¡nanitas  las  va-' 
ríanles  que  contiene. 

4018  TESTAMENTO  (El)  NUE- 
VO. El  Nuevo  Testamento  Que  es, 
los  Escriptos  Evangélicos,  y Apos- 
tólicos Hevisto  y Conferido’  con  el 
texto  Griego.  Po’r  Cvpriano  de  Va- 
lera.  Eu  Amslcrdam  En  casa  de  Hen- 
rico  Lorentji.  1623.  8.“  prolongado. 
Frontis  grabado,  765  pags.  y una  hoja 
blanca. 

Esta  versión  no  se  conforma  exactamente 
ni  con  la  de  Casiodnro  de  Reina,  ni  con  la 
de  1596,  sino  con  la  del  Testamento  nuevo  de 
la  Biblia  publicada  por  Valora  en  160-2  —llai 
otra  impresión  en  la  cual  dice:  nuevamente 
sacudo  a las,  corregido  g revisto  por  I).  Se- 
bastian de  la  Entina.  Ministro  de  la  Iglesia 
Angliiana.  I oislerdam.  Jorobo  Borslin,  ITus. 
8.°  Está  bien  impreso;  pero  se  han  suprimi- 
do los  sumarios  de  los  capítulos  y las  ñolas 
marginales. 
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4019  TORREJONCILLO  (Fran- 
cisco). Gemínela  coulra  judíos,  pues- 
ta en  la  torre  de  la  Iglesia  de  Dios, 
con  el  trabajo,  caudal,  v desvelo  del 
P.  Fr.  Francisco  de  Torrejoncillo. 
Barcelona  , Joseph  Giralt , 1 731.  8.° 

Nicolás  Aulonio  trac  una  edición  de  osla 
obra  hecha  en  .1 luilrid,  por  Julián  Paredes, 
t(¡74.  8.°  y yo  he  visto  otra  de  Pamplona, 
Juan  Miran , H.  OC.LXXXXI.  8." 

1020  TÓI1  BES  (Juan  de).  Prime- 
ra parte  de  la  philosophia  moral  de 
Principes,  para  sv  bvena  crianza  y 
gouierno:  y para  personas  de  lodos 
estados.  Compvesla  por  el  Padre  luán 
de  Torres.  Barceloua  , Sebastian  de 
Cormcllas,  M.D.XCViu.  Fol.  Portadas 
de  negro  y colorado.  20  hojas  prels., 
"86  págs.,  37  hojas  de  Tablas  y una 
en  que  se  repiten  al  fin  las  señas  de  la 
edición.  Después  de  la  pág.  414  se 
hallan  2 hojas  para  la  portada  y pró- 
logo de  la  segunda  parte. 

Nicolás  Anlonio  señala  equivocadamente  á 
esta  edición  el  arto  15%. 

1021  TOSTADO. 

®oftn¡)o  fobu  el  cufe 
biO:  gratis  y jmilegio. 

fEsle  Ululo  se  halla  bajo  de  una 
portada  dividida  en  tres  cuarteles,  con 
otros  tantos  escudos  cubiertos  con  el 
capelo  episcopal,  y preceden  cuatro 
hojas , una  con  un  frontis  igual  al  an- 
terior sin  leyenda  y tres  de  Tabla. 

En  la  hoja  quinta  , siga,  aij,  fol.  ij, 
está  la  Epístola  sobre  las  obras  del 
Tostado  dirigida  al...  señor  do  frey 
Frácisco  xiinenez  arzobispo  de  tole- 
do,  y en  la  sesta,  fol.  iij,  Comienza  el 
comento  o exposición  de  Eusebio, 
que  concluye  en  el  blanco  del  clxxxij 
así:J  Empressa  en/a  noble  cibdad  de 
Salamanca  por  mi  Hans  gysser  Alema 
de  Silgenstat  en  el  año  dé  mili  x qui- 
nientos y seys  (1506!  años  a-  xxviij. 
del  mes  de  septiembre.  — ( Portada 
como  la  primera  sin  leyenda ; al  dorso 
principia  la  Tabla,  que  ocupa  cinco 
hojas  más ; en  ¡a  sesta , fol.  j,  sign.  k'J 
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Comienza  la  segunda  parle  del  comen- 
to de  Eusebio.  f que  termina  en  el  recto 
del  fol.  cxc,  de  esta  manera: J Empres- 
sa en...  Salamanca  por  mi  Hans  gys- 
ser... año  de  mili  x-  quinientos  x.  vi. 
(1506)  años.  a.  xx.  uias  del  mes  de 
nouiemhre. — ( Portada  como  la  ante- 
rior y tres  hojas  para  acabar  la  Tabla; 
en  la  quinta  hoja,  fol.  j,  sign.  au.j 
Comienza  la  tercera  parte  del  comen- 
to de  Eusebio.  f Finaliza  en  el  blanco 
del  fol.  cxxxviij,  con  este  col  o fon  :J 
Empressa  en...  Salamanca  por  mi 
llans  gysser...  año  de  millx  quinié- 
tos  x siete  (1507)  años  a nueuc  dias 
del  mes  hebrero. — flgual  portada  á 
tas  otras  partes  y cinco  hojas  para  ter- 
minar la  Tabla  ; en  la  sétima  , fol.  j, 
signatura  W.J  Comienza  la  quarta 
pte  del  cometo  de  Eusebio.  f Concluye 
en  el  fol.  clxxvj  con  este  final  :J  Em- 
pressa en/a  noble  cibdad  de  Salaman- 
ca. por  llans  gysser...  año  de  mili  x 

Quinientos  x siete  (1807)  años  a.  xiij. 

ias  del  mes  de  Margo — íLa  misma 
parlada  que  las  otras  partes;  la  Tabla 
que  también  principia  al  reverso  ocupa 
siete  hojas  más;  en  la  novena,  fol.  j ■) 
Comienca  la  quinta  parte  del  comñto 
de  Eusebio.  f Concluyendo  en  el  ccij,  de 
este  modo:J  Empressa  en...  Salaman- 
ca. por  mi  Hans  gysser...  en  el  año 
de  mil  x quinientos  x siete  (1507) 
años  a.  xxij.  dias  del  mes  de  Abril — 
('Portada  como  ¡as  otras  y una  hoja  de 
Tabla:  en  la  tercera  hoja,  fol.  \.J  Co- 
raienga  el  libro  dc/as  diez  questiones 
vulgares  ppuestas  al  Tostado:  x la 
respuesta  i determinació  d’llas  sobre 
los  dioses  de  los  gentiles : x las  eda- 
des x virtudes.  fEn  el  blanco  del  fo' 
lio  xxxviij  dice:)  Emprimido  en/a  no- 
ble cibdad  de  Salamanca  por  Hans 
ysser  de  Silgenstat  aleman.  x aca- 
ose  a.  xxvj.  dias  de  Agosto  d’l  año 
del  saluador  de  mili  x quinientos  x 
siete  (1507)  años. — f Idéntica  portada 
á la  de  las  otras  partes  y una  hoja  de 
Tabla ; en  la  hoja  tercera,  fol.  \.J  Co- 
mienga  el  libro  del  tostado  obispo  /( 
fue  de  Auila  x colegial  de  sant  Bar- 
tholomc  de  Salamáca : en  q responde 
a quatro  questiones  ij  le  ppuso  vn 
cauallcro:  pa  cuya  declaraciñ  reco- 
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pila  por  marauilloso  estilo  todos  los 
libros  d’la  sagrada  cscriplura  d’l 
mieuo  c viejo  téstamelo-  diste  tra- 
tado tiene  lij  fots-,  y en  el  último  ice- 
mos :J  ¿imprimido  en...  Salamanca, 
por  iians  gysscr...  v acabóse  a diez 
dias  d’l  mes  de  Setiembre,  del  uño 
de  saluudor  de  mili  v quinientos  i 
siete  (liíUJ)  años.  Son  7 vols.  eu  fo- 
lio , que  generalmente  se  encuader- 
nan eu  3,  let.  gol.  á dos  cois. 

Es  Un  sumamente  dilicil  el  reunir  los  sie- 
te volúmenes  (le  esta  primera  y bella  edición 
de  las  obras  castellanas  más  notables  del 
celebre  II.  Alfonso  de  Madrigal  o el  Abulcnce, 
conocido  uuicauicnle  por  el  Tostado,  que 
Mr.  Ilcbcr  solo  pudo  reunir  las  cinco  prime- 
ras parles,  vendidas  eu  la  almoneda  de  su 
biblioteca  por  I lib.  csl.  Aquel  ejemplar  es 
el  único  conocido  por  Üruucl,  quien  no  hace 
mérito  en  parle  alguna  de  las  t ataree  (ynci- 
I iones. — ,'ic.  Antonio  y l’anzer  tampoco  tu- 
vieron noticia  de  la  edición  salamanquina 
de  las  citadas  Cuestiones ; menciona  el  ul- 
timo una  impresiou  ile  Uicliu  pueblo  hecha  eu 
150Ü  del  Comento  de  Eusebia , en  2 vols.  íol.; 
pero  como  su  dicho  es  con  rctercncta  al  ca- 
talogo del  Conde  buque  de  olivares,  me  rece- 
lo bal  error  tipograUeo  eu  el  ultimo  guaris- 
mo debiendo  ser  un  ti  eu  lugar  de  !». 

4022  TOSTADO.  C Libro  iutitu- 
lado  Las  catorzc  queslioues  del  Tos- 


tado / a/as  qualro  deltas  que  la  prin- 
cipal es  de/a  üirgen  ufa  señora  / por 
marauilloso  estilo  recopila  la  sagrada 
escriplura.  Las  otras  diez  Questioncs 
poéticas  son  acerca  del  linaje  y suc- 
cession  de/os  dioses  de/os  gentiles/ 
a lodo  lo  qual  da  sentécia  y declara- 
ción marauillosa  : yes  letura  admi- 
rable. (Al  fin-j  ® Fue  impresso  el 
presente  libro  de/as  questioncs  del 
Tostado  En  la  muy  noble  y mus  leal 
ciudad  de  Burgos  a vevnie  dias  del 
mes  de  Agosto  de.  mdXly.  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois,  cxxviij  fots-,  in- 
clusus  las  tres  hojas  prels. 

Esta  es  la  primera  edición  que  se  hizo  por 
separado  de  ¡as  Catarse  cuestiones,  como  lo 
advierte  su  editor  el  contador  de  artillería 
Luis  Ortiz.  en  el  prólogo  o dedicatoria  al 
duque  de  Frías. 

41123  TOSTADO.  ® Libro  intitu- 
lado Las  catorze  questioncs  del  Tos- 
tado ful  supraj-  Anvers,  Martin  Nu- 
ció, M.D.LI.  8.°  27'J  hojas  fols.  y una 
con  el  escudo  del  impresor . 

Ks  reimpresión  de  la  anterior,  y lleva  el 
mismo  prologo  ó dedicatoria  de  Lilis  Ortiz. 

4024  TRATADO  DE  LA  VIDA. 


ttactaoo  txüi 
tum  v cítiso 

tela  oertmó; 

(■Toda  la  portada  está  reducida  á | estos  tres  renylones.  A la  vuelta  se  lee  j 
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Prohcmio 

Enel  nombre  de/a  sanctissima  tri- 
nidad. Comienga  el  tractado  de  la 
vida  y estado  de  perfec/ion.  Dirigido 
al  deúoto  hermano  frev  Juan  de.  I*. 
en/a  casa  de  sant  Benito  de  vallado- 
lid. 

A honor  t alabanza,  etc. 

(VI  capitulo  primero  de  la  parle 
primera  empieza  en  la  hoja  siguiente, 
folios  ij.  aij,  y el  final , aue  se  halla 
en  el  blanco  ¡lela  hoja  íxxxvj,  dice 
a$i:j 

impresso  en  salamanca:  x,  acabosse 
jueues.  xxvij.  de  abril,  año  del  señor 
de  mil  t cccc.  t.  xcix  (1199).  años. 
Den  gracias.  Fol.  let.  gót.  ¡i  dos  co- 
limas con  capitales  floreadas,  y bas- 
tante lindas  las  que  principian  rada 
una  de  las  tres  parles  de  este  trata- 
do. Ixxxvj  hojas  fots.,  inclusa  la  del 
frontis,  9 de  Tabla  y una  blanca,  que 
en  algunos  ejemplares  es  una  estampa. 

Méndez  no  piulo  ver  osle  libro  raro;  y el 
P.  Illbas  que  le  din  noticia  de  él,  lo  bizo  de 
una  manera  tan  incompleta  romo  inexacta, 
pues  confunde  la  presente  obra  con  la  Inti- 
tulada Bocudos  do  oro,  que  es  enteramente 
diversa,  y de  la  cual  conozco  las  siguientes 
ediciones  . ninguna  de  ellas  beeha  en  Sala- 
manca: Bocados  i teoro.—Seuilla . por  Mey- 
nardo  anquí..  t Lancalati  polono.  A xv¡.  ¡te 
mago : I) el  ailn  de!  señor  mili  \ qttalrocienlas 
x non rula  cinco  (1195)  años  Fol.  let.  gót. 
xlviij  fols — Horados  de  oro.  (A  la  vuelta :)  En 
el  nombre  de  dios  t de  la  virgen  santa  María: 
eo mirara  el  libro  que  es  llainadn  Bocados  de 
oro  : el  quid  /i;n  el  Bonium  lie q de  Persia:  x 
contiene,  en  si  muchas  doctrinas  x buenas 
para  la  vida  de  los  hombres.  (Al  reverso  del 
folio  XI. Vil  se  lee : Esta  obra  fue  imprimida 
enl a muy  noble  cibdad  de  Toledo,  por  maestra 
Palm  Imqemlmch  ¡ aleman.  .Irlo  de  Mili,  x 
quinientos  y das  (1502)  años  a qaalro  dias  del 
mes  de  Abril.  Fol.  let.  gol.  Las  dos  ediciones 
las  he  visto:  Méndez  trac  otra  de  Toledo  A 
1t  de  niciembre  de  151».  Fol.,  y también 
habla  de  ella  Florines  en  la  pág.  i'.XXXMI 
de  los  apéndices  á la  Crónica  de  [i.  Alon- 
so VIII.  edición  de  1783 . donde  aduce  los  fun- 
damentos para  conjeturar  que  esta  obra  es 
de  D.  Alonso  el  Sabio:  el  misino  Méndez  refi- 
riéndose al  P.  Ribas,  cita  una  de  Valladnlid, 
1522,  y en  Londres  tuve  otra  con  el  titulo  de 
C Libro  llamado  Bocados  d oro  el  quid  hizo 
el  Boniitai  rey  de  Persia.  Fn  el  Illanco  de  la 
hoja  3.*  del  cuaderno  m se  lee:  Fue  tmprcssa 
ia  presente  obra  en  la  muy  noble  villa  de 
Valladnlid  en  el  moneslerio  de  nuestra  se- 
ñora de  prado:  por  micer  /.azaro  saluaqo 
yinones.  Acabóse  a veynte  y tres  dias  del 
mes  de  diziebre.  Aflo  de.  M.D.xxvij  años.  L° 
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letra  gót.  02  hojas,  la  última  de  las  cuales  es 
blanca.  Sin  foliación  sings.  a-m  todas  de  ocho 
hojas , inénos  la  última  que  es  de  solas  cuatro. 

4023  TRATADO.  Tractado  de/a 
victoria  de  si  mismo  traduzido  de 
toscano  por  el  padre  maestro  fray 
melchior  cano  de  la  orden  de  los  pre- 
dicadores/ir.  Y ansi  mismo  vna  ins- 
lilució  de  fray  Domingo  de  soto...  a 
loor  del  nñbro  de  dios  / de  como  se 
ha  d’  euitar  el  abuso  d’los  júramelos. 
(Al  fin:J  Impresso  en  Toledo  en  casa 
de  Juan  de  Avala  en  el  mes  de  No- 
uiébre  del  año.  1851.  8.°  let.  gót. 
rlv  hojas  fots,  y una  de  Tabla. 

1020 La  misma  obra. 

(Al  fin:j  Impresso  en  Toledo  en  casa 
de  Juá  de  Avala  enrl  mes  de  Octubre 
del  año.  1833.  8.°  let.  gót.  elv  hojas 
foliadas,  inclusos  los  prels.  y una  de 
Tabla. 

Nimias  Antonio  omile  en  su  Biblioiheca  i 
este  Melebor  Cano,  que  segun  se  esplica  en 
una  edición  reciente  de  la  Victoria  de  si 
mismo  hecha  en  Madrid,  era  sobrino  del  cé- 
lebre anlor  del  misino  nombre.  Tampoco 
menciona  esta  edición  de  1553  del  traladito 
de  soto. 

1027  TRATADO  para  confirmar 
los  pobres  cativos  de  Hcrueria  en  la 
católica  y antigua  fe,  y religión 
Chrisliana,  y para  los  consolar  con 
la  Palabra  de  Dios  en  las  adiciones 
que  padecen  por  el  Evangelio  de  Icsn 
Christo. 

Por  tu  causa  , O señor,  nos  matan 
rada  dia  : somos  tenidos  como  ovejas 
para  el  degolladero.  Despierta,  por- 
que duermes  Señor?  Despierta  no  te 
aleves  para  siempre,  psalmo  44.  23. 

Al  fin  deste  tratado  hallarevs  un 
enxambre  de  los  falso?  milagros,  y 
ilusiones  del  Demonio  con  que  Mariá 
de  la  visitación  priora  de  la  Anun- 
ciada de  Lisboa  engaño  ¡i  muy  mu- 
chos : y de  como  fue  descubierta  y 
condenada  al  fin  del  año  de  1588*. 
S.  I.  En  casa  de  Pedro  Shorlo,  Año 
de.  1591.  8.°  Lúa  hoja  de  portada  y 
145  págs. 

La  edición  es  sin  duda  de  Londres  hecha 
por  Pcler  Shnrt,  y tengo  una  casi  certeza  qua 
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el  autor  de  este  libro  es  el  célebre  Cipriano 
de  Valora,  ya  porque  el  lenguaje  y los  piro- 
pos con  que  favorece  al  Papa  y á la  Misa  en 
nada  desdicen  de  los  empleados  contra  di- 
chos objetos  en  su  libro  intitulado  Por  Irri- 
tados, como  por  llevar  al  fln  el  opuseulito 
donde  se  relatan  los  ridiculos  milagros  de  la 
embaucadora  sor  María  de  la  Visitación,  que 
también  agregó  á dictaos  Dos  tratados  al 
imprimirlos  en  I r.'.t'J. 

Este  libro  es  quizas  el  más  raro  que  existe 
de  los  que  dieron  á luz  los  protestantes  es- 
padóles del  siglo  XVI:  solo  conozco  de  él 
otro  ejemplar  que  debe  existir  en  el  Museo 
británico. 

S028  TURRECREMATA  (Jogan. 
de).  Johannis  de  turre  cremata  Car- 


dinalis  Solí  Sixti  vulgariler  oiicupali 
explanalioj  psalteriü  linit.  Per  Io- 
hanne  Schusler  cineitt  Aug.  impres- 
sa.  Anno  dñ¡  MCCCClxxij.  pridie  nos 
Mayas. 

Tal  es  el  remate  de  la  segunda  edición  de 
este  libro,  más  rara  que  la  primera,  hecha 
en  (toma  por  Udalrico  Galo  en  H7o.  Es  un 
volumen  en  fol.  de  lct.  gót.,  de  .13  lineas 
tiradas  en  cada  página,  sin  reclamos,  folios . 
signaturas,  Iniciales  ni  registro,  en  el  cual 
yo  cuento  con  llain  133  hojas  y una  blanca 
al  principio.  Las  iniciales  están  todas  supli- 
das de  mano  con  tinta  encarnada,  y algunas 
tienen  mezcla  de  tinta  verde,  l a obra  prin- 
cipia por  la  dedicatoria  á Pin  11. 


4029  UBEHTE  VALAGUER(Anas- 
tasio  Marcelino).  Pvuto  nvevoTheo- 
logico  moral  la  obligación  prevenida 
Con  su  Primera,  y Segunda  Respuesta 
a vn  papel  manvscrito  de  3.  de  Iunio 
1677.  En  que  vn  Moderno  da  absolu- 
tamente por  licito  el  Permiso  de  las 
Rameras  en  los  Castillos  de  Ñapóles, 
y contra  otro  del  mismo  Autor,  Im- 
preso a los  Primeros  de  Nouiembrc 


401)0  VALDES  ó VALDESIO 
(Joan).  Comentario,  o declaración 
breve,  v compendiosa  sobre  la  Epís- 
tola de  S.  Paulo  Aposto!  a los  Roma- 
nos, muy  saludable  para  todoCbris- 
tiano.  Cómpvesto  por  lvan  Yaldesio 
pió,  y sincero  Theologo.  f Sigue  el 
escudo  del  impresor , que  es  una  grande 
V con  una  corona  encima  del  estremo 
más  angosto  tj  un  hombre  cayendo  del 
otro  soore  las  llamas,  con  un  personaje 
en  pié  en  ademan  de  amonestarle:  á 
tostados  lleca  la  leyenda:  Estrecho 
el  camino  de  la  vida,  y es  ancho  el 
déla  perdición,  y bajóse  lee:J  El  Evan- 
gelio es  potencia  de  Dios  para  dar 
salud  a todo  creyente.  Rom.  I.  En 
Vcnecia  en  casa  dé  luán  Pltiladelpho. 
m.d.lvi.  8.°  ittay.  339  págs-,  inclusos 
los  preliminares. 


1677.  con  Titulo  de  Catania  en  que 
confirma  lo  mismo.  Por  D.  Anastasio 
.Marcelino  Vberte  Valaguer.  Puzol, 
Ciudad  del  Reino  de  Ñapóles,  Geró- 
nimo Pasillo,  1678.  4.°  H hojas  pre- 
liminares, 146  págs.  y 3 hojas  de  In- 
dice. 

Meólas  Antonio  no  menciona  al  autor  de 
esta  obra  singular. 


I.ibro  mui  bien  impreso  y sobre  escelenle 
papel.  El  editor  habla  del  autor  en  el  prólo- 
go como  de  persona  que  inucbo  tiempo  hacia 
que  habla  muerto. 

Nicolás  Antonio  no  tuvo  noticia  de  este 
Comentario  de  la  Epístola  a los  Uncíanos , y 
aunque  menciona  el  siguiente  no  logro  verlo. 

4031  VALDES  ó VALDESIO 
(Jcan).  Comentario  o declaración 
familiar,  y compendiosa  sobre  la 
primera  Epístola  de  san  Paulo  Apos- 
to! al  os  Corintbios.  muy  v ti  I para 
lodos  los  amadores  de/a  piedad  enris- 
tiana.  Compveslo  por  Ivan  VV.  pió  y 
sincero  Theologo.  f Sigue  el  mismo 
escudo  que  en  el  tratado  anterior,  y des- 
pues:j  La  declaración  de  tvs  palabras 
alumbra,  y da  entendimiento  al  os 
pequeñitos.  Psalmo.  119.  En  Vcnc- 
cia  en  casa  de  luán  Philadelpbo. 
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M.D.LVti.  8.“  ntay.  450  págs.,  inclu- 
sos los  preliminares. 

Igual  papel  c impresión  que  el  anterior. 

Juan  ac  Valdes.  distinguido  protestante 
español,  dicen  que  fui- uno  de  los  primeros 
que  propagaron  las  ideas  luteranas  en  Ñapó- 
les, y sus  ultras  obtuvieron  ya  el  honor  de 
ser  anatematizadas  por  el  Santo  oficio,  é in- 
cluidas en  su  Indice  espurgutorio  desde  e| 
año  ir.r.p : á esto  se  debe  indudablemente 
una  no  pequeña  parte  de  su  celebridad,  y el 
gran  empeño  con  que  se  las  lia  buscado  por 
todos  los  hombres  ilustrados.  Fl  hedió  es 
que  ho¡  día  se  consideran  estos  tratados  como 
dos  libros  preciosos  por  su  rareza. 

lirunct  no  habla  de  estos  Comentarios , y 
solo  menciona  el  Diálogo  (le  Mercurio  que  se 
atribuye  á Valdes:  los  traductores  de  Tiek- 
norllouio  II.  pág.  Mí)  al  enumerar  las  obras 
de  aquel  autor  omiten  el  Comentario  sobre 
la  Epístola  d tos  Corintios.  . 

He  oído  decir  que  algún  sugelo  más  racio- 
nal que  los  inquisidores  antiguos,  ha  reim- 
preso en  los  tiempos  modernos  estas  produc- 
ciones de  Valdes,  y las  de  algunos  de  los 
reformadores  españoles  del  siglo  X\l. 


4032  YANÉGAS  (Alejo),  ff  Ago- 
nía del  transito  de  la  muerte  con  ios 
auisos  y consuelos  que  cerca  della 
son  prouechosos.  Aora  nucuamñte  es- 
cripia por  el  Maestro  Alezo  Hanegas. 
Corregido  nucuainCtc  por  el  mismo 
auctor.  CAI  finijWi  Fue  impressa  la 
presente  obra  en...  Toledo  en  casa  de 
■lúa  de  Avala.  Acabóse  a quince  dias 
del  mes  de  Mayo.  Año  de  mil  y 
quinientos  y quarenta  (1510)  años’. 
4-°  let.  gol.  & hojas  prels.  y ch  fo- 
liadas. 

F.l  represarse  en  la  portada  que  está  nnc- 
uamPnte  corregido,  y el  llevar  la  dedicatoria 
la  fecha  de  1537,  son  datos  que  parecen  pro- 
liar  la  existencia  de  una  edición  anterior  á 
la  de  1510:  sin  embargo,  la  más  antigua  cita- 
da por  Nic.  Antonio  es  la  de  Valladolid,  1383. 
8.”  y Ticknor  (tomo  II.,  pág.  Ü8)  cree  ser  la 
primera  la  de  Alcalá,  1571.  8." 

40113  VÁIIGAS  'Alfonso  he).  Al- 
phonsi  de  Vargas  Itelatio  Ad  íteges 
& Principes  Christianos , De  Si  rata - 
gematis  Sophismatis  Politicis  So- 
cictatis  lcsu  ad  Mnnarchiam  (Iritis 
terrarum  sive  conliciendam.  In  qua 
lesuilarum  erga  Ilcges  ac  populos  op- 
time  de  ipgis  méritos  inlidelitas, 
ergaque  ipsum  Pontificem  perfidia, 
contumacia  & in  fidei  rebus  novandí 
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libido  illuslribus  documentis  compro- 

batur.  S.  1.  Aunó  m.dc.xli.  12.® 

lie  tenido  otra  edición  también  sin  lugar 
de  impresión  de  H.DÓJÍUI.  tí.® 

41)31  VERA  Y ZÍÑIGA  (Juan  An- 
tonio de).  El  Enbaxador  por  Dnu  lvan 
Antonio  de  Vera  i C.uniga.  Scuilla, 
Francisco  de  lyra,  1620.  4.®  in  fron- 
tis grabado , otra  hoja  con  un  retrato 
que  parece  el  de  Felipe  III.,  circuido 
de  varios  emblemas;  2 hojas  prels., 
151  fots,  para  los  dos  Discursos  pri- 
meros, 131  fots,  para  el  tercero  y 
cuarto,  u 21  hojas  para  las  Tablas, 
con  una  blanca  al  fin. 

Esta  es  sin  duda  la  edición  genuino. 

Nicolás  Antonio  señala  á la  presente  edi- 
ción el  año  de  1621,  probablemente  será 
errata  tipográfica. 

ti  frontis  y el  retrato  de  Felipe  III,  están 
lindamente  ejecutados  por  Alardo  de  Popma, 
y es  estraño  que  Ccan  uermúdez  se  concrete 
a decir  que  este  artista  grabó  en  Madrid, 
siendo  asi  que  al  pie  del  ántes  citado  retrato 
se  Ice  Sculpsit  Ilispali. 

4035  El  Embaxador.  Por 

Don  Jvan  Antonio  de  Vera  y Zvüiga. 
Sevilla,  Francisco  de  I.yra,  1620.1.® 
2 hojas  prels.  ti  más  de  la  portada  que 
está  impresa  suelta;  151  hojas  fots- 
para  los  dos  Discursos  primeros,  131 
para  el  tercero  y cuarto,  y 20  hojas 
de  Tablas. 

La  edición  debió  contrahacerse  en  el  año 
que  suena  ñ poco  después.  Está  hecha  á 
plana  renglón  con  la  otra  hasta  el  fot.  41  in- 
clusive del  Discurso  tercero:  de  allí  en  ade- 
lante ya  tiene  algunas  diferencias  de  las 
cuales  resulta  al  fin  una  página  más.  Fs  sin- 
gular que  no  se  rehicieran  el  frontis  grabado 
y la  lámina  que  le  sigue,  cuando  se  reprodu- 
jo bastí  la  fe  de  Erratas,  que  menciona  ran- 
chas, corregidas  ya  en  esta  reimpresión, 
inferior  en  lodo  á la  genuina. 

Nicolás  Antonio  atribuye  á D.  Juan  Antonio 
de  \ era  y /mitiga  muchas  obras  que  se  pu- 
blicaron á nombre  de  I>.  Juan  Antonio  de 
Vera  y Figuefoa.  que  creo  descendiente  de 
aquel  y por  cunsiguiente  distinto  sugeto. 

4036  VERGARA  (Joan  de).  Tra- 
tado de  las  ocho  quesliones  del  téplo, 
ppucslas  por  el  lllustrissirao  Duq  del 
Infanladgo,  y respódidas  por  el  doc- 
tor Vergara  Canónigo  de  Toledo. 
i Al  fin-J  Fue  impresso  en  Toledo,  en 
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casa  de  loan  Ferrer.  Acabóse  a vevn- 
te  y cinco  dias  del  mes  de  Mayo.  A ño 
de  mili  V quinientos  y cinqñentu  y 
dos  (1532)  años.  8.°  cxi  hojas  fols., 
inclusos  los  freís,  ti  fiara  terminar  la 
Tabla  y una  con  la  fecha- 

Que  el  nombre  del  autor  es  Juan,  se  ve 
por  el  epígrafe  de  la  caria  al  duque  del  In- 
fantado que  precede  al  tratado. 

Reimprimió  este  libro  I).  f rancisco  Cerda 
al  fln  del  tomo  intitulado  Clarnrum  liispa- 
norum  opuscata.  y en  la  pág.  l.lll  del  pro- 
logo dice : Edilae  sutil  semel  lo.  Vcrgnrae 
Quacsliones...  quare.  miruin  non  esl  libris 
rarioribus  mérito  accaiseri. 

4037  VlEYItA  (Antonio).  Arte 
de  furtar,  espelho  de  enganos,  Thea- 
tro  de  verdades,  mostrador  de  horas 
minguadas,  gazua  gerái  Dos  Itevnos 
de  Portugal.  Composta  no  annó  de 
1G52.  Pelo  Padre  Antonio  Vieyra. 
Correcta,  e emendada  de  muitos  erros: 
e assim  lambem  a vera  o curiozo  Icv- 
tor  cont  as  palavras,  e regras,  que 
por  inadvertencia  faltaran  na  passada 
impressao.  Amsterdam , Marlinho 
Schagen.  m.dccxliv.  4.”  Retrato. 
12  hojas  freís,  y 4U9  pclgs. 

En  l.óndres  se  reimprimió  por  T.  C.  tlan- 
sarit  en  1820.  8.",  y en  una  advertencia  que 
la  precede  dice  el  editor  que  cu  Amsterdam 
se  hicieron  dos  ediciones  por  Agostinbo 
(Marlinho,  quiso  sin  duda  decir  Schagen  en 
1744,  aunque  la  una  es  evidentemente  por- 
tuguesa; efectivamente,  la  tilia  que  es  bas- 
tante buena,  tiene  todas  las  trazas  de  ser 
de  Lisboa. 

El  P.  Vieyra  goza  en  Portugal  mucha  repu- 
tación como  escritor  castizo  y satírico;  asi 
lo  prueba  la  presente  obra  en  la  que  esplica , 
amenizándolo  con  muchos  cuenteemos  é 
historietas,  los  varios  modos  de  robar  que 
acostumbran  practicar  desde  el  monarca 
hasta  el  mendigo ; y como  su  libro  es  prin- 
cipalmente político,  el  cáustico  jesuíta  se 
dirige  especialmente  contra  los  magnates  y 
hombres  de  Estado. 

4038  VILLALON  (CriStóvai.  de). 

C Prouechoso  tratado  de  cabios  y 
cotrataciones  d’  mercaderes,  y repro- 
uacion  de  vsura-  Hecho  por  el  Iice- 
ciado  Christoual  de  Uillalo.  Proue- 
choso para  conoscer  los  tratñtes  en 
que  peccá,  y necessario  para  los  co- 
fessores  saberlos  juzgar.  IJñ  añadidos 
los  daños  que  ay  en/os  arrédamiélos 
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d’los  obispados  y benefficios  eclesiás- 
ticos, Cñ  vn  tratadito  d’los  pucchos 
q se  sacan  de  la  Confcssion...  Año  de. 
1546.  ( Sigue  el  escudo  del  impre- 
sor Córdova.  Después  del  fot.  liij  va 
una  hoja  para  terminar  la  Tabla  , al 
fin  de  la  cual  se  lee:j  /mpresso  en... 
Ua llndolid  /...  en  la  officina  de  Fran- 
cisco Fernandez  de  cordoua  impres- 
sor.  Acabosse  en.  13.  días  del  mes 
d’  Agosto.  Año...  de  mili  y quinien- 
tos y quarenia  y dos  (1548  años.  Si- 
gue una  hoja  blanca  y después  la  Exor- 
taciun  ala  confession , que  ocupa  12 
hojas,  y al  fin  se  vuelven  d repetir  las 
señas  de  la  impresión;  pero  con  la  si- 
guiente fecha  Acabosse  en  qnzc  dias 
d’l  mes  d’  Agosto.  Año  de.  1546.  4.” 
letra  gót.  5.J  hojas  fols-,  inclusa  la 
portada,  una  en  que  termina  la  Tabla, 
oirá  blanca  y 12  sin  fol.,  con  la  signa- 
tura G que  contienen  la  Exortacion. 

Uc  este  curiosísimo  tratado  existe  una 
edición  hecha  en  Valladolid  en  (541  por  el 
mismo  impresor  Fernández  de  Córdova , y lal 
vez  la  citada  por  algunos  de  Valtadntid.  1542, 
sea  la  que  yo  tengo,  la  cual  en  los  primitivos 
ejemplares  llevará  también  esta  fecha  cilla 
portada.— Nic.  Antonio  se  reOcre  á una  im- 
presión de  Sevilla,  1512. 

No  he  puesto  esta  obra  entre  las  de  juris- 
prudencia porque  el  autor  más  bien  que  un- 
ir,atado  de  legislación  mercantil,  se  propuso 
evitar  lodas  aquellas  transacciones  llamadas 
usurarias  por  nuestros  antepasados. 

4039  VITAS  PATHL'M. 


CAI  fin  en  el  blanco  del  fol.  cc  se  lee 
este  remate'J  C Acaba  se  el  presente 
libro  entitulado  Uitas  patru.  es  asa- 
ber de/a  vida  de/os  santos  padres  re- 
ligiosos q fuero  en  Egyplo.  Thebas: 
t-  Mesopotainia  fielmente  imprimido 
en/a  muy  noble  v muy  leal  ciudad  de 
Salamáca  en.  xxiiij.  d’  octobre  : año 
de  jesu  xpo  mil  t cuatrocientos  t no- 
uenta  v ocho  1 1498)  años.  Eol.  letra 
gótica  á dos  cois,  cc  hojas  fols. 
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Ignoro  el  Ululo  verdadero  de  esta  obra 
porque  mi  ejemplar  comienza  por  el  fol.  i¡ 
signatura  aij,  faltándole  pur  consecuencia 
la  primera  hoja.  Méndez  no  menciona  este 
libro  en  la  Tipografía  española. 

siguiendo  la  regla  casi  constante  en  las 
ediciones  de  Salamanca,  hechas  en  el  si- 
lo XV,  la  presente  tampoco  lleva  nombre 
e impresor. 

I'or  lener  alguna  conexión  con  esla  obra, 
anotaré  aquí  otra  que  vi  en  el  Museo  Britá- 
nico, la  cual  principia  pur  ia  sign.  ir;  que  es 
continuación  del  prólogo,  el  cual  acaba  en 
el  recto  de  la  sign.  V.  Al  dorso  de  esta  hoja 
Comienza  la  pasmón  del  eterno  principe  chris- 
lo  jhesu:  según  los  guaira  sánelos  euungetis- 
las..  Acaba  esta  pasión  y una  «ración  al  Cru- 
cifijo en  la  sesta  hoja  del  segundo  pliego,  que 
como  el  primero  no  lleva  letra  en  la  sigu.  y si 
solo  numeración  de  i 4 iíij,  el  primero  la  tie- 
ne de  j á v.  Aquí  debe  también  faltar  alguna 
hoja  al  ejemplar,  pues  sigue  el  fol.  II.  signa- 
tura aij,  y esta  hoja  principia  del  modo  si- 
guiente: Comience  la  leyendo  de  los  Sdclnst 
¡a  goal  se  llama  liysloria  lunbarda.  E prime- 
ramente de  las  fesliuidad's  que  corren  des- 
pués d'l  tiempo  que  fue  la  leu  reno  nada.  El 
qua!  representa  la  yylesia  acude,  el  anillo 
fasta  nauidad.  E comience  la  primera  leyeda 
que  es  del  auientn.  E puesto  q se  llame  este 
libro  según  arriba  hallemos  dicho  hys loria 
lombarda.  Empero  común  t vulgarmente  se 
llama  / los  sanclorü : por  q auui  no  csld  asi 
por  entero  las  vidas  t hystorlas  de  los  sáne- 
los como  ene!  Vilaspalrum.  mas  esla  lo  mas 
escogido : e la  flor  de  cada  vida. 

Solo  llega  este  ejemplar  al  fol.  CCCII.  sig- 
natura iVtiij  en  el  cual  no  acaba  la  obra  ; se 
bolla  después  una  hoja  suelta  foliada  CCCV1 
de  Tabida  que  tampoco  está  completa.  Volu- 
men en  fol.  let.  gót  4 dos  entunas,  con  mu- 
chísimas laminltas  de  madera.  Kdicion  que 
parece  evidentemente  del  siglo  XV. 

4010  VÍVES  (Juan  Luis).  Jnstruc- 
tion  de  la  muger  christiana : dude  se 
cotiene  como  se  ha  de  criar  vna  Don- 
cella hasta  casar  /a:  y d’spttes  de  ca- 
sada : como  ha  d’  regir  su  casa  x b¡- 
ttir  hienauéturadaniente  con  su  ma- 
rido. Eú  fuere  biuda  : lo  que  deue 
hacer.  Agora  nueuauiente  corregido 
emendado:  y reducido  en  bu5  estilo 
astellano.:.  Año.  M.d.xxxv.  fLa 
mayor  parle  de  esta  portada  es  de  en- 
carnado y se  halla  circuida  de  cenefa. 

Al  dorso  se  encuentra  una  dedicatoria 
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d la  reina  Doña  Germana  de  un  siervo 
y criado  suyo ; en  la  hoja  siguiente 
principia  el  prólogo  del  traductor  Juan 
Justiniano , dirigido  también  á dicha 
Doña  Germana,  y á continuación  de 
él  el  de  Luis  Vives ; ambos  ocupan 
siete  hojas;  en  la  novena,  fol-  j,  co- 
mienza la  obra  que  termina  en  el  blanco 
del  clxx  con  este  finat:J  ü Acabóse  el 
presente  libro  que  se  intitula  Jnstruc- 
ció  de  la  ntuger  christiana-  En  la  muy 
noble  y mas  leal  ciudad  de  Scuilla  a 
veynte" del  mes  de  abril  de  Mil  x.  qui- 
ntetos t trevnta  y Cinco  (1S3S)  años.. 
Al  reverso  empieza  la  Tabla  que  llena 
el  fol.  clxxj. 

Nicolás  Antonio  en  la  pág.  560  del  lomo  II. 
de  la  Bib  non.,  cita  una  edición  de  Valencia, 
Jorge  Costilla,  1528.  Yo  vi  en  poder  de  mi 
amigo  D.  Manuel  de  Bofarnll  otra,  la  cual 
tiene  en  la  portada  orla  y grande  vificla  que 
representa  4 un  personaje  á quien  escuchan 
varias  mujeres,  y bajo  de  negro  y colorado 
dice:  C I.ibro  llamado  Instrucción  de  la  mu- 
jer ehrisliana,  ele.  {llal  i hojas  prels.  AI 
principio  de  la  obra  sign.  a se  encuentra 
otra  vifieta,  y en  el  blanco  del  fol.  CXUIII, 
que  es  el  último  y no  tiene  impresa  la  folia- 
tura, se  Ice:)  Fue  acabado  el  presente  libro 
llamado  instrucciú  de  la  muger  ehrisliana 
en  la  insigne  ciudad  de  Caragoca  en  casa  de 
Ceorgc  Cocí  acabóse  al  primero  de  Junio,  año 
de  la  encamación  de  nuestro  saluador  je  su 
chisto  de  mil  y quinientos  y Ireynla  y nueue 
(1539).  í.‘  let.  gót. 

También  he  examinado  la  siguiente  im- 
presión : Portada  con  orla  y dentro  cinco 
mujeres  y un  varón  respetable,  de  cuerpo 
entero.  Bajo  de  negro  y colorado : I.ibro  lla- 
mado, Instrucción  de  la  muger  ehrisliana... 
Traducido  agora  nucuamete  d’  latín  en  ro- 
mdee  por  Jud  Justiniano.  (Al  fin  :)  Caragoca 
en  casa  de  Georqc  Cocí.  A costas  d'  Pedro 
Bernuz  y Bartholome  de  Kagera.  Acabóse  al 
primero  de  Dcziembre.  Año  ae  la  encarnación 
de  nuestro  salvador  Jesu  Chrislo  / mil  y qui- 
nientos y quarenta  y cinco  (1515)  4*  let.  gót. 
1 hojas  prels.  y después  slgns.  « hasta  la 
hoja  sesta  de  la  s.  La  fuliaclon  llega  al  fn- 
lioc.r/íy , y después  viene  otra  hoja  sin  foliar 
en  que  se  halla  el  final  arriba  copiado. 

limeño  habla  de  dos  ediciones  una  de  Ta- 
ragoza, Bartolomé  de  Sagera,  1555.  1."  (¿será 
la  de  1545  ántes  citada?)  y otra  de  Vallauolid, 
Diego  Fernandez , 1581.  8.°;  pero  nadie  men- 
ciona la  que  yo  tengo  de  1535. 


Digítized  by  Google 


827 


MISCELANEA. 

DIVISION  ÚNICA. 


COLL 

4041  ALTIMÍRAS  (Joan).  Nuevo 
arle  de  cocina  , sacado  de  la  escuela 
de  la  experiencia  económica.  Su  au- 
tor: Juan  Altimiras.  Madrid  , Joseph 
Doblado,  ¡UDCCXCI.  8.°  Lámina  de 
madera . 

4042  ARCOS  (Fkancisco  de  los). 
Conversaciones  instructivas  entre  el 
Padre  Fray  Bertoldo,  Capuchino,  y 
Don  Terencio.  Escritas  Por  el  Padre 
Fr.  Francisco  de  los  Arcos.  Pamplo- 
na, Antonio  Castilla  , 1786.  4."  0 ho- 
jas prels-,  316  págs.  y 4 hojas  de  In- 
dice. 


4044  CICERON  (M.  Tilio).  Ope- 
ra , cum  dclectu  commentariorum. 
Edebat  Joscphus  Olivetus.  Editio  ter- 
tia , emendatissima.  (¡enevu-,  apud 
Fratres  Cramer,  M.DCC.  LVIII.  9 vols. 
4.°  marq. 

4045  COLLECTIO.  Pisaurensis 
omnium  poematum  , carminum , frag- 
mentorum  latinorum , sive  ad  chris- 


A 

COLL 

Están  llenas  de  las  vulgaridades  más  ridi- 
culas. 

4043  AVISAMENTUM.  Auisa- 
mentú  de  concubiuarijs  n5  absol- 
uédis  quibusciiq;:  ac  eorii  periculis 
plurimis.  A theologis  Colon  iü ti  bus 
approbatú  cum  additionihus  sacra - 
tissimorü  canonü.  fAl  fitcj  Nurem- 
berge  , Hicronyiuus  Hñllzel , 1507. 
4.°  leí.  gót.  Sin  foliación  ni  lla- 
madas, y con  las  signaturas  A y B, 
de  4 hojas  la  primera  u de  6 la  se- 
gunda. 


c 

líanos,  sive  ad  clhnicos,  sive  ad  cer- 
los,  sive  ad  incertos  poetas,  a prima 
latina:  lingua-  adate  Ad  sexlum  usque 
Christianum  Seculum  & Longobardo- 
rum  in  Italia  ni  Adventum  pertinens, 
Ab  omnium  Poetarum  Libris,  Collec- 
tionibus , Lapidibus,  Codicibus  cx- 
scripta.  Pisauri,  ex  Amatina  chal- 
cograpliia,  mdcclxvi.  6 vols.  4.° 
mayor. 
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1016  DÁVILA  UEREDIA  (An- 
drés). Responde  Don  Andrés  Davila 
Heredia...  al  libro  del  Ente  dilvci- 
dado...  Impresso  en  Madrid  en  la 
Imprenta  Real,  Año  de  16/7.  Valen- 
cia , Villaprassa  , 167|B.  l.°  6 hojas 


preliminares , 161  págs.  que  princi- 
pian por  la  tercera,  sign.  A»  j i de 
Tabla. 

La  obra  del  Ente  dilucidado  no  es  fácil  de 
encontrar;  pero  la  impugnación  de  Davila 
Heredia  cuesta  aun  mas  de  adquirir.  Véase 
Fuente  la  l’cña,  en  esta  misma  página. 


E 


1017  ESPECIAL  ROSSEL  (Pe- 
dro). Relación  de  la  Octava  Que  á 
honra  del  iiienauenturado  Pedro  de 
Alcántara,  Se  celebró  En  la  Ciudad 
de  Palermo  el  año  de  1663.  Hecha 
por  D.  Pedro  Especial  Rossel.  Pa- 


1018  FIENTE  LA  PEÑA  (Anto- 
nio dk).  El  Ente  dilucidado.  Discurso 
\niro  novissi."  (p  muestra  ay  en  na- 
tur.*  Animal. M irracionales  invisi- 
bles, y qual¿  sean  Por  el  R-mo  P. 
F.  Antonio  de  Fuente  la  peña.  Ma- 
drid, Empr.*  Real,  16/7.  i.”  Portada 
grabada,  8 hojas  prels.,  186  págs.  y 
10  hojas  de  Indice. 

1019  La  misma  obra, 

con  la  portada  grabada  igual  á la  an- 
terior, 10  hojas  prels.,  138  págs.  y 9 
hojas  de  Indice. 

Por  la  descripción  que  antecede  se  ve  que 
hai  positivamente  dos  ediciones  de  esta  obra 
con  el  mismo  frontis  grabado;  pero  la  lina 


lermo,  Erasmo  de  Simeón,  1633.  4.° 
4 hojas  prels.  y 122  págs. 

No  menciona  Nic.  Antonio  á este  autor 
entre  los  eslranjcros  que  han  escrito  en  cas- 
tellano. 


F 

está  dedicada  al  marques  de  la  Guardia , como 
dice  la  portada,  por  Juan  de  Caiatayud  Mon- 
tenegro y Juan  Anl.  Ilodrígucz  de  Cisnéros, 
y consta  deíóSpágs.,  mientras  la  otra  va 
dirigida  por  el  autor  al  P.  Fr.  Martin  de  Tor- 
recilla, y tiene  IRH  págs. 

Parece  imposible  el  que  un  padre  capu- 
chino sea  el  autor  de  esta  obra  llena  de  los 
absurdos  más  monstruosos,  de  las  vulgari- 
dades más  necias,  y basta  de  las  indecencias 
más  soezes ; y lo  que  causa  mayor  sorpresa 
es,  que  el  volumen  vaya  encabezado  con  las 
aprobaciones  de  dos  o tres  reverendisimos 
y con  la  lieencia  del  ordinario,  el  cual  no 
encontró  que  contuviera  el  libro  cosa  alguna 
contra  nuestra  santa  fe  católica  y buenas 
costumbres. 

I).  Andrés  tlávila  Heredia  publicó  en  Va- 
lencia el  aflo  de  1078  una  impugnación  de 
este  libro  singular.  Véase  su  articulo  en  osla 
misma  página.  Núm.  40<G. 


G 


4060  GALLARDO  (Bart.  J.). 
Apología  de  los  palos  dados  al  Excmo. 
Sr.  D.  Lorenzo  Calvo  Por  el  Tenien- 
te-Coronel D.  Joaquín  de  Osma.  Pu- 
blícala el  Licenciado  Palomeque. 
Nueva  edición,  con  notas  del  Dr.  En- 


cina. Cádiz,  Manuel  Santiago  de 
Quintana,  1811.  4.°  Hoja  de  antepor- 
tada, 24  págs.  en  que  está  compren- 
dido el  fróntis  y una  hoja  al  fin  de 
Seria  reprimenda. 
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4051  HEDERICÜ  (Benumine). 
Graecvnt  lexicón  nianvale  tribvs  par- 
tibvs  constans  hermenevlica  , aualy- 
tica  svnthetica  primvm  a Beniamine 
Hederico  institvtvm  post  repetilas 
Sam.  Patricii  cvras  mvltis  vocabv- 
lorvm  millibvs  plvrimisqve  novis  sig- 
niticatibvs  verborvm  locvpletatvm, 
et  mvltis  modis  casligalvm  el  emen- 
ilatvm  cvra  lo.  Avgvsti  Erncsti. 
Edilio  qvarta  avctior  et  emenda- 
tior.  Lipsiae  , lo.  Frid.  Glcdilsch,  . 
cidkjcclxxxxvi.  8.°  uiay. 

4052  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Carta  de  Don  Diego  de  Men- 
doza ai  capitán  Salazar.—  Respuesta 
de  Don  Diego  en  nombre  del  capitán 
balazar.  11  hojas  en  folio  manuscritas. 

La  primera  de  estas  dos  cartas,  general- 
mente conocidas  por  las  del  bachiller  de  Ar- 
cadla, la  publicó  Valladares  y Sotomayor  en 
eltomoXXIX.de!  Semanaria  erudito:  pero 
con  tantas  supresiones , variaciones  y el 
estilo  tan  modernizado,  que  comparada  con 


la  copia  existente  en  mi  Biblioteca,  hecha  á 
fines  del  siglo  XVI  ó principios  del  XVII, 
puede  considerarse  como  todavía  inédita. — 
f.a  segunda,  ó sea  la  respuesta,  obra  tam- 
bién de  D Diego,  la  menciona  Mayans  en  la 
vida  de  este,  y los  traductores  de  Ticknor  en 
las  notas  al  lomo  II.  de  la  HLtl.  de  la  til.  esp. 
Allí  manifiestan  los  mismos  ciertas  dudas  de 
que  la  obra  censurada  por  Mendoza  sea  la 
Historia  y primera  parle  de  la  guerra  que 
Carlos  V.  movió  contra  los  Mncipes  y ciuda- 
des rebeldes  de  Alemania,  Ñipóles,  I51S,  y 
yo  participo  de  su  Incertldumbre ; porque 
ademas  de  que  en  ambas  epístolas  la  llama 
constantemente  crónica,  se  supone  va  dedi- 
cada á la  duquesa  de  Alva,  mientras  que  la 
Historia  lo  esl.1  á Felipe  II..  se  advicrle  que 
lleva  láminas  no  teniéndolas,  y se  añade 
haberla  escrito  Salazar  en  pocas  horas,  ro- 
bándolas á las  del  reposo:  observación  que 
no  encuentro  ni  en  los  preliminares  ni  al  fin. 

Meólas  Antonio  habla  de  uua  Crónica  del 
Emperador  Carlos  V de  Salaxir,  impresa  en 
Seinlla,  Dominica  de  llobcrlis,  1552.  Folio, 
cuya  obra,  según  los  traductores  de  Tick- 
nor, lomo  II.,  pág.  504,  es  la  misma  que  la 
Historia  de  la  guerra,  publicada  en  Nápoles; 
si  este  libro,  que  no  he  visto,  estuviese  di- 
rigido á la  duquesa  de  Alva  y llevase  lámi- 
nas, ya  no  caberia  duda  en  que  se  escribie- 
ron contra  él  las  Cartas  del  bachiller  de  Ar- 
cadla. 


4053  MANZANARES  (Jerónimo 
Paulo  de).  Estilo  y formvlario  de  car- 
ias familiares,  según  el  gouierno  de 
Prelados,  y Señores  temporales.  Do 
se  ponen  otras  cartas  con  sus  res- 
puestas, v algunas  de  oficios  de  Hc- 

ublica.  Por  el  Maestro  Gerónimo 

avio  de  Manzanares.  Madrid,  Alonso 
Martin,  1007.  4."  1 1 hojas  freís.,  293 
foliadas  y 15  hojas  de  Tabla.  Al  fin  se 
repiten  tas  señas  de  la  impresión. 

En  este  libro  aparece  por  la  portada  ser  su 
impresor  Alonso  Martin,  y por  el  final  Juan 
déla  Cuesta. 

En  la  Bibliotheca  de  Nic.  Anlonlo  y en  el 
Catálogo  de  Sora  se  cita  una  edición  de  Ma- 
drid, 1600,  que  debe  ser  la  primera. 

4054  MARTÍNEZ  MOTlfiü  (Fran- 
cisco). Arte  de  cozina,  pastelería, 
vizcocheria,  y conserueria.  Compves- 


la  por  Francisco  Martínez  Molino. 
Madrid,  luán  de  la  Cuesta,  1617.  8.° 
8 hojas  prels.  y 317  fots.,  aunque  la 
última  no  lleca  foliación.  Siguen  des- 
pués una  hoja  con  dos  láminas  de  uten- 
silios de  cocina  y 9 de  Tabla,  ti  que 
sigue  otra  para  repetir  las  señas  de  la 
edición. 

En  este  libro  usó  Cuesta  del  escudo  de  la 
mano  abierta  con  un  ojo  en  cada  dedo,  que 
tengo  copiado,  el  cual  babia  sido  la  divisa 
de  Luis  Sánchez.  (F.  Núm.  3302.) 

üc  las  aprobaciones  y privilegio  aparece 
ser  la  primera  edición  la  de  1611,  cumo  lo 
indica  Nic.  Antonio,  quien  no  conoció  la  que 
o poseo ; ademas  se  equivoca  en  el  nombre 
el  autor,  en  creer  este  libro  idéntico  con 
uno  que  salió  en  1560,  y en  suponer  á Martí- 
nez Motólo  cocinero  de  Felipe  II.,  habién- 
dolo sido  de  Felipe  111.,  según  se  becba  de 
ver  en  el  privilegio  y se  dice  espresamenle 
en  el  principio  de  la  obra. 

Los  libros  espafioles  sobre  el  arte  culina- 
rio anteriores  al  1630  son  raros. 
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4055  ÑOLA  (Roberto).  C Libro 
de  cozina  cópueslo  por  maestre  Ro- 
berto de  Ñola  cozinero  fj  fue  d’l  sere- 
nissimo  señor  rey  do  Hernódo  de  Ña- 
póles: de  muchos  potajes  y salsas  y 
guisados  para  al  tiópo  d’l  carnal  y 
de/a  /¡resma  : y majares  y salsas  y 
caldos  para  dolióles  de  muy  grá  sus- 
tácia.  y frutas  de  sartén  : y marga- 
panes:  y otras  cosas  muy  puechosas. 
y del  seruicio  y oflicios  de  las  casas 
de/os  reyes  y grades  señores  y caua- 
lleros:  cada  vno  como  a de  seruir  su 
cargo,  y el  trinchóte  como  a de  cor- 
lar todas  maneras  de  carnes,  y de 
aucs.  y otras  muchas  cosas  enel  aña- 
didas muy  proueehosas.  Muy  bien 
corregido  y emendado.  /'Sigue  ungran 
escudo  de  armas  imperiales.  Al  dorso 
principia  el  Prólogo  el  cual  termina 
en  el  blanco  de  la  segunda  hoja  asl:J 
C Fue  sacado  este  tractado  de  lengua 
catalana  en  nuestra  lengua  materna, 
v vulgar  castellano:  en/a  ciudad  de 
Toledo  estando  en  ella  el  emperador 
don  Carlos  nuestro  señor.  Donde  se 
acabo  a ocho  dias  del  mes  de  Julio. 
Año  de  mil.  x,  quinientos- 1-  veynte  t, 
cinco  (152a).  i.0  let.  gót.  Ixx  ho- 
jas foliadas,  y parece  que  aun  le  fal- 
len dos. 

El  titulo  de  mi  ejemplar  coincide  perfecta- 
mente con  el  del  anunciado  en  el  catálogo 
de  Taylor  con  el  miiu.  38t , y por  lo  mismo 


4057  ORKLLANA  (Marcos  Ant.). 
Disertación  o carta  satisfactoria  en 
respuesta  de  la  publicada  por  D.  Da- 
mián Marón  y Rama  fl).  Mariano 
MadrnmanyJ,  persuadiendo , que  es 
menor  mal  sufrir  Ratones,  que  tener 
Gatos.  Convéncese  lodo  lo  contrario, 
y que  siendo  los  Ratones  en  nada 
útiles,  y en  todo  perniciosos;  los 


firesmno  será  de  la  primera  edición  de  1525, 
a cual  termina  asi:  Fue  imprimida  la  pre- 
sente obra  en  la  imperial  ciudad  de,  Toledo 
por  Ramñ  Petras  : a cosías  <j  despensas  de 
Diego  Peres  Danila,  Aliuiyile,  de  la  ciudad  de 
Logroño.  En  el  año...  de  uro  Señor  Jesu  xpo 
de  N.D.yx xv. — Según  dicho  catálogo  debe 
tener  71  hojas  fols.,  2 de  Tabla  y una  al  Qn 
con  un  escudo,  probablemente  el  del  im- 
presor. 

Nicolás  Antonio  cita  como  la  más  antigua 
una  de  Toledo,  1329.  4.°:  i.será  aeaso  equivo- 
cación en  vez  de  Logroño . 1529,  según  se 
describe  en  el  Catálogo  <le  l'ayne  y Eosspara 
el  año  1X37?— Ilninct  menciona  dos  edicio- 
nes de  Toledo,  1541.  i.°,  y 1377.  8 ° 

De  cualquiera  edición  es  obra  poco  fre- 
cuente; pero  la  primera  es  mui  rara. 

4056  NOLTENII  (Ion.  Prider). 
Lexicón  lalinae  lingvae  antibarba- 
rvm  qvadripartitvm  , cvm  annexa  ad 
calcem  recensione  latinorvm  scripto- 
rvm  ad  vsqve  secvlvm  XIII.  critica, 
catalogo  reslitutorvm  latinitalis  et 
lexicographorvm  tvm  autiquiorvm, 
tvm  recentiorvm.  Accedvnt  praefa- 
tiones  prinrvm  editionvm  B.  Avcto- 
ris  dvae,  B.  lo.  Lavr.  Mosliemii  vna, 
vita  B.  Avctoris  et  editoris  nova. 
Kdilio  tertia  , recognita,  emendata, 
mvltvm  locvpletata  cvra  et  slvdio 
Gotlfridi  loachimi  Wichmarmi.  Be- 
rolini  et  Slralsvndiae,  apvd  Go til. 
Avgvst.  Langivm,  MDCCLXXX.  8.° 
mayor. 

Es  la  mejor  edición  de  este  escelente  libro. 


Gatos  por  el  contrario  son  útiles,  y 
muy  necesarios.  Su  autor  D.  Martin 
Anselmo  de  Orive  fD.  Marcos  Amonio 
de  Orellana-J  Valencia,  Joseph  Este- 
van  y Cervera,  1779.  4.°  De  al  págs., 
inclusas  las  dos  de  la  hoja  de  la  por- 
tada. 

Véanse  en  Fuster  las  dos  equivocaciones 
que  en  este  escrito  habia  notado  su  autor 
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1058  PÉREZ  DEL  BARRIO  AN- 
GULO (Gabriel).  Secretario  de  Se- 
ñores, v las  materias,  cuydados,  y 
obligaciones  que  le  tocan,  estilo  y 
ejercicio  del.  Con  sevscienlas  y se- 
tenta cartas  curiosas  para  todos  es- 
tados... Por  Gabriel  Pérez  del  Barrio 
Angulo.  Madrid,  Viuda  de  Fernando 
Correa,  1622.  4.°  8 hojas  prels.  y 
iíifols. 

Nicolás  Antonio  no  conoció  esta  edición,  y 
parece  indicar  que  las  anleriores  á la  de  Ma- 
drid, lOló,  salieron  con  el  titulo  de  liirec- 
cinn  de  Secretarios,  en  lo  cual  se  equivoca 
según  se  ve  por  la  de  1622. 

En  el  catálogo  de  García,  con  el  Ululo  de 
Dirección  de  secretarias  de  señores,  se  anun- 
cia una  impresión  de  Maiirid,  Alonso  Martin 
de  Halboa,  1613.  i.” 

Entre  los  versos  de  los  aprobantes  se  ha- 
llan algunos  de  Cervánles  Saavedra,  Lope 
de  Vega  y Vicente  Espinel. 


4059  PERPENYA  (Tomas).  Art  / 
y stil  pa  scriure  / a totes  psones  de 
quals  seuol  estat  que  sien,  y diueses 
maneres  de  coniptes  abreuiats  molí 
necessaris  pa  totes  psones.  fEsle  ti- 
tulo va  precedido  de  una  lámina  de 
madera  que  representa  ti  un  personaje 
rodeado  de  al  y unos  signos  del  zodiaco, 
echando  unas  monedas  en  una  copa  que 
sostiene  un  nt'ño.^  S.  I.  ni  a.  4.‘J  letra 
gótica.  24  hojas,  signs.  a-c. 

La  edición  está  probablemente  hecha  en 
Valencia  hácia  15lu,  fecha  que  lleva  lino  de 
los  modelos  de  carias  puestos  en  la  obra. 

Al  Qo  va  una  tabla  del  precio  de  la  plata,  y 
a!  pie  de  esta  en  dos  lincas  se  lee : Ver  mili  a 
(17  diuinal  adiutori  f,meh  acubada  la  jisent 
suma  j>  mi.  Tilomas  de  perpenua  Ciulaaa  de. 
Leyda  preijdl  ais  ij  mes  de  mi  hi  sal/rd , ab 
amor  lo  eorregeixqul . Ami. 

No  cnciienlro  mención  de  semejante  To- 
mas de  l’erpenya  o l'erplilá  en  ninguno  de 
nuestros  autores  y su  obra  es  mui  rara. 


R 


4069  RUALES  (Francisco).  Exe- 
qvias  del  Serenissimo  Principe  Ema- 
nvel  Filiberlo.  Por  el  Maestro  Fran- 
cisco Roales.  Madrid,  luán  Gonzales, 
1620.  4.°  Portada  con  ¡a  orla  grabado, 
y el  retrato  después  de  las  tres  hojas 
preliminares.  Siguen  72  hojas  fols. 

4061  RÓJAS  VILLANDRANDO 
(Agustín  de).  El  bven  Repvblico  por 
Avgvslin  de  Rojas  Villandrando.  Sa- 
lamanca, Antonia  Ramírez,  M.DC.XI. 
4.°  6 hojas  prels.  y 392  págs. 

i’ara  hacer  ver  la  rareza  de  este  libro  me 
contentaré  con  copiar  lo  que  dice  Atvarez  y 
Baena  en  los  Hijos  de  Madrid : kEÍ  buen  repú- 
•tihco  que  he  vlslo  impreso  en  Salamanca 
•en  1611,  obra  tan  curiosa  como  rara,  y 
«lanío  que  I).  Nic.  Antonio  solo  la  cila  nía- 
onuscrlla,  remitiéndose  á D.  Tomas  Tarnayo 
ode  Vargas  en  su  colección  de  librus.o 
Sin  duda  su  escasez  proviene  de  que  la 
Inquisición  lo  prohibió  in  loturn , por  hallarse 
en  él  algunas  credulidades  sobre  los  horósco- 
os  o el  levantar  üguras  en  los  nacimientos 
e los  hombres.  Ticknor  en  el  tomo  111.  pá- 


gina Í21 , dice  que  no  habla  logrado  ver  nin- 
gún ejemplar  de  esta  obra  del  autor  del  Viaje 
entretenido,  y Barrera  Lelrado  lo  califica  de 
libro  en  eslremo  raro. 

En  él  se  trata  sobre  tantos  y tan  varia- 
dos asuntos,  que  he  creído  debia  ponerlo  en 
la  presente  sección,  á pesar  de  que  tampoco 
hubiera  estado  mal  colocado  cutre  los  mora- 
listas ó los  polígrafos. 

4062  RUESTA  (Jaime  de).  Desen- 
gaño del  mvndo  Por  donde  consta, 

2 ue  se  deue  a la  Magestad  del  Rey 
atholico,  y el  amor,  y caridad  Chris- 
tiana  a sus  Españoles'  y otros  subdi- 
tos. Comnvesto  por  él  Licenciado 
laytue  de  14 tiesta-  Barcelona.  Gabriel 
Graells  y Giraldo  Dotil,  1610.  8." 
12  hojas  prels.,  312  fols.  y 48  de  Tes- 
timonios, Tabla  y Erratas. 

Latassa  no  logró  ver  esle  libro. 

Contiene  la  presente  obra  tantas  cosas  y 
asuntos  tan  diferentes  que  no  he  podido 
menos  de  clasificarla  cutre  los  Misceláneos. 

Mi  ejemplar  lleva  al  hn  la  Arma  autógrafa 
del  licenciado  (tuesta. 
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4063  SCAPULjE  (Ioan).  Lexicón 
graco-latinum , E probatis  Auctori- 
bus  locupletatum , cum  indicibus,  Et 
Grajeo  ¡k  Latino,  auctis,  & correctis. 
Additvm  auctarium  dialeclorum,  In 
Tabulas  compendióse  redactarum. 
Accedunt  Lexicón  etymologicuin,  Cum 
themalibus  investigatu  diíficilioribus 
& Anomalis.  Et  loan.  Meurssii  glos- 
sarium  contraelum,  hartenus  deside- 
rátum. Editio  nova  accurata.  Amste- 
hedami,  Apud  Ioannem  Blaeuco,  &: 
Ludovicum  Elzeviricum , M.DC.lii. 
Folio  niav. 

406i  SCHOEPFLINOS  (Jo.  Da- 
niel). Jo.  Daniclis  Schoepflini  Vindi- 
c¡*  tvpographica!.  Argenlorati,  apud 
Joh.  *tiot hofred u ni  Bauer,  MDCCL.X. 
4.°  niay. 

4063  SEPCLVEDA  (Joan  Genb- 
sio).  Dialogo  llamado  Democrates  có- 
puesto  por  el  doctor  Juan  de  sepul- 
ueda:..  agora  nueuamenle  inpresso. 
(Este  Ululo  de  negro  y colorado  se  en- 
cuentra dentro  de  una  especie  de  capi- 
lla. La  obra  termina  en  el  reverso  del 
folio  Ixxix , y la  hoja  siguiente  la 
llena  este  colofon  y el  escudo  del  im- 
presor.J  ® Aquí  haze  fin  el  presente 
Dialogo  intitulado  Democrates...  Fue 
i inpresso  en/a  muv  noble  t muy  Leal 
ciudad  de  Seuilla:  en  casa  de  Juan 
cróberjcr  difunto  que  dios  aya.  Aca- 
bóse a vevntc  y ocho  dias  del  mes  de 
Mnvo  de  mil  v quinientos  y órenla  v 
vn  años  (1S4Í).  Siguen  tres  hojas  de 


4067  TERTULIANO  (Septimio). 
La  Capa  de  Terlvliano.  Trasladada 
de  Latín  en  Castellano,  i declarada 
con  Notas.  Dala  á lvz  Don  Estevan 


Tabla.  4.°  let.  gót.  Ixxix  hojas  fols., 
una  con  el  colofon  y tres  de  Tabla. 

Bella  edición  y hermoso  papel,  y libro 
bastante  raro. 

Juan  Cromberger,  celebérrimo  impresor 
hispalense,  usó  de  varios  escudos  entrelaza- 
dos casi  siempre  en  las  orlas  de  los  frontis; 
solo  recuerdo  haberlo  visto  suelto  al  ün  del 
Diálogo  de  Demücrales,  del  modo  siguiente: 


4066  STF.PIIANI  (RoBEnn).  Tbe- 
saurus  lingua;  latina*.  Editio  nova 
prioribus  multo  auclior  et  emen- 
datior.  Londini , Sam.  Ilarding, 
m.dcc. xxxiv. -v.  i vols.  Fol.  may. 


de  Vbani.  Madrid,  Francisco  Martí- 
nez, m.dc.xxxi.  4.°  12  hojas  prels. 
y 38  fols. 
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4068  VICENTE  PELIGEIt (Joan). 
Formvlario  y estilo  cvrioso  de  escri- 
vir  carias  missivas,  según  la  ordé 
que  al  |iresenle  se  guarda...  Hecho  y 
recopilado  de  conceptos  de  celebres 
Escritores,  por  luán  Vicente  natural 
de  la  ciudad  de  Valencia.  Madrid, 
Pedro  Madrigal,  1599.  8.°  1 1 i hojas 
foliadas , inclusas  las  dos  de  prels.,  y 
ademas  al  fin  seis  de  Tabla.  I.n  la  por- 
tada se  halla  en  pequeño  el  escudo  de 
Juan  Cuesta , que  tenyo  copiado  ijrande. 

Nicolás  Antonio  y Jlnieno  citan  una  obra 
de  este  autor  la  cual,  á pesar  de  ser  mui  pa- 
recida á la  presente  por  su  asunto,  es  ian 
diversa  en  el  titulo  dado  por  aquellos  biblió- 
grafos que  llego  ¡i  sospechar  no  sea  el  misino 
tratado. 

El  apellido  Pellger  no  consta  de  esta  edi- 
ción, que  es  sin  iluda  la  primera. 

40G9  Vil. LENA  (Mt  bodes  db). 
Arte  cisoriu  , o tratado  del  arle  del 
cortar  del  cuchillo,  que  cscrivió  Don 
Ileuriquc  de  Aragón,  Marques  de  Vi- 
llena:  la  da  a luz...  la  bihliolheca 
real  de  San  Lorenzo  del  Escorial.  Ma- 
drid, Antonio  Marin,  1760.  4.°  Lá- 
minas de  madera  intercaladas  en  el 


testo.  1 i hojas  prels.  y 197  páys.  cir- 
cuidas de  fíleles. 

Ejemplar  en  papel  fuerte  de  esta  única 
edición  ya  escasa. 

Precioso  monumento  del  lenguaje  de  prin- 
cipios del . siglo  XV.cn  el  cual  los  aficionados 
A los  libros  de  cetrería  y caza  encontrarán 
abundante  mies  do  nombres  de  animales  ter- 
restres y aves.— Vargas  l’once  dice  en  su 
Declamación  contra  tus  abusos  introducidos 
en  el  castellano,  que  si  el  libro  de  tos  guisa- 
dos, manjares  i/  pal  ages  de  Ituperlo  Ñola  es 
un  clásico  testimonio  de  la  guia  de  aquella 
edad,  el  irte  cisuna  de  I).  Enrique  «le  Ville- 
na  denota  el  primor  y ciencia  con  que  se 
satisfacía. 

1070  VIRGILIO  (PolidoroV  Los 
ocho  libros  de  Polidoro  Vcrgilio,  de 
los  inuentores  de  las  cosas.  Nueva- 
mente tradveido  por  Vicente  de  M¡- 
llis  Godinez,  de  Latin  en  Romance. 
Medina  del  Campo,  Christoual  Lasso 
Vaca,  1599.  l.°  o hojas  prels.  C inclusa 
una  lámina  en  cobre  que  tiene  mi  ejem- 
plar; pero  que  no  creo  pertenezca  á la 
obraj,  161  hojas  huís,  hasta  el  fin  del 
libro  tercero;  183  fots,  las  cinco  res- 
tantes, y 11  de  Tablas. 

No  menciona  esta  traducción  Pclllcer  en 
su  Biblioteca  de  traductores. 


Ton.  II. 


A 
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INDICE 

DE  EOS  ALTORES,  TRADUCTORES  Y OBRAS  ANÓNIMAS 

QUE  SE  CITAN  EN  EL  PIIESENTE  CATALOGO. 


Los  números  marcados  con  un  asterisco  (*)  manifiestan  que  el  autor  a 
quien  hacen  referencia,  queda  citado  en  la  nota  ó comentario  que  se  hace  al 
articulo  del  Catálogo  á cuyo  número  corresponde. 

También  debe  tenerse  presente  que  el  Tomo  I.  comprende  hasta  el  .\úine- 
ro  , y que  el  II.  abraza  desde  este  al  IOÍO. 


A 


ACA 

Abad  de  Contreras  (Alonso).  *2297. 
Abarca  (Bárbara).  *1090. 

Abarca  (Esperanza).  *1090. 

Abarca  (Pedro).  2800. 

Abarca  de  Bolea  (Bernardo).  *257. 
Ararca  t Bolea  (Iñioo).  V.  Bolea  (Iñigo). 
Abarca  y Bolea  (José).  *162. 

Abarca  y Bolea  (Luis).  *257,  *812. 
Abarca  y Bolea  (Martin).  *162. 

Abas  y Nicolao  (Gabriel  Manuel).  155. 
Abbat  (José).  162. 

Abella  (Adrián).  *1090. 

Abei.la  (Manuel  de).  *2920,  *3061. 
Abenatar  Meló  (David).  *944. 

Aberle  (Matías).  *291. 

Abreu  (Andrés  de).  411. 

Abril  (Pedro  Simón).  1447  , 1448  , 2227, 
2228,  3613  , *3836. 

Abulcacim  Tarif  Abentariqoe.  2801, 
2802 , 2803 , 2804  , 2805. 

Academias  celebradas  en  varias  ciuda- 
des. IílL 

Academia  de  la  Historia.  2188. 

Academia  de  los  Nocturnos  de  Valencia. 

156. 


AFF 

Academici  (Gl’)  intronati.  1089. 
Aceituno  (Luis).  *282. 

Acevedo  (Antonio  de).  (*1179 , P.  XL.) 
Acóris  (Jerónimo  d’).  *233. 

Acosta  (Antonio  n’).  *178. 

Acosta  (Cristóval).  1690  , 2679. 

Acosta  (José  de).  3260 , 3261. 

Acosta  Pereira  (Sebastian  de).  *211. 
Acosta  y Silva  (Manuel).  *!>. 

Actos  de  la  batalla...  entre  los...  caba- 
lleros Juan  Cerdan  y Juan  Rogcr.  1503. 
Acuña  (Cristóval  de).  3262  , *3389. 
Acuña  (Hernando  de).  412,  413  , 1628, 
*3356. 

Acuña  (Pedro  de).  *27. 

Adame  de  Montemayor  (Francisco).  414. 
Ad.arbe  (...).  *120. 

Adrián  (Feliciano).  *265, 

Adriano.  *2549. 

Adoarte  (Dieco).  *3398. 

Advertencias  que  dan  los  católicos  ingle- 
ses á los  católicos  de  Francia.  3236, 
3237. 

Aedo  y Gallart  (Diego).  2806. 

Afeonso  de  Miranda  (Martin).  3830. 
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Ara  inca  (José  de).  *2009. 

Agraz  (Joan).  *352. 

A cii EDA  r Vargas  (Dieco).  1091  , 1692, 
•1609. 

Al, CAVO  (Al.KF.RTO  de).  467. 

Accur.  (Fernando).  *329, 

Aguar  (Isabel  de).  *199, 

A cun.  a (Angel  del).  *280, 

Aguila  Sánchez  (Gabriel  del).  ‘250. 
Agolar  (Alonso  de).  *122. 

Acular  de  Terrones.  *4007. 

Agolar  (Fernando  de).  ‘294. 

Agolar  (Francisco).  ‘382. 

Agolar  (Gaspar).  *150,  198,  *222, 

*228,  *252,  ‘205,  *288  , ‘291  , ‘394, 
1UL.410.  *1008, 1090,  *1188,  *1357, 
*1300,  *1169,  *3081. 

Acular  (Jaime  de).  '156. 

Agolar  (Juan  Bautista).  105  , *2143. 
Acolar  (Juan  de).  -233,  *240.  *280. 
Agolar  (Pedro  de).  2597,  2598. 

Agolar  (Tomas).  *171, 

Agolar  t Acuña  (Manuel).  *408. 
Aguilera  (José  de).  *354. 

Aguilera  (Luisa  de).  *228. 

Acuilon  (Licenciado).  ‘230. 

Agltlon (Pedro).  *566, 3426. 

Aguillcr  ¡Joan  Francisco  de).  *230. 
Acorre  v Álava  (Joaquín  de).  158. 
Acorre  t Santacruí  (Iñigo  de).  417, 
Aguirre  v Sebastian  (Matías)  *1331. 
Aguli.on  (Fulgencio).  *221. 

Acurto  (Pedro  di:).  *3775. 

Agustín  (Antonio).  3534  , 3535  , 3536, 
3537. 

Agustín  (Juan).  *330. 

Agustín  (Miguel).  2551. 

Airar  (Catalina  de).  *1483. 

Aiuar  (Pedro  Tomas).  *200. 

AlNSA  V DE  lili  ARTE  (FRANCISCO  DlEGo). 

2807. 

Airoi.o  Calar  (Gabriel  de).  *291,  418, 
419. 

Aitona  (Blas  de)  *25  , 26. 

Alara  t Viamont  (Diego  iie).  *2624. 
Alagon  (Jerónimo  de),  *251, 

Alamo.nt  (Juan  de).  2845. 

Alamos  de  Barruntos  (Baltasar).  2793, 
2790. 

Alania  (Luis)  3079. 

Alarcon  (Alonso  de).  159. 


Ai. arcon  (Antonia  de'.  *211  , *280,  *294, 
*1057.  *1483. 

Alarcon  (Arcángel  de).  1 20 . 

Alarcon  (Félix).  1217. 

Alarcon  (Juan).  [*1179  , p.  XXVIII.] 
Alarcon  y Bújas  (Andrés).  *349. 

Alava  (Rodrigo  de).  *281 

Albelda  a Zapata  ( (oseta  M ari'a  de).  *204. 

Alrkr  (Jorge).  *274 

AlRERIIMS  (A  RN  ALDUS'.  3831 . 

Alberto  (Eugenio).  *1197. 

Alrerto (Jaime).  *228. 

Ai.rerto  (León  Baptista)  1093. 

Albertos  (José).  2080. 

Ai.boquerqce  (Alfonso  de).  3203. 

Albornoz  (Bartolomé  de).  3010. 

Albornoz  (Diego  Felipe  de).  3239. 
Alborozos  de  la  fidelidad.  2808. 

AlBUCHÁSlS  BeNAIIER  ACE1IV  2081. 
Alcaide  Lotosalvo  y Cienpuegos  (Agus- 
tín). 2809. 

Alcalá  (El  mariscal  de).  *210. 

Alcalá  I! aliano  (Antonio).  *928. 

Alcalá  (Jaime  de)  1504. 

Alcalá  (Luis  de)  3832. 

Alcalá  (Pedro  de)  2189,  2190,  2191. 
Alcalá  Yañkz  (Jep.ónimo).  *100 , *1368. 
Alcalá  y Herrera  (Alonso  de).  421, 
*1709, 

ALCANTARA  (JOSE  PEDRO  IIK).  2835. 
Al.CAÑIZES  (El.  AtARQUES  DE).  *199. 

Alcahaz  Pardo  (Francisco  de).  *245. 
Alcaudete  (Alonso  de).  (1  , 2^ 

Alcázar  (Antonio  de).  *292. 

Alcázar  (Baltasar  del).  '240,  *325. 
Alcázar  i Juan  Antonio  del).  *270. 
Alcázar  (Melchor  del)  *090. 

Alcedo  (Antonio  de)  3204  • 

Alceo  de  Torres  (Jorge).  2810,  *2814. 
Alcuto.  *322 . 1505  , 2044. 

Alcino  (El  abate).  2031 . 

Alcocer  (Francisco  de)  2497. 

Alcocer  (Hernando).  *1520. 

Alcocer  (Pedro  de).  2811  , 3059. 

Aldama  Maldonado  (Martin  de).  *250, 
*330. 

Aldana  (Cosme  de).  *266,  422,  423  , 424, 
Aldana  (Francisco  de).  425,  *702, 

Aldana  (Gaspar)  1654. 

Aldana  (Marcantonio).  *898. 

Alderetk  (Luis  de).  *250. 
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Alprkte  (Bernardo).  2192,  2236,  *2321, 
3338. 

Acórete  (Juan).  *870. 

Alecio  (Adriano  oe).  426. 

Aledris  (Xerif).  3731. 

Alegre  (Juan).  *1332. 

Alegría  (Gregorio).  ‘222. 

Alemán  (Mateo).  1 694.  1693, 1696,  1697, 
1698  , 1699  . 1700  , 1701  , 1702  , 3427. 
Alemana  (Jerónimo)  2906. 

Alenda  (Jusf.pe).  * 283. 

Alerón  (Francisco).  *2923,  3072. 

A lf  aro  (Alonso  pf.)  *168,  *199,  *349, 
[*1179,  P.  A 17.  .VA'.) 

Aleado  (Sebasti  an  de)  ‘ 276. 

Aleat  (José).  *227  , 323. 

Aleian  (Juan  Bautista  pk).  2682. 

Alfonso  (Don)  el  Sabio.  1616,  3611, 
3752. 

Alfonso  (Joaquín).  *3713. 

Alfonso  (Juan).  '288 
Algava  v Ardales  (El  marques  de).  *276. 
Aliióbras  (Juan  Valero  de).  *287, 
Aliaga  (Luis).  *1606,  2234. 

Almacén  do  chanzas  y veras.  427. 

Almaha  (Apolinario  de).  428. 

Almeida  (Ai  ej  andró).  *34 1. 

Almei.a(Juan  Alonso  de).  160, 
Almendro  (Bachiller).  *287, 

Almería  (Francisco  de).  *408. 

Ai.merich  (Bernardo).  *341, 

Ai.mudf.var  ó Ai.mgdever  (Onofre).  *133, 
*194. 

Alonso  (Agustín).  *1329. 

Alonso  de  Arteaga  (Simón).  *349. 
Alonso  (Juan).  161. 

Alonso  t de  los  Ritzes  iie  Fonteciia 
(Juan).  2683. 

Altamirano  (Gregorio).  *349, 
Altavirano  y P3Rtocarrf.ro  (Baltasar). 
1703. 

Altimiras  (Juan).  4041. 

Alumbrados  (Memorial  de  la  secta  de 
los).  3833. 

Alvarado  (Francisco).  *408  , 3463, 
Alvarado  (Martin).  *1324. 

Alvarado  (Pedro  de).  *3344, 

Alvarado  y Alvear  (Sebastian).  833. 
Alvares  Soares  (Antonio).  429. 
Álvarez  (Affonso).  1091  , 1092. 
Álvarez  (Antonio).  *281. 


Ai.varez  (Antonio).  Es  distinto  del  an- 
terior. 430. 

Ái.varez  Biiandon  (Fernando).  *1808. 
Álvarez  (Damian).  989. 

Álvarez  (Diego).  *334 
Alvarez  (Fernando).  *382. 

Ái.varez  (Francisco).  3265,  3266,  3267. 
Álvarez  (Garci).  '301  . 431. 

Alvarez  (Juan).  183, 

Alvarez  (Mateo).  *280. 

Álvarez  Osorio  y Vega  (Manuel).  2399. 
Álvarez  (Pedro!.  *281. 

Álvarez  (Vicente).  3733. 

Ái.varez  de  Abrf.u  (Antonio).  3313,  3612. 
Álvarez  de  Acuña  (Antonio).  1094. 
Álvarez  de  Aiii.on  (Pedro).  *27 
Álvarez  de  Ai  anís  (Juan)  *2508. 
Ái.varez  de  Lugo  y Uso  de  Mar  (Pedro). 
1704. 

Alvarez  iu:  Toi.edo  (Gabriel).  432,  2221. 
Álvarez  de  Toledo  (Pedro).  *281. 
Álvarez  de  Vielasandino  (Alfonso). 
*2133. 

Álvarez  do  Oriente  (Fernáo  d’).  1705. 
2600 

Álvarez  y Baen.1  (José  Antonio).  2453. 
Alyentosa  (Pedro  de).  *1082. 

Alai  a iie  Castro  (Fernando).  3539. 
Ai.zamora  (Juan  Bautista)  ‘287. 

Amada  ( Antonio  José).  *162. 

Amada  y Toeregrosa  (José  Félix  de).  1 62, 
*223, 

Amadis  de  Gaula.  1506,  1507,  1508, 
1509,  1510,  1511 , 1512,  1513,  1514. 
1515,  1516,  1517. 

Amador  (Antonio).  *1339. 

Amador  (Juan).  *1339 
AmandiMontenec.ro  (Manche).  2812. 
Amar  y Borros  (Josefa).  2303. 

Amat  (Joan  Carlos).  2045.  *2520. 

Amaya  (Jerónimo  de).  *251 . 

Ambrosio  (San).  *513. 

Amoros  df.  Salinas  (Juan).  *100. 
Anacrkon.  433. 

Anata  (A)  2193. 

Andosii.i.a  (Juan  de).  *199 , *267,  *349, 
*548.  * 1 1 20. 

Añorada  Diego  pe).  *422. 

Añorada  (Francisco  de).  *861  , 2813, 
*3302 

Añorada  (Leandro  de).  *281, 
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Andrade  ¡Pedro  de).  *281, 

Añorada  (...).  *1Í9I. 

Andrade  (Francisco  de).  *465. 

Andrade  de  Caminha  ó Camina  (Pedro 
de).  *178,  *464  , *41)5 , -861,  «mi 
Andrade  (Lorenzo  de).  *281. 

Andrea  (Alejandro).  2814. 

Andrés  de  Uztarroz  (Juan  Francisco). 
*162 , 163  , *257  ■ *386  , *812,  *1939, 
2813, 2924,  *3183  , 3367. 

Andrés  (El  abate).  *2493. 

Andrés  (C  arlos).  2194. 

Andrés  (Jijan).  2194. 

Andreu  (Antonio  Juan).  *136 , *2927, 
*3888 

Anduaga  t Garimuerti  (José  de).  2193, 
*2197. 

AnDUJAR  (JoilAN  DE).  *332. 

Angeles  (Alonso  de  los).  *4007. 

Angeles  (Luis).  *276. 

Anclada  (Raimundo).  *228. 

Angi.ería  ó Angi.us  (Pedro  Mártir  de). 

431  , 2196 , 3268  , 3269. 

Angciano  (Mateo  de).  2816  , 3270. 

Angulo  i Pulgar  (Martin  de).  435. 

Angulo  y Velasco  (Isidro'.  164,  *293. 
Asquetil.  2762. 

Antequera  (...).  *276. 

Antillon  (Isidoro  de).  2201  , 3428. 

Antist  (Bern  ardo).  *231. 

Antolin  ó Antolino  (Miguel).  *228,  *288, 
•413,  *1090. 

Antonino  ó Antonio  de  Florencia.  3834. 
Antonio  (Frai  Agustín).  *438. 
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